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Herr 01o£ 



Pa an gen under det mdrka fjallet, 

Der ar dot stalle, der leken gar 

Yran solnedg&ngcn till hauegallet 

Vch heist nar manen pa fastet star. 

De ljusa lindar 

Der halla vakt; 

Ej sturs af vindar 

Den tysta trakt, 

Men stralar darra pa hvarje blad 

Och graset glittrar i daggens bad. 

Kommen I ej? 

Kommen I ej, Herr Olof? 

Jag trar igen till de jra ringar: 

Jag var dernere i gar och sag 

Den nejd, der elfvornas' drottning svingar; 

Ett flor af silfver pa marken lag, 

S& mjak var dimman 

I enslig dal, 

Och sen var timman 

Och rymden aval, 

I aftoniuften jag hdrde da 

En sakta susning pa angen ga: 

Kommen I ej? 

Kommen I ej, Herr Olof? 



Da brusto alia de forna banden, 

Fortrollad in jag i ringen smog, 

Och elfvan rackte mig svala handen, 

Och bort i tumlande dans jag flog. 

8om is det kandes, 

Som eld det var; 

En langtan tandes 

Sa under bar, 

Min gang blef latt pa den dafna mark 

Och sangen klingade mera stark: 

Kommen I ej? 

Kommen I ej, Herr Olof? 



Ur angen doftande blommor trangde, 

Dem ingen an uppa jorden sett, 

Och ljusa parker, der frukter hangde 

Med saft, som hemliga djup beredt; 

Ur fjerran smekte 

Oss backens sus, 

Och hjordar lekte 

I manens ljus, 

Och dalen glanstc i blatt och hvitt. 

Och jublet brusande steg och fritt: 

Kommen I ej? 

Kommen I ej, Herr Olof? 

Men elfvadrottningen log ett loje 

Och rdrde snabbt med ett steg min fot: 

»F6r dig har jorden ej mcr ett noje, 

DFor dig, Herr Olof, ar ingen bot'.J) 

Och som hon ropat 

De orden kallt, 

Var undansopadt 

I blinken allt, 

I jorden elfvornas lck forsvann. 

Men an ur jorden mig sangen hann: 

Kommen I ej? 

Kommen I ej, Herr Olof? 

I blommor alia i jorderike! 

I matta frojder! Jag hatar cr. 

Jag vill till blommor forutan like, 

Jag vill, I luftiga barn, till er! 

Min fot hon rdrde, 

Den spritter an, 

Den ro hon stdrdc 

Ej fdds igen, 

Och roster klinga ntfg jemt emot: 

»For dig, Herr Olof, ar ingen bot! 

Kommen I ej? 

Kommen I ej. Herr 01of?» 

C. D. AF WlRSEN. 



Ett par ord om karleken till bdoker. 



Foremalen for mcnniskans tillgifvenhet, 
beundran och onivardnad iiro tallica, snart 
snagdt lika manga som individerna. I)e 
vidunderligaste bojelser aro har vid langt 
ifran ovanliga. Men oftast ftirekommer 
dock, att man alskar de foremal som dag- 
ligen begagnas och behfifvas, i yrken eller 
i lifvet. Jilgaren faster sig vid sin bossa, 
sjomannen vid sitt skepp, handtverkaren 
vid sina verktyg. Hvad ftr saledes natur- 
ligarc iin att den liirde eller vetenskaps- 
mannen fattar en viss tillgifvenhet for sina 
verktyg, fttr bfickerna? Han handskas med 
dem dagligen, han radfragar dem, han 
umgas med dem som stilla, men alltid 
p&litliga vUnner — och han skulle ej fasta 
sig vid dem, han skulle ej Rlska dents 
yttre, lika viil som deras inre egenskaper? 
Det ar omojligt, lika omojligt som att ni 
kunde fatta tillgifvenhet for en iilskvard 
qvinna, utan att tjusas iifven af hennes 
yttre filgring. 

Men, markvardigt nog, ar det langt 
ifran alltid man bland de liirde eller vittre 
rnKnnen finner bokiilskare, och lika markligt 
ttr att ofta personer med foga liirda maner, 
man med alls ingen eller ringa kiirlek for 
vetenskaperna, blifva bokviinner. Denned 
vill jag ingalunda hafva sagdt, att dessa 
senare alltid forblifva hvad de friln btfrjan 
voro: bOckerna hafva det med sig. att de, 
en gang vill inne i ett bus, i ett rum, i 
ett hjerta, sprida en allt starkare luft- 
krets af intelligens, odling och vetande 
kring sig. Ni har vill niigon gang tagit 
i en gammal luuta, hvars yttre forefoll er 
egendomligt, gammalmodigt eller behagligt : 
ni tittade nyfiket in iniellan de gulnade 
bladen, och ni kanskc fdrvanades ofver att 
se friska. goda. stora tankar dyka upp ur 
dessa. Afven det min.sta hiifte, det rin- 
gaste tidningsblad ar ett s&dant der fro 
som sprider ol>eriikneligt mycket godt kring 
sig. Hum mycket mer skulle ej en sam- 
ling biicker giira dot? 

Men jag aterkommer till bokiilskarne. 
Mycket liltt och ganska snart kan man, i 
fall man nagon tid sysslat med litteratur, 
nrskilja tva olika slag af sfulana. dem som 
mest illska biJckerna for deras duglighet, 
dem s vetonskapliga viirde, och dem som 
tycka om sall*yntheter, praktverk. vackra 



upplagor, smakfulla och dyrbara band, med 
andra ord, som mest fasta sig vid vis?a 
yttre sidor af bockerna eller litteraturen. 
Mahanda ar det rattast att. kalla de form 
boksamlare och fi>r det foljande alldeles 
lemna dem ur riikningen, iifven om det ej 
kan nekas att de ofta omhulda bnckernas 
yttre och hafva sinne ocksa for den egent- 
lige bibliofilens njutningar. Det iir saledes 
med de senare, de riitteligen kallade bok- 
iilskarne, deras frbjder och lidanden vi en 
smula skola sysselsatta oss. Vi komma 
dock pa forhand tffverens om att vi mu>te 
bortliigga alia fula namn och tankar pa 
})okvurmar, bibliomane r, bokgalningar m. m. 
sadant. Samlingsraseriet iir en af de oskyl- 
digaste, nyttiga.>te och, fdr derined hehiiftade, 
njutningsrikaste af alia andliga likommor. 
Det liar i alia tider gjort vetenskapen och 
konsten de viirderikaste tjenster, och det 
bidrager otvifvelaktigt till hojande af den 
allmiinna odlingen. Derfor ser man ocksu 
alltid att ju hogre den senare stiger, (less 
mer griper l>egiiret att blifva samlare kring 
sig. Och siirskildt star bokvannemas antal 
hos ett folk i ett bestiimdt, pavisligt for- 
hallande till det folkets odlingsgrad. Dork 
— revenons a nos moutons! Vare der- 
med intet ondt sagdt om bibliofilm me. 

Idealet for en bibliofils onskningar iir 
vanligen att ra om sa manga >iillsynta 
boeker som mojligt, i sa praktfulla exem- 
plar som mujligt. Den unika boken, den 
blott i ett exemplar kiinda skriften. imager 
begi'ipligtvis torsta rummet i bans striil- 
vanden. Tvviirr iir deras antal mveket 
ringa. och vanligen iiro dylika bifcrker belt 
sma och obetydliga. M<»n lvdan egandet 
af en skrift, af hvilken man kiinner blott 
fa exemplar, fyller egarens hjerta med frojd. 
medtiiflarne.s med afund. Som ersiit tiling 
for exemplarens siillsynthet har man pa- 
hit tat. samlandet af lnjcker i siillsynt ^ki^•k, 
tryckta pa pergament, velin, stort Ripper 
(med ovanligt breda marger), targailt pap- 
per o. s. v. Afven ett antal sadana till- 
hor hvarje viiilwstiild bokviins samling: dock 
fruktar jag att pergamentsexemplaren i all- 
miinhet intaga ett mycket litet nun pu 
svenska bibliofilers hvllor eller i deras viil 
lv)nade skAp. af den anledning att man i 
vart land mycket siillan anviindt pei'ga- 



ment att trycka pa. Slutligen utgBr ex- 

emplarens skonhet i yttre hiinseende en 

vigtig punkt fur bokillskaren. Ett solkadt 

exemplar. nOtt eller starkt last, i sondrigt, 

d&ligt. slitet band faraktar han; eller 

atminstone rakar hans skonhetssinne i stark 

>trid med hans sanilarbegUr, i fall den sa 

tilltygade boken skulle vara en slillsynthet. 

Oftast far dock det senare Ofverhand, och 

han koper, byter, skaffar sig det ram ar- 

tetet, i hopp om att kunna geuom ora- 

sorgjsfull rengoring dolja dess svagheter 

och genom nytt, stilfullt band ilterge det 

en viss glans eller oek f i vBrsta tall, for 

atf gomma det, tills ett annat, vackert 

exemplar erbjuder sig. TJokviinnens fasa 

ar »luntan», det bockernas skick som jag 

ny.«3 heskrifvit; och just deri skiljer han 

sig belt viisentligt fran boksamlaren. som 

•»tta sjelf ej riides att gora bocker till 

Juntor genom oaktsamt bruk. 

Alia bokvanner vilja ega en rar bok; 
jnen som bocker i fa exemplar ej kunna 
til lh3ra hela verlden, hafva de hit tat p& 
en enkel utviig tor att tillfredsstitlla sin 
jwssion. Man trycker om mycket siillsvnta 
hooker med mycken noggranhet, ja, till 
och med fullkomligt facsimilerade pa- foto- 
litografisk vag; men man trycker blott 
niindre upplagor, far att ej allt far mycket 
>kada sailsyntheten. Denna omtryckning 
har i synnerhet i vara da gar antagit gan- 
?ka aktningsvardt omfang inom niistan alia 
odlade hinder, storre naturligtvis i samma 
man bokiilskarnes antal vuxit. Ja, till och 
med handskrifter hafva genom fotolitogra- 
riens tillhjelp blifvit tillgiingliga for en 
lit^n intresserad krets. 8a minnas vi huru 
far nigra ar sedan tio folioband af Sweden- 
borgs dit tills outgifha skrifter pa detta 
-iitt afhildades i Stockhohu genom en nit ink 
amerikansk birds a-tgiird. En annan af bi- 
bliotilerneH smil fornojelser iir att lillvcrka 
>iillsyntheter, icke blott genom att omtrycka 
iildre sadana, utan iifven genom att ut- 
>rifva egna eller andras fan* otryckta al>ter 
i mycket sma upplagor, utstyrda med all 
T'rakt i trvck och oft a dvrbart illustrerade. 
S*dan numreras exemplaren, och den lyck- 
lige innehafvaren af hela upplagan utdelar 
da och da ett sadant. till sin niirmaste 
k lvts af liktankande eller at en och annan 
vetenskaplig beromdhet. 

Fiir ofrigt omvexla fiireinalen for hok- 
viinnernas sinak lika mvcket *om alia andra | 



menskliga tyckens. D*n ene samlar paleo- 
typer (bOcker fran boktryckerikonstens farsta 
halfsekel), den andra endast smatryck fr&n 
gardagen, flygskrifter och skamttidningar; 
en har i stor ska la anlagt en samling te- 
ateraffiseher, medan en annan ater blott 
vill hafva de storsta och tyngsta folianter. 
Tryck pa pergament och tryck pa grd- 
papper hafva lika ifriga efterforskare ; och 
niir den ene onskar allt som utkommit om 
Dante eller Petrarca, sOker en annan hela 
litteraturen om hattborstar eller tandpulver. 
Ingenting iir, med ett ord, omojligt far en 
bibliofil att samla, ingenting tar vara omoj- 
ligt att skaffa. 

Derfar vet ocksa en sannskyldig bok- 
viin utvHgar fi»r alia fall. Kan boken eller 
skriften fas till skilnks, kSpas, tillbytas, — 
godt och viil; hvaroni icke, st\ — annek- 
teras den. JSibliofiler hafva funnits hvilka, 
i likhet med den far n&gra ar sedan upp- 
tackt^ ryssen, fran offentliga boksanilingar 
hemburit tusentals hand under sin pels; 
andra hafva pa de otroligaste vagar far- 
skaffat sig sina stillsyntheter. Vanligen fir det 
formogne miin som sld sig pa samlandet 
af bocker; men ej sill Ian ses personer i 
mycken fattigdom, endast genom de ihUr- 
digaste uppottringar, hopa skatter af btfcker, 
smAskrifter, siillsyntheter m. m. Jag vill 
blott erinra om ett sadant namn, en sam- 
lare af iikta skrot och korn, om ocksa ej 
en bibliofil i deu stiiinga mening i hvilken 
vi har fattat ordet: Gabriel Marklin. Och 
vid hans, liksom vid flertalet af vara bi- 
bliofilers miune lader ingen fliick af det 
der tvetydiga slaget jag nyss antydt. 

Niist exeni})larens skick i afseende & 
tryckets skftnhet, margenias bredd, pappe- 
rets tjocklek och hvithet spelar belt natur- 
ligt bandet den vigtigaste rolen i bok- 
vanuemas verld. Redan fran iildre tider, 
.sa snart lK)k^amlingar biirjade uppkomma, 
skiinktes mvcken omvardnad dt bockernas 
holje; ja, till och med under medeltidens 
farsta skede inbundos och pryddes vigtigare 
handskrifter med stor kostnad och pa det 
dvrbaraste sJitt. I alia tider hafva bok- 
viinnema velat t\) blott prydligt och prakt- 
fullt inbinda sina bocker. utan ocksa be- 
teckna sig som deras egare. Enklast sker 
det genom namnets inskrifvande i boken, 
ett bruk som alltjemt fortlefvor. Men far 
di»n prakth>tna reniissiinsens herrar och liok- 
>a nilar* 1 var detta ej nog; hela bandet far- 



sags med prydnader, som ang&fvo egaren: 
hans vapen, initialer, valsprak infiiitades i 
de rikt slingrande ornament med hvilka 
permarne ofversallades. Med boksaiulin- 
garnes okande, bockernas fallande pris och 
stigande antal blt*f det ej mer mfljligt att pa 
hvarje band nedlagga sit stort arbete som 
det hvarom de egentliga reniissansbanden 
vittna; men egarens vapen saknades siillan 
under fi5ljande tiden, forutsatt att han hade 
nagot. Oadlige bokviinner f5rekommo un- 
der sextonhundratalet temligen siillan ; men 
de uppfunno ater siLttet att medelst tryckta 
eller i koppar stuckna bokmiirken, fast sat ta 
a frampennens insida, beteckna sina bocker. 
Bruket upptogs snart alliniint, och ilfven 
det bar fortlefvat till vara dagar. Ett 
bokmarke, ett » ex-libris », som fransmannen 
kalla det, tillhor iinnu en sann bokviins 
kiinnetecken. Blott kungliga eller furst- 
liga personer och offentliga inriittningar, 
bibliotek m. m. hafva behallit bruket att 
genom rygg- eller pennstUmplar teckna 
fiig tillhSriga bocker. Mycken sniak och 
fantasi hafva nedlagts pa graverandet af 
bokmiirken, sardeles under forra arhundra- 
det; och Frank like, biblioiil ernes fftrlofvade 
land, har sett sina ftfrnHmste konstnilrer 
tafla i teckning och stickning af dessa sma 
prof pa tidehvarfvens och bokviinnernas 
lynnen. 

Banden iiro, itfven de, ofla mvcket be- 
tecknande fttr egaren, tor stiillet der de 
utfifrts, for folket hos hvilket de upptriidt. 
Kan man tanka sig storre skilnad iin t. ex. 
mellan ett Rrevflrdigt morkbrunt skinnband 
med blindtryek, utfordt i Basel kring m id ten 
af 1500-talet, och de sma koketta volvmer 
i r8d uiarocko med guldsnitt och rika guld- 
prydnader, som utgingo fran nagon paris- 
bokbindares »atelier» fran forra arhundra- 
detV Eller, for att hemta ett exempel fran 
Sverige, hvem bland vara bokviinner skiljer 
ej pa Lovisa Ulrikas eller Tessins eleganta 
band, tint iorgylda af den utmiirkte Krist- 
ofer Schne idler eller hos nagon af Paris' 
baste miistare, och Stiernmans eller Warm- 
holtz' enkla. allvnrliga band eller Jonas 
Hallenbergs klassiker med de hvita perga- 
mentsryggame och den effektfulla roda titel- 
lappenV Det ligger en hel lit en lefnads- 
teckning i ett sadant band, eller atmin- 
stone ett pikant bidrag till den ursprang- 
lige egarens karakteristik. 

Men lx>kviinnernas lidandenV De Hro 



flere an mina liisare kanske fore stii 11a sig. 
Jag vill nu ej tala oni samlarafundeu, ty 
det ar en lidelse hvars phlgor man liitt 
begriper. Men vet ni hvad det vill saga 
att ega en unik bok, en verklig skalt. 
och sedan traffa p& ted exemplar till, sam- 
manbundna? Eller forstar ni de kiinslor 
som genomstinga en bokviins hjerta, niir 
han ser en fordom priiktigt utstyrd, dyrbar 
och siillsvnt bok af tidens tand eller men- 
niskors v&rdslOshet fttrderfvad, stfndersliten. 
— detroniserad med ett ord? Huru lider 
han ej, da fuktflackar uppfriitt en priiktig 
marg, eller da bokbindam gjort likaledes! 
Och Tantali qval voro ett intet mot hans, 
niir han ser en »fastliist raritet», en skatt. 
som ej kan atkommas, emedan den stadnat 
»pa fast hand», i ett offentligt bibliotek 
eller hos en rik enskild, som tiinker gora 
sin boksamling iirftlig. Eller nyfikenheten 
vid en stone bokauktion, tilflingens ovis^- 
het, striden mellan »begilr att ega, tvanget 
att f6rsaka» pa grund af prisens svindlande 
hojdV Och slutligen de svikna forhopp- 
ningarna, de tjogtals ganger han velal 
kopa den eller den siillsyntheten, men ej 
med godt samvete kuunat, for exeinplareiir< 
daliga skickV Eller till allra sist, bar ni 
kiinsla for hvad det iir att genom en olyck>- 
hilndelse, genom en viideld, en omlivalfning 
i forcuogenhetsvilkor berofvas dessa skatter 
som utgjort foremal for aratals, kanske for 
artiondens arbete, tankar, dronimar, klirlek 
och omvardnad, dessa skatter som svarligen 
eller alls icke kunna aterskatfas eller sam- 
las i lika antal och vurde? Medgif att 
bokviinnen iifven kan hafva sina bittra 
stunder. 

Nagot som iifven hiinder Iwkviinnen. lik- 
som alia samlare, Sir mystifikationer. Viil 
kan det ej med utsigt till framgiing lvekas 
att gifva en ny ln)k ett bedriigligt utse- 
ende af gammal; men andra medel finnas. 
Ej alltid iiro de sa oskyldiga som tV>ljandr. 
hvilken tilldrog sig Ar 1840. T kretsen 
af Btilgiens och Frankrikes lwkviinner spi-ed> 
en lit^n forteckning a en lwkauktion som 
skulle ega rum i en liten Wlgisk smifstad. 
Binche. Foileekningen inneholl endast al>- 
solut unika bocker, under mera fin ett halft 
arhundrade samlade af en gammal adels- 
man, grefve de Fortsas, som egnat sig at 
dettn slag af bibliofili, oeh som dog af 
grilmelse, niir Brunets Noun-lies rvrlwch** 
berofvade tredjedelen af hans lilla boksam- 



ling dess vHrde som unika exemplar. Upp- 

tftckten af denna i all tysthet samlade skatt 

vSekte ett oerhordt uppseende. Bref och 

furfragningar fran de mest framstaende 

personer ingingo i massa till den namngifne 

oeh kiinde bokhandlare i Mons som atagit 

*ig anbuds bevakande. Inom regerings- 

kret*arne i Bruxelles hullos rudplilgningar 

om anslag till statens bibliotek fOr att 

knnna for landet riidda de dyrbaraste och 

vigtigah-te af desaa siillsynthetor ; ja, ett 

formligt beslut hilrom skall hafva fat tats 

\ ?ittande statsrad. Imellertid ville de 

ifrigaste bibliofilerne ej noja sig med kata- 

lo^ems v&l redigerade och i alio upplysande 

nppgifter, utan onskade pa stiillet ofvertyga 

?ig om tillvaron och utseendet af desisa 

flatter; och detta blef for saken afgorande. 

Vi^rligen utsiindes ett tillkiinnagifvande 



att saml ingen ej komme att genom auktion 
skingras, cmedan staden Binche fbrv&rfvat 
dm for sitt offentiiga bibliotek; dock, detta 
stillade ej nyfikenheten. Men ingen notarie 
Mourlon, ingen rue de TEglise — intet 
offentligt bibliotek kunde man npptacka i 
det lilla Binche; och denna utomordentliga 
samling, denna oerhorda skatt af de mest 
pikanta och vigtiga silllsyntheter, befanns 
si\lede.s vara — en mystifikation, genomf5rd 
med det mest infernaliska allvar och den 
skarpsinnigaste lilrdom. Upphofsmannen blef 
snart rojd och var en hen* R. Chalon, en 
mycket framstaende bihliofil i Bruxelles. 
Natnrligtvis har den siillsynta forsta upp- 
lagan af katalogen blifvit en af alia bi- 
bliofiler efterso'kt vara — omtrvckt i flere 
sniii upplagor. 

L\ Eininoitx. 



Bruden i Korinth 

(efter Goetiik). 



Fran Athcn en yngling fiirden stiillde 

Till Korinth, dcr an han ok and var. 

Men den borgarn, som besokct gallde. 

Var en gammal gastv&n till hans far. 

Fadren re'n gjort opp: 

Deras alders hopp. 

Son och dotter skulle bli ett par. 

Minn' man dock akall fagnas vid hans mote. 

Mm for valkomst ej sin tro han gcr? 

Han an dvaljs i hedendomens skote, 

Bradens slagt de kristnes Gud tillber. 

Xja larors brodd 

Qvafver trohets sadd, 

Karlek som ett ogras trampas ner. 

Tyst lag huset. Fader, dottrar s<»mnat; 

Hnsmor vakade, vid sysslor fast. 

Se'n den nyanlande hon valkomnat. 

Ford e s han till kammarn, som var bast. 

Fdrrn han det begar. 

Mat och vin star der, 

Se'n godnatt hon onskade sin gast. 

Men han k&nncr ingen lust att ata, 

Lemnar bordets ofverflod i fred. 

Trotthet lar att hungcrns kraf forgata, 

Oafkladd i sang han sjunkcr ned. 

Slumrar redan mest, 

Da en sallsam gast 

Cieiiom oppnad dorr i kammarn gled. 



Och han ser vid skenet, lampan sprider, 

En beslojad mo i snohvit dragt, 

Som igenom rummet stilla skrider, 

Pannan af svart-gyllne bindel tackt. 

Da hon honom sett. 

Studsar hon med ett, 

Lyfter upp sin hvita hand forakrackt. 

Ar en framling jag vid fadersharden, 

Att om gasten ingenting jag sport.' 

I min cell jag sparras sa fr&n verldcn 

Och far blygas nu fur hvad jag gjort. 

Blif pa badden qvar, 

Som det intet var! 

Som jag kom. sa gar jag lika fort. 

Stanna, ropar svennen, stanna ljufval 

Kastar sig fr&n badden i ett nu. 

Har tinnes Ceres' hafva, Bacchi drufva 

Och med dig kom Amor till de tu. 

I)u af skrack ar hvit, 

Alskade kom hit, 

Gudars gladje smakc jag och du! 

Nalkas mig ej, yngling! Utcsluten 

Ar jag fran den vcrld, dcr gladje gror. 

Ofver mig blef redan stafven bruten. 

Da tillfrisknande min moder svor 

Ge min lefnads olom 

Sasom egendom 

At en brudgum. som i himlen bor. 



Gamlc gudars brokigt glad a hvimmel 

Ur vart tysta bus pa stund forsvann. 

En osynlig dyrkas nu i himmel 

Och pa jord en korsfast fralserman. 

An har offras dock: 

Icke tjur, cj bock — 

Men val menskor. oerhordt forsann. 

Hvarje bennes ord han noga yager. 

Talets mening syncs bonom klar. 

Ar det mojligt att jag nar mig iiger 

Just den kara brud mig lofvad var? 

Min du blifve blott! 

F&drens lofte natt 

Gudars ora — lycka bragt det bar. 

Icke jag, du gode, at dig ainnas. 

Men min yngre syster ger man dig. 

D& jag i min cell at qvalen lemnas, 

Ack, i hennes armar tank pa mig. 

Som dig jemnt tillhor, 

Som af karlek dor — 

Grafvens djup for mig snart oppnar sig. 

Nej, vid denna laga vill jag svarja: 

Hymens fackla badar oss dess brand. 

Jag skall dig at mig ocb gladjen berga, 

Kom ocb folj mig till min fader* land. 

Hulda, droj! Vi ma 

Brollopsfest bega 

Oformodadt har pa tva man band. 

Fastegafvor byta sa de tvenne: 

Kring bans bals en gyllnc ked hon slar. 

Han en solfpokal vill skanka benne. 

En klenod, hvars make sokas far. 

Den ar ej for mig. 

Men jag beder dig: 

Lat mig fa en lock utaf ditt har. 

Andars stund var innc, midnattsstunden, 

Och da forst blef benne val till mod. 

Girigt forde bon till bleka munden 

Vinet med dess dunkla farg af blod. 

Svennen viinligt bjod 

Af det hvita brod — 

Men af benne ovidrordt det stod. 

Ocb bon rackte ynglingen pokalen, 

Och som hon han drack med lystenbet. 

Hjertat kampade med kiirleksqvalen, 

Karlek tiggde han ungdomligt bet 

Men bon stod emot 

All hans bon ocb knot; 

Lutad pa sin badd till *ist ban gret. 



Nu bon kom, bos honom ned sig sankte: 

For din smarta blir min styrka all. 

Ror mig dock — och hvad jag dolja tankte. 

Du med rysning genast mark a skall. 

Din utvalda mo 

Ar val hvit som sno. 

Men dertill ar hon som is sa kail. 

Hiiftigt i sin famn han benne sluter: 

Hoppus an att blifva varm och rod. 

Lif och ungdom iter in jag gjuter. 

Stege du ur grafven ock som dod! 

Kyssar. kyssar blott! 

Karleks ofvermatt! 

Ofverflyttas ej till dig min glod.' 

Karlek fastare dem loder samman. 

Tarar rinna ljuft i nojets spar. 

Girigt fran hans lapp hon sugcr llamman, 

Hclt enhvar npp i den andra gar. 

For bans vilda brand 

Tinar efterband 

Hennes barm, der intet bjerta slar. 

Sen i sysslor. genom husets gdngar 

Modren gor sin rund emellertid. 

Lyssnande vid dorreu upj> hon fangar 

Sallsam ton i nattens djupa irid: 

Suckar, brutna ljud 

Ifran brudgum, brud 

Ocb den hela. beta karleksstrid. 

An en stund bon star och spejar noga 

For att riktigt ofvertygad bli, 

Och med harm nu bor bon smekord fo"a 

Sig till smekord — eders sloseri. 

Gol ej banen? Lyss! 

— Ater kyss pa kyss — 

Niista natt anyo rakas vi. 

Hastigt modren lyfter kanda klinkan, 
Det var slut med hennes talamod: 
Hvem bland busets bjon ar val den slinkan, 
Som at f ramlingcn straxt redo stod ? 

m 

An ett steg — bon re'n 

Har vid lampans sken 

Sett — o Gud! — sitt eget kott och blod. 

Ocb den unge vill i foist a skracken 

Dolja undau modrens blick sin brud 

Under slojan, under sangens tacken — 

Men gestalten i sin hvita skrud 

Halkar ur bans fang, 

Vaier spoklikt lang 

Ur sin badd som pa en andes bud. 



Moder, moder, dofva stamman klagar: 
Alltsa du cj unnar mig min natt. 
Fran den varma famncn du mig jagar, 
Och furtviflan ater far mig fatt. 
"Ar dig icke nog, 
|Att mitt lif du tog, 
Att jag i en tidig graf blcf satt? 

Cr mitt tranga rum i griftens kummel 

Drifs jag ut — sa vill mitt odes lag. 

Edra presters boner, messors mummel 

Dampa ej de unga pulsars slag. 

Yigda vattnet ej 

Kyler karlek — nej! 

Sjelfva mu liens svalka ar for svag. 

Denne man jag lofvades till maka 

Vid den milda Venus' altarrund; 

Moder, att ditt ord du tog tillbaka 

For en ed, omensklig, falsk i grr.r.d! 

I'uf hvar gudom ar, 

Da en moder svar 

Att forvagra dottren kart forbund. 



Uti graf ven ingen ro jag ager, 

Jag mitt eget krafva vill igen, 

Aterborda nekadt brollopslager, 

D rick a blodct utaf korad sven. 

Snart laggs ban pa bar: 

Jag till andra gar, 

Gar att offra andra unga man. 

Skone yngling, rc'n din stund bar slagit. 

Doden nu ditt unga lif begar. 

Du af mig min kedja emottagit, 

Och din harlock bort med mig jag bur. 

Gif nu akt uppa. 

Hur ban snabbt blir gra — 

Brun hans farg skall ater synas der. 

Hor. o moder. nu en bon, den sista: 
Till ett bal lat sammanfora ved, 

M 

Oppna pa min angsligt tranga kista, 

Lat i flammor alskande fa fred! 

Da vid bran dens gny 

Gnistor uppat fly. 

Till de gamle gudar fly vi med. 

Carl Snoilsky. 



Om soldatens dragt och "frisure" f&r 100 ar sedan.* 



Fredrik II:s segrar under det sjuariga 
biget liito den preussiska hiiren under 
Here artionden frarnsta sasom ett monster 
fur de ofriga europeiske hilrarne. I alia 
land infbrdes preussiska lagar och regie- 
men ten for truppernes >exercitier», och 
allt det invecklade och ftfverflfldiga skrif- 
veri, !^om ville gb'ra korporalen till en 
>.<ocken.skrifvare», infordes ftfverallt, langt 
efter sedan det borttagits i Preussen. I 
allmiinhet guide strafvandena att likna 
Zietbens husarer och Salderns musketttrer 
dock endast den yttre formen. Desse rykt- 
bare trupper hade, sa ansag man, vunnit 
rina segrar hufvudsakligen genom den form, 
hvari de framgatt till an fall. Derftr OfVa- 
des trupperne att intaga den ena geome- 
trLska figuren efter den andra, och milit&r- 
litteraturen utgjordes till stor del af fun- 
deringar i ett slags matomatisk taktik, 
hvilken hade till uppgift att genom alge- 
braic deduktion bevisa den ena kolonn- 



formeringens furtriifflighet gentemot den 
andra. 

Det var gifvet att under sadana tider, 
da formen var hufvudsak och anden allt 
mer och mer fick sta tillbaka, solda- 
tens hallning och kladsel skulle inga soiu 
synnerligt vigtiga faktorer vid bedOmandet 
af ett regenientes krigsduglighet. Under 
de stora hostofningar vid Postdam fbre- 
komma t. ex. s&llan annat ttn nyfunna 
paradstiillningar, i hvilka manskapets uni- 
former skulle fa tillfdlle att g5ra sin 
sttfrsta effekt. Och nu experimenterades se- 
dan i alia grannland med malade och ut- 
skurna lister, med bojliga eller stela har- 
piskor Rnda till nasta preussiska manSver 
medforde andra nyheter. Preussiska pa- 
kliidningsreglernenten infordes niistan i alia 
land i hela sin striinghet och med pe- 
dantisk noggrannhet. Afven hos oss ffcr- 
vandlades soldatens vida och Undam&ls- 
enliga dragt till ett fodral, i hvilket ban 



* Efter aamlingar i krigaarkivet, gamla forordningar for kadett-korpsen m. fl. kallor. 
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blott med svarighet kunde r5ra sig. Be- 
nen insnftrdes i »stybletter», hvilka slu- 
tade strax ofVan kniit och sutto sa spMnda 
att de maste kniippas med jernhaktor. 
Hvita eller svarta, skulle de ingnidas med 
vax, ft)r att fa ett gliinsande utseende. 
Rocken var sa utskuren att ban pa en del 
regementen ej kunde kniippas, men fttr- 
seddes ttndock med ett start 5fverfl8d af 
blanka knappar. Hela infanteriet bar dy- 
lika bla vapenrockar, med vast af annan 
fllrg, vanligen gul, och svarta eller gula 
knHbyxor. Filrgen pa uppslag och kragar 
atskilde de olika regementena. Knabyxornas 
begagnande, om de skulle vara gula eller 
svarta, utgjorde i synnerhet ett foremdl 
ftJr flitigt rcglement-erande. Under gevKr 
skulle dock niistan alltid for »egalitetens» 
skull gula byxor nyttjas. Viisten, med 
sina stora inatfickor, utgjorde mahanda 
det niest iindamalsenliga i hela drilgten, 
men det drojde icke liinge ft5rr Iin det be- 
faldes att fickorna skulle sys igen. Niir 
truppen hade strumpor och skor till sina 
knRbyxor, i stiillet for stibletterna, triidde 
andra fOrordningar i kraft. Ja, i Danmark 
fans det till och med en fdreskrift att sol- 
daterne i derma hiindelse skulle, om de 
htirde till ffcrsta och fjerde ledet, binda 
strumpbanden nedan om kniit ; men om de 
horde till dot andra och tredje ofvan om 
det samraa. Strumpbanden fingo ej synas. 
Hos oss var man deremot mvcket no#a att 
strumpbanden syntes som en liten, en finger 
bred, hvit renisa vid kniit, hvilken renisa 
patracklades stibletterna. Hvarje »nach- 
liissighet» hilrutinnan bestraffades pa det 
strRngaste. 

Det iir h5gst eget att tiinka sig vara 
indelte soldater utstvrde till dvlika mode- 
dockor, men var forvaning stiger iin hogre, 
da vi faL veta, att de hade manchetter och 
kras. SA var dock verkliga forhallandet. 
Manchetteme skulle vara laga af »en god 
turns hbjd» och halskraset skulle vara »till 
lVj turns hbjd och ett qvarters liingd*. 
I en order vid Westmanlands regemente 
fbr &r 1775 heter det, att byxhttngslena 
skulle fiistas vid framstyckena pa viisten 
>sa vUl som framtill pa byxorne, och ej 
uti sidan och blifva underofficerarne och 
corporalerne har fb'r ansvarige iifven viint&r 
jag rapjxttt om manchetteme ». Redan 
1776 Undrades emellertid bestiimmelsen 
om manehetternes liingd. De skulle nu 



vara »tva twiirfinger framfb'r uppslaget pa\ 
rocken». • 

Pa hufvudet liade soldaterne en tre- 
trekantig filthatt, hvars ringa andamals- 
enlighet ytterligare minskades derigenolu 
att briittena uppslogos lodrat i viidrA. 
Med battens biirande var man mvcket 
noga och ruanga ganger fttrmanad** ofti- 
cerarne och manskapet att riitt biira sin 
hufvudbonad. »Ofricerarne och manska- 
pet » heter det i en order fran nyss 
niimde tid »tillhallas att siltta sina hattar 
som sig bor, och det sa att batten Mifve, 
sittandes lilgre ned pa hogra «"gat, och 
hatthornet ofver det viinstra, salcdes sedan 
manskapet en gang Rro instruerade hum 
hatten skall sitta, tillsages de pa det striin- 
gaste af sine officerare vid comp:t, att 
hvilken som befinnes hafva hatten sittande 
pa annat siitt, exemplariter blifver straffad. 
Herrar officerare behagade pa sainina siitt 
biira sina hattar ». 

Det aterstar nu, hvad driigten vidkom- 
mer, endast att niimna den roda kamlotts- 
lialsduken, som var fordrad med liirft eller 
skinn och — »kiippen». I dessa de snurrata 
linie-marschernas och de konstmiissiga hand- 
greppens gyllene tidehvarf, da den, som i 
»paraden rorer b'gatt, fast mindre uagon 
annan lem blifver strax frainfor paraden 
afstraffad med 12 prygel*, kan man gema 
anse kiippen som en del af driigten. Ty 
denne forekoni i verksamhet ganska oft a, 
och icke blott pa- paraden. Den soldat som 
icke kunde kringsnurra sitt geviir tillriiok- 
ligt manga ganger mellan hvarje teni|>o i 
handgreppet, tick g6i"a bekantskap med 
profossen, hvilken under stuudom hade 
order att pa all excrcis vara tillstiides och 
hafva med sig 20 par spo, pa det att den 
kommenderande ofliceren pa stiillet gena><t 
skulle vara i tilliUUc att kunna afstniffa 
den brottslige, och den soldat, »som under 
hvilostunderne , eller eljest fans liggande 
framstui)a pa magen a marken. som iir 
f5r helsan sd skadligt», afMra Hades med 
3 par spo, den som hade »tuggbu.>s i 
munden» iifvensa o. s. v., lor att nu 
icke tala om alia de ganger dil kiippen 
var i bruk f&r bristande »snygghet och 
propretet». Men denne kiipp var ieke, 
hvad den sedan blef, den luinska rot tinmen, 
som af instmktUrerne doldes i geviirspipan 
ftir befiilets blickar, uej for all del. Det 
var det auktoriserade och om sitt herra- 
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r vfilde fullt medvetna spanska rb'ret, som 

gjorde sin styrka gUllande mot »nach- 

lissighet och illistighet», bitriidd af sin 

mera plebejske medbroder hasseln. De 

skulle Atnjuta tillbfirlig uppmiirksamhet 

heder ocli aktning och hafva sin sllr- 

&kilda plats pa driigten. Uti regements- 

order fran denna tid besttimme* ocks& 

att >samtlige underofficerare i regeincntct 

hura forse sig rued spanska rttr till kiiip- 

l»r, hvilka hungas vid viinstra sidan, och 

fasta* med ett gult sidenband pa rack- 

knappen. Corporalerne nyttja hasselkilip- 

par som lykalcdes hiingas vid viinstra si- 

dan>, — men »man>kapet deremot till— 

lites aldrig bruka kiiippen, hvarkcn till 

kiurkan eller eliest!» 

Men var, silsom ofvan nlimndt, soldatens 

drjgt turem&l f5r mycket reglemen+erande, 

var detta reglementerande likviil ett intet 

mot den milngd af order och ftireskrifter 

som rurde hans »frisurc». Det svnes for 

** niistan sasom en myth: en indelt sol- 

dat i en peruk och stangpiska, och dessa 

ting horde likviil under miinga i\r till hans 

j nmndering». *Haren pa manskapet » da 

de voro i tjenst, heter det i en annan or- 

d*r fran 1770-talet, skulle alltid »friseras 

jri My* och »pa det att manskapets bar 

dertill m&tte viinjas» och »pa det att hvar 

karl matte kunna frisera sig sjelf» skulle 

konipanicheferne enligt. order »sjelfve un- 

derratta underofficerarne och liira dem hum 

de med eorporalernes tillhjclp bora bibringa 

det at manskapet. Och i acht tages vid 

derma frisure l:o att bouclen blir trenne 

goda twftrfinger bred, och blyskifvan kring 

hvilken h&ren vecklas afvens&. 2:o att 

houclen ej g&r langre ned iln jemnt med 

understa Orsnibben (nagon g&ng anbefaldes 

att mistaken skulle uppvecklas om hlyskif- 

van sa hogt, att den kommer ett ligga 

jemnt pa halfva orat») och 3:o att bly- 

skitvan. kring hvilken bouclen vrides blir 

tonnt klappad, som det tinaste papper, sa 

att den ej tyuger fi>r myeket. 4:o har- 

piskan bor vara viil proportionerlig, och sa 

lang att den rflcker till der lifvet p& rac- 

ken slutas, med en liten cocard fifverst pa 

densamma». I borjan fingo de soldater, 

*om icke hade tillriickligt langt bar biira 

detta uppveckladt under batten, men denna 

frihet vardt snart afskafFad. Hftrpiskan 

skulle hafva en alns liingd^ hette (let, och 

skulle erhalla sin tillborliga, styfhet genom 



inflittad staltrfld, Det forbjOds underoffice- 
rarne »striingeligen att bruka nalar i bar- 
ren*, ntan anbefaldes dem »att lika med 
manskapet uppveckla h&ren med bly* o. s. v. 
Da emellertid flertalet soldater icke hade 
S& l&ngt Mr, att h&rpiskan kunde fa sin 
tillborliga liingd, m&ste falska lockar pft 
statens bekostnad anskatfas, lika som under 
en senare tid timmermiinnens loskiigg. En 
order vid Westmanlands regemente friin 1773 
ar silrdeles miirklig. Den lyder: ;>Ordres 
i Ofverst-Lo'jtnanteiis Bataljon. 2:o De af 
manskapet som intet hafva sa ansat sine 
bar att de enl. ordres kunna dem upprulla 
med bly maste anskatfa sig lorn lockar, 
som hiir i Wilsteras i tTilje daraf iiro be- 
stiillda och accorderade hos en Peruque- 
makare vid namn Bjorling. till 1 dal. 4 5re 
k. mt. — for hvar karl. Innan Compag- 
nie-motet maste manskapet i L'ompme som 
behOfva falska lackar dermed vara forsedde*. 

Men man var iifven noggrann att icke 
staten hiirvidlag tick vidkiinnas ftir stora 
kostnader, till foljd af nmnskapets mindre 
lust att lata sitt eget htir viixa. Derior 
tillhollos soldaterne »striingeligen att om 
d(? genom sjuklighet mist sitt har- lata det 
viixa och skulle de straffas exemplariter 
om d(» klippte det kort». Hemma pa roten 
tick emellertid soldaton ga kliidd pa hvad 
siitt han behagar, »med hvad filrg pa kin- 
der som han vill, alfrmist hdret ombindes, 
att det ej m& fara ilia ellc-r afslitas». Men 
om mWon ohOrsamhet eller olvdnad hiir- 
utinnan, och hvad manska^ts >ut&eende 
eller propretet* i ofrigt vidkommer kunde 
foriniirkas, skulle koqiralen fiiin sitt em- 
Ivete degradera=5. Oustaf ITT:s broder, prins 
Fredrik Adolf, som var chef fnr Westman- 
lands regemente hade, vid en kyrkparad 
n\kat att fil so tvenne soldater. som voro 
vftrdslost kliidde d. v. s. med ullstrum- 
por i stilllet for »stibletter;» och icke nog 
med att de brottsliges korporal nu vardt 
degraderad, utan oi*dern om denne koqwral 
Frogdefulls degradation » skulle vid kiorko- 
paraderne fiir allt manskapet kunnig goras*. 

Till motet skulle soldaterne fora med 
sig »sittgelb» (puder), »krita till sigthjelp* 
och piskband, 4 alnar langa. Om pudret 
hotade att taga slut under motet, fingo 
dock soldaterne tilltitelse att frdn bond- 
gardarne i nilrheten af inotesplatscn skaffa 
sig kornmjol, fur att dermed blanda upp 
pudret. I Danmark atgick vid samma tid 
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till puder ofver 50,000 pund hvetemjSl 
om aret for armen. 

Mycken vigt lades derpa att soldaterne 
sjelfve skulle liira sig att vara sina egne 
h&rkonstniirer. Men detta hade big myc- 
ket svart i synnerhet i borjan af deras 
tjenstctid. Korporalerne hade derfor, da 
stora parader fb*restodo, ett stort besviir, 
for att ej ffi, ndgon anniiirkning fftr kor- 
poralskapets brist pa »snygghet och pro- 
pretet*. Det gick emellertid ickc fort med 
friseringeii. Redan p& aftonen fore den 
stora paraderingen m&ste de ofta btfrja med 
denna vigtiga ft5rl>eredelse. N&gon hvila 
fb'r soldaterne, sedan de en gang voro in- 
pudrade, kuude naturligtvis icke konima i 
frfiga. Uppradade pa biinkame l&ngs viig- 
game i vaktstugan eller kasernrumniet, 
lingo de i sittande stiillning dromma om all 
denna verlds fafiinglighet, till dess mor- 
gonen grydde och de fingo paradera i all 
sin glans. Men iifven under vanlig tjenst- 
g5ring var man noga att icke »frisure-n» 
under somuen helt och h&llet forstordes, 
ellc?r ansigtet nedpudrades. Korpralerne 
skulle derftir hvarje morgon nog efterse att 
manskapet borttorkade allt puder i ansigtet ; 
och siirskilda s. k. »unifonnsnattmossor» in- 
fordes och skulle, enligt order, tillhora mun- 
deringen. Bniket att begagna nattmossor 
var dock m&hUnda en nfid viindighet , for 
att man i nagon man skulle kunna ruin- 
ska fb'ljdenia af det osnygga bniket att 
stryka nijol och krita m. m. i ha* ret; ty 
snygghet och niycket arbete fordrades i 
sjelfva verket, for att icke de losa lockame 
af en viss inre drift skulle fttrilndra sin reg- 
lementariska hftllning och »frisure». Men 
alia fall voro forutsedda och ilfven detta. 
Uti en gammal instruktion for Kadett- 
Korpsen fr&n 1790-talet fimies nemligen 
en hogst kostlig foreskrift, som hilrmed 
lemnas at lilsaren utan nfigra vidare ut- 
lflgg. Instruktionen iir utftirdad af grefve 
Cronstedt, krigsakademiens da varande vice- 
gouvernor. Foreskriften lyder, som foljer: 
»N:o 269. — Under loppet af dagen i ill— 
ser Corporate n om udgon af Cadet terne 
rifver sig i hufvudet, da ofticem dttroin 
rapporteras, som efler foreskrifvet siitt f?>r- 
ferer; T)e andre Cadetteme fragas hvar 
afton om de behofva pulfver i hufvudet, 
nekar nAgon, som sedan fimies i l>ehof 
dftraf, tilltalas eller rapporteras han». 

Afven rorande nyttjandet af skiigg och 



v&rden om det Fa in ma finnas manga fore- 
skrift er. »Granador-underofficerarne, Rege- 
mentsviiblen, Regementstrumslagaren, Gra- 
nadtirerne i regementet, samt timmerman- 
nen och Profosserne fingo icke afskara sine 
mustacher, utan heter det i en order fran 
1770-talet. skulle Komp.-Cheferne dervid 
halla hand »att de lata dem viixa, och 
blir for Trumslagare och Pijpare samma 
lag*. Order rorande skRgg och frisure 
fran 1775 aro siirdeles kostliga. »Extra 
order: 3:o Manskapets losa bar sain man- 
flat as och tvingas under harpiskan. 5:o 
Frisuren bfir ga jemnt med orsnibben. 
10:o Grenadiererne med dess spel som bHra 
mtfssor jemte timmermiinnen och Prophos- 
seme svart a sine mustascher genast, och i 
acht tages dervid att mustascherne ej sam- 
mankllimmas utan val utredas*. Wax till 
sviirtning af stibletter — och mustascher 
skulle hvarje soldat medfora till motet »vid 
ansvar». Genom generalorder 1802 iin- 
dnides skaggets och »frisuren$» form och 
det anbefalles i nildor »att s& vfil Ryttare, 
Dragoner, Husarer, A rtille lister. Grenadie- 
rer, Soldat er, Jiigare samt Volontiirer ge- 
nast skola anlJlgga de s. k. »Polissons». 
hvilka striuka sig fran ofra delen af orat 
lilngs kindbenet, och g& under hal.sduken, 
sil langt fram att de komma i lika hojd 
med yttre o'gonvran; bredden blifi'er en 
knapp turn ofver, och en tjerdedels turn 
under vid halsduken». »l)e.ssutom», heter 
det vidare, » skola alia ofvannaninda trap- 
per anlagga sidoflator, omlindade med ett 
sliitt bly af en half turns hojd, ocli taga 
de sin bftrjan vid oi>nibben. Nedantor 
blyet blifver en turns hfig h&rtofs». Denna 
fiiriindring maste dock, hvad > frisuren* vid- 
kotnmer, hafva ansctts mindre liimplig, ty 
strax derefter befaldes att » til Is vidare bruka 
den forr anbefallda och med lackar brak- 
liga frisure samt tillika l&ta haret midt 
framfor orat i lackan viixa, sa att liiir det 
befalldes, tiiitor af dem kunna anliiggas, 
riitt g;jorda och till behorig lilngd^. 

Men i)erukernas och harpiskornas tid 
var forbi. Den franska revolutionen hade 
utbredt sina svallv&gor ofver verlden och 
j'ttrat sin nivellerande verkan iifven pa de 
olika ssnihallsklassernas klildedrligter och 
»frisure». Striden pd slagfaltet hade ocksa 
foiilndrat mycket af sitt forna utseende. 
Soldaterne bildade icke liingre stora skjut- 
machiner, som fordes fram i vackra parad- 
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marscher efter geometrlska reglor mot fien- 
den. Krigen utkSmpades icke lftngre en- 
dast af regenterne; de fingo smaningom 
tilt folkligare pragel. Lustlagren forsvunno 
och i alia harar maste man under ofnin- 
ningarna tS&nka pa allvarligare shaker Un 
pedanteriet nied peruker och inustacher. 
Man maste tffva sig for kriget under fre- 
dens dagar och soldaten var icke liingre 
endast en modedocka. 

Uti vart land tog dock den gamla »fri- 



suren» sitt afsked fftrst ar 1805. Genom 
generalorder detta ar befaldes att, »till aft 
val Indelta som VRrfVade Arm^ens stdrre 
beqvamlighet, harflatorne finge bortklippas 
hvarefter h&ret rundklippes pa manskapet 
af alia Regementer* — och tillat Kongl. 
Maj:t »samtlige Dess officerare i General- 
staben och Arineen att afliipjm eller bi- 
behtllla h&rpiskorna». 

Sic transit gloria mundi. 

GrsTAF BjOrlin. 



Karl Qustaf 1 Krakau domkyrka. 



Pcrsoner. 

Kail Gustaf, kung i Sverige. 
Badowbky, katolsk prest. 
Lod, ryttare vid kungcns gala dragoner. 
Koeonocky, polsk soldat. 
Oloa, hans trolofvade. 
El bonde, Olgas fader. 
Tkblon, franskt sandebud. 
En brudskara, officerare, polska bonder och 

soldater. 

Skadeplatsen forestaller det inre af domkyr- 
hm i Krakau. Till hbger de polska hinga- 
grafvarne, langst fram dm jagellonska; till 
vtnster narmare bakgrunden eft kapell, vid hvars 
altare Radoicsky ligger forsankt i bon. 

Radowbky (for sig). 

Allsmagtige! om n&gonsin du straff at 
Fortryckare pa denna jord, tyranner, 
Som med forakt for mensklighetens lagar, 
Likt Kain, gjutit ut oskyldigt blod, 
Da of re din rattfardighet, o Herre, 
Mot var fortryckare. mot Sveriges kung. 
Ha blixten honom sla, ma jorden opna 
Ett afgrundsgap af eld att honom sluka, 
Mi alia Faraos plagor traffa honom 
For allt det onda, vi af honom lida, 
Poloniaa arma folk! 

(Ovdsende vid kyrkodorren. Lod skuffar 
undan ndgra polska bonder, som stalt sig % 
ragen for honom.) 

Lod. 

Ur vagen pack! 
Och Ur er aktning ha for ofverheten. 

En bonde. 
Erem har dig satt till ofverhet bland 09s? 



Lod. 

Jo! detta goda svard och svenska kungen. 
En af Earl Gustafs segrande soldater, 
Ar icke han en ofverhet bland er? 
Se derfor till, att du ar hoflig bonde. 

(Flere borgare och bonder samla sig Iwtande 
kring Lod.) 

Ja, hoten I, jag ar nog karl att tukta 
Er alia, om det galler. 

Radowbky (som under tiden 
niirmat sig hopen). 

Stilla barn! 
Och du, formatne fremling, vet du icke, 
Att detta hus ar Guds. ej djefvulens? 

Lod. 

Om jag skall doma efter kapan der, 
Ar jag ej riktigt saker pa den saken, 
Att icke fan till slut ar gomd uti den; 
Men jag ar icke radd for honom heller. 

(Oar med en axelryckning vidare.) 

Flere bland hopen. 
Hor pa han hadar! Ut med kattareu! 

Radowsky. 

Sa, stilla. stilla barn! Forgan er icke 
I Herrans t era pel. 

En bonde. 

Men hur lange. fader, 
Skall Polens folk fordra sitt plagoris? 
Var konung ar en flykting frftn sitt rike, 
Vart land forharjadt, vara soncr slagna, 
Var gudstjenst skymfad. Ar da icke kalken 
Anna till botten tomd? Hvad aterstar 
For Polens soner mera nu, an doden? 
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Radowsky. 

Anna ar Polcn ej forloradt, barn! 

Hor pa! jag vill beratta er en saga 

Ora Krakau, var kara moderstad. 

Det gar en sagen om den an pa bygden, 

Att den blcf anlagd af en furstc, Krakus, 

Som ville grunda Polens valde der. 

Forbittrad pa bans djerfva tilltag sande 

En afundsjuk. illvillig trollkarl da 

En drake dit att odelagga nejden. 

Odjuret slok bad* menniskor och boskap, 

Men kloke Krakus gjorde intct mot stand. 

I stallct lade han i tysthet ut 

En vackcr natt till rof en viilgodd gumse, 

Som ban med svafvcl fylt ocb eldfangdt beck. 

Den vildc draken slok den i sin glupskhet, 

Ocb sa ban blcf af inrc eld fcirta.nl. 

Barn! gumsen. den kan redas till som fordo m. 

BONDEN. 

Hvem reder till den da? 

Radowsky (hogtidligt). 

Er moder kyrkan. 

(llopen star i begrepp att skingra sig, da 
Koronocky kommer med Olga, som atfbljes af 
en brndskara, fbretrddd af Olgas fader, en 
gammal vdrdnadsvard honde.) 

Bondex (till Eadotcsky). 

Till dig det kommer. vordnadsvarde pater, 

En trogen brudgnm med sitt bjertas brnd, 

Att enligt fadrens sed, af vanner foljda, 

I Herrans tempcl sluta fa forbund. 

Hon, flickan der. bon ar min enda dotter, 

Och ban, som star brevid, skall bli min son. 

Dc hallit af h varan dra lange bad a 

Och Bkulle bygga cget bo tillsamman. 

DA kriget skiljde dem. Fran brud och fader 

Han maste nt att strida for sitt land. 

Gnd gifve, lyckan varit mer bevagen! 

Xq medan krigets askor for en tid 

Ha tystnat, jag dig beder. pater, 

Att dn i kyrkans namn viilsignar dem. 

Radowsky (till Olga). 

Da alskar da af all din sjal den yngling, 
Som vid din sida stAr som utvald make? 



Ja. pater! 



Olga. 

Radowsky. 
Hum vann ban da din karlek? 



Olga. 

Med fara for sitt lif han ryckt en gang 
Mig undan vilda legoknektars hander 
Och statt som man i polska harens ledcr. 

Radowsky. 

Om han, som andra. flytt fran kung och fm 
Du hade ickc alskat honom.' 



Olga. 



Nej! 



Radowsky. 

Sa skall en Polens akta dotter tala! 
Och du min son, som utan tvekan lemnat 
Din brud en gang och stridt for fostcrland 
Sag, skulle du det gora an en gang? 



Koronocky. 



Ja, pater! 



Radowsky. 

Na, men skulle dii ej bat a 
Af sjal och hjerta den. som ryckt e dig 
It hennes armar nu for andra gangen? 



Koronocky 



Jo, pater! 



Radowsky. 

Hata da den svenska kungen. 
Ty, veten barn, sa lange han regerar, 
En kattare, i dessa kristna bygder, 
Sa lange ligger denna jord i bann. 
Sa lange skola kyrkans sakramenter 
Bli er forvagradc. Hiir skall cj barn 
Bli dopt, cj make vigd, ej dod bli jordad 
Och Herrens heliga lekamcn skall 
Ej af de trogna bli anammad. Amen! 

Roster ur hopen. 
Nad, frommc fader! 

Radowsky. 

Bedjcn nad af Cud! 
(Gar med hogtidlighet mot bakgruwlen.) 

R68TER UR HO TEN. 

Ve! trefaldt ve! 

Koronocky. 

Hvad hjclpcr det att kla 
Det hofves qvinuor blott! Vi skola bamn 
Haraa8t jag racker, Olga. dig min hand. 
Den skall ha flat at dig en annan brudkran* 
Af rosor, fargade i svenskens hjertblod. 



r 
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Om har det fins bland Polens ad la sdner 
En cnda an med mannamod i brdstet, 
Han stige fram till denna altarrund 
Och svarje, sasom jag, att icke hvila, 
rorr an vi ha vart fosterland befriat. 

Xagra soldateb och bonder. 
Vi svarja sasom du! 

R6STEK UB HOPEN. 

Ve! templet ar, 
Som vi, forbannadt. Herren skall ej hora 
Den eden. 

(Karl Gustaf trader in, dtfoljd af ndgra 
oftttrare och sdndebndet Terlon.) 

En bonde. 
Se! der kommer Antikrist. 

Kabl Gustaf (till uppvakt- 

ningen). 

Nej! lat oss icke gora nagot omak. 

I fred som krig jag alskar flink man over; 

Nog fins dct nagon har, som visar kyrkan. 

Der borta i kapcllet star en pater, 

Ga kalla honom hit. 

(Ndgra af uppvakttiingen gd och komma till- 
haka med Madowsky). 

N&, kare pater, 
Latse, hvad kyrkan har, — en praktfnll kyrka — 
Att visa for en fremling. 

Kadowsky. 

Grafvar blott 
Eh Majestat! Det gamla Polcns storhet 
Ar dod och jordad. Ingen vet det battre, 
An Eders Majestat. Dess rikedom 
Bfttar i minncts skatter blott fran fordom. 

Kabl Gustaf. 

Dct skall mig ndjsamt bli att dem fa sk&da, 
Tj manga minnen Sverige har gemensamt 
Ned Polen an da fr&n kung Gostas dar. 

Kadowsky. 

Dock hora dc m&handa mera till 

D« bittra, an de ljufva. Bada folken 

k* derfor myckct an i dag att lara 

Af dessa minnen fran det flydda scklct. 

Er forntids grafvar talar mangen gang, 

Hogtidligt varnande, en ljudlig stamma, 

G Q<to straffdoms rdst,till bade folk och kungar.— 

Ffalat Ers Majestat, jag glomde mig. — 

En Berrens tjenare jag fran min ungdom 

Ar Tan att lata lagens Askor ljunga 

1 detta tempel till ctt syndigt folk. 



Kabl Gustaf. 

En Kristi tjenare det hdfdes battre 

Att orda litct mer om evangelium. 

Men tiden skyndar. Fort till verket, pater! 

Kadowsky. 

Vid edru fotter har, Ers Majestat, 
Ni sk&dar Polens aldsta knngagrafvar. 
De go mm a under konstlos marmorskifva, 
Bland andra kungars af Piasterattcn, 
Den store Boleslaws den forstcs ben. 

Kabl Gustaf. 

Dct var den samme — var dct icke, pater? 
Som se'n han lange pafven bedt om tillstand 
Att blifva sasom konung kront i Polen, 
Till slut fortornad sattc pa sitt hufvud 
Med egen hand den krona, denne vagrat, 
Ty ingen biskop i hans land det farms. 
Som vagade forriitta denna handling. 

Kadowsky. 

Det var den samme. — Men hans sonsons son, 
Den andre Boleslavv, han kunde icke 
Med samma lycka trotsa kyrkans magt. 
Han mastc fran sitt arfda rike fly 
Och dog i uselhct, i Karnten tror jag, 
Och derfor fattas an i dag hans graf 
Bland polska konungars. 

Kabl Gustaf. 

Det polska rikct 
Forfoll ju ocksa se'n af inre vanmakt? 

Kadowsky. 

Men atertog med oforminskad ara 
Sin gamla plats bland Europas stater, 
Af Wladislaw den stores hand befriadt. 
liar sta vi vid hans marmorsarkofag, 
Af hvita omen, polska vapnet, skuggad, 
Ty han den forstc var, som bar det tecknet 
Mot Polcns Mender till strid och seger. 
Tre ganger han fran tronen blcf forjagad 
Af yttre fiender och inre tvedragt. 
Men vandc titer dock till slut som kung. 

Karl Gustaf. 

Men Johan Kasimir, som jag fordrifvit. 
Skall icke vanda liter mer. 

Radowsky. 

Hvcm vet? 
Ty lyckans klot ar rundt och Gud allsmagtig. 
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(Efter ett bgonblicks tystnad.) 
Pa tronen eftcr Wladislaw der kom 
Ocks& en Kasmir och dennc erholl 
I Polens hafder namnct af den store, 
Ty for sitt land han var en verklig fader, 
For hvilken bondens riitt var lika helig 
Som adelsmanncns. Dcnne grafvard gommer 
I praktfullt skote Polens stdrstc kung. 

Karl Gustaf. 

Och denne har, som ofverglanser alia 
I dyrbarhct och prakt, hvem tillhor den? 

Radowsky. 

Den inncsluter Jagcllonska atten. 
Bland andra ligger Sigismund den tredje 
Begrafven der. 

Karl Gustaf. 

Jasa! min adle frande. 

(Till Terlon.) 
Han dog som knng i Polen, dcnne Wasa. 

Terlon. 
Se'n svenska kronan af hans hufvud fallit. 

Karl Gustaf. 

Ja! nar man rakar tappa hnfvudet, 
Plar kronan folja med. 

(Till Radowsky.) 

Men siig forvaras. 



Ej bland regalierna den polska kronan 
I denna kyrka, pater, der se'n gammalt 
Man kroner Polens kungar? Denna har 
Ni ej mig visat an. Mig lyster se den. 

Radowsky. 

Den polska kronan! ja, den funnits har. 
Nu ar, ty varr, den stadd pa flykt nr P 
Min hoge forman, polska rikets primas, 
Den adle erkebiskopen af Gnesen, 
Tog med sig kronan, nar han sig begaf 
Pa flykt med Johan Kasimir nr landet: 
Med honom blott den komma kan tillbak 

Karl Gustaf. 

Da gar det an att smida er en ny 

Och den af jern anda, som Lombardiets. 

(Efter nagra minuter 8 tystnad.) 

Men solen sjunker re'n, dot bur jar skymn 
Tack, pater! 

(Till uppcaktningen.) 

Lat oss sitta opp igen! 

(Gar med sitt fblje.) 

Radowsky (for sig.) 

0! Herre, ina ditt arm a folk du skona. 
I dina handcr hvilar Polens krona! 

Th. Haorf.r 



Hedningen Wan Li 

af Bret Harte. 

Fran cngelskan af — K — 



En gul fyrkantig papperslapp loll ned 
pi\ golfvet, just som jag oppnade Hop 
Sings brcf. Den var betiickt med konstiga 
hieroglyfer och vid ett hastigt ngonkast 
tyckte jag den sag ut som etiketten pi en 
bnndt kinesiska sviirmare. Men i samnia 
knviir l&g en liten remsa rispapper, ocli p& 
tva med tusch skrifna kinesiska teeken 
kiinde jag genast igen Hop 8ings visit kort. 
Mcningen af del hela, som jag sedermeru 
fick ordagrant ofversatt, var tuljande: 

»F6r framlingen ar dorren till min boning cj 
tillsluten: risskalcu star till venster och 
sotsakerna till hogcr. da du in trader. 

Tva tankesprak af Mast are n: 
(Jastfrihet ar att Unpens dygd och 
stamfadrens visdoin. 



Den upphojde mannen ar latt om hjirtat 
skurdens inbergande; han tillreder vn fes 

Nar en framling ar i din meloneang. 
honom icke allt for noga med ftponen : att 
se ar ofta den hiipsta foriueii af huflijrhet 

Lycka, Frid och Viilraaga. 

Hojt Sing 

Den visa sens-moralen i dessa tii 
spnik var visserligen Wundnin^sviiiil. 
den sista sat sen var i svnnerhet siir 
karakteristisk tor min van Hop Sing, hv 
som iikta kinesisk tilosot" var en dt»n 
pessimistiska humorist i verlden. men 
maste doek tills tii att iifwii med <len 
fria^te tolkning kunde jag nmujligt l»«*g 
hvad min villi Hop Sings atsigt med ( 
Imd^kap egentligen knnde vara. Lvi-k 
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via upptiickte jag en tredje liten breflapp, 
*om, skrifven pa engelska med Hop Sings 
egen handstil, inneholl fttljande: 

?Man l>er om nojet af ert sallskap, fre- 
dags aft on kl. 8, n:o . . . Sacrament ogat an. 
En kopp te precis kl. 9. 

Hop Sing.* 

Nu var saken klar. Man bjod pa ett 
besok i Hop Sings magasin, oppnande och 
ffoevisande af nagra siillsynta kinesiska 
koriwiteter och »nouveauteer», trefligt sam- 
bprak i kontorsrummet at garden, cigarrer, 
m kopp te at" makalost och utom dessa 
beliga murar alldeles okiindt .slag, och till 
art ett hesSk i en kinesisk teater eller 
lempel. Detta utgjorde niimligen alltid 
flop Sings tavoritprogram, niir han upp- 
frlde den pligt af gilstfrihet soni alag ho- 
nom i egen&kap af vi?rkstiillande direktfir 
eller superintendent lor Ning Pu kompaniet. 

Fredagsafton kl. 8 intriidde jag i Hop 
Sings magasin. Der var allt som lorr, 
dflina frilmmande, sammansatta, hemlighets- 
falla, tarusande doft, jag sit ofta lagt miirke 
till, den gamla valki'mda massan af besyn- 
nerliga saker, den langa raden af kmkor 
och lergods, samma hlandning af gro- 
tpska och mateniatiskt noggranna former, 
samma iindlost vexlande skora och onvt- 
tiga alster af smiiaktig petighet. samma 
Wst p& harmoni i forger, som hvar for 
Mg voro sftlisynt skiina. Ofantliga pappers- 
•Irakar, so in liknade verkliga drakar eller 
flpantiska tjitrilar, sinnrikt konstruerade 
drakar, soni, medan de sviifvadc i luften d& 
<*h da <>krika som htfkar, drakar sa stora, 
att ett bam omojligen kunde halla dem, 
*A stora att man niistan kunde f&rstft, hur 
det i Kina kan vara ett noje tor fullviixta 
a tt leka denned, brons- och porslinsgudar 
** o*kiiligt fula och omojliga, att det be- 
tofdes mer tin mensklig formaga att kiinna 
nagot intresse eller sy mpati for dem, frukt- 
och Itakelsesk&lar betiickta med inoraliska 
tinkesprdk af Confucius, hattar som sago 
*t som korgar, och korgar som sago ut 
som hattar. sidentyg sa lilt t a, att jag t ve- 
to" att beriikna det otroliga antal qva- 
dratalnar man kunde draga igenom en 
liUfingersring, dessa och en stor miingd 
andra obeskrifliga ting voro allagamla be- 
kanta. Genom det sparsamt upplysta maga- 
snet lotsade jag mig tram till dot at garden 
Uggande kontoret eller tormaket, der jag 
fann Hop Sing vilntande att mottaga mig. | 



Innan jag beskrifver hans utseende, ber 
jag hvarjc icke siirskildt underkunnig lft- 
sare att aflflgsna alia de ideer om en kines, 
han kan ha fatt fr&n teatrar och cirkus- 
l>antomimer. Hop Sing hade inga sirligt 
uddade, med bjiillor kantade pantalonger 
— jag liar aldrig sett nagon kines kliidd i 
dylika plagg, — han gick icke och boll 
langtingrarne i vildret framfor sig, ingen- 
ting kunde forma honom att dan>a, och 
aldrig liar jag hort honom yttra de my- 
stiska oixlen: »tjing la la, sing tjing!» 
Han var pa det hela taget en mycket all- 
varsam man, med behagligt utseende och 
viirdig, gentlemannalik hallning. Hans hy, 
som man kunde siiga striickte sig ofver 
hela hutVudet med undantag af den lilla 
fliick der hans langa harpiska satt. liknade 
ett stycke vacker ljusbrun glanskambrik. 
Ogonen voro svarta och klara, och ogon- 
locken bildade med dem en vinkel af fein- 
ton grader. NUsan var rak och fint for- 
mad, munnen liten och tilnderna lvna oi:h 
hvita. Han bar en morkbla silkesblus, 
och ute, niir det var kallt, en kort astra- 
kansk pelsjacka. IJenkliidema, ett slags 
kalsonger af blatt brokad, som yoyo till- 
knutna ofvan vaden och vristen, viickte 
belt naturligt den tanken att han glomt 
taga pa sig byxorna, men iinda fttrde sig 
sil viirdigt, att hans vilnner ej brydde sig 
om att erinra honom derom. Hans satt 
var tint och hofligt, men alltid allvarsamt. 
Han til lade franska och engelska flytande 
och kort sagdt, det torde hafva varit svart 
att >>land San Fmnciscos kristna kopmitn 
finna nagon, som kunde stiillas vid sidan 
af denne hedniske kriimare. 

N&gra fa andra personer voro inbjudna, 
en jurist, en tidningsredaktor, en h8g 
embetsman (Xih en franibtiiende grosshand- 
lare. Sedan vi druckit vart to och smakat 
litet pii sotsakenui ur en miirkvilrdig sk&l, 
som sag ut som om den ganska vfll bland 
ofriga okiinda mriteter kund(; gomma en 
konserverad ratta, steg Hop Sing upp och 
vinkade at oss med allvarlig min att folja 
honom ned i bottenvauingen. I>ii vi kommo 
dit, forvanades vi att finna den grant upp- 
lyst, och ett antal stolar stitlda i en half- 
cirkel pa astalt golf vet. Sedan var viird 
artigt bedt oss sitta ned, yttrade ban: 

>Jag bar bedt er komma ftjr att se 
saker ut floras, mhu, det kan jag forsiikra 
er, in«ja friimlingar fl»rr nagonsin hafva 
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sett. Wang, hoftrollkarlen, anliinde hit 
i gar morgse. Han har aldrig forr ut- 
fttrt sina konster utom palatsets murar. 
Jag har bedt honom underhalla mina viln- 
ner i afton. Han behofver ingen t eater, 
inga sceniska anordningar eller tillbeho*r, 
ingen medhjelpare, ingenting mer an ni 
sen hilr framfor er. Fiir jag be er, mina 
herrar, vara goda oeh sjelfva undersoka 
terriingen.» 

For att uppfylla bans onskan, under- 
Sukte vi lokalen. Det. var den vanliga 
jord- eller kallarvaningen i ett San Fran- 
ciscos varumagasin, mnrad med cement fur 
att afhalla fukt. Med vara kappar slogo 
vi pii viiggarne och petade pa golf vet, blott 
fOr att till f red sst i i 1 1 a var artige viird. Vi 
bade alldeles ingenting emot att bli offer 
for en skickligt anbragt syn villa, fiir min 
egen del var jag beredd pii att bli narrad 
lmr mveket som heist, oeh om man hade 
erbjudit mig att f& en forklaring af hvad 
&om sedermera ioljde, hade jag sannolikt 
undanbedt nug den. 

Ehuru jag ar b'fvertygad om att i all- 
miinhet Wangs konster voro de forsta i sitt 
slag, soni nagonsin ut forts pii amcrikansk 
botten, hafva de dock sannolikt sedan blifvit 
**a viil bekanta fl>r manga af mina liisare, 
att jag ej ska 11 t.rotta dem med nagon ut- 
fo'rligare beskrifning deraf. Han borjade 
med att som vanligt med en solfjiider siitta 
lif i en hop fjiirilar, hvilka han infor vara 
Ogon forfardigade af sniii tnnna pappers- 
lappar, oeh holl dem oafbrutet flygande 
under den aterstiiende delen af f5restUll- 
ningen. Jag har ett lifligt minne af att juri- 
sten forsOkte fanga en af dem, som hade flugit 
ned pii bans knii, oeh att pappersfjiirilen 
undvek honom lika liitt och envist som en 
lefvande insekt. Oeh just da holl Wang 
pii med att, allt under det han viftade med 
sin solfjiider, plocka tram htfns ur hattar, 
trolla boil apelsiner, spinna tram en iind- 
los silkestrad ur rockiirmen, och fvldo svn- 
barligen hela golfvet med saker som my- 
stiskt kommo tram ur jorden, ur rock- 
Hrmarne, ur luften! Han sviiljde knifvar i 
tillriicklig miingd Tor att fnrstftra sin mat- 
smitf tning for de atstiiende anm af sin lef- 
nad, forvn-d hvarje lem oeh led i kroppen, 
och >triickte ut sig i luften utan tecken till 
stod. Men glan spunk ten i bans forestall ning 
var en den mest mystiska och hiipnadsviic- 
kande trollkon^t, som jag aiding sedan sett 



uttoras af nagon. Den utgor min enda ur- 
siikt for denna langa inledning, liksom den 
innebilr sjelfva uppkomsten af denna sann- 
fardiga historia. 

Till en vidd af ungetar femton qvadrat- 
fot gjorde han marken alldeles fri fran 
belamrande saker, och bad oss att konima 
frain och understfka den anyo. Vi gjorde 
s& med storsta all var, men hvarken for svn 
eller kiinsel var n&got annat fttrnimbart an 
ett golf af murad cement. Derefter bad 
han att fa lana en niisduk, och da jag 
hlindelsevis stod honom narmast erbjod jag 
honom min. Han tog den och bredde ut 
den pa golfvet. Derofver lade han en stor 
silkesduk och ofvanpa den en stor sjal, som 
nastan tUckte hela den fria delen af golfvet. 
Derpa satte han sig i cna hornet af den 
sa bildade rektangeln och borjade en en- 
tonig sang, under det han vaggade af 
och an med kroppen, i takt med den nil- 
got sorgliga melodien. 

Vi sutto stilla och viintade. Hogre Tin 
s&ngen ljodo pii l>esteimda tider stadskloc- 
komas slag, och da och da horde vi rass- 
let af en vagn pa den ofver oss liggande 
gatan. Vilr spiinda vaksamma vtlntan. kiilla- 
rens mystiska halfdager, som gaf en ottick 
belysning at en vanskaplig kinesisk gudabild 
i bakgrunden, en svag lukt af opiirtfk blan- 
dad med kryddoft, allt detta i forening 
med en obehaglig ovisshet om hvad vi 
egentligen viintade pa, gjorde oss litet hem- 
ska till mods, kalla ryMiingar kro|>o ofver 
ryggen. och vi sago pii hvarandra med 
ett tvunget och onaturligt leende. Dessa 
ruskiga kiinslor nadde sin hojd, da Hop 
Sing liingsamt reste sig upp och, utan att 
yttra ett ord, pekade pa midten af sjalen. 

Det lag nagonting under sjalen, det 
var ganska visst, och nagonting som ej 
fans der ffirut. I IxJrjan nagra svaga kon- 
turer, som blott gAfvo f(5restilllning om ett 
nilgot, ett foreiuili, men med hvarje ttgon- 
blick blef det allt mer tydligt och urskilj- 
bart. Stlngen fortfor Hnnu. svetten borjade 
droppa fr&n tasksj>elan»ns ansigte. det dolda 
fOremalet antog snu'lningom en form som 
hfijde sjalens uiidt fem eller sex turn. Det 
var nu tydligen konturerna af en liten men 
fullbildad mensklig gestalt med utstrilckta 
annar och ben. En och annan af oss blek- 
nade, vi kilnde oss alia otrcfliga till mods, 
till dess tidningsredaktoren brot tystnaden 
med nagra stickord, som ehuru langt if ran 



17 

[Yicka, dock iuottogos ined en viss ofrivillig » Aniens*, » Terra cotta» eic. Slutligen 

nthusiasm. Nu tystnade sangen plotsligt, hiinskOts saken till var vard. 

Vang reste sig upp, rock undan sjalen »Hvarfbr inte lata honom behalla sitt 

■ch silkeshalsduken med en snabb och skick- egei namn?» sade ban lugnt, — »Wan 

ig rorelse, och pa niisduken lag, i fridfull Lb. Och det fick han. 

flmn, ett litet spensligt kinesiskt barn. Och sa vardt Wan Li, fredagsqvitllen 

Det stormande bifall, som fdljde pa den 5 Mars 1856, ftdd och buren in i 

lenna uppentarelse, borde hafva tillfreds- denna sannfardiga hLstoria. 
tfilt Wang, iifven om hans aakadarekrets 

rar teniligen liten. Det var ljudeligi nog * 
itt vitcka det slumrande barnet, en liten 

acker arsgammal gos.se, lik en kiirleksgud l>en sista tryckformen af »Nordens Stjer- 

kuren i sandeltra, som sedan trollades na» for den 19 Juli 1865 — den enda dag- 

>ort lika hemlighetsfullt som han kommit Kg* tidning som utgafs i Klamath County, 

dagen. Da Hop Sing med en bugning — var just lagd under pressen, och klockan 

einnade mig igen min nilsduk, fnigade jag tre pa morgonen hull jag pa att liigga 

lononi. om taskspelaren var fader till barnet.. undan mina korrektur och manuskript. 

No sabe» ♦, svarade Hop Sing med orubl)- d& jag under n&gra ark papper upptackte 

igt lugn, i det han tog sin tillflykt till ett bref, som ftrut alldeles undgatt min 

etta i Kalifornien sa vanliga spanska ut- uppmiirksamhet. Kuviiret var mycket smut- 

ry*-k. da man vill undvika att yttra en "gt och utan frimiirke, men jag igen- 

estitind mening. * kiinde utan svarighet min viin Hop Sings 

»Men har han da ett nytf l«rn fiir "*>V ; Taff B W mado <let hasti S t och l8ste 

:var forestiUlning?*, fragade jag. tuljande: 

»Kan hilnda/hvem vetV» .... > . Mm b,lste f he ™; , Ja S J et icke om 

>Men hvad stall det bli af den fair?* ^verlemnaren af delta bret kan passa er, 

»Hvad ni vill, mina herrar.. svarade ™ n . om «**. l ,lats ? n af spnngpojke for er 

j ^- a -f • i n n \ u T »Han * la " in # wlorarar nagra tekmska kunskaper, 

BdSe." h?r, ni Bid hans faddrar. ^ tror >* att ^ el f st ..Jf itter " lla l^f 

' , . . , egenskaper. Han tir hfiig, vaken, mtelli- 

Tva karakteristiska egenheter utmilrkte ent> fiirstar enj , elska battro ttn j^ talar 

la tor tiden — bring Ar 1856 — hvarje ^ och kan ewatta aUt hyad som brister 

taliforniskt riUUkap. Man fattade hastigt hononi) m gm yana af upl)marksamhe t 

»var minsta lilla vink, och var fnkostig och efterll : irmninK . Ni hehSfver blott visa 

inda till slosaktighet vid hvarje vildjande homm m & hm m wk 0re8> ^ han 

ill den menskhga barmhertigheten. Hur skaU 1m fa efter> yare • det &l . ett fcl 

lidsk och snal Un den enskild (i mdividen eUer en f^^ Men ni kilnner honom 

cunde vara. *& kunde han dock icke mot- helt ^^ n , dan( ni ar en af hans &ddrai . f 

ta en sympati som grep omknng sig som ty Br han i( . ke Wan Li formodad „ af 

■n snntta. Jag knot ihop ilndame at mm ^mg^ana, Wang, till hvars forestallning 

Ulsduk till en p&se, lade i ett mynt, <x-h . hade den jlran att mfi . )ra er? Men 

■ackte den utan att saga ett ord at ju- - kanske har m Wmt det? , 

•isten. Helt lugnt. ditlade han ett guld- ,j skickai . honom med en gkara kulisi 

uynt pa 20 dollars, och lilt pus™ gu vi- tm stockton ocll deritnin med express-bud 

lare. Niir den iter kom till nng, mne- uu er sfad 0m ni kan anv5lnda homm> 

h5ll den mer Un hundra dollars. . ag knOt . ;r ni mi{ , en t jenst( ^ ^^^ ^^1^ 

in penningarne i niisduken och gat deni at lians lif< „„ ^ niirvarande svilfvar i stor 

Hop fting. f ara {-"j. de yngre inedlemmar af er krist- 

>At barnet, fran dess faddrar.» Hga och hiigt civiliserade ras, som besSka 

»Men hvad skall han lieta?* fragade San Fiunciscos ftirtriiffliga skolor. 

jnristen, och framkallade dcrigenoni en »Han har fatt nigra besynnerliga vanor 

lSpeld af mer eller mindre qrickt anspe- fran sin erfarenhet i Wangs yrke under 

lande namn: » Erebus*, Nox». »Plutus», de &r han fiiljde honom, till dess han blef 



* »Det vet man inte.» 
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ter stor for att rymmas i en hatt, eller 
trollas fram ur fadrens rockilrin. Med de 
penningar ni lemnade mig, har bans upp- 
fostran blifvit bekostad, han har g&tt igenom 
vara klassiska tre-ords-ftJrfattare, * men till 
ringa b&tnad, fruktar jag. Han kanner 
tega till Confucius och rakt inte till Men- 
cms. I foljd af bristande uppmarksamhet 
{ran fadrens sida fick han kanske allt ffcr 
mycket umgas raed amerikanska barn. 

>Jag borde hafva svarat pa ert bref 
terr, ined posten, men jag tankte att Wan 
Li sjelf vore den bilsta budbararen for detta 
bref. 

V5rdsnadsfullt 
Hop Sing.* 

Och detta var det lttnge vantade svaret 
pa mitt bref till Hop Sing. Men hvar var 
» budbararen ?» Huru hade brefvet blifvit 
aflemnadt? Jag kallade hastigt till mig 
faktorn, siittarne och kontorsgossen, men 
utan att fa n&got ljus i saken. Ingen hade 
sett brefvet aflemnas eller visste nagonting 
om dess biirare. 

N&gra dagar derefter fick jag besok af 
Ah Ri, en kines, som skotte om min tvatt. 

>Ni beho'fver en springpojke? Allt 
klart, jag fa tag i honom.» 

Efter n&gra b'gonblick kom han till- 
baka med en klartyckt kinesisk gos.se, om- 
kring tio ar gammal, hvars utseenda och 
fttrstand gjorde pa mig ett s&dant intryck 
att jag genast antog honom. Nilr saken 
var uppgjord, fragade jag efter bans namn. 

>Wan Li*, sade gossen. 

»Hvad! Ar du den gosse som Hop 
Sing skickat hit? Men hvarfor har du da 
inte kommit terr, och pa hvad siitt har du 
aflemnat det har brefvet. ?» 

Wan Li sag pa mig och skrattade. 
»Jag kasta in . . . tifversta tunstret.» 

Jag begrcp ingenting. Han sag litet 
fundersam ut ett ttgonbliek, derpa rock 
han brefvet ur hand pa mig, och sprang 
ned utter trapporna. Efter ett ogonblicks 
vantan kom brefvet till min stora ter- 
vaning inflygande genom tenstret, svilfvade 
tva ganger rundt omkring rummet, och 



sankte sig sedan sakta ned som en fagel 
pa mitt skrifbord. Innan jag hunnit harata 
mig fran min ofverraskning kom Wan Li 
ater in, sm&log, sag terst pa brefvet och 
sedan pa mig, yttrade »Sa, John*, och ft>r- 
blef derefter tyst och allvarsam. Jag sade 
ingenting, men det var liksoin en ofverens- 
kommelse oss emellan att detta skulle an- 
ses som hans tersta embetsterattning. 

Jag maste till min ledsnad tilista, att 
hans nasta foretag icke lyckades fullt sa viil. 
En af vara ordinarie tidningsbiirare blef 
sjuk, och vi maste lata Wan Li intaga 
hans plats. For att forekoinma misstag, 
visades honom qviillen fdrut den vttg han 
hade att ga, och tidigt om morgonen for- 
sags han med det bestUmda antalet pre- 
numerantexemplar. Efter en timmes fiBr- 
lopp kom han till baka i mycket godt lynne 
och utan tidningarae. Han hade aflemnat 
dem allesammans, sade han. 

Men olyckligtvis fo'r Wan Li borjade 
omkring klockan 8 ilskna prenumerantet 
att infinna sig pa byran. De hade fatt 
sina exemplar, men hur? I form af harda 
kanonkulor, inslungade med ett enda skick- 
ligt kast genom sangkaminartenstemas ru- 
tor. De hade fatt dem midt i ansigtet 
alldeles som en ball i base ball*, om de 
handelsevis varit upj)e och i rOrelse. De 
hade fatt dem i tjerdedels ark instoppade 
i olika tenster, de hade funnit dem i ka- 
minen. fastsatta pa dflrren, inkastade ge- 
nom vindskuporna, instuckna i langa rem- 
sor genom lUmpliga nyckelhal, inpaekade i 
luftledningsroren, och i samma kanna som 
morgonmjolken. En prenumerant, som hade 
statt en stund och viintat vid dorren till 
tidningsbyriin for att ta ett personligt mote 
med Wan Li (som da befann sig i all sklins 
trygghet instiingd i min siingkammare), be- 
riittade mig gratande nf raseri, att klockan 
fern pa morgonen hade han blifvit viickt 
af ett hiskligt skriln nedanfor fonstoraa, 
ot:h, da han stigit upp belt orolig. hade 
han blifvit terfarligt skranul af att plOts- 
ligt fa se huru *Nordens Stjerna* hardt 
sammanrullad och bojd i form af en bo- 
merang eller ostindisk klubba. seglade in 



* I originalet stir tre-bokstafviga (»Tri-litcraI Classics**), men som bekant bcstar hvarjc kinosiskt 
ord blott af ett skriftecken (en bokataf). Bret Harte svftar sannolikt pa deii bekanta San-Tseu-Kmg, 
»tre-ords-boken», af WaDg-Pe-Heou, som inneh&ller en samling nioraliska liirosatser, literaturhistoriska 
notiser och ett sammandrag af Kinas historia, allt affattadt i fraser af tre ord. San-Toeu-Kiiiflc brukas 
namligen som lasebok i kinesiska skolor for dem som hunnit ofver dc forsta elcmenterna. d/vsrs. 

** Ett slags amerikanskt b&llspel. dfrcrs. 
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genom fonstret, beskref en massa hotande 
hetsar i rummet, slog omkull ljuset, h5gg 
honom, prenumeranten, i kindbenet, och for 
ut igenora fbnstret igen for att slutligen 
bjelplost nedfalla pa g&rdsplanen. Oeh un- 
der hela dagens lopp fingo vi af forargade 
prenumeranter mottaga remsor och tussar 
af smntsigt papper som skulle forestiilla 
deras exemplar af Nordens Stjernas mor- 
gonupplaga. En utm&rkt val skrifven ledan- 
de art ike 1 flfver Huniboldt-distriktets resur- 
ar, som jag hade utarbetat qvallen forut, 
och hvilken jag med allt skal trodde skulle 
ftrindra hela det fttljande arets handels- 
halans och lemna San Francisco ftfvergifvet 
och bankrutt med tomma hamnar, gick pa 
det viset fftrlorad for publiken. 

Det ansags derfoY radligast, att for de 

nirmaste tre veckorna halla Wan Li ute- 

slutande sysselsatt inom tryckeriet med de 

rent mekaniska delarae af yrket. Hitr 

lade han i dagen en ofverraskande snabb 

uppfattning och naturlig fallenhet, och lyc- 

kades slutligen till och med vinna faktorns 

och sattarnes bevagenhet, ehuru de i borjan 

hade betraktat hans inftfrande i vrkets hem- 

ligheter som ett faktum, hvilket kunde 

Jeda till allvarsamma politiska forvecklin- 

gar. Han lilrde sig att siitta raskt och 

felfritt, hvarvid han hade en kraftig hjelp 

bade af sin utomordentliga fingerfilrdighet 

och af sin okunnighet i spraket, som tvang 

honora att uteslutande sysselstttta sig med 

det mekaniska i sitt arbetc, och gaf sa ett 

nytt sti5d at den inom tryckerien gilllande 

sateen, att den iir en dalig siittare, som 

faster sig vid och foljer med tankegangen 

i sitt liianuskript. Han kunde med den 

stGrsta noggrannhet siitta upp langa smiide- 

tal mot sig sjelf, som kamraterna forfattat 

och stuckit in i »tenakeln» * at honom som 

manuskript, eller ocksa blott sadana korta 

meningar, som »Wan Li iir ett har af 

sjelfva bin hale*, >Wan Li iir en mongo- 

lisk rackare*, och da han sedan kom till mig 

for att visa korrekturen, stralade tiinderna 

hvitare Un f&rr, oeh tillfredsstulleWn \\>te 

nr hans blabiirso'gon. 

Det drojde dock ick«* liinge innan han 
lUrde att hiimnas pa dem, som drefvo gilck 
med honom. Jag minnes en gang, da han 
var niira att genom sina repressilier in- 
veekla mig i ett allvarsanit missforstand. 



Var faktor hette Webster, och Wan Li 
larde sig snart att kanna igen de sarskilda 
bokstiifverna i hans naran. Det var under 
en politisk partistrid, och den eldige och 
viiltalige ofverste Starbottle fr&n Siskyou 
hade hallit ett anslaende tal, som silrskildt 
stenograferades for Nordens Stjerna. I 
en sublim slutharang hade Ofverste Star- 
bottle yttrat: »Jag upprepar, med den 
gudalike Websters ord»... och sedan fftljde 
ett citat, som jag glftmt. Nu hande det 
sig sa, att Wan Li, som kom att kasta 
en blick pa tryckformen sedan revider- 
arket redan var granskadt, fick se namnet 
pa den fornamste af sina ffirftJljare, oeh 
trodde. naturligtvis att citatet var af honom. 
Sedan formen blifvit insatt, passade Wan 
Li pa medan Webster var franvarande, 
tog ut citatet och in passade i stallet en 
lika stor blyskifva graverad med kinesiska 
tecken, nvilka efter all anledning innehdll 
en ("nnklig bekiinnelse om hela Websterska 
familjens ytterliga oduglighet och lumpen- 
he t, och utmilrkta loford om Wan Li sjelf. 

Foljande morgonens nummer innehttll 
Ofverste Starbottles tal in extenso, hvarvid 
det visade sig att den » gudalike* Webster 
hade vid ett tillfaile yttrat sina tankar pa 
fortriifflig men hogst obegriplig kinesiska. 
Of verste Starbottles raseri kiinde inga gran- 
ser. Jag har ett lifligt minne af denne 
utmarkte man, da han kom in pa tid- 
ningens byra och fordrade ett formligt 
atertagande i niista nummer. 

»Men. min biiste h^rre», sade jag, >ttr 
det er mening att med liekrHftelse af er 
egen namnunderskrift pasta, att Webster 
aldrig yttrat en sftdan tanke? Da M:r 
Websters utomordentliga kunskaper Uro sa 
viil kilnda, vagar ni toineka att insigt i 
kinesiskan kunnat vara bland deras antal? 
Ar ni villig att ga in pa en for vara 1&- 
saiv liimpad ofversattning, och sedan ftr- 
neka pa ert hedersord som gentleman, att 
den aflidnc M:r Webster nagonsin yttrat 
en sadan asigt? Vill ni det, min herre, 
da iir jag o<^ksa villig att i tidningen in- 
fora ert. tornekande. » 

Det ville ofversten ieke, utan aflJigs- 
nade sig hOgeligen furargad. 

Webster, iaktorn, tog det mera lugnt. 
Lyckligtvis gaf han ej akt pa, att under 
de biigge ioljande da game kineser fran 



* Tekniskt namn pa ett slags klaminare som haller manuskriptet under sattningeu. Of vera. 
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tvttttinriittningarne , frail guldvaskerierna , 
fr&n koken, kommo ocb tittade in genoin 
kontorsdQrren med ansigten str&lande af sar- 
kastisk frojd, ocb att tre hundra exemplar 
af Stjernan bestiildes till tviitthusen vid 
flodstranden. Han niarkte endast, att samma 
dag numret kom ut, Wan Li litet emellan 
Ofverfolls af konvulsiviska skrattparoxysmer, 
ocb att han m&ste med dtskilliga sparkar 
sttka nl bonom riktig igen. En vecka efter 
denna btlndelse kallade jag Wan Li in till 
mig pa. kontoret. 

»Wan», sade jag belt allvarsamt, »for 
min egen rKkning skulle jag vilja ha en 
Ofversiittning af de kinesiska ord ? min hogt 
beg&fvade landsman, den aflidne gudalike 
Webster yttrade vid ett ofFentligt tillfalle. 

Wan Li s&g uppmiirksamt pii mig ocb 
den allra minsta lilla blinkning Hog ofver 
hans svarta ogon. Derpa svarade ban med 
lika allvar: 

»Mistel Webstel siiga: kinespojke gora 
mig till dnktigt stor nan\ kinespojke gtira 
mig riktigt sjuk.» Och jag har skill att. 
tro att si\ var. 

Men jag ar riidd att jag later liisaren 
se blott en sida och icke den biista af Wan 
Lis karakt&r. Hans lif hade, efter bans 
eget meddelande till mig, varit h&rdt och 
gl&djetoint. Han bade knapt nagonsin varit 
barn, ban hade intet minne af fader eller 
moder. Taskspelaren Wang hade uppfostrat 
bonom, och de forsta sju siren hade bans 
sysselsHttning varit, att kom ma tram ur 
korgar, falla ut ur bat tar, kliittra uppfih* 
stegar ocb vrida alia sina smd lemmar ur 
led i olika stiillningar. Han hade lefvat i 
en sfilr af bedriigeri, och lttrt sig att anse 
nienniskoma som narrade af sina egna sin- 
nens villor, kortligen, om han hade tiinkt 
n&got, skulle han hafva blifvit en skeptiker, 
om ban varit litet iildre, skulle han hafva 
blifvit en cyniker, och, om han varit. iinnu 
aldre, en filosof. Som dot nu var, var 
han en liten by ting, men en by ting med godt 
hjerta, hvars moraliska natur aldrig hade 
blifvit vRckt, en byting med om hvad som 
belst och fiirdig att profva pa ett dyg- 
digt lif som en forstroelse. Jag vet icke 
om han bade nagon andlig natur. Han 
var mycket vidskeplig, och hade alltid p& 
sig en liten grasligt ful i>orsliiiHgud, >om 
han brukade onisevis smiida ocb blidka. 



Han var allt for intelligent f5r att lata 
komma sig till last de vanliga kinesiska 
odygderna att stjilla och ljuga utan orsak. 
Foljde han nilgon sedeliira, var dot en s&- 
dan hans forst&nd lRrt honom. 

Jag ar bttjd for att tro, att han icke 
helt och ballet saknade kRnsla — eburu 
det var niistan omojligt att f& fram ur 
honom ett uttryck deraf — ocb jag tror 
verkligen att han fastade sig vid dem som 
visade honom n&gon vilnlighet. Om han 
under andra mera gynnsamma omstandig- 
heter kunnat blifva n&got annat an han 
nu var, en rttvcranstriingd ocb ilia lonad Ite- 
rators lifegen, vet jag icke, jag vet blott 
att den lilla viinligbet jag tillfalligtvis. 
under inflytaude af nagon tfgonblicklig kiin- 
sla, kunde bevisa honom, mottogs med verk- 
lig tacksamhet. Han var trogen ocb ta- 
lig, tvft mycket siillsynta egenskaper hos 
en vanlig arnerikansk tjenare. Han var 
lik Mai vol io, »allvarsam och hotiig* och 
endast vid ett tillfalle, da ban verk- 
ligen hade fullt skiil dertill, kan jag min- 
nas att han liit miirka nagon skymt af 
ot&lighet. l>et var min vana att, da jag 
lemnade by ran om qvallarne, taga bonom 
med mig hem, for att ha nagon till hands 
att skicka, i hilndelse jag behoide gora 
n&got tilliigg till min ledande artikel eller 
eljest tick nagon lycklig ingifvelse, innan 
tidningen lades under presseu. En q villi 
bade jag sutit och skrifvit langt ofver 
den tiden d& Wan Li brukade ga. och 
hade alldeles glomt att han fans pa sin 
vanliga plats vid dorren, da jag plotsligt 
fornam en rost, som i en klagande ton 
yttrade nagonting som lilt likt »Tjej Li>. 

Jag s&g mig om med striing uppsyn. 

»Hvad var det du >a'V» 

»Jag siiga Tjej Li' ». 

»Xa, an se'n da». sade jag otiiligt. 

»Ni sat>e:* 'Hur gar det, John?* > 

»Ja.* 

»Ni sabe: \Sr? laiige JobnV- 

»Ja.» 

»Nii viil, 'Tjej Li', alldeles detsamma.> 

Jag forstod honom mycket viil. Det 
var klart att Tjej Li 1 betydde ungefiir sa 
mycket som »god natt». och att Wan Li 
ville gii hem och liigga sig. Men en slags 
instinktlik elakhet, som jag fruktar jag hade 
gemensam med honom, f(3nnaddc mig att 



* Wan Li anvander detta spanska ord (»kan vtt») i betydeUen af »f0rstti». 
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handla utan all hiinsyn till den vink jag 
fttt. Jag mumlade nagonting om att jag 
iote begrep hvad han niente. och lutade 
mig iter ned ufver initt arbete. Eft or 
nigra tigonblick horde jag hur bans trii- 
skor glappade patetiskt mot golf yet. Jag 
Wickade upp. Han stod bredvid dorren. 

»Xi icke sabe Tjej Li?'> 

»Nej», sade jag l>arskt. 

>Ni sabe — mvcket viil — stor nan* 

Och efter dessa djerfva ord sprang han 
sin v.1g. 

Xilsta morgon var han lika odmjuk 
«x4i t&lig som vanligt, och jag brydde mig 
<j om att erinra hononi om bans forseelse. 
Det var sannolikt .som ett forsoningsoffer 
ban borstade alia mina skodon, — nagot 
som alldeles icke horde till bans tjenst — 
och deri bland Ufven ett par otantliga rid- 
stnflor, p& hvilka han under tv/l timmars 
tid lilttade sift samvete. 

Jag har talat om hans iirlighet sasom 
en egenskap snarare horande till bans tor- 
stand an till nftgra morali.ska princii>er, 
men jag paminner mig mi tviinne undan- 
tag fr&n regeln. Jag ville mvcket gerna 
ha nigra fiirska agg, till en liten omvex- 
ling at' den .starka dieten i en bergsstad, 
och som jag visste att Wan Lis landsman 
voro stora honsuppfodare viinde jag mig 
till honom. Han skaftade mig ocksii regel- 
bnndet bvarje morgon farska iigg, men ville 
ej taga n&gon hctalning, utan pastod att 
egaren icke siilde sina agg, ett hogst 
mfirkligt fall at* sjelfforsakelse, dil iiggen 
voro viirda en half dollar styeket. En 
morgon koin min granne Forster in, just 
>om jag satt vid frukostbordct, och tog 
>% deraf anledning att beklaga sin egen 
otur, ty hans hfinor hade nyligen slutat 
att lugga iigg, eller ocksft lagt dem borta 
bland buskarne. Wan Li, som var niir- 
varande under v&rt sarutal, bibeholl sin 
vanliga allvarsamnia tystl&tenhet. Men 
Wr min granne hade gatt, viinde han sig 
till mig med ett lat-t skratt: »Flostels 
honor — Wan Lis honor - - alldeles det- 
*roma». 

Hans andra felsteg var mera djerft och 
^lvarsamt. Det var en tid af stor oord- 
ning i postgangen. och Wan Li hade ofta 
tort mig klaga ofver sent ankonina bref 
°ch tidningar. En dag da jag kom in pa 
byran, fann jag mitt bord bctiickt med ; 



bref, som tydligen nyss kom m it Iran posten, 
men olyckligtvis var icke ett enda adres- 
seradt till inig. Jag viinde mig till Wan 
Li, som betraktade dem med lugn tillfreds- 
stiillelse och begiirde en forklaring. Till 
min fasa ]>ekade ban pa en torn postvUska 
i ett horn af rummet och sade: » Postkarl 
han saga, 'inga bref, John, inga bref, John*. 
Postkarl ljuga livart ord. Postkarl icke bra. 
Jag taga bref i gftr q villi — alldeles det- 
samma*. Lyckligtvis var det tinnu tidigt, 
posten hade ilnnu icke blifvit utdelad, jag 
sokte ofordrojligen upp postmiistaren, och 
Wan Lis djerfva torso k att rfifva FGr- 
enta Staternas post torsonades slutligen 
med inkopet af en ny postviiska, och hela 
affaren bolls hemlig. 

Om mitt tvcke for min lilla hedniske 
page ej hade varit tillrackligt, var &t- 
minstone min pligtkiinsLi mot Hop Sing 
nog stark, att iorniA, mig taga Wan Li 
med mig, niir jag efter tvii ars arbete med 
Nordens Stjema at er viinde till San Fran- 
cisco, .lag tror icke att han betraktade 
denna foriindring sasom angeniim. Jag fifr- 
modade detta kom sig af hans nervosa 
frnktan for folktriingsel pii gatorna — di\ 
han skulle ga. ett iirende at mig midt ige- 
nom staden, tog han alltid en l&ng oinviig 
kring utkantema — , af obeniigenhet for 
disci pi inen i den engelsk-kincsiska skola 
till hvilken jag lofvat att skicka honom, 
af iorkiirlek tor grufdistriktens tria vaga- 
bondlif, af idel egensinnigbet ! Att det 
kunde ha varit en vidskeplig varsel fbll 
mig icke in iorr an Ungt eftenit. Icke 
dess mindre tvcktes det som ett tillfillle 

■ 

jag liinge afvaktat och riiknat p&, verk- 
ligen hade kommit, ett tilltiille att satta 
Wan Li under inflytande af ett mildt tv&ng, 
att lata honom ia profva pa ett lit och 
en erfaivnhct, som kunde bringa i dagen 
de goda sidor min ytliga omvArdnad och 
tilllalliga viinlighet ej kunde komma &t. 
Wan Li sattes i skola hos en kinesisk 
missioniir, en torstandig och viilvillig prest, 
som visade mycket intresse (ov gossen, och, 
hvad som var ilnda biittre, trodde pa ho- 
nom. Vi lyckades finna (?tt godt hem &t 
honom hos en enka, som hade en liten 
tiick och torstandig tlicka, omkring tv& &r 
vngre iin Wan Li. Det var detta oskyl- 
diga, okonstlade, gliidjotralande bam, som 
rOrde en okiind striing djupt ner i gossens 
hjerta, och der framkallade en lefvande 
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k&nsla af heder och pligt, som hvarken 
presternas sedelara eller umganget med 
menniskor under sd manga dr form&tt 
vUcka till lif. 

Dessa fa korta manader, rika pd loft en 
som vi aiding fingo se uppfylda, mdste 
hafva varit fulla af lycka for Wan Li. 
Han afgudade sin lilla van med nustan 
samma vidskeplighet, men utan den nyck- 
fullhet, h vanned han behandlade sin hed- 
niska porslinsgud. Det var bans glildje 
att folja benne till skolan och biira hennes 
bOcker, ehuru denna lilla tjenst alltid var 
f5renad med en viss fara fur bonom fran 
bans sma kristna broders sida. Han gjorde 
henne de miirkviirdigaste leksaker, af rofvor 
och morotter de underbaraste rosor och 
tulipaner, lifslefvande kycklingar af me- 
lonfron, furfiirdigade drakar och solfjiidrar, 
och var alldeles outtunilig i att gora dock- 
klader af papper. A sin sida sjiing och 
speladc hon for honom, lHrde honom tu- 
sende obekanta smasaker som hfira till ett 
fint och niitt yttre, skankte honom ett gult 
band att ha om harpiskan sasom bast pas- 
sande bans by, visade honom hvari han 
egde en originalitet viird att taga vara 
pa, tog honom med sig till sondagsskolan 
i strid mot all oflig sed. och vann sin sak 
som en lit en qyinna. Jag skill le bar gerna 
vilja tillUgga att hon lyckades omvUnda 
honom och furina honom att liigga bort sin 
porslinsgud, men jag herattar en ^ann hi- 
storia, och den lilla flickan var alldeles 
nojd med att ingifva honom sin egeii god- 
het, utan att lata honom vet a att han var 
forandrad. Pii detta siitt trifdes de ffiilriiff- 
ligt tillsammans, den lilla kristna flickan 
med sitt lysande kors hiingande kring den 
lilla hvita fylliga balsen, och den lilla morka 
hedningen med sin afskyviirda porslinsgud 
dold i blusens veck. 

Sa kommo tva da gar af detta hiindelse- 
rika ar, som man binge skall minnas i San 
Francisco, tva- da gar, under hvilka dess 
p5bel tffverfoll och dudade obeviipnade. varn- 
losa franilingar af annan ras. farg och re- 
ligion, .som arbetade lor den dagsi>enning 



de kunde f&. Det fans da bland hdga 
vederbtfrande de som voro sa rftdda, att 
de trodde verldens sista tid hade kommit, 
det fans utmarkta statsmttn — jag blygs 
att hilr namna deras namn — som bOr- 
jade tro att den punkt i var grundlag. 
som tryggar borgerlig och religios frihet 
at hvar och en vare sig medborgare eller 
framling, var ett misstag. Men det fans 
ockstl man, som icke voro sa liitt skramda, 
och inom tjugufyra timmar hade vi bragt 
saken derban, att de riidda fingo vrida sina 
bander i fred, och de utmilrkte statsman- 
nen kunde yttra sina tvifvelsm&l utan att 
skada n&gon eller nagot. Och midt under 
allt detta tick jag ett bref fr&n min van 
Hop Sing, som bad mig gena>t komma 
till honom. 

Jag farm hans magasin stiingdt och !>e- 
vakadt af en betydande polisstyrka, till 
skydd mot mojliga anfall af den tygellosa 
hoi>en. Hop Sing sllippte in mig genom 
en gallerport af jernbommar. Han var 
lika orubbligt lugn som vanligt, men fure- 
toll mig iiimu mer allvarsam tin forr. Utan 
att siiga ett ord, tog ban min hand och 
forde mig boil i andra iindan af rummet 
och utfor en trappa nod i jordvaningen. 
Den var svagt upplyst. och midt pa golf- 
vet lag nagonting ufverholjdt med en sjal. 
Dii vi kommo niirmare, riick ban boil 
sjalen med en snabb riirelse, och der lag 
hedningen Wan Li dtid! 

Dud. mina hiigt tirade vilnner, dud! 
Stenad till duds pa San Franciscos gator, 
i nadens ar adeilon hundra och sextionio. 
stenad af en mobb af halfvuxna pojkar 
ueh kristna skolburn! 

Jag lade min hand sakta pa bans briist, 
och kiindo nagonting falla sonder under 
blusen. Jag sag fragande pa Hop Sing. 
Han stack sin hand mellan blusens siden- 
veck, och drog Irani nagot med det forsta 
bittra leende jag nagonsin sett i denna 
hedniske gentle mans drag. 

Det var Wan Lis porslinsgud, krossad 
af en sten fran dessa kristna bildt*rstor- 
mares biinder. 
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Skadespelaren. 



Detta kailar jag sangarlon 
Att en gripande rost, en skon 
Tolk af gl&djen och smartan, 
Ger sin lifskraft at skaldens dikt. 
Gor, forklarad, hans kanslas bigt 
Och fdrtrollande, innerligt 
Lar den tranga till hjertan! 

Hvad ar s&ngen? I skaldens yard, 
I hans vasendes ortag&rd. 
Blott en blomma, en si u ten, 
Som roed bafvande frojd han ser, 
Hur hon oppnar sin kalk allt mer, 
Som till slut han at verlden ger — 
Ack, men da ar hon bruten! 

Hur hon var, forr'n pa vagsam fard 
Hon blef sand till en kylig verld, 
Om pa himlen hon braddes. 
Blir for alia en hcmlighet. 



Blomman, bruten, ej yppar det, 
Liksom ingen af smartan vet 
Nar som gaf van f orsmaddes . . . 

Men om fristad den spada far 
I ett hjerta, som sjelf har v&r 
Och tar an det som blommar, 
Der hon trifves och spirar opp 
Hogre, storro an gifvarns hopp. — 
Och hon lefver, trots tidens lopp, 
Verldens skiftande domar. 

Derfor kailar jag sangarlon 
Att en gripande rost, en skon, 
Tolk af gladje och smarta, 
Varmt och trofast vill l&na sig 
Till att tala jemval for mig. 
Derfor egnas min sang at dig, 
Rika, slosande hjerta! 

Edv. BackstbGm. 



I Polisen. 



Stockholnisbild af Claks Lindin. 



I. 

1 polisen! Fur nagra iiro dessa ord 
riktijjt afskvvilrda och for andra iiro de at- 
minstone mind re behagliga. Dot finnes 
samhall.sraedlemiiiar, som hafva sina goda 
frk&l att afsky polisen och som ej kunna 
h5ra eller liisa namnet, utan att en rys- 
ning far genom miirg oeh ben. Men iifven 
hland dem som ieke hafva n&gon enda or- 
feak att frukta henne, unska likviil de ilesta 
att alldeles undvika den inra'ttn ingen. Att 
kallas upp i poliskammaren, vore det ocksd 
endast iiom vittne i det obetydligaste ord- 
ningsmal, anse somliga sasom nagot van- 
hedrande oeh de bedja en mild fursyn skona 
dem fran en sadan olycka. 

Detta gar stundom till en ofverdrift, 
fcom Ur lojlig, och likviil iir farhagan kan- 
ske ganska forklarlig hos mikiinsliga na- 
turer, hvilka icke utan stark motvilja kunna 
tanka pa att sta infor samiua skrank, der 
sa manga fracka brottslingar bruka sta, 
att triingas med samhJillets olycksbarn, 
midt bland moralisk och fysisk smuts samt 



allt styggt och vidrigt, som deras inbill- 
ning ej riicker till att mala af. 

Sadant der kan vara ganska upprorande 
och tillriickligt afskriickande , och derfbr 
skyr man hvarje personlig IxjrBring med 
polisen. Man tyeker ej heller om polisens 
tjenare. Man iir den laglydigaste menniska 
i verlden, den mest frcds&lskande och ord- 
ningssokande, men fttr ordningens viiktare 
har man icke nagon medkitnsla. Nudgas 
man en nattlig stund vandra genom en 
odslig trakt af staden och fruktar att an- 
fallas af illgcrningsman, kiinner man sig 
ganska trygg. i fall man nititer en polis- 
konstapel; men det har man glOmt dagen 
derpa och tyeker da kanske att samme 
konstapel iir till alldeles ingen nytta, der 
han star i gat hornet och later sol en lysa 
pa sig. 

Polisen atnjuter i allmanhet icke nagon 
tillgifvenhet fnln stockhobnarnes sida. »Det 
iir ett nodviindigt ondt», saga de som aro 
minst afvogt stUmda. Ma hiinda har denna 
motvilja sin rot i fordna dagars mindre 
humana polisfurhallanden eller kommer hon 
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kanske af var sjelfstandighetsk&nsla, som 
stundom kunde kallas sjelfsvald. Sak- 
fbrhallandet ar emellertid, att en god del 
af Stock holmsfolket anser sig bi5ra sta i ett 
spandt fbrhallande till polisen. 

Detta hindrar likviil icke att hvar och 
en, som ej sjdf deruti namnes, med ett visst 
deltagande laser polisreferaten i vara tid- 
ningar, och deltagandet vaxer i saniina man 
som dessa redogorelser itro > raffia nde». 
Man ar ej sa- noga med att skildringen 6f- 
verensstammer med verkliga forh&llandet, 
blott att bon ar pikant, och det iir viil 
kannedomen deroni som gifvit en och an- 
nan tidning ndgon gang anledning att dra- 
matisera polisfdrhoren och g5ra deraf nagot 
irysligt intressant*, men hvarvid sannin- 
gen far vidkiinnas ganska ansenliga in- 
skr&nkningar, stundom sa ansenliga, att po- 
lisens protokoll icke haft ens den aflags- 
naste likhet med framstallningen i bladet. 
Hvad gor dot., blott man kan fa en under- 
hallande lasning vid kaffekoi>pen eller under 
det man tager sig en lit en frukostrisp pa 
kallaren? Man ber gud be vara sig fran 
polisen, men nog ar dot roligt att liisa om 
hvad som forefallit eller niojligtvis kunnat 
f&refalla i i>oliskammaren, da man sjelf sit- 
ter i sakerhet och tuggar i god ro. Det 
iir ju ocksa ganska intressant att lii&a om 
forskraekliga skeppsbrott, om fruktansviirda 
drabbningar och rysliga eldsvador, endast 
man har sin egen person i godt forvar och 
lugnt och fredligt omkring sig. Detta giil- 
ler hela den bildade verlden, och Stockholm 
gor icke nagot undantag. 

Ehuru vi visst icke hafva nagot retande 
och annu mind re nagot raffiande att bjuda 
pa. vilga vi dock bedja att fa fora vara la- 
sare mkt in i polisen for att lata se hum 
der verkligen gar till saint lemna en pa 
intrcssanta tillsatser visserligen alldeles blot- 
tad, men, vi vaga deroin forsakra, pa sanna 
ffirhallanden grundad framstallning. Det 
Hr forst efter nagra under flitiga besOk pa 
stlillet upprepade och genom triigna efter- 
forskningar stadgade studier, som vi till— 
trott oss kunna erbjuda oss till ledsagare. 

Poliskammarens niirvarande hus har just 
icke nagot i sitt yttre, som tilldmger sig 
nppmarksamheten. Det ar en temligen stor 
byggnad. som ligger vid en temligen triing 
gat a, men som icke eger nagot monumen- 
talt, ingenting som p;i nagot siitt antyder 
hvad som fi lines innanfitfr murame, som icke 



ser lockande ut, men ej heller afskritckande 
och som sknlle kunna vara hvilken annan 
byggnad som heist. Hnset ar ej heller 
bygdt till polispalats, utan har fbrst pa 
senare tider gifvit sig i polisens tjenst. 

Utanfbr hufvudingangen finnes ingen 
post, mycket mindre nagon hogvakt. Inne 
i forstugan vandrar dock en »stadsmilitUr> 
med gevitr, men det ar allt af stadsvakt 
som bestas. Nagot stort antal polisman 
synes ej heller till. En och annan polis- 
konstapel i uniform gar ut och in. Rurel- 
sen ar fOr ufrigt ganska liflig i denna fur- 
stuga. Det iir ett stiindigt strommande 
fram och till baka samt. upp och ned fi5r 
den just ej sardeles breda trappan till de 
ofra vaningarne. 

Den som fnrsta gangen infinner sig, kan 
pa vilggen i nedra torstugan liisa uppgift 
pa hvar de siirskilda afdelningarne iiro att 
sOka, och derefter bbr ban ej kunna ga 
vilse. Kan ban ej stafva sig till upplys- 
ningarne, tinner ban dem liltt af nagon 
poliskonstapel. 

Det ar just icke det biista sallskap all- 
tid man muter i trappan, men man ma icke 
iorestalla sig att man far se nagra fangs- 
lade brottslingar, som sliipas den viigen. 
Triiffar man pa en och annan skurkfysio- 
nomi, hvilket icke iir alldeles omojligt, s& 
tillhOr denna dock en atrainstone lT5r till- 
fiillct fri personlighet. Fangarne foras en 
helt annan v&g in till poliskammaren, och 
de hafva ej lang viig att ga. Vi komma 
till den afdelningen sedermera. Den tiden 
ar nu for liinge sedan forliden, da fangar. 
sa viil manliga, som qvinliga, sliipades langa 
viigar midt pa dagen genom Stockholm* 
fornamsta gator. 

I den tranga ffirstugan en trappa 
upp leder en helt obetydlig durr in till 
poliskammaren, men den i ett trangt och 
mSrkt kyffe, som kanske kallas tambur, 
posterade stadsmilitiiren shipper icke nagon 
in i sjelfva polissalen, sa vidt ej siii^kild 
tillatelse kan ttirctcs. Deremot har man 
fritt tilltriide till den stora forsalen. som 
ligger till htfger i torstugan. Kastar man 
i forbig&ende en blick upp at trappan, som 
leder till vaningen der tffver, tinner man 
afven den trappan ganska bcfolkad. Der 
synas inga uniformer, men flertalet af 1.x 4 - 
folkningen har en vigtig, ofta en ganska 
Strang embetsmin, och de draga upp tjocka 
planbwker och bladdra i digra jiapiwrs- 
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lantor, som liro tryckta mcd fargade orna- 
ment ofverst p& sidan, hvilket visar att 
da firo riktigt statsenliga papper, med bvilka 
icke n&got skamt far komina i fr&ga. Det 
8r trappan till SfverstAthAllarc-embetets 
kansli, som annu pa folkspr&ket kallas 
>slottskansliet», der utsokningsmAl hand- 
iiggas, och de vigtiga herrarne med pap- 
peren i filrgtryck aro exekutionsbetjenter, 
rtundoni Unnu benllmnda »slottskansli- 
betjenter*. 

Men som vi icke hafva nagot med den 
afdelningen, Atminstone tills vidare, att gora, 
& intra da vi i den nvss niimnda *tora for- 
alen, ett ganska vidlyftigt rum, men utan 
andra mobler tin de kring viiggame lopande 
bankarne. Detta lir poliskammarens och 
poliedomstolens forrnak, en ftir iakttagelser 
ieke all deles ovigtig plats, men som dock 
ej har wimiua stora betydel.se, som i ibrdna 
dagar, d;1 alia som skull e infor polisens 
skrank, fria eller ofria, trilngdes i hop i 
det rummet, en brokig och blandad sa ai- 
ling. 

Nu mera ar siillskapet icke sA blandadt. 
Nagra fangar synas der icke. Alia aro fria 
medborgare och medborgarinnor. Huru vida 
alia fortfara att njuta sin frihet iinda till 
dagens slut, Hr kanske ej sA siikert, men 
sfl liinge de vistas i detta formak, trycker 
dem icke nagot fiingsel. HRr tinner man 
sjOmfln, som varit i slagsmAl, oft a af olika 
nationer, fosterlandska schAare, som still It 
till oviisen i grilnderne vid OsterlAnggatan, 
mangelskor, som brut it mot n&gon af po- 
lisens ordningsstadgar, liirgossar, som klaga 
p4 sina miiatare eller af dessa dragas infor 
ratta, Akaredrangar och lifven Akarepatro- 
ner, som fBrsokt preja pA kurskorning eller 
hvilka vid korning pa timme ej kunnat 
komma ofver ens om meridianen med den 
«m fraktats, afFarsmiln af dem som hafva 
m b5rs pa kJlllare af femte ordningen, Jir- 
liga dr&ngar, som glomt att h til la riinn- 
stenen ren, personer med manga yrken och 
peraoner utan nagot yrke, sakftfrare och 
vittnen, unga och gamla, vackra och fula, 
kanske mest fula, halta och blinda och 
stumma och de som hafva en mycket fly- 
tonde tunga och starkt malt ore, hvilket de 
ej glomma att g3ra gilllande. Det ar ett 
allrailnt pratande och skrattande, och de 
som finnas har tyekas visst icke hflra till 
fen klass, som har afskv for att installa 
*ig i polisen. Kanske att de i allmanhet 



hunnit villi ja sig vid inrattningen och att 
afskvn tor hennc tillhtfr en ofvervunnen 
stAndpunkt. 

Det Hr manga olika yrken, som har 
aro foretriidda, men personerna hafva dock 
alia ett visst sliigttvcke, och dertore kan 
man sanning^enligt pasta, att siillskapet 
ingalunda iir blandadt. Det iir snarare myc- 
ket likartadt i sina siirskilda delar, atmin- 
stone hvad de yttre dragen vidkommer. 
Skulle en och annan ocksA iitmiirka sig tor 
en viss sluskig elegans, sA Hr den tarfliga 
arbetsdriigten dock mest ofvervilgande. Nagra 
egentliga trasor ser man nu for tiden sill- 
Ian till i detta formak. De tagas i forvar 
pA annat hAU inom inrattningen. De rena 
och h'na kliidemas egare finnas ej heller 
hUr, om ej undantagsvis och for en kort 
stund. De fA vanligtvis taga plats i ett 
enskildt rum, fastiin det nog hiinder, att 
de derifran foras ginaste viigen till fangel- 
set, utan uppseende och utan brAk, men 
derfor lika siikert och omedgorligt. 

Bland fiirmaksfolket ses migra stads- 
militilrer, Hirdiga till afrnarsch, i fall na- 
gon hiiktning skulle komma i fraga. Dessa 
militiirer iVirbrodra sig fijr ofrigt med fol- 
ket, lAtu bjuda . ig pa tuggtobak och snus, 
men svika ej derfor sin pligt. De prata 
och skratta med massan. men taga pa sig 
en fitrnilnnad iU'verhetspersons stranga mill, 
i fall det skulle falla nagon in att skiimta 
med stallets helgd. 

Da och dd afbrytes det enformiga sor- 
let genom ett hiigljudt utro ; » frAn nagon 
af dorrame. Det iir en poliskonstapel, som 
kallar den som vederbor intor polisdomsto- 
lens bord eller iK)liskammarens skrank. Nam- 
net hores ofver hela ft'n-samlingen. men det 
hiinder att den som eger det ej genast vill 
gifva sig till kiinna. Han eller hon maste 
dock slutligen lyda kalh;lsen och flytta sig 
in till domstolen eller kammaren, (H:h det 
skcr ofta under de ofrigas skiimtsamma eller 
hAnfulla anmiirkningar, skratt och spe- 
glosor samt kanske en och annan liten 
knuff, hvilket naturligtvis kan gifva anled- 
ning till en tillrattavisning fran nagon af 
ordningsmaktens tjenare. Tillrilttavisningen 
verkar for Ogonblicket, men iir glomd i 
nilsta minut, och sA borjar Ater >orlet star- 
kare iln fnrr, tx-h de som viinta pA att in- 
kallas forttara att drifva giick med dem 
som redan gft att horsamma kallelsen. 

Det iir saledes ingent ing hemskt i denna 






26 



Salle des pas perdus, fttr att tala i fransk 
prefekturstil, ingenting soni sl&r oss med 
htipnad eller rysning och som i sardeles 
hog grad viicker var afsky. Kan: ke att 
dereraot det komiska stoffet ej alldeles sak- 
nas. Man kan verkligen le at manga figu- 
re r och manga sma tilldragelser i formaket. 
Men pa det hela iir det temligen intresse- 
lOst. De grofva brotten sitta ej har. och 
icke heller de riktigt lustiga figurerna. Det 
iir nagot, som man temligen jemnt kan 
skara o*fver en kam, icke tint, ieke groft, 
ieke helt, icke trasigt, icke sorgligt, icke 
lustigt, men kanske en bred genomskiir- 
ning af allt detta. mojligtvis ocisA ett frtf 
till lin det ena iin det andra, nagot som 
kan komma att utveckla sig at nagotdera 
hallet, som kan genombryta den iifven i 
rent bokstaflig mening tjocka luften i detta 
rum. 

I fonnaket sker ingen sadan utveckling, 
men infor poliscn ilr forhallandet otvifvel- 
aktigt annorlunda. Lat oss intriida i de 
inre rummen. Till polisdomstolen bar hvar 
och en fritt tilltriide, sA lAngt utrymmet 
inedgifver, ty doinstolens forhandlingar iiro 
oftentliga, men poliskammarens tillhora ej 
offentligheten, hvarfor man endast genom 
siirskildt medgifvande kan der vinna int riide. 

Innan vi intrlinga djupare i det nu va- 
randc polisviisendet i Stockholm, torde det 
dock vara i sin ordning att vi forst kasta 
en bliek pa sjelfva detta viisendes uppkomst 
sanit atminstone i forbigaende taga kanne- 
dom af dess utveckling iinda till vara dagar. 



IT. 



Polisviisendet horde i Hldre tider under 
hufvudstadens magistrat, och denne utfar- 
dade de nudiga polisfomrdningarae. Bland 
kanda sAdana fran dessa tider iir den, .som 
utkom ar 1570 och furordnade att alia re- 
sande, som anlande till Stockholm, skulle 

o 

sig infor ma gist nit en anmiila. Ar 1672 
fick )K)lisen ett eget forum, det s. k. Politic- 
kolJtyium, hvilket jemte .lustitie-kollegium, 
Embets- och Byggnings-kollegium samt Han- 
dels-kollegium utgjorde de fyra depart e- 
ment, som skulle handlagga de under ma- 
gistrates domsriitt horande ekonomiska 
Urenden. 

Ordforande i » Politic-collegium* var po- 
litieborgmiistaren, som skulle liafva med po- 
litievilsendet att bestalla och i synnerhet 



att >Meen-Edh och Guds lastande, Ofver- 
flodighet p& Gjttstebudh, BrBllopp, Banw- 
ohl, Begrafning, Kladebonat, Morgongafva 
och Fastninge-fursfikringar samt Drycken- 
skap och Dubbleryet matte fttrtagne och af- 
skaffade varda, hamma Bet tie ri och Tiggeri, 
tillse att de fattige sin hjelp och underh&ll 
bekomma, och de som fbrmA arista dertill 
drifvas eller alldeles forvisas; skulle fi$r- 
ordna i Staden och pa Malmarne Qvarter- 
eller Rotemiistare, samt utaf ofver dem till- 
ssitte Tnspeetorer tornimma och sig kunnig 
gora hvad slags folk i hvart hus och gard 
voro boende; hafva inseende ofver Brand- 
ordningen, Kyrkor, Skolor, Hospitaler, Fat- 
tighus och Formyndarekammaren; hafva i 
forvar Stadens Archiv, Privilegier, Statuter, 
Ordningar och Dekreter; afvensoin hallahand 
tffver Inqvarteringar, Borgerskapets mon- 
string, Stadens bevakande och siikerhet om 
niitterne, samt draga omsorg om att allt 
annat som till god ordning och polisen an- 
giok blefve iakttaget.» 

Politie-kollegium bestod dessutom af tre 
radmiin, en notarie, tvA assistenter och en 
politie-gevaldiger. Namnet pa en och an- 
nan af dessa tjensteinan bar gAtt till efter- 
verlden. utan att de dock for ofrigt ptl na- 
got synnerligt siitt utmiirkt sig. SA vet 
man att pa 1720:talet var Iwrgmiistaren 
Johan Bostrom »pra?ses», och ledamoter voro 
radmilnnen Carl Chierping, Magnus Hu.>s 
och Johan Roland. »Notarius» var da Jo- 
han (ilock. Assistentenie hette Georg Soot 
och Rolandt Bure, och vi veta till och med 
att den sist niiinnde bodde i slagtaren Bergs 
gArd vid Bondegatan a Sudermalm, under 
det politiegevaldigem Eric Bollius hade sitt 
hem i Smala Griindcn pa LadugArdslandet. 

Kollegiet tick likviil sa mycket att gora, 
att de dagliga iirendena oft a ej medlmnnos. 
Ar 1770 inkom derfru- en af ledamotenie, 
nidman Paul Printzell, till (ifverstathallaren 
och magisti'Jitc^n med for.*lag till iKDlL^ens 
btittre handhafvande o<"h polismalens skynd- 
samma aklutande. Det var grefve Axel 
Wrede Spa me, som dd var ofverstatlmllare, 
men han hade aflidit redan innan Print zells 
furslag hunnit ofverlemnas till drn komite, 
som af Kongl. Maj:t tillsatte>. Denna ko- 
mite inkom med ett utlatande, och pa gi*und 
deraf forordnade K. M., den 13 Febr. 1776. 
att ofverstAthAllaren boixle upptaga och af- 
doma politiemAlen. Denned voro dessa mul 
dragna frAn magistrate!]. 
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OfVerstdth&llarne voro sedan dr 1634 

sunme embetsmtin, som f5rut under naran 

if hSfvidsmlin, slottslofven, st&thdllare m. m. 

skulle h&lla slott och stad konungen till 

handa, deltaga i magistratens ofverlagginn- 

gar och gemensamt med denne fritnija ko- 

nungens och stadens ratt och biista; men i 

1634 drs regeringsform hade stadgats, att 

StockMvis 8tod, som en tid forut varit ffcr- 

enad med Uplands hofdingedtime, skulle 

hafva sin siirskilde stvresman under namn 

af ofcer-burggrefte, och kort derefter be- 

glOts, att skulle »titulus mureras och for 

Offuer-Burg-Grefve salt jas Ofverstdtballare » . 

RiksrAdet och amiralen Carl Flemming var 

den torste Ofverstdthdllare i Stockholm och 

verkade market fi5r stadens biista. 

Att ofverstathdllaren redan fore 1776 
varit myndighet i dtskilliga ordningsinal 
kan man finna af flera gamla forordningar, 
men ofta var det dock Kongl. Maj:t sjelf 
som lade sig i saken. Sd ftfrordnade drott- 
ning Christina, 1649, om »jilinna gators 
liiggande* och deras re nM lining. Carl XI:s 
ionnyndareregering forbjtfd att bygga hvalf 
©Tver gator och grander. Ar 1697 ftirord- 
nade regeringen, att sedan Wrangelska hu- 
set inkopts for hofvets rilkning skulle pd 
Riddarholmen icke bftras ndgra facklor, utan 
i stiillet sd manga lyktor vid vissa afstdnd 
uppsilttas, som kunde rilcka till att app- 
ly sa gatoma. Nilmnda regeringshandling 
torde bora hdgkoninias sdsoin den hvilken 
gifvit anledning till den ttldsta lyktinriitt- 
ningen i Stockholm. Nagon oilman lysning 
med lyktor tyckes dock ej hafva tagit sin 
b5rjan forr an ar 1749. Facklors bruk 
hade forbjudits afven i andra stadsdelar an 
Riddarholmen, furst ar 1725 och ytterligare 
ar 1747, men hofstaten tvckes likval icke 
hafva stillt sig forbudet till efterriittelse. 

Ofverstdthdllaren hade fordoin siite i 
riksradet, men i 1720 drs regeringsform 
stadgades, att embetet kunde anfortros en 
tkicklig man utom rddet. Efter statskup- 
pen 1772 kallades dock fifverstdthdllarcii, 
frih. Carl Sparre till riksrad och innehadc 
denna viirdighet jemte ofverstatballareplat- 
Ken till dr 1789, dd radskamniaren upp- 
loste*. 

Denne frih. Carl Sparre, under hvars 
tid poliskammaren inriittades och som sjelf 
dertill kraftigt bidrog, tyckes hafva varit 
Stoc-kholms utmarktaste ofverstdthallare. 
Han mottog embetet efter hertig Carl, 



som under ndgra manader efter statsstrec- 
ket innehaft det samt iifven sedermera en 
kort tid, ar 1789, under Sparres sjukdom 
skotte tjensten. I aderton dr verkade riks- 
radet Sparre for hufvudstadens fbrkofran, 
och manga Uro de goda minnena fran hans 
stvrelsetid. 

En annan utmiirkt ofverstdthallare var 
grefve Samuel af Ugglas, som innehade em- 
betet under dren 1797—1809 och hvars 
minne ocksd lefver i stadens historia. 

Pd samma gdng som oTverstdthdllare- 
embetet, inriittades afven understdthdllarens 
tjenst. Regeringsfornien af dr 1634 sUger, 
»att ofverstdthdllaren skall hafva sig till 
bistdnd en undcrstdthallare af adel, som 
presiderar i stadsriitten hos borgnitistare 
och rdd uti hans frdnvaro och den hans 
stulle i alia andra mdtto bitriider, nilr han 
forhindrad iir.» Den l>ekante Sobering Ro- 
senhane namndes att ffirvalta den nya tjen- 
sten. Da han lemnade understdthdllare- 
platsen fiftr att mottaga landshufdingetjen- 
sten i Ostergotland, skankte honom Stock- 
holms inagistrat 100 riksdaler i erkiinsla 
fiJr det siitt, hvarpa han sitt embete ut- 
ofvat. Han dtervilnde sedermera hit sasom 
ofverstdthallare. 

Det var alltsd under otverstdthallare- 
embetet, som alia politiemdlen lades dr 1776. 
Ofverstathdllaren sjelf »horde icke allenast 
varda underriittad om alia brott, som i Re- 
sidencet kunna furelopa mot lagar och f&r- 
ordningar, utan ock efter omstilndigheterna 
vidtaga de matt, som till den brott sliges 
straff, nilpst och riittelse nodige pr5fvades.» 
Men emedan ofverstatballaren icke kunde 
vara allestiides och »emedan till hasteliga 
handriickningar, hvilka ej tdla drojsmal, in- 
gen hvarkcn tid eller dag frdn }K)lis£iren- 
denas skyndsamma aigf>rande vore undan- 
tagenv, sd skulle understdthallaren, i hiin- 
delse af V>ehof, ofverstatballaren vid dessa 
iirendens afgorande foretriida. 

Den tianmtste tillsvnen ofver den nva 
polisen lades dock hvarken i ofver- eller 
understdthdllarens bander, utan utsags der- 
till en silrskild, ofverstathdllaren underord- 
nad tjensteman, som tick namn af PoUtie- 
Mtfotare, men hvars tjenst furklarades for 
en fortroendetjonst, som Kongl. Maj:t sjelf 
egde att bortgifva. Den inrste politie- 
miistaren var Henrik von Si vers, son till 
en prest och hvilken hade studerat i Up- 
sala samt vid flera tvska universitet, se- 
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dan tjenstgjort i hofriitten och slotts- 
kansliet och pa senare sttillet hunnit till 
sekreterare. Han var en af G us tat' ITLs 
tillgimaste tjenare och skotte polismastare- 
tjensten med synnerligt nit i konungens 
intresse, hvarfor han ocksa belonades med 
lagmans titel samt. upphojdes i adligt stand. 
Han kallade sig derefter Liljenaparrp, ett 
namn som for alltid iir forenadt med Gu- 
staf III:s historia. 

Den soin polismiistare sa utmiirkte Lil- 
jensparre var dock otvifvelaktigt en af de 
fomilmsta orsakcrna till den hiitskhet mot 
polisen, soin redan i inriittningens forsta 
tid uppstod mot lienne och snail rotfiUte sig. 
Ofverstathallaren Carl Sparre forsiikrade vis- 
serligen, enligt hvad F. A. v. Fersen for- 
tiiljer, att poliskammaren ej vore nagot in- 
qvihitionstribunal, utan att dess verksam- 
het skulle inskriinkas att uppriitthalla ord- 
ningen inom hufvudstaden, och han ftire- 
bradde den under Plommenfelska rilttegiin- 
gen bekante revisionssekreteraren Lastbom, 
att denne ville lata poliskammaren urarta 
till en inqvisition, »lika farlig tor folkets 
lagliga siikerhet, som for riittvisan och ko- 
nungens benadnings-prerogativ»; men po- 
lisen* siitt att ga till vitga pa den tiden 
var dock icke sa alldeles tryggande tor 
denna lagliga siikerhet, ocli Crusenstolpe 
griper val den gangen icke alldeles i vil- 
dret, niir han anmurker, att Liljensparre 
hade nagot af en venetiansk statsinqvisitor 
i sig. De som voro Gustafs personliga tien- 
der hatadc polismiistaren, men han alska- 
des ej heller af de oparti>ka, som endast 
ville att ratt^tillstaiulet skulle vara tryg- 
gadt samt att polisen ej skulle tjena de- 
spotiska intressen och polismiistaren vara 
regentens blinda verktyg. Bland det liigre 
folket synes ocksa hafva fnnnits tillriicklig 
anledning att icke iilska i>oliscns underord- 
nade tjenare. 

Eraellertid holl Tjiljensparro ordning i 
staden, om ock icke »utan anseende till 
person ». Det hiinde t. ex. att nattvakten 
tick skrapa for att hon tagit i torvar nugra 



nattsviirmare, hvilka stort ordningen, men 
som funnos vara adelsmiin och derftre ej* 
kunde ningslas af en simpel nattpatrull. 
Polisens diarier fran den tiden kunna upp- 
lysa om atskilliga sadana fall. 

Liljensparre, som ar 1792 utniimnt> till 
understathallare, erh511 dock afsked redan 
i borjan at 1793. Den nya regeringen 
ville aflilgsna honom, liksom sa manga an- 
dra af Gustaf IILs viLnner, och han skic- 
kades till Pominern ffcr att, sasom man fo- 
regaf, der ordna pollen. Efter nagra ar 
atervande han till f aderneslandet , var kro- 
nofullmiiktig i general-tulldirektionen *amt 
derefter i tullarrende-societeten och afled ar 
1814. Sasom polischef har han fatt namn 
af »Sveriges Fouche». 

Under Liljensparres tid hade polisen 
forst sina rum i ofverstathallarehuset. f. d. 
Tessinska palatset vid Slottsbacken, hvilket 
ar 1755 s&lts af grefve Carl Gustaf Tessin 
till borgmiistaren Kierrman *, aret derpa 
kommit i kronans ego samt skiinkts till 
hertig Carl och ar 1773 inltistes af (rustaf 
III samt slutligen kSptes af staden och an- 
slogs till Ofverstathallarens bostillle. Dei 
var i palatsets bakbyggnad, som poliskam- 
maren inriittades, med ingilng fran den 
tranga griinden, hvilken mynnar framtur 
btfrsens ustra sida och da kallades ^Polis- 
griind*, ett namn som gamla stockholuiare 
nog iinnu erinra sig, samt sedan aterffttt 
sitt ursprungliga namn: TrUdgardsgatan i 
staden. Snart flyttades polisen till det niir- 
liggande huset i hornet af Slottsbacken. in- 
vid Storkyrkogarden. Denna egendom hade 
egts af en handlande Isaac Breant. och hade 
dertill hort en stor triidgard, som striiirkt 
sig tram mot slottet, af hvilken den nyss 
niimnda Triidgardsgatan sannolikt fj'itt >itt 
namn. Huset hade sedan kominit i borg- 
miistaren [ndebetous ego och inlnstes af 
kronan fr&n dennes arfvingar, ar 1782, da 
triidgarden forst^irdes. Annu i dag kallas 
det for det Indebetouska huset. 

Polisen stannade dock ej ltinge der, 
utan torlades till Riddarholmen i amirali- 



* fiiistfif Kierrman, som vid sjn riksda^rnr vnrit riksdagsman for Stockholm, tva {ran ire r borirarr^tiin- 
dets talinan. ocksii hnnkofiillmaktii; och direktor i ostindiskn kompanict, doiudea vid M ars aider 
att, for svikliirt forfariinde mot kronan och rikets staudem bank, ^kirkas till Marst rands fast nine att 
der i all bin lifctid i fringe] sc hiillas. Han a tied ocksii der aret derefter. Hans lik forde* till Stock- 
holm onh jordade* i KiddarholiiiMkyrkan. I kyrkboken star anteckuadt: "Borpmiistaren (iiistaf Kierr- 
man, dod i Marstrand af tvin<iot. 64 iir ■rammal, begrafdes den 28 Kebr. (1767) af forsaiHliii^rcnt pa- 
stor Rosen". Kierrman torde vhl vara den enda Marstrnndsfan^e. »om fntt sin frraf i Riddarholm>*- 
kvikan. 
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teUJiuset, det soni i medlet af sextonhundra- 
talet tillhOrt kungl. radet Pehr Sparre och 
nu At fftrvaltningens af sjStirendena eml)ets- 
k»\ Redan dr 1798 toretogs en ny flytt- 
ning, nRmligen till de i(5rst innehafda ruin- 
men i ofverstdthallarehuset. Der stannade 
poliskanimaren i flera dr, och i den morka 
granden har mycket elande dm gits iufor 
offentligheten. Tjufvar och skiilniar af hvar- 
jehanda slag, losdrifvare och tiggare samt 
alia som polisen brukar taga om hand, 
kande vagen till »PolisgrHnden» , om de 
oi-k endast ofrivilUgt stalde sina steg dit, 
«:b >a val denna grand, soin den der ut- 
mvnnande Skeppar Olofs griind saint Triid- 
^Lrd>tvargi'iind kunde liafva mycket att 
omtala, i tall de gamla m lira me icke voro 
& envist tystldtna. Manga ar efter sedan 
poUskammaren fly t tats till Helgeandshol- 
inen, hvilket skedde ar 1818, gingo nagra 
fordna kunder efter gammal vana till griin- 
den bakom ofverstathallarehuset. Sa stalde 
den efter manga drs fastningsstratf frigifne 
Lai\* Molin, den under namnet »Lasse-Maja» 
kande stortjufven, sina steg till »Polisgriin- 
den», sd snart han efter sin frigifning an- 
landt till Stockholm och skulle i polisen 
nppvisa sin forpassningssedel, saint lar hafva 
mveket forvdnats ofver att den gamla viil- 
kiinda lokalen icke mer funnits der. 

Det var i »Polisgriinden», som 01 of af 

Wannqviat skapade sig ett namn som en 

krattig eftertradare till Liljensparre och i 

minga ar uppriittholl polisens anseende. 

Han var fruktad af skiilmar och illger- 

ningsuiiin, men aktad af flertalet bland 

hat'vud>tadens folk, och om han var en 

duglig polischef, var han ej derfor nagon 

louche. Hvad man haft att tiirebra Liljen- 

*parre, giilde icke mot Wannqvist. Han 

skotte sin tjenst med striinghet och ofta 

kanske en viss godtycklighct, da det giilde 

att >klanima efter* skiiimarne, men han 

Rick icke andras iin rattens och ordningens 

tonden och var efter samtidas enhiilliga 

omdouien en bedersman, stundom nagot 

plump, men med godmod pa botten. Om 

det &lags folk, som brukar hafva meat att 

gora med polisen, ej heller pa bans tid 

kunde liigga bort afvoghet mot polisbetje- 

ahigen, td giilde detta ingalunda polismii- 

rtarwi, » store 011e» eller »gamle 011e», 

*m han pa det fOrtroligare fulkspraket 

kallades. 

Var tids bumanitet skulle troligtvis icke 



kunna gilla denne polismiistares egeumiik- 
tiga siitt att gd till viiga och skulle i syn- 
nerhet uppresa sig mot det hudstryknings- 
system, han, om man far tro berlittelserna 
fran den tiden, anviinde for att framkalla 
bekiiunelse; men rattvisan fordrar att man 
erinrar sig, det han lefde och regerade un- 
der helt andra torballanden iin nu. Ma vi 
emellertid vara glada ofver att en sadan 
tid ar forbi. Stockholms inoralitet har icke 
lidit deraf. 

Sedan Olof Wannqvist i sexton ar skOtt 
polismiistaresysslan, gjorde konungen honom 
till adelsnian och han satte ett af fraiufbr 
sitt namn. Efter att sedan i Unnu tolf dr 
och sdledes i allt i tjugudtta dr hafva va- 
rit polismiistare, utniimndes han till under- 
stdthdllare och sasom sadan afled han, fyra 
ar derefter, 1834. Hans nil r mast e efter- 
tradare var Clara Vlrik Xerman, som i sju 
ar satt pa polisnitistarestolen och sedan in- 
nehade justitiekanslersembetet samt afled 
sasom landshofding, ar 1852. Derefter har 
foljt en hel md af polismiistare, af hvilka 
B. C. Berg wan , nu mem postmastare i 
Linkoping, langst innehade sysslan, niimli- 
gen aren 1843—1851. 

F'dr ix)lisinrattningen anslogs i borjan 
1,344 riksdaler banko, men dr 1800 hoj- 
des anslaget till 5,600. Af detta belopp 
skulle polismiistaren aflonas med 1,200 rdr, 
sekreteraren med 200, registratoni med 350, 
tit? notarier med 250 hvardera, en vaktnitt- 
stsire med 100 rdr. Fern 6f verge valdiger 
tilldelades 150 rdr hvardera. Tre geval- 
diger pd stadens stat och nio pa kronans 
skulle hvardera fa 66 rdr 32 sk. Tre extra 
gevaldiger, fern uppsyningsmiin pd kronans 
stat och tjugosju pa stadens saint 7 extra 
uppsyningsmiin erhollo hvardera 50 rdr. 
Fern »tillokta uppsyningsmiin* fingo 25 rdr 
hvardtu-a i drligt arvode. Till skrifniateri- 
alier anslogs 100 rdr, allt banko. Denna 
stat foil for under mtgon tid att vara giil- 
lande, men lunema hojdes sedermera, lik- 
som ix>lismiinnens antal okades. Vid 1842 
drs slut voro de, tomtom stadens tre fiska- 
ler, elfva gevaldiger och sextiofyra upi>- 
syningsmiin. 

En mer genomgripande fi'n-andring sked- 
de ar 1850, da med de gamla beniimnin- 
garne gevaldiger och upp.syningsiniin ock>d 
atskilligt af den gamla surdegen undan- 
rensades. Mot de liigre polismiinnens mo- 
ral itet svnes mveket hafva var it att an- 
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mftrka under drhundradets forsta halft, och 
den andel de fingo i boterna bidrog inga- 
lunda att utveckla den opartiskhet, som 
man har riitt att fordra af ordningens viik- 
tare. En stor del af polismannen hade 
frdn borjan utgjorts af ej blott rda perso- 
ner, samnianrafsade utan den urskilning, 
som vid en poliskdrs bildande Ur nbdvftn- 
dig; dertill hade ttfven tagits ilia kiinda 
man, som sjelfva kanske ej voro utan skuld 
i ett och annat brott. Man tyckes hafva 
trott, att sddana ej blott voro oskadliga, 
utan iifven nyttiga genoni den niirmare per- 
sonliga kiinnedoin, de egde af brott och 
brottslingar. Ett plunipt upptorande an- 
edgs ej heller offtrenligt med polisbetjenin- 
gens handlingar, utan troddes kunna in- 
verka skriimmande pa massan. Nyare ti- 
ders humanare ioYestHllningssiitt har likviil 
smdningoni haft sitt inflytande iifven i detta 
fall, och efter hand foroiittrades andan in- 
om polisen. Det ar i aynnerhet efter 1850, 
soni fdriindringen mot ton* visat sig stor, 
och allra niest lyckligtvis pa de scnare 
dren. Nu mera fordras ej blott en belt 
och ballet offtrvitlig vandel f<5r den som 
dkall niottagas i polisens tjenst, utan iifven 
flera egenskaper, soni borde kunna g5ra 
polismiinnen aktade. 

Genom den foriindring polisen under- 
gick dr 1850 skulle personalen utguras af 
10 poliskonimissarier, 20 ofverkonstaplar, 
160 ordinarie och 200 extra konstaplar. 
I denna anordning har sedermera ytterli- 
gare and ring skett, »om vi hiir nedan skola 
niirmare frarnstiilla. 

Sedan poliskainniaren i manga ar haft 
sina rum i husen n:is 9 och 11 pa Hel- 
geandsholinen, Hyttades ban, iir 1852, till 
sin nuvarande lokal vid Myntgatan. Det 
nya polisskicket fordrade Ufven ny plats 
fo"r sin verksamliet. Vid davarande »auc- 
tions- och address-cam mares* fly t tiling fran 
Tvska Brunn, der kammaren eftertiliddcs 
af judiska synagogan, i slutet af l!>rra ar- 
hundradet, uppliits ett af staden inkopt bus 
vid Riddargatan (nu mera Myntgatan) at 
auktionsverkct. Detta bus skall hafva pa 
sextonhundratalet byggtsafen grofve Polus, 
med hvilket nanm fuiinits atminstone tvii, 
den ene dud iir 1708 och dun andre 1737 
samt begge begrafde i Solna kyrka. Vid 
polisens flyttning tick auktion*kamraaren 
ater gifva sig af och stannade pa Kid- 
darholmen. Poliskainmaren jemte nagra 



af stadens verk upptogo ej blott hela det 
gamla Polu'ska huset, i hftrnet af Mynt- 
grUnden, utan afven det vester derom lig- 
gande, der »Malmens kftllare» hade sin lo- 
kal. Sist n&mnda bus sages i fordna da- 
da gar hafva tillhort Gustaf Baner. Pd sam- 
ma stlille skall ett af de sex »9ppna viirds- 
hus», om hvilka Carl IX fftrordnade ar 1603, 
hafva varit, namligen det som hOUs af Hin- 
drik Danitz och hade skylten »Tre kronor*. 
Ett annat med denna skylt, eller mbjligt- 
vls det samma flyttadt, fanns pa 1720-talet 
vid Jerntorget och egdes dd af Jolian Fit- 
tie. Nar »Tre kronor» forvandlades till 
»Malmens», kiinna vi ej, men lokalen var 
i alia fall ganska gammal. Nu hor allt- 
sammans till polisen, som har midt for sig 
de tva smala granderna upp till Stads- 
smedjegatan, af hvilka den genom Bellman 
odtidliggjorda iinnu i dag pd ena knuten 
kallas KrHmtttaregrilnden och pd den andra 
Kolmiitaregrilnden, en far tffrigt visst icke 
ovanlig f&ljdriktighet i det kommunala staf- 
ningssiittet. 

Efter att salunda hafva irrat frdn den 
ena till den andra af polisens mdnga olika 
lilgen under de olika skiftena, dtervfinda 
vi till polLskammarens formak. 



m. 



Klockan iir 10 pd f(5rmiddagen. En del 
af poliskundema skyndar frdn den »Mal- 
mens kallare*, som nu Hgger midt eraot 
polishuset. Polisdomstolen oppnas kl. 10, 
hvaremot iK)liskammaren ej borjar sina g5- 
romal Hjit an klockan 11, stundom ndgot 
senare. Fftr att ej liingre forsuiiinia tiden, 
intriida vi i domstolen, ehuru hvad der fo- 
rekommer ej kan ega samma intresse. som 
i »ka,nunaren». Det ar enligt Kungl. bret- 
vet af den 30 Dec. 1864, som de tifver- 
stdthdllare-embetet for j>olisiirenden tillhtV 
rande mdl och iirenden tordelats pd tvd af- 
delningar. I alia de null, der ofverstdthdl- 
laren ej omi»delbart beslutar, utofvar i>olis- 
miistaren den emlwtet tillkommande mvn- 
digheten, men der ufverstatluillare-embctet 
har riitt att »handliigga och med slut af- 
hjelj>a», der iir polisdomaivn den utofvande. 

Polisdomstolen iir inhvst i ett icke aar- 
deles stort och ljust rum. Mel Ian de tvd 
fonstren i nimmets ofre iinda har domaren 
sin plats vid ett. bord pa en lit en ii])phoj- 
ning och vid hvars ena sida synes en no- 
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tarie, tinder det en kanslist sitter vid ett 
s&rslrildt bord framfor det ena ftinstret. I 
den nedra delen af rumraet finnes ett skrank, 
bakom hvilket allmiinheten har riitt att taga 
plats. Detta bas saknar icke invanare och 
ar i synnerhet vintertiden eftersSkt af dem 
ifom onska kostnadsfri varme, men ej frukta 
fur polisen atminstone fttr tillfallet. Bred- 
vid »publikens tribun* ar en afdelning for 
poliskonstaplar. 

Domaren infinner sig och tager plats. 
Innan hans ankomst till polishuset hafva 
kommissarierna forberedt malen genoni att 
ferofver upps&tta rapporter, af hvilka do- 
maren oforto*fvadt tager del. En komrais- 
earie staller sig s&soin aklagare pa doraa- 
rens h5gra sida. »Tio-raalen», d. v. s. de 
som fftrst uppropas, kunna vara ganska 
manga, tretio eller femtio kanske, men de 
b&ra yara undangjorda pa en timme, efter 
hvars slut »elfva-malen» skola foretagas. 
Det kan saledes ej vara fraga om nagra 
vidlyftiga fftrhandlingar. Ocksa gar det 
raskt undan, utan att derfor nagot slarf 
tyckes komma i fraga. Den ena efter den 
andra af de tillkallade paropas och infores. 
An Hr det en kand skogshuggare, soin la- 
tit sitt folk forsla en timmerflotte genom 
XorrstrGm i st. f. genom Slusseu och, oak- 
tadt sina ftrs&k till undanflykter, bOtfiilles 
till 15 kronor; an galler det en husegare 
pa Ladug&rdslandets yttersta marker, hvil- 
ken underl&tit att kora vatten till senaste 
eldsvadan och nu skyller pa att han har 
sa svart att bora klamtslagen och for den 
gingen slipper med en yarning .saint upp- 
maning att skaifa sig ett siirskildt bitriide 
for att hjelpa honom libra niir dot kliimtar; 
an har en icke privilegierad m&ngelska id- 
kat offentlig handel till de privilegierades 
ftrfang; ttn ar gaslysningsbolaget tilltaladt 
for att en lykta i en afliigsen stadsdel icke 
hallite brinnande en afton och derfor, da 
bolagets ombud icke gor nagon inviindning, 
felles till bOter af 7 kr. 50 Ore. 

FSr Bfverdadigt korandc iiro flora van- 
ligtvis tilltalade, och akare iiro i synnerhet 
stUndiga kunder i polisdomstolen saint hot- 
fallas for flerahanda fdrseelser. Stundom 
kan man fa se en och samma kuiwens- 
fysionomi flera ganger om dagen i detta 
ram, nagon gang som kiirande, men i de 
flesta fall som svarande. Upptodare af svin- 
kreatur saknas ej heller. De titlas icke 
mom stadens omrade, men lata sig icke 



alltid noja med polisens utslag, utan ga 
till kungs for att freda sina grisar. Ofta 
anfora de att svinen blott iiro i pension 
hos dem for att sedan skickas till landet, 
men de kunna naturligtvis ej skiljas fran 
de kiira pensionilrerne t<5rr an dessas upp- 
fostran ilr fullandad. 

Oljud p& offentliga platser iir en inyc- 
ket vanlig anklagelsepunkt. I de fiesta fall 
har oljudet forofvats i icke nyktert tillst&nd, 
och den tilltalade maste da bota for fylleri. 
Det hander dock, att oljud furekomnier utan 
fylleri, sa*om da en driing for nagon tid 
sedan var tilltalad H3r att hafva roat sig 
med lossandet af kanonskott inne pa en 
trang gard, hvilket mindre vanliga n8je 
orsakat stor ftirskrUckelse i granskapet, men 
skall hafva skett pa fastande mage, endast 
ftir att den tilltallige kanonieren skulle fa 
htfra huru det toge sig ut. 

Forsumraad gaturenhallning ar ocksa 
staende mal i polisdomstolen, och botfalles 
derfor ett stort antal husegare af olika 
klasser. F8r itfrigt iir det ornojligt att 
riikna upp beskaffenhet en af alia de mal, 
som der forekomma, oaktadt de i all- 
miinhet iiro temligen lika dag fran dag. 
Man maste beundra talamodet hos i>olis- 
domaren, som kan sU ut med att under 
en lang foljd af ar dagligen sysselsatta sig 
med dessa evigt enahanda fyllerihistorier, 
akarefantasier, mangel skesa gor, dessa f5r- 
seelser mot renligheten och alia mojliga 
ordningsfl»reskrifter. Da han den ena da- 
gen sett nagra dussin smutsiga figurer in- 
tor sitt domarebord och domt i nagra dus- 
sin mal af ungefar lika intresselSs beskaf- 
fenhet, maste han dagen derpa ilter borja 
med dylikt arbete, och sa vecka efter vecka 
efter vecka, manad efter manad. Han far 
icke trottna eller visa sig slapp, ej heUer 
l>rusa upp mot dem som genom en t aid eller 
trilskhet gifva god anledning dertill. Han 
skall alltid vara lika vaken och lika in- 
tresserad fl>r det som pa liingden omujligt 
kan intressera nagon, lika jeinn och tal- 
modig. 

Redan man iir vorden matt pa »tio-mal» 
och ^elfva-mal .*, liingtar man ut ur detta 
rum och arl»etar sig fram iinnu en gang 
genoni ftirmaket. mellan konstaplar, stads- 
vakt och »separationskarlar». at' hvilka na- 
gra ganska kuriosa exoDiplar iinnu tinnas 
qvar ; men om man har migot enskildt att 
meddela polisdomaren, erhaller man fbre- 
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trade i hans enskilda rum, innanfdr ett an- 
na t, vida hyggligare forinak, der nagra 
bilttre kladda personer plaga vanta pa\ fttre- 
triide, i fall de oga nagot mal i dornstolen, 
och hvarifran en .siirskild utgang leder ge- 
nom en nrindre trappa ned i Radstugranden. 

Pa andra sidan det stora formaket kan 
man komma in i regHtratorns kabinett, 
der denne tjensteman kasserar in bSterna 
af dem som dumts dertill i polisdonistolen 
ooli af en konstapel ledsagats in till hononi. 
Det Sir en liten niitt bank, der insiittnin- 
gar g<5ras alia formiddagar. 

Men klockan ar redan half tolf, och po- 
liskammaren ar i full sittning. Hafva vi 
dertill erhilllit tillstand, kimna vi intriid 
i denna forsta afdeluing af polisen. Det 
&r ett ganska stort och temligen ljust rum, 
soin likviil icke g5r nagot siirdeles hogtid- 
ligt intryck. Kumraet ar pit hela sin liingd 
deladt af ett .skrank, som skiljer den ljn- 
sare och upphtfjdare delen fran den mor- 
kare och liigre. Pa upphujningen bakom 
skranket har polismiistaren .sin plats. Till 
hbger om hononi sitter den ffcrdagen tjenst- 
gorande notarien. Annu liingre bort synas 
nagra liigre polismiin sysselsatta med .skrif- 
ning och liingst till venster om polismiista- 
ren, vid en dorr, som leder till ett litet 
furmak, hvilket star i furbindelse med re- 
gi&tratorsrummet, iir ett bord fur kanslister. 

Utanfur skranket. vid den mot sat t a vitg- 
gens funster, iiro ocksa. bord, der de som or- 
-donnanser tjenstgoramle konstaplarne syssla 
med skritning. Langt i hakgrunden, invid 
den med en bild af riittvisans gudinna ut- 
styrda kakelugnen, brinner det eviga lju- 
.set, vid hvilket ett par polismiin satta po- 
liskammarens sigill pa atskilliga handlin- 
gar. Strax infill iir ingiingen till polis- 
miistarens enskilda rum, der ocksa furhor 
nagon gang an>tallas och der vi, fur nagra 
Ar sedan, ahorde ett sftdant med en pa den 
tiden beryktad miirderska. I ufversta vran, 
bredvid sist niimnda ingang. iir en liten 
lflndorr, pa hvilken man i burjan ej ger 
akt, men som man snart tinner vara en 
ganska vigtig iurbindelseled och tor mfinga 
en hogst fatal dorr. 

Bakom polismastarens stol blickar fran 
«i upphujdare plats, sin nagon af de nu 
lefvande polismiinnen intaga, en byst af 
den ofvan namnde Ofverstathallaren, frih. 
Carl Sparre. Nedantur denna bild vandra 
stadsfi*kaler och poliskommi.>sarier m. 11. 



polismiin fram och tillbaka. Rftrelsen utan- 
for skranket iir iinnu stSrre, och der synes 
iifven en artillerist i uniform, hvilken ocksa 
tjenstgOr som ordonnans. Garnisonen ma- 
8te i det fallet bistd polisen, men den t jenst- 
gorande tages dock endast ur artilleriet, af 
hvilken orsak kUnna vi ej. 

Polismiistaren Ognar igenom en diger 
lunta, som ligger frainfo'r honom. Det 
Ur rapporter, som uppsatts af konimissa- 
rierna efter de forberedande f5rh5r, som 
vanligtvis hallas med de tilltalade och hvar- 
fdr siirskild lokal tinnes i detektiva afdel- 
ningen i hotter ningen. PolismUstaren 
niimner ett nam . och strax derefter opp- 
nas den lilla londorren i vran dernppe. 
En tigur i hvita linnekliider infores och 
visas plats vid skranket. Det iir en fange, 
anklagad fur dnip eller mord eller, i van- 
ligaste fall, stold, kanske ocksa for nagot 
annat brott. ForhOret tager sin borjan. 
Fiingen far redogora for >in fftregaende let- 
nad. Det iir oft a en rad af fttrseelser och 
felsteg iinda till dess brottet siitter kronan 
pa verket, stundom med for nienniskovan- 
nen mildrande ombtandigheter af ofttrvallade 
olyckor, stundom ocksd utan en enda sadan, 
men vanligtvis brist pa uppfostran, saknad 
af kiirleksfullt tillmotesgaende i ungdomen, 
ett handlust vriikande pa lifvets storm- 
upprorda sjo. Niigon gang Hr den tillta- 
lade en bildad i>erson, som med ber&dt mod, 
fur slem vinning eller hiinford af diUiga 
lidelser l>egatt brott och ftJr hvilken inga 
mildrande omstiindighoter kunna sparas. 

Kj sal Ian soker tan gen att f5ra polisen 
bakom ljuset genom osanna uppgifter. Men 
man liar i de fiesta fall god reda p& hans 
foregaenden. Polismiustaren har sett honom 
furut, kanske tor manga ar sedan, men er- 
inrar sig likviil hans person och under hvilka 
omstiindigheter han furut liaft med |X)lisen 
att gtfra. De detektiva polismiinnen sta 
ocksa l>redvid och taga icke sina forskande 
blickar fran den tilltalade. Polisens diarier 
r»fverbevisa honom eller henne slutligen om 
att hatva farit med osanning. PolismUsta- 
ren varder strilngare i sitt ransakande, fra- 
gorna skarpare, hiiftigare, mindre mojliga 
att kringga. Den tilltalade trasslar in sig 
i sina svar, betrildes med tvetalan, star 
slutligen i hela sin moraliska uselhet af- 
kliidd tor skranket, kastar skygga, stundom 
ursinniga blickar omkring sig, men fortfar 
att neka i det liingst a, till dess han iindt- 
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ligen kiinner sig ofVermannad, forlorar sin 
djerfhet och m&ste bekiinna. Malet otver- 
leniuas till domstol, ocb filngen fores ut 
gen i mi den lilla dorren, som strax derefter 
Sppnas for en annan olyekskamrat, och ett 
nytt forhtir tager vid. 

Det farms en tid, d& polismiistarne an- 
sdgo sig btira skriimma de tilltalade till 
hekiinnelse. Oni torturen ocksa redan dil 
var afskaffad samt till och rued den extra 
tortur, som emot. lag och forordning l>estod 
uri att leda ut en ransakningsfiinge fran 
polis&alc?n fur att i fangelsot eller nagot 
afiagset rum soka genom kappen mjuka 
upp bans styfva sinne, sii hiingde dock 
liige den seden nied, att polismiistaren 
med h&rda ord och barska miner skulle in- 
rerka pii den tilltalade. Den tiden tillhor 
dock nu ett forflutet. Polismiistaren Ur 
lngn och allvarlig, men mild och stiker van- 
ligtvis genom goda ord la fram sanningen 
oeh forma den tilltalade att tippet tillsta, 
ifall han verkligen iir skyldig. Den all- 
manna sKkerheten bar iugalunda lid it deraf. 
Den oskyldige kommer derigenom att fo"rr 
njuta sin oskuld till godo, och den skyl- 
dige slipper derfor icke undan. 

Det iir icke polismiistaren ensain, som 
ransakar och domer i poliskaminaren. Nilr 
han slutat de xmil, som htira under ho- 
nom, satter polisintendenten sig i hans 
stol och foretager en annan afdelning af 
polianial. Polismiistaren, polisdoiuaren och 
polisintendenten iiro do tre personema i 
gudoinen vid Myntgatan. De iiro tre och 
dock ett, men tor hvar och en af dem 
finnes en siirskild kunglig instruktion. Po- 
lisintendenten aligger att niirmast under 
polismiistaren utofva formanskap otver po- 
lbjcoi-psen. Han skall, med birriide af un- 
derlydande befal, gifva polispersonalen prak- 
ti*k undervisning och tifning i tjenstealig- 
ganden samt ofva tillsyn och kontroll ofver 
alia polisniannens upptyllande af deras skyl- 
digheter. Ftir tifrigt ar han polismiistarcns 
andra jag och delar med honom iifvon ran- 
sakningen i poliskaminaren. 

Se, hvilken lang rad af hvitkliidda tigu- 
rei\ som nu triider in genom den lilla 
dSrren! Det ar icke liingre en och en eller 
ett par pa- en gang, utan femton. tjugo 
eller knnu flera. Det Hr lo>drifvames trupp, 
man och qvinnor oni hvarandra, de flesta 
U&dda i fangdragt, men nagra i egna klii- 
der. Enda skilnaden dervid iir, att de som 



ej hafva egna, nagorlunda snygga klilder, 
iftiras fangdrHgten. Nagra hafva tagits 
uteliggande nattetid i Djurgardsl»ergen, an- 
dra i Stadsgardshamnen, somliga hilr, andra 
der. De hafva ingen sysselsHttning. Manga 
iiro iinnu arbetsfrira, nagra kanske oftr- 
mtigna till arbete. Ett och annat skurk- 
ansigte bland de manga sltia och sjulltisa 
blickarne. nagon gang vackra drag med en 
blick, sorn icke tyekes motsiiga allt hopp 
oni atergarg till en nyttig verksamhet. Der 
iiro gubbar och barn, unga flickor och al- 
derstigna qvinnor. Nagra grata, andra 
blicka med ett frilckt leende omkring sig, 
de flesta se fullkomligt Hknojda ut. 

Nagra iiro iorut vamade tor ltisdrifveri, 
somliga straffade fur brott, andra hafva al- 
drig turr statt intor polisens skrank. Nagra 
stallas titer p& fri fot, med formaning att 
skatfa sig arbete inom en vecka, andra 
aterioras i hiiktc ftir att skickas till Wax- 
holm, andni turpassas gonast till norra eller 
sodra arbetsinriittningen, somliga skola in- 
tagas pa sjukhus, nagra tifverleninas at 
fattigvarden. En qvinna, som enligt intyg, 
» super turskriickligt», anhaller sjclfomatt 
fa koinnia till norra arlwtsinriittningen, ty 
den inriittningen kiinner lion bast. till. Hon 
far sin onskim uppfvld, niger och lenmar 
salen med torntijdt leende. En ung qvinna, 
omkring 20 ar, med ett bade vackert och 
intelligent utseende, tages i fcirvar, emedan 
hon iir en oforbiitterlig losdrifverska. En 
iildre man, som ser ganska arbetsfor ut och 
har mveken siikerhet i sitt vasende, fi>r- 
klarar bcstUmdt, att han ej vill atergd till 
arbetshuset. En gosse p& 15 iir har der- 
emot fii villi gt instilllt sig fiir att skickas 
dit. Da det icke finnes nagon, som vill 
taga sig af den arme gossen, hvilken ser 
klen och eliindig ut, tar han komma dit 
han tinskar — en lifs verksamhet som borjar 
bland » 1 )illstrtimmarne ! * 

Har man ett par timmar med uppmiirk- 
samhet foljt malen i poliskaminaren, kan 
man behofva en stunds hvila. Det Ur an- 
striingande tor den som ej iir van dervid, 
att. pa en gang se sa mycket af samhUllets 
skuggsida. Till toivtrfielse kunna vi gora 
ett be.s(>k i bott en van ingen och taga den 
detektiva afdelningen i lwtraktande. 

IV. 

Poliskommissarierne och konstaplarne 
iiro delade pa tva afdelningar: drtektivpoliaen 
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(den som skall upptiicka brott), Hfven kallad 
siikerhetspolis, och ordningspolisen. For den 
furra star en poliskommissarie i spetsen, 
och den detektiva styrkan utgores af 5 
ofverkonstaplar sanit 25 konstaplar. Ord- 
ningspolisen har 7 kommissarier, 27 5fver- 
konstaplar, 180 ordinarie och 90 extra 
konstaplar. F5r ordningspolisen Kr Stock- 
holm delad i atta distrikt, af hvilka hvart 
och ett af de sju har en kominissarie, men 
det attonde forest as af en ofverkonstapel. 
Fur tillsyn Gfver prostituerade iinnas en 
ftrestandare, hvilken pa samma gang iir 
koinmissarie i ett distrikt, samt en otver- 
konstapel och 4 konstaplar. 

Alia de polismiin, som synas i uniform, 
tillhbra ordningspolisen, med undantag af 
komrnissarierne, hvilka endast vid vissa till— 
fallen taga sina uniformskliider pa sig. De 
som tillhora feilkerhetsiwlisen hafva deremot 
aldrig uniform. Under de framsteg, som 
vart polisvasende i allmiinhet gjort pa de 
tva senare artiondena, har siikerhetsafdel- 
ningen gjort de icke minst vigtiga. Sadan 
hon for nilrvamnde iir ordnad och verkar, 
tyckes hon, at minst one i de fiesta fall, godt 
uppfylla sin bostiimmelse. Bland denna af- 
delnings polismiin finnas oeksa ganska in- 
telligent* personer. Af stort intresse iir 
att samtala nied dessa man och la en at- 
minstone ungefarlig fnrcst alining om huru 
de gii till viiga i allmiinhet tor brotts upp- 
tiickandc och brott si ingars ertappando. Vara 
forhallanden iiro lyckligtvis icke sa stor- 
artade, som i andra lander, t. ex. i det 
sedliga England, der brott mot egande- 
riitten ilro sa vanliga och idkas med en sa 
langt drifven skicklighet; men iifven har 
kan man genom att lyssna till en polis- 
mans framstilllning fa en och an nan inblick 
i atskilligt, hvarom den laglydige medbor- 
garen vanligtvis ej eger nagon kiinnedom. 
Stundom kan det dock hiinda, att polis- 
manneu iir mvcket forl>chall*am eller att 
han tinner det hela foga viirdt att niirmare 
vidrora. Det intiiiffar ock, att polismannen 
icke finner skurkarne nog framstaonde och 
derfor skiinker dem sitt torakt. 

> Nu for tiden ha vi just inga utmilrkta 
bofvar», sade nyligen en s&som detektiv 
hogst skicklig och mvcket aktad polisman. 

P& var invilndning, att bofstreek af 
ganska onifattande slag dock icke saknas, 
svarade han: 

».Ta, men allt iir sa nivelleradt. Det 



Ur ingenting som sticker upp Bfver den 
jemna slatten.* 

Trots bristen pa »riktigt framstaende 
skurkar*, har sitkerhetspolisen dock en lika 
ansvarsfull, som sv&r uppgift. Ordningspoli- 
sens uppgift iir visserligen af annat slag, men 
hennes tjenst iir ock ganska o anstr&ngande 
och ingalunda utan obehag. Atskilligt torde 
iinnu lemna nagot ofrigt att onska, men i 
allmilnhet skoter ordningspolisen sin tjenst 
nu mera med det nit och det goda omdume, 
som man har riitt att fordra, ja, kanske 
med med mera nit an hvad man billigtvis 
kan begilra for den lttn, som derfor lcranas. 
Lonerna ilro mvcket storre nu Un for fa 
artionden sedan och ofantligt ofverlagsna 
hvad som, enligt hvad har of van visades, 
gevaldiger och uppsyningsmiln erhtillo i ar- 
hundradets biirjan ; men lefnadskostnaderne 
hafva stigit i kanske Unnu hogre ftrhal- 
lande, och polismiinnen hafva nu alldeles 
inga inkomster bred vid den ordinarie 18- 
nen, hvilket to it var fallet. De iiro sale- 
des i sjelfva verket siimre IGnade nu iin 
torr, liksom deras antal ej heller iir till- 
riickligt, tva ganska vadliga omstiindighe- 
ter i ett samhiille, som siitter vilrde pa 
ordningens uppriitthallande och som unskar 
att ordningens viiktare skola atnjuta en 
fran nilringsbekymmer fri tillvaro. 

Siikerhetspolisens tjenare hafva nagot 
hogre inkomst iin ordningspolisens. men de 
fttrra skola hiilla sig klilder sjelfva. Kom- 
inissarien-chefen har 2,800 kr. ; tre ofver- 
konstaplar hafva hvardera 1,000 kr. i Ion 
och 400 i tjenstgoringspengar; tva ofver- 
konstaplar hafva i I5n och tjenstgurings- 
pengar hvardera 1,200 kr. ; tjugo konsta- 
plar hafva 900 i Ion och tjenst gorings- 
pengar samt 60 kr. till kliider: fern kon- 
staplar hafva, hvar och en, 800 samt 60 
till klilder. 

Ordningspolisens fyra aldsta kommissa- 
rier atnjuta 2,200 kr. samt de tre ufriga 
2,000 hvar och en; sex ofverkonstaplar 
hafva 1,400, femton hafva 1,200 och ses 
1,100 kr. ; tretiofem konstaplar hafva 900, 
etthundrafem 800 och fyrtio 700 kr. Nitio 
extra konstaplar hafva hvar och en 360 kr. 

I forbigaende kan erinras, att ufver- 
stathallaren erhaller af staden 9,000 kr. 
samt af staten ett lika stort belopp och 
har bostillle. Understathallaren, som ej har 
bostiille, far af staden 2.250 och af staten 
4,500 kr. Polismiistarens Ion iir 7,000, 
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polisdomarens 5,500 och polisintendentens 
4,500 kr. 

Hvarifrftn rekryteras polisniiinnen? De 
fiesta tagas fran militia-en, synnerligen fran 
fiottans rnanskap och underbefiil vid Stock- 
holms station, och dessa varda vanligtvis 
de basta i polisens tjenst. Nagra hafva 
ock erhallit akademi.sk bildning, atniinstone 
varit studenter saint afven tagit kaineral- 
exainen. Detta iir t. ex. tor niirvarande 
tallet med tva af de t. f. s>tad.stiskaleraa, 
af hvilka den ene egentligen iir ofverkon- 
btapel. Den tredje stadshSkalen liar genom 
intelligent och formaga sasom furtriifflig 
polisman svingat sig upp fran xkomaka re- 
stolen, der han burjade sin hana. Utsigten 
till befordran Hr naturligtyis en god >porre 
fir de underordnade polismiinnen — sa vidt 
deras ytterst knappa inkomster tillata dem 
att nagon tid stanna pa en liigre plats. 
Detta tvckes dock icke vara hiindelscn fiu* 
nflrvarande, da man ser att den ene dug- 
lige kon.«tapeln efter den andre lemnar po- 
lUens tjenst for att egna sig at nagon sys- 
selsUttning, genom hvilken han utan be- 
kymmer kan lifniira sig och de sina. 

Sakerhetapolisens lokal i bottenvaningen 
af polishuset. der de fnrliercdande under- 
H5kningarne ofta hollas, ut gores af sex rum. 
De kommissarier, >om hora till ordnings- 
poli^en, hafva ett samlings- och mottag- 
ningsrum i ofra vaningen, i granskapet af 
formaket och |K>lisdomstolen. Fran siiker- 
betspolisens viining leder en liten trappa 
omedelbart upp i ccllfangelset. I denna 
Timing iir ock poli.>telegrafen, en enkel in- 
riittning. som lHtt .*kotes af pnlismiinnen 
neh genoni hvilken man Mn centralpolisen 
kan satta sig i ogonblieklig beroring med 
polUvaktkontoren i stadens utta distrikt. 
Af denna telegraf tyckes pollen hafva stm* 
nytta. 

Inom zinnia afdeluing tinnes ett af 
torre ofverstathallaren frih. Bildt skiinkt 
luhliotek till polismilnnens nytta och noje. 
•SSkerhetspolisen liar ocksa <»tt port rat t- 
galleri. icke af sina egna modlemmar eller 
"ina viinner, men af dem. hvilkas drag 
poH^n likviil onskar qvarhalla i niinnet. 
Det iir en i tva stora fotograti-alhuins inne- ; 
sluten utsSkt samling af skurkaraf hugre 
*h liigre ordning. iif'ven ty viirraf en och 
annan mer liittsinnig och vilsefurd iin brotN- . 
ug. Har Annas torrymda illgemingsmiin 
fr&n alia delar af Europa och afven fran 



Amerika. ]>ei>oner af alia aldrar, miin och 
qvinnor, och af alia yrken. lioffysionomier, 
dumma, faniga, illsluga drag, nagra riktigt 
vackra och hyggliga, andra vederstyggligt 
ohyggliga. En och annan liar fursokt att 
vid fotograficringen fttrvrida sina anlets- 
drag, pa det han skulle varda oigenkiinlig, 
men liar sedermera niidgats halla sig stilla 
vid en ny fotografiering, och sil har man 
fiitt tvii olika bilder af samma original. 
Ett nivcket stort antal af de inhemska ori- 
ginalen idka, efter hvad man af underskrif- 
te?rna tinner, ett yrke, som kallas »mark- 
nad>be.sokande». 



V. 



Om vi ater intriida i poRskammaren fbr 
att sedan g«a ut genom den ofta niimnda 
lilla doiTen i i)fversta hornet till venster, 
finna vi oss plot.>ligt i cellfuHgrfoet. Det 
var en tid, da fangarne sliipades genom sta- 
dens gator, de manliga bevakade af stads- 
militiirer, pa folkspniket kallade »korfvar». 
de qvinliga at den siirskilda afdelning lVing- 
vakt, som hade namnet ».sei)arationbkarlar», 
vanligtvis kallade »setfration> eller, iinnu 
folkligare, »palt.ar». Det var en obehag- 
lig .syn. Xn mer komnier sadant icke i 
fraga, om ej i hogst silllsynta fall, d& nil- 
gon ska 11 foras till eller fran strati- och 
arbetsfiingelscma pa Langholmen och p& 
Norrmalm, men da vanligtvis flera forslas 
l>a en gang i en tiickt omnibus. N&gra 
stoia filngvagnar med celler, som man ser 
i Paris, behofvas hlir icke. Det iir blott 
ett enda steg fran poliiskaniinan^n in i ran- 
.sakningshaktet, och dit iir i?j heller iiulnga 
steg fran radhusets domstolar, allt doldt tor 
den yttre verlden. Fur den >om fran po- 
liskammaren f«»res genom den lilla dorren 
fur ait sedan passera iinnu en dorr, hvil- 
ken igenliises med siikra las, och der stanna, 
iir anblicken af fiingelsets korridoier otvifvel- 
aktigt ganska hernsk: men den som kom- 
nier dit endast tor att taga niirmare kiin- 
nedom af f<)rhallandena i denna afstiingda 
del af verlden sarat sedan kan, niir han vill, 
ater ga ut pit gatonia och torgen, har an- 
blicken egentligen icke nagot dystort med sig. 
Man betinner sig pa ett af de fyra vaningar- 
nes nppna gallerier, ljusa och luftiga gang- 
V»roar. hvilka af ett temligen stort mellan- 
r urn skiljas fran den yttre inuren, men som 
pa sin andra sida visa dorr vid d5rr, alia 
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val tillbommade. Niir man kastar blicken 
p& dessa dorrar, lifvergar intrycket till det 
mindre behagliga, ty man ftfrstar att hvar 
och en siidan dorr pa sin afvigsida viindes 
at ett litet fringe] serum. Vid hvarje dorr 
hringer p& korridorens viigg ett litet, svart 
pl&n, pal hvilket invanarens nainn sttir 
skrifvet. 

Fringelset har 167 siidana celler, af 
hvilka 16 aro fullkomligt morka samt. 5 
eller 6 nyttjas tor ekonomien. De bafva 
jlnnu aldrig under de tjugotva ar, .som cell- 
fringelset begagnats, varit alia pa en gang 
befolkade. Det hogsta antalet at* fangar 
samtidigt lrir hittills hafva varit 135, och 
det liigsta 60. Da vi senast, i Oktober 
innevarande sir, besokte IVmgelset, voro 90 
celler upptagna. Af dessa hel*>ddes 42 af 
bvad pa fiingelsespraket kallas »vatton- och 
br5d-drickare». De morka cellema nyttjas 
nu mer aldrig, om icke pa kort stund sa- 
som strati for discipliniirfi5rseclser bland 
fangarne. Vi sago en g&ng en qviiina in- 
neslutas i en sadan cell, sedan lion under 
utbrott af ursinne forstort a lit lost som 
fanns i den ljusa eellen och ej kunnat for- 
mas till stiilsainhet. Morkret tvektes full- 
komligt lugna bonne. Dessa morka celler 
aro s& absolut morka. att icke den svaga- 
ste ljusstriuuna triingcr dit in. Den som 
ocksa cndast pd forsiik later under m'igra 
minuter stiinga in sig i en sftdan cell, er- 
far en ganska obchaglig kansla, da doi^- 
rarne tillbomma* och ban lemiias i lwck- 
svart mflrker; men huru niyeket ohyggli- 
gare msLste det icke vara, da den instiingde 
icke vet nilr han riter skall fa se dagsljuset. 

Hvar och en af de ljusa rellerna har j 
en mycket liten glasruta pit dorren, genom 
hvilken man fran korridoren kan ta<ra det 
inre i betraktande. Niir man vandrar der 
ute fran dorr till dorr och kastar en bliek 
genom de sma titthfile.il, kan man icke 
gerna und^a att kaiinn mcdomkan med 
dem som h'nnas pa dorrames andra sida, 
iifven om de fiesta af dem icke i siirdeles 
hog grad fortjenar del. An ser man en 
fringe vanka tram och tillbaka iiiom det 
tranga utrymmet, ofverlemnande sig «it en 
bemsk fortvifian. iin sitter han och stirrar 
stelt pa viiggen. iin, och detta oft a re. tyc- 
kes han se tend i gen likgiltig ut. Na gra 
draga sig in i vran vid diirren iV»r att 
niidgu d»n spanande blirken, hvilken de 
svilrligen kunna se. men bvars egare de 



httra utanft»r dorren; somliga ligga pa bid- 
den och liisa samt doTja ansigtet med bo- 
ken, niir de bora nagon nalkas : andra sat ta 
ett grinande ansigte innantttr glasrutan. 

Hvarje. cell har en hilngmatta, som ha- 
lt as upp vid viiggen. en liten brink, ett. li 
tet, viiggfast bord med nrigra andaktsb"H- 
ker, en klosett med vattenleduing - - det ar 
mobleringen. FSnstret, med starka galler. 
sitter hogt upp. Viiggame aro kala. i.ie- 
nom tvii oppningar pa viiggen inslappe* 
viirme och besorjes luftvexling. Fangen 
kan fa nyttja egna sringkl rider, liksom ban 
ocksa far iita den mat, som nagon viinlig 
hand bar till honom. Detta senare iir icke 
ovanligt. Vanligtvis iir det den qvinliga 
troheten, hvilken icke sviker och som ej 
fruktar att infirina sig i fringelset. Sa har 
man under de senare veckonia hvarje dag 
sett ett frunti miner, som burit mat och 
kommit med vederqvickelse till den man. 
lion iilskar, men hvilken kanske icke tve- 
kat att i lyckans dagar fifvergifva henne. 

Den foda, som best a* fangarne, iir for 
ofrigt hvarken drilig eller otillriieklig. Ett 
besok i koket kan ofvertyga den som in- 
tresserar sig derfor, burn renligt wh om- 
sorgsfullt maten tillredes, och niir man 
motor fangknektarne, som biira upp mid- 
dagsmaten till cellema, ser det ingaluuda 
osmakligt ut. Hvarje fringe erhaller till 
middag 35 kub.-tum soppa, som ar kokad 
pa 40 ort. farskt kott och afredd med 10 
ort koramjol, samt 20 ort benfritt klitt, 
35 kub.-tum potatis och 1 skalp. 35 ort 
brod, ett godt, saltadt och vill kryddadt 
briwb hvilket senare iifven » vat tan och brod- 
drickarne* nu mer erhalla. Nagra dajjar 
gifves iirtsoppa och salt kott. Till morgon 
och aft on fa fangame tyra ganger i veckan 
komgryns- saint tre ganger ragmjoUgrot. 

Detta iir i cell fringelset, men polisen liar 
iifven ett reservhiikte, det fordna radhus- 
hiiktet. Da man tiiin det fi»rra gar dit. 
kan man i fiirbigaende kasta en blk-k pa 
ftingarnes promenadplats. der de en half 
timma hvarje dag ega riitt att n'ira sig i 
fria luften. T den stora portgAngtm. ^um 
leder ut till platsen, star ett stort antal 
stoflor och skor u]>|>nidad(j, liksom i korri- 
doren till ett stort hotel nattetid. Fan- 
garne ut by t a sina toftior mot dessa skodon, 
niir de hafva sin promenadstund. »SjeUVa 
promenadplatsen iir genom ln'jga plank de- 
lad i fern sma gardar. [ hvar och en af 
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•lessa inslilppes en iange i sender, ty afven 

vid atnjntandet af frisk luft maste afskil- 

ningssystemet iakttagas. HGgt ofver alia 

planken tir en plats tor bevakningen, hvil- 

ken kan pa en giing se ufver alia fern gar- 

darne. Den plats, som tinnes mellan gar- 

«larae ix?h byggningen, ilr nagot sUirre iin 

bvar och en af dessa gardar. och der fii 

understundom. enligt hvad en fangknekt 

upplystc, de » hilt t re karlame» gora .sin 

Vroinenad. Ordet skar i Kronen pa oss. ty 

«let uppdagar, att man annu i var tid gur 

»kilnad pa »biittre» och >siiuire> folk iifven 

i tangelserna. Manga andra spar till en 

sidan skilnad liafva vi dock ej*funnit uti 

i fraga varande fanghus. 

Keservhiiktet, som ligger under radhuset. 
men hvartill man kommer utan att fran 
polisen och eellftingelset behofva gii ut pa 
satan. Sir ett hal af viirsta heskaft'enhet 
■■■eh gifver en fttrestiillning om linru iangel- 
*rna fordom sago ut. Dor iiro hade ge- 
mensamhetshiikte oeh siirskilda fangrnm. 
alia ohyggliga. De fiesta fangar, som ta- 
jras i ett mindre snyggt tillstand. siittas 
first i reservhiiktet for att hadas och ut- 
hyta sina paltor mot den rena fangdriigten. 
Afven de som haktas nattetid foras dit, och 



det hifnder att lttsdrifvare kunna der f& 
stanna ofver en NJndag. Genora en smal 

; gang konnner man ff*»rbi qvinnohHktet, ett 
temligen stort, men ffiga ljnst mm, till at- 
skilliga smiirre fangrnm. I dem tinnes ej 
den ringaste beqviimlighet, och vi hafva 
sett fangar sitta pa det smutsiga golfvet 
och fortiira sin middag. Man vamjes vid 
svnen och rvser. Det hasta rummet i Widstu- 
hiiktet iir badruinmet, der fyra snygga bad- 
kar friimja renligheten och hvarifran uslin- 
garne sedan, ikliidda tangdriigten, fttras upp 
i cellfangelset. Deras egna klader forses 
med nummer oeh gOinmas tor egarens riik- 
ning. Fangar med snygga egna klader och 
som ej iiro fUngslade fiir grofre brott, if5- 
ras icke fiingdragt. 

Inom dessa fiingelselokaler finnes nu 
mer afven bvsattningshuktet, soin dock hit- 
tills lilr varit behodt blott en enda gang. 
Niir man efter en dag i polisdomstolen, 
poliskamroaren, ofriga lokaler i polishuset, 
i celltap j\il>et och reservhiiktet ater triider 
ut i dei fria, rorliga lifvet pa Stockholm** 

j gator, drager man ovilkorligt ett djupt 
andedrag af tillfreds>titllelse ofver att hafva 
lemnat allt detta bakom >i<j. 



Karlekens lustgard 

(cfter ANASTASIUS <;ri v n). 



Nar nattens vaniiga shimmer 

Sin vafnad af silfver slar. 

Da svafvar jap bort till en lustgard. 

Der karleken cnsam rar. 



Och skulle hvar tar fa fa 11a 
Sum dagg pa iingarna blott. 
Kit blixtrande haf af perlor 
Man sage, der parken st&tt. 



Af stilla gronskande marker 
Och blommor vinkus jag dit: 
Der ansar jag glad min lustgard, 
Den smyckar med vtinlig flit : 



Och loge karlekens blickar 
Sum solar fran himlens bla. 
Kler solar glanste i parken, 
An straii pa an gam a sta. 



Med karlekens gladje och «orgcr. 
Tills morgonen gryr i glod: — 
Dock icke med all min gladje 
Och icke med all min nod! 

Ty om hvar drom om sallhct 
(iestalten af blomma tog. 
For alia de blommorna funncs 
I parken ej an gar nog. 



Och flr»ge hvar kyss som fjiiril 
1'a skimrande vingar kring. 
De funnc ej blommor tillriickligt 
J hcla den vida ring. 

Dock skulk* hvar tvist furmorka 
Som skvar solarnes sken. 
Ack, himmelens bage blefve 
Val evigt stralande ren. 
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Och skote hvart drag a£ falskhet 


Ty solarne alia forbriinnit. 


Som bolmort upp ur mark. 


Hvar fjaril fladdrat sin kos. 


Helt visst en bolmort aldrig 


Forsvunnen ar an gam as gronska, 


Annu jag sett i min park. 


Och vissnad ar hvarje ro*». 


Sa scr jag i drommen miu ltistgard 


Som dagg blott tararna stromma. 


Af karlekens gladje och nod: 


Blott bolmort frodas dor da. 


Dock ack, hur annorlunda, 


och ofver harjade knoppnr 


Niir niorgonen gryr i glod! 


De svarta skyarna ga. 




V J ALAR. 



Nagra ord om skadeplatsen i vara dagar. 



Nu, siim alltid, h'niies val svarligen 
n&got a nine, som, oin ocksa af olika grun- 
dei\ inera intresserar bade vidare och triingre 
kretsar, Jin just skadeplatsen, dess tillstand 
och blister, dess mojliga fc5rt jenster och 
dess framtida ode. He la verlden syssel- 
sUtter sig med teatern. det Sir ci. "annual, 
kiind sak, ocli detta emedan teateui iir ett. 
Umne som alia tro sig for>ta, just derfor 
att den till mal fur sin franistiillning liar 
menniskan sjelf. Likvttl hilnder det mycket 
ofta att bade allmilnheten och granskaren 
missforsti dess striifvan eller fordra af deii 
hvad den i ett gifvet tidMiiomeiit omojligen 
kan prestera. Ty om nagon af de skona 
konstema iir en lefvande itterspegling af 
allt som ror sig lios tiden och dess men- 
niskor. sa- iir det just skadespelarekonsten 
och dess verkningskrets, teateni. Ar nu 
tiden genomgaende prosaisk. vinningslysten, 
febersjuk efter materiell njutning och lik- 
giltig fur det andliga lifvets kraf. sa waste 
dess sj>egel af ren naturnodviindighet ater- 
gifva denna bild utan att smickra. ty te- 
atern kan icke best a utan stiindig paver- 
kan af det vttre lifvet i hvars midt den 
ligger, alltid fiirdig att emottaga de in- 
gjutuingar af olika slag, »om fran denna 
omgifning triinga sig pA den. Ar det val 
mojligt att tiinka sig en ska de plats med 
striingt ideal istisk rigtning i en sadan tid, 
och (ror nagon att en sadan skadeplats 
skulle kunna pariikna allmiinhetens intresse 
och medverkan fur sina konstniirliga iinda- 
malV Sjelfva Goethe gjorde i Weimar ett 
berumdt furgok i den viigen, och det ar 
bekant att det icke krontes med framgang: 
han maste mot sin vilja lemna plats pa 
sina antika tiljor at sin nva tids lusa mat. 



representerad af Iffland och Kotzebue, och 
sa maste det ga tor hvar och en annan 
som vill upprei»a bans torsok. Skadeplat- 
sen maste saledes vare real istisk och den 
maste pa samma gang vara nationell och 
folklig: men hum skall den kunna blifva 
det? 

(jenom en nationell dramatik, blir sva- 
ret pa fragan. Men nu veta vi mer an 
val: — sit minstone borde vi veta det. efter 
som det i hvarje teaterkritik bos oss in- 
priiglas; — att vi icke ega, och aldrig 1 
egt nagon nationell. nagon inhem.sk dra- 
matik. Detta bar sa ofta blifvit sagdt : 
det star att lasa i de liirolw'fc-ker som man 
siitter i hiinderna pa vara barn; det om- 
talas >om staende slagord i hvarje teater- 
anmiilan i vara dagliga tidningar: det au- 
viindes som forgyllningsmedel liar man vill 
skildra andra landers verksamhet pa samma 
omrade. och vi hafva tvungits sluta med 
att tro det, med eller mot var vilja. Detta 
standiga predikande. om var oviii*dighet 
och ofurmaga att sjelfva ska pa nagot, bar 
burit sin ganska naturligt utbildade frukt 
i den ninstaiidiglieteii att niir ett sveiiskt 
drama nagun gang vugar sig Irani Ofver 
vara seener, >a sta askadareplat;serna , i 
svnnerhet de sa kallade biittre, lor det 

■ 

mesta toinma. sedan kritiken efter torsta 
uppfurandet liviissat sitt *viird tur att sla 
ihjiil det nytodda fostret. Ftjljden hiiraf 
iir att teaterstyreta'rna fatt eH oi*dentlig 
skriimsel for svenska originalstycken, inga 
nya lortattare uppsta, och vara teatrar 
lefva nii^tan uteslutande pa ofverflyttningar 
fran andra landers dramatik. Detta ater 
bar haft till tuljd att vara .->kadrsi>ela- 
re blifvit sa uppiifvade kosnn»[)oliter, att 
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n&r det nagon gang giiller att framstalla 
srenska karakterer, hafva de icke liingre 
nigra fiirger for franistUllningen, och finna 
sig nastan som framlingar i eget land. 
Allmanheten ater kanner i deras skapelser 
icke mera igen sig sjelf, finner fuljaktligen 
icke nagot lefvande intresse vid hvad den 
&er. (k-h kommer allt mera till den Sfver- 
tygelsen. att teateni ar till uteslutande f&r 

llbt. 

Kunde vi svenskar i alliniinhet lfira oss 
den .-vara konsten att halla nagot pa hvad 
vi sjelfva ega, utan att derfttr falla i sjelf- 
for<mdning eller Ukgiltighet ffcr andra, sa 
toit' inveket vunnet. Det talas till ex- 
tmpel vidt och bredt oin att vi icke ega 
nigra i*tora skadespelare och detta ar till 
en vi^s* grad beklagligen en sanning; men 
jta vi dertore som parias i jemfttrelse med 
de andra folken? Jag tror det icke, och 
ser man sig omkring utom vara granscr, sa 
m det ut alldeles som hos oss. Verkligt stora 
skadespelare, och det Hr nu endast om sa- 
dana, som vi tala, finna vi i vara dagar 
ingen^tiides. Var tid. som har till uppgift 
att utjemna allt, har ofvat sin nivelle- 
ring?konrrt a f veil p& detta omrade, och icke 
minst der. Yte. lvsandc meteorerna ha fin*- 
>vunnit, men till ersiittning for hvad som 
firlorat^ har en sak vunnit, neinligen: sain- 
*])elet. Ty det iir icke alltid som de stora 
lata inklamma sig i den tranga ram som 
wmspelet fordrar. orh en hvur som sett 
nigra af utlandets storheter inom dramat, 
en Ristori, en Kean, en Phelps eller Da- 
vison, vet myeket viil att de ofta, just 
genoni att trada utom ramen, framstatt 
som lysande stjernor pa helbetens bekost- 
nad. Att med detta icke nagon talan forts 
for det underhaltigas totalverkan, hoppas 
jag man inser, liksom icke dermed velat 
friigas, att ej Paris, Wien och Kopenhamn 
imnu ega en och annan skadespelare mera 
trarast&ende fin miingden af vara egna, afven 
om det m&ste erkimnas att vilkoren fi&r 
deras iramtradande varit lyckligare iin i 
allroanhet hos oss. Niir man hiir hemma 
bedonier skadeplatsen och dess verksamhet. 
har det alltid f5refallit mig som om man 
glSmt eller fttrbisett en ganska vigtig fak- 
tor i den dramatiska konstens utveckling, 
och det iir en god teater af andra ordnin- 
yen. Pa landets iorsta seen har man, med 
full rUtt, visat sig ega stora ansprak, och 
med den har man ocksa, i fdljd hiiraf. 



striingt nagelfarit; men pa teatranie af 
andra ordningen har man aldrig visat att 
man egt nagot ansprak. Foljden deraf 
har varit den att den framsta scenen, al- 
drig, eller atminstone hogst sallan kunnat, 
har som i andra lander, viirfva forfattare- 
eller skadespelarek ratter fran dem, for att 
dermed stiirka och frHmja det nationella 
och folkliga elementet hos sig sjelf. Med 
undantag f6r Sodra teatern, der fijr ett 
tiotal af ar sedan, en god svensk skade- 
plats af andra ordningen I18II pa att grun- 
das; men der fo'rst de tyska lokal|K>sserna 
i mer eller mindre lyckade cfterbildningar 
och sednare de all sann konst uppslukande 
OiFenbachska parodierna vunno intriide och 
envaldsinakt, har ingen af de svenska, min- 
dre skadeplatserna haft att gladja sig at 
eller frukta nagon egentlig granskniug 
hvarken af sina stveken eller sina skade- 
spelai*e. Man har visserligen slagit ner pa 
en eller annan foreteelse af ovanligt fram- 
staende eller ovanligt dalig beskatfenhet ; 
men man har har som alltid i det senare 
fallet gait endast strafFande, aldrig straf- 
fande och tiUika undervisande tillvaga. Och 
det sednare iir dock en omistlig bestands- 
del i all god kritik, hvars uppgift iir att 
icke allenast siiga oss hvari och hum vi 
tela, utan Hfven hum vi skola kunna 
undvika eller riitta vail fel. .Tag vagar 
tro, att om alia som iilska skadeplatsen 
och den dramatiska konsten, ville vi>a detta 
afven da dess idkare icke alltid lyckas att 
framstalla det bflsta, sii skulle ett friskare 
lit" snail pulsera iifven inom denna gren af 
sk<hi konst i vart land. Men for detta 
iindamal fordras iifverseende med adepten 
och aktning for den mogne konstniiren, 
iifven da de misstaga sig. Ingen iinnes 
viil, som med afsigt vanstaller det skOna* 
gudomliga drag, och ingen bor d& heller 
afspisas med endast bittert klander och 
hdnfulla tillnnilen, icke alltid ohiirda inom 
var dagskritik. 

Yille man sedan, i stiillet for att i tid och 
otid tala om den totala bristen pa inhemska 
dramatiska alster, medgifva att vi dock i 
den viigen ega iitskilligt som icke iir sa 
aldeles tVirkastligt, och tillsta att namnen 
Gustaf den tredje, Kellgren, Adlerbeth, 
Leopold, Lindegren, Hallman, Kexcll oeh 
Envallson friin fon*a tider, och namnen 
Beskow. Burjeson, Cramer och Blanche fran 
senai*e, likviil betyda nagot, sa tror jag att 
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man sorjde biittre fur en niojlig kontinuitet, 
an nu ilr fallet. Man afskriickte da at- 
minste into holt och hallet de unga fran 
att forsoka sig pa den svara hanan, ttfven 
om man inte villc erkilnna att nagon nu 
lefvande ffcrfattare gjort nagot som fur- 
tjenade ihagkonimas. 

Svensken ilr ju, som kandt iir, alltid 
riidd ior att framtrada ur miingden. som 
omger och skyddar lionom, och det f8re- 



fallcr niig ganska naturligt att ingen af 
vara unga snillen vill vara den furste att 
bryta vilg pa en bana, der han alia dagar 
far bora att han icke eger nagra ftfre- 
gangare. Han laser i denna dom, natur- 
ligt nog, en ganska nedslaende spadom om 
den viilvilliga rattvisa som en vaeker dag 
kommer att vederfaras honom sjelf. 

Fk. Hedrkrg. 



Slut ad lektion. 



Skolmastaren Forstand en dag 
Satt styf och stolt i sin knteder 
Och pluggadc mcd godt behag 
I mina kanslor vett och seder. 

En satt der kammad. tin och ren. 
En ann' i synen haret hangde; 
En var ororlig som en sten. 
En ann' med benen flitigt svangdc. 

Den ena sag rati inenlos ut, 
Fast skalincn bakom drat bodde; 
En annan iter, som fatt st-ut, 
l'a golfvet snr och trumpen glodde. 

Magistorn, hoglurd. skrek och rot, 
(Jaf fragor och tick svar bcsatta. 



Den lardom. Iran hans lappar Hut. 
Ej nagon af dem tycktes fatta. 

Da uppliits dorm. En llicka steg 
Helt sakta in i larosalen. 
For pedagogen skalinskt hon neg: 
Forbluffad slapte han linealen. 

Fran bankcn upp hvar pojke sprang. 
Den spakaste med ens blef yster! 
Nn var ej nagon langre bang; 
Skolmastarn blott satt stum och dvster. 

Till sist han restc sig och skrek: 
»Var det den visdom jag or larde. 1 
Er hag star blott till ras och lekj> 
Och dcrmed — gick han sina fnrde. 

V. E. OMAN. 



Boknyheter. 



H iJ (I v h ru h d, II. II. , 1 >e iorhistoriska fol- 
ken i Europa. 1, 2 haftet. 1873—74. 
(Pris: 1 kr. 25 ore hiifM.) 

Det iir alldeles otvifvelaktigt att den 
uppmiirk.samhet tbrnkunskapen viickt med 
hvarjc dag tilltager hos den stora allmiin- 
heten i vart land. Vi anteckna detta som 
ett sakturhallandc, utan att for till fallet 
inlata oss pa de manga samverkande or- 
sakerna. Det iir saledes forklarligt att 
denna allmanhet onskar arbeten, i hvilka 
hon kan pa ett lattfattligt och askadligt 
siltt liira kiinna de vackra slutfuljder till 
hvilka denna vetenskap redan hunnit. Hvad 



an gar den svenska fornkunskapen «*ga vi 
ocksa en foljd af siirdeles framstaende skrii- 
ter, hvilka gjort till titt >yfte att tjena 
deima vetgirighet; men med undantag af 
en ofverslittning af John Lubbocks » Pre- 
historic times* hafva vi hittills saknat ett 
verk som skiinkte en ufverblick iifven af 
de utlandska forskningarna och i ett stort 
sammanhang trainstiilde lifvet och mimiena 
fran de aldsta skedena af viir verldsdels 
odling. Fflrf. till foreliggande arbete liar 
imellertid gripit saken an. och att donia 
af de utkomna hitftena samt bans forega- 
ende verk>>anihet Ur han >itt viirf vuxen. 
I sitt forsta kapitcl meddelar han en kort 
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ufwrgigt af vetenskaperna ooi menniskan 
och hennes verk, namligen antropologien, 
sprak-, religions- och kultur-vetenskai>erna f 
af hvilken sistnilmda arkeologien iir en 
jrren. Men man varsnar snart att det 
hufvudsakligen blir den senaste med hvilken 
turf, liar komnier att sysselsiitta sig, ehuni 
en eller annan sidoliliek at de ufriga ej 
heller saknas. Oksii iir detta helt natur- 
lifjt. da vi om de forhistoriska folken foga 
kunna kiinna annat !in hvad de fasta och 
mil lusa fornlemningarna gifva vid handen : 
•xh ttir.skildt hvad spraken angar iiix) dessa 
rhllbmdigt stumma. Afven om religio- 
nerna kan man iinnu endast nppstiilla mer 
filer mindre antagliga slutsatser, indenting 
w>tauidt. Antropologien iir iinnu en sa 
ung vetenskap, att lion nilstan blott riir 
% r pa gatornas och fragornas omnide, hvad 
«!•? forhistoriska folken vidkommer. Allt 
hiinvisar fuljaktligen Umui pii arkeologien 
*»m utgiingspunkt. niir det giiller t-tt ut- 
ivilande at' dessa folks tillvaro och odling. 
I de ha da utkomna haftena liar furl'.. 
'Horn det nyss niimda inledande kapitlet, 
Hitt medhunnit det andra, de fasta fom- 
kmningarna. saint borjan af det tredje, 
frrn*akerna. I det torra lenmar han en 
>mtorande granskning af de grafvar och 
iornvardar »om tillhiira de ifnigavarande 
^Iken J. i det senare iinnu hufvudsakligen 
1'lott en ofversigt af den skandinaviska 
tornkunskapens historia och kritik ofver tre- 
pmodsy&temet hos olika furfattare. I all- 
inanliet syners turf, hallit en liimplig medel- 
vHg mellan det allmiint intressanta och det 
Mott fur veten.skap.sman vigtiga: en och 
annan gang iorirrar han sig kanske fur 
my<:k»;t in pa det semi re omradet, hvilket 
ma ursiiktas hoimm. sasom sjelfifrigt syssel- 
*tt nied dithorande fragor, och dessutom 
ingahmda minskar arl>ctets viirde ur vcten- 
"kaplig synpunkt. De talrika och vanligen 
Y al utfurda triisnitten bidraga i sin man 
attgflra frarastallningeii lefvande och askad- 
%, Det aterstar blott att unska det ut- 
fnfvandet matte ske nagot raskare. D«*n 
^H arbetets fullbordan utsatta tiden, den 
ttkeologiska kongressens sammantriide, iir 
"to langt ufverskriden : och endast fjerde- 
Wen har hittills utkommit. 

bi'trichson, /,., Karl Folkunge. Drama- 
tic dikt i fyra akter. 1874. (Piv 1 
kr.. 50 ore.) 



Ett stort historkkt di-ama iir iinnu en 
sii siill.synt toreteeke hos oss, att det viil 
fortjenar uppinilrksamhet, icke blott niir det 
visar sig pa tiljoma. utan iifven da det 
blir synligt i bokhandeln. Siirskildt maste 
fallet vara sa med ioreliggande arbete, 
hvilket upplefvat riidast nagra fa fnrestiill- 
ningar. fastiin omhuldadt af sa viil fraiu- 
stiillare som teater>tvrelse, och Oiiktadt turf, 
foregaende drama. En arbetare, gjorde en 
sa ovanlig lyeka. Forf. har i en tillegnan 
till Edvard Swartz, titelrollens inneliaf- 
vare, siikt gifva en t^rklaring af detta tur- 
hdllande: han ansiT skiilet dei*till alt kri- 
tiken ej mot tog stycket gynsiimt ligga 
snarare »just deruti, att »Karl Folkunge* 
Hr tor »subjektiv» ifin i nagot annat. » 
Deremot iir det hans asigt att »askudame 
vid hvarje uppfiimnde .skiinkt stycket ett 
emottagande som <)fvei-trilffat allt hvad f5rf. 
kunde ha ansprak pa att viiiita.» Hiiremot 
ma. med skiil inv.indas. att turf, har g(5r 
sig till domare i egen sak; ty icke var 
det viil tndtist *fi»rnyade sjukdomsfall» 
som hind rat styck(»ts fortsatta uppiui'smde. 
Niigot hvar som haft med teatern att skatla 
kanner nog, att sjukdomslall alltid komina 
liigligt. niir det giiller att afbryta R)re- 
stiillningarna af ett stycke. som t*j lyckats 
»slii an». siisom det heter. Mahiinda viil 
forf. med sitt of van aniorda uttryck siiga, 
att han knappt vHntat sig nagot egeiitligt 
bifall. I sa fall ftter iir han mycket t«h* 
blygsam, ty ^Karl Folkungt^» eger niigra 
lyckade d(?lar. Det skall blifva var upp- 
gift att i dessa fa rader undersiika. burn 
harmed forhaller sig, hvilka iortjenster «x*h 
hvilka brister stycket ftreter, saint hvartor 
det ej lyckades viiina verklig fi-amgang. 

Med sin titel »dramatisk dikt * svnes 
furf. velat undvika att nitmna stveket vid 
dess egentliga liainn, historiskt drama ; men 
likviil iir det en sanning att det nitlste bo- 
drimas fi»retriidesvis j>om sadant. f W om 
ocksii < i ti forf. l>ehandlar t «n afliigsen histo- 
risk tidpunkt, kan dikten ej ega sii stora 
riittigheter r>fver iimnet, att lion helt och 
hallet upphiifver eller utplanar d«» histoiiska 
grunddragen. den allmilnna fvsionomien 
hos detta. Ijilgga vi mi historiens matt- 
stock pa fi»rf. drama, sa iir det otvifvelak- 
tigt att han mer iin fritt behandlat iimnet, 
Karl Ulfsons lit", men dock, svnes oss, ej 
friare iin de svaga antydningania i rimkroni- 
kan kunde medgifva. Svarare svnes oss 



42 



den omstiindigheten, alt turf, i hela siii 
framstiillning icke eger nagon historisk 
fliikt, att hela bans uppfattning af det 
ftireliggande tidskedet iir alldele.s for mo- 
dern. Af den svenska medeltidens lugna 
kraft far man genom hufvudpersonemas 
handlingar toga begrepp. IJirger Jarl spelar 
i synnerhet en slat h'gur; och i allmanhet 
synes forf. ej ha trUifat tonen af den tid, 
dit han forlagt haiidlingen i sitt drama. 
Karl Ulfsson .sjelf iir en helt och ballet 
modern personlighet, vid hvars tecknande 
utan tvifvel konstniirsindividualiteten bos 
den blifvande framstiillaren foresviifvat f<5rf. 
Dock, iifven ett histori.>kt drama iir i 
fOrsta vummet ett verk af den skapande 
fantasieu och lvder samina lagar som all 
annan dramatik. Jernfora vi da »Karl 
Folkunge* med »En arbetare*, sa kunna 
vi draga atskilliga slutsatser af en sadan 
jemtorelse. Det som genasl taller i iigonen 
ilr att det iorra stycket i diktvarde star 
la-ngt- ofver det senare, icke blott dcrfor 
att per>onerna imellan.it tala pa vers, men 
derior att »Karl Folkunge» fierestiides rojer 
en poeti.sk viirme och en kraft full gestalt- 
ning, hvilka nilstan alldeles franga det 
andra stycket, det vi narinast ville kalla 
ett kallt riikneexempel, nikltorfteligen ut- | 
styrdt med nagra viil beraknade deklama- 
tioner och teateretfckter. Men sa alldele.s 
har turf, ej kunna t franga sin iorra stand- 
punkt. Af det skematiska, det, om vi so- 
fa uttrycka oss, skelettartade i det iildre 
stycket uterstar ilnnu en del i »Karl Folk- 
unge». Handlingen gar regelbundet och 
klart framat, men den dramatiska benbygg- 
naden iir iinnu for litet ofverviixt af den 
lefvande diktens muskier. Stvcket vittnar 
fordelaktigt om forf. bekant>kap med sce- 
nen; men iifven bans teateretfckter synas 
imellanat tor tydligt anlagda pa publiken, 
och dertill iiro de ej alltid riitt hopkomna. 
Som exempel tilliita vi oss alitor ett for- 
hallande i tredje akten. Dess fiirsta seen 
slutar med upplosningen af trupper. som 
iterviinda frun ett korstag, der Karl varit 
aniorare. Det iir mot qvallen. Pa natton 
deltager han i en test bos gref Adhemar, 
afsedd att ionnu lionom till ett hamde- 
krig mot Sverige. Der forekommer nu 
mot slutet ftljande replik: 

Adhtmar, i det man eer krigare med fauor drapa fiirbi 
trappuppgun^eiis halfva hojd, rucker Karl ett 
svurd. 



Omgjorda dig till strid — de gamla 
Som du i Lifland fort, re'n sainl 

Dylika fel mot all sannolikhet 
naturligtvis iifven den pariiknade 
dess udd. Men bred vid dylika *h 
stiillningar tinner man ock atskilli 
ter af god och akta halt. Vi e 
slutet af forsta akten, da lagma 
Karl Ulfson uppenl»arat bans arf 
tronen, eller om slutet af den tr 
erinringen om hemmet smaningom 
den tocken villa, i hvilken den lane 
Folkungen varit sniird. Pa dessa 
andra stiillen, till exempel skildr; 
btfrjan till Adhemars fest eller d 
motet mellan Karl och Meehtildis, 
forfrs fra m stii lining till verkligt ii 
liksom den vttre formen vid dessa 
genom viirmes af lyrisk gh'id utan 
lora i dramatisk hallning. 

En temligen sarbar punkt 
karaktersteckning. Karl Ulfsson. 
tiguren, framstar ofverbufvud som 
sefull, men svag och liittrord peiv 
fosterlandsiilskande och med torn 
uppoffni sig for hvad ban ansei 
riitta. Figuren iir i allmiinbet in 
hallen; men i sin helbet viickei 
nagon lifiigare medkiinsla, icke d 
den iir »f5r subjektiv», men derfoi 
ej egt nog dramatiskt gestaltaude 
l&ta oss folja utvecklingen afdeni 
ter, hvars skildrande, det medgifv 
hor en bland de svarare uppgifter. 
matisk iorfattaro kan fureliigga sii 
tildis bailer iin mindre profvet vi 
granskning, legatcn iir en af de 
obligata munkfvsionomienia, m>iii 
rufva pa planer orb ga omkring <: 
fernaliskt menande ut. Dirge r .larl 
fnrliinat ett par priiktiga drag, m 
griper ban ej just mycket in i hai 
En och annan af de iifriga \*.>: 
Helga t. ex., iir, oaktadt belt liitt 
af storre klarbet och verkan iin 
niimda. 

Sasom ett allmiint omdoine on 
giiller att det vi>nr ett >tort «m;1i 
framsteg frAn den standpunkt fiiri 
»En arWtare?*, orb att det saled< 
godt tecken for framtiden, iifven < 
och for sig ej skulle » j ga den betydei 
i mu tillegnau synes b;»jd att tillii 
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Mi*, d. H., De forsta grundeniaaf den 
politiska ekononiien luttfattligt framstlil- 
da. Fri bearbetning fran engelskan af 
Cl. Westmas. 1874. (Prim 1 kr.) 

Om icke naninet Smith i England mot- 
tvarade nngefiir Petterson bos oss, skulle 
n aaga att det. inoni den politiska ekonn- 
mien har att gladja sig at det yppersta 
in^eende. Adam Smith hotte, som bekant, 
denoa vetenskaps nyare grundlilggare ; och 
akdes har flirt", af denna Hlla skrift atmiii- 
ttone fi'udelen af att ega en utmiirkt namnc 
iwm sin vetensknp. Oeks.il kunna vi in- 
Ivga att det lilla hai'te hvara tilel vi ofvan 
jrifvit ingalnnda lwhofver skiiiuraas tor sig, 
3ftcn ou± det ej upptrildiT lm 'd tf"** Te " 
ten»liapliga anspi'iik. Ilearbctaren uppgifver 
i sitt. furord anledningen till ljoken. Hon 
it ilniar! lill handleduing (Br finite lm- 
gynnare rich fr&n hiirjan utaiWitad fiir alt 
t/iia till underlay for ui'igra I'iiredrag iifver 
den polhiska ekonomiens hiifvudgntiider, 
hillna i sltfjdskolan i Stockholm. Ehura 
fj original, har arbetet miirkbart genonigfttt 
M l*tvdlig omgesta lining efter svenska 
fcrhallanden. hvilket endast f$e det sii 
inroket uier anviindbart fiir sitt itndamiil. 
Br att visa hur rikhaltigt det iir, tillsta 
ri oss niimna att det pa sina 90 sidor i 
19 kapitW flfluiiKllar: Fk-tydelseu af men- 
nukans bebof, sainliiillet, arbetet, dess fdr- 
delning och samverkan, bytut, mynt; vidare 
toirikanten och handtverkaren. jordbruka- 
nn. kupmannen, liirare och upntbstrare 
aait enibetsmiinnen. allt fedt ur den fiSre- 
wande vetenskapens synpunkt: slutligen 
fc uier invecklade fragorna om krediten 
och bankvasendet, kapital och rilnta, var- 
dets bestilminande, roaskincr, arbetslOner, 
tafolkningen, skydd, produktion och kon- 
ramtion, taflan winit fattigdom och rikedom. 
Allt detta aibandla- pa elt enkelt, klact 
*h lattfattligt siltt i ofverensstilmiuelse 
■wd vetenakapena nyare utveckling och 
ftljaktligen i sannt frishmad anda, hvadan 
token siikert ideal] hlifva af stor nytta for 
Mt hos den stfirre allmllnhetcn sprida re- 
■tiga liegrepp i di'ssa nuniera ofta afliand- 
l»de. men ej alltid Mart inseddu llnmen, 

ksMi-xreiwl:/ lesikuii, uied Walkers ut- 
talsbetetkning. 1-4 buffet. 1873, 74. 
IPris: 9 kr. fiir liela arbetct.) 



En omfattande engelsk ordbok for Sveri- 
ge, utarlwtad efter nutidens spnikliga foi- 
dringar, har litnge tillhurt de utaende be- 
liofven inom vftr litteratnr; men det *ynes 
pa goda skiil som delta nu snait voce fyldt. 
I de utlofvade omkr. 1,200 sidorna felas 
nu blott 200 eller ett hitfte, och antag- 
ligen iitkommer tlrt (iters taende inom rtrets 
slut. \'erlnst bar hatt sina 5den. i det 
fvra siirskilde furfattaie, hrr L. (I. Xihson, 
P. F. mdmarb, A. Z. Collin och H. X. 
Aliitkrixt halt redaktionen stg anfoitrodd 
och hvnr fiir ,-lg eller tillsammans utarbe- 
tat olika delar af det hela. Nagot intn^ng 
maste dervid planens enhet lida ; men myc- 
ket miirkas ej skiljaktiglietema vid vanKgt 
betraktande. Lexikoiiet Ur, >A vidt en ttyk- 
tig granskning ger vid haiulen, siirdeles 
ordi-ikt, ja. imibiLnda i nigra fall tor likt; 
sa t. ex. knnde namn pa en iniliigd sten- 
arter skiiligen liafvu utelemnat.-', sasom Ilka 
i alia spriik. Hetydelserna iim riktigt och 
fullstiindigt uppgifna, oi;h frasci' och ex- 
em[ie] full) tillriickliga fiir det vauliga 
bruket. PrUet maste, i li^raktande af deu 
Vitrdade utstyrseln. det tiita, tvaspaltiga 
tvycket or-h iirlietets smgfalliga uiiirliet anile, 
anses silrdeles raattligt >jch tonle, i ftir- 
ening med dens andni, hilr antydda egen- 
skaj*r, liereda det cu viil iortjent sjmd- 



ImjrmuuH, B. .S., Noveller. Ut'versiitt- 
ning. 1—4 delen. 1873, 74. (Pris: 
10 kr.) 
Det itldre slugtet bos oss liksom i turf, 
fiidemesland har siikerligen ej forgiitit hani 
historii-ka romaner, genom hvilka Ingemanu 
for alltid intagit ett hedrande nun i nor- 
defix lilterat-ur. M'iudre kiinda hafva lians 
Kri-ulijf ihj FaiittltiHtjtr varit i Sverige, af 
det enkla skalet att blott ett par bland 
di'iu, om vi ej liedraga omj, fiirut utkom- 
mit i "ifversiLttning. Nuinem 3rd de dock 
genom ofvnnstiiende f;5retag samtliga i sven- 
ska all mii nh e1 ens hiinder, i ett skiek Mini 
bade hvail det yttre och Inre angar kan 
kallas nagorlimda vui~dadt, ehmii visserligeu 
ej i alio uppfyllande en striiiigare kri- 
tiks foi-dringar. I alhiiiinbet kan man siiga. 
att Ingeinann i ttertalet af denua beilitiel- 
ser viwir sig vidii mer pavcrkad af den 
tyska roiiiantiken, an i simi stora roina- 
uer. I symierhet bar ban toiillskat sig i 



E. T. A. Hoffmann, hvars »p8k- och soinn- 
gangarapparat han tidt och ofta begagnar, 
ja, en smnla for ofta, synes det oss. Ne- 
kas ma imellertid ej att det hlida, fromina 
i bans eget diktarlynne oaflatligt sticker 
fram under den antagna dystra tonen, och 
att detta i forening med hans ovanliga 
gafva af lefvande skildring skUnker lilsaren 
stSrre noje an de manga ohyggligheterna, 
hvilka des.sutom ej alltid ega den latthet 
och omvilxlmg i utforandot som kunde gora 
dem fullt njutbara. Att gang p»\ gang 
tfiras ihop med clairvoyanter, somngangare, 
mordare och dylikt, samtliga med onekligt 
slagttycke, maste pa langden forefalla litet 
ledsamt. Lyckligtvis finnas iit^killi^a af 



beriittelserna som ttro fria fran detta till— 
ltii-da fantasteri, och i hvilka skaldens na— 
turliga alskviirdhet far osttfrdt gftra 8ig gal— 
lande. Hans fantasi spelar vHl alltid kring> 
land och haf, kring forntidens dunkel, sa- 
gans halfskymning ocli nutidens lju.s; men 
hur hon flyger, och hvar hon hamnar, har 
hon aldrig fluckat sin vinge och bringar gerna 
hem ett trOstens eller menniskokarleken* 
oljoblad. Derfor Rr Ingemann. liksom hans 
sjalsfriinde Andersen, loretrHdesvis en ung- 
domen.s skald; och vi hop pas att hans be- 
rattelser, trots sina ofvan papekade blister, 
ttfven hos oss skola finna en talrik skara 
af unga liisare. 



Sonetter. 



Barmhertigheissystern. 

Kanoncn tystnat. Men dcr slaget stod 
Och krigets offer dodens smartor lida, 
En engel lik, du vid den fallnes sida 
Star trostande, barmhertig, 6m och god. 

Se ynglingen, som ligger i sitt hlod! 
Han ler mot dig, hans sar ej mcra svida; 
Och mangen gran ad hjelte, van att strida, 
Beundrar, rord, ditt fromma hjeltemod. 

Hur liten var ock genera lens segcr, 

Mot den du vann vid qvalens hem«ka lager, 

Ty doden sjelf besegra du formatt! 

Du ar 8<>m aftondaggen! Ljudlost fall a 
Dess perlor ofver ros och — tistel: alia 
Vid solens uppgang lif och friskhet fatt! 

Oscar Wijkander. 



Ofverraskning. 

Neapels sol forgyller golfens vag. 

En pelare af eld Vcsuven sprutar. 

Just der som brinken ner raut hafvet lutar. 

Det skrider fram af munkar tyst ett tag. 

Utaf en dyster aning fylls min hag — 
Ar det en lifdomd, som. niir dagen slutar. 
Behofver, att man i hans ora tutar 
Prestvaldets balsam, uddhvass som en sag- 1 

Ar det en tarn a, som, vid femton ar. 

Till klosterkyrkan under doket gar. 

En dufva, munsbit for en hungrig gladn.' 

Sa fragar jag och far derpa till svar 

Af lazzaronen, denne halfbarbar: 

Det ar 6 munkar. som ska' gii och bada. 

Isidor Lundstr&M. 
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Prins Gustafs minne. 



is am ar en magt. Forgafves 
sig sjelf som envaldskung. 
rost i valdsam oro hafves 
fva som den spada ljung, 
le han gar ofver jorden; 
1 den ende starke vorden. 

ck den ljumma vestannagten, 
t, se'n stormens fasa flytt, 
ler utaf blomsterslagten 
tad Momma, tills pa nytt 
oga opp, det barnsligt klara, 
stilla luft och lyktad fara. 

)das magt. Igenom verlden 
somraarvarmen i en dal. 

•en af de hvassa svarden, 
suck utaf det stumma qval. 

gter uppsta an och falls, 

ock skall ofverlefva alia. 

ngason, ditt ode 8 1 aide 
n fran tvanne kronor giok. 
ilia karleks milda valde, 
3nda, som du ofva tick, 
degrade pa dina oden, 
herskar annu efter do den. 

idien dig underlade; — 
;rta deri for dig brann. 
a trupper ook du bade, 
irt motstand sig f orintadt f ann : 
— och dot af bast a slagetl — 
rigssystem, fran bimlen taget. 



Fdrst utaf milda toner kom en skara, 
Fortrupperna i ditt erdfringstag. 
Med vackert tycke fram de kommo barn 
Oeb smdgo in sig uti alias hag. 
De ur ditt eget hjerta voro gangna, 
Och gjorde tusen andra hjertan fangna. 

Se'n kommo rykten, hviskande fdrtroiigt 
Om m&ngen adel handling, enkelt gjord; 
Om nod, som sof for morgondagen roligt, 
Om fattig flit, som plotsligt, o&tspord, 
Sig fann betryggad pa sin framtidsbana; — 
Ack, hvilken kunde furstebanden ana! 

Sist sjelf du tradde fram. En blick, ett loje 

Lat oss i djupet af din godhet se. 

For fnrstekroncn vi vart hufvud boje, 

At menskohjertat vi vart eget ge. 

Och knappast var du i var asyn bunnen, 

Fdrran din skona seger fullt var vunnen. 

Som ljufva melodiers vagor stromma 
L&ngt fran det staile, der de runnit opp; 
Som rosens doft, ur blomsterlundens gdmma, 
Sig tranger fjerran if ran rosens knopp: 
Sa blef da kar jemval fdr hela Norden, 
Sa bann ditt namn hvar vra af fosterjorden. 

Ej blod, ej statsstreck vid ditt minne fast a, 

Ej hafdeforskarena skall du bry. 

Men svenska sagans bimmel skall du gasta 

Och lefva der i ungdom, evigt ny. 

Ocb sangens trogna, minnesgoda tarna 

Skall mana fram din vackra bild sa gerna. 



Nar solen sankt sig ned om sommarqy&llen, 
Ocb trasten ljuft sin ton i lunde* slar, 
Ocb insjons vagor sakta smeka ballen, 
Ocb aftonstjernan blygt sin bana gar; 
Da bviskar stilla hvarje troget sinne: 
Se der en bild utaf prins Gustafs minne I 

Elis Wilh. Likdblad. 
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En utrikes resa f5r 240 &r sedan. 



Carl Gustaf, pfalzgrefve Johan Casimirs 
och Carl IX:s dotter Catharinas aldste son, 
hade slutat sina studier vid universitetet i 
Upsala. Den icke fullt sextonarige furste- 
4onen hade idkat dem med nit och allvar. 
Tack vare sin larares, Bengt Baaz, om- 
sorgsfulla undervisning och de grundliga 
forelasningar, som han fatt ahtfra hos herrar 
Leneeus, Loccenius och Mylonius, hade han 
med heder underg&tt det Iasf5rh5r, som 
sjelfve rikskansleren anstalt med honom 
efter hans aterkomst till hufVudstaden. 
Men hans uppfostran var annu icke full- 
bordad pa ett satt, vardigt hans hOga bCrd 
och hans ma handa lysande framtid. Det 
aterstod for honom att, enligt tidens sed, 
g5ra en resa till frammande land. Det ar 
pa denna resa vi skola s5ka att gOra ho- 
nom sallskap. 

Det ar hans egen dagbok, ttfversedd 
och rattad af den larde Baaz, som satter 
oss i stand dertill. Urskriften kunna vi 
dock icks fftlja. Denna var pa latin och 
hvar hon nu finnes ar, atminstone for f5rf., 
obekant. Vi fa nbja oss med den Ofver- 
sattning af namnde dagbok, som 1689, 
f5r den nnge sonsonens rakning, vardt ut- 
arbetad pa tyska spraket. Det torde lik- 
val pa samma gang bora nammas att 
denna 5fversattning endast finnes till i 
handskrift. Sasom sadan har hon intagit 
en plats i Carl XII:s boksamling och, 
efter namnde konungs ddd, tillhort hans 
syster Ulrika Eleonora, som fatt boken 
sasom skank af riksradet grefve Gustaf 
Cronhjelm. Latora oss derftr skanka Bfver- 
sattningen vart fortroende. Latom oss upp- 
knappa de gyllene sp&nnen, som samman- 
halla de bla sammetspermarna. De tjocka 
pergamentsbladen, med sina sirligt pren- 
tade bokstafver trada oss ju helt vanligt 
till mOtes. Latom oss hOra hvad de kunna 
ffirtalja! 

Den 17 Maj 1638, saga de oss, lem- 
nade prinsen Stockholm. Med ett kort tal 
hade han tagit afsked af radet, som derpa 
svarat i vederbcrlig ordning, och kosan 
styrdes till SvartsjO. Har vistades naraligen 



den unga drottningen for tillfallet, afven- 
som hans foraldrar och narmaste frander. 
Under de dagar, som han har tillbragte, 
hande ingenting markligt, sager han, annat 
an att han fick skjuta n&gra hjortar i drott- 
ningens sallskap och deltaga i gladt sam- 
qvam med rikar&den, hvilka kommit pa 
besflk, och »under tvenne dagar gjorde sig 
s4 muntra att de fttrst vid midnatten kunde 
atervanda till Stockholm ». 

Efter ett 5mt afsked af moder, syskon 
och goda vanner, »hvilka voro, mycket be- 
drftfvade 5fver min afresa att den till och 
med icke aflopp utan t&rar», fortsattes 
farden den 23 Maj om morgonen i den 
gamle phalzgrefVens sallskap till Gripsholm. 
Den har boende enkedrottningen tog mycket 
vanligt emot de resande, sedan hon val 
hunnit klada sig, och foljde dem till Aker. 
Hftr tog Carl Gustaf afsked af sin fader 
och fortsatte sin resa endast atfftljd af 
sin hofmastare Baaz. V&gen togs ftfVer 
NykOping, der stath&llaren Knut Posse upp- 
sftktes, och vidare Qfver Stegeborg till Bra- 
borg. Har traffades Schering Rosenhane, 
hos hvilken man drfijde en dag och roade 
sig med jagt. Genom demies »anstalt och 
fordenskap* fortsattes resan sedan 5fver 
NorrkSping och Wreta, der prinsen sag en 
drucken prest, till Grenna och harifran till 
R&slatt,* der middag intogs hos magister 
Johan Balck. ** Har var Johan Skytte till 
nifttes, »som gratulerade mig», sager han, 
»till min resa, hvarfor jag tackade honom 
och forsakrade honom till baka om min 
flit*. Efter maltiden stegs till hast, f5r att 
man innan nattens inbrott skulle hinna 
fara Sfver den oerhftrda skogen »Ljunda- 
moda» (?). Men skymningen f511 hastigt pa 
och qvarter maste sttkas i en enslig bond- 
gard »R5sbier»(?). De resande fingo har n5ja 
sig med > vat ten i stallet for 31 och mj5lk 
i stallet for k5tt». >Dock hvad jag icke 
fick denna af ton », sager prinsen, » vardt mig 
sa mycket rikligare unnadt dagen derpa i 
Wernamo och hungern med k5tt och brod, 
men tflrsten med godt ol och vin stillad>. 

Den 3 Juni uppn&ddes Helsingborg. Man 



* Pastorsboatalle i Ljangarums socken adder om Jonkoping. 
** Detta namn forekoramcr icke i Wietelgrens beakrifaing ofver SmaJand. 
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te i allmttnhet icke fort under denna 
. Vagarne voro Qfverallt i landet ytterst 
iga och i synnerhet i Smaland, som var 
instrakt. Handeln fick namligen icke 
.ga sig till de ak&nske st&derna och 
eringen ans&g derfbr bast att vagarne 

»lago tide och alldeles obrokade». Men 
en i andra landskap voro vagarne sallan 
xkla ffcr battre akdon. Man fardades 
tan alltid till hast. Gaatgifverier voro 
Ittade p4 fa stallen och de resande voro 
ngne, om de ville komma fort fram, att 
fi* gig 8. k. fri »forden8kap» af dertill 
Drdnade lansman och fjerdingsman. Det 
ick derfbr en rnndlig tid, nar man ville 
flytta sig fran en ort till en annan. F8r 
bassadoren D'Avaux, som fardades till 
t fran Kalmar fordrades icke mindre an 
dygn, inraknadt rastedagar, for att Ofver 
ikBping och Norrkoping komma till Stock- 
in*. Det var derfbr en mycket snabb 
b, som den nnge prinsen verkstalt, da 
t, sasom nftmndt, redan den 3 intraffade 
lelsingborg. Efter hans dagbok skulle 
t n&mligen da hafva fardats 50 mil och 
ta endast p& 12 dagar, inraknadt hvilo- 
[arne. 

Fran Helsingborg fortsattes farden Ofver 
snnd eller den s. k. »danska Hellespont* 

Helsingdr. Hofmastaren sandes vid 
nkomsten till den svenske kommissarien 

att hflra hans mening. »om ett och 
at> och denne fann for godt att prinsen 
lie drdja n&gra dagar, hvUket afven sked- 

Under tiden gjorde han sig underrattad 

de olika fbrhallandena i grannlandet, 
rnnerhet om rattsvasendet. Afven gjor- 
en utfard till Fredriksborgs slott. »8trax 

ing&ngen», sager han, »var har en 
ingbrnnn med nitton af brons gjorda 
ler och i kyrkan var en predikstol af 
resstrftd med beslag af drifvet silfver*. 
ongshnset fanns en spisel »ocksa belagd 
i upphojdt silf verarbete ; likaledes thea- 
m eller choret, der mnsikanter bruka 
». I den 8. k. sparpenningen sags alle- 
ida faltstycken, gevar och dyttkt afven- 
i tretton dyrbara sadlar. Af desse se- 
*e var det i synnerhet en f som adrog 

hans uppmarksamhet. Den var stickad 
ldt omkring med perlor samt hade en 
ir, som, till f&ljd af sin storlek, kostat 
aungen 70,000 rdr. Afven Eronoborg 



besftktes. »Man anser denna ort vara myc- 
ket vttl beftst», sager han, »och konungen 
har afven btirjat att ytterligare fbrbattra 
densamma, men den kan fran de omkring- 
liggande bergen varda icke litet incommo- 
derad och beherskad». 

Fran Helsing5r fortsattes resan till Kje- 
benhavn. Dagen efter framkomsten tUl- 
bragtes med att afhttra gudstjensten ; om 
fbrmiddagen i S:t Nicolai och pa eftermid- 
dagen i S:t Marias kyrka. Att se slottet 
vardt dock prinsen nekadt, bade under denna 
dag och de fbljande. Genom tygmastarens 
valvillighet fick han deremot se den stora 
arsenalen och har sag han 213 faltstycken, 
utom » manga hundra eldrdr och b5ssor». 

Efter n&gra dagars uppehall fortsattes 
resan till Boeskilde, der de danska konun- 
gagrafvarne besOktes. Bland markvardig- 
heter namnes har den brynsten, hvilken 
konung Albrecht i Sverige skulle hafva 
sandt till drottning Margaretha f&r att 
derpa hvassa sitt »svard» . Efter ett kort- 
are uppehall i Sorfl fortsattes resan natte- 
tid till Slagelse; derifran Ofver Korsttr till 
Nyborg pa Fyen, samt sedan 5fver Odense 
och Assens till Jutland och vidare Ofver 
Flensborg till Hamburg. 

Det var den 17 Juni, som ankomsten 
till denna stad egde rum. Har samman- 
traffade Carl Gustaf med Sveriges skick- 
liga sandebud Johan Salvius. Under den 
maltid, hvartill denne inbj&d honom, erhOll 
han, som han sager, manga nyttiga under- 
rattelser och lardomar. 8& t. ex. fick han 
veta, hvad han i hvarje rike fbrst borde 
iakttaga, namligen »hur eklesiastikvasendet 
ar beskaffadt eller pa hvad satt kyrko- 
vasendet och desslikes andliga ting aro 
ordnade, derjemte hum med rattsvasendet 
ar bestaldt, huru militien och krigsvasen- 
det, amiralitetet och skeppsfarten, politien 
och kansliet aro inrattade, ttirdelade och 
ordnade ». I sanning icke smasaker, som 
han fbrst skulle taga reda p4! 

Efter maltiden gick han ut med sin 
hofm&stare, Baaz, fo*r att se staden. Ett 
konststycke, fbriardigadt till kejsar Mathias 
ara — da han fran kurfurste valdes till 
kejsare — adrog sig under denna promenad 
hans uppmarksamhet. »Det utgjordes*, 
sager han, »af 70 stora bilder eller sta- 
tyer, bland hvilka 7 ftrestalde kurfurstar, 



* Odkner : Sverigei inre historia under drottning Chrittinat formyndare. 
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och som rSrde sig omkring den pa trouen 
sittande kejsaren genom ett kosteligt ur- 
yerk». Afven sag han en flicka, som blott 
var en.aln lang, oaktadt hon var 22 ar 
gammal. 

Fran Hamburg staldes kosan till Am- 
sterdam. Har tillbragtes tiden ratt ange- 
namnt i s&Uskap med Louis de Geer, en af 
Sveriges fb'rnamsta kftpm&n och handels- 
agenter under denna tid. Af honom vardt 
han underr&ttad om generalstaternas sty- 
relseforfattning och i sallskap med honom be- 
sag han afven stadens f5rnamsta markvar- 
digheter ; bland annat en » vagn som kunde 
dragas utan tillhjelp af nagon hast*. Sjuk- 
hus, barnhus och tukthus bes5ktes afven. I 
det senare fSrfor man ej sa strangt med fan- 
garne, sftger han, som man gjort med na- 
gra larde man i Hamburg. »De fa ga fria, 
utan fjettrar och band pa garden och kom- 
ma tillsamman, samt tvingas ej till arbete 
utan varda endast f5r sin visade ondska 
val bevakade*. I barnhuset upptogos fat- 
tiga f5raldralosa barn, som underhbllos och 
uppfostrades rtttt val. Hvad nickorna vid- 
kom, fingo de qvarblifva sa lange, tills de 
vordo gifte. Dessutom fanns afven ett sa- 
dant hus, der onda qvinnor hallos inne- 
stangda och tvingades till arbete. Detta 
hus, upplyser han, kallades fftr spinnhus. 
De som insattes har, m&ste qvarblifva i 
fyra ar, och utslapptes, om £e battrade 
sig, ffcrst p& det fjerde &ret. Afven fanns 
ett darhus, der man ffcrvarade »ursinnigt 
folk, pa det att det icke matte tillfoga 
andra nienniskor nagon skada». 

Fran Amsterdam fortsattes resan till 
Haarlem. Har sag han i kyrkan ett skepp 
och under detta en sag, som hade sin mark- 
lighet derfbr att hon skulle hafva afsagat 
den kedja, hvarmed turkarne i Ostindien 
sparrat genomfarten af ett smalt sund for 
hollandarne. I Haag, som harefter besbktes, 
sag han som en stor markvSrdighet en leo- 
pard och getter fran Ostindien. I Leyden 
visades det stora biblioteket af Heinsius och 
kannedom om den hollandska statsfbrfatt- 
ningen inhemtades af den lftrde Camerarius. 
I Dordrecht sags det rum, i hvilket prin- 
sen af Oranien mordats, och i Bergen op 
Zoom de trupper, som hftr voro fftrlagde 
i lftger. 

Fran Yliessingen fortsattes sedan resan 
sj^ledes till Calais, »en mycket stor stad» 
och vidare Ofver Dieppe och Rouen till 



Paris, dit ankomsten skedde den 3 Au- 
gusti, saledes 5fver tva manader sedan 
afresan egt rum fran Svartsjo. 

Efter framkomsten, och sedan han kom- 
mit i ordning i qvarteret, sfindes hofmU- 
staren, efter vanligheten, att anmala hans 
ankomst for det svenska sandebudet i Paris, 
Hugo Grotius. Hofmastaren fick afven i 
uppdrag att fraga om det var »gagneligt 
att stanna qvar nagon tid pa denna orti. 
Svaret pa denna fraga vardt jakande. Drott- 
ningen var, sade Grotius, sa »h5gt haf- 
vande, att det utan tvifvel inom kort 
skulle varda allehanda spel och lustbar- 
heter, da manga sev&rda ting skulle kom- 
ma att ske». Derjemte var Paris en be- 
romd stad, hette det vidare, der det fanns 
mycket att bade se och lara. Det vardt 
ocksa derfb*r beslutadt att man borde g5ra 
ett lUngre uppehall i resan. Hugo Grotius 
fick ett formligt besOk. Denne hade nyligen 
fb*rlorat sin svagerska och huset, der han 
bodde, var kladt med svart tyg, »och hof- 
mastaren skickades att bjuda Axel Tureson 
pa middag». 

Under afvaktan pa de vRntade hftgtid- 
ligheterna gjordes sedermera utfarder till 
de narliggande slotten. I Germain sag 
Carl Gustaf konungen och drottningen spba 
middag, och bland markvardigheter afven 
en dverginna, som konungens brorsdotter 
hade med sig och hvilken endast var en 
half am lang. 

Det drojde dock icke lange innan de 
utlofvade festligheterna togo sin bflrjan. 
»Den 26 Augusti, mellan kl. 9 och 10 f. m. 
fbMdes», siiger piinsen, >at konungen af 
Frankrike en son (Ludvig XIV). Hftr 6fVer 
vardt Sfver allt en icke ringa gladje. Alia 
klockor lodo och i kyrkorna sjdngos te deum 
laudamus och andra gladjehymner. Si 
blefvo 5fver 254 styckeskott aflossade och 
pa aftonen syntes ofverallt i staden manga 
ljus». Dagen derpa bar dock en &nnu fest- 
ligare pregel. Pa grevetorget var en kostelig 
teater upprest. Pa den samme syntes ett 
berg och Sfver detta stod en sol. Ur 
samma berg framkommo tva darner, den 
ena var prudentia och den andra drott- 
ningen af Frankrike. Derjemte stodo i 
alia fyra h5rnen darner, och teatern var 
Ofverallt sa konstrikt uppfyld med krut, 
att fyrverkeriet brande fr&n kl. 8 till Vs 10 
om aftonen*. Da det var slut aflossades 
24 styckeskott. 
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Foljande dag sag han en annan festftg 
tillstallning i jesuiternes kollegium. En 
balett uppfttrdes och derjemte afbrandes 
ett stort fyrverkeri. I detta senare voro bade 
konungen och drottningen representerade. 
>S4 gick afven Dauphin fram, hvilken pa- 
tande den bredvid st&ende spanioren och 
gick derefter ater till sin plats. Spanioren 
utspycffiLe eld och lagor at alia sidor och 
vardt slutligen ett starkt brak och dan, 
da spanioren genom eld fortardes och lika- 
ledes hela teatern, som gaf eld i fran sig 
it alia hall*. 

Tiden tillbragtes for Ofrigt i Paris 
under samtal med Grotius och med en 
herr Maurier (en gammal bekant som varit 
i Sverige), som berattade historier fran 
bofVet, och utflygter ftretogos i den kring- 
liggande nejden. Bourg de la Reine be- 
tfktes. Har fanns en stor mangd af bade 
oxar, far och svin, sager prinsen, och 
man far den underrattelsen att parisame 
om mandagarne pa denna ort brnka in- 
kopa sitt fbrr&d af lifsmedel f5r hela den 
kommande veckan. Afven besdktes S:t 
Marc, med dess tapetfabriker och Argen- 
teuil, der de stora springbrunnarne aro be- 
lagna, hvilka genom 5 mils langa kanaler 
slier r5r af huggen sten, fbrse Paris inv&narne 
med vatten. I 8:t Denis sftkte prinsen att fa 
& skattkammaren och de franske konun- 
garnes grafvar, men endast det senare lyc- 
kades. Skattkammaren visades namligen 
eke for det stora tilloppet af folk. I S:t 
3kmd sag prinsen det rum, i hvilket Hen- 
rik m vardt mttrdad, och pa Place Royal 
burn man holl pa att uppresa Ludvig XIILs 
>taty, som var gjuten af koppar i Italien. 
Hos Richelieu var han pa en stor hftgtidlig- 
het o. s. v. 

Med postg&ngen gick det icke fort 
ander denna tid. Den 24 November san- 
ler han »ny&rsbref» hem till Sverige med 
len »ordinarie posten» 9 och om modrens dod- 
liga franfalle (hon dog den 13 December 
1638) erhOll han icke kunskap f!5rr an den 
24 januari. Denna underrattelse grep.ho- 
10m mycket djupt. »Huru mycket denna 
tidning rOrde mitt sinne kan jag icke med 
)rd uttrycka>, sager han, »emellertid tror 
jag) det oaktadt (f5r) visst att den kare 
jrnden oss likval ej 5fvergifVit, utan fram- 
jent skall vara var standige hjelpare». 



Efter en mer an sex manaders vistelse 
i Paris lemnade Carl Gustaf denna stad, 
fb'r att besftka hertig Bernhard af Weimar. 
Denne holl just pa att afsluta de lyckliga 
falttag, hvilka han till storsta delen har 
att tacka f5r sitt rykte, sasom en af trettio- 
ariga krigets st5rste faltherrar. Men fran 
Basel, der han hoppats att finna honom, 
maste han fortsatta resan till Strassburg. 
Har drojde han nagra dagar och bes&g 
Munster i sallskap med tvanne qvinliga 
slagtingar, hvilka han trakt>erade med at- 
skilliga rara delikatesser i 8 vinkeln af 
tornet, som var den hSgsta punkt, hvartill 
de vagade uppstiga. Han gjorde afven be- 
s5k i stadens vinkallare der ett oerhbrdt 
stort vinfat fbrevisades, som sades rymma 
198 amar. I Breisach, dit han harifran styrde 
kosan, erh5ll han det sorgliga budskapet att 
hertig Bernhard dukat under fb'r en'haftig 
sjukdom. Carl Gustaf hade just besbk af en 
ofverste Ohm och en diplomat vid namn 
Mokelius, med hvilka han samtalade om 
tiDstandet inom den weimarska haren, da 
Mokelius fick ett bref om dSdsfallet, »Den 
mycket fbrtraflflige hjeltens d5d», sager Carl 
Gustaf, » gjorde manga sinnen bestorta, och 
orsakade bade sorg och t&rar». Redan dagen 
derpa lemnade han Breisach. 

Det ar icke v&r afsigt att nu f&lja honom 
steg f5r steg under den langa resa, som 
han sedan ftretog. Endast nagra spridda 
drag fran den samma skola vi s3ka fram- 
stalla. Ofverallt hvart han kom vardt han 
vanligt mottagen, dock mest af magistra- 
ten i staderne ^x;h af de larde. I synner- 
het var detta f Orhallandet i Schweiz der han 
nastan i hvarje stad erholl stora qvan- 
titeter vin; 12 amar var det vanliga. I Schle- 
stadt, m5tte honom t. ex. hela stadens ma- 
gistral sedan han i sallskap med tva rad- 
man sett stadens fastningsverk, och in- 
bj5d honom till en festlig m&ltid, anordnad 
strax vid vallen. Det enda stalle hvarest 
han klagar 8fver sitt mottagande under 
hela resan ar Bordeaux, hvilken stad han 
pa hemvagen bes5kte. Har voro namligen 
studenterne mycket »insolente och sjelfs- 
valdige och fordrade af honom Le bien venu.* 

I Chalons sur Saone, gjorde han den 
iakttagelse att qvinnorna »icke gerna vilja 
gifva sig under mannens fb'rmynderskap 
eller stranas, och an mindre varda slagna 



* MlltidipenoiDgar, torn en Dykommen erlade till den orden, i hvilken ban f&tt intrada. 
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af dem, s& att strax, om en man skulle 
taga sig detta fbre, genast ett parti qvin- 
nor 15pa till samman, gripa till vapen och 
t&ga hela staden omkring s&lunda v&pnade, 
f5rande emellan sig den af mannen tuktade 
hustron» — »och visserligen>, tillagger 
han, »gbra de s& till mannens sm&lek». 

I Avignon 8&g han i ett kapell den 
helige S:t Peters af Luxemburg graf. Mun- 
ken, som visade honom den samma, ber&t- 
tade att den helige S:t Peter en gang i 
lifstiden fnllkomligen aterst&lt och helat en 
gosse, som fallit ned fr&n tornet i p&fvar- 
nes slott och brutit s5nder alia lemmar i 
kroppen. Han fttrmanade derefter Mm- 
lingarne att kn&boja vid grafven och visa 
sin andakt, »hvarom icke», sade han, > skulle 
de straffas», »men vi», sager Carl Gustaf, 
»aktade ej stort s&dan hotelse, utan gingo 
ur kyrkan h&llande for mera tillb&rligt att 
fbrtQrna menniskor an den k&re Ouden». 

I Montpellier intr&ffade ett gatutnmnlt. 
Ett parti qvinnor stormade det v&rdshus 
der prinsen och nans ftljeslagare tagit in. 
>En karl hade fordrat tull af qvinnorna f(5r 
deras tillverkning af spanskgrona, hvilken 
af dem i denna stad p& ett underbart 
s&tt gores. De nedsfttta ett koppark&rl i 
i jorden, l&gga deri afskalade vinranksblad 
och gjnta sedan yatten derp&, da de efter 
n&gra dagars f5rlopp f& vacker spansk- 
grona, och hafVa de harpa stor fibrtjenst*. 
Sedan karlen slagits till ddds, slutade emel- 
lertid qvinnornas raseri och all fara var 8f- 



verst&nden. FOr Bfrigt, tillager han, aro qvin- 
norna i n&mnde stad mycket behjertade 
och under forna belttgringar hafva de ofta 
bildat militariska afdelningar, som p& ett 
ordentligt satt varit vapnade oth gjort 
vakt p& vallarne. 

I Marseille roade han sig under flere 
dagar med ett slags fiske, som kallades 
»Les Tours» (katsg&rd); och i Valence 
s&g han pa en vftgg en m&lning, fBre- 
st&llande jfttten Buardi, som i lifstiden 
skulle hafva varit grefve af Valence. Bi- 
den hade en bredd af 7 och en l&ngd af 
15 fot. Munkarne hade funnit en massa 
ben under korsg&ngen i kyrkan. »Deasa 
hade sedan blifVit uppmatta och bragta 
samman samt afm&lade i den form, hvari 
de f5r dgonen st&». Han var afven nog 
lycklig att i sitt herberge f& sk&da en del 
af sjelfva benen. M&h&nda en vigtig upp- 
lysning for herrar arkeologer? 

I Tours s&g han vidare ett hjorthorn 
som var 18 fot l&ngt. Munkarne p&stodo 
att det tillhOrt en hjort, som skjutits i 
nejden, men Carl Gustaf haller dock i st&llet 
for mera troligt att det var n&got vackert 
konststycke af menniskohand. 

Ifr&n Tours togs vagen 5fver Blois och 
h&rifran 8fver Orleans till Paris, der han 
anyo stannade under 6 m&nader. Fdrst i 
September manad 1639, efter ett och ett 
halft ars fr&nvaro, &terkom han till fader- 
neslandet. 

Gustaf Bjorlin. 



Nar stjerneharen blanker. 



Nar 8tjerneh&ren blanker 
Pa mdrknande himmels grand 
Och manen silfver stanker 
Pa susande fors och lund, 
Hvi darra de dunkla granar, 
Hvad ar som vart hjerta anar, 
Ifvad ar som forstnlet manar 
I hviskande skymningsstund? 



Nar mellan tradens galler 
P& glittrande vattenfall 
Den bleka dager faller 
8a skinande hvit och kail, 
Hvad vallar att hvarje sinne, 
Som gdmmer i djupet inne 
Af skOnare dar ett minne, 
Vill bri8ta i tarars svall? 



O vet, nar allt ar ode 
Och enslig ar hvarje stig, 
Da vaka an de dode, 
8om fordom ha alskat dig. 
Att radda dig an de strafva; 
Af str&lar, som fly och bafva, 
Ett skimrande nat de vafva 
Och draga dig hem till sig. 



C. D. AF WIB8KN. 
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Gam la fliokor. 

Pennritning. 



ainla flickor! Det ar en besynnerlig 

i de orden, och man kan knapt varja 
5r den tanken, att de icke aro gjorda 
&llas till sammans. Det ligger namli- 
lagot motsagande i de forestallningar, 
icka, men da de det oaktadt teekna 
d manniskoklass, som verkligen fore- 
«, och det i ett icke ringa antal, och 
ust ar denna, som jag har gjort till 
uppgift att behandla, ar det omdjligt 
uig att at min pennritning finna ett 
niotsvarigt namn. 

acka vill jag daremot, sa orden, som 
ippet: unga flickor! Det finnes icke 
i skapelsen nagot skftnare, ljufvare, 

oskuld heligare och darfor ocksa mer 
skt an en ung flicka. Hon ar hem- 

fagraste prydnad och ett mal for f5r- 
lingar och boner, som ga ut pa att 

henne till medelpunkten i ett nytt, 

blott i dr5mmen befintligt hem. For 
3lka hennes. lof har spraket sedan da- 
is borjan fatt slappa till sina vackra- 
mest musikaliska ord, och skalderne 
, for att ratt teekna hennes tffver- 
ga viisen, mast uttomina hela sitt for- 
>a bilder. Ingen sadan har for henne 

for hog: an har hon liknats vid en 
;ntarande, vid ljuset, vinden, vagen; 
ir hon till och med htijts till gudinna 
atminstone angel. Stundom ater har 

liknat henne • vid lagre lefvande va- 
•: vid ett vackert osjaligt djur, t. ek. 
ufva eller gazell, eller till och med 
ngare vasenden, sasom en yppig ros 
en blyg viol. Stundom har knappast 
, manen och hela himmelens har rakt 
itt teekna det klara ljuset i hennes 
ir. Sa har det varit fran tidernas 
on och skall med sakerhet fb'rblifVa 

dess senaste afton, och den har aldrig 
skald, knapt en varmt kannande man, 

icke nagon gang i sitt lif gjort sig 
ig till dylika tokerier. 
[vad ar det da, som gifver den unga 
n denna makt att inspirera Adams 
* och sarskildt skalderne? Utan tvif- 
en enkla omstUndigheten, att hon, 4t- 
:one for manliga ogon, ar den skSna- 



ste representanten af det harligaste slagte, 
jorden bar, det manskliga. Det ar ingen 
individuel fullkomlighet, som vi hos den 
unga flickan dyrka, utan endast och alle- 
nast inkarnationen af den hogsta skonhet 
i naturen. Ty varr ar dock denna poeti- 
ska blomstringstid sa flyktig och kort: 
barnets utveckling till jungfru och denna 
senares mognad till fullblodig, medveten 
kvinna gar fbr sig sa bradst5rtadt och ar 
knapt uppnadd, fbrr an dagens hetta bor- 
jar att bleka blombladen, och skarheten, 
doftet begynner f^rsvinna. Radfraga vi 
ater vara vanner skalderne, skola vi hos 
dem finna Sanger till den femton&riga — 
en har till och med varit sa ungdoinlig 
att sjunga om den trettoti&riga — och s& 
vidare framat till den tjugo&riga, men se- 
dan synes den ungdomliga fagringen sasom 
sadan hafva forlorat sin tjusningskraft, och, 
om nagon sjungit den tjugofem- eller 
trettioariga, sa har sangen bestamdt varit 
ett epigram. Efter tjugo ar ar det namligen 
ej langre den typiska manniakoblomman, 
som lofsjunges, utan, ifall sangerna ej all- 
deles tystnat, ar det denna bestamda kvin- 
liga individ, som ingiivit dem. Detta iir 
visserligen en vinst i rent personligt af- 
seende, som mer an uppvager fbrlusten af 
det jungfruliga doftet och skarheten, och 
dock finnes val knappast nagon enda, huru 
adel och fdrstandig kvinna som halst, som 
icke fdr deras atervinnande skulle garna 
vilja offra alia sina mer positiva dygder. 

Med ett ord: den unga flickans blom- 
stringstid torde i allmanhet icke kunna 
anses stracka sig langre an till det tju- 
gonde aret. Da b5r kvinnan vara mogen 
och behaget hafva ingatt i en adel f&re- 
ning med vardigheten. Ar manniskoblom- 
man da sa lycklig att fa flyttas om i en 
annan god jordman och dar fa satta frukt, 
da va? •, upp fbr henne stora sedliga upp- 
gift er, som afven gifva henne ett nytt 
astetiskt varde, och mojligen gripa de skal- 
der, som sjongo den unga flickans lof, 
annnu en gang sina lyror f5r att sjunga 
makan och modern. Men sker ej detta, 
ar hennes stUllning vansklig nog, sardeles 
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under denna period, da hon annu ar ung 
som kvinna, fast ej mer som flicka. Den 
medelalders fria flickan, fran tjugo till 
nagra och trettio ar, ar i allmanhet ingen 
lycklig varelse, darfftr att hon annu icke 
liar sitt lifsmal fullt klart ffcr sig. Hon 
kan och vill icke — ja, jag skulle vilja 
tillagga, hon far icke — hafva uppgifvit de 
tbrhoppningar oni aktenskaplig lycka, som 
hvarje sund manniska, man sa val som 
kvinna, under ett skede af sitt lif maste 
nara. Det ar ffcrst, nar dessa ffcrhoppnin- 
gar slocknat — eller atminstone enligt 
regeln bort g<5ra det — som hon trader 
in i ledet af de gamla flickor, at hvilka 
dessa blad aro egnade. 

Gamla flickor utgora en ganska starkt 
representerad klass inom det moderna sam- 
hallet och traffas hufvudsakligen, liksom 
de gamle ungkarlarne, inom dess hogre 
och mellan-lager. Bland den egentliga 
allmogen aro de jamfbrelsevis sallsynta, 
hvaremot de i stort antal fostras inom 
den tjanande klassen i staderna. Det st5r- 
sta tillskottet erhalles dock fran den s. k. 
medelklassen, fran ambetsman, prester och 
borgare, som gifvit sina dSttrar en upp- 
fostran, som icke star i ett riktigt forhal- 
lande till de anspr&k, till hvilka deras lef- 
nadsvilkor i b'frigt hanvisa dem: de passa 
darfdr icke ffcr sadane man, som de sjalfva 
skulle valja, och de man, som kunde vilja 
vaTja dem, anse de ej passande for sig. 
Sasom sagdt, aro de ock ganska talrika 
inom samhallets h$gsta kretsar, i hvilket' 
afseende jag tillater mig hanvisa till hr 
Anreps adelskalender, da grannlagenheten 
f orbjuder mig att, pa grand af den gamma, 
sjUlf framkomma med nagra statistiska be- 
rakningar. Att de gamla flickornas antal, 
sUrskildt i vart land, Cfver hufvud taget 
dock maste vara ganska betydligt kan in- 
ses daraf, att blott omkring halften af 
rikets befolkning Sir gift, hvartill kommer 
att for hvarje tusental man finnes ett 5f- 
verskott af sextiosex kvinnor, som s&ledes 
tiro oundvikligen dOmda till jungfrust&n- 
det. Nagon ^bestftmd siffra tror ;ag mig 
icke om att uppgifva, men sftkert ar att 
den ar tillrftckligt h5g, fb*r att i \&r de- 
mokratiska tid, da antalet spelar en sa 
gtor rol inom samhUllslifvet, b<5ra ingifva 
en ganska stor aktning f6r de gamla flic- 
kornas klass. 

Detta fbrtjRnar den ock utan tvifvel, 



ehuru det lika litet inom denna, som inom 
nagon klass — kanske har till och med 
mindre — gar an att skara alia ofver en 
kam. Ty det ar just det intressanta hos 
den samma, att darinom rymmes en sa- 
dan mangfald af olika typer, anda fran de 
mest sublima till de allra lumpnaste. Det 
ar nagra ur denna valdiga mangfald, som 
jag harmed tager mig friheten att for mina 
lasare framstUlla. 

Af det fftregaende torde det vara klart 
att det hufvudsakligen ar i staderna, de 
mindre lika val som de stdrre, som de 
gamla flickorna Hro starkast representerade. 
Det oaktadt faller det af sig sjalf att 
landsbygden, med sin sju ganger starkare 
befolkning an alia rikets stader tillsain- 
manstagna, iifvenledes maste hafva rfttt 
manga, fast mera enstaka exempel, tillh5- 
rande denna klass, att uppvisa. Sasom 
redan ar antydt, aro de dock tamligen 
tunnsadda bland allmogen, och inom d«t 
besutna bondestandet torde de fa raknas 
sasom bestamda undantag. De fiesta gamla 
flickor inom de lagre klasserna pa landet 
maste darf5r sokas bland de utfattiga och 
traffas gemenligen i fattigstugorna eller 
skrifna pa socknen; en eller annan aiven 
sasom ett inventarium pa en herregard eller 
i ett stfrre, mera hedersamt bondehus. 
De fbrstnamnda ftro vanligen gamla och 
utslapade, som knapt hafva kvar sa myc- 
ken lifskraft, att de makta halla ett spinn- 
rockshjul i gang — atminstone gar andan 
tidt och ofta af fbr dem — och darffcr ty 
de sig- garna, halst emot aftnarne, till 
spiselelden, fdr hvars vidmakthallande de ftro 
lika nitiska, som nagonsin en vestal f6r 
underhallandet af elden pa gudinnans altar. 
For 5ffigt prata de garna i en gnallande 
naston, aro oftast afondsamma och gral- 
sjuka, begifha pa att dricka kaffe, n&gon 
gang med kr&ngel, samt f^5ga besvftrade af 
renlighetens dygd, hvarifran dock nagra he- 
drande undantag Annas, som ftnnu i den 
stdrsta torftigbet besta sig den lyxen att 
halla sig hela och rena. Bland dessa ur- 
aldriga flickor finnes dock m&handa en eller 
annan yngre. Hon ar da vanligen atftljd 
af ett litet bihang, som gtfr det svart eller 
omojligt f6r henne att erh&Ua nagon tjanst 
och i stallet skaffat henne en anteckning i 
kyrkoboken, hvilken kanske strfingt taget 
borde utesluta henne fran ratten att rak- 
nas till de gamla flickornas antal. Men 
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len stackars kvinnan ar ty varr ute- 
tangd fran sa manga andra rattigheter 
•eh forhoppningar, att man val icke b'6r 
rantaga henne den, halst hennes ode i 
11a fall gestaltar sig i det narmaste lika 
aed de andra ganila fattigstuguflickornas. 
)e pa socknen skrifna gamla flickorna — 
ie ma vara aldre eller yngre, med lika 
den soni deras nyss omtalade systrar pa 
attighusen — fora inerandels ett peripa- 
etiskt lif : de aro, sasom Hamlet eager om 
in tids kringvandrande skadespelare, for sin 
•rt en »samtidens krfinika i sammandrag», 
lir de ga Mn gard till gard, fr&n stuga tiU 
tnga och fa sig hitr ett raal mat, dar ett par 
edan utslitna kl&despaltor o. s. v. Deras 
aer prdduktiva sysselsattningar besta i att 
>locka bar om sommaren och riskvistar 
»m vintern. Vida forn&mligare an samt- 
iga dessa aro de gamla flickorna af den 
janande klassen, som vi patraffa i deras 
ramie husbtmders hem. De hafva alltid 
itmftrkt sig for trohet och duglighet och, 
>m afven den senare egenskapen med tiden 
5rminskats, har den forra nastan 5kats. 
)e ga omkring, snart sagdt bade natt och 
lag, lika tomtar och syssla och stBka i 
urnkammare, kflk och ladugard. Sjalfva 
ga de ingenting, men anse sig daremot 
— och icke utan all rfitt — hafva del i 
tit, som tillhor hosbondefolket, hvilket 
le kalla for >varat». Somliga af dessa 
illhdra mera afgjordt den sl&gt, som de 
jana; andra ater garden, hvilka b&da ting 
lock h<>8 var konservativa allmoge mesta- 
lels sammanialla. De aro vanligtvis ena 
>raktiga exemplar af gamla flickor, aktade 
ch arade af alia, utom kan handa af den 
ngre tjanstepersonalen, dfver hvilken de 
•fta vilja fora ett slags fiskaliserande upp- 
igt, och hvilkas gensagelser de vanligen 
ao*ta med ett myndigt: »jag har varit 
lar fore er och tor val bli httr efter er 
•cksa, vet I det». 

En talrik klass af gamla flickor pa 
andet utgdres af dessa fattiga, s. k. battre 
lickor, som genom nppfostran och arfda 
rosprak ovagerligen tillhOra herrskapet, men 
genom sin beroende stallning dock aro ett 
dags tjanarinnor, som ofta befinna sig i 
mycket s&mre vilkor an pigorna: vi mena 
lessa guvernanter och husmamseller, som 
trafias i nastan hvarje nagorlunda val kon- 
totiuneradt has pa landet. Dessa, sUrdeles 
<le forra, hflra i mitt tycke till de olyck- 



ligare i sitt slagte, och detta i dess hogre 
grad, ju yngre de aro och foljaktligfen 
mindre benHgna for den sjalfforsakelse, 
deras stallning krafver. L&rarinnans plats 
inom ett dumt, hftgfardigt eller obildadt 
hus ftr sannerligen foga afundsviird, och 
dock lir hennes lott malet for sa manga 
fattiga, val uppfostade flickors arslanga 
strafvanden. Hon anses for ett oundvik- 
ligt ondt, ty de unga dottrarna skola, gud 
bevars, lara att pladdra franska, brodera 
och tappla pa pianotangenter, men dessa 
fftrdigheter, som for dem anses efterstriif- 
vansvarda, forma dock s&llan skaffa till- 
racklig aktning at den, som eger och formar 
meddela dem. Den stackars liirarinnan, 
som kanske star ensam i verlden, kanner 
dftrfor dess djupare behofvet att fiista sitt 
hj&rta vid nagra manskliga vasen ; och nftr 
hon sa lart sig alska 8 in a larjungar och 
antingen genom vanans makt att Anna sig 
pa sin plats eller mojligen genom sina 
egenskaper att gora denna nagorlunda 
drftglig; da aro flickorna uppvuxna, och hon 
inaste under nya forh&llanden bOrja samma 
anstrangande, ofta otacksamma arbete pa 
nytt. Om hon under sadana omstandig- 
heter kiinner behofvet af en sjalfstttndig 
stallning och ett eget hem sa stark t, att 
hon forsflker genom nagra oskyldiga konst- 
grepp att fanga en man ; eller om hon Mr 
sin sniarta inom sig, sa att hon blekes och 
tares, ser pa manen och faller t&rar i en- 
samheten och darfor ej haller i umganges- 
lifVet kan bibehalla den lynnets jamnhet, 
som man naturligtvis af en sa underord- 
nad person har rStt att fordra: sa i fowa 
fallet skrattar man at henne och kallar 
henne en giftassjuk toka, som fortjanar 
stanna pa 5fverblifna kartan; i senare fal- 
let skrattar man ocksa at henne, och hon 
far namn af en hysterisk gammal mam- 
sell. Husmamsellen har en nagot battre 
stallning, ty hennes fortjftnster ftro af en 
mera reel och pataglig art. Dock befin- 
ner hon sig ofta i en ganska obehaglig 
mellanhand mellan matmodern och det 
Sfriga tjttnstfolket. En gifven fordel har 
hon dari, att, om hon ar dnglig, hon gRrna 
far stanna kvar i det hus, dar man lart 
sig uppskatta hennes goda egenskaper. 
Nagon gang hander afven att dessa intaga 
nagon anspr&kslos prest, inspektor eller 
arrendator, som s&lunda forflyttar henne ur 
de gamla flickornas klass. 
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En mer sjalfstandig stallning integer 
en annan, dock vida mindre, del gamla 
flickor. De hafva en vidstracktare verk- 
samhet, stundom omfattande flere kyrk- 
socknar, och det kan saledes fftrklarligt 
nog ej vara utrymme for alt ftr man- 
ga af det slaget. Det nu ifragavarande 
exemplaret af det stora slagtet har fast 
bostad, ofta till och med en egen liten 
stuga i narheten af kyrkan, jernvagsstationen 
eller en stSrre by. H5gst sallan traffas 
hon dock hemma, utan ar borta, an har, 
an dar i bygden, till hvars alt i alia hen- 
nes utmarkta talanger upphbjt henne. En 
fest, vare sig af glad eller sorglig anled- 
ning, kan icke firas, utan att hon anord- 
nar den, och p& flere mils omkrets ar hon 
den enda, som kanner de djupa hemlig- 
heterna att g&ra glace och koka vingele, 
hvarjamte hennes skicklighet att baka alia 
mojliga slags smabroM ar hbjd ofver all 
bade jamfbrelse och pris. Vid hvarje na- 
got sa nar hedersamt barndop ar det hon, 
som kokar »kristningskaffet», ja, hon prflf- 
var till och med med eget pekfinger dop- 
vattnet, pa det det icke ma vara hvarken 
fbr varmt eller far kallt. Med samma 
glada lynne klfir hon brudar och sveper 
lik. Mest har hon dock att g<5ra under 
husforhorens och julkalasens tid, hvartill i 
vissa bygder komma de s. k. ystgange- 
nas. Langa tiderna ar likval hennes verk- 
samhet af ett mindre bemHrkt, men darfor 
ej mindre nyttigt slag, ty hon ar afven 
den basta, lugnaste och mest bestamda 
sjukskflterska, som man kan onska. Fodd 
pa trakten, vanligen i komministergarden 
eller pa ett underofncersbostalle, har hon 
fftrtroende bade i herrskapshusen och i 
bondgardarne, och nar hon blifvit en myc- 
ket gammal flicka, som icke orkar att 
flacka omkring som fbrr, tager hon till 
sig en yngre och inviger henne i alia sin 
konsts mysterier. Hon ar vanligen god 
och glad till lynnet, rask men lugn i sina 
rbrelser och tal icke g&rna motsagelser 
samt visar sig vid alia hOgtidliga tillfUUen 
i svart sidenkladning och en f5r tio &r 
sedan modern harkladsel, som vaxlar farg 
efter hogtidlighetens beskaffenhet. All- 
mUnna omd5met f5rklarar henne bade i 
lifvet och efter d5den f5r en utmarkt rar 
och dugtig mUnniska. 

En annan typisk klass af gamla flic- 
kor utgores af s&dana, som — ora de 



ocksa hafva sitt hem nagonstades — dock 
stUndigt aro borta, gastande an den ena, 
an den andra familjen bland slagtingar 
eller vanner, forvarfvade under en tamli- 
gen lang lefnad. De aro i allmanhet af 
adlig b<5rd och bHra darfor merandels sina 
smultronfUrgade nastippar tamligen hbgt. 
Vanligen aro de ock till mer besv&r an 
nytta har i verlden och ses sHrskildt med 
oblida ogbn af tjanstfolket inom de hus, 
dar de gasta, ty de fordra mycken upp- 
mark8amhet och aro frikostigare pa snub- 
bor an pa drickspengar. Hos fainiljens 
yngsta medlemmar bruka de d&remot sta 
val, ty de hafva alltid med sig nagra bil- 
liga presenter och kunna berfttta roliga 
historier fran den tid, de sjalfva voro unga. 
Nar de slutligen lemna ett hus, hjftrtligt 
ombedda att vara valkomna ater, drager 
det i dubbel mening gastfria vardfolket 
alldeles ofrivilligt en suck utaf lattnad. 

De gamla flickornas egentliga valplats 
— eller atminstone den, dar de talrikast 
fbrekomma — ar dock, sasom redan an- 
tydts, staderna, de sma lika val som de 
stora. Ja, det hns till och med en liten 
vacker stad vid Vettern, som har sin stor- 
sta ryktbarhet af sina ^amla frdknax och 
goda paron. I smastaderna upptrftda de 
mer sasom en sluten samhallsklass, om ej 
rent af sasom en makt, pa hvars stranga 
opinionsdoms vag mer an en dugtig karl 
och en snail flicka vid vagningen befinnas 
alt f5r latta. Dar utvecklas de kanske 
ocksa lattare till original ; atminstone min- 
nes jag fran min barndom sasom stora 
markvardigheter inom ett f5r svenska f5r- 
hallanden ganska betydande stadssamhaMle 
tvanne systerpar, hvilkas sammanlagda 
alder uppgick till omkring 280 ar och 
som Ofver hela staden voro kanda under 
namn. af »flickorna Pilkvist» och »flickorna 
Gutmuth.» Foi- utbildande af karaktftrer 
i egentlig mening torde ater jordmonen i 
en stor stad vara gynsammare. Afven har 
fQljande principen att stiga fran de llgre 
till de hOgre samhallslagren, skall jag 
s5ka angifva de mest framstaende typema 
af de genom stadslifvet utbildade gamla 
flickorna, darvid dock fbrbigaende dem, 
som i sina landtliga motsvarigheter kunna 
anses tillrackligt skildrade. 

Hvar man i allmanhet i staderna har 
att s5ka dem, som genom svarare sedliga 
forirringar dorat sig sjalfva fftrlustiga &- 
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ailjlifVets v&lsignelser &r sv&rt att saga. 
Ikammen och lasten hafVa dar l&ttare att 
u&lja sig. L&ttare ar dar ocksa ragen till 
ipprattelse, sa att den fallna kvinna, som 
en afskild landabygd har sv&rt att be- 
eda sig tillfalle till ett ordnadt arbete 
•eh att pa det sattet ater blifva en nyt- 
ig samhallsmedlem, finner i en stad lat- 
are en verksamhet och kan salunda dar 
narare atenrinna aktningen for sig sjalf. 
)m de djupast sjunkna kan har icke blifva 

raga. 

Gamla flickor inom de l&gre klasserna 

inna vi vanligen i de h&rdaste af alia kvin- 

iga syssels&ttningar, sasom tratterskor, 

ij&lpkvinnor och pigor. De forstniimda aro 

amforelsevis sj&l&tandiga och kunna, i fall 

le aro ordentliga och sparsamma, hvilket 

le ofta aro, mojligen ocksa lagga af en 

yrk for alderns och kraftl5shetens dagar. 

Ivart daremot dessa tillfalliga hjalpkvin- 

lor taga vagen har jag aldrig lyckats ut- 

orska. .Troligt ar val att de, som ej till 

oljd af det h&rda arbetet d5 f5r tidigt, 

fven i stfiderna oftast komma p& fattig- 

insen. De gamla pigorna ater aro en hogst 

atreseant klass, hvilken dock ty varr ar 

tadd i ett starkt afbagande. I n&gra gamla 

pda hus traffar man dock annu pa en s&- 

an, och hon anses da vanligen sasom en 

tor skatt, om hon ock i den inre huahall- 

ingen bade vill hafva och verkligen ut- 

frar ett inflytande, som stundom kan ftt- 

ofiilla litet besvarligt. Hon bdr f fi5r att 

inna en s&dan punkt, garna hafva bflrjat 

am barnflicka och sedan g&tt graderna 

genom sasom »husa» och »k5ksa», till dess 

ion sintligen hnnnit vardigheten af en kvin- 

\g major domus, hvilken mojligen lagger 

JLsan i ett och annat, som strangt taget 

ske tillhOr henne. En s&dan husradinna 

t ytterst konservativ och hatar alt hvad 

ton kallar »nya ordningar». Hon har till 

»ch med sv&rt att satta sig in i den tan- 

:en, att husets barn, hvilka hon vardat 

ich pysalat om snart sagdt sedan deras 

bclelse och dftrfftr med visst fog namner 

►vara barn», kunna vftxa upp till full- 

oogna mannkkor, och kallar d&rfttr annu 

dag lojtnanten f5r Erik, kungl. sektern 

6r »lille Otto» och den gifta dottern f^r 

^vftran Ida». Hon hyser ocksa f6r dem 

mapt mindre innerliga kanslor an en mor, 

>ch jag har sjalf hort en gammal f. d. tro- 

janarinna, som gifte sig vid fyrtio are al- 



der- och fick ett par egna barn, saga att 
hon mycket mer tankte pa hvad husbond- 
folkets sdner skulle blifva, »fi5r mina egna, 
de skola naturligtvis blifva arbetare, sa- 
som fadern, sa att den saken ar ingenting 
att gOra sig bekymmer fttr». Detta ar 
visserligen icke i alio sasom det bttr vara, 
ty det visar en brist pa sjalfkfinsla, hvil- 
ken dock fir ett onndvikligt vilkor for alt 
framatskridande. Men i denna patriarka- 
lism ligger dock nagot poetiskt, som sftr- 
skildt i var tid f5rtjUnar att tagas vara 
pa, ty i allmanhet ar val sjalfkanslan sa 
utbredd, att man blott ma 5nska att det 
verkliga framatskridandet kommer i ett 
riktigt fbrhallande dartill. Den gamla tro- 
tjanarinnans lif slutar antingen hos nagon 
af de gifta. barnen till hennes forra hus- 
bondfolk eller ock pa en liten kammare, 
dar hon, med n&got understood fran den 
familj hon tjftnat, bor ensam eller tillsam- 
mans med nagon liktankande jamnarig, och 
hvarifran hon gOr vRlkomna beso'k ho^ 
»herrskapet» och » barnen*. 

Kallar den gamla pigan det hus, dar 
hon tjanar f5r »vart», sa betraktar ater 
den klass af gamla flickor, som utgores af 
stftderskor for ensamma ungkarlar och ftldre 
fruntimmer, det ansprakslOsa hem, hvars 
vard de fiatt sig anfortrodd, sasom varande 
uteslutande till for deras egen skull. Sta- 
derekan tillhSr ett species af gamla flickor, 
som synes vara skapadt nastan blott till 
forargelse och fortviflan for den gamle ung- 
karlen, eller ar hon kanske snarare en art 
Nemesis for honom, d&rfor att han undan- 
dragit sig den normala kvinliga vard, som 
ett aktenskapligt lif kunnat skanka honom. 
Nog af : om han vill hafva en brasa i sitt 
sofrum, da han skall stiga upp om morgo- 
nen, sa far han den i stallet om aftonen, 
sa att det osar, da han skall ga till sangs ; 
kommer han nagon gang hem pa formid- 
dagen, for att forr&tta ett angelaget ar- 
bete, har hon just da stalt till med skur- 
ning, insattning af dubbelfonster, mattpisk- 
ning eller n&got dylikt; skall han resa bort 
en morgon och sager till om att bli vackt 
och fa sina resklader i ordning, vackes han 
en timme efter den utsatta tiden och far 
yrvaken och br&dskande sOka byxor och 
vfist under h$gar af pels och rockar, hvilka 
regelbundet lagts i motsatt ordning till 
den, hvari de skola p&tagas — alia mindre, 
dagliga pr5fhingar att fortiga. Hvad som 
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blir staderskans slutliga dde har jag aldrig 
brytt mig om att efterforska. Fdr min del 
skulle jag unna henne att komma i den 
stallningen, att hon blefve plagad af en 
annan, oordentlig, genstdrtig eller ytterligt 
enfaldig kvinlig varelse, ett fullkomligt si- 
dostycke till henne sjalf. 

Bland de h5gre klassernas gamla flic- 
kor traffa vi pa den allmant bekanta typ, 
hvars kansla af att. hafva fdrfelat sin kal- 
lelse har i lifvet gjort henne till denna 
sjukliga, missndjda, afundsjuka, skvallerak- 
tiga och bakdantande gamla mamsell eller 
froken, hvilken sa val det dagliga talet 
som herrar, ja, afven damer-novellister 
bruka framstalla sasom den ailmanna re- 
presentanten f5r hela slagtet gamla flickor. 
Hon ar obestridligt en mycket otreflig va- 
relse, vare sig hon sitter i sin lilla ensliga, 
kalla och nnkna vindskammare, med en 
vederstygglig fet katt, en liten ilsken hund- 
raeka eller en dum, gallt sjungande »pipi» 
till sitt sUllskap, och sysselsfttter sig med 
att grama sig dfver verldens gang, eller 
hon springer pa ovlllkomna besdk till forna 
vanner, med smicker insockrande de bittra 
.piller, hon gifver alia till lifs, hvilkas dde 
i hennes ogon gestaltat sig blidare an hen- 
nes eget. Ytterst ar hon dock blott mar- 
tyr fdr en fdrvand uppfostran, som hon sak- 
nat vilje eller fdrmaga att i verldens skola 
r&tta och fuUkomna. Fdr fyrtio ar sedan 
var hon en ung flicka med alia sin tids 
talanger, som kunde lasa en och annan 
fransk roman pa originalspraket, sjunga 
litet till guitarr, rita litet pa velin och sy 
en papegoja i tapisseri. Mer ansags icke da 
behdfvaa fdr att fa sig en man, ty detta 
var den unga flickans enda lifsmal, som 
hon envist fasthdll annu femton till tjugo 
ar, fortfarande spdkande ut sig i urringade 
kladningar af bjarta farger, exponerande 
kantiga skuldror, allika armar och raknade 
lockar prydda med varblommor, i dansen 
fdrst bland de unga, sasom den uttjante 
dragonhasten pa mtttesplatsen. Da bSrjade 
man skratta' at henne, och detta ar skalet 
hvarffcr hon nu grinar sa stygt tillbaka : den 
gamla koketten har tagit sin skada igen 
och hatar nu af hjertat den verld, som hon 
icke lyckades behaga. Det verldsliga sin- 
net har dock icke BfvergifVit henne, utan, 
da hon nagon gang ft5r skam skull inbju- 
des till fester hos slagtingar och vanner, 
upptrader hon annu med den unga flic- 



kans ansprak att blifva uppmarksammad 
och kan icke forsta de unga karlarne nn 
for tiden, som hallre sysselsatta sig med 
hennes jamnarigas d5ttrar och dotterdOtt- 
rar an med henne. Nagon gang f5rsvar 
hon likval ett verldsligt vasen och soker i 
en krass sinlig uppfattning af »den baste 
vannen» och sitt ibrhallande till honom en 
ersattning ffcr den uteblifna vHnskapen och 
fftrbindelsen med andra mer jordiska man- 
liga viisenden. 

Vida Acre Un dessa missnbjda och elaka 
gamla flickor, som duga till ingenting 
httr i verlden och f&r hvilka httller ingen- 
ting duger, firo dock de, som med un- 
dergifvenhet, ja till och med fftrnftjsamhet, 
bara sitt 5de och soka vara trogna i det 
lilla, som de fattat sasom sin lefnads upp- 
gift. Hum manga gamla flickor Annas ej, 
som, sedan de ofrrat sin ungdom och kraft- 
fulla alder for en sjuklig fader eller en 
aldrig moder, annu sjalfva vid lifvets grans 
arligt strafva ej blott fbr att uppeh&lla 
sig, utan f5r att sprida sa mycket gagn 
och gladje som mdjligt omkring sig ! Hum 
m&ngen gammal flicka finnes ej, som af- 
sagt sig sjalf lifvets lycka, f&r att kunna 
vara ett st6d at en yngi*e broder eller sy- 
ster! Hur mangen sadan har icke pa ett 
exemplariskt s£ltt fylt en moders hftga plig- 
ter f8r en hel rad af moderlOsa sma! Och 
jamte dessa, huru manga gamla flickor ar 
det ej, som, under det de sjalfva vandra 
en t(5rnbe8trSdd vag och blott med den 
storsta anstrangning hafva sitt brod, g5ra 
hvad de kunna ftr att plocka bort t^rnena 
f5r andra och med an fattigare dela sin 
sista bit! Nar det galler att vaka hos en 
sjuk, att I5nl6'st hjalpa till vid ett arbete 
inom hus, att nOta sina skodon mot gat- 
stenarne fftr att utrfttta kommissioner at 
andra, da framstar denna gamla flickas var- 
de och blifver kanske, atminstone for Ogon- 
blicket, erkandt. Eljest f5rbises det sa latt, 
ty hon har det stora felet att bara fram 
sina offer i lerkarl, och deraf kommer det 
att de gl5mmas afven af dem, fftr hvilka 
de gjorts och som lattsinnigt skratta pa 
bekostnad af gamla flickor, utan en tanke 
pa att de sjalfva kunna hafva en sadan att 
tacka fdr hvad de aro. 'Men en akta god 
gammal flicka begar ingen tack f5r det 
goda hon gjort; hon har fbljt sitt hjartas 
maning och en kansla, som fdr henne ta- 
git karaktaren af pligt. Hafva hennes upp- 



57 



offringar burit goda frukter, ar detta benne 
Ion nog, hafva de varit fruktlOsa, foljas de 
af tarar och somnlftsa natter, icke for off- 
rens eller hennes egen skull, utan darfftr 
att de k&ra, som hon hoppades kunna hjalpa, 
ej velat lata hjalpa sig. Sadan ar mangen 
gammal flickas historia, hvilken verlden i 
aHmanhet icke kanner. Den behofver det 
ej haller, ty hon ar nog upptecknad i den 



stora boken, d&r ej blott alia handlingar, 
utan afven hjfirtats uppsat aro inskrifna 
med outplanliga bokstafver. Och, nar efter 
den boken en gang den stora rakenskapen 
skall g5ras upp, torde det visa sig att man- 
gen fattig gammal flicka dar eger ett cre- 
dit, infBr hvilket ungdom och sk6nhet, vis- 
het och rikedom,, makt och lira komma till 
korta. Anders R n. 



Guden oohBajad6ren 

(efter Goethe).' 



Mahaddh fran ljusets rikc 
Sjette gangen stiger ned 
For att dela som var like 
Last och qval pa jordisk sed. 
Laga stoftet har han tradar, 
Pr&fvar sjelf hvad oss plar ske. 
Han, som straifar och benadar, 
Maste menskor menskligt se. 
Pe'n staden pa resandes vis han betraktat, 
Pi raldige spejat, pa ringheten aktat, 
Om svallen han vidare vill sig bege. 



Nar han pa sin gang nu b inner 
Husen sist rid stadens tull, 
Han en gl&djens dotter finner, 
Kind af lanta rosor full. 
Jungfru, hell! — Din tjenarinnat 
Dr6j, jag kommer genast nt! 
Bajader ar jag — prestinna 
Hftr vid ndjets tempelknut. 
Och i hennes h&nder cymbalen nu klingar, 
I ringar hon lekande, smekande svingar, 
Och nigande bjnder en blomma till slut. 



Sakta h&n mot troskeln skjuten, 

Snabbt han ryckes inomhus. 

Bkdne framling, pa minuten 

Lampor gdra hjddan ljus. 

Ar da trdtt, jag ansar genast 

Foten, dm af vagens damm. 

Allt da far — befall allenast — : 

Hvila, karlek eller glam! 
Hon lindrar bestallsam hans latsade smarta; 
D4 ler han af gladje — ett medlidsamt 

hjerta 
Den himmelike ser under all hennes skam. 



Slafviskt vill han bli betjenad: 

Hennes nit blott okar han. 

Fran de fdrra konster rcnad, 

Hon naturlig blir och sann. 

Liksom knopp och blomsterprydnad 

Fort till frukter dfverga, 

Sa, om i ett brdst bor lydnad, 

Bor der karlek snart ocksa. 
Men han, som kan hdjden och djupet ransaka, 
Med frojder, forfaran och dodsqval vill skaka 
Det hjerta, som strangare profvas nu ma. 



Och hans kyss pa sminket brinner: 

Hon i k&rlek fangen star, 

Och pa hennes kinder rinner 

Forsta gangen tar pa tar. 

Ej om gyllne Ion hon tigger 

Uppa lystna likars bruk; 

Magtids vid hans fot hon ligger, 

Hon sa spans tig nyss och mjuk . . . 
Och nu omkring l&gret och alskandes gamman 
Fortroligt sig tackelset drager tillsamman, 
Och hatten utbreder sin sky mm an de duk. 



Sent fran ljufva lekar somnad, 

Tidigt re'n hon vaken ar. 

Ve, i dodens dvala domnad 

Ligger hennes alskling der! 

Med ett skri hon stortar neder. 

Intet honom vacker opp, 

Och man balet snart tillreder 

Och man bortfor kallnad kropp. 
Hon hor, hur brahminen hans dddshymn upp- 

stammer, 
Hon rasar bland skarorna fram under jammer. 
Hvem ar du? Hvart syftar ditt rasande lopp? 
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Hon fortviflans tarar grater, 
Dignande vid alskarns bar: 
Att min make fordra ater, 
Sjelf jag ned i grafven gar. 
Skail till stoft den skapnad falla 
8om har gudara fagring fatt? 
Min han var, min framfdr alia, 
Ack, en natt, en end* blott! 
Hor, presterne sjunga: vi bara pa b&ren 
De gamle, som tyngdes och kyldes af aren, 
Vi bara de unge, som skordades br&dt.i 



Lyssna pa hrad presten sager: 

Denne ej din make var. 

Och det kail, en hustru ager. 

Ej som bajader dn har. 

Skaggan blott sin kropp tillbaka 

Fdljer i det tysta ner; 

Blott sin make fdljer maka: 

Det ar pligt — det ara ger. 
8a tonen, basuner! O klagen, o klagen! 
Den herrlige yngling, I Gudar, nn tagen 
Pa eldsflammor buren till himlen och er! 



Eoren utan misskund brusar, 
Dof for hennes bittra nod, 
Och med ntbredd famn hon rnsar 
Midt i b&lets heta dod. 
Men af lagan omkringgjnten, 
Gndaynglingen blir rdjd: 
Hon, intill bans hjerta slaten. 
Svafvar med mot etherns hojd. 
Odddlige alska den anger forkrossat 
Och bara fdrlorade barnet, fdrlossadt, 
Pa flammande armar till himlarnes frdjd. 



Gael Snoilsky. 



Ett blad ur en konstnars lit 



En sommarafton ar 1842 hade ett stort 
sallskap samlats pa Botorp, en af de manga 
natursk5nt belagna herregardarne i det for 
sina talrika sjOar och sin yppiga bj5rkskog 
bekanta Non*a Wedho harad. Det gast- 
vanliga vardfolket firade en fbdelsedagsfest 
och grannarne hade kommit (6r att i den 
delta ga. 

Botorp hade redan da i mer an hundra 
ar egte af samma adliga familj och har 
iinnu icke gatt ur slagten. Det aldriga, 
af akta karntimmer uppfbrda boningshuset 
ligger pa en klippa mot hvilken den vackra 
Noens bttljor bryta sig. Pa den motsatta 
stranden ligger en h5g, brandt enstaka 
klippa, endast tillganglig fr&n landsidan, 
och pa den klippan sta ruinerna annn qvar 
efter Pehr Brahes, grefvens till Visings- 
borg, jagtslott Brahehalla, hyilket under 
sin glansperiod, enligt sagnen hade tre 
vaningar och en h5g tornspira. 

Den ofvan namnda aftonen sutto ga- 
sterna pa Botorp under de valdiga ekarne 
pa den vackra gardsplanen, d& en framling 
anlande. Hans dragt var ytterst torftig, 



han bar en rensel pa ryggen, egnade ingen 
uppmarksamhet at sallskapet, men desto 
mera at alia de aldriga httgresta trftden, 
&t den harliga utsigten OfVer sj3n och 4t 
den pittoreskt belagna bygnaden. Hvem 
kunde denne framling vara? En vandrande 
gesall? Nej — da hade han val icke med 
sadan f5rtjusning betraktat den vackra mv 
turen, utan genast styrt kosan till — 
kGket. 

Botorpe egare, haradsh5fding Carl Boge- 
man, gick framlingen vanligt till mOtes. 
Denne helsade litet tafatt, sade sig vara 
malare, ernade bli artist och var nu ute 
pa en studiefard f5r att samla etyder: 
hans namn var Kilian ZoU. Varden bjCd 
honom hjertligt valkommen och f5rde bonom 
till de andra gasterna. Zolls ansprikaltoa, 
blyga, hjertegoda vasende slog an pa alia. 
Att han maste gOra sina resor till fots, 
att han ej hade rad att aka, och att han 
under sina vandringar sOkte logis f5r det 
billigaste priset i bondgardar och torp, om- 
talade han utan ringaste fOrlagenhet. Det 
var en tillfallighet, att han hade tagit af 
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fran lands vagen, och gatt till det ensligt 
belagna Botorp, men det var anblicken af 
le garala statliga traden och sj5n som hade 
ockat honom, och han bad om urs&kt fftr 
sin tilltagsenhet. Vardfolket bjfld honom 
•tanna qvar 8fver natten, och han mottog 
nbjudningen med stor tacksamhet; men 
la han infftrdes i det vackra gttstrummet 
blef han mycket fftrlagen och fragade om 
det ej vore mojligt att han knnde fa bo i 
ett tarfligare rum. 

Morgonen derpa var Zoll redan ute vid 
solens uppg&ng. Tjenstefolket vid garden 
kunde icke begripa hvarftre han omsom 
bligade pa den stora eken och Omsom skref 
i en bok : sa hade ingen gjort f8re honom 
och de undrade om der stod nagon lasning 
p& det jgamla tradet, som endast han be- 
grep. Anda mer fdndersamma blefvo de 
nSr han pa lika satt bttrjade bliga pa ett 
i parken liggande stort stenblock — troll- 
stenen som rycktes ur Brahehallaberget — 
men icke hade de sett nagon lasning pa 
den stenen, och hvad var det han skref 
om den? De blefvo smatt radda fbr den 
Qnderlige herren, sa beskedlig han an 
sag ut. 

Lftngre fram pa morgonen kom varden 
it och fick del af Zolls gladje 5fver de 
ika amnen tfll etyder som han funnit. 
[an erbjftds att stanna qvar, sa lange 
Agot fauns som intresserade honom der; 
ten han tvekade, ty »det blef visst dyrt 
tt bo sa val och lefva sa godt». Det be- 
jrmret blef genast hafdt. Vardfolket er- 
jOd 'sig lika valvilligt, som grannlaga, att 
,ta ombestyra den nddvandiga ftrbatt- 
ngen i Zolls bekladnad, och efter nagra 
igars f^rlopp var han i sitt eget tycke 
Istan en sprfitt. 

Den ena veckan gick efter den andra: 
i angen&ma, sa bekymmerfria dagar hade 
in aldrig framlefvat. Han gjorde sma 
:knrsioner och samlade etyder, af bade 
fvande och dOda ting: gnbbar, gummor 
:h barn fbrmaddes »sitta» f5r honom, i 
irjan genstrafvigt, men snart ville de alia 
i afritade. Han begarde att i olja fa ut- 
ra en vy af Botorp: taflan blef visst icke 
Lgot maiterstycke, men den blef omtyckt 
h det beredde Zoll mycken gladje. 

Emellertid svarmade Zoll i sitt stilla 
one for en id^ — han ville mala en stor 

• 

fla; men till ink5p af duk och farger 
knade han medel ; hum skulle han kunna 



sla sig ut under det arbetet pagick och 
hvem skulle kfipa taflan nftr den blef fardig? 

»Tilltror sig K. Zoll» — fragade en 
dag den valvillige vftrden — att mala en 
altartafla fb*r var kyrka?» Frdgan brin- 
gade Zoll i stor fbrlagenhet, ty han hade 
aldrig fttrsttkt sina krafter i den genren, men 
glansen i hans milda 5gon vittnade om 
den gladje som fftrslaget framkallat. 

Nu galde det huru socknemannen skulle 
kunna 5fvertalas att gifva sitt samtycke 
till ett foretag, som medfbrde flera hundra 
riksdalers utgift. Herrarne i socknen vun- 
nos latt, men de hade ej afg5rande makten, 
om bondgubbarne voro enige och gjorde 
opposition. Uppgiften var s&ledes att vinna 
dem. Det atog sig haradsh5fding Boge- 
man. Han tog en och en i sander. Att 
vadja till deras icke annu uppodlade kost- 
sinne, vore dock ej vardt: battre verkade 
ett anslag pa fa^ngan. Ingen af grann- 
socknarne hade nagon altartafla inalad af 
en artist fran fria konsternas akademi i 
Stockholm; borde icke just derfb"re Linder- 
as kyrka erhalla en sadan altartafla? En 
bondgubbe tyckte likval, att da f5rsam- 
lingen dittills kunnat undvara s&dan grann- 
lat, vore det ej skal att denned nu fbrse 
sig: en annan tyckte att om en malning 
skulle g5ras, vore mera skal att kosta pa 
en som upptog hela taket, en sadan som 
den i Balaryds kyrktak, der bade himmel- 
riket och helvete voro afbildade: en tredje 
tyckte att da altaret stod lftngst uppe 
i koret och sockenherrskapen hade plats 
der, var det egentligen de, men ej all- 
mogen hvilken satt nere i kyrkan, som 
hade fttrmanen af altartaflan. Alia dessa 
och manga fler inkast lyckades dock Zolls 
gynnare att undanrSdja. 

Godt fr6 gror lang saint, eager ett gam- 
malt ordsprak, och derfSre gick det ej an 
att fftr hastigt drifva pa saken : den skulle 
arbeta sig in i sockenmedvetandet. Zoll 
lemnade pa h5sten sina valgSrare p& Bo- 
torp, men i november fSreslog socknens 
namndeman, pa da utlyst sockenstUmma, 
att Linder&s kyrka skulle erhalla en pas- 
sande altartafla, och f^rsamlingen svarade 
nu hartill enhalligt »att den 3nskade ju 
f»rr desto haldre kunna f& gladja sig flfver 
en sadan prydnad». Underrattelse skulle 
inhemtas »huruvida en ung aritst vid namn 
Zoll, som anmftlt sig till detta arl>etes fftr- 
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rattande, vore dertill skicklig», och sedan 
skulle definitivt beslut fattas. 

I Mars nianad 1843 instiillde sig Zoll 
efter skedd kallelse i Linderas. Han an- 
niodades »f5rfardiga en altartartafla fbre- 
stallande samma bibliska amne som Sunds 
fbrsamlings altartafla». F5r sitt arbete 
och for alia ornamenterna till altaret skulle 
han erhalla 500 rdr rgd, hvilken summa 
i fyra terminer borde utbetalas. Han ut- 
faste sig att »samvetsgrannt och till fbr- 
samlingens batnad och kyrkans prydnad 
fullgora det honom lemnade fbrtroendet». 
I skolhuset inrattade han sin atelier och 
borjade arbetet, men emedan han endast 
uppbar 100 rdr da, och skulle fbrst sex 
manader derefter uppbara 150 rdr, maste 
han emellanat for sin utkomst mala sma 
genrestycken som saldes i orten: ett af 
dessa — »skolmastaree», portratt af ffcr- 
samlingens till den gamla skolan httrande 
bamalarare — fbrirrade sig till hufvud- 
staden och saldes nyligen pa auktionen efter 
doktor Aug. Sohlman. 

Ehuru de enligt Zolls ritning fftreslagna 
ornamenterna »med synnerligt valbehag* 
blifvit af forsamlingen godkanda, ans&g 
ofverintendentsembetet att de borde goras 
prydligare efter meddelad ritning: kost- 
naden derfore ansags blitva 50 rdr hogre, 
som forsamlingen lofvade tillskjuta, men 
>fornamligast fUster sig f&rsamlingen der- 



vid att fargerna (pa altartaflan) blifva 
klara och fdrgyllningarne a ramarne akta, 
der det erfordras, sa att allt eger best dud 
fSr framtiden». 

Zoll hade atagit sig losa en svarare 
uppgift, an han forest alt sig: han var sam- 
vetsgrann, han malade och raderade, ma- 
lade om och raderade igen. Arbetet blef 
honom tungt och modet svigtade manga 
ganger, men vannerna pa Botorp trostade 
honom. Andtligen blef arbetet till af- 
syning af sakkunnige man fardigt den 7 
oktober 1844; men da vann han en ly- 
sande seger: fbrsamlingen yttrade da 4 
hallen sockenstamma >att den antog den 
utfbrda taflan utan vidare afsyning, halst 
den i alio Ur till ftirsamlingens noje och 
prydnad; och fann forsamlingen sig fbr- 
bunden att fdrklara K. Zoll sin tacksamhet 
for den omsorg och osparda moda han 
adagalagt vid detta arbetes utfb*rande», 
hvilken tacksamhet af pastor tolkades. 

Det var nu medaljens ena sida. Den 
andra visade, att nar Zoll betalt alia aa- 
terialierna och ornamenterna hade han for 
hela sitt eget arbete i behall — elfva riks- 
daler 36 skilling. 

Om ej vannerna pa Botorp rackt ho- 
nom en hjelpsam hand, skulle han lemnat 
Linderas lika medell6s, som da han f5rsta 
gangen dit anlHnde. 

P. Fr. Men gel. 



Aftonhymn. 



SkOna flicka, ur det hoga 
Skadar stjernau ned och aaknar. 
dga langtar hon mot oga 
Se pa Dig — och Du ej vaknar! 

Val jag vet, ej Du behofver 
Ljuset, som fran hdjden strommar, 
Ty den hulda ro, Dig sofver, 
.Diktar himmel nog i drommar. 



Och de ljus, deruppe laga. 
Solen eller stjernors skara, 
Ge dock blott en ringa raga 
At ditt ogas glans, den klara. 

Blott for min skull tag hvad renast 
Fastet 088 i str&lar skickar, 
Ty jag arme kan allenast 
Himlen se i dina blickar! 



Men nar trygg jag vet dem gomma 
Allt mitt ljus och all min himmel, 
Da kan ock mitt hjerta dromma 
Lugnt och gladt om lifvets hvimmel. 



Edy. Backstr6m. 
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"Assistanse n". 

Stockholmsbild af Class Lundin. 

I. sig sannolikt vanarad, om nagon skulle fa 

TTi. js, X. i-ii . i.«x i kannedom om det steg, han nu tagit. 

Ltanfor ett nub* hus i en af Stock- ^ har ^ akt ^ h nar {^ 

lolms m^rkaste grander vandrar en ung 8m * ^ n * d . ^ nd m ^ 

nan oroligt fram och tillbaka. Da och da mar Lamhet vid hans oroliga vandring utan- 
castar han en skygg blick m i portgangen, ftp ^ in ^ n ^ h ^ ^ trftdde 
tannar teger ater ett steg, hksom ^ville ^ ^ ^^a^ och likval tyckes han 
uin trada in i huset men hejdar sig, da han ft^m* sig, att han nu ar fbremal fil- 
er nagon komma. Han synes mycket obe- faela stock j^ lms blickar . 
lutsam eller ocks* hyser han nagon stor Lyckiigtyis ftr det rum, i hvilket han 
^iP^-JP^* 1 ^ i se pa nagon ^^ ^ r mmiei ^^ Deitfi } 
.f de fbrbig&ende men tyckes frukta att den i ans5 karen ganska mycket, ehuru 
jeli vara fbrema fbr nagon hQgst utom- h&n ^ ej ftr utan all oro for &in ^^ 
jrdenthg uppmarksamhet. Portgangen Br handli med lanekont oret8 egare. Gud 
lock sa mdrk, att man der icke utan an- yet £ ^ ej . detta 5 ^ nblick Lelst 
trilngnmg kan kanna igen den man mbter. 6nskat afct han J ej traffat denne hemma 
)e som gft der in och ut tyckas ej heller ^ &ter fatt afl& gi med oforrattadt 
jekymrasigomhvarandra. De hafya sanno- &rend ehuru han . gjelfya verket kke yet 
ikt hvar och en sm egen sak att tanka pa, hvar han skall pa annat 8fttt kunna . hast 

Andtligen ar det ett ogonblick tomt i ska flk 8 i g me del att godtgOra nagra mycket 

>ortgangen. Den unge mannen kastar en pockande fordringsegare , hvilka icke aro 

lastig blick pa sned 6fver axeln for att se flet ringaste medgSrligare for att skulder- 

>m icke nagon fbljer honom, tager derpa nAS belopp ar sa litet. 
:tt par langa steg, finner trappan till de Men pantlanaren ar hemma, och nu 

ifira vaningarne, letar rUtt pa den klibbiga mas te lansBkaren fram till det lilla brade, 

edstangen och ilar upp at i mSrkret, stan- gom i en ddrroppning bildar kontorets 

lar i en halfdunkel fb*rstuga, der han tycker affaredisk och skiljer det tranga rum, der 

ig skOnja nagon inskrift pa ett stort pap- kunderna intrada, fran ett stSrre, som nytt- m 

>er, som ar klistradt pa en sned d5rr. j as bade till expeditionsrum och magasin * 

Ian lagger handen varsamt pa laset, lik- oc h hvarifran en egendomlig lukt sprider 

om for att bppna dtaren, men hejdar sig a g . Det luktar unket, frant och surt och 

iter, lyssnar angsligt om nagra steg skulle mer sadant, men i en enda underlig sam- 

iSnus ned fran trappan eller om det ar manblandning. Hela det inre rummet ar 

yst inne i det rum, dit dSrren leder. Han oekga till st5rre delen fyldt af gamla paltor, 

i5r nagon komma Iran en 5fre vaning, blandade har och der med nagra snygga 

larrar, liksom gripen p& bar gerning vid en klftdespersedlar, som dels aro uppradade 

nbrottsstSld, tyckes fatta ett djerft beslut, p a e n stallning med hangare, dels ligga 

►ppnar dSrren och trader in i rummet. hopbundtade i sma och stora knyten pa 

^ Ar det en tjuf? Nej, det Br en man bord, stolar och golf, bland kopparkastrul- 

ned arliga tankesatt, men som finner sig ler, blasinstrumenter och jerngrytor, ljus- 

penningforlftgenhet och, efter mycken stakar, toilettspeglar och foremdl af alia 

vekan, beslutat att vanda sig till en pant- mOjliga former och ftr en mangd olika 

anare. Det ar sannolikt icke manga i bestammelser. 

amhalletf som bekymra sig om honom, Lanekontorets chef ar for tillf^llet sys- 

>ch afven om han midt pa Gustaf Adolfs selsatt att bakom en skarm, som afdelar 

:org skulle inleda l&nefbrsQk med nagon det inre rummet, utan att derfore hindra 

illmant kand ockrare, faste man fdga upp- utsigten till och fran det yttre, intaga 

ooarksamhet dervid. Men detta ar icke sin middagsmaltid. Han ar i sk6tet af sin 

len unge mannens egen dsigt. Han ansage familj, glad och spraksam och blickar helt 
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fryntligt pa den unge mannen, da denne 
nalkas disken. L&nsftkaren, hvilken syn- 
barligen fftr fftrsta gangen g8r sitt intrude 
pa ett sadant stalle, har kanske fttrestallt 
sig, att en pantlanare alltid skulle vara en 
gammal, mycket mager och mycket krokig 
man med gratt har under kalotten, skelande 
ogon och darrade hinder samt ett minst 
sagdt »afgrundslikt» leende pa bla lappar 
eller ock ett »riktigt djefvulskt» uttryck i 
de harda anletsdragen, en harpagon, som 
nekar sig bade mat och dryck samt ej 
har nagon aning om hvad familjelif vill 
saga. Han finner i st&llet kanske en man, 
som ar mer ung an gammal, stor och stark, 
riktigt frodig, med en ftppen blick och ett 
lefnadsgladt uttryck i det blomstrande an- 
sigtet, en familjefader, som bestar sig och 
de sina en ganska anstandig middagsmal- 
tid, pratar och skrattar och tyckes taga 
lifvet fran dess behagligaste sida. 

Under det pantlanaren stiger upp fran 
bordet, tager emot panten och noga under- 
soker metallens beskaffenhet, fortfar han 
att samtala med de sina, alldeles som vore 
ingen framling narvarande. Han ar sa 
van vid besftk, att han ej ens ser pa lan- 
tagaren, och denne borjar fatta mod, da 
dtfrren till f5rstugan plfltstigt oppnas och 
nya lansokande intrada. 

Den unge mannen vander bort hufvudet. 
Tank, om det vore nagon sdm kande ho- 
nom! Det ftr dock lyckligt vis, icke nagon 
. som kanner honom. 

De intr&dande aro, tv&nne qvinnor, den 
ena ung och blyg, som med en tar i 5gat 
racker fram en nott kladning, den andra 
ett medelalders, mycket frimodigt frun- 
timmer, som drager fram en graddskal af 
silfVer, hvilken hon med skrytsam atb5rd 
Bfverlemnar at pantlanaren, under det hon 
rynkar pa nasan at den gamla kladningen 
och borjar ett hOgljudt tal om vader och 
vind och om en hop andra intressanta fbre- 
mal, hvilka icke kunna lemnas i pant. 
Hon fir gammal kund, tyckes det, och an- 
ser sig derfbr hafva ett visst fbretrade. 

In stormar en man i arbetsklader, ocksa 
ganska frimodig och gladlynt samt, ftfven 
han, gammal kund. Han skall I5sa ut sin 
helgdagsrock och tyckes stadd vid god kassa. 
Pantlanaren, pantlanarens fru, det vigtiga 
fruntimret med graddskalen och den glade 
arbetemannen prata och skratta med hvar- 
andra, men expeditionen glommes ej der- 



fftr. Den unga Hickan far ett par riks- 
daler i Ian pa sin gamla kladning. Hon 
ville gerna hafva litet mer, men det ar 
panten ej vard, och derfor drager hon sig 
till baka med ett annu sorgsnare ansigte. 
Den unge mannen ar lyckligare lottad. Han 
far hela tjugo riksdaler pa sin pant. Nar 
pengarne och pantsedeln lemnas honom, 
fragar han, om det skulle mttta nagra 
hinder att fa I6sa tillbaka sin skatt redan 
om ett par dagar. Nej, derfSr finnes icke 
n&got hinder — om pantegaren blott kan 
skaflfa pengar och vill betala rantan for en 
hel tndnad. 

»Jag skall nog snart fa igen min kle- 
nod och sedan kommer jag att akta mig 
fbr att ga till nagon pantlanare mera». 

Det ar hvad de fiesta tanka, nar de 
atervanda fran lanekontoret, och om gan- 
gen dit varit motbjudande, ila de nu med 
lattadt sinne derifran samt speja kanske ej 
heller sa angsligt efber, om nagon marker 
dem, nar de trada ut ur poi*tgangen. Men 
de atervanda ej sa snart, om icke for att 
bara dit en ny pant, anda till dess den 
tiden kommer, att de ej mer ega nagot af 
afven det ringaste vfirde. Med den rftnta, 
som betalas at de enskilda pantlanarne, gar 
det f5r lantagarne ofta ganska fort utf5r. 

Denna ranta fir visserligen icke, om 
man skulle tro pantsedeln, ire hundra 
procent, som enskilde pantlanare togo i 
Paris mot slutet af fb'rra arhundradet; 
hon ftr ej ens nitiosex procent, som vissa 
»affarsman» taga cinnu i vdra dagar i vir 
egen fria stad Stockholm, men, det maste 
erinras, att dessa »affarsman» da icke hafva 
annan sakerhet an en vanlig skuldsedel, till 
och med utan borgen, och att de maste 
h&lla sitt pris hogt, emedan de mQjligtvis 
aldrig fa igen kapitalet. Vara pantlanare 
g6ra ej heller, som brukligt var i forna 
tider, da i stttllet fb'r pengar at lantagaren 
lemnades atskilliga varor af det mest tvif- 
velaktiga vftrde och som ofta icke kunde 
till reda mynt fbrvandlas med mindre fiir- 
lust an nio tiondedelar af beloppet. 

Nej, vara enskilda pantlanare Uro myc- 
ket billigare och taga ej mer an sjutiotvd 
procent om aret, stundom ocksa annu min- 
dre — pi papperet namligen. F5r hvarje 
i l&n lemnad riksdaler betalas i ranta till 
dem 5 eller 6 8re i mdnaden, men genom 
atskilliga konstgrepp har denna r»nta, S&- 
som vi har langre fram skola visa, upp- 
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drifvits till flere ganger det ursprungliga 
beloppet. Under senare tider hafva pant- 
lanarne dock nSdgats noja sig med mindre. 

>Det ar sa d&liga tider », sade nyligen 
*n pantl&nare, hvilken med gramelse tankte 
pa att han kanske snart icke skulle fa ens 
initio procent i ersattning for att han mot 
follgod sakerhet l&nade ut sina pengar. 
Daliga tider ffcr pantl&nare aro goda tider 
:or samhallet. Den nya pantaktiebanken 
lar gjort de enskilda pantlanarne ej sa 
anga af brack. Battre tillgang pa arbets- 
ortjenst ocb ttkade arbetsloner hafva ut- 
•attat anna mer. Fran att hafva utgjort ett 
imtal af omkring fyrtio, tiro pantlanarne i 
Stockholm f5r narvarande icke flere an tjugo- 
tju. Det ar icke sardeles mycket i en s& 
tor stad, kan man tycka, men i betrak- 
ande af det blodsugningssystem, som inne- 
lafvarne af • » l&nekontor » anvanda mot de 
nindre bemedlade, ar det dock tjugusju 
or mycket. Man kan dessutom vara ofver- 
ygad, att har finnas ej fa annu enskildare 
jantl&nare, s&dana som ej halla oppen bu- 
lk och ej satta ut skylt, men derfor visst 
eke ftro billigare i sina lanevilkor. 

For n&gra ar sedan uppgafs, att tretio- 
ex pantl&nare i Stockholm pa ett ar till- 
ammaiis bel&nat 612,000 panter, hvilket, 
?fter ett uppgifvet mycket l&gt medelvarde 
if 2 rdr stycket, skulle g6ra en arlig ora- 
lattningssumma af 1,224,000 rdr. For 
letta l&nebelopp skulle till de enskilde 
jantl&narne s&ledes betalas 856,800 rdr om 
tret i ranta, efker 70 procent, som inga- 
unda ar for htfgt tilltaget, synnerligen som 
ri i rakningen icke intagit &tskilliga s. k. 
K>mkostnader>. Atta hundra femtiosex tusen 
tronor, tagna ur det fattiga folket. fickor 
inder ett enda &r! Och likval kan medel- 
rardet sannolikt sattas mycket hogre. P& 
dlmanna pantl&neinrattningen raknas det 
in till 9 kr. pr ar. 

Men finnes da ingen niojlighet att i 
Stockholm fa l&na mot billigare vilkor, 
lar den l&nes&kande har fullgod sakerhet 
itt bjuda? Jo, vi hafva for narvarande 
len nya pantaktiebankens tva nya kontor, 
ivilka snart komma att okas med ett tredje, 
>ch vi hafva forst och framst stadens all- 
nanna pantl&neinrattnmg. I synnerhet den 
ist namnda ar vida billigare och lemnar 
innu stdrre sakerhet an n&got enskildt 
anekontor. Huru Rr det d& mojligt, att 
le enskilda pantl&narne anlitas s& mycket? 



Orsakerna iiro flere. En bland dem ar 
onekligen den ofvan antydda, att den som 
blyges for att l&na, tror sig mindre be- 
niarkt p& ett enskildt l&nekontor. En an- 
nan orsak ar att m&ngen ej har tid att 
g& till allmanna pantl&neinrattningen, som 
har blott ett kontor. »Tror ni att jag har lust 
att forsttfra hela min fbrmiddag med att g& 
till stampen?* heter det, med nyttjandet 
af den folkliga benamningen p& »assistan- 
sen» eller allmanna pantl&neinrattningen. 
Det hander dock, att den l&nsokande g&r 
annu langre vttg endast for att undvika 
att uppmarksammas. En tredje orsak till 
det foretrade, som lemnas de orimligt dyra 
enskilda pantlanarne, ar att allmanna pant- 
l&neinrattningen Ur oppen endast fern da- 
gar i veckan samt endast vissa timmar 
hvarje dag, ilnda till senare tider blott 
mellan kl. 9 och 1 pa dagen, de for ar- 
betaren dyrbaraste timmar, nu mera dock 
afven ett par timmar p& eftermiddagen. 
De enskilda l&nekontoren h&llas deremot opp- 
na vanligtyis hela dagen. De senare bel&na 
ocks& nastan alia slags foremal samt till 
nastan huru lagt belopp som heist, hvilket 
icke ar fallet vid allmanna pantl&neinratt- 
ningen. Denna inrattning har otvifvel- 
aktigt haft sina fordelar for dem som be- 
hQfva l&na, men ej heller varit utan ol&gen- 
heter. Hennes historia och inre samman- 
sattning, det" sfttt, hvarp& hon arbetar och 
de fflljder hon astadkommer torde.fbrtjena 
att tagas i betraktande. Allmanna pant- 
l&neinrattningen i Stockholm spelar en roll 
i stadens inre forh&llanden, mycket storre 
kanske an hvad den tror, som har sina 
pengar i n&gon af vara banker, men ej 
kanner hvad det vill saga att anlita den 
stora »folkbanken» pa Riddarholmen. 

Vi vilja derfbr gora ett bes5k i All- 
manna pantl&neinrattningen eller »Assi- 
stansen», men innan dess i fbrbig&ende 
kasta en blick s& val p& denna inrattnings 
uppkomst, som p& det offentliga pantl&ne- 
vasendets utveckling i n&gra andra lander. 

II. 

Det har uppgifvits, att Italien skulle 
vara de allmanna pantlaneinrftttningarnes 
fosterland, men staden Freising i Bayern 
lar redan tre hundra &r f&re de italienska 
inrUttningarnes uppkomst haft ett allmiint 
l&nekontor, som mot pant lemnade rttnte- 
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iria Ian. I London hade en biskop i senare 
delen af trettonhundratalet skankt en sum- 
ma pengar fftr att anvandas till en pant- 
l&nebank. Pengarne nedsattes i S:t Pauls- 
kyrkan, och hvarje l&ntagare, som ej inom 
ett ar infriat sin pant, tillsades offentligen 
fran predikstolen, att han borde uppfylla 
sin skyldighet inom fjorton dagar, sa vidt 
han ej ville att panten skulle saljas till 
den mestbjudande. Denna bank rattade 
lanesummornas belopp efter lantagarnes 
samhallsstallning. Ett fattig lekman, som 
ej var borgare, fick endast 10 livres, en 
borgare erholl 20, en prest 30 och en 
biskop 50*. 

Hum lange denna laneinrattning egde 
bestand, vet man icke. De riintefria l&ne- 
anstalterna voro ett slags barmhertighets- 
verk, som ej knnde lange uppratthallas. 
Den personliga krediten Var icke sardeles 
stor i de tider, da en konung maste lemna 
sin krona i pant for ett l&n pa 20,000 
mark och likval betala hdg ranta, sasom 
forhallandet var med Henrik V i England, 
bvilken pa sadana vilkor erhb'll en penning- 
fb'rstrackning af en engelsk biskop och som 
pant sat tc sina juveler for 10,000 mark 
hos Londons borgerskap, liksom sedermera 
Carl VIII i Frankrike icke kunde fa nagot 
Ian mot lfigre ranta an 42 procent, fastan 
han hade fullgod sakerhet att bjuda. 

Under sadana fbrh&llanden var det na- 
turligtvis annu sv&rare for menige man 
att hjelpas ur en penningeforlagenhet. De 
fa kapitalister, som vagade sig pa pant- 
l&neaffarer. fordrade orimliga rantor, och 
de lanbehflfvande maste foga sig i hvilka 
vilkor som heist. Det var da, i senare 
delen af fjortonhundr.talet, som en verk- 
lig pantlaneinrattning upprattades i Italien. 
Barnabas, en munk af den reformerade 
franciskanerorden, holl ar 1462 i Perugia 
en upprttrande predikan 5fver elandet hos 
de lanbehofvande och gjorde en sa kraftig 
uppmaning till hjelp, att hans ahOrare genast 
skSto till sammans en betydlig gumma, 
hvilken anvandes till grundplat f<5r en in- 
rattning, som lemnade Ian mot pant och 
lag ranta. - 

Flera italienska stader foljde snart Pe- 
rugias foredome, synnerligen pa uppmaning 
af munkar, som tillh^rde ofvan namnde 
orden, hvilka drogo omkring som missio- 



narer for pantlaneinrattningar och predi- 
dikade korstag mot »judarne», d. v. s. 
mot alia som befattade sig med lanerorelse 
mot h5g ranta. Dessa predikningar hade 
ofta till foljd, att ahorarne, da de lemnade 
kyrkan, gingo och plundrade nagon ock- 
rares hus samt brande och sk5flade allt 
hvad honom tillhorde. Men en annan och 
battre foljd var att pantlaneinrattningar 
grundades omedelbail derefter. I Padua 
t. ex. stangdes tjugotva s. k. lombarder, 
som togo 20 procent, nagot ovanligt bil- 
ligt likval, och der inrattades en pantlane- 
inrattning, som lemnade Ian mot endast 
5 procent. Pa andra stallen voro lanen 
helt och hallet runtetria, och man atergiok 
der till den gamla asigten, att laneinriitt- 
ningar borde vara endast barmhertighets- 
anstalter. 

Det var endast i Rom, som lnyndig- 
hetema ej ville hora talas om nagra pant- 
laneinrattningar, vare sig mot lag eller 
ingen riinta, utan tillato ockret att bloui- 
stra samt hade till och med, sa p&stocb 
det, sin egen fordel dervid. Den heliga 
staden tick af den anledningen ocksa namn 
af judarnes paradis. F6rst ar 1589 lycka- 
des det franciskanerne att besegra domi- 
kanernes tiendtlighet mot offentliga pant- 
laneini-attningar, och en sadan upprattades 
samt godkandes af pafven Paul III. 

Som man tinner, vacklade ockrarnes 
motstandare mellan tva asigtcr, huru vida 
lanen skulle lemnas alldeles rantefria eller 
mot nagon liten riinta. I hvad fall som 
heist betraktades pantldnevRsendet dock i 
allmanhet som ett barmhertighetsverk, hvil- 
ket man itven ser af det namn, som tastes 
dervid: Mons pietati* eller pa italienska 
Monte de pieta, som anvandes i moteats 
till de Lombarder, hvilka fftrst upprattats 
i Lombardiet och icke skydde att taga 
hvilken hog ranta som heist. De sist 
namnda lanekontoren hade spridt sig till 
flere lander, men ingalunda pa manga stal- 
len i det beh5fvande folkets intresse. Ar 
1530 fordrefvos de fran England, men 
fingo da fast fot i Flandern, der de, trot* 
Karl V:s ogunst, drefvo rantan till orim- 
lig hojd, Hnda till dess en ftrordning, ar 
1549, satte en grans for ockrets oand- 
lighet och stadgade att rantan icke skulle 
fa 5fverga 33 procent. Med en sadan 



* A. Batbie: Lt Credit populaire. Paris, 1864. 
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ranta tyckas lombarderna dock hafva kun- 
nat fora en blomstrande tillvaro, men de 
andliga voro deras motst&ndare, och en 
prest vid namn Josse van Wulf upprat- 
tade en panuaneinr&ttning i Ypern, hvilken 
gjorde ockrarne stort af brack, och snart der- 
efter, ar 1572, foljdes foredSmet af Gillis 
van Weghe i Brugge, hvilken Sppnade en 
laneanstalt, som var ett sa fullstandigt 
bormhertighetsverk, att hon kallades rnons 
perfectm caritatis. 

Af annat slag an dessa barmhertighets- 
verk, men likval sftridande mot lombarderne, 
voro de, i bSrjan af sextonhundratalet, af 
en visa Cobergher i ej farre an femton 
flandriska och brabantska stader inrattade 
pantlanebanker, som togo 15 procent. Ar 
1614 hade Amsterdam*; Groote Bank van 
Leening Oppnats och hans stadgar hafva 
bibehallit Big anda till var tid. 

I Frankrike kommo de verkliga pant- 
laneinrattningarne till stand forst efter er- 
ofringen af de provinser, i hvilka sadana 
inrattningar funnos. En forordning af her- 
tigen af Lothringen hade, ar 1630, upp- 
rattat en pantlaneinrattning i Nancy pa 
grander, som sannolikt kimde tjena till 
ledning afven i var tid.* 

Det var Theophraste Renaudot, den forste 
utgifvaren af Gazette de France och den fran- 
*ka tidningspressens fader, som med nagot 
egentligt allvar vackte tanken pa att i 
Paris inratta en Mont-de-Pieti, som enligt 
hans aagt borde uteslutande vara ett barm- 
hertighetsverk, och hvarfor han af Riche- 
lieu, ar 1630, ntnamndes till de »fattiges 
generalkommissariei. Den nuvarande sto- 
ra allmanna pantlaneinrattningen i Paris, 
Grand-Mont, sasom hon kallas pa det pari- 
siska folkspraket, kom deremot ej till stand 
forr to ar 1777.** 

Redan nagra ar forat hade en offentlig 
pantlaneinrattning Oppnats i Prag och derma 
hade till foredflme en dylik i Wien, nagot 
aldre. Deremot hafva sadana inrattningar 
aldrig lyckats fa fast fot i England, der 
enskilda pawn brokers st&ndigt haft fritt 
fait for sin verksamhet. 

I Sverige tyckes man icke hafva tankt 
pa nagon offentlig pantlaneinrattning forr 
an i senare delen af forra arhundradet. Pa 
1760-talet gick kansliradet Harald Appel- 



bom och funderade pa en lanebank i Stock- 
holm, och ar 1770 tyckes foretaget hafva 
mognat. Han inlemnade da ett memorial 
till rikets standers sekreta utskott, men af 
delta synes, det han icke tankt pa nagon 
egentlig pantlaneinrattning till de mindre 
bemedlades form&n, utan pa en lombard, 
for att >tramja en qvickare penningcirkula- 
tion och gQra den utelopande sedelstocken 
till rorelsens behof sa mycket tillr&ckligare*. 

I anseende till riksdagens snara afslu- 
tande, hade sekreta utskottet ej tillfalle 
att upptaga arendet, ntan b'fverlemnade 
memorialet till kongl. maj:ts prQfhing och 
afgorande. Saken foredrogs i konseljen i 
Mars 1770, och beslSts der, att inhemta 
bankofullmaktiges utlatande. Fullmaktige 
ansago sig ej b5ra afstyrka Appelboms 
ansBkning, men anhOllo att fa del af hans 
plan. 

Utan afseende pa bankofullmaktiges an- 
hallan, gaf regeringen i Maj 1770 »privi- 
legium for kansliradet Harald Appelbom 
att utan intrang af andra £1 i verket satta 
och underhalla den foreslagna laneinratt- 
ningen, med vilkor dock, att Appelbom 
skulle uppgifva sadan plan, som kunde 
antagas, sedan bankofullmaktige derBfver 
hSrts*. 

Tva &r derefter afleranades planen, men 
forkastades af sa val regeringen, som banko- 
fullraaktige. Denned ansags Appelboms 
privilegium hafva upphbrt. n Fr&gan om 
en pantlaneinrattning var dock denned 
ej tillintetgjord. Flere nya forslag inlem- 
nades till bankodeputerade och visades af 
dem alltid till standernas sekreta utskott, 
hvilket tillstyrkte ett, som hade till upp- 
hofsman majoren Hoke. I detta forslag 
hade den fordel erbjudits kongl. maj:t och 
kronan, att utan nagon ersiittning varda 
egare af en fjerdedel eller 75,000 daler 
8ilfvermynt i verkets aktier och derfor er- 
halla en proportionerlig andel i hela af- 
kastningen. 

Pa grand af detta forslag utfardade 
Gustaf HI, November 1772, privilegium 
och reglemente for ett »general-assistanB- 
contor* i Stockholm, som till forman for 
dem som ej voro i tillfalle att begagna sig 
af andra laneanstalter och »till forekom- 
mande af ocker, som de strangaste lagar 



* A. Blaizc: Det prtU sur gage. Paris, 1856. 
** Maxime da Camp: Paris, ses organes, us fonctions et sa vie. Tome Cinquieme. Paris, 1874. 
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icke forma fullkomligt afbflja, da andra 
tjenliga tillgangar saknas, emot pant ej 
mindre af guld och silfver an annan 15s- 
egendom, egde att med storre och mindre 
penning] an allmUnheten betjena*. Detta reg- 
lemente innehaller bland annat ftiljande: 

Inrattningens fond skulle besta af 15 
tunnor guld (375,000 kronor), f&rdelade 
pa 6,000 aktier, af hvilka kongl. maj:t 
och kronan skulle beballa 1,500 och de 
ftfriga upplatas till enskilda delegare; 

»Af all den vinst», heter det, »som af 
privatorum insattning arligen till delning 
utfaller, fiJrbehaller k. m. & kronan sig 
fyra procents recognition ;» aterstoden af 
vinsten skulle fordelas pa alia aktierna; 

Intet Ian skulle utlemnas pa kortare 
tid an ett fjerdedels ar och ej pa Idnpre. 
an ett halft; dock finge l&nen, mot erlag- 
gande af ranta och provision vid fbrfallo- 
tiden omsattas; 

Rantan pa utgifha Ian bestamdes till 
sex f<5r hundrade om aret; och skulle pro- 
vision for kostnadens betackande erlaggas, 
namligen fdr Ian fran 15 daler, sasom det 
minsta,* till 100 daler fyra procent, fran 
100 till 500 daler tre procent, fran 500 
till 3,000 daler tva och en half procent, 
och f5r belopp derutflfver tva procent, 
hvilken provision alltid skulle vara den- 
samma, antingen lanet toges pa lSngre 
eller kortare tid; 

F8r de panter, som fordrade stflrre f5r- 
varingsrum, skulle, utom ranta och pro- 
vision, i manadshyra betalas f8r en vagn 
10 daler, fbr en schas 5 daler o. s. v., och 
ffcr hvarje persedel foder och pelsverk 24 
Ore, allt kopparmynt. 

LanerOrelsen ofvervakades af en direk- 
t<5r (hvartill major Hoke utn&mndes), tva 
kommissarier, en sekreterare, en kanire- 
rare och en kassor. Varderingsman, vakt- 
mastare och kammardrRngar tillsattes i 
man af behof. FSrutom dessa tjensteman 
hade general-assistanskontoret en sarskild 
direktion, bestaende af direktOren och sju 
ledamSter, af hvilka kongl. maj:t skulle 
utnamna tva och de ftfriga fern valjas af 
de enskilda delegame. Ordinarie direktions- 
sammankomsterna hBllos pa fftrsta helgfria 
onsdag i hvarje manad. 

Provisionen nedsattes snart fi5r de min- 



sta lanen i forsta klassen med en procent 
och i de ftfriga klasserna med en half. 

Vi hafva ansett oss bora n&gorlunda 
fullstandigt atergifva det forsta reglemen- 
tet, enar det Mr ganska beteclinande for 
allmftnna pantlaneinrattningens uppkomst i 
Stockholm. Deremot vilja vi icke tr5tta 
vara lasare med en lika fullstandig fram- 
stallning af inrattningens derpa foljande 
5den, utan endast i korthet erinra om de 
fdrnamsta forandringar hon underg&tt.* 

Inrattningens bedrifvande afaktiebolag 
upphafdes 1792, da hon 'Bfvertogs af riks- 
galdskontoret och gjordes till en stats- 
anstalt. Ar 1803 fbrordnades tre 5fver- 
kommissarier att under fullmftktiges i riks- 
galdskontoret uppsigt mottaga fbrvaltnin- 
gen af verket under gemensamt ansvar. 
I sammanhang harmed fttrordnades, att Ian 
skulle lemnas pa afven inhemska inanu- 
fakturtillverkningar och utlandska r&varor. 
FOr sadana Ian skulle tagas 5 procents 
ranta och provision af 1 procent arligen 
fdr belopp af 100 till 1,000 rdr samt af 
1 / 2 procents provision ftir hogre belopp. 

Tva ar derefter fftrordnades, att de s. k. 
fbrfalloprocenten, hvarmed alia till auktion 
ftirfallna panter voro belagda, skulle f5r- 
svinna och provisionen ytterligare neds&ttas. 
Fran den tiden och till ar 1816 drefs verket, 
om icke med nagon betydlig vinst, &tnun- 
stone utan fb'rlust, men namnde ar upp- 
stod en fb'rlust af 12,800 samt ar 1817 af 
20,000 rdr banko. Statsutskottet fftreslog 
da, att stdrre summa an 250,000 rdr icke 
skulle pa en gang anvandas i l&ner&relaen 
samt att h5gre ranta an 6 procent fftr ar 
och 2 procents provision icke skulle raknas. 
Ordinarie aflftningen till tjensteman och be- 
tjening uppgick till nara 33,400 rdr, hvar- 
for utskottet onskade, att de lediga tjen- 
sterna derefter skulle tillsattas endast pa 
fbrordnande. 

Gb'ronialen hade fran verkets forsta in- 
rattande aldrig uppnatt den h8jd, som ar 
1817, men da de arliga fbrlusterna seder- 
mera stego till allt sttfrre belopp, vftck- 
tes vid flere riksdagar fttrslag att indraga 
kontoret. Med anledning deraf beslSto 
standerna vid 1823 ars riksdag, att om 
laner5relsen vid derpa kommande riksdagen 
icke medfort nagon fb'rlust eller om fbr- 



* Keillor: dels fr&n flere h&ll samlade enskilda nppgifter, dels komiterades den 2d December 1870 
afgifna utlatande, rorande fr&gmn om reglering af hufvudstaden* pantlanevasende. 
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lusten atminstone icke Ofverstigit 3,000 
-dr banko i medeltal arligen, skulle l&ne- 
orelsen tills vidare fa fortga, meti i annat 
'all inr&ttningens bedrifvande for statens 
•akning upphttra. Under tiden borde f5r- 
ok goras att fa inrattningen itfvertagen 
if Stockholms stad eller * af enskilda bo- 
agsmrin. 

Nagot anbud afhftrdes likval icke, och 
la forlusten gick till omkrin^ 7,800 rdr 
lanko arligen, fftrklarade statsutskottet. vid 
828 — 30 arqns riksdag, att general-assi- 
tanskontoret borde upplttsas. Pantl&ne- 
nstalter voro oumbarliga i stora stader, 
aen borde ej inskrankas till en enda st&rre, 
tan fbrdelas i flere mindre, spridda i sta- 
ens sarskilda delar. Det kunde dock icke 
ara statens skyldighet att med ansenlig 
ppotfring bereda sadana ffcrdelar nastan 
teslutande f5r Stockholms inv&nare, utan 
nsigs att staten i detta afseende gjorde 
og, d& ban underhjelpte de atg&rder, om 
vilka det egentligen tillkom stadens sty- 
else att draga oinedelbar fbrsorg. 

Utskottet fbreslog derf5r, att general- 
ssistanskontpret skulle upph5ra ar 1832, 
len staten mot sakerhet h&lla styrelsen 
fVer Stockholms stad till handa 100,000 
ir banko rantefritt Ian i tio ar for att 
ermed besftrja en liknande laneinrattning. 
letta ( vardt ocksa standernas beslut, och 
ermed var allmanna pantl&neinr&ttningens 
Stockholm andra tidrymd afslutad. 

Sedan sekreteraren i BfVerst&th&llare- 
mbetet G. A. Stridsberg erbjndit sig att 
Isom entreprendr Bfvertaga en sadan pant- 
Lneinrattning samt stadens dratselkommis- 
ion densamma' >pa allt berdmligt satt un- 
erstddt» f utfardade Eongl. Maj:t, den 2 
uni 1832, reglemente for Panildneinrdtt- 
ingen i Stockholm. 

Lanetiden faststaldes till ett dr, dock 
ied ratt fb*r l&ntagaren att inlftsa panten 
ar som heist under tiden. En oms&tt- 
ing genom sa kallad renovation eller 
tamplingar a tre m&naders tid medgafs, 
varjemte en s. k. respitmdnad infbrdes 
till beredande af mer beqvamlighet och 
5rekommande af kanbart lidande for n8d- 
talde l&ntagare, som icke bestamdt vid 
hfallotiden innehafva medel att I5sa eller 
rolongera sitt lan>. 

Rantan bestUmdes till en half och pro- 
isionen till tva tredjedels procent eller 
illsamman 1 % procent i m&naden, d. v. s. 



14 procent om aret. Dessa afgifter, som 
erlades vid l&nets erh&Uande, raknades all- 
tid for hel m&nad, men ej fc5r mindre tid 
an 3 manader; dock nedsattes, ar 1842, 
provisionen for l&n \ 40 rdr banko och 
derutflfVer till en tredjedels procent, sa att 
afgifterna fftr dylika Ian utgjorde tillsam- 
mans 10 procent. Straffrantan bestamdes 
till 2 1 /* procent. 

Pa detta satt fortgick pantl&neinratt- 
ningen de ftfverenskomna tio aren, och vid 
1840 — 41 arens riksdag medg&fvo stan- 
derna, att entreprenoren skulle under ytter- 
ligare fern ar, raknade fr&n den 1 Juni 
1842, begagna den fdrstrackta l&nefonden 
mot 3 procent ranta om aret. Vid dessa 
fern ars slut f5rnyades Sfverenskommelsen 
pa annu ett ar mot att dratselkommissionen 
ftrstrackte 100,000 rdr banko mot 4 procent. 

Sedan Stockholms stads sparbank af- 
slagit en framstallning om att Qfvertaga 
pantlaneinrattningen, men beviljat ett l&n 
pa 100,000 rdr banko mot 4 procent, och 
sedan inrattningen fbrgafves utbjudits pa 
»entreprenad», ombildades hon till ett sta- 
dens embetsverk, som staldes under dratsel- 
kommissionens styrelae. Denned intruder 
ater en ny tidrymd i var pantl&neinrattnings 
historia. Inrattningen skulle under anda- 
malsenlig kontroll ffcrvaltas af en fore- 
standare, hvilken borde stalla sakerhet till 
en tredjedel af den till stadens kassa lem- 
nade lanefond af 200,000 rdr banko. Till 
fbrest&ndare antogs ofvan namnde G. A. 
Stridsberg, och enligt kontrakt mellan ho- 
nom och dratselkommissionen af den 1 April 
1848 skulle han anskaffa hvad for inratt- 
ningens bedrifvande erfordrades utflfVer de 
af dratselkommissionen lemnade 200,000 
rdr banko samt a dessa penningar atnjuta 
6 procent ranta och aflonas med 3,000 rdr 
banko, hvaraf han dock skulle afsta 1,000 
till ett sarskildt bitrade. Den, sedan alia 
omkostnader voro betackta, uppstaende ran- 
tan skulle f5r ar 1848 oftelad tillfalla fb*re- 
standaren, men under de foljande aren de- 
las sa, att stadskassan finge tva tredjedelar 
och fbrestandaren en tredjedel. Reglememtet 
af ar 1832 fortfor fbr 5frigt att galla med 
n&gra fa f5randringar, t. ex. att provisio- 
nen nedsattes fran tvd tredjedels till en 
tredjedels procent i m&naden, hvarigenom 
den &rliga rantan, provisionen inbegripen, 
minskade8 fran 14 till 10 procent afven 
fdr mindre l&n. Straffrantan nedsattes ocks& 



68 



med en tredjedels procent. Laneafgifterna 
kunde dess atom r&knas for kortare tid an 
tre manader. 

Efter ar 1850 lemnades icke Ian a ju- 
veler, mBbler, som iogo stBrre utryuime, 
och akdon samt ej a hvilken pant som 
heist till hogre belopp an 66 rdr 32 sk. 
banko, hvaremot. inrattningen beviljades 
ytterligare 50,000 till de ar 1848 fr&n 
stadskassan anslagna -200,000 rdr banko. 
Efter ar 1858 skulle gold icke fa belanas 
hQgre an med 2 dukater och silfVer ej till 
stdrre vigt an 5 lod, bvarjemte bel&ning 
af dyrbara kladespersedlar samt handels- 
och manufakturvaror skulle upphfra. Ar 
1861 beslflts att ingen skulle erballa mer 
tva Ian om dagen. 

Yid kontraktstidens ntgang, den 1 Juli 
1853, hade Stridsberg tagit afsked fr&n fore- 
standarebefattningen. Han eftertraddes af 
tod nya forest&ndare, hvilka gemensamt for 
en tid af fern ar ledde inrattningen. Efter 
den enes d5d Sfvertog den andre forest&n- 
daren ensam forvaltningen och fortfor der- 
med till 1863 ars slut, med den forandring 
i kontraktsvilkoren, att stadskassan skulle 
forstracka 2 /s ocn forestandaren l / z af det 
erforderliga rorelsekapitalet, dock med rat- 
tighet for den senare att insatta stflrre 
andel. A stadskassans ursprungliga lane- 
fond, 200,000 rdr banko, eller nu mer 
300,000 rdr rmt, skulle forestandaren er- 
lagga den ranta, staden for medlens upp- 
lanande maste betala, som vid tiden for 
kontraktets uppgtfrande var fyra procent a 
halfben och fern a andra halften samt sex 
procent a det derutofver af stadskassan 
forskjutna kapitalet. 



^ RCrelsen tillvaxte oupphQrligt, och at- 
skilliga olagenheter uppstodo, hvarfor de 
ofvan n&nnda inskrankningarne i utlanin- 
gen gjordes aren 1858 och 1861. Ar 1863 
b&rjade ater ett nytt skede for pantlane- 
inrattningen, ty da bestamdes, att stads- 
kassan skulle ensam forskjuta alia medel till 
rOrelsen och styrelsen for stadens drdteel- 
vasende taga inrattningen under sin otnedd- 
bara forvaltning. Den 5 Maj 1863 nt~ 
fardade kongl. maj:t nytt reglemente, hvil- 
ket annu galler. Ranta och provision bi- 
behdlloa vid sina forra belopp, dock skulle 
det fa ankomma pa styrelsen 5fver dratsel- 
v&sendet att efter omstandigheterna ned- 
satta dessa afgifter vid bel&ning af guld 
och silfver, hvilka metaller undantogos fran 
bestammelserna om lanens maximum, som 
vid 5friga panter bibeh5lls vid sitt forra 
belopp, 100 rdr rmt. Det stadgades ocksa, 
att Ian icke meddelas at »enskild person* 
om hvilken kandt ar, att han drifVer pant- 
lanerSrelse, ehvad han sjelf eller genom om- 
bud till lans erhallande sig anmaler*. 

Tjenstemannen tillsattas af styrelsen 
5fver stadens dratselvasende, forses med 
konstitutorial, atnjuta befordringsrUtt inom 
stadens ofriga embetsverk och aro beratti- 
gade att efter afskedstagande, vid derfor 
erforderlig alder, atnjuta pension fran sta- 
dens indragningsstat. , 

Efter denna ofversigt af Stockholm* 
offentliga pantl&nevasendes olika skeden, 
vilja vi se huru det i vara dagar stir till 
med allmanna pantlaneinrattningen och g5ra 
derfor ett besok pa sjelfva stallet. 

(Forts, i nasta n:r.) 



Sonetter. 

Till en landstfrvisad skald 

(efter Mistral). 



Om Oceanens djup du hade plojt forslagen, 
Som amiral kanske du hade hamnat da; 
Omt vid en f akultet da kappan fatt och kragen, 
Du herdestaf kanske och krakla kunnat na; 

Bakom en boddisk staid, med ratta kramartagen 
En million kanske du kunnat samlad fa; 
Ja. om, en dagakarl, du blott haft brod for dagen, 
Du af Guds salla frid dock njutit i din vra! 



Men ack — du blef en skald, som strangade 

din lyrt, 
Din stamma ljod sa hpgt, nar valdet ville styra. 
Du sokte gora rent, der smutsen bott fdrut; 

• 

Och verlden, standigt dof for himlasang, som 

klingar, 
Dig jagade p4 flykt, for det du hade vingar 
Lik fageln i det bla, med riktadt lod och krot 

Th. Haobebo. 
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Lisels absolution. 

ett moln p& Lisels vackra panna 
Iran Stephanskyrkan hemat gick ; 
>ri hon visserligen tick, 
t se'n patern sroatt fatt hennc banna. 

q stralar! Park och stad hur granna! 
Donau flog Lisels blick; 
igen, hon ser sin van; hans nick, 
ida rpst kom henne snart att stanna. 

ar sang, musik och dans i Pratern! 
sservals och fyllda glas! Kom ditto 
j». helt radd hon hviskar, d patern! 

patern !d 

ix>, hors svaret, Dhan ar Jesuit, 
han dansar sjelf! Absolntioner 
mangd .... vid valsens fdrsta toner !d 

Oscar Wijkandeb. 



AqaareU. 

Der star en gammal brunn pa Piazetta, 
En strale ses ur grona skagget valla, 
Hit bygdens alia tarnor kqsan stalla, 
Att bara vatten, sqvallra och beratta. 

Hit kommer afven hon med fjat sa latta 
Att silfvervag i kopparurnan halla, 
Hur dgon strala, purpurlappar svalla, 
Se, hvilken skdn profil — det ar Ninetta. 

Sabinerdrftgten fargrik och fantastisk; 
Nar smidig hennes ninda hoft sig vrider 
Hur krnftfulit bygd och likval hur elastisk ! 



Da under bordan latt hon framat skrider, 
Hur skon, pa en gang pittoresk och plastisk. 
En aqnarell af Phidias karyatider. 

Karl Wettbbhoff. 



Nagra ord om den amerikanska tidningspressen. 



.merikanska tidningarna aro fore- 
a och frisprakiga och lftsas ej blott 
klasser, utan af hela folket. Bar- 
jas i sondagsskolorna vid tidnings- 
soni anses battre &n nagon annan 
efordra deras intellektuela utveck- 
Tttr de vuxit upp till m&n, till— 
?ras begiir att utvidga sina vyer. 
ja de veta hvad som h&nder i verl- 

alla vilja de veta det pa kortaste 
Lmerika bar nam] igen afven tiden 
le. Langa afhandlingar, huru val 
rikt de an ma vara skrifna, finna 

skull ej nad for den amerikanske 
l&saren. Deras plats Ur i en revy 
Iskrift, menar han. Nyheter &r 

han vill finna i den tidning, som 
ms gunst, spalt efter spalt med 
atfbljda af nagra korta, upplys- 
rklaringar af de olika redaktions- 
narne, hvar och en inora sitt feck, 
nonser. 

amerikansk daglig tidnings fram- 
i inflytande aro alltsa helt och hallet 
> af den fftretagsainhet, dess' ut- 
ntvecklar i anskaffandet af lasvftrda 
af omvexlande slag. Innan en ny- 

tidning ar i stand att tafia med 
tier med afseende pa de meddelade 



nyheternas antal och vigt, kan dess utgif- 
vare nftstan aldrig komma i atnjutande af 
det inflytande, som ar det meet eft erst raf- 
vade malet for en amerikansk tidnings- 
mans ttrelystnacT. Det ftr fbrst n&r han 
forskaffat sin tidning en' stor lKsekrets 
genom sin foretagsamhet. att nppvakta sina 
lftsare med nyheter, hvilka intressera dem, 
som han kan vaga att djerft sla an ett 
hitintills ohordt ackord, fbrfakla en ny 
politik, ga emot stro'mmen och leda den i 
en ny fara. FSrst danas lasaren, sa tid- 
ningen. Lyckas han att vinna gehor for 
sina asigter, kan han, om han tillika eger 
talang att g5ra sig oumbarlig for sitt 
parti, l&tt nog f&rverkliga sina arelystna 
drommar, lata invalja sig i kongressen, 
blifva senator, eller, om han bar smak for 
resor, representera sitt land sasom dess 
sandebud vid nagot hof i Europa. Vid 
sista preaidentvalet uppstaldes sasom kan- 
didat mot general Grant en tidningsnian, 
utgifvaren af »The New York Tribune*, 
Horace Greeley, en man, som, sjell" sin 
lyckas smed, anses hafva nftst efter Abra- 
ham Lincoln utofvat det stflrsta inflytande 
p& den nuvarande amerikanska generatio- 
nen. Greeley foil igenora vid valet, men 
med en aktningsvard minoritet. Han afled 
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n&gra veckor derefter. Hans likbegangelse StSrsta delen af tidningarna forsaljas 

firades i New York s&som en sorgedag; p& gatoma samt vid jernvtigsstationerna af 

de fiesta bodar vid de gator, der processio- kolportOrer. Afven i alia hotelier af n&gon 

nen t&gade fram, voro stftngda eller prydda betydenhet finnes en liten tidningsbutik. 

med florbeh&ngda fanor, blommor och em- Det ar pa denna slumpafsattning, som tid- 

bleiner. I processionen, som upptog flere ningarnas tillvaro hufvudsakligen beror, 

tusen personer, marktes bland andra fram- oafsedt naturligtvis inkomsten af annon- 

st&ende man s&val F8renta staternas pre- serna. Den gifna Mjden hfiraf ar att ny- 

sident som dess vicepresident, hvilka rest heterna ln&ste f5rses med pikanta Sfver- 

fran Washington till New York f&r att skrifter ffir att uppvacka allmanhetens ny- 

visa den frejdade tidningsmannen den sista fikenhet och locka henne att kopa. M41et 

Uretjensten. vinnes, men ofta pa den goda smakens 

Ar 1873 utkommo i Nord-Amerikas ° e fjj ' New York Her(dd ^ som 8tra f va r 

Forenta stater, enligt den katalog som att g 5ra sig till tolk af allmanna opinionen 

annonsagenterne G. P. Rowell & Co i ftr | Mjande henne m alla hen . 

New York da utg&fvo 6,768 tid^krifter nes nyckfulla vexlingar, an konservativ och 

och tidmngar. Deraf utkommo 627 dag- ftn ^^ har ^ BtWrt a^ade, 

kgen 95 tre ganger 98 tv& g&nger, och men ftr icke degto mindre den megt ^ 

5,099 en gang i veckan; 109 hvarannan ^ j. tidningen i F5renta staterna. Dess 

vecka, 6*72 en gang i m&naden, 9 hvar- ui ^ re sk ^ nam i igen ej n&gra kostnader 

annan manad och 59 hvar tredje manad. at f ftrgfc af alla gma medtllnare meddela 

Hvad upplagan betraffar s& hade 562 tid- vi ^ och intressanta nyheter . Qch det 

nmgar en upplaga afbfver 5,000 exemplar, ft /J ftr stor frestelse ^ en amerikanare 

^^V** fon^fi 0000 exemplar att t ex klockan fem kunna ^ ^ ; 

och 105 st. med 20-50,000 exemplar. > Hendd » hvad ban forst klockan sju far 

I en skizz, kort och anspr&kslBs som lasa i den tidning som fbrfaktar hans po- 

denna, kan jag ej ens till namnet upp- litiska asigter, att han ej skulle duka under 

rakna dessa tidningar och tidskrifter, annu f&r den. Och han koper » Herald*, 

mindre fors5ka g5ra mina lasare fSrtrogna »The New York Herald » fftddes i en 

med alla de ideer, som fbrfaktas af dem. kallare vid Wall street i New York den 

I forbig&ende vill jag blott n&mna, att de 6 Maj 1835. James Gordon Bennett var 

tidningar som utgifvas i New York anses nykomlingens fader. Som en fattig yng- 

s&soin mtfnster, efter hvilka hela landets ling kom han fran New Mill Keith, Bauff- 

press ar modellerad; ocksa aro de bast re- shire, Skottland, till Amerika. Till en 

digerade och rakna bland sina medarbetare bflrjan lifnarde han sig med att gifva lek- 

m&nga betydande fBrm&gor. F8r Bfrigt ut- tioner i sm&barnsskolor, blef sedermeia 

6fva- New York-tidningarna litet eller in- korrekturlasare i ett tryckeri och erhdll om- 

tet infly tande utoin New York ; pa fa un- sider anstallning som medarbetare i n&gra 

dantag nftr lasas de ej ens. Tack vare den New York-tidningar, i hvilka han vackte 

tidningsmannafbrening, som finnes i Ame- ett visst uppseende for sina originella ideer. 

rika och som har till syfte att anskafa Efter att pa detta satt under n&gra &r hafva 

telegram p& gemensam bekostnad, kunna fSrtjent sitt nodtorftiga uppeh&Ue, grundla- 

alla tidningar, som tillhora denna fbrening, de han slutligen » Herald*. 

vare sig de utgifvas i New York, Wash- Allt arbete som erfordrades fftr tidnin- 

ington, Chicago, San Fransisco — eller lika gens utgifvande, med undantag af dess 

godt hvilken stad af n&gon betydenhet sattning och tryckning, forrattade han sjelf- 

inom Unionen — uppvakta sina lasare med Han samlade ihop nyheterna ftr dagen, 

gamma farska nyheter af allmant intresse. skref den ledande artikeln och bSrsberftt- 

Dertill komma for hvarje stad de lokala telsen, lilste korrektur, s&lde tidningen och 

nyheterna, hvarigenom all konkurrens fran upptog annonser. Han arbetade 16 & 13 

New York-pressens sida omintetgttres. En- timmar hvarje dygn, men i trots af all den 

dast n&gra fa New York- och Boston-tid- fbretagsamhet och energi, han utvecklade, 

skrifter af uteslutande literart inneh&U, fbrlorade han inom loppet af tre manader 

hafva en allman spridning ofver hela landet. det lilla kapital — alla hans besparingar — 
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som blifvit nedlagdt pa fbretaget. Da in- 
trSffade den stora eldsvadan i New York, 
en eldsvada som ftfven i detta eldsvadornas 
utkorade land, vftckte sadant uppseende, 
att man ftnnu i dag far hbra talas derom. 
Bennett fbrstod att draga nytta af denna 
torskrftckliga olycka. Dag efber dag oflfent- 
liggjorde han i Herald de mest utfbrliga 
och trogna skildringar af det radande elftn- 
det Derigenom faste han allmftnna upp- 
mfirksamheten pa sin lilla tidning, som tbr 
Sfrigt var h&llen i en qvick, men kftck och 
atmanande ton. Samtidigt lyckades han 
att uppgbra ett annonskontrakt med d:r 
Brandreth. Den summa, han i fbrskott er- 
holl fbr att dagligen annonsera och puna 
for doktorns undergbrande piller, var ganska 
betydande och satte honom i tillfalle att 
utvidga formatet pa tidningen och hoja 
dess pris fran en cent till tva. » Herald* 
blef allt mera popnl&r och ftr na den stbrsta 
och mest lftsta tidningen i Amerika. Priset 
f5r ett losnummer ftr nu 4 cent och om 
stindagarna, da tidningen vanligen utgifves 
i tre attasidiga Wad, 5 cent. 

Heralds nuvarande lokal ftr en af New 
Vorks praktfullaste byggnader. Huset ftr 
af hvit marmor och bygdt i modern fransk 
stil. Under trottoiren ligga tva ofant- 
liga kftllare, i hvilka tva angmaskiner om 
hvardera 35 hftstkrafber befinna sig. Tre 
kolossala Bullock-pressar ftro fran midnatt 
till framat klockan sju pa morgonen syssel- 
*atta att trycka den dagliga upplagan, 
som vanligen utlemnas till fbrsftljning fran 
klockan fern pa morgonen. F5rntom den 
iagliga upplagan, har Herald ftfven en 
reckoupplaga fbr Amerika, och en sftrskild 
F5r Europa. I bottenv&ningen ftr tidnin- 
gens kontor belftget, med flere ingangar 
savftl fran Broadway som Annstreet. Golf- 
vet ftr af marmor och mbblerna af massiv 
bvart valn5t. OfVerallt herrskar ordning 
och renlighet och det hela har utseende af 
en stor banklokal. Fbr annonsbrer, som 
der bnska skrifva sina annonser, finnas 
pulpeter, adresskalendrar, lexika och nb- 
diga skrifmaterialer att tillga. I de bfre 
vaningarne ftro sftttningslokalerna, redak- 
tionsbyraerna och fbrvaringsrum belftg- 
na. Hissar och spr&krbr underlfttta fbrbin- 
delserna mellan de olika vaningarna. Hvarje 
afdelning i tidningen har sin redaktbr, at 
hvilken ftr anvisadt ett sftrskildt rum, fbr- 
feedt med nbdiga beqvftmligheter fbr att 



underlfttta hans arbete. Det fbrnftmsta 
rummet i hela huset ftr den s. k. radssa- 
len, der Heralds samtlige redaktbrer — 
12 till antalet — forsanila sig hvarje mid- 
dag. Om herr James Gorden Bennett j:r, 
son till grundlftggaren af Herald och dess 
nuvande utgifvare och egare, ftr i staden, 
intager han sin plats vid bfre ftndan af 
bordet och de bfriga sfttta sig ned vid si- 
dorna af detsamma. Ar herr Bennett ej 
sjelf nftrvarande, fbres ordet af verkstftllan- 
de redaktbren, som da intager hans plats. 
Ordfbranden bppnar sammantrlidet med att 
fbr de nftrvarande upplftsa en lista, upp- 
tagande atskilliga ftmnen. Sedan dessa 
blifvit diskuterade, bfverlemnas de at de 
olika redaktbrerne, fbr att, efter samman- 
trftdets slut, blifva vidare behandlade och 
offentliggjorda i tidningens nftstkommande 
nummer. Allt detta sker pa otroligt kort 
tid. Derefter anhaller ordfbranden att de 
nftrvarande skola gifva honom ideer. Raskt 
afgbr han dessas Ode och bestftmmer om 
nagot af det fbreslagna passar fbr Herald, 
och i sadant fall nftr. Samtidigt skizzerar 
han i stbrsta korthet den blifvande artikelns 
hallning, titel o. 8. v. 

Fbrutom detta ordfbrandeskap i utgif- 
varens franvaro, besta fbrste verkstftllande 
redaktbrens pligter i att bfvervaka tidnin- 
gens alia detaljer; se till att dess utgif- 
vande ej blir fbrsenadt; anstftlla och af- 
skeda redaktbrer, referenter och korrespon- 
denter samt bestftmma deras arvode och 
arbete. 

Vidare finnes en andre verkstftllande 
redaktbr, hvilkens pligter ftfvenledes ftro 
sftrdeles svara och ansvarsfulla. Klockan 
sju hvarje afton infinner han sig pa sin 
post och stannar der till fbljande morgon, 
da tidningen utlemnas till salu. Han be- 
stftmmer hvilka af de senast anlftnda nyhe- 
terna. skola infbras i upplagan som tryckes. 
Hans vilja ftr lag, och fbr nyheterna inaste 
de ledande artiklarne gifva vika. 

Redaktbren for utrikes angelftgenhetema 
ftr, i likhet med flere andra af Heralds 
redaktionsmedlemmar, utlanding och viil 
fbrfaren i de fbrnftmsta nioderna spraken. 
Han kontrollerar den utlftndska korrespon- 
densen och skrifver ledande artikeln bfver 
Europas politiska fbreteelser. De amerikan- 
ska politiska angelftgenhetema skildras van- 
ligen af » politico, hvilka strftngt taget ej 
egentligen tillhbra redaktionen. Finansre- 
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daktoren, som skrifver den dagliga b8rs- 
ber&ttelsen, ftr en betydande personfighet. 
Fjasad och kurtiserad af verkstftllande di- 
rektdrer af alia slag, skulle han kunna 
l&ta infatta sig i guld, om han sa funne fftr 
godt. I New York h&lles n&mligen officiel 
fondb5rs tvd g&nger om dageti. Ett ord 
f5r mycket af denne man pa en rad, ett 
ord for litet pa en annan, kan ofta af- 
gora hundratals spekulanta familjers val 
eller ve. 

StadsredaktSren liar kontroll Bfver de 
lokala nyheterna och Ur chef f5r referent- 
karen, som vanligen fir 35 — 40 man stark. 
Dag efter dag anvisar han dessa referenter 
hvad de skola utrHtta och inskrifver sina 
order i den stora »order-boken» som star 
under f&rste verkstallande redaktftrens upp- 
sigt. Referentemes uppdrag &ro af mycket 
omvexlande slag. En sondes t. ex. tusen- 
tals mil fran New York till hjertat af 
Afrika, att taga reda pa om dr Livingstone 
lir i lifvet och i sadant fall helsa honom 
fran Herald; en annan anmodas att hSra 
sig fbr hos de mera framst&ende medlem- 
marne af den franska kejsarefamiTjen, huru 
de finna sig i sin nuvarande stallning och 
derom underrtttta Herald, en tredje tillsa- 
ges att klattra med Don Carlos i Spaniens 
\)ergstrakter och beskrifva fbr Herald, hvad 
som dermed kan " st& i samband, en fjerde 
sandes till en publik middag, att f&r Herald 
omtala gftsternes tal, en femte skickas till 
en bal, att f&r Herald beskrifva de der 
narvarande damemas skftnhet, diamanter 
och kladningar, en sjette anmodas att taga 
ett Redrasadt hus i betraktande och saga 
Herald, om det ilr ett af de der husen, som 
sa ofta pa spekulation byggas i New York 
— rtttt komfortabelt inredda. men med 
den olagenheten att ej tala vid blast. En 
sjunde skickas till Bster, en attonde till 
vester, en nionde till norr och en tionde 
till . . . o. 8. v. Om sondagarne m&ste alia 
referenter, som ej pa annat hall, hafva 
nagra sardeles vigtiga fftr»attningar, ga i 
kvrkorna, att fftrfriska Herald med essencen 
af de fbredrag, som de mest omtyckte 
predikanterne pa modet der halla. 

Dessa referenter hafva en modosam och 
ofta lifsfarlig befattning, men de betalas 
val f5r de tjenster de gbra Herald. Li- 
beralt betalas tifven en hvar, som utan att 
vara dertill anmodad vill pia eget bev&g 



lemna Herald nyheter af intresse fttr des& 
lftsare. 

Vidare har Herald en redaktttr som ord- 
nar uppgifterna fran de olika domstolaraa, 
en annan som recenserar alia bocker, som 
tillsandas Herald, en tredje som fir konst- 
kritiker, en fjerde som hedrar operabusen 
och konsertsalarna med sin n&rvaro och en 
femte som gbr teaterforest&llningarna tkU 
Poremal for sina artiklar. Fbrutoni alia 
dessa redaktflrer har Herald &fven Here 
Ofversattare, som pa engelska spraket ofver- 
flytta notiser fran utlandska tidningar. I 
rnndt tal raknadt syssels&ttas dagligen i 
Heralds byggnad 450 personer. 

Herald har ftfven korrespondenter pa 
alia platser af n&gon betydenhet, hvilka 
dels i telegram och dels i bref f5rtalja 
hvad nytt som hander i verlden. Sin 
europeiska post hemtar Herald med egen 
angbat langt ute i skUrgarden, hvarifr&n 
det vigtigaste af inneballet sftndes med 
Heralds egen telegrafledning till New York. 

Den fftretagsamhet och uppfinningsrik- 
het, hvarpa Herald sa ofta ger prof, smittar 
stundom fifven dess korrespondenter. Bland 
dem som mest utmarkt sig i detta afseende 
ar en korrespondent, som Herald hade f5r 
nagra ar sedan i Washington. 

En vigtig fraga, som tog allmanna upp- 
mUrksamheten i ansprak, ftrekom till slut- 
ligt afgorande i en af kongressens afton- 
8ammankomster. Under det stenograferne, 
bland dem naturligtvis ttfven Heralds, voro 
sysselsatta att f&lja debattens gang, lem- 
nade Heralds korrespondent pl5tsligen ses- 
sionssalen och gick till en bokhandlare. 
Hos denne kttpte han en stor bibel af godt- 
kOpsupplagan. Med bibeln i sin ena hand 
och en spttckad planbok i den andra skyn- 
dade han derefter till telegrafen. 

»Var god och sand det har telegram- 
met till Buffalo, yttrade han saktmodigt, 
i det han ref l:sta Mose bok ur bibeln 
och lemnade den till telegraftjensteinannen. 

Och innan denne kom sig f5r att svara, 
ref han annu flere blad ur bibeln och till- 
lade med samma lugna allvar som fb'rut: 

»Och Jobs bok till New York och Psal- 
taren till Cincinnati och de Apokrytiska 
b5ckerna till ... .» 

»Ar Ni galen, herre?», utbrast telegraf- 
tjensteinannen bestort. 

»Nej», svarade han, helt kort. »Har firo 
mina telegram och har mina pemiingar. 
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tra, till dess jag sUger »stopp», 
na mig anmilrkningsboken*. 
bekant maste i Araerika alia tele- 
jfordras, s&vida de betalas i fbr- 
i ej aro af osedligt innehall. Hvad 

g5raV Mot bibelns sedliga halt 
naturligtvis den stackars tjenste- 
icke gora den ringaste invandning. 
itet mot aktheten af de erbjudna 
ma, ehuru han ursinnigt tummade 

alia hall och kanter. Telegram- 
tte afsandas. 

upptriide som nu fbljde later sig 
nkas Hn beskrifvas. Telegrafisterne 
?h . . . telegraferade. Heralds kor- 
nt hade vunnit sitt mal. Samtliga 
radarna fran Washington voro upp- 
r hans rakning. Fflljande morgon 
ild den mda tidning i New York, 
eholl ett referat om huru fr&gan 

fftregaende aft on i kongressen. 
1 vttckte enormt uppseende 6fver 
mka. Korrespondenten blef ndgon, 

for att fBrut hafva varit ntigot. 
aid fann vid sitt bokslut ffir aret 
dylik korrespondent ar vard sin 
ild. 
fate dagliga upplaga beloper sig till 

80,000 exemplar, men vid vissa 

okas dess afsattning i tosentals 
. Sa t. ex. saldes forlidet ar, som 
afs, 129,000 exemplar af det num- 

inneholl telegrammen om Wien- 
lens oppnande. Af dessa telegram, 
:ogo flere spalter, inffcrdes de som 



voro afsanda fran tidningens ordinarie kor- 
respondent i Wien pa engelska spraket, 
men de telegram som Berthold Auerbach 
och Louise Mdlbach sande Herald, s&val 
pa engelska, som tyska spr&ken, hvilket 
vUckte oerhOrdt jubel bland den tyska be- 
folkningen i New York. Af det nummer 
som innehdll den utfbrliga beskrifhingen 
om hSgtidligheterna vid Deras Majestaters 
krBning i Stockholm lara afvenledes ofver 
100,000 ex. blifvit salda, till hvilken atsatt- 
ning helt sakert icke sa fa * i Amerika bo- 
satte svenskar bidrogo. 

Huru stor afsattning Herald an ma 
ega, erhaller den dock sin story ta inkomst 
af sina annonser. Forliden var innehdll 
Herald flere sondagar a rad (sondagarna' 
anses i Amerika vara de basta annons- 
dagarna) fran 70 till 76 spalter annonser. 
Priset pa dessa ar nagot olika for olika 
slags annonser, men ingen annons infbres 
under 75 Ore pr petit tad. I New York 
annonseras inera an i nagon annan stad 
i verlden. Ofverhufvud taget hafva ameri- 
kanarne for regel att den som annon- 
serar mycket — kan aldrig annonsera sig 
fattig. Som Herald sir mest last, far den 
tidningen naturligtvis brorslotten af an- 
nonserna. 

Herald ar iinnu icke fyrtio ar gam mal, 
men har, i trots af sina fel, revolutionerat 
hela Amerikas tidningspress. Detta ar or- 
saken, hvarf5re jag i denna lilla skizz fore- 
tradesvis talat om den tidningen. 

JOHAN G?.0NSTKDT. 



Qvinnohat ooh qvinnodyrkan. 

intermezzo, afspeladt i ett oxoga a Kongl. Theatern under artistbalen till forraan for 

Literatbremas och ArHstemas pensionskassa.) 



Personerna: 



Enthusiasten, I . , ... 

_ , > 8cem8ka artister. 

TVABVIGGEtf, I 



TvAbviooen. 

skulle da val hit mig fora, 
nig — ett trablock — hit, att stora 
bis v arm, snrrande och yr? 
blind for dessa gladjens scener, 

alia lockande sirener; 

gldmt, att qvinnohatarn trifves 
d vasen, dem hans hjerta skyr? 



EXTHUSIASTKN. 

Blindbock! Ryck af dig din skymmande bindel! 

Tvarvigg, med rynkade dgonbryn, 

Blicka omkring dig! — Na, far du ej svindel? 

Englarna s&nkt sig hit ned ifran skyn; 

Vingarna gomda, men blickama tanda! 

Se. hur elektriska stjernskott de sanda! 

Himmel! — Jag tal icke vid denna syn! 
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TvIrviggen. 

Gaining! Star du nu pa nytt betagen? 
Tjusad tjugu ganger minst om dagen, 
Hvarje qvinna ar ditt ideal. 
0, hvad falskhet, gomd bland dessa gaser, 
Tomhet, dold af bubbelgranna fraser! 
Nej, just till en bild af — vanskligheten 
Refbenet af Adam Skaparn stal. 

Enthusiasten. 

Matte Hans ljungeldar klyfva din tunga! 

Den visas ut ifran grace rn as hof, 

Som icke qvinnan forstar att besjunga, 

Som ej har stamma fdr skonhetens lof. 

Vet da, att Skaparn sin perla blott gomde ; 

Blomman af nllt, hvad var stamfader dromde, 

Formades just, da han — lag der och sof. 

TVARVIGQEN. 

Ar dct derfor da. som allt det skbna 
Blott som drombild gafs, att oss beldna, 
Oss, forstfodde har i jamrens'verld? 
Nej, om Skaparns perlor dan at 8 akta, 
Funnes ej sa m&nga brackta — sprackta 
Af den inre eld — fafangan kallad — 
Af hvars glod hvar qvinna ar fortard. 

L if vets allvar, huru h&rdt det hamrar, 
Slapps ej in i hennes hjertekamrar; 
Hon foraktar sparsamhetens dygd, 
Fast pa sjelfva riksda'n den predikas, 
Och fast hon pa vvapenbristo hor skrikas, 
Drommer nansin hon om andra vapen, 
An forradet under Amors skygd? 

Talar man om Waxholm och Carlskrona, 
Soker dystert dessa namn bet on a, 
Sk rammer henne med: »Gif akt! — Ge fyr!» 
Smaler hon, och — monstrar sina spetsar, 
Vill — om en fiendtlig lojtnant kretsar 
Kring den lilla underskona svenskan — 
Blott forskansa sig med — sin paryr. 

Nej! — Allt sedan jag, en gang fortrollad, 

Blef utaf en qvinnas nycker bollad 

Hit och dit i nara pa tva ar, 

Har jag fatt tillrackligt af miraklet. 

Traffar jag nn Amor, det spektaklet, 

Skall jag rnska honom och hans koger, 

Tills en en da pil ej aterst&r. 



* Enthusiasten (skrattande). 

Nej, mina darner, nu blir han for galen! 
Mann en ar vriden. som herrskapet vet. 
Narsynt och blyg, ser han ej, hur i salen 
Allting fdrbleknar for er alskvardhet; 
Ser ej, att, medan I offren at nojet, 
Englarnas godhet sig speglar i lojet, 
Lojet at hacklarens harm och f ortret ; 



Ser ej, hur literatoren, artist-en 

Tackar Er stumt med valsignande blick 

For hvarje solglimt i jordiska misten, 

Han genom Er ifran himmelen tick; 

For hvarje stra, som I dragit till stacken, 

Modornas skord — d& med aren pa nacken 

Eljest bekytnren till motes han gick; 



Ser ej, hur kladda som lyckliga brudar. 
— flygande blommor i musernas slott — 
I, da appellen till valserna ljudar. 
Dansen alien as t, for att — gbra godt. 
Han — pe8simisten! — ej f attar er mening. 
Diakonissor! Er englaforening 
Blott optimisten i grunden forstatt. 



TVABVIGGEN. 

Battre du an puk'or och trumpeter 

Utbasunar festens hemlighetcr! 

(for sig) Gor man godt, d& ger man migj^ensim. 

(hogt) Gubevars! Fast dansmusik mig mordar, 

Jag v&lgbrcnheten hyllar, vdrdar, 

Och den dygden trifves bast hos qvinnan. 

(for sig) Det ar bast for mig att andra tou. 



(hogt) Handen vanligen ar ledamoten. 
Som gdr goda verk, men har med foten 
Soker man att skrapa hop en skatt. 
Konsterna de aro mangahanda; 
Snart mitt qvinnohat jag bdrjar blanda 
Med beundran ofver qvinnans ifver. 
D& i allmospungen hon far fatt. 

Dansen da, I hulda qvinnovasen! 
Jag ska' etulta med uti francasen 
Blott af adelmod — som ni — fontas. 
Tredje Gustafs ande kring oss svafvar, 
Hot and e en hvar med knutna naivar. 
Som ej dansar hop en saffransbulle 
At en konstnar, som af nod forgas. 
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Enthusiasten. 

en buttraste prosa besegrad 
fota och tigger om nad; 
t segem er frojd blifvit stdgrad, 
lamer! Nu foljen mitt rad, 
tid med att hora poemer! 

TVARVIGGEN. 

svalja helt visst anathemer, 
cm reta ar rent dfverd&d. 

ENTHU8IABTEN. 

la alia, som qvinnan tillbedja, 
godas, det skimas gesandt! 
ivar lank till en riddarekedja! 

TVARVIGGEN. 

de skona' Se, det vore grannt. 
Gud, att the enthusiaster 
uttrycka sig i — bombaster! 

Enthusiasten (sakta till Toar- 

viggen). 

a ambradoft du med din — knaster ! 
, som raddats vid afgrundens brant 
Hymen ; 



Tvabviggen (sakta). 

och sen blifvit spaka .... 

Enthusiasten. 

Alia, som alska en brud elier maka, 
Mor ellcr syster, ja alia, som smaka 
Sallheten att ha, en qvinna till van, 
Alia, som tanka likt riddare an, 
Hyllom de darner, som festen nn smycka 
Och som i afton ha gjort sadan iycka 
Vid sin debnt pa den kungliga scenen. 

Tvabviggen. 
Och som 088 rort med att — rora pa benen! 

Enthusiasten. 

Hell, fdr det hinmd8ka8 ombud pa jord, 
Hell, for den herrliga qvinnan i Nord! 

TVARVIGGEN. 

Ack, af Hans rus afven jag blifvit smord. 

BAda (samtidigt). 

Hell, for den herrliga qvinnan i Nord! 

Johan Jolin. 



En bliok pa Webers oden 

af Wilh. Bauck. 



ivilket sptindt interesse fdljer man 

tar som pa sina ftfventyrliga ba- 

a mot litvets och naturens stor- 

huru arbetar icke den svindlande 

for att skapa sig ratt lefvande 

vid askadandet af det menskliga 

egrar ofVer den b&lstora natur- 

5fver den skenbart obetvingbara 

«n! Och likval ftr snillets makt 

Hare, da det skRnker storheten 

Btyrkan behag, . och later oss ej 

ndra, men ock alska den djerfva 

man: det lir skalden, konstnaren, 

088 harmonien i stormarne och 

ide bilder f&rsinliga den mUktige 

ar den osynliga hafkraften till 

.. handlingar — guden i menni- 

irilken herrlig bild af Cariolanus, 



romarehjelten, framgar ej ur Shakespeare- 
Beethovens snille ! I hvilken ideal forklaring 
framstaller ej Goethe-Beethoven Egmont, 
frihetens banerforare! Och huru ttdel och 
djupsinnig malar ej Handel Julius Cesar, 
den jernharde romaren! 

Men dessa mans siareblick var ej utat, 
den var indt vttnd. Det var pa den ens- 
liga kammaren som Beethoven, det var i 
det tranga kantorsbost&llet i Leipzig som 
Bach strackte sina maktiga vingar ofver 
samtid och efterverld. F5ga markvardigt 
erbjuder blicken pa deras yttre lif: trfiget 
arbete under fdrsakelser i ungdomen, triiget 
arbete i stillhet under mannaaldren ; endast 
taaiken kande inga grander. 

Weber gjorde hftri ett undantag. Om 
Friskyttsangarens yttre lif kftnner man i 
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det allmanna foga mUrkvSrdigt : man vet 
blott att han studerade hos Vogler, var 
kapellmilstare pa flera orter och senast i 
Dresden, samt dog i London der han upp- 
iort sin Oberon. Och likval ar denne ma- 
stares lefnadslopp en brokig kedja af besyn- 
nerliga tfden och m&ngskiftande afventyr, 
dels fbranledda af hans egendomliga tempe- 
rament, dels af odet. Latom oss egna en 
kort blick at Webers frSjder och sorger. 
Carl Maria von Weber, ffcdd i Eutin 
den 18 december 1786, forde redan i barn- 
domen ett fantastiskt kringirrande lif. Hans 
fader, frih. Franz Anton von Weber, var 
ett bland de sallsammaste originaler som 
lefvafc. Till en borjan i krigstjenst, afgick 
han snart derur, hvarvid han sjelf avan- 
cerade sig till major, blef derefter hof- 
kammarrad i Hildesheim, sa hofkapellmft- 
stare i Eutin, men maste snart nedstiga 
fran denna post till en stads- och dans- 
musikants ansprakslQsare kail. Men dervid 
ledsnade han dock snart och sammantrum- 
made en operatrupp, hvarmed han genom- 
tagade Tyskland. Gossen, som alltid med- 
foljde pa dessa tag, skulle uppfostras till 
en stor musiker; lyckligtvis egde han gafvor 
dertill. Ofverallt der truppen slog sig ned, 
anskaffades f5r honom de basta Uirare, 
ehuru studierna derigenom blefvo n&got 
fragmentariska. Detta afventyrliga lif vackte 
imellertid hos gossen ett temligen lattsin- 
nigt lynne, som foljde honom i hela hans 
ungdomstid och invecklade honom i manga 
fttrvirringar, men gaf afven hans fantasi 
en liflig impuls och utvecklade tidigt hans 
lefvande och varma uppfattningsgafva, samt 
gmndlade ock en afgjordt romantisk-dra- 
matisk riktning jemte den s&kra praktiska 
teaterkannedora, som ftfr den framtida store 
dramatikern blef af sa h5gt varde. Hos 
Heuschkel i Hildburghausen och Michael 
Haydn i Salzburg erh(5ll han grundliga 
lUrare, och snart skref den 14-arige mu- 
sikern en opera, das Waldm&dchen, och der- 
efter Peter Schmoll und seine Nqchbarn, 
hvilka bada kommo till uppftirande i smUrre 
orter. I Wien idkade han strangare stu- 
dier hos abbe Vogler, men bdrjade ock fri- 
gora sig fran all noggrannare uppsigt och 
deltaga i det glada wienerlifvets lust och 
frojd. Han var da 17 ar gammal, liten 
och klen till vaxten, men genialisk, latt- 
sinnig och ftlrdig till alia uppsluppna ftfven- 
tyr. Han var utmarkt sangare med vacker 



stfimma och forstod att med oemotstandligt 
behag sjunga sina an lustiga, an sentimen- 
tala visor, hvartill han accompagnerade sig 
pa guitarr, och denna talent tillvann ho- 
nom isymierhet damernas varma sympatier, 
dem han ock lika varmt besvarade. Snart 
blef han medelpunkten i ett lustigt yng- 
ligasfillskap, som jublande och sjungande 
kringtagade i Wiens fttrlustelsestallen och 
af ungdomen mottes med Cppna armar, 
men af tUder och akta man betraktades 
med stort misshag. Men oaktadt detta 
glada lif hade dock Webers snille utveck- 
lat sig, och Vogler, som redan prSfvat 
hans stora dirigenttalent, fdrskaffade den 
nu 18-arige ynglingen den lediga kapell- 
mUstareplatsen i Breslau. Hogst ogerna 
lemnade Weber Wien och sina vUnner, och 
fbrmadde fBrst efter en hard strid slita ett 
mycket omt f5rhallande till en fornRm dam 
som fb'r honom fattat en djup bojelse. 
Men Vogler gjorde hela sitt inflytande gal- 
lande, och Weber afgick slutligen (1804) 
till Breslau. 

Den adertonarige kapellmSstaren mottes 
i Breslau med temligen dissonerande kJinslor. 
Teaterstyrelsen trodde £b*ga pa ynglingens 
formaga, heist denne adagalade mycken 
fallenhet for obeqvftma reformer; adeln sag 
snedt pa den fiiherrlige musikanten, och 
borgarne sago lika snedt pa den mu^ice- 
rande friherren, som de ej ville ge i sina 
umgangeskretsar. Deremot p&traffade han 
lefnadsglada muntergokar, i hvilkas jublande 
krets den spirituelle ynglingen snart blef 
medelpunkten och ej skydde nagon ofver- 
dadig darskap. Bade darner och hen-ar 
fran teatern voro med, och afven har foi- 
stod han att med sina skalkvisor och sin 
guitarr oemotstandligen fQrtrolla de skona. 
Men detta lefnadssatt lade grunden till 
hans fbrst5rda ekonomi, hvilken sedan be- 
redde honom ar af lidande. Under en svar 
sjukdom som traffade Weber, begagnade 
teaterstyrelsen tillfallet att f(5r besparings 
skull a&keda flere af hans basta kapel- 
lister, hvilket sa uppbragte honom, att han 
genast efter sitt tillfrisknande frantradde 
sin post. Nu rakade han i stort betryck, 
heist da han maste underballa sin aldrige 
och nastan svagsinte fader, och sokte att 
med musiklektioner vinna en knapp ut- 
komst. Da uppgick f8r honom ofbrmodadt 
en ny str&le af bopp: genom en forndm 
dam blef han inbjuden till hertig Eugene 
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Fnedrich af Wtirteinberg, en iidel och konst- 
Mande forste, som residerade pa en af- 
lig9en domftn i Schlesien, Carlsruhe, bort- 
gomd midt uti en enslig skogstrakt, och 
bar framtrollade en liten verld af prakt, 
snak, intelligens och fin ton. Afven ska- 
ptde han omkring sig en liten dramatisk- 
musikaliflk sfer, i det han uti sitt praktiga 
slott anlade en vacker teater, hvarvid han 
aostftllde et~ litet men ftrtraffligt kapell. 
Till denna fristad ffcr humanitet och bild- 
ning kallades Weber, som snart blef en 
bogt firad deltagare i det spiritaella lifvet 
derstades. Denna tid r&knade han ock for 
den lyckligaste i sin lefnad. 

Men de fttr Tyskland sa olyckliga na- 
poleonska -krigen stOrde snart detta idyl- 
luka lif. Hertigen, general i preussiska 



armen, kallades till krigets skadeplats, afven 
Schlesien ofversvammades af de vilda hor- 
derna, och konstnarspersonalen i Carlsruhe 
upplostes. Den valvillige fursten sSrjde 
dock f5r sina konstnarers anstallningar i 
helt andra riktningar (ty pa musik var nu 
ej att tanka), hvilkas bestyr de fingo skota 
sa godt det ville ga. Weber, som nu 
ater • stod alldeles utblottad, rekommende- 
rades sasom sekreterare till furstens broder, 
hertig Ludvig af ' Wtirtemberg. 

Ar 1807 lemnade Weber Carlsruhe och 
sflkte genom konserter i atskilliga stader 
berga lifvet till dess han finge antrada sin 
nya plats. S&lunda anlande han till Stutt- 
gart, der han skulle upplefva sin olyck- 
ligaste tid. 

(Forts, och slut i nasta n:r.) 



Min lilla puokeL 



lag bar en liten puckel, 
Den puckeln ax dock min! 
Och At min lilla puckel 
Ar jag sa glad i sinn'. 

SA foga hogt fr&n marken 
Har jag min resning fatt; 
Men has, som rar om park en 
Bredvid mig, och ett slott, 

Han langbent ar otroligt 
Och kallas general. 
Jag solver alltid roligt, 
Men gubbens sdmn ar skral. 

Jag lag uppa min puckel 
En vacker aftonstund, 
I dorren till mitt ruckel. 

• 

Med pipan i min mund. 



Hans Nad forbi mig tradde 
Just som jag bast fornojd 
Mitt lilla 5de qvadde 
I menloshet och frojd. 

Det var en liten visa, 
Jag hopgjort i en dans, 
For att min trefnad prisa, 
Blott min — och ingen amis'. 

Hans Nade, stodd mot kappen, 
Sag ned pa mig och teg 
Och krdkte underlappen 
Och gick 8ft stolt sin vag. 

Men afundsjuk det var han, 
Det sag jag nog anda — 
Ty ingen puckel har han, 
Och ingen lar han fa. 



Da lyfte sig mitt 6ga 
Till den, som delat sa — 
Rak nacke at de hoga 
Och pucklar at de sma! 



IRIDOB LUNDSTUAlf. 
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Verldalitteraturens historic. Bfter basta kal- 
lor och i fftrening med flere i'acknian be- 
arbetad och utgifven tSArv. Ahnfelt. 
Haft. 1, 2. 1874. (Prist 1 kr. for 

bttftet.) 

En nagorltmda utfijrlig handbok i den 
allmanna litteraturhistorien, ett arbete som 
med en viss rikedom pa enskildheter for- 
enade bfverskadlighet, och som med vetcn- 
skaplig grundlaggning likval ej for strangt 
bygde pa denna, utan afven 1st de under- 
hallande, biografiska, anekdotiska och vittra 
bestandsdelarna komma till sin fulla ratt — 
ett sadant verk bar hittills saknats i var 
bokverld. Vi vaga naturligtvis ej annu 
saga, om det vi bar an mala skola i alia 
delar motsvara de fordringar vi ofvan an- 
tydt; men det synes oss som om valet af 
forebild och grundval — Schorr's Allge- 
meine Geschichte der Literatur — samt 
det stttt hvarpa bearbetaren sett den anto- 
logiska afdelningen till godo, skulls vara 
sardeles lofvande fur fortsattningen, der ar- 
betet komme in pa de mer bekanta och 
intressanta litteraturerna. Sarskildt fdr- 
tjenar framhaUae, att afseende alltid fasts 
vid det rika Sfversattningsforrad samt de 
biografiska och litteraturhistoriska belys- 
ningar dem vi redan ega pa vart spr&k, 
samt att alia nppgifter i afseende a namn, 
titlar, artal o. s. v. underkastats en nog- 
grann granskning, hvarigenom arbete to dug- 
ligbet som handbok i hog grad okats. Afven 
fasta vi uppmarksamheten pa, att den skan- 
dinaviska delen utar betas sjelfstandigt och 
aaledes kommer att skanka nordiska lilsare 
en Ofversigt at' deras binders vitterhet, 
hvilken i omfang motsvarar behandlingen 
af de storm odlingslandernas. Tre hundra 
port rill t af verldens mest framsUende for- 
fattare skola ytterligare bidraga att skanka 
arbetet intresse. Att dSma af de prof, som 
2:a baftet meddelar, komma de att fSlja 
goda fdrebilder och blifva val skurna. 

Kramer, R. von, Svensk metrik pa grund- 
valen af musikens rytmik och med be- 
lysning hemtad fran andra spr&ks vers- 
byggnad. Haft. 1. 1874. (Prist lkr.), 



Med den brist p& vetenskapliga under- 
sSkningar af vart modersmal, hvilken anda 
till senaste tider radt. iir det belt naturiigt 
att metriken, en fran det allmanna be- 
hot vet temligen a (sides liggande del af 
grammatiken, fatt vanta i det languta pi 
en framsta lining af stlirre omfattning orb 
sjelfstandig hallning. Det enda man hittills 
egt tlfver vart spr&ks metrer, med undan- 
tag af en Palmfclts och A. Nicanders all- 
deles fOraldrade funderingar, ar Gust. Reg- 
ners och G. G. Adlerbeths afhandlingar, af 
hvilka sardeles den forre sasom vilgbrytare 
fbrtjenar tack af efterverlden. Bada hade 
imellertid till hufvudsyfte att utreda sven- 
skans anvllndbarhet i den s. k. metriska 
versen o. s. v. for de antika versmatten, 
och de inskrankte sig i-aledes nitstan ute- 
slutande till de fragor som narmast an- 
gingo dessa i forhallande till vart sprat 

Forf. till fSreliggande arbete bar satt 
sitt mal httgre, i det ban afser att lenuu 
en verkligt uttommande svensk metrik. 
Men icke blott deri ligger dess nybet: 
fOrf. har niimligen valt en alldeles ny nt- 
gangspunkt for hela metriken, i. det ban 
Srnar granda henne pft tnnsikens taktlan 
(rytmik). »Nttr jag», yttrar ban pa ett 
stiille, >sHger min framstallnhig vara ny. 
sa rnenar jag att bar — sasom mig syne- 
fur forsta g&ngen ■ — blifvit bestamdt an- 
gifvet ej blott (med bortkastande af all 
traditionell fdrblandning af langd och ton- 
vigt) hum den antika verstabten, utan 
afven hum den ocrmaniska verstakten ffir- 
hnller sig till den musikaliska takten ocb. 
till fiiljd deraf, hum bada torh&lla sig til) 
bvarandra*. Vi Dfverlemna at de egent- 
liga fackmannen — bvilkas antal icke tordf 
vara sardeles stort — att bed5ma born 
forf. lQst sin uppgift i denna afdelning. 
som blott utgor sjelfva inledningen grnnd- 
liggande for det hela, i det ban bar i 
fyra kapitel lemn.it vissa utdrag ur ljod- 
och musiklaran, de allmanna aatserna af 
metriken samt sarskildt ntfbrligt framstaut 
allt hvad som inom den grekiskHatinsk* 
verslaran tjenar att belysa vftrt eget spriks 
metrik. F6r sa vidt vi kunna Be, bar forf. 
gatt till sitt vilrf rustad med allvarliga 
studier ocb full kannedom af den aamtida 



79 



ltlandska litteraturen i metrik, samt med 
trang ordning handlagt iimnet. Det nya 
ippslag han gifvit synes oss afven rikt 
>a slutfbljder, sarskildt hvad de gerina- 
riska spraken ang&r, hvilkas versbygnad 
itan all fraga grundar sig pa det sjun- 
;ande foredraget och saledes i vasentlig 
QAn a> musikalisk. Fortsiittningen af ar- 
»etet skall utvisa, i hvilken man fbrf. be- 
lerskar sitt egentliga amne, till hvilket 
et nu utgifna utgor fbrlwredelsen. 

\l tiller, Max, Inledning till den jemft}- 
rande religionsvetenskapen. Fyra tore- 
l&mingar. Ofversattning af Fredr. Fehr. 
1874. (Pris: 2 kr. 25 ore.) 

Valet af arbete &r otvifvelaktigt ganska 
yckligt, nar det galde att gtfra den svenska 
•llmanheten bekant med den nya vetenskap, 
land hvars framste man forf. riiknas. Da 
iertill kommer att det lir det forsta af 
lonom, som ikladts svensk driigt, att be- 
tandlingen, utan att allt for mycket sanka 
ig, i allmanhet ar sardeles liittfattlig och 
inderh&llande, samt att ofversattaren, sjelf 
prakman och prest, saledes bor antagas 
ga de kunskaper som erfordras for fore- 
age t, sa torde det ej vara for djerft att 
irmoda det dessa ftirel&sningar skola vinna 
11 den spridning de fortjena och i original 
edan yunnit. Med undantag af en eller 
nnan mindre vigtig detalj hafva vi funnit 
fvers&ttningen val skott och i hufVudsak 
ifva ett riktigt begrepp om urskriften. 

'r v&r tids forskning. Populiira skildrin- 
gar, utgifna af Ax. Key och G. Ret- 
zim. (1874.) 

10. Forssman, L. A., Om stjernfall. 
(1 kr. 25 Bre.j 

11. Abelin, Jlj., Om varden af barn. 
(1 kr. 50 Ore.) 

For knappt tva ar sedan begynte ut- 
iivandet af denna f&Tjd af »populara skil- 
ringar», och redan ar dussinet nara fullt, 
ledan nya upplagor aro under utgifning 
f atskiJliga, och ett antal nya liknande 
ppsatser forberedas eller redan ligga far- 
iga till utgifning. Beviset att fbretaget 
5nt mycken uppmuntran ar saledes gifvet ; 
cb att det ffcrtjenat den samma torde vi 
I sluta till p& grund af flitiga och i all- 



manhet mycket berommande anmalningar i 
vara tidningar och tidskrifter. Mahanda 
har man i bland, enligt den sedvanliga 
frasen, ansett utgifvarnes och fdrfattarnes 
namn som en borgen for innehallets god- 
he t, efbersoin en och annan anmalare torde 
befinna sig i samma stallning som den nar- 
varande till de fiesta i dessa haften af- 
handlade amnen, namligen den att ej kunna 
vetenskapligt bedbma dem. Men hvad han 
deremot tilltror sig kunna saga, utom det 
att utstyrceln ar utsftkt och innehallet van- 
ligen ganska lattlast, det ar att hela sam- 
lingen, sa vidt af hittills utkomna eller 
under utgifning stadda haften kan slutas, 
har en nagot ensidig riktning, nar man 
namligen velat gifva den stora allmanheten 
prof »ur var tids forskning», och a andra 
sidan att just genom denna ensidighet, 
eller benUgenhet f5r naturvetenskapliga af- 
handlingar, det svenska elementet i var 
vetenskapliga odling alldeles for litet setts 
till godo. Af samtliga de 23 titlar som 
tillhtfra utkomna eller fbrberedda skrifber 
i samlingen iiro 16 af allmant naturveten- 
skapligt eller medicinskt innehall, och blott 
2 af de hittills utkomna samt 5 af de tiil- 
arnade behandla andra, hufvudsakligen ar- 
keologiska amnen. Vi forbise ingalunda 
det inflytande, som utgifvares egna sym- 
patier och vetenskapliga stallning utflfva 
pa liknande samlingar; men vi tro dock 
att den valda o'fverskriften och utgifvarnes 
i och med densamma atagna fBrbindelser 
alagga dem att fOrsoka bereda ett mang- 
sidigare och pa de sarskilda vetenskaps- 
grenarne jemnare fbrdeladt innehall. Trots 
den ofantliga betydelse, man med ratta till- 
lagger naturveten&kaperna, ar det icke dess 
mindre siikert att de icke ensamma eller 
ens hufvudsakligen utgbra fbreraalen fftr 
»var tids forskning», som spridt sig Sfver , 
manga omraden af lika hog vigt, lika stor- 
artad betydelse, lika allmant intresse som 
de fbrra. Filosofien, historien, vetenskapen 
om odlingen, om spraken, om religionerna, 
med deras manga forgreningar, iiro nagra 
af de omraden pa hvilka just var tid l)rutit 
lika nya, lika markliga banor som fallet 
varit med vetenskaperna ur den synliga 
naturen. Vi vaga s&ledes uttala den ft>r- 
hoppningen att man snart matte fa se den 
har omtalade samlingen prydd med nagra 
afhandlingar 6fver amnen, som berOra nagon 
eller nagra af dessa, mer ideela, men ej 
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derfftr mer osakra eller endast med postulat 
sysslande vetenskapsarter; och vi aro sakra 
om att skriftstallareformagor, som kunna 
gttra dem njutbara ffcr den stora allman- 
heten, ej saknas. 

Hildebrand, H. H., De ftJrhistoriska fol- 
ken i Europa. 3:e haftet. 1874. (Pris: 
1 kr. 25 Ore.) 

Med fagnad se vi att efter en temligen 
lang vantan arbetet nu forteftttes, och att 
till och med 4:e haftet snart skall ut- 
komma, hvarigenom omkring halften deraf 
blir follbordad. F5rf. sysselsatter sig har 
dels med fornsakerna, dels med p&lbyg- 
naderna, saledes med amnen af ganska 
stort allmant intresse. Framstallningen ar 
atffiljd af ofver 100 trftsnitt, de fiesta sar- 
deles utmarkta. 



Svea. Poetiskt album. 2:a omarbete 
lagan. 1874. (Pris: haftad 3 
5re, elegant bunden: 5 kr. 25 

Vi anteckna som ett sakf&rh&lls 
fttrsta upplagan af denna samling < 
Sveriges baste fOrfattare titkom 11 
att den nu fdreliggande inrymmer 
65 bland vara aldre, nyare och 
skalder, med deras bilder och 30 
tioner. Blott en omstandighet hin 
fran att uttala oss om det satt pg 
urvalet och redaktionen i 8frigt 
men vi anse det ej behofligt att • 
samma lemna nftrmare upplysning 
som ligger i — det marke vi hai 
teckna, 



Min f6rsta serenad. 

Ett gymnasistminne. 

(Kan sjungas som DBort med kirlekeni).) 



Jag mins en gang for langesedan 
P4 Karlstads torg en serenad: 
Det var en hostqvall midt i nedan, 
Som jag i kylan stod och qvad; 
Men karleken ar varm 
I gymnasistene barm. 
Och rakt det stridt mot goda tonen 
Att gldmma flamman i pensionen. 

Charlotte var sexton 4r den dftgen, 
Och jag var kar och dnm och glad, 
Och yr i mossan och betagen 
Jag sprang att skafla serenad: 
Mitt nnga blod det sjdd y 
Och uppa pnnsch jag bjod; 
8a flick jag s&ngare i klamman, 
Sjelf sjdng jag ljufligt forsta stamman. 

I borjan basen nekat sjanga 
Och stolt i skolan gett till svar, 
Att sad'na flammor a' for uoga, 
Som an ga i pensionen qvar: 
Han omkade min lott f 
Att min rar sexton blott, 
Och sjelf han yfdes utan m&tta. 
Att han» Tar fyllda tjogn&tta. 



Alit var sa tyst och morkt i liatlen 
Vi smogo fram sa latt p4 ta: 
Derinne sof den ljufva skatten! 
Ack, hur jag kande hjertat sla! 
Min tanke var da blott: 
dO, dyrkade Charlotte! 
Ma hvarje ton ditt hjerta hinna, 
Din karlek der at sangarn vinnaD. 

Pa sangens milda makt jag trodde, 
Jag hanford sjdng i karlekrus, 
Och Tildt jag uppat fonstret gloddc 
O, himmel! Nu der tands ett ljus! 
Gardin' ro.rs hit och dit, 
Jag ser en hand sa hvit, 
Jag ser ett oga mot mig blicka: 
Ack — det Tar hon, min hulda flic! 

Nar hvarje ton af serenaden 
Forklingat ljuf och karleksvarra, 
Och hem vi gingo genom staden, 
Vi plotsligt motte — arm i arm, 
— 0» grymma, grymma lott! — 
En lojtnant och — Charlotte! 
Pa bal han bjudit bort min flamma 
Och jag stod hem ma. sjdng for — 

N. P. 6i 



4& 



Trastens visa. 



Ack, far jag tro — jag vill ej mer 
Pa sang, som knoppas? 
All yttre glans jag gern* ger, 
Blott jag far hoppas. 

Jag taflar ej, o nak tergal, 
Med dina drillar; 
Bland dina toners rika val 
Jag mig forvillar. 

Hvad jag begar, ar blott en vra 
I djnpa skogen, 

En van, som vill min sang forsta, 
8a dm och trogen. 

Jag ej begar en stor publik, 
En lyssnarskara, 

^ e J» j*g skall vara stolt och rik 
Med makan bara. 

Och tro ej da, att dyster ar 
Min svala kammar! 
Nej, sagofrojder spira har 
Bland farustammar. 

Har rodna tusen smultron sma, 
Dem ingen plockar, 
Har blomma jatteklockor bla 
Bland sten och stockar. 

Har ar mitt eget lilla bo 
Pa gren f som gungar, 
Och makan vaktar der i ro 
De spada nngar. 

stilla verld, o sail a lott, 
Som ingen anar, 
Ett hjerta och ett n&ste blott 
Bland tall och granar! 

Men kan da t&nka, att en gang 
Jag var sa nara 

Att slnta npp med all min sang, 
Den hjertekara! 

Af artighet jag skatan bjod 
En gang till f adder; 
Hon hdll till godo med mitt brod 
AUt under sladder.. 



Men — om serveringen var skral, 
Om jag ej horde 

Nog uppmftrksamt pa hennes tal, 
Som vidt sig rdrde 

Och ljod om hennes fina sfer, 

Fdrnamiteter 

Och soci6t6 och allt det der, 

Hvad det nu heter 

Ja — hnr det var, sa blef hon stott, 
Och vred pa nacken 
Och skrek: i>jag nastan talt mig trott. 
Det har ar tacken! 

Da har ej vett och skick en gang, 
Och hela dagen 
Du sysslar bara med din s&ng, 
Sa sjelfbetagen. 

Da tar val strax som ilia ment, 
Att jag tdrs klandra, 
Men, lika godt, du sjunger klent 
Mot alia andra.B 

Och bort hon flog, och stum jag satt 
Med saradt hjerta, 
Den hela qvall, den hela natt, 
Forsankt i sm&rta. 

Och mina sackar ljodo blott 
Sa sorgeliga: 

Har jag sa mycken kansla fatt 
Blott for att tiga? 

Men dagen skred, och makan kom 
Med vanligt qvitter, 
Oeh sade: »Bry dig aldrig om 
Att hon var bitter! 

Du tynar bara bort sa har 
I villad anger;. 
Da gor ja ingen alls for nar 
Med dina Sanger !» 

Da sag jag upp; hon var sa skon 
I fjftderskrnden, 

Hon bjod sig sjelf som sangarlon, 
Den lilla bruden. 
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Da lostes alia sorgcr an 
I toners hvimmel, 
Och skogens fogel fick igen 
Sitt hjertas himmel. 

Nu a v arm a vi pa tusen vis, 
I frojd, vi tvenne; 
Jag sjunger ej for andras pris, 
Men blott for henne. 



Och blott ett enda hjerta rors, 
Ett brost blott hafves, 
Min sang, fast ej den vida hors, 
Ar ej forgafves. 

Nn kan jag tro — jag vill ej mer — 

Pa sang, som knoppas. 

All yttre glans jag gerna ger: 

Nu kan jag hoppas. 

C. D. AF WlR8^N. 



En j ern v&gsr e&a. 



Det var i torsdags vid attatiden pa 
aftonen. Jag hade k3pt biljett pa jern- 
vagen till Carlberg och satt i all skttns 
lugn instufvad i min vagn. Men nagot 
maste emellertid hafva komrnit i olag, ty 
taget r5rde sig icke fr&n stallet. Jag lu- 
tade mig tillbaka i mitt httrn. Dagen hade 
varit upptagen af traget arbete och mina 
tankar gjorde endast trogt sin tjenst. Den 
radande tystnaden inuti vagnen och sorlet 
af menniskoma pa peironen forde mig, innan 
jag visste ordet af, ut pa drOmmarnes vid- 
strackta fait. 

Det var, sa dromde jag, pa hosten ar 
1740. Med n&gra vanner hade jag nyss 
druckit en bal »akta franskt hattevin* 
hos Maja Lisa vid Riddarhustorget. Det 
markliga dBdsfall, som vi nyss af nyhets- 
kramarne pa torget hort omtalas, eller att 
kejsaren af Osterrike var saligen afsomnad, 
hade gifvit oss en osflkt anledning att inga 
pa politikens omrade, der vi sago endast 
glada fOrandringar i »konjunkturema». R&- 
dets ringa bdjelse att folja sekreta utskot- 
tets fdreskrifter hade mycket klandrats och 
det hade afven undrats tffver hvad riks- 
dagen skulle komma att besluta, for att 
vid intraffande lyckligare konjunktnrer h6ja 
»riksens pouvoir och anseende». En af 
oss, en finsk ofverstlojtnant, hade bland 
annat beiHttat atskilligt om det slata till- 
stand, hvari den ryska makten befann sig,' 
och sin ifver efter det vantade kriget hade 
han sa h3gljudt lagt i dagen, att jag, som 
fruktade att nagon af fSrraderikommissio- 
nens medlemmar skulle fa kunskap om hans 
skarpa klander mot det allena radande 
hattpartiet f5r dess langsamhet att bruka 
konjunkturerna, hade efter basta formaga 



s5kt lugna hans vrede. Detta hade till 
slut lyckats, fast manga bagare dess for 
innan m&ste tommas i botten. 

Emellertid hade det lidit langt fram pa 
aftonen och det glada laget maste brytas. 
Mina vanner auinade sig till riddarhuset, 
der den praktiga orkester, som konung 
Fredrik' nyss ftrut l&tit bilda, fiir ftrsta 
gangen skulle lata sina toner ljuda fbr 
hufvudstadens nobless. Helmich Roman 
hade nedlagt ett stort arbete pa de nyss 
infdrskrifne musikanternes samftfning och 
hade, till hojande af aftonens hogtidlighet, 
komponerat en sarskild festduett f5r kla- 
vecin och flojt. Dessutom, sade mina van- 
ner, skulle man fa hora tvanne nya in- 
strumenter, niimligen valdhorn och fagott. 

Deras beskrifhing uppvackte hos mig 
den lifligaste atra att gora dem sallskap, 
men ty varr var det ombjligt f5r mig att 
erhalla nagon intrUdesbiljett. Alia platser 
voro redan langt fttrut upptagne. Allt 
sedan Marten Triewalds fb"i*elasningar hftsten 
1729, da han visade bland ahnat »huru 
en jernstang kan afhuggas pa ett stMd, 
satt pa en karla-mage», hade ej sa mycken 
nobless p& ett stalle varit ftrsamlad som 
den man vantade till aftonens konsert. Men 
afven om jag, genom mina vanners medling, 
skulle kunna fa en plats bakom orkestern, 
ansag jag mig icke bora f&lja, min bdjelse. 
Den rikliga fSrplttgningen hvilade som en 
jerntyngd p& min hjessa. Min grannlagen- 
het f5rbj6d mig att i detta tillsUnd visa 
mig i ett sa lysande siillskap och jag skildes 
derfSr med ett hjertligt farval fran mina 
vanner, styrande kosan mot Riddargatan. 

Den ena portchasen mfitte mig efter 
den andra, urlastande. sin dyrbara b5rda 



83 



nifdr port en till riddarhusgarden. Jag 
ode icke underlata att vanda mig om 
1 betrakta den lysande skaran, som r3rde 
innanfor stake tet. De unga damerna 
ppade helt prydligt pa sina rodklackade 
)r Sfver de slata stenarne. Kavaljererna 
sina dyrbart broderade rockar, med ut- 
Inda sk5rt och vida itrmuppslag, och i 
»ra peruker, hvilkas frisure batten ej fick 
imma, bvadan denna i stallet for pa huf- 
det f5r det mesta bars under armen, 
de samlat sig har och der i grupper pa 
ise sidor om ingangen. Nu syntes ko- 
ngen, stodd pa sin hofinarskalks, baron 
n Dtiben, arm. Jag hSrde hur man stamde 

olika ins t rumen ten. Konserten skulle 
edes snart taga sin bftrjan och jag vande 
rfor den lysande skaran ryggen och fort- 
;te min vag. 

Det var en ntmarkt vacker afton. So- 
i kastade sina blandande stralar mot de 
a, blyinfattade rutorna i urmakare Hey- 
ns bus midt imot Myntet och kom de 
branda och blasiga glasen att skina som 
Id. Mycket folk var i r5relse. En del 
\ ned i den forsande strommen pa de 
nga fiskarbatarne, en del beundrade det 
tliga slottet, med dess hbga byggnads*- 
Llningar, hvilket snart narmade sig sin 
lbordan. Det var mig motbjudande att 
ler en sa vacker htfstafton nota boil 
en mellan fyra vaggar. Scarron's nya 
>ete »Don Carlos och Maria*, som jag 
>s fatt lana af min van Gjdrwell, hade 
lorat hela sin tjusningsmakt vid jem- 
elsen med en promenad i det fria. 

Under det jag fftr mig sjelf uppstallt 
ina jemffcrelse, hade jag emellertid redan 
>serat Norrbro. * Norrmalmstorg lag 
mfcr mig och jag var just i begrepp 
efter gammal vana styra kosan forbi 
gvakten snedt upp mot Regeringsgatan, 

det rann mig i sinnet att masterfalke- 
uren Bieurn dagen f5rut framfort en 
idning fran trftdgardsdirektSren Huhr- 
ister vid Carlberg att, nilr det sa kunde 
la mig lagligt, hedra honom med ett 
3k. Beslut och handling voro ett. Jag 
r redan min vlird, villloflige herr alder- 
nnen och korporalen vid borgerskapets 
anteri, herr Carl Petter Renhorn, der 
a stod i all sin viirdighet framfor sin 



port. Men jag tankte fdr mig sjelf att 
han denna afton atminstohe skulle fa noja 
sig utan mitt sallskap. Hans daliga pon- 
tack och annu sUmre svenska knaster kunde 
gerna fa Hgga till sig. Det hade nam- 
ligen blifvit en vana f(5r den hedersmannen 
att hvarje afton bjuda mig pa dylik und- 
fagnad for att fa tillfalle att utosa sitt 
hat mot 5fverflodsmakare och okristlige 
frossare. Hans vrede var i synnerhet rik- 
tad mot grannen midt emot, hvilken varit 
nog f5rmaten att anlagga en snusqvarn 
midt for hans nilsa. »Det ginge val an», 
sade han ofta, »om han endast anvande 
inhemska tobaksblad och hvaraf det be- 
stamdt skulle kunna odlas tillrackligt for 
landets behof, men nu ar det standigt den 
giftiga amerikanska smorjan som skall 
brukas». Hans eget f5rdomda knaster kom 
mig vftl nagon gang att g5ra nagon in- 
saga till forman f5r den, enligt mitt tycke, 
adlare varan fran Holland, men detta hade 
endast till fbTjd att bans vrede riktades 
mot mig. Vara grill slutades dock all t id 
i all skons viinskap och vanligen med en 
middag pafoljande sondag med kalfstek och 
lingon, klimpsoppa och kronbakelser grad- 
dade i sm5r. 

Men, som sagdt, denna afton k&nde jag 
mig fttga b5jd for min van aldermannens 
sallskap. Bjudningen till Carlberg var mera 
lockande och jag styrde derfbr mina steg 
mot Fredsgatan, fortsattande sedan den 
vanliga strakvagen uppat Drottninggatan. 

Handel och naringar hade under de sist 
fdrflutna &ren betydligt utvecklats. Man 
hoppades till och med att, om de gyn- 
samma konjunkturerna i politiskt afseende 
skulle fa fortfara, exporten snart skulle 
Ofverstiga importen, hvilket var tidens f5r- 
namsta kannetecken pa ett lands lyckliga 
tillstand. Den stigande viilmagan hade ocksa 
pa flerfaldigt satt sokt ^ora sig gallande, 
Afven af husens yttre beskaffenhet kunde 
jag icke undga finna att stora forandringar 
derutinnan p& de sista aren vidtagits. Sa- 
lunda voro de icke liingre ofverstrukna 
med den svartgra farg, som sa lUnge varit 
bmklig, utan hade nastan allmUnt fatt ett 
ljusare och gladare utseende. Afven de 
fore 1730 allmant brukade sma, blyinfat- 
tade rutorna hade pa de fiesta hus fatt 



* Norrbro gick denna tid i forlangningen af Stallgatan; Norrmalmstorg var Gustaf Adolfs torg; 
evikten hade ett tarskildt has mellan arffarstens ptlats och nu varande Norrbro. 
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vika f5r stOrre, ett och ett half qvarter 
h5ga och nara likasa breda, vackra fonster- 
rutor. Langre fram pa Norra Tullports- 
gatan funnos val annu de forna rQdmalade 
och torft&ckta, endast af korsvirke upp- 
fftrda sma envaningshusen, men det skulle 
mahanda icke droja lange innan de utbyt- 
tes mot stora trev&ningshus sadana som 
grannarna pa Drottninggatan. 

Under det jag var sysselsatt med denna 
betraktelse hade jag emellertid tillrygga- 
lagt Carlbergsallen och framkommit till 
min best&mmelseort. Jag vek af till ven- 
ster och klappade pa porten till trad- 
gardsbygnaden. En ung janta i spens och 
bindmOssa oppnade dQrren. Men tradgards- 
direktOren var nyss utg&ngen, lj5d det fbga 
trftstande svaret pa min fr&ga om han var 
hemma. Ma handa yore han i orangeri- 
huset, * dit jag derffcr styrde mina steg. 
Men afven har sftkte jag f5rgafves. Jag 
var just i begrepp att vanda ater till sta- 
den da en annan gammal bekant kom mig 
till mOtes. Det var f. d. fandriken vid 
Ldfregimentet, herr Petter DegerstrOm, nu 
mera slottsinspektor pa Carlbergs kongl. 
lustslott. Hans anda till hakan kn&pta 
bla lifrock och svarta halsduk, hans kort- 
klippta har, som icke fann sig generadt af 
den trekantiga hatten, talade om den gamla, 
goda tiden. Degerstrom var ocksa en gen- 
gangare fran de store Carlarnes tidehvarf. 
I mangen het dust hade nan vagat lifvet 
fttr kung och fosterland och m&nget fj&t 
hade han fatt taga vid sin store konungs 
sida under dennes senaste falttag. Sedan 
gammalt voro vi sardeles goda vanner och 
i min ungdoin hade jag ofta h5rt gubben 
pa sitt rattframma satt beratta mangen 
minnesvard hEndelse fran den stora ofredens 
dagar. Nu var den gamle satt pa indrag- 
ningsstat och skulle hafva uppsigt ofver 
kungsgardens park och utegor, hvarfor han 
atnj5t kost och l5n 'till doddagar. 

»Bror Buhrmeister kommer icke hem 
f5rr an mycket sent», sade han under det 
han hjertligt skakade min hand, »men det 
betyder ingenting. Vi kunna i alia fall 
fa se orangerihuset och detta ar det basta 
han kunnat visa dig. Sedan kan jag visa 
dig slottet och konungens rum. Hennes 
Maj:t ar visserligen hemma, men hon har 
troligen vid denna tid redan gatt till sangs. 



Och till sluts », tillade han, under det han 
5ppnade dorren till orangerihuset, »da du 
sett dig matt pa herrligheten, ar du val- 
kommen att i sallskap med herr hofkas- 
sCren Christian Wier leverera batalj med 
nagra flaskor rhenskt, som jag nyss fatt 
i gafva af drottningen*. 

Pa vin hade jag val under aftonens 
lopp redan fatt mitt lystmftte och nu 5pp- 
nades f5r mig pa nytt ett findlfist per- 
spektiv af vinbuteljer, bakom hvilka jag 
upptackte stora skinkor, gr(St med kanel 
och eblandad mjQlk, samt till slut arligt, 
hembrygdt 51 i sma bla och hvita porslins- 
muggar samt kortskaftade pipor doftande 
af god hollandsk knaster. Men det var 
svart att undandraga sig en gammal vans 
gastfrihet. Jag tackade honom derf&r fbr 
hans vanliga inbjudning och antog den. 

Vi hade nu emellertid uppnatt midten 
af det stora orangeriet. Midi framfttr oss 
reste sig pa en gra fotstallning den stora 
och sardeles val utfbrda bysten af Fredrik 
I i hvit marmor, och pa bada sidor stodo 
dyrbara, utlandska vaxter, smakfullt ord- 
nade i skona grupper. V&ggarna voro 
Ofverkladda med gobeliner, fOrestallande de 
fyra elementerna: »elden, vattnet, jorden 
och vftdret», % de fyra arstiderna, arets tolf 
manader o. s. v. Hvita marmorbilder syn- 
tes har och der mellan vftxterna. Men 
skonare an all denna herrlighet var dock 
den praktfulla tafia, som lag utbredd fram- 
fbr mig, da jag vande mig om och kastade 
en blick mellan trftden ut i det fria. Lfingst 
bort i fonden reste sig det hftga Hummels- 
berget med sina m5rka furor och bakom 
det samma hOjde sig den klara fullmanen. 
silande sitt bleka skimmer mellan trad- 
topparne. Den nedanfbr berget liggande 
CarlltergssjOn bar annu sin skymningsdrfigt, 
men den narmare oss liggande tradgards- 
dammen hade redan p&tagit sig sin glfin- 
sande silfverskrud, hvilken de stora vatten- 
konsterna genom stralar, som det tycktes 
af sraUlt silfver, i hvarje ogonblick sQkte 
gora annu mera lysande. Till httger och 
venster reste sig slutligen parkens aldrig* 
lindar, hvilka med ett vemodigt sus lftto 
hQstvinden taga bort deras fdgring/ 

Men lange fick jag icke njuta af den 
herrliga taflan. Det var redan sent, sade 
min van, och om vi ville se slottet m&ste 



Orangerihuset llg mellan tridglrdabygningen och dammen. 
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vi skynda. Vi antradde derfftr var van- 
dring genom den stora lindallen. som lOper 
pa vestra sidan cm tradgardsdammen. 
Det nedfallna lofvet frasade under fStterna 
och manskenet, som har och der nedtrangde 
genom lSfverket, ftrlangde pa ett hemskt 
*att tradens skuggor, och lat dem i mina 
ogon framsta sasom spdldika vasen. Jag 
kande mig helt underlig till mods. Jag 
sag mig af en handelse tillbaka och jag 
tyckte att orangerihuset var fb*rsvunnet. 
Jag blickade framat och jag tyckte mig 
se en lang, kasernlik byggnad hoja sin 
hvita murmassa mellan traden, ftirtagande 
H5r oss utsigten Ofver sj5u. Vattenkonsterna 
tyckte jag hade upphbrt att spela och i 
stallet f5r dammens vackra stenbradd sag 
jag endast nedfallna blad och uppslammad 

gyttja. 

Jag anftrtrodde synen at min van, men 
han skrattade hjertligt at min tokiga fan- 
tasi. »Det stora hvita huset», sade han, 
»ar helt enkelt endast en latt nattdimma, 
som hOjer sig fran sjOn. Du kan bast 
ofvertyga dig om att sa ar f&rh&llandet, 
om da gifver akt pa ljusskenet, som lyser 
genom densamma fran ett af fonstren i 
pageflygeln; ja, du kan till och med», till- 
lade han, »om du har goda ogon, upptacka 
pagernes hofmastare, gubben Nobelius, der 
han sitter vid sin lampa, f&rdjupad i nagra 
svara ekonomiska kalkyler. 

Vi veko nu af uppat terrassen at hOger. 
P& h6gra sidan lag den dystra parken, till 
venster utbredde sig, mellan de prydliga 
vaxterna, som i bla och hvita krukor kan- 
tade terrassen, Carlbergssj5n — och lUngst 
bort i fonden syntes staden med dess manga 
tornspiror. Det var en ny, vacker tafla. 
Min van DegerstrOm beskref den praktiga 
grasplanen, som lag utbredd nedanfbr vdra 
Hitter, med de b&da vackra lindarne, under 
hvilkas lummiga kronor den fromma drott- 
ningen brnkade tillbringa langa stunder af 
dagen i sallskap med sin favorit och hof- 
frOken, von Dttben.' Han glomde icke bort 
att fasta uppmarksamhet pa den stora, in- 
hagnade b&ftryggan, inom hvilken vackra 
jakter lago fbrtOjda, vantande pa fdrsta vink 
till lustfard. 

Men a nyo spelade mig min inbillning 
ett fait spratt. I stallet fb*r den vackra 
grasplanen tyckte jag mig plotsligt se 
endast en vidstr&ckt sandOken, de prydliga 
japanska blomvaserna med sina praktiga 



vaxter voro fbrbytta till gr& stenkummel, 
som bar och der voro bildade af qvarlefvor 
fran den delvis nedrasade terrassmuren, 
de vackra jakterna syntes mig som simpla 
roddbatar. Men annu mer fbrvanad vardt 
jag, da vi inkommit genom slottets galler- 
port och min van oppnat dSrren till kyr- 
kan, for att lata mig kasta en blick som 
hastigast i den samma. Jag hade knapt 
hunnit uttala min beundran ofver den ut- 
s5kt vackra inredningen, och fastat min 
blick pa en i taket varande, rikt utsirad 
alkov med rCda taftgardiner, bakom hvilka 
den fromma drottningen hvarje predikodag 
med djup andakt ahorde gudstjensten, f5rr 
an afven denna herrlighet forsvann ur min 
asyn. Jag sag endast fula, hvitrappade 
vaggar, och ett platt, borgerlikt tak utan 
bade alkov och englabilder. Men jag h5ll 
fi5r r&dligast att icke vidare besvara min 
van med mina synvillor, utan fbljde honom 
stillatigande Ofver den inre borggarden. 

Till hoger och venster ledde hoga glas- 
dSrrar till de inre rumraen och midt fram- 
f5r oss lag ingangen till stora forstugan 
eller »gangen». Till venster, sade min 
van, lag kungens vaning, med det » langa 
galleriet» med sina manga reliefer af ro- 
merske kejsare, kj^rkosalen o. s. v. Till 
hoger var drottningens vaning med hennes 
audienssal, sofkamrar och froknerum. 

Fran den stora forstugan, dit vi nu in- 
tradde, ledde pa hvar sin sida om den 
stora uppgangen fran yttre borggarden en 
trappa upp till den ttfversta eller prakt- 
vaningen. Till hOger och venster ledde 
db'rrar till det inre af slottet. Den langst 
bort till venster fSrde s&lunda till drabant- 
salen och konungens, der innanfor belagna 
audienssal ; den mots varande dorren pa hQger 
hand till drottningens audienssal och pelar- 
salen. Vaggarne mellan d(5rrarne voro ut- 
sirade med »sinn- och larerika inskriptio- 
ner», som min van uttryckte sig; ofver 
ingangen syntes det forenade de la Gardie- 
ska och Zweibrtickenska vapnet och mellan 
dQrrarne fyra vackra »pilte-belaten» af 
marmor. 

Jag h5ll fortfarande god min, oaktadt 
jag plStsligen hvarken sag inskriptioner 
eller piltebelaten, utan i deras stalle endast 
fyra tomma fordjupningar i vUggarne. En- 
dast vapensk<5ldame ofver dOrren tyckte jag 
mig annu med m3da kunna urskilja. 

Vi gingo nu uppfor stora trappan och 
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intr&dde i den vackra kungssalen. Den 
skSna gipsplafonden, ett mSsterverk af den 
skicklige italienaren Carlo Carove, med det 
fdrgylda lBfverket och de vackra malnin- 
garna, utgjorde i synnerhet fSremalet f5r 
min vans loftal, afvensom de dyrbara ljus- 
kronorna af kristall. Men vRggarna voro 
Iifven fortjenta af niycken uppmarksamhet. 
Mellan f5nstren suto namligen dyrbara me- 
daljonger, infattade i de vackra silfverladers- 
tapeterna, forestallande den kungliga fa- 
miljen och dess nannaste frander. 

Min van fSrde mig nu pa andra sidan 
om den 5fre »g&ngen» till hogtsalig hen- 
nes maj:t drottning Ulrika Eleonoras sof- 
kammare. Hon hade i denna kammare 
aflidit den 26 Juli 1693, efter hvad min 
van uppgaf, och sedan statt lik pa kungs- 
salen nara ett halft ar. Han forsummade 
naturligtvis icke tillfallet att omtala den 
heraska syn, som kaptenen vid konungens 
drabanter Stormcrantz haft da han h5ll 
vakt i drabantsalen under det att drott- 
ningen stod lik. Jag hade val hort niimda 
syn flere ganger f&rut berattas fb"r mig, 
.men aldrig hade den gjort ett sa djupt 
intryck pa mig som nu. Jag kunde icke 
underlata, efter samtalet sa f511 sig, att 
Sn en gang omtala de hemska synvillor, 
hvaraf jag nyss besvarats. Men min gamle 
van vardt nu nastan ond pa mig. »Du 
har fatt ditt hufvud . Sfverlastadt med po- 
litik och din mage med daligt franskt vin», 
sade han, »och detta lir enda orsaken till 
dina synvillor. Nog kan det val handa 
att efterkommande slagten varda nog for- 
miitne att fftrstSra all denna herrlighet, 
som vi se omkring oss, att rSfva bort de 
praktfulla vUxterna, rifVa i stycken och 
salja fftr lumppris de sktfna gobelinerna 
och gyllenladret, att smeta kalk 5fver de 
enkla inskrifterna, krossa i bitar de vackra 
bilderna — men verlden blifver allt mera 
materialistisk», tillade han med ett sma- 
leende. »Mina vackra tak fa nog vara 
ororda. Det skulle om icke annat kosta 
de helgeranarne allt f5r mycket att rifva 
ner dem till grus». 

I det samma jag vUnde blicken mot 
ingangen till drottningens sangkammare 
tyckte jag mig se huru ett fartyg i mi- 
niatyr, ett slags obnklig skeppsmodell, ft5r- 
smiidligt stack sina master genom det mii- 
sterligt tecknade I5fverket, hvilket hade 
krossats till grus. I dess stalle reste sig 



ett fult, gratt och med mangahanda tecken 
utsiradt hvalf af brader, sadant som man 
nagongang far skada i en landtkyrka, sa- 
som prof pa bysnickarens och bymalarens 
fbrenade konstskicklighet. I stallet f5r de 
vackra gyllenladerstapeterna sag jag endast 
fula gronmalade pelare i nagot slags otUck 
renaJ8sance-stil, och i stallet fftr den vackra 
sandstensspiseln, med inlaggningar af gron 
marmor, syntes en ful, blank tingest, som 
icke stod i det aflagsnaste fdrhallande till 
det praktiga taket. Jag vande mig bort 
fr&n all denna vederstygglighet. Det var 
omojligt att utharda langre. Min gamle 
van lofvade att hemta ljus, sa att vi icke 
mer skulle vara beroende af det ftrradiska 
manskenet. Vi fbljdes derfo*r at ned fi5r 
trappan och da jag oppnade dbrren till 
drabantsalen, der jag lofvat att invanta 
honom, forsvann han genom en motsatt 
d8rr, under lSfte att snart aterkomma. 

Jag tradde djerft pa. Rummet var 
tomt och i spiseln glimmade kolen efter 
en nyss nedbrunnen eld. En stor bla- 
malad eldskarm fordelade pa ett fantastiskt 
satt det flamtande skenet. Min nya vi- 
stelseort var icke egnad att stilla min 
uppr5rda inbillning. Jag tyckte mig se 
kapten Stormcrantz och hans drabanter om- 
kring det runda mahognybordet. Jag sag 
huru han gick fram till fbnstret och upp- 
lyfte de slitna lessingsgardinerna, f^r att 
efterhftra hvad bullret ned fran borggarden 
kunde betyda. Ja, i mitt upphetsade till- 
stand tyckte jag mig' till och med h5ra 
huru nagon ringde fftr att inkomma i slott^t 
och jag undrade icke pa att den stolte 
kaptenen, da han ledsagat den d6*da hof- 
mastarinnan upp for trappan och fann att 
allt samma ns endast var ett hemskt gyckel 
af hans uppjagade fantasi, diikade under 
for den samma. 

Men nu tyckte jag mig bestamdt h5ra 
ljudet af fruntimmersroster fran de inre 
rummen. Fruntimmer, tankte jag, i kun- 
gens enskilda vaning och vid denna tid pd 
dygnet, — det var hogst besynnerligt! 
Jag oppnade dftrren till audianssalen. Hfir 
syntes ingen mennLska. Manen kastade 
sitt bleka skimmer genom de hftga f5nstren 
och tillat mig att temligen noga ofverskada 
inredningen. Vaggarne voro dfverkladde 
med grSnt mObeldamast och midt fram- 
ffcr mig syntes en stor tronhimmel, med 
rj r ggstycke af silfvertyg och rikt utstyrd 
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med guld»crepiner» och fransar. Men nu 
horde jag tydligt rosterna fran n&rmast 
liggande rummet till hoger. 

>Nar akta makar hafva lofvat hvar- 
andra k&rlek och tro for Gads anlete», 
horde jag den ena rBsten yttra, »s& far 
intet den ena makan forlopa den andra, 
utan de skola alska hvarandra i n9d och 
lust, bade nar fullt opp vankas och nftr 
onda dagar aro>. 

»Men om den ena makan », hdrdes den 
andra ro'sten svara, »tredskas mot Chri- 
stum och lefVer i yppighet, kdttsens vitllnst 
och s&kerhet, far da ej den andra makan 
fatta vedervilja mot honom, for det ban 
vander sin hog fran henne till den, der 
ban fttrmenar sig i lekamlig m&tto hafva 
battre trefnad?* 

»Ingalunda sa, Dtlben», hordes den 
fSrsta rftsten svara, »den kloke Madocai 
sade till drottning Ester, da hon emot sin 
ftrmodan och Cfver sin forskyllan var kom- 
men till drottningavardighet: 'Ho vet', 
sade han, 'om du icke for denna tidens 
skull tfst kommen till riket. Sammalnnda 
da i ondt som godt. Nilr man n&got skall 
lida och nmgttlla maste man taga korset 
uppa sitt anlete och i sitt sinn och saga: 
'ho vet om du icke for denna onda tidens 
skull &8t kommen till jorden?'» 

Vid namnet Dtlben kunde jag icke 
langre aterhalla min nyfikenhet. Det kunde 
icke vara nagon annan Un drottningens 
honr5ken, spm samtalade, ma hftnda med 
ingen mindre Un sjelfva drottningen. Jag 
am5g mig forsigtigt pa den mjuka »per- 
siska golftapeten* bort till nyckelhalet. 
Min gissning visade sig vara riktig. Pa 
hvar sin sida om ett litet i svart lackeradt 
bord suto tv&nne aldre fruntimmer, hvilka 
jag igenk&nde for att vara drottningen 
och hennes hoffr5ken. De hade emellan 
sig en vftl arbetad te'servis af »terra sigil- 
lata>. Den stora kannan fbrestalde en 
groda och hvardera af de ttfriga pjeserna 
hade nagon annan djurskepelse. Drottnin- 
gen var kladd i en vid, gra taftkladning, 
garnerad med sm& svarta »ponponer» af sam- 
meL Pa hufvudet bar hon en enkel svart 
och hvit mdssa. Hennes kammarfroken, 
som synbarligen nyss kommit fran kon- 
serten i riddarhuset, var en fullkomlig mot- 
sats till denna enkelbet. Hon bar, som 
det tycktes, den vanliga hofdragten, med 
det starkt urringade kladningslifvet af >taft 



de lustre » med spetsberthe och den ofant- 
liga styf kjorteln af samma tyg som klad- 
.ningslifvet. Httrtill kommo korta armar med 
»engageanter» och det starkt pudrade och 
vackert tillbakastrukna haret. 

Rummet der drottningen befann sig 
tycktes vara konungens kabinett, fdr att 
d5ma af den h5ga imperialsangen af ek, 
med dess blanka st&lbeslag och tjocka spar- 
lakan i »couleur de rose*, som syntes 
genom den 5ppna dorren till n&sta rum, 
hvilket alltsa maste vara hans sofkammare. 
Pa vftggarne, som voro Sfverkladda med 
grOnt »cramoisiedamast med pafdsta lega- 
leurtrensar af guld ofvan och nedan», syn- 
tes flere konterfej och dyrbara skilderier, 
sasom af konung Augusts moder, af prin- 
sessan Anna af Danmark, skilderiet 5fver 
fabeln om Pyramus och Tisbe, Sfver en 
»kostelig svart ekorre* o. s. v. De vackra, 
fbrgylda spegellampetterna och den hbga 
bordstudsaren, hvilken regelbundet knapte 
sina slag borta fran fbnsterbordet, till- 
drogo sig afven min uppmarksamhet. Sa- 
dane urverk hade nyss kommit hit fran 
England och voro mycket sallsynta. 

Under det jag som bast var f5rsjunken 
uti betraktandet af de dyrbara mOblerna 
och konstsakerna samt brakade min hjerna 
f5r att utfundera hvar jag sett en likadan 
vacker bordstudsare hade jag icke mftrkt 
att drottningen lemnat sin plats. Min for- 
skrfickelse vardt sa mycket st5rre, da jag 
pl5tsligt fick se henne, stQdd pa sin hof- 
fr5kens arm, narma sig dOrren, bakom 
hvilken jag 85kt tillfredsstalla min opas- 
sande nyfikenhet. Jag ville skynda tillbaka 
till drabantsalen, men mina blickar voro 
liksom fastkedjade vid ljusknippan, som fbll 
genom nyckelhalet. Jag sag db'rren 5pp- 
nas. I min fortviflan sokte jag insvepa 
mig i dorrorahanget, men den tjocka da- 
mastvfifven tycktes genomskinligare an det 
tunnaste silkesflor. Jag ville kasta mig 
ned fdr drottningens fitter. Jag ville bedja 
om tillgift fdr min ofdrsynta djerfhet. Men 
mina fdtter nekade mig sin tjenst. Det 
var som skulle mina skor haft blysulor. 
Samlande hela min kraft, gjorde jag slut- 
ligen en valdsam anstr&ngning och kastade 
mig framat. I det samma uppgafvo de 
bada fruntimren ett fb'rtvifladt anskri. Jag 
sag deras gestalter krympa till hopa, sag 
hur deras anletsdrag pa ett vederstyggligt 
satt fdrvredos af radsla. Ljusen, som de 
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buro i handerna, tycktes forlora sitt sken. 
Jag sag ej langre n&gonting utan httrde 
endast de skarande nftdropen, som, starkta 
genom ekot fran de tide salarne, allt mer 
vaxte i kraft till dess de slutligen 5fver- 
gingo till ett afgrundslikt l pipande. DCrren 



till drabantsalen slogs upp pa vid ga 
Ett isande vinddrag for tjutande ge 
rammet och jag hOrde en rflst ropa uti 
— »Carlberg! Ar det nagon passage 

till Cfcrlberg? 

Gust. BjOblin 



Mast are och larfing. 

(efter Goethe). 



Andtligen ar jag allena! 
Trollkarln nu sig bort begifver, 
Och de andar. honom tjena, 
Sjelf jag lagar foreskrifver. 
Formler, signerier 
Jag pa minnet lagt 
Ocb gor hexerier 
Med hans andas makt. 

Traska, traska 

L&nga vagen! 

Vatten tragen 

Skall da draga: 

Jag vill bada, jag vill plaska, 

8a det mande mig behaga. 

Gamla sopqvast, fram or skrubben, 
Dessa trasor tag till klader! 
Lange var da drang at gubben. 
Nq uti min tjenst da trader. 
Uppa tva ben sta nu! 
Hofvud blef i blink — 
Raska pa och ga nu 
Med din vattenhink! 

Traska, traska 

Langa vftgen! 

Vatten tragen 

Skall du draga: 

Jag vill bada, jag vill plaska, 

8& det mande mig behaga. 

Se, han loper ned mot stranden. 
Ar vid floden framme redan, 
Med sitt ambar fullt i handen 
Ar han har som blixten sedan. 
Om igen behandigt! 
Sa det fylls, mitt kar! 
Vatten, vatten standigt — 
dfvernog jag har. 



Hall med detta 

Tjensteprofvet! 

For behofvet 

Vatten finnes. 

Ve mig, sadant spratt — det rati 

Ordet jag ej mera minnes! 

Att fdrtrollningen fa bruten 
Maktar detta ord allenast. 
Hur han loper ofortruten! 
Vore han blott qvast som senast! 
Standigt fulla s&ar 
Fdr han hit med sig, 
Ack, och hundra aar 
Forsa in pa mig. 

Kan jag tala 

Slikt af qvasten? 

Jag tar fast den 

Oforskamde! 

Hu, sa vildt hans ogon strala! 

Jag tror n as tan han mig skramde 

O du helvetsfoster snbda, 
Vill du huset rental skamma.' 
Vattenstrdmmarne, som floda, 
Trosklarne re'n dfversvamma. 
Ack, den satan hor ej 
Pa fdrnuftigt sprak! 
Lagg dig ned, dig ror ej! 
Var som fordom — pak! 

M&nn' du arnar 

Lata vara? 

Vanta bara. 

Jag dig griper, 

Och med jxan, hur du spjernar, 

Jag dig splittrar, om det kniper. 
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Han hor aldrig upp att slapa . . . 
Afgnmdsande ! Nu det galler, 
Nu, pass pi, skall jag dig drapa: 
Txans egg mot klossen skraller. 
Nu min raddning randas, 
Hogget traffat braf! 
Jag kan ater andas — 
Han gick midt utaf. 

Ve mig, ye mig, 
Det blef tva nn! 
Bada ga nu 
Vandt till varfvet! 
Tjensteandar tva omge mig — ' 
Himmel, frals mig ur forderfvet! 



Sa de lopa! Ingen ande! 
Vattnen ofver trapp # an svalla. 
Mastare, se mitt elande! 
Ha, da kommer, hor mig kalla. 
Rack mig hjelparhanden, 
Se, min nod ar stor: 
Jag ej qvitt blir anden, 
Som jag frambesvor. 

DSluta gackas! 

In har med dig 

Och var sedig, 

Qvast, jag vill det! 

Minns: nar andar bora vackas 

Mas tarn gamle sager till det.D 

Carl Snoilskt. 



En blick pa Webers oden 

af Wilh. Bauck. 

(Forts, och slat fran foreg. n:r.) 



I Wttrtemberg regerade konung Frie- 
rich, en hard och tyrannisk furste, om- 
fven af ett demoraliseradt hof, en fbr- 
ldad adel och ett fBrtryckt folk. Djupast 
inken var dock hertig Ludvig, konun- 
tns broder, som nu utnamde Carl Maria 
1 sin »geheimesekreterare». Nu skulle 
n unge romantikern besOrja hertigens 
skilda korrespondens, skftta hans ombjliga 
ftrer, utratta oftast hogst latala missio- 
r till hbgre och lagre personer samt fram- 
r allt tant bieti que mat sflka upphjelpa 
rstens ohjelpliga ekonomi. Denna sfer 
r for det stora konstsnillet lika veder- 
rdig som omojlig, ehuru han gjorde sitt 
sta. Tillika hade han de furstliga bar- 
ns musikundervisning att besftrja. Hans 
irckligaste dagar voro da han i sin fur- 
is uppdrag maste underhandla ang&ende 
nningnttd eller irakade skandaler, hvar- 
1 monarken skulle mellankomma med 
»lp, men vanligen rakade i ett raseri 
tn pa det raaste s&tt urladdade sig ftfver 
t oskyldiga budets hufvud. I sitt in- 
rsta uppbragt Ofver detta ovardiga be- 
Stande hamnades Weber en gang med 
i tokigt sk&mt, som nilra nog hade in- 
ingat honom en oubliett pa Hohenasberg. 
i han nemligen en gang efter ett dylikt 



upptr&de lemnade konungens kabinett, till- 
fragades han i korridoren af en gumma 
efter hofkvtttterskans bostad. Weber visade" 
pa dBrren till konungens rum, silgande: 
»har bor den kungliga tv&ttmadamen». 
Gumraan steg dristigt in till monarken som 
ej kunde tala gamla qvinnor och blef hogst 
uppbragt, men af gummans stammande 
svar l&tt gissade till upptagets upphofsman. 
Denne slapp emellertid med arrest och 
kunglig onad; men saken glomdes ej, hvil- 
ket han i sinom tid nogsamt skulle fa for- 
nimma. I arresten komponerade Weber 
sin sk5na sang: »Ein steter Kampf i$t mi- 
ser Leben*. F9r att ge luft at sin f&rtry- 
telse, inflatade Weber i hertigens bref till 
monarken, dein han afifattade och hertigen 
aldrig genoms&g, allt hvad han visste grund- 
ligast skulle fBrarga kungen; men denne, 
som ej saknade skarpsinnighet, igenkiinde 
alltid den ratta handen och glflmde icke 
att anteckna det pa brefskrifvarens merit - 
lista. 

Till fSljd af sin stilllning och sitt stand 
sasom adting indrogs Weber i de unga 
kavaljerernas or.gier, och afven har blef 
den Hlskvarde och genialiske unge mannen 
sjalen i de Sfvermodigt glada lagen. Kar- 
leksftfventyr, skulder, lustbarheter af alia 
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slag bragte honoin ock niira undergangens 
brant, och till raga pa allt kora den gamle 
Weber, likaledes svart skuldsatt, fran Carls- 
ruhe honom pa halsen. Ynglingens goda 
genius var den pa den tiden beromde kom- 
positoren ocb kapellmastaren Danzi, som 
bembdade sig att gifva honom en biittre 
riktning och raddade honom fran att bli 
ett fbrderfVadt geni. Stuttgart, egde en 
fortrafflig italiensk opera, som en gang 
hade fftrestatts af en Jomelli, en Zumsteeg, 
och till detta konstinstitut ledde Danzi 
hans hag. Weber, hUnford af de utmarkta 
konstforeteelserna, bbrjade nu med stor if- 
ver sin opera Sylvana och fullandade den 
ock efter manga afbrott. 

Men nu intraffade den katastrof som 
skulle beteckna en afgorande vandnings- 
punkt i Webers lefnad och riktning. En 
neslig financiel transaktion, Weber ove- 
tande verkstalld i hans namn, ledde till 
en skandal som afven nadde monarkens 
bra. Hela Stuttgart var bfvertygadt om 
Webers oskuld, man visste att han var 
offret for en hbgre person som straffet icke 
n&dde, men kungens hat fann har ett vftl- 
kommet tillfalle att urladda sig. Sylvana 
var redan inscenerad och Danzi ledde re- 
petitionerna, hvarvid Weber alltid var nar- 
varande. Under en sadan intradde plbts- 
ligen en gensdarm i orchestern o<jh hak- 
tade Weber samt afforde honom i Strang 
polisarrest, utan att tillata honom gifva 
Danzi nagra uppdrag. Om operan blef ej 
mera fraga. 

De 16 bittraste dagarne i Webers lef- 
nad foljde nu. Lexan var skarp och ku- 
ren radikal. Han hade mycket att forebra 
sig, men egde ock styrka nog att ater 
lyfta sig. Sin lattsinniga ungdom lemnade 
han bakom sig och mognade fran yngling 
till man. Konstnaren framtradde nu med 
allvar och kraft. 

Slutet pft saken blef emellertid att bada 
Weber, far och son, efter utst&ndet fan- 
gelsestraff (24 Febr. 1810) af en poliskom- 
missarie fbrdes flfver gransen, med under- 
rattelse om landsfdrvisning, jemte strangt 
forbud att nagonsin mera betrRda Wtlr- 
tembergs jord. 



Carl Maria och hans fader vande sig 
till Mannheim, med 40 fl. i fickan, samt 
25, som den medlidande polismannen la- 



nat dem. I Mannheim hoppades Weber, 
som nu med dubbelt allvar foljde sin ge- 
nius 1 kallelse, finna ett rikare konstlif: 
theater och orchester voro i fbrtrfiffligt till- 
stand och lifvade af den basta anda; kur- 
fursten sjelf en nitisk konstvan. Hftr mot- 
togs Weber med allman varma och knot 
isynnerhet med Gottfried Weber, den be- 
rQmde theoretikern, ett vanskapsband (St 
lifsiiden. I Mannheim uppf5rde han sitt 
beromda kantat-deklamatorium »den fdrsta 
tonen», sinf5rsta syrafoni, en af sina vackra 
pianoqvartetter, m. m. Dessa konserter 
-raddade honom dtminstone fran att fftrg&s 
af hunger, da han numera aldrig ville gbra 
skulder. Tillsammans med G. Weber och 
flere utmarkta konstkannare stiftade han 
sin s. k. >harmoniska forening>, som afven 
hade offentliga kritiska bedbmanden till 
uppgift. Fran denna tid daterar sig We- 
bers betydande verfsamhet som konstkri- 
tiker. Sins emellan utofvade de unga man- 
nen en Strang och opartisk kritik. De «v4- 
raste anmarkningarne inleddes vanligtvis 
med den vanliga frasen: »jag vet, kftre 
broder, att du icke misstycker!» — hvarvid 
den, som det gallde, plagade draga en djup 
suck. 

Den glada Mannheimska tiden var kort 
Weber ofverflyttade till Darmstadt f&r att 
hos sin gamle mastare, abbd Vogler, full- 
anda sina larda studier. Vogler fbrstod 
att vinna popularitet och isynnerhet im- 
ponera pa ungdomen genom sin fullandade 
verldston, sitt humana vasende, hvarmed 
han forenade en fin presterlig vardigbet 
och visserligen Ufven en ansenlig fafanga; 
hans egoism hindrade honom dock ej att 
pa det mest vinnande satt bibringa lar- 
jungarne sitt djupa vetande och lirVa de- 
ras nit f5r konsten. Hos Vogler fann We- 
ber ock den da blott sextonarige Meyerbeer, 
som hos mastaren studerade tonkonsten* 
hbgre laror. Afven med denne sniUrike 
yngl^gj redan da obfvertrafflig partitur- 
spelare och utmarkt pianovirtuos, sl5t We- 
ber ett varmt viinskapsforbund. Egentliga 
lektioner hade Weber ej hos Vogler, men 
denne genomgick hans arbeten och med- 
delade honom ur sin vetenskaps och erfa- 
renhets rika skattkammare manga nyttiga 
rad och upplysningar. Framdeles plagade 
Vogler yttra om W r eber och Meyerbeer: 
»Ah, om jag mast ga ur verlden innan 
jag utbildat dessa Mda, hvilken smRrta 
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: skulle gjort mig! Det hvilar nagot 
•m mig, hvilket jag aldrig kunnat ge 
;ryck, men dessa tva skola g5ra det!» 

Webers karakter hade nu stadgat sig, 
n annu var bans glada och lekande lynne 
ir; del var forst framtida h&rda erfa- 
theter som skulle d5da det. Uppsluppna 
ptag felades icke, men excessernae tid 
: forbi. Till Weber och Meyerbeer sal- 
e sig en tredje Voglerian, Gansbacher, 
i dessa tre tagade om aftnarne omkring 
i sjongo de vackraste serenader, och stun- 
n kunde Weber titta in pa en krog och 
soldater och deras flickor kasta gui- 
ren om halsen, stiga pa ett bord och 
nga sina skalkvisor, alldeles som i den 
ra vilda tiden. AhSrarnes jubel ville 
rig sluta, till dess tobaksroken fordref 
igaren. Vid sadane tillfallen uppfattade 
1 manga drag ur folklifvet som man 
nkanner i flere af hans Sanger, af- 
lsom i Friskytten. Afven hade han en 
;n hund den han kallade »Mamsell», och 
n alltid var med p& dessa vandringar, 
i nUr nagra vackra och arbara borgar- 
trar gingo framf^r de muntra musikan- 
na, sa forfelade Carl Maria ej att ropa: 
amsell! Mamsell!» hvarpa flickorna vilnde 

om och maste visa sina t&cka ansigten 
skalkarnes stora (ftrnojelse, samt rod- 
lde ilade bort. 

Hftr skref Weber sin komiska opera 
bu Hassan* (som pa sednare tiden med 
mgang aterupptagits), sin forsta piano- 
icert, C-dur, manga skona Sanger m. m. 

I Mannheim, dit Weber nu ater begaf 
, visade sig s&kra utsigter till en ut- 
rkt anstallning, till stor gladje for alia 
is vHnner och beundrare; men kapell- 
staren Ritter, en talentfull, men nagot 
legad konstnar, fruktade den unge snill- 
e medbrodern, och Weber tillbakavisades. 
ns >onda stjerna», sasom han kallade 
i 6de, var afven nu verksam och skulle 
mdeles visa sig an verksammare. 

Salunda utan utsigt till nagon fast 
>tallning, antradde nu Weber sina fler- 
ga konstresor. 



Det ar ej var afsigt att steg for steg 
|a Weber p& dessa irrfarder som visa 
i tragiska bilden af ett sekularsnille, 
lket m5dosamt maste arbeta sig fram 

att af likgiltigheten soka tillvinna sig 



nagon uppmarksamhet. Under dessa farder 
var det ock, som afunden och illviljan ut- 
veckiade sin hela verksamhet och, visser- 
ligen med nagra glansande afbrott, foljde 
Weber till hans graf. Man sager val att 
samtiden sallan forstar en storhet; men 
sanningen Ur aft mSjiigheten att lara kanna 
och uppfetta en stor formaga undanhalles 
samtiden genom de inflytelserika medel- 
mattor, som af fruktan att fdrdunklas icke 
sky nagot medel. Hvarje storhet, i hvil- 
ken riktning som heist, finner alltid en 
Judas vid sin sida, som f&rstar att undan- 
skjuta honom och forbittra hans dagar; 
och detta sorgliga faktum star att lasa pa 
hvarje blad i konsthistorien. 

Pd dessa fiirder sSkte Weber dels an- 
stallning, dels tillfalle att konsertera; ty 
fr&gan galide ej blott att kunna foran- 
stalta en fordelaktig konsert, den galide 
ofta att alls kunna fa anstalla en sidan, 
och forsaket misslyckades ofta, nog. I Mann- 
heim inotarbetades han af kapellmastaren 
Ritter, i Mtinchen af den bekante Winter, 
i Wttrzburg af den italienske ka]>ellmasta- 
ren Grist } i Berlin af kapellmastarne Bi- 
ghini, B. A. Weber och Spontini, i Dresden 
af italienska operans kapellmastare Mor- 
larchi, m. m. 



I Prag, dit Weber begaf sig, onskade 
man allm&nt att fasta honom sasom opera- 
dirigent, hvarvid man isynnerhet af honom 
vantade lyftandet och omskapandet af den 
sjunkna operan. Weber var ocksd ratta 
mannen dertill; han atog sig uppdraget 
och utforde det med lika stor energi som 
organisationsformaga. Men har spelade ho- 
nom hans varma fantasi ett farligt streck. 
En lika kokett som intagande s&ngerska, 
Therese Brunetti, lyckades fanga Weber i 
sina nat, och denne, som fattade en djup 
och gl5dande lidelse for henne, led djupt 
af hennes vexlande nycker. Utan kansla 
ft5r Weber dref hon blott en lattsinnig lek 
med hans varma och redliga hjerta, och 
f^ga feltes att detta olyckliga f5rhailande 
hade beredt hans undergang. Hans dag- 
bok innehailer rSrande sjelfbekannelser der- 
om. Men ett vardigare foremal raddade 
honom: det var den talentfulla och aLsk- 
varda Caroline Brandt, likaledes s&ngerska, 
som fangslade den kiinslofulle konstnaren 
och framdeles blef hans maka. 
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I Prag lefde och verkade Weber i 4 
ar (1813—1817). Men theaterns valvillige 
chef afgick, och hans eftertradare, som mot 
Weber var fiendlligt st&md, slungade mot 
honom harda och offtrtjenta tillmalen, hvilka 
djupt sarade konstn&ren ocji foranledde hans 
omedelbara afgang fran Prageroperan. 

Kort derefter antog Weber anbudet af 
kapellmastareposten vid tyska operan i 
Dresden; dock skulle han endast erh&lla 
titeln af musikdirektor. Den varmare om- 
huldade italienska operan dirigerades af 
kapdlmdstaren Morlacchi. Har utvecklade 
Weber i full kraft sin fullmognade utom- 
ordentliga talent som tons&ttare, dirigent 
och organisatftr. Hans torra glada sorg- 
tttehet hade nu eftertradts af djupt allvar, 
ett strRngt, ofta karft vasende ; lifvet hade 
med hardhet uppfostrat honom. Afven har 
ronte han f oga gladje af sina bemftdanden : 
de oupphorliga intrigerna fran italienarnes 
sida, hvilka aldrig fttr sum made n&got till- 
fUlle att motverka och sara den retlige 
mastaren, lyckades slutligen undergrafva 
hans fina och omtaliga organisation och i 
fortid f5ra honom i grafven. I Dresden 
egde allmanheten knappast begrepp om att 
denne deras medborgare var en storhet af 
europeisk ordning, och en gang, da hans 
chef, kammarherren von Ltlttichau, traffade 
Weber i Berlin, der denne inofvade sin Eu- 
ryanthe och flfverallt in5ttes af entusiastisk 
hy lining, utbrast L. helt fftrv&nad: »men 
Weber, ar ni da en celebritet?» 



Sedan Webers sriille genom sa manga 
forberedande arbeten, och isynnerhet genom 
den oafl&tliga inre verksamheten erh&llit 
sin fulla mognad och sasom herrskare tagit 
romantikens underbara verld i besittning, 
var det, som han afven i yttre bilder up-' 
penbarade dess fb*reteelser i den rikaste 
fargprakt: han skapade Friskyttetu Med 
stor takt valde han amnet ur den tyska 
folksagan, som sa lange varit ffcrbisedd. 
Den specielt tyska nationalkarakteren i all 
hans musik framtradde har i ideal sk5nhet 
och stamplade Friskytten till folkopera i 
den hSgre och adlare anda som hos alia 
nationer fSrvUrfvade den lika varma sym- 
patier. Operan bo'rjades redan 1817 (fbrsta 
numret var duetten i A-dur), men kunde 
till fSljd af otaliga afbrott f^rst ar 1820 
fullandas. 



Med hvilken inspiration Weber omfat- 
tade sitt amne synes af hans bref till sin 
fastm5. Det heter deri: »en ungmo hvars 
behag jag ej fttrm&r skildra f5r dig, har 
helt och hallet fangslat mig! — Ja, jag 
m&8te saga dig allt. Endast hon lefver i 
min fantasi, och hvarje ogonblick fcJresvaf- 
var mig hennes bild. Med glOdande kar- 
lek omfattar jag henne, och afven hennes 
genkarlek synes mig viss, ty dag och natt 

lemnar hon mig intet 5gonblick. T 

Utblottad kom hon till mig, jag vill nara 
henne med mitt hjertblod och klada henne 

med det basta jag eger. min &1- 

skade Agatha, skall du bli mig trogen? 

utropar jag ofta. — Ja, denna 

»Jagarbruden» (operans f5rsta benamning) 
spfikar jemt i mitt hufvud, och liksom 
alltid, nar jag ser ett sadant jattearbete 
f5r mig, fdrlorar jag i b&rjan allt mod och 
fortvifiar nastan att ga i land denned och 
forekommer mig som en oxe som aldrig 
kan fa nagot infall. Men det pl&gar anda 
slutligen ga, och denna' sa ofta upplefvade 
erfarenhet trSstar mig. — Gud gifve sin 
valsignelse dertill! Der finnas oerhOrda upp- 
gifter, och nog l&r det ofta komma att 
surra i mitt hufvud, men det skadar inte>. 

Friskytten var komponerad ffir berliner 
operan. Men i Berlins musikverld rege- 
rade den dd allsmaktige generaldirektSren 
Spontini, som hyste ett djupt forakt ftr 
det tyska musiklifvet. Under dessa f5^ 
hallanden anlande den ansprakslOse Weber 
med sitt partitur till Berlin ; men da Spon- | 
tinis stora praktopera Olympia framfor allt j 
annat skulle ga af stapeln, sa undanskSU 
Webers opera tills vidare. Emot det Spon- 
tiniska partiet stod det tyska, hvilket be- 
traktade Weber sasom sin sista f5rhopp- 
ning. Omslder gick Olympia i seen med 
oerh5rd pomp och stat, och afven musiktn 
var storartad; men allmanhetens intrease 
svalnade snart och operan upplefde endast 
5 lorestallningar. 

Nu kom ordningen till Weber, och 
Friskytten gafs i dramatiska theatern cL 18 
juni 1821. Redan 4 timmar f5re portarnes 
oppnande belagrades huset af en orfiknelig 
folkmassa, och Weber, som sjelf anfftrde, 
mot togs vid sitt intrade med ett andlSst 
jubel. Och nu utvecklade sig den prakt- 
fulla ouverturen i hela sin romantiska sk5n- 
het ; intrycket var storartadt, och efter det 
lagande # slutfallet utbrast en s&dan bifalte- 
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arm att stycket maste upprepas. Forsta 
rten framkallade imellertid ej fullt den 
intade effekten: de nya och djerfva har- 
onierna och rytmerna voro annu for frem- 
ande, och dessutom saknade man de qvin- 
tja stammorna. Bifallet var ljumt och i 
?n langa mellanakten h&rdes lifliga diskus- 
oner. Spontinianerna gladde sig och fra- 
ide spotskt: »ar detta den musik som 
call (Jfverflygla Vestalen och Olympia? — 
Idant vasen far ett litet s&ngspel!» — Men 
andra akten vande sig bladet: de bida 
skliga ge8talterna, Agatha och Anna, 
Lint deras behagfulla duett frambringade 
ra vackraste kontrast mot forsta aktens 
inklare ton, och Agathas stora seen, varg- 
yftan m. m. hanforde bade vanner och 
otst&ndare; operans seger var afgjord. 
redje akten med Agathas b5n, jagarcho*- 
n, brudtarnornas sang m. m. fullandade 
>rkets totalyerkan. 

F5rhUnget f511, men ingen lemnade hu- 
rt som uppfylldes af skallande applader 
;h rop efter mastaren. jHommor, kransar 
ih poemer flbgo i massa emot honom. 

Tre dagar derefter skref Weber till li- 
nettons fbrfattare, Fr. Kind i Dresden : 

»Min alskade van och medfader! 

Nu kunna vi skjuta Victoria! Friskyt- 
;n har traffat den svarta pricken. Andra 
qpestallningen gick lika bra som den fftrsta, 
h till den tredje i morgon fins ingen 
iljett menu Ingen erinrar sig att nagon 
pera sa mottagits, och efter Olympia, for 
rilken aUt gjorts, ar det den fullstandi- 
iste triumf man kan upplefva. Hvilken 
tck ar jag icke skyldig er ftir den herr- 
ga dikten! Hvilken mangfald har ni ej 
eredt mig, och med hvilken gladje kunde 
ig ej gjuta hela min sjal i edra skSna, 
jupt kanda verser! Jag omfamnar er med 
am rdrelse och skall till eder medfbra en 
f de vackra kransar, fbr hvars mottagande 
ig endast har er att tacka». 

Weber gaf sedan en konsert i Berlin 
•r nastan toma bankar. Men Friskytten 
vr under mer an ett balft sekel bevarat 
n hela friskhet och popularitet. 

Men redan nu bbrjade den sjukdom, 
mgsoten, som skulle sluta Webers dagar, 
:t harja i hans inre. 



Weber fortfor att till sina operor upp- 
ika romantiska amnen, men alltid i olika 



farg. Sedan han grundat Friskytten pa 
tyska folksagan, anvande han till Preciosa 
bilder ur zigenarlifvet, blandade med spanskt 
nationela anklanger. Detta intagande sang- 
spei komponerades omedelbart efter Fri- 
8kyttens fullandning, men uppf^rdes fbre 
denna opera. 

Fran Wien ingick nu till Weber en 
uppmaning att skrifva en stor tysk opera. 
Han valde hartill ett medeltidsafventyr ur 
Frankrikes riddartid — Euryanthe. Han 
heslftt att i detta verk nedl&gga aUt, sina 
adlaste ingifvelser, sitt rika vetande. Men 
sujetten var ej, sasom Friskyttens, anlagd 
pa folksagan, den hade ej denna friska 
naturton, och musiken blef derftir mera 
aristokratisk, mera lard, mindre naiv an 
reflekterad. Den bildade musikverlden han- 
fftrdes af beundran 5fver denna storartade 
och praktfulla tonskapelse; men det glada 
Wienerfolket fbrstod sig ej riktigt derpa; 
Euryanthe var dem fbr mycket f5rnam; 
den var ingen folkopera. Emellertid h5r- 
des den med allman aktning och erhftll 
alia mojliga ovationer; men snart efter 
Webers afresa nedlades den. F(5rst fram- 
deles blef detta herrliga konstverk riktigt 
uppfattadt och f(5remal f5r den allmanna 
entusiasm som numera egnas detsamma. 

Sedan Weber gjort sina skizzer, full- 
andade han detta storverk (hans enda ge- 
nomkomponerade opera) pa 60 dagar. Den 
25 okt. 1823 gick Euryanthe fdr forsta 
gangen i seen. 



Weber markte val att hans dagar voro 
raknade; hvad som annu skulle ske, maste 
ske snart, och en blick pa hans omt al- 
skade familj manade honom till skyndsamt 
verkande f5r de sina, innan han H5r alltid 
maste lemna dem. 

Han antog derfor ett anbud att f6r 
London skrifva en opera. Faust- eller 
Oberonsagan stalldes i hans val, som foil 
pa den sistnamnda. Textboken, mera en 
cykel af isolerade scener ur Wielands dikt 
an en dramatisk komposition, forfatt-ades i 
London, och Weber larde sig engelska spra- 
ket fb*r att kunna komponera den i origi- 
nal. Han tillsatte nu sina sista krafber 
fbr detta verk och beredde sig fdr resan 
till Englands hufvudstad. Hans van Bat- 
tiger, den ber&mde arkeologen, drefs af 
bekymmer for den sjuke mastaren till att 
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pi det ifrigaste afstyrka denna f5rd. We- 
ber svarade med ett matt leende : >B5t tiger, 
det kommer pa ett in! Ehvad jag reser 
cller ej, 'At jag inom ett &r en d8d man. 
Men om jag reser, ha mina barn nagot 
att iita sedan deras fader Br dOd, men de 
i'i hungra om jag stannar hemma*. 

Under detta kropps- och sjBlslidande 
skapade han denna romantigka musik, hvari 
orientens glCd s& herrligt gammansmalter 
med det luftigaste feeri ! Sftdane stycken 
»om elfvornas chBrer och danger, Reziaa 
nnderbara ocean-aria, qvartetten — en 
trinmf f8r den tyska konsten — de effekt- 
1'iilla finalerna, allt tyckes tyda pi en ma- 
stare i sin fulla kraft; och den praktfulla 
ou vert uren, som lljinu a lit id elektriserar 
hvarje ftliorare, skref han i London tvenne 
manoder fore gin bortgang, niistan dQende! 
Mnktigare har vitl aldrig anden beherrskat 
materien! 

I eallskap med sin trofaste ran Fttr- 
?tenau, den berOmde flitjtvirtuosen, afreate 
Weber d. 7 Febr. 1826, vSl insvept i pel- 
sar. de svullna fOtterna bekladda med auni- 
inetsstMar. Hans raaka sade honom sift. 
sista farvill. Pa vagen besitkte han Park, 
der han hogt firades af verldsstadens stora 
konstnotabiliteter. Meat intresseradft ho- 
nom Boieldieus nya opera. La dame blanche : 
•det ilr behag, det Hr humor!* skref han 
till hemmet. » Sedan Figaro har en ko- 
mi.sk opera, som denna, icke skrifvits*. 

Genom Friskytten, I'recioea, och den 
lilla komiska operan Abu Hassan yar We- i 
tier redan popular i England ; for Friskyt- 
ten svUrmade hela Londons befolkning. 
Aristokratien gyntiade dock icke Weber; 
man fann hans personlighet icke nog ef- I 
fektfull for salonerna. Men i andra kret- 
sar gjorde hans upptritdande i verldsstaden 
en oerhBrd sensation. Knappt anland gick 
han i theatern, der en talpjes uppfSrdes, 
och lutade sig fram i sin loge fSr att bese 
.sakraen. D& ropade en r5st: >Weber Hr 
hiir!» hvarpa foljde en sadan storm af ju- 
lielrop, applader, viftande hattar och nas- 
dukar, att Weber, som ej anade att det 
gallde honom, fArvanad sag sig om, till 
dess han horde nitt namn tusenfaldigt ro- 
pas. Riird af denna hyllning frfin ett frem- 
mande folk, tackade han angprakslSst. Nu 
ropade publiken efter Friskyt taouvert uren, 
som ocksa genast spelades, hvarefter jublet 
a nyo utbrBt. 



Weber hade fttrbundit sig att de 12 
fbrsta gSngeraa anfOra sin Oberon och 
dessutom dirigera 4 s. k. oratoriekonserter. 
I dessa vederfors honom vid hans fram- 
tradande samma hyllning. Man hade hart 
honom hosta i konserten, och foljande da- 
gen visste husfolket i hans bostad icke 
hvart de ekulle taga vilgen med alia de 
geleer, konfiturer och hoststillande medel 
som af halfva staden tillsandes honom. Ufr 
sigtema voro, med ett ord, de lyckligaste. 

D. 12 April 1826 gick Oberon i seen, 
frainstalld af de fornamsta talenterna, upp- 
satt med storartad glans och utsokt sniak. 
Hyllningen vid Webena ankomgt i orche- 
stern rar Uka lysande som sjelfva operans 
framgang; ouverturen maste oratagas och 
hvarje nummer mottogs med jubel. 

Dock felades icke motsUndare. Ett in- 
fly telserikt parti sokte fBrdunkla Weber 
genom att upphOja sin landsman, kompo- 
sitflren Bishop, till hang rival. Bishops 
nya feeriopera Ajaddin var utsedd till att 
stalla Oberon i gkuggan. Men Aladdin 
mottogs med kold, och efter en i denna 
opera fiirekommande jUgarchSr hvisslade 
parterren jagarchbren ur Friskytten, 

Efter uppfyllandet af alia ingangna f&T- 
bindelser aterstod nu Webers egen konsert. 
Denna var i musikaliskt hangeende hogsi 
glansande: alia Londons fornamsta konst- 
notabihteter upptiiidde harvid, och Oberon- 
samt Euryanthe-ouverturerna nppf&rdes. 
Sjelf formadde han icke mera gpela nagot 
solostycke ; han accompagnerade med dar- 
rande hander hlott en for tillfallet kompone- 
rad romans. Detta var hans s-ista toner. 
Salen var nastan till half ten torn: den 
dodasjnke milstaren hade ej gjort uppvakt- 
nlng hos Oit Ladies patronestex, och dess- 
utom intraffade samma dag kappranningen 
i Epsom. 

Nu fattade honom en sa haftig lUngtan 
att hos de sina fa sluta sina dagar, att 
ban uppgaf tanken pa sin theaterrecett, och 
blott paskyndade hemfarden. Man fSrut- 
sag dennas omSjlighet. 

P4 aftonen d. 4 juni sade han, s&som 
vanligt, gina bekymrade vilnner godnatt. 
Ftlratenau och Sir G. Smart ledde honom 
i hans sofrum sedan han dt alia ritckt sin 
genomskinliga, darrande hand, med orden; 
»Gud lOne er alia for eder karlek!> — 
— >Och nu lit mig sofva!» yttrade han 
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1 Ffirstenau som vid afkladnaden bistatt 
mom. Det var hans sista ord. 

Foljande morgon klappade man pa d6r- 
n utan att den Oppnades. Man maste 
utligen spranga den; en dftdstystnad radde 



i rummet, man undanskot sanggardinerna 
— der lag den oftJrgatlige mastaren dod 
i sin sang. Ingen kanip, ingen smarta 
hade vanst&llt de ildla dragen. 



Auguratorium. 

(Roma den 1 April 1873 J 



Jag vandrar pa Palatinen 
Den v&rliga morgonstund, 
Sa grdnskande star ruinen 
Pa eviga minnets grund; 
Den mdrka cypress och lager 
Der tala om tid, som flytt, 
Och solens lekande dager 
Om v&ren, som gryr pa nytt. 

Se hafdcrnas dunkla go mm a, 
Se minnenas dppna schakt! 
I hvalfvens skymning vi dromma 
Om herskarnes svanna makt. 
Fran kejsarevaldets tider 
Mot Romas vagga jag gar, 
Pa seklernas grus jag skrider 
I sagornas spridda spar. 

Ett haf af stelnade vagor, 
En grdnskande oken, i glans 
Omgjuten af smaltande lagor 
Frin snokladda alpers krans, 
Campagnan i varsol skiner, 
Hon ler i sitt majestat, 
Sjelf stdrst bland verldens ruiner, 
Kulturens fortrampade fjat. 



Skall evigt du ligga ode 
Naturens skonaste slatt? 
Sag, star du ej upp fran de dode 
Med vaknande romar-att? 
Sag ar hon bruten, latiner, 
For evigt er andes makt, 
Skall evigt endast ruiner 
Har halla kring minnet vakt? 

An tiden i vantan drojer, 
Nyss kande jag marken skalf, 
I fjerran Sankt Peter hojer 
Eupolens bl&nande hvalf; 
Augur era as tempel gronskar 
Har invid Tiberii hns — 
0, gif mig det tecken jag onskar, 
Ett tecken om frihet och ljus! 

Da hdr jag i r/mden klinga 
En jublande silfverton 
Att morgonens helsning bringa 
Till verldarnes herskartron. 
Sa tror jag oraklcts tunga' 
I varens och loftets stund 
Da jublande foglar sjunga 
Uti augiirernas land. 

Kabl Wetterhoff. 



N&gra ord om den s. k. tendensnovellen. 



Aldrig har jag klarare funnit ofelbar- 
tttedogmens vigt an da jag star i be- 
ffcpp att fbrsvara en, som ar bannlyst af 
en >ofelbara» litterttra kritiken. 

Det ftr n&mligen sa, att tendensnovellen 
r en afart af den sant skftna litteraturen, 
>m gdr konstkritiken lika mycket bekym- 
ter, gom dessa hybridarter, som pryda vara 
lomstersftngar gbra botanister ex professo. 
og af, man vet slutligon icke hvilket 



species de tillbSra och ville, ffcr att gOra 
processen kort, helt enkelt utrota dem af 
jorden, ty de aro storbladiga da de, efter 
floran, skulle ha sma blad och skifta i rodt 
och hvitt nar de borde vara gula, men allt 
ar odlingens skuld. 

Forhallandet inom litteraturen ar all- 
deles likartadt, och det ar tendensnovellen, 
som utgflr en genom korsning vunnen ny 
art, som aldrig borde vara tillatlig — 
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och likval vaxer den och med en frodighet, 
som hotar att rent af g5ra den till en 
fodervaxt »af hvilken menniskor och andra 
kreatur kunna hemta sin naring». 

Den sa kallade »sk3nlitteraturen» har 
delat qvinnans Ode. Det enda varde man 
tillerkant henne har varit hennes skftnhet 
och hennes formfullandning. Fran den 
gamla folksagans tid, har man blott talat 
om »undersk5na prinsessor — och skona 
borgfr6knar» och ftnda i var »upplysta» tid 
ha skalder och harpolekare oupphftrligen 
prisat »den skonare hafften af mensklig- 
beten», qvinnan, f5r hennes behag, hennes 
svallande lappar och purprade kinder, hen- 
nes fina vaxt och sa v id are. 

Qvinnan har sallan blifvit beundrad f&r 
nagot annat. Har hon nagongang r&kat 
att ga utom detta ramarke, har man icke 
beundrat henne, utan endast fSrundrat sig 
(5fver att qvinnan kunde vara nagot annat 
an en vacker docka. 

Sa ar afven ftrhallandet med sltbnlitte-' 
raturen. Att vara skon ar hennes enda 
andamal. Hon afgudas sa vida hon, som 
en odalisk i ett Osterlandskt harem, hvilar 
pa en badd af rosor, kladd i en latt dragt 
af silkesgaz, som icke hindrar den ftill- 
andade formen att synas. Att vara skon 
ar hennes etida andamal. Hon sluinrar, 
gor ingenting, tanker ingenting; ty »hon 
ar sjelf sitt andamal* pasta den slumrande 
skonhetens kammarherrar och hofpredi- 
kanter. 

Men i var tid borjar man finna att 
skonlitteraturen liksoin qvinnan har en 
hogre uppgift att I5sa, heligare pligter att 
fylla och en adlare mission att utffcra an 
den att endast vara sktin. 

Det ar visserligen det okunniga folket — 
dessa alia, som icke bildat bort sin inre 
naturkansla, som harvidlag motsaga bild- 
ningens man och upplysningens banerfbrare ; 
ty for dessa ar skonlitteraturen oskttn sa 
snart den ej ar passif och i fullkomlig 
hvila, blott ett mal fbr beundran af for- 
mens regelinUssighet och harmoni. 

Tank — hvilket barbari, att vacka oda- 
lisken, sa hRrlig i sin sluiumer, och f8r- 
leda henne att arbeta for ett mal, battre 
an det att sofva och drftmma! 

Tank om hon tradde at i lifvet och 
delade dess alia omsorger. Tank om hon 
blandade sig bland massorna! Tank om 
hon skulle upptrada i en simpel hemvafd 



Viewing med ett litet napet, randigt f5r- 
klade, och en halmhatt pa de rika lockarne 
och i stallet att sOmma i silke och guld 
(som kan tillatas) tog sig fore att t. ex. 
rafsa ho! Tank om hon sa l&ngt af- 
lagsnade sig fran att vara »sitt eget anda- 
mal*! 

Hen atervandom till karnfr&gan: 

Den galler icke annat an: ar skon- 
litteraturen ett privilegium blott fftr dessa, 
som ha ofverloppstid nog att l&sa endast 
f5r sitt noje, att blott mottaga och njuta 
af ljufva intryck, eller ar den nagot som 
tillbdr alia? Men om sa ar, m&ste deri sa 
kallade skonlitteraturen gora sig begriplig 
och hemmastadd afven i den fattiges stnga. 

Det fanns en tid d& man definierade 
tragedi med: »framstallning af hoge herrars 
olycks5den» — det vill sftga: man m&ste 
inneha en viss rang till och med for att 
knnna vara olycklig. Oaktadt denna regel 
framtradde dock sednare, under ljudeliga 
protester fran konstkritikens sida, det s. k. 
»borgerliga dramat» samt nu, i v&ra tider, 
^tendensnovellen* . 

Allt detta stamplas som f5rs$k att ned- 
draga det skona fran dess hSjdJ att icke 
allenast satta de »lagre» klasserna i pa- 
ralel med de hftgre, utan till och med s5ka 
att reta opp de mindre lottade "mot de 
lyckligare. 

Latom oss dock gttra oss reda f5r hvad 
vi mena med tendensnovellen. Den ar icke 
nagot af allt detta, om nemligen den icke 
missbrukas ; men det gifyes ingen god sak, 
som ej kan detta. 

Tendensnovellen skapar inte nagot nytt 
— den blott anvander nya friska mate- 
rialier i stallet f5r de forslitna gamla de- 
korationerna. 

Det ar ett misstag tro, att fftrfattaren 
afsigtligt malar sina vexlande bilder; han 
g5r ej annat an fixerar dessa, af upplys- 
ningens ljus, i folkmedvetandet fotogra- 
fierade »grupper och figurer» som dittills 
statt osynliga p& platen. Han tror sig 
icke till att leda ett folks ofvertygelse utan 
blott att klarare an f&rut lata tnldena 
framsta. 

Lyckas han, sa bevisas just derigenom. 
att teckningen redan fare honom varit far- 
dig, ty da sager folket: »ja, s4 var det 
just vi tankte». 

Det ar emellertid l&ngt ifr&n gifvet, att 
litteraturen i sin helhet eller den gren 
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deraf, som f&tt namn af skttnlitteratur, 
just utvecklar sig efter de stiftade lagarne; 
ty sa lfttt an den sednare ttr och skall 
vara har den bttrjat finna de eviga lof- 
sangerna toma och trakiga och rttkelsen 
qyfifvande. 

Hon vill andas fritt, hon vill ga ut 
bland folket och dela dess m5dor, dess 
olyckor och ftrhoppningar, hon vill ej 



lSngre vara en odalisk uppvaktad af en 
hofstat — hon vadjar till folket, i hvars 
krets hon vill lefva och verka — och hon 
kan, med tiden, i stallet f5r endast en forni- 
skOn .varelse fSrvandlas till en Jeanne d'Arc. 
Da blir hon ej blott en vaxkabinetts- 
figur utan — en makt. 

Onkel Adam. 



Sonetter. 



Mediein. 

Min van, den flygtigaste bland koketter 
Da skimmer bort med dina dma miner! 
Hrarhelst din lilla blonda trollsol skiner, 
Strax alar du at i blommor och sonetter — 

84 mycket vasen for sma omeletter! 
86k fdr din sjukdom battre mediciner: 
Jag vet ett kraftigt medel mot blondiner 
Det heter, med ett enda ord — brunetter. 

Fdrr an ditt hjertas v&r har fatt fdrsvinna. 
84 frals forgatmigejer och pens£er 
Ifran en stengrnnd. der de rot ej finna. 

Den trollar bast som oft as t omsar feer! 

Och har da iter otar si besinna, 

Har fins annu en kar — det ar cendr£er! 

EDV. BACKSTRdM. 



Pratets magt. 

Han pnatar. Oupphorligen han pratar. 
Han pratar sa, att skum kring munnen yr. 
I pratets region han intet skyr, 
Han kanner menskor, englar, djur och satar. 

Han pratar immerfort och intet ratar. 
Med prat han fallgdr hvart sitt kails bestyr. 
Med prat hvar pligt han loser, an s& dyr; 
Allt, allt det vida svalget lika matar. 

Gad n&de honom, straffet gror omsider! 
Ty vid den port, som heter Evighet. 
Han pratar ock en evighet af tider. 

Men Sancte Per ar hetsig, som man vet; 
Han stanger ddrrn, nar det for lange lider, 
Och — karln har pratat bort sin salighet. 

E. W. LlNDBLAD. 



"A s s i s t a n s e n". 

Stockholmsbild af Claes Lundin. 

(Forts, och slut fran foreg. n:r.) 



in. 

Det ar ett ideligt stretande pa det 
gamla Rogberget, i den branta backen, 
wm fran Birger Jarls minnesstod pa Rid- 
uarholmen leder bakom det forntt »Kungs- 
hnset* och fSrbi frimnrarordens hus. Pa 
fbrmiddagen Br rSrelsen starkast. En del 
af denna rSrelse har sitt mal i det kungl. 
boktryckenet och en annu mindre del i 
frimurarlogen, men den vida storre delen 



stiger till backens spets och rullar sedan 
sina vagor utfi&r en brant gard, som ligger 
mellan frimurarpalatsets vestra flygel och 
en temligen stor, men ingalunda st&tlig 
byggnad, hvilken strUcker sig ned till det 
gamla runda tornet, som hvarje stock- 
holmare tror sig kanna s&som hufvudsta- 
dens aldsta byggnadsverk. 

Flertalet af dem som trada in pa denna 
g&rd utgftres af aldre fruntimmer. N&gra 
aro kladda i hatt och se ganska valmaende 

s 



ut. De tiro Stockholms »kladstandsfniar», 
och deras besot gallor huaauktionskaiama- 
ren, som har sin lageuhet i sOdra delen af 
den oft an namnda byggningen. Dessa lem- 
na vi ostSrd i utofning af deras verksam- 
het sasom uppkiSperskor af gamla mobler 
och mera dylikt. Andra af dessa fruntim- 
mer ae mycket torfligarc ut. De stanna 
icke vid ing&ngen till garden eller pa 
dennes 8fre del, utan fortsStta utfBr till 
en dorr pa en liten utbyggnad fran det 
storre hoaet och tr&ngas der for att hvar 
och en ma forst konrnia in. En liten ord- 
vexling ar icke ovanlig. VHnliga helsuin- 
gar och igenkanni ngstecken aro ej heller 
sallsynta. Det tyckes vara ett raskt och 
lifiigt slagte, hvilket icke tynges af aren 
och ej heller af nigra sardeles djupa be- 
kymmer. 

Och likval aro de pa vBg till all maim*. 
pantlaneinrBttningen. Den der tranga in- 
gangen leder just till »assistansen».* Trang- 
aeln tilltager, och med de gamla fruntim- 
ren knuffas ett och annat stadsbud, en och 
annan mindre vtLlkladd arbetare eller icke 
arbetande mans person, nigra largossar ra. fl,; 
men det ofvervttgande antalet utgOres af 
qvinnor, hvilka tyckas Tara riktigt hemma- 
Hladda pa stallet. Allt gar Sppet och utan 
Mygsel till vaga. Man ser icke nagon 
valkladd herre smyga orakring ingangen 
for att pasaa pa ett tillfalle, da nan tror 
sig knnna obemarkt slinka in i forstugan. 
Det kan visserligen handa, att en och 
annan n&lkas med varsamma stcg, att nigra 
se bedrOfvade nt, att ett stackars fruntim- 
mer rodnande soker att gSmma en koppar- 
kastrull under sin kappa, men de blandas 
latt bort i den bekymmerslosa mangden, 
och de trftda alia in genom samma ofient- 
liga dorr. 

>Ah, se lilla frn Pettersson fir ocksa 
pa stamptnt** utropar en af qvinnorna 



och nickar fryntligt at ett annat frun- 
timmer. 

>Ja, jag skulle fatt pengar for mini 
ekjortor pa morgonen, men jag tick inga*, 
svarar den andra. » Pettersson . kommer 
hem och skall ha sin middag, stall jag sags, 
och derfOr maste jag Hampa mina Brhangen*. 

»Intet ondt i det, lilla fru Pettersson... 
Nej, inte den der v&gen. Det vet t&1 frun 
ar till lossningen, utan den har dorren, 
n:r 3. Jag ar gammal och ran, skall jag 
saga, for si, jag gar hvarje dag for bonom, 
som bar assistanskontoret vid Master 8s- 
muelsgatan.* 

Den applysniugen lemuar oss en for- 
klaring Ofver att man hvarje dag aterfinnsr 
ett sa stort antal personer som lanesSkande. 
Dessa gamla, till utseendet sa bekymmen- 
losa qvinnor, hvilka prata och skratta ei , 
gerna, komma icke till pantlaneinrftttnin- 
gen far egen rtlkning. De aro endast om- 
bud, stundom for enskilda lanesokande, 
oftare kanske for enskilda pantlAnare, hvilka 
sjelfva pantHfitta den sHkerbet, de mottagit 
for af dem utlftnade pengar. Enligt ofai 
anforda reglemente af den 5 Maj 1863 lr 
det stadgadt, att allmanna pantlaneinrfitt- 
ningen icke ma lemna Ian at dem som drifn 
pantlanerOrelse. Men hum forekomina detUf 
Pantlanarne visa sig aldrig sjelfva, och am 
inrttttningens tjenstem&n allt for ofta so 
en person, hvilken de misstanka vara ett 
pantl&nar-ombud, kunna de likval gfiUaii 
beviaa sin misstanke och pa grand den/ 
neka Ian. 

jJa, det fir sant>, svarar stundom ett 
sadant ombud, >att jag i gar kom i en pant- 
lanares firende, men i dag kommer jag fOr 
egen rakning, Herrarne ha icke ratt att 
neka mig lana pa mina egna gamla kjortlarn. 

Det ar dock mojligt, att storre atrtng- 
het kunde visas af inrSttningens tjenste- 
man, an hvad nu synes vara fallet, men 
det har onekligen sina svarigheter. 



a prntllneinrittningen her frSn ria borjin iunehift mil lagsuhat, b»»r« tomt tillhSn 
det Kutnnhiniki batst, 10m audcr torn irhgndndat egdrt font nf jo»liti*k>ulBr«a Pebrniu, *c«M it 
riknidet greffe Aiel Wrede 8p»rre oeh »f denne lildei till hindUndco Berg* Oluon Strom, nn ia- 
tlter if inritlningaB inkoptci. Sjelfvi hgfradbjggDidea mf det gamla Roimhioiki hntel ioloitci if 
frimararordeD 1783. 

** SI lidt miD icke flr forklira det oitom en foTTTingDinj; if •ii»iitini», tarda ordeti hirledniig 
W itir ett appdigi. Afvcn i Goteborg ar •«temuen- ett Tinligt nimn pi pentllnfinriUningen, *■ 
eair hon ligger i en atldtdd, eom efter ett fordom del beliget atempierk ber detti iimu, her bib 
der trott, ett detti gifiit enledning till efren pintleneinrettniugem folklige beDimning. Delta kai 
icke Tiri fillet i Stockholm, och beriiligt ar itt ntlncket ■itampeii* ocli Terbet *atampi* njrtjiU 
Itminitono i hofroditiden llngt f5rr in GSteborgi pintllaeinrittDing tick (in unveriiide linnhet. Det 
ir lllta icke qlgot lln frilii Goteborg. 
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Dorren n:r 3 leder till en inre ftrstuga, 
rilken till ordningens framjande, i han- 
ilse af stark trangsel ar efter hela sin 
ngd genom ett lagt stttngsel delad i tva 
delningar. Fran denna fftrstuga koniiner 
an i ett stort, ej sardeles ljust rum, 
ilket bemtar sin dager endast Iran trenne 
pningar i den bradvagg, som skiljer det 
in det der innanfbr bel&gna tjenstemanna- 
nunet. Af dessa tre 5ppningar ar en 
nska bred och h5g. De tva andra aro 
dast temligen stora gluggar. I hvar 
i en af dem ser man ett hufvud skym&a 
im, i den stflrsta Sppningen till och med 
: par helfigurer. Plera inom hvarandra 
ende traskrank tvinga de lansSkande att 
da >svans», da tilloppet ar sa starkt, 
t det i annat flail skulle orsaka trangsel. 
italet af lanestikande synes dock fflr nar- 
rande ej vara s&rdeles stort, afven om 
Ingsel uppst&r i den smala yttre d5rren 

garden, deT bade in- och utgaende skola 
amma sig fram. 

Nagra enskilda ingangar for personer, 
ilka blygas for att lata se sig pa en 
utlaneinrattning finnas icke. Allt ar har 
lentligt, och skammes en lanbehofvande 
r att visa sig, sa far han val afsta fran 
nken pa den allmanna inrattningen och 
k till en enskild pantlanare eller, om han 
ggar till baka f5r de hoga rantorna, till 
intaktiebanken, hvars tva kontor, sasom 

bar nedan skola visa, aro bat tre inr&t- 
de i detta fall. Var allmanna pantlane- 
rattning har icke nagot, som motsvarar 
igagetnents secrets i Mont-de-Piete i Paris, 
>nqm hvilka man kan vanda sig omedel- 
irt' till inrattningens f5restandare, utan 
t nagon af de ofriga tjenstemUnnen far 
ita nagot derom och utan att den lan- 
kande allmkiiheten ser en skymt af denne 
xprunteur honteux. 

N& val, man nnner sig saledes i det 
fentliga rummet och nalkas en af glug- 
irne. I den breda och hftga, innanior 
ilken man ser helfigurerna, inlemnas sang- 
Sder, kokskarl och i allmanhet skrymande 
liter samt sadana som maste vagas eller 
Stas, saledes afven tygstycken, nya eller 
jnla. I den ena af de mindre gluggarne 
lanas gangklader, i den andra foremal 
adla metaller. 

I hvar och en at Qppningarne mottagas 
nterna af vederb5rande vdrderingsman, 
ilken granskar foremalets beskaifenhet, 



undertaker dess lanevarde och, om det finnes 
vara lanbart, utan tvekan eller drojsmal till- 
kannagifver lanesumman, faster lanets pant- 
nummer-pollet a panten, antecknar nummern 
och summan i sin varderingsbok, aflemnar 
at lanes5kanden ett med samma nummer 
ftrsedt interimsbevis eller s. k. lanepollett 
samt utropar panten for pantsedelskrifvaren. 

Lantagaren gar med sin pollet ur detta 
rum och genom dOrren N:o 2 in uti ett 
annat, lika osnygt och annu mftrkare. Vid 
en af dess tva gluggar, lika dem i det fftrra 
rummet, intager han en afvaktande stall- 
ning och vantar till dess hans polletnum- 
mer uppropas, da han mot poliettens af- 
lemnande erhaller pengarne och pantsedeln, 
Dermed 9r hela laneftrrattningen verkstald. 
Vanligtvis g&r denna fbrrftttning nu mer pa 
nagra fa minuter, isynnerhet hvad guld- 
och silfverpanter vidkommer, men det kan 
dock handa, att lantagaren far vanta langre, 
allt efter som tilloppet &r, och i forna 
dagar lar saken ej hafva aflupit sa latt. 

Den ena af de tva gluggarne i sist- 
n&mnda rum begagnas icke vid utlaning, 
utan vid inl5sning af guld- och silfver- 
panter. Om inlOsningsfbrriittningen fa vi 
har langre fram taga *kannedom. Fftrst 
vilja vi g8ra ett besok i expeditionsrum- 
met pa andra sidan om den bradvilgg, som 
skiljer det fran de tva at lantagarne upp- 
latna morka salarne. Tjenstemannens ex- 
peditionsrum ar lika ljust, som de tva 
namnda salarne aro morka. Det Ur ocksa 
nOdvlindigt for att varderingsin&nnen skola 
kunna med tillracklig noggranhet granska 
panterna och de ofriga tjenstemannen sk5ta 
sina skrifgoromal. Flere h(5ga fonster vetta 
ut dt Millaren och inslappa hela massor af 
ljus. Men det ar ocksa nastan den enda 
ffcrdel rummet medgifver. F5r 5frigt ar 
det icke synnerligt rymligt och beqvamt, 
och pa nagon egentlig trefnad ar icke vardt 
att tanka. Tjenstemannen hafva ej heUer 
tid att tanka derpa. Med ryggarne mot 
fbnstren och nasorna mot bradvaggen sitta 
de lutade 5fver sina pantsedlar och utla- 
ningsprotokoll fran kl. 9 pa morgonen till 
kl. 1 pa middagen fern dagar i veckan 
samt fran kl. 5 till kl. 7 e. m. sex dagar. 
Pa onsdagsfttrmiddagarne sker hvarken ut- 
laning eller inl&sning, i anseende till da 
pagaende pantauktion, men pa onsdags ef- 
ter in idd a game kunna Ian erhallas. Det 
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iir endast. pa senare tider, som inr&ttningen 
holies tfppen p& eftermiddagarne. 

Vi namnde har ofvan varderingsman- 
nens aligganden. Han bitrades af en vice- 
varderitigsman. Inrattningen har saledes 
tva sadana tjensteman f5r guld, silfver och 
adla stenar samt tva ft5r klader m. m. 
Dessa bitradas af vaktmttstare f5r panter- 
nas mottagande. * Sedan varderingsman- 
nen uppropat panten fbr pantseddskrifva- 
ren, infttrer denne pan tens beskrifning och 
lanesumman i pantsedeln samt nummern 
pa det magasin, hvarest panten kommer 
att fbrvaras, hvarefter pantsedeln (Jfvergar 
till en annan kontors&krifvare, som ifyller 
ranta och dag och lemnas af honom till 
kontroUoren, att efter nummerfoljd infb'ras 
i det ena exemplaret af utl&ningsprotokol- 
let. Sedan kontroUoren i ftfrigt granskat 
och underskrifVit pantsedeln, lemnas denne 
till kontra-protokollisten, som antecknar ho- 
nom i det andra exemplaret af protokollet-j 
Efter ett visst antal sedlars inskrifning 
jemfbras de begge protokollen, och kon- 
trollen fortgar efter uppsummering och 
transportering sida ftir sida, pa det hvarje 
misstag ma fttrekommas eller atminstone i 
tid rattas. Pantsedeln mottages slatligen 
af utldningskassbren, som utlemnar honom 
jemte lanesumman till lantagaren och af 
denne mottager den sasom interimsqvitto 
dittills gallande lanepolletten. 

Hvart taga panterne sedan vagenV Adla 
metaller och andra dyrbarhcter inlaggas i 
det s. k. silfrerhvalfvet. Ofriga panter bil- 
ras af vaktm&starne genast in i maga- 
sinen. Kladespersedlar och dylikt skola 
visserligen vara i nagorlunda snyggt till- 
stand, men varderingsmannen lata ofta nftd 
ga for riltt och mottaga paltor af ganska 
vederviirdigt utseende. Det hander ocksa 
att vata Sfverplagg lemnas i pant. En 
gang sago vi huru en arbetare utanfttr in- 
lemningsgluggen aftog sig sin genomblota 
Sfverrock, hvilken tyektes hafva uthardat 
hela den foreg&ende nattens stftrtskurar, 
fick honom belanad och i en tunn linne- 
trflja ater gick ut i hallregnet. 

En sadan pants utseende bidrager just 
icke att hbja lanesumman, men orsakar 



ej heller afslag pa laneansbkningen. Der- 
emot hander det, att vttrderingsmannen 
tillbakavisa lansflkande, hvilka vilja gifVa 
sina panter ett varderikare utseende Sn 
som motsvaras af sjelfva beskafifenheten. 
Man finner till och med ett och annat 
dumdristigt f(5rs5k att gifVa ut messing 
ftr guld eller tenn ftr silfver. En s&dan 
offtrskamdhet kan naturligtvis ej vinna 
framgang. Varderingsmannen f5r guld och 
silfver, hvilken vid sitt antagande m&ste 
stalla en borgen ffcr sig af 7,000 kr., fix 
allt for vaksam f&r att astadkomma nagon 
fQrlust fbr inrattningen. Deremot synas 
tjenstemannen mycket tillmtttesg&ende mot 
de stackars lansSkande, som med angsliga 
blickar och synbar oro afvakta om den till 
pant erbjudna trasan kan skafFa dem £ 
stort Ian, som de fb*r Ogonblicket ound- 
gangligt behb'fva. 

Orattfanget gods kan ocksa ftrekomma, 
men det tyckes dock vid allm&nna pant- 
laneinrattningen vara temligen s&llsynt nn 
f&r tiden. Vid inrattningen ar ett pohV 
ombud, som med k&nnedom at de i polis- 
kammaren senast anmalda stdlder har ett 
vaksamt oga pa de varor, som erbjudas i 
pant. Tjufvarne f&redraga att vftnda sig 
till de enskilda pantlanarne. 

Fcrutom de ofvan namnde sju tjenste- 
mannen i expeditions-rummet, hafva afwt 
direktdren sjelf och pattfinspektoren der sma 
platser. Under dessas sarskilda vard stir 
stifverhralfret. Ett besOk derstades torieke 
utan intresse. Hvilken mangd af dyrbar- 
heter! De kostbaraste smycken liggabred* 
vid mycket blygsamma ringar och teske- 
dar. Dyra ankargangsur i guld jemte 
gamla »silfverrofvor». Halskedjor, urkatyor. 
medaljonger, silfverskalar, guldsnusdoeor, 
perlhalsband, kaffekannor, grttddkannor, sto- 
ra silfverkastruller, silfvervaser, silfVersta- 
kar, alia mbjliga fftremal i silfver, manga 
i guld och afven adla stenar. En hel kapp- 
silck med silfver ar ej heller s&llsynt, 

Det ar saledes icke endast fattigt folk 
som lanar pa assistansen. HvOka ftro de 
vanliga kundema? — fr&gar man. De tffl- 
hora alia klasser i samhallet, utom dent- 
fattiga, kan man saga. F5r Sfrigt behOf* 



.* 



* For de applysniagir om arendenas ging, hvilka bar meddelas, hafva vi att i frimsta raa- 
mct tacka direktdren Werner samt afVen inldtuingskassoren Lodin, pantinspekloren LundvaU, Tirdering*- 
mannen, javeleraren Korling och ofriga tjenuteman vid pantl&neiDrattningcn, hvilka nnder vara htick 
derstades pi det mest forekommande satt varit oss behjelpliga vid vara eftcrforskningar och iakt- 
tagelser. 
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er allm&nna pantl&neinrattningen icke kan- 
i hvUka l&ntagarne aro. Dessa aro icke, 
tsom vid Mont-de-piete* i Paris, nQdsakade 
t uppgifva sina namn. Inrattningens 
ensteman torde likvftl n&got sa nlir kanna 
11 atminstone deras samhallsstallning. 

S&som redan nUmndt ar, kunna guld 
h silfver samt ttdla ' stenar fa belanas till 
iru h5gt belopp som heist, da kladesper- 
dlar deremot pa en gang ej belanas hSgre 
i 100 kr. Vid vara senaste besok i silf- 
rhvalfvet sago vi panter, pa bvilka lanats 
K>, 300, 600, 765 och anda till 800 kr., 
h manga flera sadana finnas utan tvifveL 
jenstemfinnen uppgifva, att Ian "pa till 
h med 1,500 kr. kunna firekomnia. In- 
m fir sftker fir att ej en gang beh5fva 
Qita inrattningen. Sa har man sett fram- 
ande diplomater skicka dit sina dyrbar- 
i\er f8r att befria sig fran en tillfallig 
irlagenhet. 

SUfverhvalfvet ar ett magasin i tre va- 
ingar, med trfitrappor sins emellan fir- 
oade, och af dessa trappor ar den till ne- 
ersta vaningen ett verkligt konststycke i 
ommunal arkitektur, men lyckligtvis fir- 
old for hela den oTriga verldens blickar 
ch' endast ett tnemento mori fir pantin- 
pektoren, hvilhens tjenst fordrar att han 
kail vaga lifvet der flere ganger om da- 
^n. Nfimnde tjensteman har bland annat 
01 aliggande att i silfverhvalfvet upps(5ka 
ch derifran utlemna alia de till den af- 
lelningen hOrande panter, som anm&lts till 
alosning af pantegarne. Han gar saledes 
ler fram och tillbaka, upp och ned, ut 
•ch in under hela expeditiohstiden. Han 
ret hvare8t hvarje pant fir att s3ka, ty de 
igga alia i nummerordning efter som de 
nkommit. Manga ganger far han ena da- 
gen bara ut en pant och dagen derpa ater 
Ara in honom. Vid inrattningen tillates 
limligen icke omsdttning genom endast ran- 
ans och omkostnadernas godtgSrande, utan 
janten maste utlosas och kan first der- 
jfter ater belanas. 

De magasin, som hysa de ofriga pan- 
erna, aro f5rdelade pa fyra vaningar, f 5r- 
nade genom &tskilliga trappor och dftrrar. 
)et ttr i hvarje vaning en, som man tyc- 
;er, oandlig stracka af rum, och alia sy- 
tas fylda fran golf till tak med ett orak- 
teligt antal f5remal af den mest olika be- 
kaffenhet. Men det ar mycken ordning i 
iessa, som framlingen first tycker, till- 



kranglade irrgangai*, der tusental panter 
hanga, ligga, luta sig mot vftggame eller 
sta fir sig sjelfva. I en afdelning har 
man ett visst slags panter, i en annan ett 
annat slags o. s. v. Alia aro firsedda med 
sina mlirken och ordnade i nummerfiljd. 

Det ilr en egendomlig lukt, som slar 
oss till motes, mtr vi trada in i paltornas 
stad med bans gator och grander, bildade 
af kladhangare och hyllor. Gamla rockar 
och gamla benklader, kjortlar, koftor, strum- 
por, linneplagg, allt hvad till mennisko- 
kroppens skylande hor. Der knogar en 
vaktinftstare in med ett helt fang af nya 
panter, ordnar dem etter numiner, hanger 
upp de mindre daliga rockarne, kjortlarne 
och benkladerna, lagger de samre i kny- 
ten och bylten pa hyllorna och gar &ter 
ut fir att g8ra en ny skOrd, under det 
en annan vaktmastare soker ut de infista 
plaggen och bar ned dem till deras i in- 
losningsrummet vantande egare. Det ar 
ett oupphorligt kommande och gaende af 
vaktmastare, men under fullkomlig tyst- 
nad, hvar och en passande pa sin tjenst 
och obekymrad om alia de firhallanden, 
som firt dessa plagg till pantl&neinratt- 
ningen. 

Der kom ett luftdrag och satte ett par 
tunna, ljusa, riktigt sprattiga benklader i 
rOrelse. De figurera ledigt och gladt, tyc- 
kes det, framfir en gammal sliten klad- 
ning, som ocksa slutligen sattes i fart af 
luftdraget. Kanske det ar endast ett gam- 
malt minne. Benkladerna och kladningen 
hafva m& handa firr figurerat fir hvar- 
andra. Och sa b5rjar en hel mangd frack- 
sk5rt att flaxa, och frackame svanga sig 
pa sina hangare. Man beh5fver icke hafva 
sardeles liflig inbillningskraft fir att snart 
tycka sig se alia dessa kladespersedlar i 
full rOrelse lefva om sitt firra lif. Der 
axla sig ett par ovanners rockar sida vid 
sida. De stGta och skuffa hvarandra. Det 
ar ocksa endast luftdraget, sUger man. 
Nej, det ar nog gamla minnen! Nagra 
hanga slappa och kanslofisa, obekymrade 
om verlden p& assistansen. Andra visa 
sig mycket oroliga. De draga sig fir 
hvarandra, liksom skamdes de fir sallska- 
pet. Nagra tyckas. vilja saga: »Jag ar 
har blott fir ro skull och tanker ej drbja 
langre», eller »jag har kommit hit af miss- 
tag !» Somliga se missnojda ut och grina 
i sommarne. 



102 



Men alia som hUnga fdrakta dem som 
ej Uro hfingfUrdiga, utan ligga hopkrupna i 
gamla bylten. Det Ur pantlaneinrUttnin- 
gens »proletUrer», de som kanske ttro sa 
daliga, att de endast af n&der intagits i 
inrattningen och som ej hafva hopp om 
att fa komma dit en gang till, under det 
de vackrare klfiderna pflsa och Uro ffcrvis- 
sade om att vara vUl mottagna Unnu un- 
der en lang f(5ljd afar. »F0rra aret hUngde 
jag», hores en suck fran ett trasbylte pa 
en af hyllorna, »och nu ligger jag hUr sa 
ilia tillskrynklad!» Det kan s&ledes finnas 
f&rhallanden, da man skattar sig lycklig, 
i fall man hUnges. 

Vi ga vidare mellan dessa Stockholms 
mysterier. »Om de kunde tala», sager 
v&r ledsagare. Yisst kunna de tala. F(5r 
oss hafva de redan pa kort stund omtalat 
en hel mfingd historier ur var hufvudstads 
lif, bade sorgliga och lustiga, men de sorg- 
liga iiro vida fler an de andra. Sa vandra 
vi uppfor trappor och utfor trappor, fran 
sal till sal, och aldrig tager det en Unda 
pa klUdespersedlarne och pa hvad de hafva 
att forkunna. Vi komma ocksa in i det 
gamla tornet, Stockholms »Uldsta by gg- 
nad». Der tappra krigare fordom hollo 
utkik genom fttnstergluggarne, fejade sina 
vapen och talade om sina bedrifter, der 
hanga nu i langa rader endast tomma pelf 
sar. Det Ur vargskinnspelsar och sobel- , 
pelsar, kalmuckskinn och m&rdskinn, rUf- 
skinn, hundskinn och manga andra skinn 
om hvarandra. Tornet fir ett storartadt 
pelsvarumagasin i flere vaningar. P& se- 
nare tider hafva pelsarne och muffarne 
dock fatt sfillskap af nagra symaskiner. 
Det kan vflcka mindre glada kfinslor att 
se varma klUdesplagg pantsatta vintertiden, 
men finnu sorgligare Ur det att se syma- 
skiner fangslade i tornet. Hvar Uro de 
hUnder, som satt dessa maskiner i rflrelse? 
Aro de f&rlamade af sjukdom eller hafva 
de dragit sig fran arbetet under ett lUttje- 
fullt eller kanske lastfullt lif? 

Langst ned i tomets djup, dit man 
nedhtiger genom en kfillarlucka, strUcka 
sig fftrvaringsrummen f&r panter. Der lig- 
ger ocksa en gammal 15s stock, hvilken 
icke Ur pantsatt, men som har utseende 
af att hafva varit nyttjad till n&gon hiss- 
inrfittning pa tornet. Denne stock har 
dock visats sasom upphofvet till var huf- 
vudstads namn (!), ett skUnit af pan+Hne- 



inrattningens tjensteniUn, hvilka denned 
tillfredsstUlt en och annan naiv forn&lskare. 
Det finnes nfimligen de som Unnu tagapd 
fullt allvar den gamla sagan, hvilken f5r- 
tfiljer, att de husvilla borgarne i Sigtnna 
efter stadens forstflring af esterne urhalkat 
en stock, fyllt honom med ailfver och gold, 
ater tilltfippt Sppningen, kastat stocken i 
sj5n och l&tit honom drifvas af vattnet 
samt att han skulle hafva stannat vid den 
strand, der Stockholm med anledning deraf 
bygdes. Hvad kan da vara naturligare 
Un att denna mfirkvfirdiga stock, den sven- 
8ke hufvudstadens namnfader, skulle for- 
varas 1 stadens ftldsta byggnad? Hum 
vida tornet fir ttldst af alia byggnader i 
Stockholm, har dock ej fullstUndigt adaga- 
lagts. 

Fran dessa fornkunskapsfunderingarskyn- 
dar man ater till den nutida verkligheten 
i pantlaneinrUttningen. Annu finnas flere 
vaningar i pantmagasinerna att genom- 
vandra, ttnda till dess man kommer upp i 
vindsv&ningen, der man traffar stora h5- 
gar af sUngklfider, nagra fina och prftk- 
tiga, »vfillustens bolstrar», och andra yt- 
terst torftiga, ryckta kanske undan den 
sjuke familjefadrens lidande hufvud far att 
for tillfallet skaffa brdd at de hungrande 
barnen.. Pa huru m&nga af dessa nttta 
kuddar hafva kanske icke febersjuka ptt- 
gats och d5tt! Dessa usla madrasser komma 
kanske omedelbart fran tyfus och koppor 
och annat sjukdomselfinde. Och likvfil lir 
aldrig n&gon smitta hafva meddelate it 
den som inom inrUttningen handskats med 
dessa sUngklfider. 

I samma afdelning inrymmas ocksi 
sfimre panter af jern och koppar, hvilka 
ej Uro allt f&r tun^a att bfira, taflor och 
speglar. Af stora speglar finnas ej sir- 
deles manga, men desto fler af smi toi- 
lettspeglar och i synnerhet s. k. »pig- 
speglar*, som skina i ofindliga rader. 

Huru lUnge stanna panterne vanligtris 
i allmfinna pantl&neinrfittningens maga* 
sin? Sex manader lfir vara medeltalet, ocn 
detta gUller om s&vftl bfittre som sfimre. 
Det minsta belopp, som nu far lamas, &r 
1 kr. 50 5re, men i medeltal gar hvarje 
l&n till 9 kr. Efter aret och derpa fcl- 
jande »respitmanad», i allt 13 manader, 
Ur inlBsningsrfitten forlorad. Till medlet af 
sistlidne November hafva omkring 107,000 
panter sedan fbrlidet ars btirjan ffirvarat* 
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magasinerna, och man antog da att om- 
ring 120,000 Ian skulle innan December 
i&nads utg&ng komraa att under aret lem- 
&s. Detta fir dock mindre an under flere 
>reg&ende ar, om det ocksa ftr vida mer 
1 f5r tre och fyra artionden sedan. Un- 
ir aren 1832 — 1841 var lanens antal 
rarje ar i medeltal 46,520, under 1842 
-1851 hade det stigit till 82,164, under 
352—1861 till 131,398, under 1862— 
371 till 147,206. Ar 1868 utlemnades 
S5,365 l&n med en lanesumma af 1,419,051; 
- 1869 rar antalet 146,185 och l&nebe- 
ppet 1,324,148; ar 1870 nedgick anta- 
t till 143,383 men summan h5jdes till 
325,543; ar 1871 var antalet nagot ha- 
re, n&mligen 145,831, men lanebeloppet 
313,609; ar 1872 intradde minskning i 
i&e lanens antal och l&nekapitalet, ty det 
rra var 136,787 och det senare 1,241,134. 
e inbetalta lanens antal h8ll sig under 
«n 1870 — 72 temligen lika, omkring 
14 och 145,000 samt det inbetalta ka- 
talet mellan 1,341,700 och 1,319,700 kr.* 
De vid arets slut utestaende lanens 
ital Ur ocksa i standigt sjunkande. Ar 
368 var detta antal 104,607; ar 1869 
tdast 97,691; ar 1870 blott 96,674; ar 

371 hade det stigit till 97,712, men ar 

372 g&tt ned till 89,303. Vid 1873 
"s slut voro endast 80,745 Ian utestaende 
ed ett sammanrfiknadt lanebelopp af 
58,036 kr.** 

Anm&rkningsvardt ftr, att den lagenhet 
om allm&nna pantlaneinr&ttningen, som 
rttjas ftr panternas inlvsnitig, ftr n&r- 
trande alltid synes folkrikare, an de rum, 
t utlaningen sker. Inftsningen ftrsig- 
Lr i ett stort rum, ocksa deladt genom 
Tank ftr att allmgnheten, vid starkt till- 
pp, m& bilda »svans». En tjock, med 
tndre angen&ma angor uppfyld luft sl&r 
▼en har mot den intradande, och kun- 
rna firo desamma, som i den ftrra af- 
lningen. Genom en glugg temligen hBgt 
>p p& ena vttggen och dit man kommer 
, nigra trappsteg ser man in i ett an- 
it rum, der tre tjenstem&n ftro syssel- 
tta med mlBsningsftrrattningen. 

Den som vill ftsa in en pant, racker 
ntsedeln genom gluggen till inlomings- 



kassoren eller hans bitrade, som genast 
utrftknar och pa sedeln skrifver den ftr- 
flutna lanetidens lfingd samt de derftr stad- 
gade laneafgifternas belopp och uppgifver 
detta ftr inftsaren, mottager pengarne af 
denne, utsatter a pantsedeln ftsningens 
nummer efter ordningsftljd , utfardar at 
inftsaren en ftsningspollett samt lemnar 
sedeln till en vid samma pulpet sittande 
kontorsskrifVare, som ftrer inftsningspro- 
tokollet och deruti genast inskrifver den 
inftsta pantsedelns nummer, dag, lanebe- 
lopp och laneafgifterna med lanetidens langd, 
jemftr dermed kassdrens anteckning och, 
i hftndelse af n&gon olikhet, derom under- 
rattar honom, sa att hvarje misstag ma 
genast kunna rftttas. Derefter Bfverkor- 
sas pantsedeln, som lemnas till magasins- 
ftrestandaren eller en vaktmastare, hvil- 
ken genast begifver sig till magasinet ftr 
att uttaga panten. Ar denna af guld, 
silfver eller adla stenar, gar inftsaren med 
sin pollett till den ena i rummet N:o 2 
befintliga luckan, der panterne fr&n det 
nArbelagna silfVerhvalfvet utdelas. Best&r 
panten deremot i o&del metall eller i gang- 
och sftngklader, stannar inftsaren qvar i 
det stora inftsningsrummet N:o 4 och van- 
tar vid en disk, innanftr hvilken vakt- 
mastare aro sysselsatta att mottaga de 
fran magasinerna nedburna utftsta pan- 
terna, uppropa deras nummer och mot 
polletten Ofverlemna dem till inftsaren. 

Vantan vid disken kan ofta vara tem- 
ligen langvarig, men i de fiesta fall gar 
det dock fortare i Stockholms pantlanein- 
rattning, an i utlandska s&dana. I Mont- 
de-PiStS i Paris atg&r omkring tre fjerde- 
dels timme, och der hander det, att denna 
tidrymd, sa obetydlig likval i och ftr sig, 
ar tillracklig ftr att en inftst pant aldrig 
utfordras. Man har funnit att pantegaren, 
efter att hafva betalt sin skuld, icke sva- 
rat pa uppropet ftr att aterfa panten. 
Hvilken pfttslig gftmska eller hvilken 
olyckshandelse har under den korta vant- 
ningstiden traffat inftsaren? Man ftrlorar 
sig i gissningar, men det fortfar att vara 
en ogenomtrfinglig hemlighet. Hvarje ar 
ar ett halft tjog inftsta panter pa det 
sattet qvarlemnadt och maste slutligen 



* BtraiUlt ang&ende Stockholm* Kommunal fdrvaltning &r 1872, utgifren enligt beslut af atads- 
Imiktiget beredningsutakott, af d:r M. Rubenson, stadafullmakligea aekreterare. Stockholm 1874. 

•• Den nya komitena i pantl&nefragan till stadsfullmaktige i sistlidne November ingifna be- 
telae. 
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saljas. * Nigot sidant l&r aldrig hafva 
intrafiat i Stockholm. FOr att gbra van- 
tan hos 088 sa draglig som mbjligt, tr&ffas 
i hvart och ett af de begge utlemnings- 
rummen en bakelsefbrs&ljerska, hvilken san- 
nolikt har god afsattning, enar hon fin- 
ner med sin fbrdel Sfverensstammande att 
standigt der hilla sina varor till salu. 
Afven fbrsaljerskor af atskilligt sm&kram 
bruka der infinna sig. I inlemningsrum- 
met hafva vi deremot icke sett nigon si- 
dan handelsfru. Der lbnar det sannolikt 
icke mbdan, och der behbfver man ej hel- 
ler vanta sa lange. 

S&8om ofvan namndes, hander det att 
en pant mioses och iter belinas pa samma 
dag. Pa detta satt kan en och samma 
pant 8tanna flere ar inom inrattningen. 
Sa ling tid, som i Mont-de-Pidte' i Paris, 
lar dock ingen pant hafva stitt qvar i vir 
pantlaneinrattning. Pa det fftrra stallet 
stod ett paraply i pant fyratiosju ar a 
rad, och omsattningskostnaderna betalades 
ordentligt hvarje ir. En af inrattningens 
styrelseledamtfter fattade medlidande med 
egaren, 15ste ut paraplyet och skickade det 
till honom, men egaren vredgades och fri- 
gade med hvad ratt man ville truga en* 
allmosa pa honom. Den 25 November 1872 
sildes en gardin af hvitt bomullstyg, som 
hade pantsatts den 5 Juni 1823 och pa 
auktion betalades med 5 francs, men fbr 
hvilken ranta och omsattningsafgifter hade 
uppg&tt till 35 fr. 60 cent. Flere sadana 
fall skulle kunna anfbras. Inom Stock- 
holms pantlaneinrattning liar det ej gatt 
sa lingt, sannolikt emedan omsattning har 
ej mer tillites, men atskilliga panter kunna 
dock genom att omedelbart iter bel&nas 
varda ganska gamla pa stallet. Bland sa- 
dana veteraner finnes f. n. en gammal 
notstattare, som i <5fver tjugo ar stannat 
inom inrattningen genom att hvarje ar 
mycket ordentligt inlosas och genast iter 
belinas. 

Ar panten icke'inlttst vid den trettonde 
manadens utging, fbrfaller han till for- 
saljning, som verkstalles vid den fjortonde 
manadens slut. Hvarje onsdag halles auk- 
tion pa fbrfallna panter, och dessa visas 
dagen fttrut. Med anledning deraf lases 
afltid samma tillkannagifvande i tidnin- 
garne, bbrjande med »guld och silfver i 



flera partier* och slutande ofbr&nderligt 
med »skjutgevar och paraplyer*. Den pant- 
egare, som icke fbrr kunnat inlbaa sin 
egendom, har annu pa auktionsdagen till- 
falle att inropa honom, men maste da na- 
turligtvis betala ej blott kapital och line- 
afgifter, utan afven auktionskostnader. 

Vid auktionen tillgar fbr Sfrigt sisom 
vid andra auktioner i Stockholm. Lagen- 
heten ar stadens auktionskammare , och 
den kbpande allmanheten ocksi densamma 
som brukar infinna sig i den sist namnda. 
Det ar kladmaklare och kladmaklerskor, 
de s. k. »kladstandsfruarne», jemte en och 
annan »amatbr». Den som tror att man 
pa pantlineinrattningens fbrsaljningar kan 
komma bfver goda varor fbr billigare pris 
an pa andra auktioneY, misstager sig i h5g 
grad. Stallets vanliga kunder fbrsti nog 
att hindra en »utbbrding» frin att der 
g5ra ett godt kbp. Ofta kan det vara upp- 
rOrande att se hum kladstindsfruarne och 
deras jemlikar slitas om en ring, en me- 
daljong eller annan dyrbarhet, som kanske 
varit ett kart minne fbr egarinnan och 
hvars fbrlust ma handa kostat henne manga 
t&rar. Klenoden gir fran hand till hand 
fbr att skarskidas, stundom under ninande 
anmarkningar och groft skamt, under det 
fruarn* bjuda ofver hvarandra med nigra 
5ren i nvarje rop anda till dess en varder 
segrare, och klubban faller, hvarefter ett 
nytt fbremil kringbares fbr att pa samma 
satt visas och uppropas. 

Auktionsfbrrattaren iligger vid egen 
ersattnings-skyldighet att tillse, det pant 
ej bortsaljes fbr mindre an pantlaneinratt- 
ningens hela fordran, utan, vid saknad af 
bfverbud frin andra kbpares sida, till det 
beloppet inropas fbr vederbbrande varde- 
ringsman, hvilken ar inrattningen ansvarig 
f5r full godtgbrelse. 

Sedan panten ar fbrsild, kan ftoe 
egaren mot aflemnande af pantsedeln utfa 
bfverskottet, i fall sidant finnes, hvilket 
utbetalas i ett sarskildt kontor inom in- 
rattningen. De bfverskott, som ej inom 
ett ir uttagits, tillfalla inrattningen, aom 
anvandt dem till pensionsfonden f5r tjen- 
stemannen. 

Allmanna pantlaneinrattningens tjenste- 
man itnjuta fbr narvarande fbljande lSner: 
direktdren 6,000 kr.; kontrotlSren i Ibn 



* Afaxime Du Camp: Paris, sea organes etc. 
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!,500 och tillagg for innevarande ar 350; 
idosningskassoren, som afven ar auktions- 
ommissarie, i Ion 3,000, tillage" 300 och 
rissraJaiingspenningar 400; patUtnspektoren 

ldn 3,000, tillagg 300 och till bitraden 
00; tre konlorsskrifvare i I8n hvarje 1,600, 
illftgg 400; tre yngre kontorsskrifvare i 
in 1,400 och tillagg 350; varderingsman 
->r adla metaller i Ion 2,000, tillagg 500; 
ice varderingsman for d:o i Ion 1,500, 
illftgg 375; varderingsman for kldder m. m. 

I5n 1,200, tillagg 300; vice d:o d:o i 
>n 950, tillagg 250 ; vaktmOstarne aro af- 
inade, med tillagg for detta ar, fran och 
Led 1,100 till och med 850; ett polis- 
mbud atnjuter 700 samt 150 kr. af 
oliskassan. Till extra bitraden betalas 
,500 kr. 

IV. 

Motsvarar allmanna pantlaneinr&ttnin- 
en i Stockholm det med henne afsedda 
ndamalet? Kan genom henne forekonnnas, 
it de fattigare klasserna vid tillfallen af 
erkligt penningbehof vanda sig till per- 
Dner, som genom ruinerande lanevilkor 
ringa dessa beho'fvande i fullkomligt ar- 
lod? Det torde vara svart att kunna svara 
tt ovilkorligt ja pa den fragan. Ehuru 
Umftnna pantlaneinrattningen gor hvad 
ion kan fftr att uppfylla sitt andaraal samt 
istan hennes ranta fir endast 10 procent 
xiigen, * har flertalet af de lanebehofvande 
teldre vandt sig till enskilda pantlanare. 
h-sakerna aro Mr ofVan p&pekade. Da 
len allmanna inr&ttningen svarligen eger 
5rmaga att hindra de enskilde pantlanarne 
ran att hos henne lana pa de af dem 
aottagna panter, och hon derigenom mot 
in uppgift och i strid med egen 6'nskan 
;5r sig till ockrarnes fQrlaggare, kan hon 
iledes ej fullstandigt uppfylla sin bestam-* 
aelse. 

Detta har ock lange insetts, och redan 
rid 1823 ars riksdag framstftlde en reser- 
rant i statsutskottet, 5fVerstel6jnanten 
iierta, det ffirslag, att generalassistans- 
contoret borde ersattas genom enskilda, 
•eglementerade pantlanekontor, som nojde 
ig med mattlig ranta. Samma onskan 
tar sedermera ofta forsports, men hittills 



icke ledt till nagon foljd, om man undan- 
tager den fran enskild fbretagsamhet ut- 
gangna pantaktiebanken. Ar 1867 vacktes 
af L. J. Hierta forslag hos stadsfullmak- 
tige, att utvidga och inratta filialkontor 
till allmanna pantlaneinrattningen, men ffcr- 
slaget fdrkastades, hvaremot en komite af 
fern personer (hrr F. A. Billbergh, H. Da- 
vidson, A. Glosemeyer, grefve F. v. Rosen 
och J. Sjb'berg) nedsattes fbr att fa under- 
s5kt, hum vida bolag kunde barstades bil- 
das af man med medborgerligt anseende for 
att utrota ockrandet pa den fattigare be- 
folkningen och forekomma att allmanna 
pantlaneinrattningen droges fran sitt egent- 
liga andamal. 

I slutet af ar 1870 inkom denne ko- 
mite med sitt utlatande, som fftreslog, att 
pantlanerorelsen skulle ofverlemnas at den 
enskilda foretagsaniheten och i 5fverensstfim- 
melse dermed aflemnade ett forslag till all- 
man lag for denna rorelse i hela riket, 
hvilken lag skulle gora missbruken fran 
enskildas sida omojliga. Komiten hyste 
den asigt, att ett stort bolag knnde bil- 
das i Stockholm for att genom kontor 
i de sarskilda stadsdelarne tafia med de 
enskilde pantlanarne. En ledamot af ko- 
miten, kommersr&det Sjb'berg, var dock 
icke af flertalets asigt, utan onskade, att 
stadens pantlaneinrattning borde utvidgas 
genom inrattande af till henne horande af- 
delningskontor pa malmarne. Komiten? ut- 
latande ledde icke till nagon foljd i den 
onskade riktningen, men fragans utredande 
Bfverlemnadea at en ny komite, bestaende 
af endast tre personer (hrr G. Lagerstrale, 
A. CarlstrSm och N. Werner), som i sist- 
lidne November till stadsfullmaktige in- 
lemnade sitt fftrslag. Detta innehaller icke 
nagra genomgripande andringar, utan anser 
att pantlanerorelsen i Stockholm nu mer 
koramit in pa en bilttre vilg, sedan pant- 
aktiebanken bCrjat sin verksarahet. Ut- 
latandet faster uppmarksamhet vid att de 
enskilda, okontrollerade pantlanarnes (riit- 
tare ockrarnes) antal aftagit samt att de 
nu mer ocksa nb'ja sig med mindre rUnta. 
Nagra filialafdelningar fran den allmanna 
inrattningen anse komitterade icke vara 
nodvandiga i Stockholm. 



* Aktiebolaget for pantlaning i Goteborg tager 12 proc, astistanshuset i Kjbbenhavn och allmanna 
taotlineiorattningarne i Koln, Aachen och Haag ocksa 12, i Berlin 12 } / 2 , i Paris 9. Straffrantan for den 
3 roanaden ar i Stockholm a allmanna inrattning 1 och' auktionskostnaden 3 proc. forutora en alagafgift 
f 10 ore ttycket for hvarje pant. 
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De sist nttmnde komitterade tyckas dock 
icke fasta sig dervid, att ockrarnes antal 
nog kan stiga igen, i fell folkets arbets- 
f&rtjenst ater minskas, samt att d& sannolikt 
icke underl&tes att &nyo h8ja rantan, hvar- 
jemte allm&nna pantl&neinrattningen, s'&som 
det nu ar stttldt, fortferande kommer att 
mot egen vilja vara ockrarnes ftrlftggare. 
Med anledning deraf kunna vi icke under- 
lata att n&got narmare omn&mna huru de 
enskilde pantl&narne g& till vaga. 

N&gra lemna Ian pa ett ar, andra pa 
endast sex m&nader samt pa de mest be- 
tungande vilkor. En pantsedel fr&n en sa- 
dan s. k. »pantl&nebank» har ordagrant 
fBljande lydelse: »N. N. har harmed under 
N:o . . . utl&nat kronor .... och derf&r sa- 
som pant mottagit som mot l&nets 

inbetalning jemte ranta a fem (5) 5re i 
manaden p& hvarje krona far vid anfordran 
uil5sas senast sex m&nader h&refter; men 
kommer panten efter en m&nad, s& vida 
den namligen icke inom denna tid utlBses 
eller oms&ttes, och ar af beskaffenhet att 
mottagas a allmanna pantl&neinrattningen, 
att mot en sarskildt tillkommande omsfttt- 
ningsafgift af femtio (50) 5re derstades be- 
l&nas, hafvande l&ntagaren i s&dant fall 
att emot detta lAnebevis inf Hands utbekomma 
allmanna pantl&neinrftttningens l&n och ranta 
a orafdrmalda pant jemte tillhOrande pant- 
sedel, hvarjemte iakttages, att rttntan en- 
dast m&nadsvis berfiknas, utan afseende 
salnnda om lanet fftre tillandalupen m&nad 
inbetalas; att vid l&n, der 8ren jemv&l 
ftirekomma, rantan & dem skall erlaggas 
s&som ftir full krona, ftfVensom att vid 
mindre T&nebelopp ftn tv& kronor rantan 
der& likval icke far understiga tio 5re». 

Den som icke narmare tanker pa saken 
tror kanske att pantl&naren alltid tager 
den hftga rantan blott ftr en m&nad och 



att lantagaren sedan far betala endast efter 
den l&ga, som g&ller vid allmftnna pant- 
l&neinrattningen, men detta ar ingalunda 
alltid ffirh&llandet: s& lange panten ftr out- 
I5st, beraknar den pantl&nare, som utfardat 
ofVan nftmnde pantsedel, 5 Ore p& kronan 
i manaden, d. v. s. 60 proc. om &ret, fastfin 
han sjelf p& allmftnna pantl&neinrftttningen 
fbr 8amma pant erlagger endast efter 10 
proc. &rlig ranta, Han tager deasutomen 
s. k. insattningsafgift af 50 Ore. Har 
han lemnat ett l&n p& 2 kr. 10 Ore, hvilket 
ju icke ar omOjligt, raknar han ranta lik- 
val efter fulla 3 kronor. Han svarar ej 
heller fOr panten, om denne genom brand 
eller inbrott fbrloras eller far skada, »som 
af rattor och mal mOjligen ftrorsakas*, 
allt efter hvad den tryckta pantsedeln upp- 
lyser. Sker icke utlOsning af panten inom 
sex m&nader, har lantagaren fBrverkat sin 
lOseratt — och erhaller ej heller n&got 
Ofverskott, ftfven om panten skulle saljas 
till aldrig s& mycket mer an hvad derpi 
lemnats i l&n. 

Skulle nagra pantl&nare ej taga hOgre 
ranta an allm&nna inr&ttningen ftr den 
tid panten star der, kunna de likval genom 
atskilliga konstgrepp f& upp omkostnaderna 
till betydlig hOjd. * De varsta af alia l&n 
aro de s. k. »veckol&nen». Det finnes nftm- 
ligen personer, som regelbundet hvarje man- 
dag l&na p& sina helgdagsklftder och utlfoa 
dem hvarje lOrdag, men derfftr till pant- 
l&naren betala 6 Ore fOr hvarje krona, 
d. v. s. 312 procent om &ret, fbrutom 2 
Ore i veckan fttr pantsedeln. Ett annat 
fOr l&ntagaren ruinerande och pantl&naren 
vinstgifvande ftretag ar d& den fOrre hos 
den senare pantsatter allmanna pantlane- 
inrattningens l&nesedel, hvilken kanske ftr- 
ut ar genom den enskilde pantl&naren i 
inrattningen bel&nad. Vi veta att en l&n- 



* I Aftonbltdet den 9 Jani 1870 lues foljande: »Den 18 Oktober 1869 belanades hos en pantllnare 
i Klara forsamling en vast och erhdlls deri tv& riksdaler. Den 16 Febr. 1870 ville esraren Uteri osa sin 
pant, men erholl i dess stalle en assistansscdel samt fick godtgora pantlinaren enligt nedanat&eoa'e 
rHkning: 

Kapital rdr 2: — 

Ranta for en m&nad » — 12. 

Pantbeviset » — 2. 

Transport till assistansen* » — 60. 

Omslag » — 26. 

For sedeln (troligen assistansens) » — 10. 

Bellningen i assistansen gaf endast 1: 60, alltsl 3 minaders ranta for 50 ore... » — 6. 

Summa rdr 3: 9. 
For detta pris fick egaren sin vast igen, d. r. s. emot — 163* f 2 proc. ranta. Af piokningeo 
1 rdr 9 ore tog assistansen endast 4 6re, pantl&naren resten». 
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agare p& det sSttet fatt betala atminstone 
148 proc. 

Den senaste komit^ns betankande, Sfver 
ivOket stadsfullmaktige annu icke yttrat 
ig, upplyser, att allmanna pantlaneinrUtt- 
ingens rBrelse Sr i standigt aftagande, men 
ostnaderne derfSr lika stora eller annu st5r- 
e an ftrut. Sa var 1873 ars flfverskott en- 
ast 22 kr. 5 Sre. Inhmsterna under forra 
alften af sistlidne ar af rantor och pro- 
isioner, straffafgifter och Bfverskottsmedel 
tego till 48,280, men utgiflerna i ranta a 
5rlagskapitalet och driftkostnader gingo 
nda till 54,943 kr. Ar 1874 slutar sa- 
wles med ffcrlust for allmanna pantl&ne- 
lrattningen, och ffcrlusten varder otvirVel- 
ktigt annu stBrre innevarande ar, da dyr- 
idstillagg skall betalas at tjenstem&nnen. 
[omiterade fftresla derfftr, att provisionen 
ill ffirvaltningskostnadernas bestridande, 
ran nu debiteras l&ntagare med l / z proc. 
manaden, ma tills vidare utga med 1 / 1 
Her lika med den faststalda rantan, sa att 
ela laneafgifien varder 1 ore pa kronan 1 
l&naden eller 12 proc. arligen, i st. f. de 
0, som nu tagas. Af denna tiUokning 
kulle de mindre lanen ej drabbas, enar 
en minsta afgiften redan nu ar 3 Ore i 
l&naden afven for Ian under 3 kronor. 
asom en ersattning for den fbrhojda rantan 
5resla komitterade afskaffandet af straff- 
Intan f5r den trettonde manaden. 

Den af komitterade ined erkannande 
mn&mnda, har ofvan i fttrbig&ende vid- 
5rda Stockholms Pantaktiebank synes hafva 
a ganska omfattande och ur det allmannas 
pupunkt nyttig uppgift att l&sa. Ar 1870 
jorde L. L. Hovhi en af L. J. Hierta 
teom egen upptagen och till stadsfull- 
lftktige ingifven framstallning om att pant- 
knev&sendet i hufvudstaden borde Bfver- 
igas af ett enskildt bolag, hvilket, i fall 
et fbrstandigt ordnades och val skb'ttes, 
orde vara bast i tillfalle att at de flfver- 
lagade bristerna gifva en praktisk och 
ndamalsenlig lftsning, och erbj5d fram- 
tallaren sig att bilda ett tilMckligt ka- 
•italstarkt enskildt bolag, som skulle g5ra 
01 sin uppgift att motarbeta de enskilda 
antlanames ocker och skinneri samt, om 
aojligt, helt och h&llet utrota deras skad- 
iga verksamhet.* Framstallningen fdran- 
edde icke n&gon atgard fran stadsfullmak- 
iges sida, men forslagets upphofsman fort- 
or att med mycken ihardighet arbeta ftr 



sakens fdrverkligande. Han lyckades finna 
deltagande hos flere framst&ende personer, 
och ett stort antal af hufvudstadens fbr- 
mttgna man tecknade sig som aktieegare i 
det bolag, hvilket pa ansBkning af hrr 
J. A. v. Schantz, C. J. Carlstedt och L. L. 
Hoven under namn af Stockholms Pant- 
aktiebank den 26 Aug. 1873 erhtfll kungl. 
m:t8 stadfastelse pa sin bolagsordning. Bo- 
lagets aktiekapital ar 300,000 kr. hvaraf 
ungefar halften nu lar vara inbetald. 

Denna pantaktiebank, hvilken endast 
sedan sistlidne var varit i verksamhet, sy- 
nes redan hafva utrattat ganska mycket 
genom sin taflan med enskilda pantl&nare, 
och dessas skamliga handtering skulle kan- 
ske redan hafva lidit annu stflrre afbrack, 
om de ej hade allmanna pantl&neinratt- 
ningen till ofrivillig fbrlaggare. Banken 
har f. n. tva kontor, ett vid Gref-Thuregatan 
och ett vid Stora Badstugatan & Norrmalm, 
af hvilka det fbrsta ar hufvudkontor. Annu 
ett afdelningskontor lar komma att ftppnas, 
vid Skargardsgatan. Dessa kontor hafva, 
fSrutom hvar sitt stora allmanna lanerum, 
oeksa enskilda sma kabinett, der den lan- 
stfkande, som ej vill lata se sig bland all- 
manheten, kan osedd af alia andra an kon- 
torets forestandare, infinna sig med sin 
pant. Hufvudkontoret har fyra och kon- 
toret vid Badstugatan tre sadana kabinett. 
Kontoren hallas ftppna hvarje sQckendag 
fran kl. 9 f. m. till 2 e. m. och 4 — 7 e. m. 
samt s8n- och helgdagar kl. 9 — V^H f« hi., 
undantagande i Juni — Augusti, da det ar 
Sppet pa lordagsaftnarne till kl. 9. 

For Ian under 50 kr. tager pantaktie- 
banken 2 5re, f5r 50—100 kr. 1V 2 och 
Sfver 100 blott 1 6re pa hvarje krona i 
manaden. Dessutom betalas en varderings- 
afgift af 5 Sre i manaden fftr hvarje pant. 
Omsattning kan ske vid ftrfallotiden, da 
icke lanet, utan endast laneafgiften inbeta- 
las, sa vidt pantens varde ej minskats. 
Forfallna panter saljas f5rst en manad efter 
fb'rfallodagen a auktion, men kunna infill 
fb'rsaljningsdagen I5sas mot upplupen samt 
en manads extra laneafgift. Ofverskott a 
fdrsald pant utbetalas inom ett &r fr&n 
f^rsaljningsdagen. P5r pantens varde an- 
svaras enligt lag, och banken later brand- 
f5rsakra allt hvad den har i sina magasin. 

Under sistlidne ho\st hade pantaktieban- 
kens ena afdelningskontor lemnat 70 eller 80 
l&n f&r hvarje dag fi&r tillsammans unge- 
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far 600 kr., men under sommarmanaderna 
var oins&ttningen ston*e, ty da leninades 
110 eller 115 Ian dagligen ffir 800 eller 
900 kr. Det minsta lanebeloppet har varit 
50 8re, men vanligtvis vexla lanen mellan 
3 och 5 kr., stiga dock stundom l&ngt der- 
utofver. 

Man skulle tro att behof af Ian yore 
mindre under sommaren iln under hasten, 
men sa ar ej ftrh&llandet. StSrst ar be- 
hofvet naturligtvis vintertiden, men pa som- 
maren vill stockholmaren gerna g8ra sig 
en glad sondag pa landet, afven om medel 
derfill ej finnes, och da anlitas pantlane- 
kontoren ganska flitigt pa lordagarne. Om 
man radfr&gar siffrorna fran allm&nna pant- 
laneinr&ttningen skall man finna att Janu- 



ari, Mars och Juli aro de manader, da de 
fiesta l&nen utlemnas. Inlftsningarne ske 
deremot mest under Maj och Oktober, m6j- 
ligtvis emedan sommarkl&derna I5sas i den 
f&rst namnde och vinterplaggen i den se- 
nare af dessa manader. Pantlaneinrtttnin- 
gens siffror aro ej sa torra, som de ffcre- 
falla vid ffcrsta Ogonkastet. De skildra i 
ganska tydliga drag manga sidor af stock- 
holmslifvet och uppenbara manga egen- 
heter i var hufvudstads folklynne. Hvad 
vi har meddelat om >Assistansen» i Stock- 
holm kan ma handa ocksa gifva lasaren 
anledning till nagra betraktelser — aa vidt 
han ej redan fbr lftnge sedan tr&ttnat pA 
v&r framstallning. 



P 1 a r d. 



Hon star framfor sin spegel, kladd i gazer, 
Sa latt och luftig som en sommarvind — 
Sin halsdak knyter Han och nagra fraser 
Funderar ut att farga Hennes kind. 
Det hander visst att for dc egna gracer 
Hon stackars flicka inte alls ar blind; 

Men roligt ar dock hora de der talen 

Sa fara de fran hvar aitt hall till balen. 

En fil af v^gnnr rullar fram till porten, 

En fil af darner trippar in deri — 

En fil af herrar, unge man pa orten, 

Lorgnera ett sa vackert sceneri. 

For schweizarn vardsldst visas bjudningskorten, 

Och snart de sta afpelsade uti 

Tamburn och knappa sina hvita handskar, 

Hvars qualite den narmsta grannen granskar. 

Nu 8las de upp, de vida J>ddbattanger» 
Af en lakej pa tva charm ant a ben — 
(Ty dessa herrar ha* ibland talanger, 
Som vore hogt att skatta pa en seen). 
Ett ljnshaf moter er. Ett par mom anger 
Ni rent af bland as utaf lystrers sken — 
Ni hemtar er val snart; men dessforinnan 
Ni hnnnit med en dumhet at vardinnan. 

Nu kommer Hon, som holjde si^ i gazer, 
Nu kommer Hon — och efter kommer Han. 
Sa har det gatt pa sex a eju kalaser; 
Fa se har l&nge det annu gar anl 
Hans ogon blixtra djerft som tvanne straser, 
(Den egenheten langese'n Hon fann). 
Han finner Hennes likna fasligt mycket, 
Som ^llmanheten kanner ifran trycket. 



Han ar poet, forstas, och spelar luta 
Och sjunger sedan! Som en nak tergal! 
Visst tycker pappa, att han kunde sluta 
Och hafva undan sina visors tal; 
Men kan han hindra flickan fran att njuta 
Af serenader, fast hans sdmn ar skral? 
Och kan han hindra unge manspersoner 
Att Veta, det han samlat hop millioner? 

Nej, det star icke i en fare formaga, 
Det vet nog gubben, som ar ganska klok. 
Ocksa har han ej satt det ens i fr&ga. 
Fastan han laser klart som i en bok, 
Att fiickans hjerta star i ljnsan laga 
For denne blonde underlojtnantstok. 
Men hindra det, ar som han hindra ville 
Sin son, kadetten, fran att spela kille. 

Alltsa — han lemnar henne, herr grossoren, 
Att valsa vid den nnge krigarns arm, 
Och sa med krigarns pappa, kommendoren. 
Vid ecarten han glommer snart sin harm — 
For ofrigt ar det inte konstigt for en, 
Som jemt Dmarkerar kunge'hi* att bli varm, 
Ja, till och med helt latt om hjertat, afven 
Om dottern ej skar pipor uti safven. 

• 

Men uti balsam svafva latt de unga 
Och bland de unga framst vart salla par. 
Re'n deras 8 j alar smalt ihop och gunga 
Tillsammans nu i nagon luftig char. 
Hvad bryr den sig om fatigerad lunga. 
Som Amors pilspets uti hjertat har! 
Och dansar man an till man fiige spasmer, 
Hvad bryr man sig om tanternas sarkasmerl 
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hviskar han, nar nu de sitta bada 
ersmygen, skylda af gardin? 
hviskar han? Jag vill det ej forrada, 
. fdrraderi ar hennes min; 
nnde jag den unga skona rada 
anden dolja kindernas karmin, 
lie kanske ipte fyrahundra 
ynta ogon pa den saken undra. 

rigt — vill jag lata npp mitt 6ra, 
• jag mycket ock att lyssna pa. 
3r mig tvaiine mammor lata hora 
ertas tankar om de arma tva: 
nna det hogst vidrigt att berora 
c, sa skandalds», kan man forsta; 
nar som hon sig sa man exponerar, 
det inte vardt man sig generaro. 

det ar foljden af att ensam fara 
ler och supeer, som bon plar. 
ennes far, det ndtet, om han bara 
> en smul, sa millionar han ar, 
ille han nog veta flickan spara 
tigheter af en tocken der, 
uinerar sig pa spel och h&star 
lott pa borgen kan fa sina vastarlD 

Gud bevars, der sitter han och spelar 
iter allting ga uppa sin hals! 
kail fa se pa att det inte felar, 
juder henne upp till nasta vals, 
nge glopen der, som inte delar 
tighet med nagon annan alls! 
var det just jag sad'? Der a' de ater — 
it ej om jag skrattar eller grater !» 

;t ej om jag skrattar eller grater; 

r min tanke ock pa s&tt och vis. 

it nog jag, att mamma ej forlater 

tackars flickan lojtnantens kurtis; 

ir besynnerligt det ocksa liter, 

r mamsellens hjerta idel is, 

lammas son, som dock ar en Adonis, 

mne brann — fick korg — och spelte bonis. 



Att modershjertat dyiikt ej kan glomma 
Ar helt naturligt, likasom det ar 
Naturligt ock att pa ett minne gomma. 
Som gackat en forhoppning, riktigt kar. 
Hvad b&tar det val modern ock. den dmma, 
Att hennes alskling nya bojor bar, 
Da — om han lyckats tan da brollopsljusen - 
Han tander dem for lumpna hundratnsen. 

I dorr'n emellertid till balsalongen 
Sta bagge fadren till v&rt unga par. 
Sitt spel de slutat af for denna gangen 
(I parentesr grossdren vunnit har). 
Men eget vore ej, om ganska m&ngen 
Tog miste om hvem segerrinnarn var: 
Ty generalen med det glada draget 
Ser ut precis som om han vunnit slaget. 

Han stoder latt sin arm mot millionaren 
Med denna egna, osdkt fina grace, 
Som ar en hofman egen och vid haren 
Af martisBdnerna som monster ta's; 
Ty utaf hjelten har han alltid airen, 
Om an han aldrig hort kanonens bas, 
Muskdtens salfvor eller klang af svardet 
P4 annat slagfalt an pa La'gardsg&rdet. 

Na med en blick han genom rummet flyger 
Och sdker nagot, som det tycks, af vigt — 
Han spanar lange och omsider smyger 
Ett leende, ett latt forstulet, qvickt 
Omkring mustaschen. Genom sidentyger 
Hans vanda oga sett en liten dikt. 
Som tydligen, forr kand till inneh&llet, 
Nu kunde publiceras helt och h&llet. 

Sin hogra hand, behandskad, hdgviilboren 
Han stracker mot den andres grofva ut, 
Framhviskar n&gra ord och genast star en 
Forbrddrad grupp af gubbar der till slut, 
En vacker grupp, som skulle komma haren 
Pa krigarns stamfar resas sasom spjut, 
Om denne gamle herre kunde tanka, 
Hut nara namnet ar for guld sig sanka. 

I8ID0^ LUND8TBdM. 



Boknyheter. 



rerad verldshistoria frSn aldsta till 
raste tid. Band 1, haft. 1, 2. 1874. 
1 kr. haftet.) 

i lida ingen brist pa verldshistorier 
irt sprak. Beckers, Rottecks, Webers, 



Schlossei-s och andras verk hafva tid eft«r 
annan Ofverflyttats till svenska. Icke dess 
mindre skall sakert det nya arbete vi har 
anmftla helsas med allmant bifall, och det 
af flere skal. F5r det f&rsta Rr det allt- 
igenom ett nordiskt arbete, fftrfattadt f5r 



110 



de nordiska folken och saledes fran borjan 
staldt pa fullt inhemsk grundval, icke i 
sjelfva askadningen eller framstallningen 
stampladt med n&got frammande, mindre 
tilltalande eller rent af fr&nstotande drag. 
Vidare uppst&r verket genom samarbete af 
vart lands mest framstaende yngre ffcr- 
raagor pa den historiska forskningens fait 
och lofvar s&ledes att fbrete en m&ngsidig- 
het, en sakkannedom och en palitlighet, 
sadana en person, vore han an sa kunskaps- 
rik, icke skulle forma skanka ett dylikt 
f5retag. Slutligen ar denna verldshistoria 
»illustrerad» med n&stan uteslutande for 
densainma valda och utforda trasnitt, hvilka, 
att doraa af de forsta haftena, blifva i rikt 
matt upplysande, icke nagra blotta »gub- 
bar» utan . annat varde an utforandets. 
Redan* att ett sa omfattande arbete — det 
kommer att utgBra sex delar i 40 haften 
— ar mbjligt med inhemska krafter, bade 
pa forfattarskapets och illnstrationernas sida, 
maste betraktas sasom ett httgst gladjande 
bevis pa den lyftning som Sveriges veten- 
skaplighet och konst vunnit under senaste 
tider. Hvad arbetets varde ang&r, torde 
det vara for tidigt att pa forhand Aula 
nagot omdftme derQfVer. Den forsta af- 
handlingen, Egypten, forfottad af norrman- 
nen J. Lieblein, den enda icke-svensken 
bland medarbetarne, har i vart tyoke en- 
dast ett fel, det att vara for kort, med 
.sa stor sakrikedom, klarhet och latthet ar 
hon forfattad. Vi namna f5r Bfrigt blott 
att foretaget raknar bland sina medarbetare: 
doc. 0. Alin, doc. C. Annerstedt, rektor J. E. 
Centervall, dr H. Forssell, adjunkt S. F. 
Hammarstrand, dr H. Hjarne, prof. C. R. Ny- 
blora, prof. C. Th. Odhner, rektor R. Tbrne- 
bladh, lektor C. D. af Wirsen m. fl., och 
att hr E. Wallis atagit sig det slutliga sam- 
manforandet och anordningen af det hela. 

Ah n felt, A., Verldsliteraturens historia. 
Band 2, haft. 1—4. 1874. (a 1 kr. 
haftet.) 

Arbetet, pa hvilket vi redan i tidskrif- 
tens forra hafte fdste uppmlirksamheten, 
fortskrider i utgifvandet med forlagsiirmans 
vanliga raskhet, sa att vi redan hafva 
nojet omtala fyra nya haften, utgftrande 
borjan af andra bandet och omfattande 
hela den engelska samt en del af den 
tyska literaturens historia. Det nu fore- 



liggande tillater oss att i allt hufvudsak 
ligt dOma om verkets plan och det sat! 
hvarpa denna genomforts, och vi tveki 
icke att forklara, det denna allmUnna lite 
raturhistoria redan nu star vida 5fVe 
sin forebild, Scherrs arbete, i sakrikedom 
i uppgifternas palitlighet, oindftmenas sani 
och opartiskhet samt amnets bearbetninj 
och fordelning. Den engelska literatures 
afdelning visar bast att de pastaenden son 
en granskare gjort om uts&ttande af Scherrt 
nanm a titelbladet, varit alldeles obefogade 
da icke mycket af hans framstallning 5fvei 
danna literatur aterfinnes i det svensks 
arbetet. Och lika segerrikt gendrifva desst 
nu utgifha haften samme granskares. lindri 
gait sagdt, smaaktiga och om bristand< 
Bfverblick vittnande anmarkningar mot ar 
betets beskaffenhet som ofversattning, i tj 
att vi har patraffat utdrag ur Taine m. fl. 
sfilistiskt afseende framstaende forfattare 
flfverflyttade med vederbOrlig omsorg ock 
smak. 

Det torde ej vara ur vagen att pA- 
minna det hvarken Frankrikes eller Eng- 
lands literatur eger nagot mot detta sva- 
rande arbete, att Scherrs Allgemeine Ge- 
schichte der Literatur delvis lider af ytter- 
lig partiskhet och hatska utfall, sardele: 
mot vissa af forfattaren icke talda rikt- 
ningar eller personer, af missforhallandc 
mellan de olika afdelningarna, samt al 
mycken vardslttshet i uppgifter och an- 
foranden, allt brister som man synbarligei 
omsorgsfullt sokt undvika i det svenslu 
arbetet, samt att hela den rika Bfvers&tt- 
ningsafdelningen ensamt for sig g5r del 
svenska foretaget till ett bestaende ocl 
for hvarje svensk lUrorikt verk. De 30C 
portratten, af hvilka redan ganska manga 
vackra prof bredvid atskilliga ej alldeles 
sa lyckade meddelats, skola sttkert g5ra 
sitt till att trygga arbetets val fortjenta 
8pridning till den stora allmanheten, flfo 
hvars laslust och bildning det pa samma 
gang skall blifva en handledning och en 
ytterligare eggelse, genom de ofantliga 
utsigter det 5ppnar for det vetgiriga sinnet 

Oscar Fredrtk, samlade skrifter. 1 haft 
1874. (a 1 kr. haftet.) 

»F5rf. namn ar en borgen», som det 
heter i vanlig anmulningsstil, derfor att 
dessa skrifter komma att vinna stor sprid- 
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ning. Denned vilja vi ej ha sagt, att de 
icke i och ffcr sig fftrtjena denna. »Ur 
svenska flottans minnen>, med hvilken dikt- 
samling dessa skrifter inledas, andas en 
varm fosterlandskarlek, vittna om ett be- 
tydande vttlde Ofver formen och innehalla 
flere stycken af sant varde, om ock vissa 
andra icke kunna tilldQmas n&gon htigre 
rang. Efter dessa >minnen> fbljer 5fver- 
s&ttningen af Goethes Torquato Tasso, af- 
ven den redan bekant f&r var allmanhet. 
Antagligen koinmer afven atskilligt ftrut 
otryckt att inrymmas i det ffcljande. 

Greeley, H., Vagen till ekonomiskt obe- 
roende. Fritt fran engelskan af H. 
Nisbeth. 1874. (50 5re.) 
En half krona for en dylik anvisning, 



och det till af en man, som sjelf arbetat 
sig upp fran intet till hufvud f(3r en af 
verldens stftrsta tidningar och kandidat vid 
ett presidentval ! Vi antaga att det goda 
syftemalet (» success in business*, s&soni det 
svardfversattligt heter i urskriften), f&r- 
fattarens namn och det billiga priset re- 
dan skaffat ftrsta upplagan en sa strykande 
afsattning att var narvarande anmalan en- 
dast galler den blifvande nya. F8r denna 
skulle vi vilja anbefalla en och annan liten 
jemkning i stilen. Eljest ar »v&gen» ostik- 
lig, f&r en hvar som har mod, kraft och 
insigt nog att f&lja honom. Och de egen- 
skaperna torde ej vara sa sallsynta i vart 
k&ra fosterland som man gerna fbrestfiller 
sig. 

. — RN. 



Ett m6te i drommen. 



I parken bland gamla ekar 
Tva unga alskande ga; 
De flytt fran de andras lekar 
Att ostdrda rakas fa. 

Och tyst och ljadlost de vandra 
8om i ett frammande land; 
De biicka sa skyggt pa hvarandra 
Med kinderna hdgt i brand. 

De rdda rosorna hviska, 
Att slikt ha de sett forut; 
Och lappar sa nnga och *f riska 
Nog finna hvarandra till slut. 

Och ekarne sakta susa 

Om allt hvad man hdr och ser 

I sommarnatterna ljusa 

Pa hnndrade ar och mer. 

Och invid knllen derborta 
De tacka violerna sta .... 
0, timmarne aro sa korta, 
Och drommen skall snart forga! 



Men manskenet kring dcm leker 
Sa vanligt i sommarnatt; 
Och flickan8 kinder det smeker . . . 
Hon k as tar af sig sin hatt. 

I yppiga flator bar hon 
Sitt l&nga, guldgula har, 
Och vacker och lycklig ar hon! 
Och sa ar hon femton ar! 

Invid en mossbank hon drdjer; 
Det ar sa tyst ofverallt, 
Men ned ofver henne sig bojer 
Nu ynglingens smarta gestalt. 

Nog vet han pa hvad hon tanker, 
Han tar hennes hand i sin; 
Men ogat mot marken hon sanker, 
Han far ej biicka dit in. 

De aro bada sa blyga, 
Dock vagade han helt nyss 
Till hennes lappar att smyga 
Sin forsta, darrande kyss .... 



Da ljodo — stranga i tonen — 
Tv& klockslag: drommen fdrsvann, 
Hon vaknade i pensionen, 
Och i kadettrummet han! 



Gu8taf Meter. 
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Genmale. 



Medan flertalet af hofvudstadens publici- 
stiska organer valvilligt an malt vart nya fore- 
tag, nagot, som fran Samfiden med dess urbana 
sprak tiilskyndat dem benamndngen puff-maski- 
ner, har sagda veckoskrift i vanlig orakelstil 
ofver det samma affattat ett klandrande om- 
dome. Vi lemna detta at sitt varde, endast 
ammarkande att Samtiden synbarligen miss- 
tagit sig om vara ansprak. Nu har aldrig af- 
sett att inom de bildade hemmen blif va i skon- 
litterar vag nagot annat och mera an Samtiden 
varit i politiserande ocb populart-vetenskaplig, 
d. v. s. ett angenamt och bildande tidsfordrif, 
ingenting vidare; vi skola lika val som Sam- 
tiden afh&Ua oss fran nagon utredning af veten- 
skapliga fragor, derjemte likvisst undvikande 
det docerande spraket och den ofverlagsna 
h&llningen hos detta upplysta monster, nagot, 
som skall blifva oss sa mycket lattare, som 
var uppgift — vi upprepa det — ar af ofver- 
vagande skdnlitterar natur. Denna uppgift syn*s 
oss imellertid tillrackligt betydelsefuli och to&- 
ste sannolikt synas sa for en hvar, som verk- 
ligen anser, att ett poem, en novell, en upp- 
sats i n&got socialt eller litterart amne kan 
innesluta ett bildande element. — ForMgaende 
de anspelningar, hvilka den i allahanda insi- 
nuationer sedan lange ofvade artikelforfattaren 
gjort angaende utgifvarens formodade obekant- 
skap med annat an fdrfattarenamnen i den 
manadsakrift han redigerar, ville vi blott on- 
ska, att Samtiden, da den tager sig fore att 
som valbehofligt stod anfdra en forskares om- 
dome, ville gdra det samvetsgrannt och nagor- 
lunda fullstandigt. B. £. Malmstrom tiller- 
kanner i sjelfva verket uti sitt slutomdome 
Goethe's »Die Brant von KorinthD ett i>hogt po- 
etiskt vardeD, han hade afven pga for diktens in- 
nersta betydelse, s&dan denna ligger innesluten 
i kontrasteii mellan en slocknande, sinlig skon- 
hetskult och den asketism som utmarkte den 
hogre och renare laran i dess gryningsstrid 
med den gamla. Malmstrom kailar denna grund- 
tanke poetisk och finner utforandet makalost. 
(Grunddragen af 8v. Vitterh. Historia, ss. 369, 
370.) Och Atterbom har yttrat i sin skrift om 



Goethe (1842) just angaende Die Braut vc 
Korinth nigra tankvarda ord, sa lydande : DaL 
sinliga retelser blekna der for dodens allva 
som utgor dess inn eh ail, och for det dithyran: 
biskt-tragiska hjerteqval, hvarmed den spo 
kande alskarinnan uppmanar sitt karleksoffej 
att folja henne till »de gamle gudarneD, sow 
redan sjelfva hade blifvit spoken, fastan af 
outsaglig skonhets. Afven Hettner, som klan- 
drande anmarker diktens bri&ande enhet, nam- 
ner dock att den ar Dgrossartig machtig in der 
Plastik der Gestaltenmalereto. Goethe-hatet ar 
visserligen gammalt och C. F. Bergstedt har i 
BTidskrift for LitteraturD, 1851, i detta fall at- 
skilligt att formala; men vi hemstalla, om ej 
den puerila myndigheten och hetsigheten mot 
den, som v&gat ofversatta hvad en af poesiens 
heroer skapat, nu kunnat vara bor^a. Bet 
torde annars kunna handa, att man i mer an 
ett bildadt hem, der man icke finner ofversit- 
teriet adla hansyftningarna, later n:o 51 af 
Samtidens sista argang halka ned i samma 
brasa, som enligt Samtidens formenande skolle 
lampa sig sa val for Die Braut von Korinth 
och formodligen for annu en massa masterverk 
af samma hand. Fdrf., hvilken med sitt vanlig* 
vredesmod mot alit, som annu icke natt den 
efterstraf vade hallstampling, for hvilken enaam 
han har vana att bdja sig, upptradt mot vart 
anspraksldsa, men af nit for vackra intresaen 
framsprungna foretag, kan sannolikt ej gerna 
hora n&got karare an sina egna ord. Vi tun* 
honom derfore till sist detta noje. Innehallet 
ar icke endast utganget fran honom: det erbjo* 
der afven en for honom nyttig lardom. Det heter 
namligen i samma nummer af Samtiden uti en 
af de som vanligt upplysande recensionerns: 
Dfortroendet till forfattarens.kritiska domslot 
skulle okas och icke minskas, om de afkunsa* 
des i nagot mindre kategorisk form; och om 
det har i landet funnes rum for en konstnarlig 
diskussion, hviiket icke ar handelsen, tro vi att 
atskilliga af hans satser icke skulle undga att 
framValla gensagelserJ). 

Utoifvabek. 



En j ulgran. 

Kungl. dramatiska teatern den 2 Januari 1875, 



Personer: 

Fru Elise Palm. 

GustafI . 

} hennes barn. 
Anna J 

Arndt, brukspatron. 

Margreta, hana hush&llerska. 

M6rk, i hans tjenst. 

i 

enkel, ttor, blott kalft upplytt kammare. 1 
deraf ett bord, pti sidorna soffor, sm&bord t 
ar m. m. aUtsatnmans temligen bofdlligt. Ddrr 
en och till venster. 8n8 pa fdnsterrutorna, 
:akelugnen. Vid det stora bordet sitta Gust a/ 
nna och lacka in jvllclappar. P& en soffa, 
' af smaborden, fru Palm och Margreta, 
Hcha haffe. 

MAROBET. 
ota hennes nad! 

Elise. 

Ajo . . . blott an an kopp ! 

Margret. 

r val tokig, jag, som tar s& har ett hopp 
patron och gard liksom en gammal kr&ka 
sr xnig af till f run och satter mig att spraka. 

Elise. 
t sa bradt om nn? 

Margret. 

Blott fcmton droppar till... 
ans ej saga nej, nar frun nodvandigt vill! . . . 
t forsakrar jag att nog har jag att gora, 
LI patron en sak sa far ej nagot stora, 
aar sitt hela hus han nn vandt upp och 

ned . . . 

Elise. 
fdrehar han da — ? 

Margret. 

Det ar just ej min sed 
^vallra . . . 

Elise leende. 
Ja, men nu...pa kafferep, Margreta? 



Margret. 

Dessntom ar det visst att nadig' frun far vet a 

Alltsamman8 innan kort och derfor ma 

det ut! 



Elise. 



Na val — ? 



Margret. 

Jo ae, i host patron tog det beslut 
Att allting skulle bli fdrandradt i hans vaning 
Sa att fran golf till tak — man tanke min 

forvaning! — 
Det hela skulle bli 

Elise. 
Forst&s, modernt och rikt . . . 

Margret. 

Nej, inte det en gang: det skulle blifva likt 
En boning, sade han, der han i forna dagar 
Kant trefnad och som an hans sinne bast be- 

hagar, 
Och derfgr skulle allt nu likna som ett bar 
Det hemmet . . . 

Elise. 
Hvilket hem? 

Margret. 

Eors, sota frun — det har! 

Elise hdftigt. 



Margreta . . . I 



Margret. 



Hjertandes, hvad ar det vardt att blekna? 
Nog tycker jag anda det sinne borde vekna, 
Som annars hvarje sorg s& mildt till motes gar 
Och sett hur min patron var dann i tjugu ar! 
Nar frun var froken an var han ju redobogen, 
Nar ee'n hon gifte sig var han ddck standigt 

trogen, 
Nar mannen sa for bort och aldrig hordes af 
Var han likval sig lik och blir sa till sin graf. 
Han kom och trostade s& mildt att sorgen sof des, 
Men borta var han jemt sa snart han ej behofdes 
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Och eljest 6fverallt. Han skdtte hus och g&rd, 
Betalte skulderna, tog barnen i sin yard, 
Och ensam hdrdes han en enda gang ej klandra 
Den der som rymde bort, fCrddmd af alia 

andra . . . 

Elise. 
Han var och ar min van! 

Mabobet. 

Det foil mig ofta in: 
Den hand, som tar emot, har nog mer fagert 

skinn, 
Men den, som ger, har kraft att stddja och att 

» f asta — 
Och l&ggas bada hop s& blir det nog det b&sta! 

Elise. 

Tror da att jag har gldmt — jag, som ej glomma 

kan? 

Mabobet. 

Patron, min bftsta fru, ar ingen st&tlig man, 
Han kinkar nagon gang nar han har giktattacker, 
Han fyllt sin femtia och ftr gudn&'s ej vacker 
Och hufvnd, stackars karl, har han just aldrig 

haft: 
Men hjerta, nadig' fron, det har han och — 

pa Bkaft! 

Elise. 

Jag aldras ocksa jag, det vet jag nog, Mar- 

greta . • . 

Mabobet. 

Nej, tyst da! Fron ftr ung alltjemt, det ma 

jag veta, m 

Och inser nog att han skall langta hvarje dag 

Till n&got battre fran en s&dan en som jag. 

Ack, gammal bli och gra det hinner man ej 

strax med! 

Fron har ju dgon an att kopa Halmstadlax med 

(Och ej blott simpel fisk!) och fin och natt figur; 

Men 8& ar min patron ju inte n&got djur! 

Anna. 

Hor mamma . . . Gnstaf 8erl 

Gustap. 
Lull lull... s& jag far svindel! 

Anna vill binda fir hams 
dgon, 

Nej, faskar han sa der s& skall han ha en bindel! 
De springa omkring jagandc hvarandra rundt 
om bordet. 



Elise. 

Margret, vi maste nn bli sams! Det ar ju Jul - — 
Var inte ond pa mig . . . 

Mabobet. 

Patron ma vara ful 

Elise. 

Tro mig, jag ar hans van och slafvar ej for 

fiarden; 

Han ar, nftst mina barn, mitt karaste i verlden. 

Om blott han vore ndjd med det som jag 

kan ge... 

Mabobet reser tig. 
Godt, han ma tala sjelf — och se'n fa vi val se! 

Elise. 

Nej, itanna nn med ens! I afton dock n 

rakas . . . 

Mabobet. 

Tror fron att jag har tid att gnabbas har och 

iprakas? 
Nej, jag far kila hem fdr att se om en karl, 
Som jag till svndastraff har fatt pa gamla dar — 



En karl — ? 



Elise. 



Mabobet. 



Ja visst! En stor och lat och hoglos bengel, 
Som sett att min patron har hjerta som en cngel, 
Och bedt fa bo hos oss en tid, om det gick an, 
Och tjena, gadbevars — fast hvartill tjenar han! 
Han bodde enskm nyss uti ett torp p& vreten, 
Ty han blef enkeman... se det &r r ante ten I 
Patron, han tyckte strax, fdrstas, att det var 

synd 
Och tog sig 8yndarn an: jo jnst ett dr&pligt 

fynd! 
8e'n dess af tacksamhet den hedersmannen 

hastar 
Att l&gga sig i allt. (Bftst sopa nya qvastarO 
Och han och min patron ha kommit sa om sami 
Att ingen ordning blir, men bara hafs och slams. 
Om jag det minsta rdr vid mobler och gardiner, 
Da skall man se patron hur han gor sura miner — 
Men andraa nagonting och ordnas af den der, 
Ar gubben n6jd med allt — och jag som af- 

satt ar. 

Gustap. 

Den karlen var det visst, som nyss oss bygde 

backen 
Af sno ... 
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Mabgbbt. 
rrn bardt nar brdt af sig nackenl 

Anna. 

af ban oss med blanks medar pa... 

GU8TAF. 

le dem sjelf . . . 

Anna. 

Och m&Tade dem bla! 

Mabgbet. 

:rap ban kan, men intet mer, den 

sallen ! 

Anna smekande. 

i — sag att ban far komma bit 

till qvallen? 

Elise. 
inte tar . . . 

Mabgbet. 
F&r ga — for denna gang I 

Gustap. 
>jellerklang ? 

Elise. 
Ja — vintrens fogeis&ng? 

Mabobet vid fbnstret. 

:dan bar — nej, bar man sett en 

tocken ! t 

Gustaf. 

a ar just den, som sitter styf pa 

bocken. 

Anna. 

'st ar det Jul! 

Elise. 

Margreta, skynda dig 
:et punscb! Sakta med oro. 

Hvad skall ban saga mig? 
kyndar ut till venster. Fran f on- 
patron Arndt i tulubb och rtsskdrp. 
la jublande emot honom. 

Abndt till Elise. 

\l barnen. 

God aft on, barn! 

Elise Jiejdande barnen. 
Na, Gustaf! — Kara flicka...! 



Abndt. 
Ett sadant quatre-mains hlr spelas i min flckal 

Elise. 
Da sjelf bar skamt dem bort! 

Abndt. 

Lit spelet ga! Jag spar 
Att oclua jag af dem ratt mangen julklapp far, 
Det syns pa bordet der! Jag tror, som man 

af facket, 
Att de paketerna jemnt aro Tarda — lacket! 

Gustaf sedan de idligen 
hemtat from pake- 
ter. 

Se, nu bar gnffar fatt en riktigt smart figur! 

Anna. 

Han magrar mer och mer! 

Abndt skrattande. 

Det bar ar Bantings kur! 
Men ma de ordna nu hvad innan kort de aga, 
Ty jag bar nagra ord till deras mor att saga. 

Han gar fratn pa scenen. Barnen samla 
8ina paketer och skynda ut. 



Jag darrar! 



Elise. 

Abndt. 

Fatta mod! 



Elise. 

Da motte bonom da? 

Abndt. 
Ja visst! 

Elise. 
Hur sag ban ut...? 

Abndt med hycklad kbld. 

Han b&rjad ar ocb gra, 
Ocb genom hvarje blick ocb ord man latt kan 

ana 
Att vilda afventyr ha korsat jemt bans bana. 

Elise. 
Men — hvarfor kom han na? 

i 

Abndt. 

Forsonad Till han bli: 
Nar man fatt rasa ut fins ja ej ondt deri! 

Elise. 
Han soker mig for sent. 



116 



Abndt. 

Han skrifvit hundra ganger, 
En rik exposition af samvetsqval- och anger, 
Men som dn andrat namn och hemvist med 

en tid 
8a har du intet last . . . och det far bli dervid. 

Elise med skygghet. 

Och hon . . . fortrolierskan, som, glomsk af pligt 

och seder, 

Forvillade hans sjal och flackade hans heder, 

Och honom stal fran mig, fran hem och foster- 
land . . . 

Hvar ar da hon...? 

Abndt. 

Yar lugn — hon tog var hamnd om hand 
Och, stark som frestelse, men stark som strati 

tillika, 
Hon svikit innan kort den som hon lart att 

svika. 

Elise. 
Nar han blef ensam da . . .? 

Abndt. 

Han gick att sig forstro. 
Vid Dannevirke forst fdrsokte han att do, 
Men, med en otur som fdrunderlig kan tyckas, 
Den saken sallan ratt for vara hjeltar lyckas. 
Man till ett lasarett helt enkelt honom bar 
Och det var derifran han skref . . . 



Abndt. 
Han gret och bad mig sdka att beveka 



Elise. 



Nej, gudskelof! 



Men ej fick svar . . . 
Abndt. 

Elise. 
Hvad mer? 

Abndt. 

Se'n flitigt blifvit skrutet 
Med anger och med sorg vi kommo sist till 

slutet, 
Och det Tar mig en frojd, nar' nu mig unnadt 

blef 
Att tala u r mitt skagg sa som da foreskref. 
Jag sade att det var din fria, ifasta villas 
Bestamda foresats att genasfc lagligt skiljas, 
Sa att i allskons ro ni knnde begge tva. 
Fa berga af ert lif hvad an kan atersta . . . 



Ditt hjerta. 



Elise bafvande. 



Och.. . han? 



Elise. 
Var han rord? 

Arndt med latsad skadt- 
frcjjd. 

Det smakade att neka! 

Elise. 
Sag — gret han verkligen? 

Abndt. 

Ja visst, det gjorde han, 
Just som en man det hofs infor en annan roan. 

Elise. 
O, vore jag som du sa hard och ofdrsonlig! 

Abndt. 

Nej — nej! Var gerna mild, men var ocksa 

resonlig! 

Elise. 

Min gamle van, jag tror att du blott vill mitt 

val . . . 



Abndt. 



Jasa! 



Elise. 

Och du ar van att lasa i min sjal. 
Du vet att mitt beslut, nar det en gang ar taget, 
Ar af det grundade, det ofvervagda slaget, 
Du sjelf har fort det fram och vet att strangt 

det ljod, 
For barnens skull, som tro att deras far ar dod, 
For min, som ej har ratt att vaga deras lvcka 
Till insats i ett spel, som jag for hogt bdr 

tycka — 
Backer honom handen. 
Och for en annans skull, som alltid ar mig kar, 
Ehuru litet jag kan ge hvad han be gar. 
Men om den an gran de med stranghet jag for* 

skjuter 
Jag lider dock som han och ej som du jag 

njuter. 
Och vill du plana ut utur min sjal hans bild 
Sa h&na ej bans fall. Var rattvis meu — var 

mild! 

Abndt. slar om. 

Hvar ar han? — Han skall hit, om ock pa mina 

hander 
Han maste baras hem! Och nar han atervander 
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erta brista ma, men jag skall bli hans Tan! 
idast oppet ut... dn alskar honom an? 
ad en sista bon och den ar nu min egen : 
)nom komma hit! Jag sjelf vill leda 

stegen — 
nom se dig blott! 

Elise. 

Jag bdr, jag far det ej* 

Arndt. 
I . . . en enda stand . . . ! 

Elise. 
Nej! Tusen ganger nej! 

Abndt. 

>r dig da for svag? Da fraktar som en 

fara 

;r9e bans drag? Bekann det! Svara — 

svara! 

ana skull ar det da — ej blott for din 

och min — 

n st£ndig sorg vill mura hjertat in? 

Elise. 

,r sa ung, sa glad. De Ijdgo val ej alia 
ide, jag var skdn — och dock han kunde 

falla. 
em var ej bland dem som verld och men- 

skor sky: 
ar ej innestangd och dock han kunde fly! 
magt har jag val nu, nar detta allt ej 

radde, 
aterstar i dag af hvad han da forsmaddef 

Abndt. 

terstar, som jag vill kopa med mitt lif ! 

Elise. 

fte gaf jag dig, min dyre van — men gif 
d att glbmma forst och sedan skall jag 

minnas . . . 

Arndt. 

immen slagit nu — ej flere hinder finnas! 
t att du ar fri fr&n denna stand . . . 

Elise. 

Om da 
ysa adelmod sa vore jag det nu . . . 

Arndt foljer henne till 
dorren. 

ofva blott dig sjelf: af mig skall du ej 

storas! 
Elise gar. 



En raddning gifs har blott — ett val nu maste 

goras, 
Jag maste sprida dag i denna skumma drom ! — 
O Gud^ — med str&nghet ej och minst med 

sjelfberom 
Jag tankte trada upp pa denna dag och vaga 
Mitt odes hdgsta kast, min lefnads sista fraga. 
Du vet att odmjukt glad jag prisade min lott, 
Nar fdr den alskade jag troget strafva fatt, 
Du vet det kallet var sig sjelf den enda lonen 
Och att den var mig nog i lifvet som i bdnen. 
Men hon! Hvad onskar hon, hvad fruktar hon? 

Se der 
Hvad jag vill se i qvall! Hvad larml De 

aro har! 

* 

Margret skyndar in utom 
sig. 
Patron! 



Arndt. 
Hvad ar det nu.. .? 

Margret. 

Fdr Guds skull — 
Den dumma karln sin v&g! 



kom och mota 



Arndt. 
Na — hvilka faror hota? 

Margret. 

Jo, det vet himlen, nog vid galgstreck ar jag van, 
Men att han skulle ga och slapa hit — en gran, 
Hit in pa skuradt golf och till och med pa 

mattor . . . 

Arndt. 
Hvad saga barnen da? 

Margret. 

De skutta kring som kattor 
Och se som galna ut och skrika hogt af frojd... 

Arndt. 

Na val — da tycker jag ar bast att vara ndjd. 
Mark kommer in slapande pa en julgran. 
Barnen folja honom fortfusta. 
Stig in, du syndastraff f6r gamla husmamseller ! 
Och skynda er, ni sma, ty bradska nu det galler! 
Ni maste vapna er med tradar och med sax. 

TUl Margret 
Tag fram ur min tulubb en stapel utaf vax. 
Diverse strutar se*n med russin, dito mandlar, 
Samt litet vinterfrnkt . . . Jo jo — jag tror man 

handlar ! 
Har maste blifva Jul en gang i dessa rum! 
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M6RK. 

Patron har mycket ratt. 

Margret sakta. 

Patron ar litet dum! 

Arndt till Mark. 

Gor nn att granen far bli efter barnens sinne. 

Till Margret. 
Margreta fdljer mig att hjelpa frun derinne... 
Och nar vi komma hit . . . 

Gubtaf. 
Sa ha vi kladt vart bord! 

Margret. 
Jo detta lar bli snyggt! 

Arndt sakta till Mark. 
Din ed . . . 

M6rk sakta. 

Mitt hedersord . . . 

Arndt och Margret ga. Under fbyande 

seen 8yssla Mark och bamen tfrigt kring granen, 

8am 8mdningom blirfyld med ljus, applcn m. m. 

Till verket, sm&herrskap! Nu skall oss ingen 

stora, 
Men bradtom fa vi dock . . . 

Anna. 

Ja visst! 

GUSTAF. 

Hvad skall jag gor a? 

M6rk. 
En julgran, det forst&s. 

Gustaf. 

S& roligt! Men jag vet 
Ej ratt hur det g&r till . . . 

Anna. 

En julgran . . . hvad ar det? 

M6rk sorgset. 

En julgran? — Stackars barm...! Horpa! Vi 

skola fasta 

Sma ljus i gronskan upp och gora flinkt vart 

ba9ta, 

Att genom alit hvad godt pa bordet ligger har 

Vart lilla trad blir grannt, som nu det tarfligt ar. 

Man ma val kunna se att hogtid ar i huset! 

Herr Gustaf hjelper mig med applena och 

ljuset . . . 



Gubtaf. 
Jag skar af stapeln har...? 

M6rk. 

Och ni, min lilla nad, 
Skall trada russinen och mandlarne pa tr&d . . . 

Anna. 

SA vackert det skall bli! 

M6rk. 
Det gar mig hardt till sinnes 
Att ni ej sett det forr! 

Gustaf. 

Ajo, om ratt jag minnes, 
Som mycket litet barn sa . . . ja, sa . . . tror jag 

nog . . . 

Anna. 

Men har har varit sorg, allt sedan pappa dog. 
De arbeta ifrigt och bry sig icke mycket om 
hvad han sdger. 

M6bk an till barnen, an for 

sig. 

En julgran, kara barn, ar ej en leksak bara, 
Den har sitt allvar ock — bestamdt att uppen- 

bara 
Hvad hjertat vunnit bast af hvad det renast bad: 
Det ringa, som ar rikt — det enkla, som gor 

glad. 
Se, yrsnon hvirflar tat och mork ar vinterqv alien! 
Ett sarskildt ljus da tands i slotten som i tjellen. 
Det ljuset julens ar, som i en helig stund, 
Hvart an dess strale nar, ger frid at jordens 

rund. 
Det goda finnes nog, men vi dess spar forlora 
Nar vi dem sdka hos det valdiga, det stora: 
Det ljuset derfdr tandts att visa oss allt godt, 
Men ... af barmhertighet . . . att visa det — 

i smatt^ 
Det rojer oss en magt, som verlden ej kan rubba, 
Som slog sitt oga upp och smalog i en krubbs 
Och sedan lefde sa och larde sa och dog 
Att san/iing blef en gang det lilla ordet: nog. 
Han hade barnen kar. At dem en liten himmel 
Han ger pa julens qvall — ett fangadt stjerne- 

hvimmel 
I ramen af ett hem — ett ljus. som intet stor, 
Ty englar ga pa vakt i snon derutanfor . . . 
Och derfdr for de sma det ljuset str&laf klarast, 
I barnaogon ler dess skimmer underbarast, 
Men visa mig en man, sa isig och sa gra 
Att han ej tinat upp vid denna syn ocksa, 
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Nar till sin vcrld han sist fr&n verlden iter- 

vander 
Och ser bur man kan gc, fastan med tomma 

bander, 
Oindligt mycket mer an man af bonom f&tt — 
Om oskuldsfullt man lart att knappa bop dem 

blott . . . 
Nej, ioke fins s& morkt, s& ofruktbart ett sinne 
Att jalens ljus ej fddt ett itersken derinne! 
Det bar en egen kraft att trolla syner fram 
Just af hvad heist man mins, bvad karast man 

fornam, 
Och ingen ntsigt gifs, som vid dess sken ej 

klarnar, 
Hurhelst det tackar, ber, beldnar eller varnar. 
Barnen borja betrakta honom med delta- 
• gcmde. Hans rtirelse till tar. 

Jemv&l den som begick det sviraste bland brott, 
Den som sl&ckt ut en bard, den som ett bem 

f6rridt 
Och brutit upp dess dorr ocb litit nattens vader 
Fi rasa i det bo, som bygdes af bans fader, 
Och sedan jjrat vild i adder ocb i nord, 
Hen aldrig funnit frid pa vigor eller jord. 
Om till sitt hem han nar pa nytt ur lifvets 

oken 
Och ser dess blida ljus, och skymtar genom 

tdcken 
Det oersattliga, som han forsmitt deri, 
Hur rikt, hur stort det syns, nar nu han gar 

forbi . . . 
Och bar den lyckas skatt, hvarpa sig sjelf han 

plundrat, 
Ar qvar, ett halfakramdt barn, som stordgdt stitt 

och undrat 
Hrarfor dess hand man slappt, dess kyssar man 

forskot 
Och strax ej vande om och det till hjertat 

sldt 

Ja, afren han, bur stel han ar af kdld och dimma, 
F&r ban se jnlens ljus i hemmets fonster glimma 
Och lysa ^a den verld, hvarfran han sjelf sig 

skilt, 
Si forebraende, men sa guddomligt mildt . . . 
Han tror ett ogonblick att anger kan forsona, 
Att skuldens samvetsqval kan sofvas in och 

skona, 
Att till sitt brdst han far de sina krama an, 
Att allt f 6rl&tas kan ... att allt ar godt igen . . . 
Barnen sdka troata honom med smekningar. 
Han mottager dem ett ogonblick % sin famn, 
men skjuter dem strax ifrdn sig. 

Men ilia handlar jag, som hindrar er att glamma, 
Om jal och lost och lek med ord sa allvarsamma! 
Jag fick da ega er en stund, blott allt for kort, 



Men hann likval att strax er gl&dje skramma 

bortl 
Se, vi ha gjort var flit och granen re'n ar fardig, 
Jag har f&tt hjelpa till att gdra den er vardig. 
Nu skall jag lemna er. Hur slutligen den t&nds 
Skall jag pa af stand se . . . l&ngt bort . . . vid hem- 
mets grans... 
Och sedan vandra han mot obekanta oden, 
Att mdta, nar jag far, forlossaren ur ndden: 
Nar till hans famn jag nar, da ar jag iter fri, 
Di kommer jag igen ocb gar ej mer fdrbi, 
Men stannar troget har. . . Farv&l! 

Skyndar ut. 

GUBTAF. 

Hvad var det, Anna? 

Anna. 

Han grater! Fort, spring ut! 

Gustaf. 

Eom med! 

Anna. 

Han m&ste stanna! 
De springa ut efter Mork. Fr&n venster in- 
komma Arndt och Margret i grdl. 

Aendt. 

Men blir bar tyst en gang? Si tig, madam 

di — tig! 

Mabgbet. 
Nej, jag vill tala ut! — Patron fdrargar mig! 

Arndt. 
Hvad nu? 

Margret. 

Jag aldrig sett en karl, jag kunnat tycka 
Si rent af desperat arbeta mot sin lycka. 
Det Tore b&ttre om patron gick har och slogs. 
Ty detta kaxandet ... det bar vid Gud till skogs! 
Hur tror herrn, herrn ser ut? Det blir till sist 

en spakning: 
I ena hand en tjenst, i andra band en rakning.. .! 
Och att pi gamla dar ej ha en smula lugn, 
l&en g& med sjelfberom ocb osa som en ugn! 



Arndt. 



Madam! 



Margret. 

Ja, gudbevar's — jag gar mig sjelf i ljuset, 
Ty jag ar foga glad att fi en fru i huset. 
Det vore bast fdr mig om ej mitt rid jag gaf, 
Ty gar det till si har blir intet brollop af! 
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Men dct ar synd och skam att den, som haft 

Margreta 
I tjenst i sjutton ar — i magra som i feta — 
S& litet dock har lftrt att sjelf han skammer ut 
Sin egen goda sak och far en korg till slut! 

Abndt. 

Men sag, hvad ar det da... f6r aderton mil- 

lioner...? 

Margret. 

Vi qvinnor, ser patron, ha ocksa pretentioner 
Och tycka att en karl kan str&fya manga ar 
Och anda vara nojd om han var vanskap far. 
Men den som pockar pa vart hjerta som De- 
taining 
Och rojer att hans sk&nk var kdp — den ar en 

gaining! 
Tag alia qvinnor hit och visa om herrn vet 
En enda, som blef k&r af bara tacksamhet! 
Jag hade ock en man — Gad signe salig' lam- 
met . . . ! 
En vilja ntaf vax, ett lynne utaf sammet... 
Jag gralade ibland — det hdrde till mitt kail — 
Men hande nagon gang att det ordentligt small, 
8 a var det n&r han gick att tuta i mitt ora 
Hvad godt han re'n mig gjort och hvad han 

t&nkte gora. 

Abndt profvande. 
Du 'tror da att mitt satt ar dumt? 

Margret. 

Pa tvanne vis! 
Det kunde val ga an om blott med eget pris 
Patron forringade sitt varde sent och tidigt — 
Men enfald ar en knif, som biter dmsesidigt! 
Ty den der andre herrn, som i sig sjelf ar skral, 
Han blir pa detta satt ett riktigt ideal. 
Han ar ej skrytsam, han, och nailer sig ej 

framme : 
Han ar den angrande, den odmjukt erkansame, 
Som stilla tar emot det som kan bli hans del 
Och glommer bort sig sjelf — fdrutom sina f el. 
Han fjeskar ej, som herrn, kring lotteri't att 

dra ut 
Sin lyckas hogsta vinst. — Dessutom ser han 

bra ut: 
Aj — aj, det gar pa tok! 

Abndt let for sig sjelf. 

Jag tjenar alltsa den, 
Som jag vill skymma bort? 

Margret. 

Sa &r det. Jojo men! — 



Herrn bar sig at precis som vore det herrns 

mening 
Att fdra dem ihop anyo till fdrening, 
I stallet for att om herra bara holle vid 
Det ldfte han har fatt, fastan pa oviss tid, 
Hon skulle smaningom ta sitt fdrnuft till fanga 
Och bli herrns fru till slut i>i salla ar och 

manga !» 

Arkdt. 

Och — blifva lycklig sjelf, Margret? 

Margret. 

Ja — det forstis! 

Abndt. 
Jag tackar! Du vill val! 

Margret. 
Men blir ej trodd, gudnasl 

Arndt. 

Hon kommer! Skynda dig, for barnen hit, 

Margreta, 
Och lit den stackars karl'n . . . 

Margret. 

Se sa ja! 

Arndt. 

. . . ocksa vet* 
Att han i afton far bli qvar hos oss som gaft 

Margret. 
Hvad skall det tjena till . . . ? 

Arndt. 

Dn lyder, det ar bast! 
Margret gar, knotande. Elite kommer in 
fr&n venster. 

Elise vid asynen of yd- 
granen. 
Hvad ar det har? 

Arndt. 

Forlat, min van, om jag har felat, 
Som trott ditt hjertas sar i dag tillrackligt 

heladt 
64 att du kunde se, och denned vara nojd, 
En jul i detta hem — en fest af barnslig frdjd...? 

Elise 

Du nodgar mig dertill. Jag kan de sma ej neks 
Att njuta af din skank, att roa sig och lekft. 
Jag kan ej hyckla att din julgran gor mig glad; 
Dock vill jag ddlja allt som kommer sorg as tad I 
e Omtaf skyndar in afford af Anna, som 
holler Mork vid handen. Margret kommer fro* 
venster med tht pa en bricka. 
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GUBTAF. 

ma — han vill ga! 

Anna. 

Det far han inte gdra! 

Gustap till Mbrk 



Anna. 

Ian ar sa radd! 

Arndt. 

Han fruktar val att stora, 
ryckt ar af sorg — och folkskygg ar 

han med . . . 

Elise till Mark 
en och haf tack! 

Arndt. 

Stig pa och satt dig ned . . . 
an der i vran sa ar det ej sa farligtl 
-et bjuder kring the. Barncn begynna 
men. 

r kretsen fyld. Nu lysa vi helt varligt 
stuga upp. Blott ett och ett, ni sma! 

Elise. 

, gamle van — hvem har fdrtjenat sa 
as af din hand, att h&gnas af ditt 5ga 
lifvets varf. det ringa som det hoga? 
den.sena dag, som ldnar dig for allt? 
jag ge igen . . . 

Arndt. 

Nu — nu — och tnsenfaldt! 
enna stund, da vara jalljas t&ndas, 

lefnads bok det stora bladet vandas 
r om dess slut. Jag mycket lofvat har 

sma i qvall: jag lofvat dem en far! 
tt du ar fri fran den, din lycka har j at, 
fri fran den, som n&gra spilror bergat 

radda allt! Ett bo jag bygt at dig, 
all lefva trygg... med honom eller mig. 

tveksam mer emellan bagge stanna: 
e pressa fram det fralsande, det sanna, 
ke grymma ord, din skonsamhet for- 

bjod . . . 
j tror pa mig . . . forlat — det blir min 

dod! 

Elisb med handen pa wtt 
hjerta. 

. du med ett rum, hvars mdrker ljuset 

okar, 



Der det ar tomt och kallt, men der likval det 

spdkar, 
Der ingen mera bor och herrskar, men der an 
En valnad likafullt gar natt och dag igen? 
Skall jag val dppna det, en gast derinne hysa 
For att han klart ma se dess armod och forfrysa? 
Ar detta val det hem, du vill bebo alltsa — 
Att ensam lefva der, men . . . ensam ej an da? 

L^jtdt hogtidligt 

Du har sagt nog, Elise — ma vi ej langre 

tvistal — 
Du sjelf dig ofvergaf, men jag — jag sag en 

gnista 
Af karlek hos dig an och, huru den var svag, 
Jag sokt att ge den lif med hvarje andedrag. 
Ty om den gnistan slackts af sorgerna och noden, 
Da vore allt for dig forloradt — utom doden; 
Men finge karleksfullt och mildt jag varda den 
Da funnes an for dig ett mal, en raddning an. 
Nu ar den gnistan eld, nu skall hon troget 

brinna 
Och varme liksom ljus du skall fdrlifvetvinna! 
Jag pockade jag skrot, min roll jag spelt till 

slut: 
Nu ma du kanna mig och hvad jag forde ut — 
Det ar en sallsam stund, da endast Banning 

duger: 
Forlat mig, alskade, /6r att jag icke ljuger! 
Men nu, min dyra van, min syster eller brud, 
Jag 8tallt 08S ansigte mot ansigte med Gud. 
Nej — desaa baf vans ord, de galla ej en valnad : 
Den eld, som brinner sa, ar ej annu forkolnad ! 
81a dina ogon upp och se ditt ode an: 
Elise, du ahkar an . . . du ftlskar an . . . din man. 

Maroret som lange varit 
stum afogillandc. 

Nu borjar han igen . . . 

Elise. 

Na val — da du mig tvingar — 
Sa hor mitt sista ord, som dig fdrtviflan bringar: 
Hur skulle den, sa blindt du kallar sann och 

ren, 
Val i sin sorgsna sj&l fa rum for mer an en? 
Om han i tarar sl&ckt mitt bjertas offerflamma, 
Om han fdrkrossat mig, jag ar likval densamma! 
Jag aktar, arar dig — du ar mig mycket kar — 
Men en blott alskar jag! 

Arndt. 
Vaian da — han ar har! 
Mork, som med andllto uppm&rtoamhet foljt 
lamtalet, kastar tig nu bqfvande for Elbe's 
fitter. Julgranen ar tdnd. 
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Elise, i detta ljus star Fralsarn i din boning: 
Hvad bjuder du din gast om ej det ar for- 

soning? 
Hvad ger du dina barn om ej en faders famn, 
En framtid titan flack, ett atervunnet namn? 

Elise lyfter upp Mbrk och ajunker med ett 
anskri i hans armor. Barnen skyndafram och 
kyssa hans hdnder. 

OUbx VF. 
Var far! 

Anna. 
Han ar ej dod! 

Gubtaf. 
Han lefver... kommer ater! 

M6rk. 
O, lar dem sm&ningom, Elise . . . hur da for- 

later! 



Elise hviskande. 

Nej, om det ar en synd ma sknlden drabba mig : 
En saga for de sma be rat tar jag — om dig! 

Margret till Arndt 

Se sa ja — mins mitt rad och tag mig nu pa 

orden, 
Om detta icke var dot dummtfste pA jorden! 
Sta der ocb kika nu. forglomd som annan tross... 

Arndt leende gcnom tarar 

Du kan ba ratt, Margret ... nu ga vi hem till ois. 
Han for henne sakta ut genom fonddorren. 
Ingen marker deras bortgang. Mork, Mite 
och barnen omfamna hvarandra i skenet afjul- 
granen. 

Edv. Backstb6m. 



Ur vidskepelsens his-toria. 



Adertonde arhundradets senare halft var, 
som bekant, upplysningens tidehvarf, och 
det i en s&dan grad af fullt medveten straf- 
van att derma benamning blifvit at det- 
samma alt franigent bibeh&llen s&som sar- 
skildt utmarkande. Ett fbljande sekels 
barn anse sig naturligtvis i frdga om upp- 
lysning, liksom i sa manga andra stycken, 
hafva gatt ett stort steg framat, och de 
fleste af dem mena nog att deras upplys- 
ning icke &r att fbrlikna med den som da 
var. Den hedersmannen Svedenborg trodde 
annu pa andar, och den icke mindre he- 
derlige Kant vederlade honom sa kritiskt 
och tort och tydligt och klart, som att tv& 
ganger tva ar fyra; mange af vare firade 
samtida tro icke mer pa en ande, och ingen 
vederlagger dem. Det matte val vara ett 
bevis, att upplysningen stigit. Men i staHet 
— hvem skulle tro det! — lefva och rora 
sig icke sa aldeles f& af desse samme upp- 
lybte samtida i en hel verld af spoken. 
Det Ur hemskt, men det Hr sant. 

Ty, i sjelfva verket, hvad aro de val 
annat Un spoken, dessa smd privata 5fver- 
tygelser, dem man icke just predikar pd 
taken, men hyllar s& mycket karligare i 
sitt ailra innersta innersta, som man kanske 
med en smula sidovOrdnad kallar f5r skrock 
hos andra, men upphojer till rang, heder 
och viirdighet af maximer eller, ttnda battre, 



af pt-inciper hos sig sjelf? Man fir upp- 
lyst, pa hojden af sin tids bildning, ja be- 
vars! — men man bar en gang for alia 
till princip att icke vara med vid ett bord 
eller i ett gille, der antalet deltagare be- 
loper sig till det otrefliga tretton; man to 
framatskridande, naturligtvis! — men andi 
gor man kanske helt om och gar tillbaka, 
om man rakat m5ta en gammal kvinna, en 
tiggare, en katt, raf eller annat ilia an- 
skrifvet djur; man bOrjar icke gerna en 
resa eller ett annat vigtigt fbretag pa en 
torsdag; man bjuder icke till fodder sin 
b&sta vanirma, om denna sjelf gar med 
glada f(5rhoppningar, o. s. v., o. s. v. i 
oiindlighet — alt ftr principens skuld 
fbrstas! 

Men hvad har nu detta och dylikt mera 
att bestalla med spoken? Det ax just detta 
som htlr skulle utredas. 

Hvarje religion innehaller 4 ena sidan 
vissa troslaror om det eller de h5gsta yl- 
sendena, och a den andra, n&r trosl&rorna 
omsattas i det praktiska, en dernied f^ 
bunden kult eller dyrkan, hvilken, bland 
annat, afven omfattar vissa fbreskrifter om 
hvad som, dessa vasende till behag, b5r 
gOras eller latas, iakttagas eller undvikas. 
Sa sra&ningom inga dessa fbreskrifter i 
folkmedvetandet, fullstandigt genomtran- 
gande detsamma och s&ttande derpa sin 
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st&mda pi-agel. Men ej nog denned: obegripet och derfiJre altid mer ellermindre 

1 de allm&nna fSreskrifterna kommer se- hemlighetsfullt inneh&ll, hvilket i fiJrhallande 

n ofta inom trangre kretsar ett tillBgg till den uppenbart bekanda tron ter sig 

ytterligare iakttagelser och bruk, pa s&som nagot utSfver eller bredvid denna, 

and af hvad enskilda personer eller fa- och derfiJre med ratta bar namn af Bfver- 

ljer tro sig hafva funnit vara den ena tro eller vidskepelse. Det ar s&ledes vid- 

er andra gudamakten i det ena eller skepelsens sjelfva begrepp och vasende att 

dra fallet mer eller mindre tackeligt, vara lemning af en religion, sora lefvat at 

1 hvilket alltsa fbrmenas bringa en mot- sin tid, d. v. a. att vidskepelse ar i sjelfva 

trande van om framg&ng i hvarjehan- verket — en gengangare, ett spttke! 

Sa genomaltas folkets hela lif och _, , ,. ,, . . , . ,, ., 

verne af religiSsa fonwtallningar och sed- , ^ h W. ■"** » ^f" 8 ™ tur a " Y1 ^ 

yor, afsedda att pa sitt satt helga de ?><epelsen te hemlighetoWl och halst dval- 

;tigare af sa val det offentliga som det *• .\ det .? rdolda - x De, f Jre ^ r det , ?*■* 

iltilda lifvete fcrrattningar, vare aig nu «2 b ? / ant »w>nadt med en viss sv&nghet 

det galler att utveckla lycka och fram- att ^nga i densamma eller ens komma 

ig eller att afvSrja forderf och under- d ? n ratt P* sparen; och, ju mer upplys- 

ag, att anropa milde gudars skydd eller ™W?» ■F™* 8 ' J u «™ de m8rka vrar 

ilnda oblida makters hotande inverkan. ^"t, „ M den ' cunn ^* *?«*?£ T 1 *?' 

n nya tider komma, — och *med dem de88 sallsyntare bar det ock bhfvit att pa- 

ndom afven nya religioner, dessa ma nu *"** na 8 on af d f mera mv }& de adepterne, 

5ras med tvang af eld och svard eller a f des8a 80m icke inskritaka sig till ett 

tt, pa Sfvertygelsens vag. Tanka vi oss nu, blott passivt underiitande af vissa saker, 

d ledning af det nyss anforda, hvad en utan ldka vidskepelse s&som medel f6r po- 

igionsforttndring har att betyda, sa finna sitiva v , er ' m A m « ar ' ™ h om hv ?l ka v * r aJ1 " 

att den innebar dels en afsattning af m0 S e 8a betydelsefullt sBger att de »kunna 

gamle gudar, dels ett afskaffande af mer , an 8ltt /ar-var», menande denned att 

sa of.c-itliga ,om enskilda bruk och de kunna » lasa »' >m f na \ ^ * 81gI f ' S . & 

gseder, som pa dem hafva afseende. Men mycket intressantare bhr hvad som kunnat, 

ct ar lftttare sagdt an gjordt, nar det °? h m ¥ig<*» &nnu kan rfiddas undan den 

ler det fer folk och individer heligaste, glomska, som sannolikt ! en icke aflagsen 

a med vSrdnad och bafvan fortplantats **« bd 8ka11 ^jf™^? ***»» i ,ksom "?•* 

ter arhundraden fran slagte till dftgte; fornt. Redan f5r ofver hundra ar sedan 

. man finner derfSre afven att en ny ^ de,m S e * ank l e , J^* h8r , l S . v ^ e ' 

igions forkunnare, for att latta 6fver- °° h *** 175 ,° <** 1752 fftrsvarades i Upp- 

igen, ofta lampa sig i stOrre eller mindre 8ala ,. unde 5 den 1 ■* .™*»g» afseenden be- 

n efter det redan bestiende. Ja, denna r6mli^ Ihres preadium en afhandling i 

ommodation har nagon gjng gitt sa tva httfl i? n >De superstitiombus hodierms 

gt, att fSritndringen synts g aUa mera « a gentihsmo residuis», om hvilken man 

nnet an saken, mera skenet an vasendet, enda8 > ^ 1 ^8? at * den ttHtomade fort- 

m t. ex., efter hvad allmant p&st&s, ?£T e f? M " g * ^ h5r * ^ ^i' ^ &T 

et varit med jesuiternes fbrkunnande af ] 872 , utkom ^^J^ ett j* 1 ^ » Sl » ne - 

rtendomen i atskilliga asiatiska och ame- f? rmular « r . °8 r 1 1 ^ lle ^ > - ?/ et * 8vnn , er - 

inska land. Hum som halst, galler om- ll « en ^jenstfuUt satt utgifna af M. Ik>- 

delsenitet i albnftnhet fttrst troslaran « nzen f* r fyra jutska handsknfter Mn 

bekannelsen med munnen: med ger- ftrra och begynnelsen af detta arhundrade, 

garna kan det hafva sin tid. Det kan hviUca nan^krifter i tiden tillhftrt verkliga 

RJre mycket latt httnda att under ytan Ff*""- , ^agni uMrag ar dessa bftda ar- 

en ny religion den gamla till en tid beten ma har meddelas. 

er kvar pa djupet; men, da den icke Fiir att fSrdrifva tandvRrk anbefalles i 

ar sig fram i dagens ljus, maste natur- Jutland att lasa fdljande b5n med 3 pater 

vis detta lif alt mer fBrtyna, tills slut- n«ster och 3 ave Maria 3 ganger ofver 

n anden helt och hallet fiyr. Hvad stallet, nar pinan och varken ar som sva- 

i da star iter, ar endast en blott form rast, hvarjamte man skrifver den fastande 

1 antingen aldeles intet eller ock ett och hanger den om halsen: 
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Virgo es egregia! 

Pro nobis, sancta Appolonia, 

fande preces ad Dominum, 

ne propter multitudinem criminum 

vexamen doloris dentium 

nobis sit semper perpetuum. Amen.D 

eller ock: 

»0 deus, qvi beatam Appoloniam den- 
tibus excussis tandem triumphatricem fecisti, 
tribue mihi, ut ejus mortis intercessione 
a prsesente dentium dolore omnino liberer 
per eum, qvi venturus est judicare vivos 
et mortuos et seculum per ignem. In no- 
mine p. f f. f 8. s. f Amen*. 

eller ock: 

dDu hellige Jomfru Appolonia, 

som af Tandvee stor Pine leed, 

blev dog omsider karsk og sund 

og for lost udi saa kort en stand; 

bed du for mig til Jesum Christ, 

saa bliver jeg fri for Tandvee vist, 

i denne Dag og i dette Aar 

og alt saalenge Verden staaer, 

ved den, som vil komme at domme de levende 

og d0de 
og Verden opbraende med Ilden den rode. 
I Navn Gnd Faders, 80ns och hellige Aands. 

Amen.D 

Den heliga Apollonia led martyrdSden 
i Alexandria under kejsar Decius ar 249 
och ansags, samt anses vAl Annu af ka- 
tolske troende, god att akalla mot tandvArk, 
sasom den der sjelf visste hum den kans, 
enar, efter hvad legenden fftrmaler, hon 
tick alia sina tander sOnderslagna af de ur- 
sinnige fbrf&ljarne. Troligtvis har den hfir 
ofvan intagna latinska versen fran btirjan 
tillhflrt gudstjensten, emedan den nastan 
ord f5r ord lika lydande finnes upptagen 
som antifoni i en handskrifven fransk »tide- 
bok» (livre d'heures) fran 1400-talet. I 
dessa tre besvArjelser ar det s&ledes ka- 
tolicism som sptfkar; den fBljande der- 
emot har hdgre anor och gar otvifvelaktigt 
tillbaka till en hedendom, som kanske Ar 
Annn illdre an Asatron. x 

DHisset seer jeg det himmelske Nye, 
Kongens Sun af Sky. 
Han siger, at den Orm er d0d, 
og det onde Blod, Vedske eller Flod er forodt, 
som i mine Kinder, Gammer og Taender brod. 

Amen. 



Hisset seer jeg den himmelske Hjort 
med sine Tacker tou, 
men aldrig faaer Hjorten Tacker 3. 
og aldrig faaer jeg tandverk, 
i denne Stand eller i dette Aar 
og ey saalenge Verden staaer. 
Gads ord, Amen. 

I Navn Gud Faders f Sons \ og hellig A 

Amen.) 

Enar det alltid Ar ett guddomli^ 
sende, ondt eller godt, hvars kraft t 
ansprak fb*r besvArjelsen , hftntyda 
verser, sasom ocksa redan Lorenze 
markt, pa en gammal mandyrkan, eft 
det himmelska ny, kungens son a: 
och den himmelske hjorten med six 
horn (Takker) val icke kan beteckna 
annat An manen; och enar eddorn 
veta nagot om en dylik fdrestallnini 
densamma sannolikt lAngre tillbaka i 
An de. Slutorden beh5fva aldeles ic 
svAra oss : de passa till det foregaenc 
en ny klut till en gammal klAdnix 
visa sig tydligen som' ett senare pi 
Icke hAller Ar detta det enda tillfalJ 
en gammal hednisk* besvArjelseform 
att saga, Smsat skinn ™h blifvit kri 
har fbljer en annan mot benbrott, h 
finnes upptecknad f5r Danmark af 
(Danmarks folksagor, III, s. 530 oct 
och f5r Sverige af Ihre och som vid 
paseendet fftrefaller s& kristlig som m 
Den danska formeln lyder: 

i>Jesu8 red sig till Heede 

der red han syndt sitt Foleben. 

Jesus stigede af og laegte det. 

Jesus lagde Marr i Marv, 

Jesus lagde Ben i Ben, 

Jesus lagde Kjod i Ejod, 

Jesus lagde derpa ett Blad, 

at det skulde blive i samme Stad 

I tre Navne 0. s. v.» 

I Sverge brukades »at laesa emot 
pa fdljande sAtt: 

x>Jesus red pa sin fala, 
Hans f&la vred sig; 
Satte led mot led, 
Sena mot sena, 
Blod mot blod 
Lade la i la, 
Bot som at ar gordt.D 

Denna senare formel Ar tydligen 
fcrderfvad i jAmfSrelse med den d 
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n bada igenkannas i den ena af de s. k. 
rseburger Sprache, hvilka finnas ned- 
ifna redan i 10:de arhundradet, dock 
lydelsen i svensk Ofversattning blir fbl- 
de:* 

ioi och Wodan foro till skogs. 
vardt pa Balders fole 

hans fot ledtriden. 
kvado galdrar Sinthgunt 

och Bunna hennes syster. 
kvado galdrar Frigg 

och Falla hennes syster. 
itvad galdrar Wodan. 

8om han val kunde 

sa fdr benbrott, 

som for blodvred, 

som for ledvred: 

ben till ben, 

blod till Mod, 

led till led, 

sasom voro do limmade.D 

Har ar det icke langre Jesus som ar 
och rider, utan har besjunges ett afven- 
, som h&ndt de gamle Asagudarne. Se- 
. de iyra gudinnorna fSrst utan fram- 
ig fftrs&kt sig, ehuru det eljes fir kvin- 
na som befatta sig med lakekonsten, 
ar Oden Balders fole med galdr, och 
>lasandet af sangen botar sedan afven 
ira ledbrutna 5k, ja till och med men- 
£or. Denna formel tyckes ft5r Sfrigt 
\ra haft en utomordentlig spridning, ty 
antraffas icke blott i Tyskland och 
ndinavien (jamval Norge), utan afven 
cottland, Estland och Finland (man pa- 
ines atminstone derom pa ett stfille i 
evala), ja den berBmde tyske lftrde d:r 
Kuhn har till och # med trotl sig kunna 
wisa den i de indiska Veda-bfckerna. 

F5r denna sista formel har en tillfal- 
let at 088 bevarat fullt bevis om ur- 
mgliga ftrh&llandet dermed. Att fast- 
la detta har sig deremot icke sa latt 
I atskilliga andra, som visserligen ge 
ut for att vara kristna, men om hvilka 

oaktadt det torde vara tillatet att hysa 
vel. Se hUr t. ex. nagot att »lasa», 

en person blifvit »gasta-kryst> : 



Var Herre Chrest a 8anta Pehr 
de gingo seg den vajen fram, 
sa moter dem en doer man, 
da sa Var Herre a Santa Pehr 
te den doa mannen: 
»Hva ska du ga?D 

— »Ja ska ga te N. N.» 

— »Hva ska du dar?» 

sa Var Herre a Santa Pehr. 

— Dja ska krysta honom, sa hierta-blo'et ska 

rotas. 
(Ja ska skava kott a bryta ben).D 

— »Naj, da ska ja forvajra daj; 

Ja ska lagga deck undo stack a stojin, 
sa at du ska gora ingen man mojin.B 

Uppteckningen Hr ursprungligen gjord 
af Carl von Linne* under hans resa pa 
Gotland. — En annan formel, som nytjas 
att »lilsa bort qvesan*, lyder salunda: 

V&r Herre Christ och Sancte Pehr 
gingo vagen fram. 
sa motte de Q?csan; 
aa fragar Var Herre: 
DHvart ska du ga?i> 

— »Jag skal ga i en man-(qvin-)hand.)> . 

— »Neji>, svarar Var Herre: 

dDu skal ga i den skog der ingen bor, 

i den sjo der ingen ror, 

och under en jordfast sten. 

och icke gora denna mannen (qvinnan) mehn.D 

I denna formel tyckas oss de fyra sista. 
verserna hafva en viss prfigel af alderdom- 
lighet. som val skulle kunna tillhora en 
tid, hvilken lage bakom kristendomen. Da 
skulle i densamma, liksom till Ufventyrs 
ock i den naat fbregaende, >Var Herre 
Christ och Sancte Pehr* hafva tagit arf 
efter Hldre personligheter ; men hvilka V 
Och hvar i allmanhet' finna en lttsning af 
dessa och dylika gator? Innan vi Ofverga 
till ett besvarande af denna fraga. ma det 
tillatas att anfora annu nagra besvarjelser, 
hvilka val icke bestfimdt kunna uppgifvas 
som hedniska, men icke haller bara en 
kristlig pragel, och som i alia h&ndelser 
bfira intressera oss som minnen af >en 
Ofvervunnen standpunkt>. Har n&gon rakat 
ut fbr »skott, trollskott* och dylikt, sa 
lfises: 



* Urtkriften plagar upptagas i alia forntyska krestomatier; deu laaning, som legat till grund for 
niitntngen har ofvan, aterfinncs i Mulletihofife och Scherers Denkmaler deuttcher Poetic und Prota 
dem VIII—XII Jakrhundert. 
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Det kom tre Finnar dstan over land, 

de gorde at Hotskott, Trollskott, Hiertskott, 

Lapskott, Helskott, Tarmskott. 

Jag skall gdra at alia de skott jag kan 

i namn o. 8. v.» 

Att »lasa» bort Knarren (f5rmodligen 
en sjukdom), sker med fbljande ord: 

»Gnd skop mannen (qvinnan), 
hin onde Knarren; 

den samme som mannen (qvinnan) skop, 
han gore fdr Knarren bot.» 

Att »mata blema af 5ga» kan ga f&r 
sig med fbljande vers: 

»Jag mater ut blema, 
jag mater ut agn, 
jag mater ut porsk, 
och jag mater ut sand.D 

Formeln for att stamma Mod, som i 
mer an ett afseende ar sardeles marklig 
och af hvilken en svag aterklang fttrnim- 
mes i en jutsk formel for att f(5rdrifva 
rattor och mflss (Lorenzen n:o 30), lyder 

s&lunda: 

• 

*Du roder, du roder, sa rdder skal du stilla sta, 
som en domare star i helvete, 
som vet ratt och ddmer oratt; 
Du roder, du roder, sa roder skal du stilla sta, 
som en malnare star i helvete, 
som vet ratt och mater oratt; 
Du roder, du rdder, sa rdder skal du stilla sta, 
som en bagare star i helvete, 
som vet ratt och vager oratt; 
Du rdder, du rdder, sa rdder skal du stilla sta, 
som en qvinna star i helvete, 
den sin rack om Lordagen icke later stilla sta, 

sedan sabbaten ar inne.D 

Det anforda ma gdra till fylles. Deraf 
framgar bland annat, att vidskepelsen kan 
vara sig lik i vidt skilda land, om nam- 
ligen de baft en gemensam aldre religion, 
likasom att hvad som ar vidskepelse i det 
ena landet, kan samtidigt alls icke vara 
det i ett annat, der den aldre religionen 
annu ar vid fullt lif. Hos oss skulle t. ex. 
den bli hjertligt utskrattad, som vid pa- 
kommande tandviirk laste upp den latinska 
versen till helga Apollonia, men i 8yd- 
tyskland och Frankrike vore en dylik akal- 
lan fullkomligt i sin ordning, och i all- 
manhet aterfinnas i protestantiska land en 
mitngd fbrestallningar och bruk fran den 



katolska tiden, hvilka i dessa land nomera 
betraktas som vidskepliga, medan de i 
andra, som annu bylla katolicismen, natur- 
ligtvis anses pa helt annat satt. Ja, lik- 
som vid graining fttr uppfdrande af grand 
till en ny byggnad det stnndom hftnder, 
att man antraffar lemningar fran en aldre 
tid, och under dessa ater andra fran en 
annu aldre, sa hafva vi funnit att under 
det jamfarelsevis unga lagret af katokk 
vidskepelse kunna patraffas annu aldre af 
hednisk art. A andra sidan ar det g'fret 
att dfvertron icke har samma omfang och 
spridning till alia tider, utan att ett aldre 
slagte harutinnan har en hel hop bruk ock 
f5restallningar, som icke ga i arf med den 
tifriga kvarlatenskapen, utan begrarVas med 
de ddde, sa att det nu t. ex. torde vara 
ofantligt mycket svarare an f5r hundra 4r 
sedan att fran lefvande lappar fa hdrt 
n&got enda af de nyss anfdrda signerierna. 
I detta hanseende har det sitt egna in* 
tresse att gifva akt pa huru den sa att 
saga officiela dfvertron, den enda som med 
n&gon grad af sakerhet kan kontrolleraa, 
minskats i tidernas langd, alt ifran Luther, 
den store reformatorn sjelf, anda ned till 
vara dagar. Latom oss t. ex. h5ra Lutbers 
asigter i detta amne. 

Det ar i synnerhet i sina predikningar 
dfver tio Guds bud f&r menigheten i "Wit- 
tenberg som Luther omstandligt och popn- 
lart framstalt alt hithdrande. Nagra men- 
niskor, sager han der vid fbrklanngen af 
fbrsta budet, aro sa grofva och ofttrstin- 
diga, att de lata sig drifvas omkring af 
djefvulen icke pa alvar, utan pa skimt, 
sasom sp&man, teckentydare, trollkarlar, 
signare och alia vidskeplige. Han genom- 
gar de olika »sekterna och ordningania> 
efter menniskoaldern: Under ungdomen 
komma de, som med vissa ord och tecken 
besvarja svard, pil, bdssa och allahanda 
jaravapen ; sa att de derigenom hvarken i 
krig eller annorstades kunna saras, oca 
Luther har sjelf sett en yngling, som satia 
ett bart svard mot blotta kroppen och 
tryckte derpa af all makt, sa att fastet 
bdjde sig mot spetsen, utan att han ftndodc 
gjorde sig nagot ondt. Hit raknas vidare 
de, som fftrsta sig pa att upplfoa dylik 
»hdrdhet», att med bokstafver och andra 
tecken pa ett glas, som lagges i eld, tvinga 
flickor till kttrlek, att med vigvatten och 
vissa bOner finna ett agg i en myrstack, 
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ivilket g6r den som bar det pa sig osyn- 
ig, m. m. I den andra eller mans&ldern 
Lr det ffoetradesvis kvinnorna, som lata 
orleda sig till djefvulens gerningar af 
toordentlig*, d. a. for l&ngt drifven karlek 
ill sina barn eller till timligt godt. Hit 
tdra de som med svartkonst fordrifva hvar- 
ehanda srjukdomar fran barn, som skydda 
Lreatur och jordens frokter fran skada af 
uda djur, eld eller vatten, som akta pa 
>rd, tecken och foglalat, afvensom dag- 
aljare, d. a. sadana som gifva akt pa 
issa 84 kallade egyptiska dagar, hvilka 
§rmenas vara lyckosamma for resors an- 
radande, byggnaders och andra gSronials 
egynnande, m. m., samt till sist de som 
efatta sig med astrologien, om hvilken 
juther med sin vanliga karfva godmodig- 
let sager, att hon gerna ville vara en ve- 
enskap, om hon for medfodd narraktighets 
kuld kunde komma dertill. Den tredje 
ildern ar de gamla karingarnas och haxor- 
us, m. fl., de der g5ra forbund med hin 
mde och pa sadant satt kunna medelst 
rolleri g8ra folk blinda, lytta och lama, 
ftrderfva dents ben och aldeles d8da dem 
slier laga att de nftdgas tvina bort i lang 
och obotlig sjukdom: » sadana har jag sett 
mlnga», tillagger Lnther helt trohjertadt. 
Till dessas konster htfr vidare att astad- 
tomma aska och ovader, fdrderfva frukten 
pi marken, d5da kreatur, stjala mjOlk, 
on5r och ost, mj5lka boskapen Ofver en 
titekely yxa eller handduk, att utforska 
iemliga ting models en krystall, nagel eller 
ignadt benskaft, fastan de icke kunna 
stadkomma detta utan att stalla oskyldiga 
am och jnngfrur i en ring, pa det den 
oda gerningen atminstone ma fa skenet 
>r sig, ehnru de anda sallan lara lyckas. 
[yoket annat att fbrtiga, som noga upp- 
Lknaa. Om detta alt var det Luthers 
inke, att man kan tro b&de f5r litet och 
r mycket. De tro ffcr litet, som halla 
•re att haxor och troll icke kunna stalla 
U ovader samt orsaka skadfe. pa menni- 
;or, djnr och egodelar; ty det kan full- 
Q bevisas ur den heliga Skrift, att djef- 
ilen nog fbrmar alt detta, om Gud till- 
Adjer honom det. Deremot tro de for 
ycket, som mena att haxorna kunna fbr- 
indla sig till kattor eller andra gestalter 
;h nattetid fara pa gastabud, eller att 
3 kunna satta sig pa en kappa och sa 
xa astad, eller skaffa mat och dryck fran 



aflagsna stallen, eller som inbilla sig att 
djefvulen kan skaffa dem en tjenare i men- 
niskoskepnad (en faustisk famulus), eller 
att man kan se nagot i en kristall, i elfen- 
ben eller i nageln pa handen. Alt sadant 
ar visserligen djefvulstyg och satans kon- 
ster, det ock, men likval sa till fttrst&endes 
att det icke ar ren verklighet, utan endast 
synvilla och blandverk. Blocksbergs- och 
Blakullafarderna hade saledes icke i Luther 
n&gon troende, utan han anfftr, tvartom, 
flere exempel till bevis for att sadana per- 
soner, som formena sig hafva varit med 
pa dylika tillstallningar, i sjelfva verket 
under hela tiden aro lekamligen tillstades 
i sina hemvist for dem, som der gifva akt 
pa dem. 

Luther Sfverg&r dernast till fragan om 
helgonens dyrkan, och bar blir han f5rst 
rUtt valtalig. Man anropar helgonen en- 
dast om timligt och jordiskt godt, icke om 
det heliga sinnelag som utmarkt dem, och, 
ehuru Augustinus visserligen kan ha r&tt 
att ett sadant akallande icke ar aldeles 
f5rd5mligt, eftersom det i alia fall ar battre 
att anropa helgonen an hin onde, sa ar 
det dock ett klent berOm att icke vai*a 
from annat an i jamforelse med de allra 
varsta. Det vissa ar att helgonen icke 
akallas annat &n om man har vark i ett 
ben, eller ondt i hufvudet, eller inga pen- 
gar mer i pungen, och att i allmanhet 
man umg&s med helgonen sa, att man icke 
blyges att tilldela dem sadana jordiska 
sysslor, som vore de vara drangar och ge- 
saller. Salunda anlitas St. Anton mot ros, 
St. Sebastian afvensom St. Marten och St. 
Eoch mot pest ? St. Velt (Valentin) mot 
fallande sot (efter Luthers mening blott 
derfore att enligt tyskt uttal namnet Va- 
lentin later nagot lika med falla, liksom 
troligen af samma skal det ar St. Vincen- 
tius som duger att finna reda pa forlorade 
saker), St. Kristofer mot braddod, St. Lars 
mot eld och eldsvada, St. Veit mot dans- 
sjuka; St. Erasmus ger rikedomar och ar 
derfor alia girigbukars patron; St. Ludvig 
har en gang i sitt lif gjort ondt 61 godt, 
altsa m&ste han nu, da han ar db'd och 
salig, vara var bryggare; St. Vendelin ar 
herdarnes helgon, och mot vargar nyttigare 
an alia hundar. Af heliga kvinnor ar S:ta 
Anna oss kiir, emedan hon icke kommer 
tomhandt, utan medfor mycket gods och 
pengar; S:ta Barbara anropas, att man ej 
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ma d5 utan sakrament, tiksom hon ar god 
att tillga i barnsn5d; S:ta Juliana och S:ta 
Otilia tiro ttgonlakarinnor; S:ta Apollonia. 
hjelper mot tandvark ; S:ta Scolastica rader 
tffver askan. Ja, hvarje handtverk har sitt 
sarskilda helgon ; guldsmederne ha St. 
Eulogius, skomakarne St. Crispin och St. 
Crispinianus, kladesvafvarne St. Severus, 
malarne St. Lucas, lakarne St. Cosmus och 
St. Damianus, juristerne St. Ivo, studen- 
terne S:ta Catarina och kanske ttfven Ari- 
stoteles, etc. etc. »S& att med dylikt skrUp 
det vidskepliga missbruket rent af blifvit 
af 08S kristna anyo inf<5rdt, och den skoc- 
ken uppstalles af alia gudar, som romarne 
fordonidags dyrkade i Pantheon-templet. » 
Detta var Luthers asigter. Pa hvad 
st&ndpunkt man har i Sverge icke blott 
under reformationstiden, utan annu l&ngt 
senare befann sig i dessa och dylika stye- 
ken, derom vittna tillrackligt de fasansfulla 
haxeriprocesserna under senare delen af 
Karl den elftes regering; derom vittna ock 
de laror, som under olika tider ansetts 
b5ra inskarpas hos den uppvaxande ung- 
domen. I ttrkebiskop Svebilii katekes heter 
det t. ex. i svaret pa 23:e fr&gan, att af- 
gudadyrkan kan ske »pa Mskilligt satt: 
Sasoni ta man tilbeder solen, manen och 
himmelens har, Anglar, afsomnade helgon, 
helgonens belate och aflefwor; eller, stiker 
hielp af diefwulen och hans warktyg, sa- 
som trollpackor, lofjerskor, skogsra, siora, 
tomtegubbar och mera s&dant»; och pa 
fragan (n:o 36) hvad det ar att bruka 
trolldom, svaras: >Thet ar icke allenast 
genom diefwulens hielp at skada sin nftsta, 
utan ock, genom widskepelse missbruka 
GUDs Ord och namn, til at fbrdrifwa siuk- 
dom ifrau menniskor och boskap, gitfra sig 
hard, utransaka forborgade ting, och mera 
sadant.* Har var ingen tvekan om att 
ju alt detta verkligen lorhSlle sig salunda. 
Det var derftire onekligen ett stort fram- 
steg, nar Lindblom (ar 1810) i sin om- 
arbetning af den svebiliska katekesen dels 
utmQnstrade hela skaran af troll, ran och 
tomtegubbar, dels inflickade ett par ord, 
hvarigenom troll domsvasendet framstaldes 
sasom ett bedriigeri, och den dit h5rande 
kunskapen sasom endast fdregifven. Annu 
klarare och sannare utvecklades detta af 
J. 0. Wallin, den tredje af vara arke- 
biskopar soin utgifvit en katekes (1835); 
pa fragan (n:o 34) hvad det ar att miss- 



bruka Guds namn till vidskepelse, svaras 
namligen: >Det ar att d&iiigen tilltro sig 
eller bedragligen f5regifva sig kunna i 
Hans namn eller med Hans ord astadkom- 
ma utomordentliga verkningar. i sinneverl- 
den; eller utransaka det fdrborgade och 
erh&lla det man astundar genom andra 9n 
naturliga och tillatliga medel.» Men Wal- 
lin ar icke langre tidens man; tvartom 
anses han pa vissa hall som en kfittare. 
hvilken endast undseendet for hans en gang 
innehafda stallning som svenska kyrkans 
primas hindrar att 5ppet' utmftrka som 
s&dan. Visst ar att den sista kateke* 
kommissionen icke i sitt ffirslag upptagit 
den Wallinska, lika enkla och lattfattliga 
som sanna fSrklaringen, utan i stfillet nfljt 
sig med att saga svaret pa den 22:a irk- 
gan, att Guds namn missbrukas sSrskildt 
nar man brukar det till onda dnskningar, 
svordom, vidskepelse, 18gn och bedrHgerL 
Ligger i denna korthet, som, det ma tQ- 
ligt erkannas, medgifver den Wallinska 
utlaggningen lika val som den gamla sre- 
biliska, ett accepterande af den ftrra eller 
en aterg&ng till den senare? Vi veta det 
icke; endast det veta vi, att ingenting 
hindrar att anse den ena mbjligheten lib 
stor som den andra. 

Hvad betydelse har nu vidskepelsen fir 
var tid? 1 en mening vilja vi gerna hop- 
pas sa liten som mojligt, namligen i den 
mening att vidskepelsen som en verklig, 
alvarlig, ofta hemsk och f&narlig aktuatitet 
icke langre har nagot att betyda, enir 
hvad som annu finnes kvar deraf i det 
dagliga lifvet pa det hela taget kan awes 
vara mycket oskyldigt, ja, noga taget, nil 
och med lojligt. Men hvad som upphftt 
att vara aktualitet, det faller inom histo- 
riens omr&de, och f5r historien ar alt m- 
terial af vigt, som bidrager att sprida Jjos 
ftfver mensklighetens utveckling. Det giBer 
om denna mensklighet i dess helhet hvad 
Paulus en gang sagt i ett kapitel, som 
utgBr en af Me herrligaste perlorna i den 
heliga Skrift, att hon bar i tiden ser Gud 
endast genom en spegel i dunkel bild. Men 
spegeln ar icke alltid densamma: ett njtt 
slagte atnb'jes icke med det gamla glaaet, 
utan kastar bort det och skaffar sig ett 
nvtt fftr att i det se bilden klarare. De 
gamla skarfvorna ater — hvad blir det af 
dem? Somliga ga forlorade; somliga sam- 
las och vardas af skumogda menniskor. 
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som icke knnna ftrdraga det klarare ljuset 
och som genom dessa dankla fragment fa 
en &sigt af Gad och verlden, hvilken just 
ligger till grand f$r hvad vi har ofvan i 
nigra flyktiga drag sflkt teckna som vid- 
sktpelse; ftnna andra slutligen uppsamlas 
af personer, de der med all flit s5ka att 
befria dem fr&n sfidana fr&mmande tillsat- 



ser, som i tidernas langd fast sig dervid, 
att ordna och sammanpassa dem som h8ra 
tillhopa, ftr att, om mojligt, fa syn pa 
hum menskligheten under skilda tider be-' 
traktat de hflgsta och heligaste ftrem&l, 
och s&lunda lata dessa spridda bitar tjena 
som material till den j&mforande religions' 
vetenskapen. V. Edv. Lidfobss. 



Booker och k&rlek. 



Nar stum da sitter vid ditt arbetsbord 
Och glommer for en bolt den vida jord, 

Och hon. som blef ditt allt, sig smyger da, 
Att sina armor om sin alskling sla, 

Sa sag ej buttert: lemna mig i fred! 
K*j, lemna boken, du, och gor sa med! 

Ty graa luntor har du alia dar, 

Men ej du vet, hur lange hon ar qvar, 



Och m&ngen man, som sitter ensam nu, 
8a gerna ville storas just som du. 

L&t karlek mala permeboken full • 
Med miniatyrer, skinande i gull! 

Da skall, du arme, om ditt hem blir tomt. 
Den gamla boken strala helgonfromt, 

Och just pa sidan, der du stordes da, 
Btt englahufvud vinkande skall sta. 

C. D. ap WibsAx. 



Sport. 



Det stigande intresse, hvarmed allman- 
heten under de senast fSrflutna aren aska- 
dat den svenska sportens panyttfodelse, har 
gifvit anledning till ftiljande lilla afhand- 
ling, som ar afisedd att i nagra fa drag 
skildra sportens appkomst och utveckling 
hftr i landet. Fran borjan en frammande 
planta, har det fordrata flere upprepade 
iftrsftk och nara ett halft sekeLs arbete in- 
nan den blifvit acklimatiserad i den sven- 
ska jorden. Om yi na i denna afhandling 
till en bdrjan komma att nagot sysselsatta 
oes med ntlandska fbrhallanden, sa har det 
skett for att genom flere exempel visa, 
hurnlede8 man i andra lander gatt tillvaga 
pA rullt enahanda stttt som har i Sverige, 
samt med st5d af dessa landers foredomen 
sa mycket mera fftrtrfstansfullt ofverga till 
en granskning af vara egna forhallanden. 



Det ligger onekligen en skenbar mot- 
sfigelse uti det fftrh&llande, att under var 



tid, som allmant anses vara ett materialis- 
mens tidehvarf, i nastan alia civiliserade 
lander, sporfen och denned i samband sta- 
ende industrigrenar slagit allt djupare ratter 
samt allt mera bftrjat 6fverg& till en inga- 
lunda ovigtig del af nationens vanor och 
offentliga ftirstrSelser. Det mest slaende 
eiemplet harpa lemnar oss England, der 
penningefbrgudning val far anses sta hSgre 
an inom nagon annan europeisk stat, men 
der afven knappast nagon provinsstad af 
andra och tredje rangen saknar sin kapp- 
lopningsbana eller sin cricket-klubb. Ifrk 
denna lyckliga 5, der de tvanne grund- 
vilkoren for sportens uppblomstring, kapital 
och taflingslust, i rikt matt fBrefinnas, 
har afven smaken for sportOfningar spridt 
sig tffver hela verlden, deruti betydligt 
underlattad af nutidens snabba kommuni- 
kationer, som satta folk frau de mest af- 
lttgsna lander i en beqvam och hastig for- 
bindelse med hvarandra. Amerikanaren 
fttrde med sig 5fver Atlanten moderlandets 
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seder och bruk, och Australien l&rer vara 
riktigt »dei fbrlofvade landet» f5r kapp- 
I5pningar. Icke ens Indiens mftrdande kli- 
mat kunde qv&fva h&gen for engelsmannens 
favoritnbje, utan parforce-jagter och kapp- 
ldpningar intaga ett synnerligen vigtigt 
rum bland de tidsfttrdrif, hvilka bilda kar- 
komna afbrott i det enformiga lifvet vid 
Ganges' stran4er. 

I Franklike hade sporten under Vancien 
regime antagit en helt annan karakter on 
pa andra sidan om kanalen. I Fontaine- 
bleau's fftrtjusande skogar jagade man med 
pomp och stat, i allongeperuk och guld- 
galonerad sammetsfrack, med raycket buller 
och bang, men detta var egentligen ett 
nbje for majestatet och dess hofmttn, samt 
ans&gs i'alla afseenden vara ett privilegium 
for den h5ga aristokratien. Det var egent- 
ligen det andra kejsarddmet fbrbehallet att 
i detta afseende BfverfBra engelsmannens 
praktiska ideer, och det utsade, kejsar Na- 
poleon den tredje h&rvidlag gjort, har i 
Frankrikes jordman burit rika frukter. 
Redan under hans regering lyckades det 
grefve de Lagrange att i England erftfra 
x »turfens blaa band* och genom denna seger 
realisera en hastuppffidares djerfvaste fSr- 
hoppningar. Kom sa det Franco-Germa- 
niska kriget hvilket krossade sa manga 
planer och berakningar, och splittrade de 
franska kapplSpningsetablissementen, med 
undantag af de fa, hvilka lyckats radda sig 
Qfver kanalen. Icke f&rthy, och liksom ge- 
nom ett underverk, reste sig anyo den 
franska hastafveln ur spillrorna af det 
fallna kejsard5met, och i stallet att ftrete 
bilden af en fullstandig ruin, star den nu, 
3 ar efter den katastrof hvilken hotat den- 
samma med fftrintelse, pa en sa hog stand- 
punkt att de franska gportsraannen till 
och med i England m6tas af det erkan- 
nandet att hafva lyckats, som en engelsk 
fttrfattare s&ger, *to breed first-class ani- 
mals from inferior elements*. 

Det slugt beraknande Preussen har har- 
under icke heller varit overksamt. Ehuru- 
val redan i boYjan af arhundradet flere 
rikare magnater, s&som hertigen af August- 
enburg, grefve Hahn och baronerne Biel, 
ra. fl., varmt intresserade sig h&rfftr, torde 
dock kunna pastas att uti detta militariska 
land, de militant skalen varit de hufvud- 
sakligast bidragande att helt hastigt ffcr- 
hejlpa de tyska sportftrh&llandena pa en 



sjelfst&ndig st&ndpunkt, och Bismarcks ord 
»Wenn Deutschland erst im SaUd sitzt — 
reiten wird es attein*, skulle mahttnda gan- 
ska troget atergifva de motiv hvilka fftr- 
anledt eller atminstone kraftigt underhjelpt 
den tyska sportens forvanansvardt hastiga 
utveckling. 

Vare harmed hur som heist; Tyskland 
kan i detta fall, sasom i sa manga andra, 
vara oss en fdrebild huru institutioner 
kunna uppsta och ega best&nd afven pa en 
plats der det till en boYjan kan tyckas att 
de nftdv&ndiga vilkoren for deras naturliga 
utveckling saknas. 

Vart lands afskilda lage, forna tiders 
tr5ga kommunikationer samt brist pa fttre- 
tagsamhet, torde mer an nagonting annat 
fa anses hafva varit orsakerna, hvarffcr 
lusten f5r sporttifhingar f6Yst pa allra se- 
naste tid lyckats har vinna fast fot. Visser- 
ligen hafva redan under fttrsta halften af 
innevarande sekel n&gra enstaka fall ftre- 
kommit, hvilka liksom hantyda pa en vat- 
nande hag derfSr, men da dessa ffirsfik 
icke grundade sig pa den enda basis, hvar- 
pa det atminstone nttr i landet kunde vara 
mftjligt att f5r dessa taflingar rakna pi 
n&gon kontinuitet, namligen hastafvelns f&r- 
battling, utan egentligen endast utgjorde 
ett noje for n&gra rikare och fornamare in- 
divider, sa hade det icke fordrats nagon 
spadomskonst att fo'rutse hela systemets 
sotdftd, sa snart ett fatal fbr saken intres- 
serade man upphort att dermed personligen 
sysselsfttta sig. S4 skedde ttfven, och man 
kan endast fdrundra sig 5fver att grerYe 
von Fersen lyckats uppehalla ett, visaer- 
ligen under de sista aren temligen Ijumt, 
intresse far kapplttpningarne, till dess att 
hans dftd betecknar slutstenen f5r >Patrio- 
tiska ffcreningens fbY Sveriges hastkultur> 
verksamhet. FoYeningens handlingar inne- 
halla ej ett ord om huru den upplfots, ej 
heller om orsakerna dertill; den har icke 
ens sjelf dekreterat sin upplOsning, utan 
helt enkelt upphoYt att existera, da den 
sammanhallande handen slappte sitt fast* 
tag, da den lifgifvande principen, hftr re- 
pre8enterad af en enda man, icke mera 
fanns till. 

Redan innan >Patriotiska ffcreningen 
for Sveriges hftstkultur» sag dagens ljus, 
hade den fbrsta offentliga kapplOpningen i 
Sverige egt rum vid Gttteborg ar 1810, 
och ehuru inga fullt sakra uppgifter harom 
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;ommit till efterverldens kannedom vill det 
ikval tjckas som om det lyckats att der- 
tades h&lla kapplftpningarne vid lif anda 
ill 1814. Staden beboddes da, som nu, af 
aanga engelsm&n bland hvilka sttrskildt en 
iss m:r George Hebden skall hafva varit 
en som mest passioneradt hangaf sig at 
etta sin nations favoritnoje. Den f&rsta 
applftpningen egde rum som sagdt 1810, 
oh enligt en appsats i Norings »Tidskrift 
5r hastvttnner och landtman», tredje &r- 
;&ngen sid. 84, skall d&varande kronprin- 
ens och dess hoga gem&ls fttrsta bes5k i 
ttteborg hafva tagits till anledning ftir 
lenna, da annu har i landet okanda mark- 
Srdighet, med anledning hvaraf Noring i 
in tids stil h&ller ett svassande loftal ttfver 
itaden Gdteborg och dess inv&nare, hvilka 
3er5mmas >att icke hafva l&tit smitta sig 
if denna med Ofverhand tilltagande vis 
'ytrtim, som Gonads! vidlader hela Natio- 
oen vid ftretagandet af nya inrattningar 
if hvilka andre an stiftarne kunna hafva 
aagon ftrdel*. Om sjelfva hBgtidligheten 
ir han deremot icke i tillfalle att lemna 
>s* n&gra detaljer, endast att betydliga 
raiser voro snbskriberade, hvaribland en 
x>kal af gold och en af silfver, att ansen- 
iga vad hallos, samt att askadarnes maflgd 
rar ofantlig och det allmanna deltagandet 
ifligt. L5pningarne fttrsiggingo pa exercis- 
leden. Den ftrnamste segraren skall hafva 
rarit m:r Hebden' s »Thunderer» en im- 
>orterad engelsk halfblodshunter, och fin- 
les hela herrligheten f&revigad uti en Song 
m the Swedish Turf, by W. D. Wilkinson, 
Esq. 

Ar 1830 den 16 April stiftades i Stock- 
lolm >Patriotiska foreningen far Sveriges 
)&gtkultur>, hvilken hade till uppgitt sam- 
na strSfvanden som det 36 ar senare stif- 
ade > Allmanna Svenska Kappldpnings-sftll- 
tkapet». Sjttlen uti densamma var grefve 
rlans von Fersen, hvilken afven valdes till 
oreningens sekreterare. Ordfttrande var 
grefve Magnus Brahe. En annan for fttr- 
mingens str&fvanden sardeles verksam di- 
rektionsledamot var davarande sekreteraren 
i stuteri-flfverstyrelsen, Alexis Noring, hvil- 
ken genom ett outtrOttligt nit, inkCp af 
idel hastmateriel fran ut landet. afvensom 
genom flere tidskriftera utgifvande, vackt 
apprattrksamheten pa dessa for landtkul- 
turen sa vigtiga amnen. Sjelf en varm 
ifrare f5r den adlare hUstafveln deltog No- 



ring personligen s&som ryttare i flere kapp- 
lfipningar och red vid flere tillfallen den 
segrande hasten, saval i Sverige som ut- 
omlands, s&som 1834 vid Gtistrow i Meck- 
lenburg, 1835 vid Augustenburg pa en 
svensk hast, samma ar vid York i England 
o. s. v. Davarande kronprinsen, sedermera 
hans maj:t konung Oscar I, intresserade sig 
mycket f&r fbreningens strftfvanden och 
hans kongl. hoghet deltog afven aktift i 
kapplSpningarne, s&som hastegare &tmin- 
stone, pa Stockholmsbanan, der hans hastar 
vanligen redos af kornett Brosti'Gm, n&gon 
g&ng afven af grefve von Dtiben. Framst 
af alia s&som ryttare och lyckligast s&som 
hastegare var emellertid d&varande I6jt- 
nanten B. Tornerhjelm, hvilken s&val p& 
de svenska, som de danska och tyska ba- 
norna skSrdat triumfer, allt f&r m&nga att 
har uppraknas. F& hafva har i landet s& 
verksamt som han deltagit i dessa t&flingar, 
men ocks& sktirdar han i en framskriden 
alder sportsmannens valsignelse, en of5r- 
svagad helsa, och nftr man annu vid Hel- 
singborgs kapplopningar ser Allmanna Sven- 
ska KapplSpningssallskapets ordf5rande till 
hast pa banan, s& fttrundrar sig ingen 5fver 
att han i unga dagar s&som ryttare upp- 
n&ddes af la, tffvertraflades af ingen. 

Patriotiska fbreningen hade till en bor- 
jan att gladja sig &t en s& liflig samverkan 
mellan sina medlemmar, att den redan ffil- 
jande &r kunde fbranstalta kapplOpningar 
s&val i Stockholm, som i Helsingborg, hvilka 
beskrifvas s&som mycket lyckade. 

Emellan forh&llandena d& och sedermera 
p& 60-talet f5refinne8 mycken likhet ; samma 
ot&liga intresse hos n&gra fa, och samma 
likgiltighet fran deras sida, hos hvilka man 
till ftilje af deras stallning i samhallet 
trodde sig kunna p&r&kna det lifligaste del- 
tagandet. Grefve Gustaf L5wenhielm klagar 
uti ett bref till grefve H. von Fersen, da- 
teradt Paris den 16 Febr. 1831, att till 
ffcljd af de fttr handen varande fftrh&llanden 
»bli stuteri-direktions-ledamSter riktiga stu- 
teri-kungar, och s&lunda ar det att anse 
som Guds dom nUr de hitta p& att icke 
f9rst& stuteri-vasendet ; ty insurgera sig 
och g5ra barrikader kunna de fattiga ha- 
starne icke: hvarjemte den boten alltid ar 
varre an soten». 

»Och nar det ar s& vulit, s& ar asso- 
ciations-systemets anvandande af enskilta 
ett medel som, alltid vftlgorande, i en casus 
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som den n&rvarande Ur det enda anvand- 
bara.» 

Emellertid tyckes patriotiska fftreningen 
att bSrja med hafva arbetat bade val och 
lyckligt, ty redan ar 1831 stiftades en Pro- 
vincial-ftrening i Jemtland, som fttranstal- 
tade sina fftrsta tttflingar, i s&vftl galopp 
som traf, den 5 Juli samma ar a Fr5s5 
l&gerplats i narheten af Ostersund. 

En annan provincial-ffcrening stiftades 
i Skaraborgs Ian den 23 Juni 1833, vid 
hvilket tillfalle dess fttrsta kapplSpning egde 
rum a Axevalla hed. Under de f&ljande 
aren ffcrlades deremot kapplSpningarne till 
Sk5fde, der de hollos samtidigt med den 
hvarje hOst fdrekommande stora remont- 
marknaden och lftra hafva lockat en stor 
mftngd ask&dare, samt vunnit mycken po- 
pularitet inom provinsen. 

Redan ar 1835 tyckas dock ffcreningens 
ledamttter inom Skane Snskat bilda ett 
sarskildt af kommiterade i Stockholm obe- 
roende s&llskap. Detta motarbetades. v&l 
till en b5rjan af manga och goda skal, 
men da sedermera, efter hvad det tyckes 
ar 1838, Patriotiska fftreningens verksam- 
het upphflrde, och samtidigt denned fdr- 
modlipren afven provincial-foreningarne i 
Jemtl md och VestergStland, konsoliderafle 
sig den skanska filial-afdelningen till ett 
sarskildt s&llskap, hvilket annu under en 
ftJljd af ar uppehBU kapplBpningarne der 
uti provinsen. 

Grefve Hans von Fersen afled den 15 
April 1839. De bland hans efterlemnade 
papper befintliga »Patriotiska ftreningens 
ftir Sveriges h&stkultur» handlingar och 
r&kenskaper ga ej langre an till 1838, 
hvadan det tyckes vara sannolikt att fttr- 
eningen kort derefber upplftstes. 



Da kapplftpningsprincipen efter en nit- 
ton&rig skendod anyo ar 1866 atervUcktes 
till lif, hvilka voro de medverkande orsaker 
som bidrogo till att den svaga plantan ej 
genast foil ett offer for okunnighetens och 
fftrdomarnes skoningslftsa ifver, utan tillats 
att uppvaxa till en kraftfull telning, . ut- 
gttrande sina vardares stolthet och fftr- 
hoppning? Bikedom och makt stodo ej vid 
den spada varelsens vagga, den stora all- 
manhetens vaTvilja och den okunniga hopens 
sympatier ledsagade ej dess fftrsta stapp- 



lande steg, de stora organen ffcr frihet 
och upplysning gjorde allt sitt till att for- 
qvafva dess utveckling och inhOlja i m5rker 
dess framtid. Hvad var da anledningen 
till att denna styfrnodersblomma pa den 
karga svenska jorden ej fr5s till dCds under 
likgiltighetens frostbitna hanleende? Helt 
enkelt den orastandigheten, att stora san- 
ningar aldrig d8, om de an tillfailigtvis 
raka i glbinska. Bidragande omst&ndig- 
heter voro utan tvifvel de inom landet 
lattade kommunikationerna, som mojlig- 
gjorde samverkan mellan det lilla fatal 
redan fran bQrjan den goda saken prin- 
cipielt tillgifna personer, hvilka voro spridda 
har och der i landet. En annu stttrre an- 
ledning torde fa anses hafva legat uti ut- 
landets, och sarskildt Preuasens exempel. 
Preussen var af alia de lander, hvilka gjort 
nagot egentligt framsteg uti sin hllstafvel 
och sin sport i Bfrigt, det som var oss 
narmast; dess fttrhallanden voro mest lika 
vara egna; personer bar i Sverige funnos 
annu, som med sina egna 5gon asett och 
till och med aktift deltagit uti den tyska 
sportens barndorasf5rs5k ; man var annu i 
Preussen h&nvisad till samma resurser som 
vara fb*r att hoja och uppfriska sin 
h&stafvel, namligen importen af utl&ndsk 
materiel ; med ett ord, vi sago uti Preussen 
ett farskt exempel i vart narmaste gran- 
skap; ett exempel, som endast behftfde 
troget kopieras, fftr att efter all anledning 
gifva liknande resultat — och aft grepe 
verket an. Redan fran b5rjan fullt bealutet 
att icke for en tillfallig framg&ng uppofn 
systemets stabilitet, och tagande en lftrdom 
af > Patriotiska fftreningens f5r Sveriges 
hastkultur* misslyckade fftrsok, stadftste 
Allm&nna Svenska kapplbpnings-sallskipet 
sasom sin fbrnamsta grundsats att dess 
strafvanden alltid och under alia ffcrhal- 
landen skulle hafva till sitt dgonm&rke 
den svenska sportens och hastafvelns hoj- 
ande pa en fullt nationel grand. S&Uakapet 
h511 sitt forsta sammantrade ar 1866 den 
28 Juni uti Lifgardets till h&st ordresrum 
och bestod vid sitt forsta bildande till 
st5rsta delen af yngre kavalleriofficerare, 
hvilket skulle kunna gifva o&s en osftkt 
anledning till den sammanstaUning, att om 
preussiska regeringen ansett sig bttra kraf- 
tigt understOdja hastafveln ftir att derigenom 
skaffa sig ett godt kavalleri, sa har i Sverige 
kavalleriet gifvit vederbftrande en finger- 
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visning rOrande sattet att skaifa landet en 
god h&stafvel. 

Som kappldpningssallskapet emellertid 
tills vidare var hanvisadt till de obetydliga 
medel, hvilka genom dess mycket laga ars- 
afgifter inflftto, sa kunde nagon kappl&p- 
ning samma ar icke hallas, utan fOrst aret 
derpa, och med anledning af det stora an- 
geende for sitt lifliga sportintresse som pro- 
vinsen Sk&ne af alder atnjutit, beslftts en- 
halligt att den ftrsta kappltipningen skulle 
ega nun i Helsingborg. Den gick ocksa 
lyckligt af stapeln den 14 Juli under en 
tallOs menniskomassas jubel, och lyckades 
ofver fbrvftntan val. Visserligen skulle en 
kritiker, hvars 6gon icke varit bevapnade 
med det vftlvilliga Bfverseendets konserver, 
latt nog hafva upptackt en och annan brist- 
fallighet i arrangementerna, samt kunnat 
gdra elaka anmarkningar Qfver s&val hUstars 
som ryttares kanske val mycket om hem- 
lifvets trefnad yittnande kondition m. m., 
men lyckligt vis voro »the Philisteer* en- 
dast fSrsedde med elakhetens och okunnig- 
hetens dubbelkikare, hvadan de anmark- 
ningar som med fog kunnat gftras, ute- 
blefvo. 

Behofvet af en fack-tidning ffcr sport 
och hastafvel hade redan lange varit kan- 
bart, synnerligast sedan Sk&nska h&stfftr- 
eningens tidskrift efter tvanne ars verk- 
samhet upphOrde, och det var foljaktligen 
med en verklig glftdje och tillfredsstallelse 
den sport-alskande allmanheten helsade det 
forsia numret af >Tidning f5r hastvanner», 
hvilket ntkom 1 den 12 September 1868, 
samt snart nog antogs saval till »Allmftnna 
svenska kappl6pnings-sftllskapet8» som till 
den danaka >Foreningeus til den aedle Heste- 
avls Fremme* och sedermera afven till »Nor- 
diska joekey-klnbbens» officiela organ. Om 
a ena sidan en fran bttrjan kanhanda nagot 
ytlig bekantskap med v&rt lands i manga 
afseenden egendomliga fttrh&Uanden samt en 
mangen gang alltfbr hansynsltis reformifver 
forledt tidningen att ofta nog inlagga en 
mer an Cnskvard skarpa i sina artiklar, sa 
kan & andra sidan icke frankannas att den 
mer Sa vanligt stora skriftstallarefbrmaga, 
som stitt till redaktionens ffcrfogande, med 
onusskannelig talent och, vi kunna numera 
afven saga, med afgjord framgang f&rfaktat 
framatskridande och praktiskt utf&rbara 
ideer, och vi m&ste erkanna att den pole- 
mik, som fbrts uti Tidnings ftr hastvanner 



spalter emellan ftirfaktarne af de engelska 
och orientaliska hastracerna, fort denna fr&- 
ga till en jemftrelsevis ganska hastig och 
grundlig utredning, samt derigenom fbr- 
enat alia vanner af den adla hastafveln 
kring en gemensam fana och*till ett gemen- 
samt arbete, for att derigenom med fbr- 
enad kraft sa mycket fftrr och sa mycket 
sakrare na ett af begge partema med lika 
mycken ifver efterlangtadt mal. 

En annan maktig hafstang till sport- 
andans hSjande har, som i andra lander, 
har naturligtvis afven varit det intresse, 
hvarmed dessa angelagenheter omfattats af 
herrar kavalleriofficerare, icke allenast sa 
till vida att, sasom har ofvan ar namdt, 
de ursprungliga stiftarne af Allmanna sven- 
ska kapplbpnings-s&Uskapet hufvudsakligen 
bestodo af officerare utur kavalleriet, utan 
afven med fastadt afseende pa den bered- 
villighet hvarmed herrar officerare redan 
fran fttrsta bdrjan stallde sig i ledet s&som 
aktift deltagande uti kapplopningarne. Sa 
naturligt det an ma synas l5r mangen att 
personer med stttrsta ifver omfatta en ide* 
hvilken sa nara sammanhilnger med deras 
egentliga yrke, som sporten g8r med en ka- 
valleriofficers dagliga tjenstgoring, sa skall 
sakert hvar och en som aldrig sa litet 
kanner till fbrh&llandena inom var arme" 
erkanna att' de sympatier, som allmant vak- 
nade harf&r, f5rvanande hastigt utvecklade 
sig, ty, sorghgt att saga, for en del ar 
sedan fans verkligen trfgst ringa om ens 
nagon smak fftr hvad man i afseende pa 
ridning kallar sport. Man hade i det nar- 
maste klart iQr sig att en professionel kapp- 
lSpare maste vara en mer eller mindre ut- 
svulten och fbrderfvad skenkamp, i alia af- 
seenden positifb oduglig till tjenstehast. Att 
satta sig upp och rida pa en dylik krake 
kunde da rakt icke falla en forstandig men- 
niska in, och dessutom var det sa godt 
som ett faktum att alia kapplSpare voro 
styfva i lederna som en 80-arig sj5kapten, 
svara att vanda som en Roslagsskuta och 
for rest-en i hemlighet behaftade med Gud 
vet icke allt hvilka fel och lyten. Det~ 
fans visserligen en och annan som hyste 
en oklar f5restallning om att l&nga mah- 
nar och svansar, kroppen rund som ett 
sockerfastage, g&ngen som en premierdanso'r 
m. m., till och med den gr& fargen, icke 
voro de hufvudsakligaste, ja! kanske rent 
af obehdfliga egenskaper hos en utmarkt 



134 



tjenstehast, men besvarliga nyhetsmakare 
ha ju alltid funnits och at sadana samt 
deras ideer bor fttrstandigt folk vanda ryg- 
gen (g5ra sa mestadels afven). 

Icke sa, som skulle den stora mangden 
i detta afseetide saknat en visa grad af 
godt omd5me, men det&amma behBfde ledas, 
»och en slags raddhaga eller blyghet att 
komma fram med sin egen 5fvertygelse 
innan en liknande opinion sa att saga blifvit 
>satt pa modet» af personer med infiytande 
och stallning, ar en svaghet allt ftr all- 
man for att har kunna klandras. Uti ett 
visst ftgonblick, ntir sinnesstamningen kom- 
mit derhan att den stora allmanheten vack- 
lar mellan bifall och klander, behflfs blott 
ett raskt ingripande af en inflytelserik per- 
son, som sa till sagandes anslar den ratta 
tonarten — allt gar sedan sa godt som af sig 
sjelft. Hftr vid lag skulle en dylik effekt 
lattast vinnas genom att fbTja Prenssens 
exempel och genom anslag af all manna 
medel uppmuntra den inom kavalleriet gry- 
ende sportandan. Biktningen behOfver en- 
dast gifVas och ett ofFentligt erk&nnande 
uttalas for att denna gren af sporten, hvar- 
ftrutan intet tidsenligt rytteri kan erh&Uas, 
snart nog skulle rakna hvarje f6r sitt va- 
pen intresserad kavallerist bland sina lif- 
ligaste anhangare. I fftrhoppning harpa 
hafva ofncerskarerna genom frivillig sub- 
skription hittills uppehallit dessa ofningar, 
en offervillighet som kanhanda legat nog 
tungt pa den enskildes skuldror.* 

Att ungdomen skulle med ifver omfatta 
nutidens idder i afseende pa sitt yrke var 
ju ganska naturligt, och det torde vara 
denna omstandighet hvilken vi, som har 
ofvan sagdt, hafva att tacka fSr att sporten 
med ens kunde antaga sa pass aktnings- 
varda dimensioner som den verkiigen gjorde. 
Man var till en bftrjan sjelf bade trainer 
och jockey, och litet hvar af de yngre ka- 
valleriofficerarne sagos i sadeln under de 
forsta arena kappldpningar. Att under sa- 
dana forhallanden tftflingarne ej erbjftdo det 
intresse och den betydelse f5r hastafveln 
som de sedermera erh&Uit, fttrst&s af sig 
sjelft, men >alla barn i borjan». 

Allmanna svenska kapplSpningssallska- 
pet, som emellertid snart fann att en bri- 
stande kondition hos de i lQpningarne del- 



tagande hastarne hotade att, om ej helt 
och hallet, atminstone delvis fttrtaga den 
nytta man vantade sig af taflingen, an- 
lade ar 1869 en trainingsanstalt vid Hel- 
singborg, hvilken atgard betecknar ett be- 
tydande framsteg uti var inhemska sports 
utveckling, emedan endast vissheten om 
att en dyrbar materiel hela aret om vid 
ett sadant etablissement erhaller en oiu- 
sorgsfull vard, har kunnat fftrma enskilda 
personer till sa betydande och vftrdefuUs 
importer, som de, hvilka synnerligast under 
de senaste aren egt rum. 

I anseende till den stora nytta som landets 
hastafvel ovilkorligen maste draga af kapp- 
lSpningssystemets vidmakthallande, har re- 
geringen till dessa tfiflingar under de tvanne 
sista aren anslagit priser, hvilka, ehuru de 
jemfttrelsevis med de dryga omkostnader, 
som ovilkorligen atftlja ett kappl&pnings- 
etablissement, tyvarr erbjuda en alltfor obe- 
tydlig ers&ttning fc5r hastegarnes utgifter 
och risker, afven fftr den som ar nog lyck- 
lig att erOfra ett af dessa pris, likvftl hafva 
gifvit anledning till en s&rdeles intressant 
t&flan, synnerligast som de varit anslagne 
uteslutande f5r inom landet f5dde hftstar, 
en klass hvilken pa de allra senaste aren 
till fblje af kapplftpnings-sallskapets mi- 
handa val mycket liberala ltfpningspropo- 
sitioner rbnt val liten uppmuntran och, &• 
vida ej regeringen, genom deasa prisers 
anslaende, lyckligtvis tradt emellan, p&tag- 
ligen lupit fara att helt och hallet nin 
taflingarne uteslutas. Det torde emellertid 
fa hoppas att hvarefter som nyttan af dessa 
tiifiingar allt mera bflrjar trada i dagen, 
och Ofvertygelsen om riktigheten af de prin- 
ciper, hvilka ligga till grund fbr kapplflp- 
nings-sallskapets strafVanden allt mera bor- 
jar vinna terr&ng, afven de anslag, som 
Mn allmanna medel stallas till kapplSp- 
nings-sallskapets disposition, matte sftttasi 
en nagot rattvisare proportion till den nytta 
som landthastafveln i sin helhet b5r kunna 
draga af kapplopningarne. 

Under sin 8-ariga verksamhet har All- 
manna svenska kapplopnings-sallskapet pre- 
mierat hastar med 82,400 kronor (hvaraf 
statsanslag a 4,500 kronor), samt 19 heder*- 
pris a tillsammans 8,500 kronors varde. 
Det 8ammanlagda vardet af den fullblods. 



* Sedan detta nedskrefi har af allmanna medel for inDerarande ar blifvit beviljadt ett antlag 1 1,000 
kronor till kapplopniogsprii for karallerioffioerare« tjenttehiitar. 
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1 som raed anledning af kapplftp- 
e imports rats Mn utlandtc torde 
art att ens aproximativt best&mma; 

sa raycket kan med visshet upp- 
att de hastar som inf&rts fran Eng- 

allm&nhet betingat ett medelpris 
ring 250 Gs. (4,750 kronor). 

grannlandet Danmark har kapplttp- 
illskapets strafvanden funnit den lif- 

anklang, och sedan en fttr begge 
a gemensam Jokey-Klub stiftades 
1, sa arbeta sportens och hastaf veins 

a omse sidor om sundet i hufvud- 
jfverensstammelse med hvarandra. A 
dor ftro vi, hvar och en f&r sig, for 
att ensamma uppeh&Ua ett system 
teslutande af hvarandra, men for- 

erbjuda de I5pningar hvilka ega 
, vara 6 kapplSpningsbanor tillrftck- 
ancer for respektive h&stegare, hvar- 
i tillfalle alltid finnes att prOfva den 
laterielen pa utlandsk botten, hvar- 
edan en och annan seger hemforts 
tordiska f&rgerna. 
la vi en blick tillbaka pa det se- 



nast forflutna aret, sa skanker det oss onek- 
ligen anledning till gladjande betraktelser. 
Vara h&stars qvalitet har 5fver hnfvud 
taget visat en obestridlig .dfverl&gsenhet 
Sfver foreg&ende ars importer; lSpningarne 
ha lyckats utmarkt val, och for den goda 
saken hafva i skilda landsandar allt lifligare 
intresse forsports. Af de 40,999 kronor, som 
utg6r somman af priser utdelade a kapp- 
l5pningsbanorna i Sverige och Danmark 
under ar 1874, hafva 81,315 kronor, sa- 
ledes mera fin tre fjerdedelar, hemforts af 
de svenska stallen, och dessntom ett af de 
fornamsta prisen pa Nordtysklands banor, 
nppg&ende till ett varde af 3,658 kronor. 
Under arets senaste manader hafva gjorts 
hogst vardefulla uppk$p i England, och 
under Oktober manad bildades ett nytt 
kappl5pningsbolag i GSteborg. Med ett 
ord, allt tyder pa framsteg, och vi kunna 
med glad tacksamhet tillropa det gamla 
aret var afskedshelsning: 

Nar slutet Or godt, ar allting godt. 

Aug. Riddebstolpe. 



Man och hustru. 

(efter Goethe). 



gon ar Sanct Martins test, 
lor ar man om sin man: 
raddar at honom paddingar tu, 
skraste hon kan. 



;en liggcr snart vart par; 
tormar sa styggt kring knut, 
ill* far sager till lilla mor: 
orren reglarne skjut! 



ag ar trott och frusen dertill, 
iu har badden behag, 
;lappade dorren an handra ar, 
torn ej stanger, blir Jag. 



insemellan hviskande 
<\& inga ett vad: 
kulle skjuta repeln till, 
orsta ordet sad'. 



Tva vandringsm&n komma vid midnattstid 
Och trefva i morkret kring, 
Men lampan slocknat, harden ar slackt — 
De hora och se ingenting. 



Det var da ett forhexadt has! 
Har blir ens talamod bet. 
Fdrgafves! Piatt icke ett ord till srar, 
Och dorren var skald till det. 



Den hvita pudding ato de upp, 
Den svarta smakte dem ock, 
Och hasmor tankte m&ng' mustigt ord, 
Men sade ingenting dock. 



Kamraten stdtte pa sin kamrat: 
For stmpen tarfvas det vatt. 
Ur dppna skanken det laktar sprit, 
Der vankas nog nagot godt. 
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En branvinsflaska, nej kan man se! 
Just lyckligt hrttadt, min 8 jail 
Jag tar en klunk och da en klunk — 
Det skall bekomma oss val. 



Ur sangen rusade husbondfar, 

Gick dem pa lifvet med hot: 

Den som mitt branvin sop ut, skall ge 

Mig modiga fyrkar i bot. 



Och hustrun gjorde tre gladjesprang, 
Sa nojd, som hon hade fatt arf: 
Min gubbe, du var det som talte forst, 
Nu regla dorren, din slarf! 



Cabl Snoilbky. 



En fr am tidssaga 

(or en Stockholmstidning ftir ar 1925). 



Aprilhaftet af Historisk tidskrift f8r ar 
1925 innehaller n&gra markliga betraktel- 
ser 5fver v&rt senaste krig. En gammal 
landtvarnaman, heter det, har stallt sin 
under kriget f5rda dagbok till redaktionens 
ffcrfogande och derigenom gifvit narmaste 
upphofvet till de samma. Att hvarje af- 
handling om dessa sa vigtiga handelser i 
v&rt folks . framfarna lif alltid ffcr allman- 
heten skall vara af ett stort intresse ar 
naturligt, men lika visst ar att detta in- 
tresse m&ngdubblas, da man, som med i 
fr&ga varande arbete ar fftrh&llandet, far 
ogonvitnets kraftiga tornimmelser lagda s&- 
som grand fftr hafdaforskarens omdBmen. 
Utan att pa n&got satt vilja klandra fdr- 
fattarens satt att behandla sitt rika amne, 
till&ta vi oss likval en anmarkning, och 
hon ar att ffcrf. val mycket s6kt mildra 
» kalians djerfva sprang och skarpa till- 
floden». Det ar val sant att den gamle 
krigarens omd6men fdr en man af var tid 
kunna synas val harda, i hvad de rSra 
mannen fran hans ungdom. Var kansla 
uppreser sig, det ar sant, mot att tillvita 
en hel mennisko&lder bristande fosterlands- 
kansla och ringa offervillighet f5r fadernes- 
landets stora intressen, men vi kunna icke 
heller neka att den gamles ord vitna om 
bade allvar och trovardighet och synas 
hafva till m&l snarare att gagna kommande 
slagten, an att skada minuet af en f&r- 
gangen tid. Om vi saledes f$r var del an- 
se att fbrf. grumlat sin kalla i stallet 
f5r att g5ra hennes klara vatten tillgang- 
ligt ffcr allmanheten, hafva vi dock funnit 
hans uppsats detta oafsedt innebara mycket 



nyttigt att taga vara pa; hvarfftr vi Mr 
med n&gra sma fbrkortningar meddela den 
samme. 

»Under en lang fBljd af &r», borjar 
ffcrf., »hade Sverige njutit lyckan af en 
oafbruten fred. Inga fiendtliga harflockar 
hade hemsftkt vara granger, intet tvisteir5 
af inhemskt ursprung fatt trifvas och sla 
rot i vara bygder. Landets v&lmaga hade 
i hOg grad Skats, samfardsel och varubyte 
med en fftrv&nande hastighet utvecklats 
och vetenskap och skdn konst, det sjelf- 
skrifna fbljet at fredlig id, hade blomstrat 
upp i en allt yppigare fagring. Tack vare 
de denna tids mycket gifna 'verldsutstfll- 
ningarna' och utlandska kotrespondenters 
8kildringar ansags ocks& vart folk af utr 
landingen sasom ett af de lyckligaste folk 
pa jorden. Vara ffirfader sjelfve voroicke 
heller de siste att inse sin lycka. Det fans 
salunda pa 1870-talet knapt n&gon tidning 
och annu mindre n&gon offentlig talare, 
som vid mera hBgtidliga tillfallen icke till 
ing&ngsspr&k och slutord talade om f5r 
sina lasare eljer ahtfrare de jattelika fram- 
steg, som vart land gjorde pa kulturens, 
handelns och industriens omr&den. 'Framffr 
allt kunna vi berBmma oss af , hette det, 
'att v&rt folk vardigt vet att fylla an 
plats, som den kraftige fftrkampen f<Jr ve- 
sterlandets kultur mot 5sterns raa barbarer'. 

Troligen fans det val ingen af de mera 
f5rat&ndige under denna tid, som hyste 
n&gra fafanga drftmmar om en ny stor- 
magtstid, men vart folk, hette det oft*, 
innehar annu hedersplatsen i den slagord- 
ning, som intages af vesterlandeto fria stater. 
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Om vi &n ttro ett litet folk, hafva vi dock 
en stor kulturhistorisk rol att fylla och sa 
langt v&rt moraliska understod kan na 
ar det v&r skyldighet att egna det at ci- 
rilisationens tjenst. Det fans namligen man, 
som ans&go att civilisationen given kunde 
fordra storre offer an blotta niedkanslans 
>ch det moraliska understOdets. Men skulle 
man nodgats att med v&ldets vapen upp- 
:rada soin civilisationens fBrkampe, bade 
tri ju lyckan af att, tack vare den djupa 
fostningsgraf som omgaf vara kuster, ega 
sn stallning, som man nastan kunde kalla 
inntaglig, och i hvilken vi lugnt kunde af- 
vakta fiendens anfall. Skulle ffcr tifrigt 
verklig n5d hota, sade en del, hvad yore 
da enklare an att krafva hjelp af n&gon 
if vara sidokampar, de storre hjelpsamma 
vestmakterna. England hade ju stora han- 
delsfttrbindelser med staderna pa v&r vestr 
kust, och icke skulle val det nagonsin med 
lugn &se hum vi lemnades till pris at 
Rysslands godtycke. Sverige som ryskt 
landskap vore det samma som ett dtids- 
hugg &t den engelska handeln pa Ostersjftn, 
och de st&ndigt isfria hamname pa Norges 
vestkust, fbrvandlade till ypperliga varf 
och dockor for en rysk Nordsj5fiotta, skulle 
utgfira en s& allvarlig hotelse for Englands 
vitalintressen, att detta land troligen ffcrst 
skulle v&ga en strid pa lif och dod innan 
dessa hamnar finge komma i Bysslands 
ego. Hvad ater Frankrike vidkommer, sade 
samme politiker, hade det visserligen allt 
sedan 1870 — 71 ars krig hufvudsakligen 
mist rikta sin uppmftrksamhet mot arf- 
fienden pa andra sidan Vogeserna. Men det 
franska folket var sa i sjal och hjerta till- 
gifvet 8venskarne, dess lycklige efterbildare 
i norden, att, om en stor fara for det 
svenska folket en gang skulle hota, det 
belt sftkert skulle forena sig med England 
till var hjelp. 

Visserligen funnos afven under denna 
tid manga fosterlandskt sinnade man, hvilka 
sade sina liknojdare landsman att, da det 
skulle galla att skydda egen rfitt m&ste 
man endast lita p& egen kraft, och hvilka 
oppet och frimodigt p&pekade bristerna i 
v&rt d& varande usla harvasen och visade 
omdjligheten af att vi, i handelse af krig, 
skulle kunna uthttrda en strid med nagon 
af vara tre grannar, Danmark icke undan- 
taget. Men desse, som sa talade, sade 
deras motstandare, voro endast olycksspa- 



man, hvilka ofbrsynt nog togo fram sin 
krigskunnighet fran studerkammaren, for 
att visa spSken midt p& ljusa dagen. V&rt 
folk var ju af samma krafbiga nordmanna- 
stam, som v&re f&rfader, hvars friborne 
man s& val fttrstodo konsten att 'varna sig 
sjelf och sla andra 1 , hvarf&r. skulle det d& 
fordras for oss, deras attelaggar i ratt ned- 
stigande led, annat an ett friskt mod och 
en stark arm eller, som det hette, 'man ur 
huge'. Materialiet, hvaraf de svenska solda- 
terne skulle tagas, det svenska folket, var ju 
det samma, och hvad den s. k. krigsbildnin- 
gen vidkoin, var ju denna endast ett slagord, 
infSrskrifvet fr&n Tyskland, der folket lefde 
i den fttrfarligaste militariska traldom och i 
en luftkrets af idel blod och krutr5k. Efter 
Napoleon I:s falttag, kommo de h6ga tscha- 
k&erne i bruk, langre fram pickelhufvorna, 
efter det italienska faltt&get 1859 s. k. 
keppy och efter det fransk-tyska kriget 
1870—71 artkorf och ftrtjusningen ffir all- 
man krigsbildning. Hvad vorp s&ledes de 
s. k. militara grundsatserna annat an idel 
modeartiklar? Sverige hade ju inga gamla 
ofttrratter att hUmnas, allt tal om ett h5j- 
ande af folkets fosterlandskansla, ffcr att 
g5ra det magtigt att varna sin sjelfstan- 
dighet, var endast barnpjoller hamtadt ur 
ammsagorna om en for lange sedan g&ngen 
storhetstid, all strafvan efter att 8ka Ian- 
dets kraft mot yttre fiender skulle endast 
leda till gagnl&s uttdmning af vara till- 
g&ngar redan i fredstid, talet om en langre 
krig8bildnings fftr&dlande inflytande pa v&r 
landtbefolkning, om de nyttiga lardomar, 
som de varnepligtige i krigsskolorna skulle 
kunna inhemta, om den st5rre aktning for 
lag och medborgerlig ordning, som de der 
forvarfva sig, om den olika stallning, som 
officerarne da skulle komma att intaga, i det 
att de skulle vara larare i detta ords vack- 
raste mening, och icke blott exercismastare 
fQr gamle uttjente soldater — allt detta 
var endast skenfagra ord, ett vackert snft- 
mos, gjordt fftr att dSlja militarisk traldom 
och ett osedligt kasernlifs demoraliserande 
inflytande p& befolkningen. En l&ng krigs- 
bildning skulle dess utom, sade de, helt 
och hallet qvafva ynglingens mandomsh&g 
och frihetskansla, ja hota att fbrlania, om 
icke rent af att htimma hela v&r inre ut- 
veckling. Hvad rOrde det val oss fttr 5frigt 
pa hvad satt vara grannar f5rde krig och 
hui* val deras soldater voro krigsbildade. 
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Yille n&gon af dem anfalla oss, n& val, da 
m&ste ban ocksa taga seden dit han kom, 
och ville han ej detta, ntan sl&ss pa sitt 
eget, fftr oss okanda, satt, voro vi ju i alia 
fall icke s&mre lottade an Schamyls kau- 
kaser, hvilka mot de Sfvermagtige ryssarne 
under s& manga ar tappert hallit stand. 
Men hvilka, snart sagdt omatliga ftirdelar 
skulle vi deremot icke erna, om en afvap- 
ning komme till stand. AUt kraf pa var 
medverkan till politiska fr&gors ldsning 
skulle af sig sjelf falla bort, var diploma- 
tiska kar skulle saklftst kunna upplSsas 
och afskedas, vi skulle val ej fa n&gra 
bundsfftrvandter men icke heller n&gra 
fiender, — ty hvem x skulle val vara nog 
hjertlOs att vilja anfalla ett varnl5st folk? 
Icke hade n&gon frammande stat under de 
sista femtio aren sokt att er5fra det van- 
maktiga Spanien? 

Det vore dock oratt att vilja till- 
vita desse motst&ndare mot ett starkt f&r- 
svar feghet eller tillbakadragenhet. Alia 
kallor tala tvartom om en ytterlig djerf- 
het, om en djerfhet s& stor att det i Ban- 
ning forv&nar oss bur ett sa litet folk som 
v&rt kunnat s& lange saklBst visa den 
samma mot maktigare grannar, utan att 
tidigare an som skedde varda indraget i 
krig. Sa snart namligen som en stor po- 
litisk fr&ga uppdftk inom den europeiska 
tidningspressen, s& snart som ett krig t. ex. 
utbrot inellan, vare sig Marocko och Kina, 
Japan och Peru, Tyskland och Frankrike, 
strax var v&ra ffcrffcders allmanna mening 
hQgljudt yttrad och utan alia fftrbeh&ll. 
Den ena af de stridande hade fullkomligt 
och i alia delar oratt, hette det ; den andra 
deremot kunde vara fftrvissad om alia ratt- 
tankande menniskors medkansla. 

Till dessa afg5rande domslut voro icke of- 
van sagde >afvapnare> minst verksamma, ej 
heller yttrade de minst h6gljudt sin mening. 
D& Polen 1861 sOkte afskudda sig Ryss- 
lands ok, togs icke blott detta f5rtryckta 
folk genast och med stor varma — som 
naturligt var — i fftrsvar, utan man slun- 
gade dess utom de ursinnigaste hotelser 
mot den r&e barbaren i 5ster, och man 
gaf Byssland till kanna genom de dagliga 
tidningarne i hufvudstaden, att det hand- 
lade mycket oratt emot det stackars polska 
folket. Afven den ryska regeringen fick 
p& denna vttg m&ngen nyttig lardom hur 
hon borde skdta sig f5r framtiden. D& 



kriget mellan Tyskland och Frankrike nio ar 
derefter utbr(3t, blefvo dessa afvapningens 
vanner liksom f^rryckta och med dem hela 
folket. Den franska chauvinismen, utjagad 
fr&n kafeerna i Paris, gjorde med pomp 
och stat sitt int&g i Stockholm. De tyska 
hararne stodo val i hjertat af landet, men 
detta gjorde fbga, de franska massorna, de 
franska franc-tireurerne skulle ftndock till 
slut segra. Och hvar och en som r&kade 
hysa en annan mening, eller, som det hette 
denna tid, »h511 med de tyska rOfvarhor- 
derna», ans&gs nara nog jemlik med en 
landsforr&dare. Vi svenskar, sade man, 
aro nordens fransman, vi hafva ingen frand- 
skap med de roflystna tyskarne. Den fran- 
ska logiken, esprit'en, intelligensen och 
dfverfbrfiningen tillhorde ju afven oss anda 
fr&n fodelsen; — och marseljasen spelades 
p& alia torg och gator, i stora stader och 
de minsta byar; de larde uppletade nr 
dammiga arkiv det ena beviset efter det 
andra, f$r att styrka ur&ldrigheten af den 
vanskap, som var r&dande mellan sdderos 
och nordens fransman, hvilka enligt hvad 
de p&stodo hade gemensam politik, gemen- 
sam historia och gemensamma samhllls- 
strafvanden. 

En och annan mera sansad tidning 
s5kte visserligen Ofvertyga allmanheten att 
tyskarne afven voro ett civUiseradt, fram- 
&tstrafvande folk. Men dessa enstaka rOster 
kunde icke gora sig h5rda i den franska 
fb*rtjusningsyran. Samtida fb'r&ttare g& till 
och med sa l&ngt att de p&st& att det 
endast var godlyntheten hos v&rt folk som 
gjorde att icke dessa 8. k. ty sksinnade tid- 
ningars byr&er rent af stormades eller att 
redaktfrerne icke ihjelslogos utanfbr deras 
hem. Samma orsak tillskrifva de afven 
omstandigheten att i hufvudstaden boende 
tyskar, hvilka gang efter annan ftrol&m- 
pades p& offentliga stallen, icke vordo ska- 
dado -till lif eller lem. 

Med denna starkt utpraglade sympati 
fdr vissa frammande folk och en motsva- 
rande antipati f5r andra skulle man mftj- 
ligen kunna f5rmoda att folket d& afven 
ville vara redo f(5r att d& det galde (tf?er- 
g& fr&n ord till handling, tillgripa ultima 
ratio rerum, svardet. Men s& var alls 
icke fbrh&llandet. Fr&gan om ett tids- 
enligt ordnande af v&rt f5ravar, hvilken 
g&ng efter annan vacktes af regeringen, 
vardt icke I5st f5rr an v&rt sista olyckiiga 
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krig bragt v landet till branten af en af- 
grund. Var samtid, som glflmt alia de 
ftodomar, som pa denna tid voro allmant 
radande, har svart att fatta huru en sa 
ling tid kunde fa gagnlds fftrflyta, utan 
itt nagot kraftigare forstfk gjordes till 
forsvarsfragans loaning. Men orsakerna 
bartill voro mangahanda. F8r att finna 
tern m&ste man fftrst satta sig in i tUnke- 
satten hos nittonde arhundradets svenskar 
och de partier, hvari de man, som pa fra- 
gan utdfvade inflytande, voro delade. Utom 
DfVan nftmnda »fredsvftnner» och »afvap- 
oare» — med ett gemensamt namn pa 
denna tid kallade »nihilister» — funnos 
ifven andra, som icke ville veta af nagon 
innan form far vart f&rsvar an den som i 
tig upptog det tva bundra ar gamla in- 
lelningsverket, ocb dessas antal var icke 
ringa. Ingen ftrnuftig menniska skulle 
let nu for tiden kunna falla in att vilja 
fcrorda ett dylikt indelningsverks aterin- 
forande i vart land. Sedan den dag, da 
le bada gtatsmakterna, i enig strftfvan efter 
?tt starkt fbrsvar, vande bladet i vart lands 
historia och lfito oss pa nytt intaga ett ak- 
tadt nun bland Enropas stater, har ingen 
vagat h5ja sin rflst for ett dylikt, pa jord- 
besittning grnndadt milissystem. Men tan- 
karne voro ftr ett par mans&ldrar sedan 
belt annorlunda, och det fans m&ngen un- 
der denna tid, som ans&g denna fttr&ldrade 
institution som en dyrbar skatt, hvars make 
icke egdes af nagot annat folk. Hvarje 
tidehvarf har sina ftrdomar och en hvar, 
som vet hvilken stor betydelse det m&ngen 
gang ligger i blotta namn, kan icke for- 
vinas 5fver den seghet, hvarmed m&ngen, 
i Sfrigt klok och forstandig man, hangde 
gig fast vid vart gamla indelningsverk. 

Vid arhundradets b5rjan inkom ett nytt 
element i var harordning, vftrnpligten, men 
i stftllet for att sasom i andra land ut- 
gOra harvasendets grand, vardt hon endast 
ett xnedel att uppsatta fyllnadsmanskap. 
De indelte trupperne kallades »stam» och 
fingo namn, heder och vardighet af staende 
har; reservmanskapet, de varnpligtige, kal- 
lades >bevttring». Och i n&ra femtio ar 
lappades och togs sonder och lappades om 
igen denna konstiga byggnad pa hans atr 
skflsstrftfvande grundmurar. 

P& bibehallandet af >indelningsverket> 
voro ocksa de forslag till harordning, som 
regeringen pa 1860-talet framlade till riks- 



dagens prOfhing, grundade. Lyckligt- eller 
olyckhgtvis blefvo emellertid dessa ffcrslag 
genast fran f5rsta borjan sa hopblandade 
med kamerala fr&gor, hvilka icke hade det 
ringaste med fftrsvarsverket att skafta, att 
ett magtigt jordegare-intresse, som fann 
sig s&radt genom en »hard och orattvis 
tillampning af de gamla knektekontrakten», 
af all kraft motarbetade regeringen, i hvil- 
ken strid de afven segrade. 

Nu intradde fragan i ett nytt skede. 
Hittills hade hon gallt om den indelta 
harens utbildande till en stam fbr mindre 
ofvade varnepligtige, nu ater kom hon att 
handla om huru en har skulle bildaa> ute- 
slutande bestaende af varnepligtige. Rege- 
ringen framlade ett fSrslag i denna rikt- 
ning, for att ga riksdagens uttalade 6nskan 
till motes. Men afven detta fdrslag ronte 
samma 5de som dess fbregangare. Den 
fbreslagna Sfningstiden var for lang, hette 
det, f5r manga armar skulle ryckas bort 
fran jordbruket, handel och naringar skulle 
fbrfalla och folket komma att sucka under 
den odragliga tyngden af ett fdrslafvande 
militarvalde. De som icke minst bidrogo 
till att fragan denna gang icke kom att 
I6sas, voro de s. k. mUitaristerna, hvilka 
icke kunde tanka sig en harordning, som 
icke var i formen ett »stamsystem» och, 
som en logisk fb'ljd af denna grundsats, 
med var da varande indelta har som stam. 
Nagra ar fdrut tvungne att se alia sina 
forslag i denna riktning fbrkastade, voro 
de nu sa mycket ifrigare att upptaga stri- 
den mot sina- militara motst&ndare och de 
funno som vanligt ett kraftigt stool af 
>nihilisterne», hvilka gladt gingo under 
deras fanor sa lange det galde att fbrstdra 
nagot af regeringens fbrslag. Det fallna 
fbrslagets upphofsman, sade de, hade endast 
klandrat allt som hade tillvaro och hafd, 
och varit nog samvetslftsa att vilja ned- 
rifva vart gamla indelningsverk, for att 
utbyta det mot nagon I5slig pappersorga- 
nisation efter tyskt monster. Hade da icke, 
sade de, vara ypperliga gamla indelta sol- 
dater segrat bade vid Narva och annorsta- 
des mot m&ngdubbelt talrikare fiender? 
Hvai-till skulle det da tjena att afskeda 
dem, fQr att lata battre mans barn sasom 
simpla knektar under flei-e manaders tid 
bo i kaserner till sammans med ynglingar 
ur de lagre samh&Usklasserna? Ett helt 
ar var for 5frigt alldeles otillrackligt for 



att man denned skulle kunna utbilda en 
soldat. Nej, dertill fordrades aratal, ja 
kanske hela lifvet. Det fans till och med 
personer, hvilka ans&go att endast kriget 
var krigets skola. Den stora massan af 
l'olket slntligen, hvilken endast nigra ar 
forut af de sakkunnige hort en manads 
krigsbildning i lager uppgifvas sasom na- 
gonting all deles tiUruckligt for en den ti- 
dens yrkessoldat, hade natnrligtvis rajrket 
gvart att fatta liuru samma regering nu 
kunde fordra ett ars krigsbildning i kasern 
sasom det aldra minsta matt af krigsbild- 
ning, livilket den vllrnepligtige m&ste nn- 
derkasta gig. Deras undran mi inan icke 
heller klandra. Det var emellertid, af hvad 
som ofvan sagta, belt naturligt att detta 
nya fbrslag icke af riksdagen skulk god- 
kttnnas. 

Annu en gang sokte regeringen fram- 
lagga ett fOrslag, grundadt pa •indelnings- 
verket*, men nu voro partiema pa nytt 
omskiftade. Prutningar och motfBrslag af 
jordegarne, som icke ville hiira talas cm 
rotering och rustning pa samma gang som 
all man vSrnepligt, foljdes af onpphttrliga 
eftergifter och tillmotesg&enden fran rege- 
ringens sida, bvilken pa allt siitt sokte 
skaffa landet ett starkt fBravar, och man 
kan icke veta hur lange detta kopslagande 
om landets sjelfstandighet skulle varat om 
icke andra inera kraftiga orsaker trildt 
imellan till regeringens form&n. Emeller- 
tid stod man ar 1880 pa all deles samma 
punkt som tjngu ar forut och regeringen 
hade funnit, hvad bon litage sedan fBmt 
bort hafva vetat, att flertalets stora ord 
om ett starkt. forsvar endast var ett tomt 
prat utan karna. 

Men folkets sinne var icke andradt. 
Med samma stora ord ocb hoga later ville 
det allt fortfarande taga del i stormakter- 
nas radslag, och det forefaller oss niira nog 
lojligt att tilnka bvilket ringa politiskt fOr- 
utseende man lade i dagen da fraga en 
gang vacktea vid riksdagen att Sverige 
borde ogBra hemstiklbm till andra land om 
en allmfin afv&pning*. 

Men uppvaknandets dag sknlle en gang 
komma, och han kom afven, fastan in a 
bBnda snarare och mera fSrfUrlig an 
man nagonsin vantat mg honom. Det en- 
skilda smasinnet skulle snart nOdgas vika 
for flgonblickets storartade kraf, da afven 



den mest nihilistiskt sinnade medlem af 
samhilllet ifrigt sknlle sBka att skftda in i 
de aflagsna verkmngar, som skulle fOlja 
pa dagens hBndelser och som gaf afvSp- 
ningsmannen den helsoeamma lardom, att 
FOrsvnen endast gynnar dem, hvilka ge- 
nom egna anstrUngningar gOra sig mest 
fortjenta af hennes godhet genom att vardi 
det goda hon forlflnar dem; ocb som fflr 
alltid bannlyste ur vert laud den sjukligt 
k&nslosamhet, som talade ur de s. k. freds- 
vannernas mun, for att lemna rum fur fo- 
sterlandskarlekens fOradlande lidelse. 



■ Det andra stora kriget mellan Tyskland 
och Frankrike var slutadt. Tack van 
Bysslands medliug bade tvisten snart bi- 
lagts. Den franska haren, som valt Bel- 
gien till ope ratio nsbas, fiJrlorade, som ti 
alia veta, den minnesviirda striden rid 
Mons och nSdgades, drifven norr ut frin 
franska gransen, till st&rsta delen gifri 
sig fangen. Nu hoppades de tyska bSrame 
att, liksom under S pan sk-Hohenzo lie rush 
tronfoTjdskriget, nSstan utan sv&rdslag g&n 
sig till landets herrar och voro redan i fmm- 
ryckande mot Paris. Da upptradde Rjs»- 
land, helt ovantadt for de tyska statsmin- 
nen, a&som medlare. De tyska krigarne 
m&ste vanda tillbaka fran sitt segerUg, 
fredsunderhandlingar oppnades och inom 
mindre an en manad efter krigets utbrott 
vardt den mtrkliga. freden sluten i Berlin. 

Hela verlden prisade Bysslands mellan- 
komst. Det hade »gjort sig vardigt*. swfe 
man, >att intrflda i framsta ledet bland 
civilisationens forkOmpar. Utan alia biaf- 
sigter hade det uttalat det nittonde ii- 
hundradets sundasto asigter rStande folkftw 
fredliga samhallsutveckling>, ryska keja- 
ren >var ratte mannen att geoomdnfn 
Elibu Burittfi fredslaror* ; — och alia tid- 
ningar sjongo hana lof. Langa redogft- 
reiser utkommo fran trycket, bandlande 
om det nyss afslntade krigets orsaker, verk- 
nlngar och fOljder; hvilka, utom den ffr 
dylik literatnr icke ovanliga egenskapen 
att passa in pa alia krig, pa hvarje nda 
prisade Rysslauds fredspolitik. Verldens 
st5rsta bandelshus skyndade sig att sandi 
val skrifna adresser till Bysslands kejsare, 
for hvilken de icke nog kunde nttrycka (in 
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beundran och sin aktning i egenskap af 
fredens mliktige skyddsfader. * 

Men det skulle icke droja lange, innan 
den all manna fortjusningen, at minstone i 
r&rt land, skulle lagga sig. Dunkla ryk- 
ten kringsmttgo man och man emellan r5- 
nande n&gra hemliga artiklar i fredsslutet, 
iirilka medelbart, sade man, skulle afse Sveri- 
je, saint om en del medgifvanden, som de ty- 
;ka och franska regeringarne mast gOra at 
iyssland rdrande detta lands planer i nor- 
len. Man talade till och med om ingen- 
ing mindre an att den ryska kejsaren hade 
attat tycke ffcr Gotland och mbjligen ttf- 
en n&gra hamnar pa Norges vestkust. 
>en engelska tidningen Times fftrklarade 
isserligen genast fr&n bdrjan i en l&ng och 
ardeles val skiifven ledande artikel att 
iessa rykten saknade all grund. N&gon in- 
erpellation h&rom hade ej framstalts i under- 
mset. Det var endast en bCrsfint for att 
&nka de svenska statsobligationerna, hvilka 
& sista tiden varit fftrem&l for en stark 
pekulation. Hvarken England eller Frank- 
ike skulle f&r dfrigt till&ta, sade verlds- 
riadet, att Byssland skulle fa tillviilla sig, 
renom egandet af on Gotland, » Dominium 
naris Baltici*. Det engelska folket skulle 
agga hela sitt »moraliska innytande i v&g- 
sk&len» for att understOdja de kommerciela, 
ndustriidkande och fredsalskande skandi- 
oavisa folken gent emot Rysslands even- 
tuela annekteringsfftrstfk. »Vi kunna kftnna 
D68 stolta», slutade bladet, »5fVer vara 
skandinaviska frttnder och de kunna tryggt 
forlita sig pa oss i handelse nagon kon- 
gress, hvilket vi betvifla, skulle komma till 
st&nd.> 

Hvad Times yttrade i en ledare var 
den tidens orakelsprak och alia tidningar 
i de 8kandinaviska landen framkommo nu 
noed sina mer eller mindre fran Times la- 
nade vederl&ggningar af de gangse ryktena. 
De storartade tillrustningar, som man gang 
efter annan hSrde omtalas fran de ryska 
ostersjObamnarae, samt den offtrmodade un- 
derr&ttelsen att den ryska svarta hafs- 
flottan paaserat Gibraltar pa fa/d norr ut, 
forklarades endast vara en 15s dikt, hop- 
spunnen f&r att inverka pa den samlade 
riksdagen i f&rsvarsfr&gan, som a nyo var 
fare tHl handl&ggning. Telegraf byr&n , 



denna tids enda politiska nyhetsk&lla, hade 
f&r Cfrigt ingenting att f&rt&lja om dessa 
tillrustningar, och sa lange kunde man 
vara lugn, ty ingenting af vigt kunde da 
passera i verlden. 

Det hade emellertid lidit fram till mid- 
ten af Maj. Sedan en vecka hade alia 
hamnar varit flppna for sj5farten. Ingen- 
ting som kunde tyda pa ett snart utbry- 
tande krig hade sports, de oroande ryktena 
hade tvartom ftrstummats och vara papper 
p& utlandska orter, dessa tillforlitliga termo- 
metrar pa den politiska temperaturen, hade 
till och med visat tendens till stigande. 
Man hyste icke l&ngre ens den afiagsnaste 
tanke pa krig och Qrlig. Men lugnet ffcre- 
badade endast stormen, hvilken da ban ej 
var anad skulle astadkomma sa mycket 
storre fftrfdelse. 

»Jag glOmmer aldrig», sftger var dag- 
boksfbrfattare, »en vacker junidag 1880. 
En embetemannafamilj, i hvilken jag pa 
den tiden brukade umg&s, hade nyss forut 
utflyttat till sitt vackra sommarnoje pa 
LidingQn. Jag hade flere ganger lofvat 
att g&ra en p&helsning i det nya hemmet 
och denna dag slutligen fatt tillftllle att 
uppfjlja mitt I6fte. Under gladt skarat 
hade vi intagit v&r middag och suto i all 
skfins lugn pa verandan f&r att njuta af 
sommarens f&rsta f&gring och betrakta den 
m&ngd af hvita segel, som r5rde sig 5fver 
den latt krusade vattenytan. 

Talet r&rde sig endast om alldagliga 
saker, om de dyra tiderna, om svarigheten 
f&r en fattig karl i Stockholm att fa andas 
landtluft, om de sista v&ntade nyheterna 
fran teatrarne under aterstoden af den 
snart afslutade spelterminen o. s. v. Da 
och da interfolierades ftfven med n&gra 
skaratsamma anmarkningar Qfver en del 
nya »trovardiga> rykten om krig, som en 
af de narvarande, en gammal politiker, roade 
sig med att kringbara. Sonen i huset, en 
nyss utnamnd officer, tog dock det poli- 
tiskt-milit&ra af samtalet f&retradesvis pa 
sin lott och intresserade synbart n&gra 
unga flickor med sina djupsinniga redog5- 
relser f&r v&rt f&rsvarsvttsende. De fingo 
pa pricken veta hvem som var v&r baste 
general, 5fverste och kapten samt skrattade 
helt hjertligt at bans naiva f&rklaring att 



* Att Stockholmsnamn saknades, anslg* allmant harr6ra deraf att adreisliitoroa, torn koramo 
frln Eogland, font paaserat Odteborg. 
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v&ra indelta soldater voro de basta i verl- 
den derfbr att de voro stbrst till vaxten 
och icke sadana dvergar som t. ex. frans- 
m&nnen. I afseende pa bevapningen voro 
vi ocksa vfil utrustade. Den nya meka- 
nismen pa vara gev&r var alldeles f&itr&ff- 
lig, sade han, visserligen saknade vi till- 
rackligt antal kanoner och i synnerhet po- 
sitionskanoner, men vi hade sa manga fler 
mitraljbser och som en utmarkt utrednings- 
persedel framhbll han i synnerhet patron- 
kbken med de dubbla locken. For att falla 
ett. skarpt otndbme, kunde man saga att 
den tidens officerare icke fatt nog mycken 
utbildning, fbr att veta hvarpa en hars 
krigsduglighet egentligen ar grundad. Men 
det var icke deras fel att sa var fbrhallandet. 

»Hvad de stockholrastidningarne andock 
hafva fa nyheter att omtala nu fbr tiden. 
For nagra ar sedan fick man fbr ett matt- 
ligt prenumerationspris reda pa de kyrkliga 
striderna i Tyskland och allt hvad salig Bis- 
marck gjorde bade da han steg upp, at mid- 
dag och gick till s&ngs, samt icke mindre 
noggranna upplysningar om hvad som till- 
drog sig i den standigt gralande national- 
fbr&amlingen i Paris; men med tiden fbr- 
andras allt. » 

Dessa ord kommo mig att vanda mig bort 
Mn den militara fbrelasaren, fbr att lyss- 
na pa hvad vandning samtalet nu" mande 
taga. 

»Ja, tant kan nog hafva ratt», infbll 
en af de yngre medlemmarne af s&llskapet, 
»men fbr att fa en nagorlunda god Sfver- 
blick Qfver handelserna, fordrades nog da 



som nu att man laste alia tidningar, ty 
sympatierna fbr olika frammande nationer 
voro da lika starkt utpraglade som de nn 
aro. Da den ena tidningen endast talar 
om Tyskland, talar den andra endast om 
Frankrike och sa tvart om.» 

»Ungdomen tager naturligtvis alltid 
parti fbr det som ar mot det som har 
varit», infbll tanten godmodigt, »och min 
mening var visst icke att klandra var sam- 
tid. Jag hade endast ett aterfall af det 
missnoje jag kande i lbrdagsafton, da jag 
i stallet fbr att finna en utfbrlig redo- 
gbrelse fbr den lifliga diplomatiska note- 
vexling, som man vet p& sista tiden var 
a bane mellan Ryssland och Sverige, endast 
fick en lang redogdrelse fbr striderna inom 
den brasilianska republiken och en l&ng 
tabell bfver sjelfmordens tilivaxt i alia land 
pa det sista femtitalet*. 

Jag var just pa v£g att blanda mig i 
samtalet, fbr att sbka visa det oratta uti 
att en tidning yppade saker, som det var 
af stor vigt fbr regeringen att halla 
hemliga, da dorren till verandan slogs upp 
pa vid gafvel och sonen i huset, som af- 
lagsnat sig nagra bgonblick fbrut, uppveck- 
lade en stor, attaspaltig tidning framftr 
oss. Det var, om jag icke missminner mig, 
»Dagens Nyheter* fbr mandagen den 6 
juni 1880. Hela fbrsta sidan af tidningen 
var tryckt med stor fetstil och som bfver- 
skrift stod i tumslanga bokstafver de inne- 
hallsrika orden: Krig dler fred. 

(Forti. i uasta u:r.) 



Kammarjunkaren. 



Ack, nog bar da sett pa supper ibland 
Den gran ad e t«ken med hofmannatonen, 
Som trippar omkring med sin thekopp i hand 
Och blandar in franska i DconversationenD, 
Ocb ordar om vetenskap ocb »po4sie» 
Ocb bildning ocb smak ocb & talent* ocb Dgehiei, 
Ocb tinner att allt ar »sa hogst intressant!» 
»Cbarraant, pa min ara, cbarmantlo 



Han satter sig framst uppa hvarje »conwrt>, 
Ty ban ar den finaste bland x>connaisscurer», 
Ocb under mnsiken med froknarna der 
Han talar om utmarkta Dcompositeurer*: 
vMoxart ocb Btethowen!* — vBeetkowm, Mo> 

zari/9 
Auber bar ban sett, harts visitkort ban har: 
»Musik! ackmusik! — gn'berars! — intrestant!* 
aCharmant, pa min ara, charmant!* 
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plfc'r han ofta att Dgora musikD: 
lan studenter pa the i sin vaning, 

ingen sang ar studentsangen liklD 
?n har vackt tyskars och fransmans for- 

vaning !d 
pfclmanns varsang har lif och har farg, 
ofelmann sag jag en gang pa Carlberg: 
a ar kommen' — ah, hogst in tress ant !» 
harmant, pa min ara, charmantlD 

! DPoesie! »ja, man knappast det trott, 
han blott namner det, nastan han grater: 
kdat ett tr&hus, der Schiller har bott, 
ner oca Goethe en mangd anekdoter. 
nan hans egen utsago far tro, 
;e med Dahlgren en gang pa Norrbro; 
lar han klingat med — Dhogst intres- 

sant Id 
barm ant, pa min ara, charmantlD 

jnskap brinner han. Socrates* slut 
att for damerna sirligt beratta. 
\t utom Konigsberg aldrig for ut, 
ter ej nagot sa eget som detta. 
iPhilosophicumD gdr han en tur 
ger om dagen och tar sig en lur 
nmer att bildning ar Dhogst intressantD. 
barman t, pa min ara, charmantlD 



Han mycket har rest Europa omkring 
Och nytta han haft af de utlandska turer, 
Ty hem han fort med sig ett kosteligt ting: 
Sma perlor af DWito och en mangd Dcalem- 

bourgeri). 
Och rakar han saga en liten DsottiseD 
Det gdr ingenting, ty den ar fran Paris! 
DParis! ah! Paris! ack! Paris! — intressant!» 
D Charm ant, pa min ara, charmantlD 

Han alskar som ingen sitt hof och sin kung 
Och rores sa djupt i sitt innersta vasen 
Vid minnet af naden, han hade som ung. 
Att fora Karl Johans gemal i francaisen, 
Da Hans Majestat uti nader en gang 
Tackts saga: Vous etes an fripon! — vUnfri- 

pon!I!s> 
DHogtsalig Earl Johan var hogst intressant!» 
d Charm ant, pa min ara, charmantlD 

Men ingenting finner han dock sa charm ant, 
Som hora en gndstjenst, hogtidlig och vacker! 
(Nar Lehnberg han horde — Dsuperbe pre- 

dikantli) — 
Han rick utaf rorelse svara attacker.) 
Langst framme i koret han satter sig ner 
Och genom lorgnetten pa Fralsaren ser . . . 
j>kh\ englar i taket! ah! hogst intressantlD 
DCharmant, pa min ara, charmantlD 



Men ack! — AfVen ban skall begrafvas i mull, 
Och da bares liket prudentligt ur huset, 
Och efter ga herrar i stjernor och gull, 
Och silfret pa kistan det blanker i ljuset, 
Och hofpredikanten i statelig skrud 
Forpassar helt artigt hans ande till Gad: 
Det hviskar i grafven; D&h! hogst intressantlD 
DCharmant, pa min ara, charmantlD 

N. P. 6 DM AN. 



Boknyheter. 



\ou, G., Unnarsboarnes seder och 
tfter Lasses i Lassaberg antecknin- 
1874. (2 kr. 25 6.) 

•. till detta arbete har jemte Hylte*n- 
& sedan lange inlagt stora fbrtjenster 
lifvandet och det vetenskapliga ut- 
et af var svenska etnografi, till 
afven det nu foreliggande haftet 
nya och hogst varderika bidrag. 



Vi syfta d4 ej s& mycket pa upptecknin- 
garna af seder och bruk, skrock m. m. y 
som pa de lemnade upplysningarna om bon- 
dens bohag, dragt, husgerad och verktyg 
af allehanda slag, i hvilka meddelanden 
jemte atfbljande teckningar ligger ett rikt 
och nytt uppslag for var inhemska konst 
och slb\jd. Det ar alldeles otroligt hvad 
vi hittills forsummat att taga vara, pa dy- 
lika minnesmarken af gangna tiders lif. 
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medan hvar runstensbit eller hvar skrifven 
kalfskinsreinsa sedan arhundraden utgjort 
fdremal f5r forskarnes ifriga eftersokande. 
Och dock ligger i dessa lemningar, rUtt 
sammanst&lda och med klar blick fattade, 
historien em odlingen hos den garala kttr- 
nan af folket, nyckeln till dess konstsmak 
och formsinne, ja, fingervisningen till hela 
var konsts och slojds framtida riktning, 
om bada vilja blifva af genomgripande vigt 
fbr hela folket — och fBr den stora verlds- 
marknaden. 

F5rf:s framst alining ar latt och okonst- 
lad, sasom htrfves en skildrare af svenskt 
folklif, utan att derfftr nedsjunka till v&rds- 
loshet eller konstloshet. Alia anmalare 
hafva enstaramigt prisat bokens yttre; fftr 
var del finna vi det deremot alldeles i sin 
ordning att ett svenskt arbete af det viirde 
som f&revarande i det yttre framtrader med 
smak och utstikt omvardiiad. Vi maste 
lara oss fatta, att vi allt mer koramit med 
i den europeiska rbrelsen, och att tidens 
16sen pa alia omraden ar val gjordt, pryd- 
ligt, stilfullt och dugligt arbete. Hvarfbr 
da icke Sfven pa boktryckeriets och de 
upplysande teckningarnas iakttaga dessa 
allm&nna regler? Hiidanefter b5r ett pryd- 
ligt tryck och goda trttsnitt, litografier 
m. m. anses som gall and e lag, och bfott 
undantag fr&n denna bfira valfbrtjent bran- 
markas. 

Barnens bibel. Sammandrag f6r barn af 
den hel. sk rifts inheh&ll framstaldt med 
de hel. fbrfattarnes egna ord. l:a, 2:a 
haft. 1874. (50 8re haftet.) 

Enligt hvad sllrskilda tillkannagifvan- 
den haft att omtala, ar det docenten 
Fr. Fehr som med begagnande af dr Me- 
lins afversattning ombesBrjer saminandra- 
get, och detta fb'rh&llande har sftkerligen 
forvanat alia dem som nyligen sett honom 
pa svenska utgifva Max Mtillers Inledning 
till den jemfftrande religionsvetenskapen. 
Ty att den som narmare satt sig in i detta 
arbete och i allmftnhet den vetenskap det 
tillhBr borde vara pa det klara med »bibli- 
ska historiens* betydelse som undervisnings- 
amne, det v&gade vi taga for alldeles af- 
gjordt. Vi fiista oss dervid i friimsta och 



hufvudsakligaste rummet vid den under 
benamningen Gamla Testamentet bekanta 
samlingen af de judiska religionsurkunder- 
na, hvUken i och f5r sig ar af allra hSgsta, 
vigt fbr forskaren i mensklighetens och re- 
ligionens hfifder, ffcr kannaren af forntiden** 
vitterhet och, under vissa vilkor, &fven for 
den vetenskaplige teologen, men hvars in* 
neh&ll otvifvelaktigt icke lampar sig till 
lasning for barnen, det ma nu meddelas 
dem i sin helhet, i — ma uttrycket till!- 
tas oss — kastreradt sammandrag eller i 
mer eller mindre urvattnade och enfaldiga 
bearbetningar. Vi sjelfva och sftkert tusen- 
tals med o.ss hafva lidit ffcr mycket af den 
sondring, det famlande, den tvekan och 
ovisshet som inkastandet i barnasinnet af 
hebreiska myter och fornhistoriska tilldragel- 
ser, betraktade sasom religionens vfisen och • 
k&rna, medfdr, f9r att vi icke skulle onska 
allt sadant fjarinadt fr&n det slagte som 
nu stiger upp pa sk&deplatsen. Eller kan 
man icke med n&got sa nttr god vilja tanks 
sig f&ljderna for barnet, da det d ena sidan 
lar k&nna och tillegnar sig nutidens laror i 
naturkunskap, sedelfira och religion, medan 
det d den andra skall fasta sig vid, ja, 
kanske ffcrm&s att tro pa den mosaiska 
skapelsehistorien, den fornjudiska sedelagen, 
den hebreiske Jehovah och de blodiga, 
hamdgiriga och hatska drag, som vidlida 
de forna framst allningarna af honom? Vi 
torde knappt behOfva besvara den fr&gan. 
Att fbretaget grundar sig pa ett en- 
gelskt af liknande art, har gifvit det till- 
talle att lysa med vackra tr&snitt och ett 
sraakfullt yttre. Skada blott att en dylik 
utstyrsel ej tillfallit ett arbete af rikare 
och sannare betydelse f5r var tid an det 
narvarande, hvilket maste anses sasom ett 
missgrepp af ingalunda menl5s art. 

Ingemann , B. S., Barndomsvftnnerna 
(>LandsbybOrnene»), roman. OrVeraRtt- 
ning, 4 delar. 1874. (3 kr.) 

Vi behflfva endast omtala att nuaf?en 
denna f&rf. alderdomsroman utkommit i 
svensk dragt, fbr att anbefalla den gamma 
at alia de manga vannerna af Ingemanns 
diktarskap. Pa svenska finnas nu samt- 
liga hans arbeten pa prosa. —mi. 



Mitt tycke. 



Jag alskar ej den febereld, som brinner 
I hektisk glod pa sangarns bleka kind 
Och ej det kanslosvall, som strax forsvinner 
Vid fdrsta flakt af alpens skarpa vind. 

Jag alskar vinet hogt och batar ruset, 
Har blixten kar, men solen mer anda; 
At hafvet vredgadt, hor jag gem a bruset, 
Men alskar mer det lugna, spegelbla. 



Forstulna blickar, lappar yppigt rdda 
Jag ej fortala vill, men karast ar 
Den blick, som lofvar kraft i vedermoda, 
Den ljufva mun, som helig tro mig svar. 

Den hand ar skon, som jemt med rosor leker, 
Juvelbesatt och skimmerhvit som sno, 
Men skonast den, som huldt den trotte smeker 
Och mig hugs v alar an nar jag skall do. 

C. D. AF Wibs^n. 



En f ram ti d s saga 

(ur en Stockholmstidning for ar 1925). 
(Forts, fr&n foreg. n:r.) 



»Det var som en bomb sprungit sonder 
strax framfftr vara 5gon. Inom ett 5gon- 
blick hade vi lemnat vara platser. Hvar 
och en ville vara den fb'rste att uppfatta 
innehallet af den olycksbadande artikeln. 

Det var i korthet fbljande: Allt sedan 
det sista kriget mellan Frankrike och Tysk- 
land hade det fBrtttrnat var granne i oster 
>att svenska tidningspressen icke latit binda 
sig af nagon grannlagenhetskansla(l) utau 
obevekligt uttalat sina forkastelsedomar 5f- 
ver den ryska politiken, sam tillvitat kej- 
saren att hafva brutit de heligaste loften 
endast f8r att fa tillfredsstalla sin atra efter 
nya erOfringar. Regeringen hade i syn- 
nerhet kant sig sarad af de manga rykten 
om Rysslands hemliga st&mplingar, som 
n&mnde press pa senare tiden varit nog 
>form&ten» (!) att utsprida. Nu var emel- 
lertid tarningen kastad. Ett ryskt fartyg, 
som strandat pa Gotland, och hvars besatt- 
ning mottagits med hugg och slag af be- 
folkningen, var droppen, som kommit det 
braddfylda m&ttet att rinna otver. F5r- 
gafves hade den svenska regeringen s3kt 
visa att n&got dylikt fartyg aldrig funnits 
till i verkligheten, samt erbjudit att i denna 
handeLse lemna all mbjlig godtgbrelse at 



de misshandlade sjftmannen. Ryska rege- 
ringen ville pa intet satt lata sig noja har- 
med, utan hade genom ultimatum af gar- 
dagen fordrat »p& det att dylika upprB- 
rande tilldragelser icke framdeles matte 
fSrnyas, att Gotland for aQ framtid skulle 
fftrklaras ffcr en neutral 8, under Rysslands 
och Sveriges gemensamma skydd, samt att 
ett ryskt raddningskompani, och en mindre 
flottstation, der skulle f& inrattas. Om icke 
den svenska regeringen inom 24 timmar ' 
skulle gifva efter f5r dessa fordringar, sag 
sig den ryska regeringen nQdsakad att 
stddja sina anspr&k med vapenmakt.» 

»Utom denna odesdigra nyhet fick man 
pa ett annat stUlle i tidningen lasa en 
nagorlunda fullstandig redogBrelse fttr Ryss- 
lands harv&sen, ett »horoskop» f5r ett mbj- 
ligen intraffande krig, i hvilket alia, bade 
civiliserade och ociviliserade, nationer voro 
upptagna, de senaste underrattelser, som 
man fatt fran Helsingfors, Kronstadt, Reval 
och Baltischport rorande de stora tillrust- 
ningarna till den sjttexpedition, som man 
hittills trott skulle g&lla Japan och om hvars 
egentliga mal man nu fftrst fatt en okar 
visshet o. s. v. 

»Ett djupt allvar stod uttryckt i alias 
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anleten, d& den unge mannen slutat sin 
lasning. Man tyckte sig redan se de ryska 
fartygen mellan de skogkladda holmarne 
pa andra sidan om fjarden och hur de land- 
satte den ena trnppafdelningen efber den 
andra. Det hjelpte foga att var unge kri- 
gare sQkte tr5sta fruntimren med atskilliga 
militariska orakelsprak. Inom kort hade 
gasterna tagit afsked och skyndat hvar 
och en at sitt hall. 

Afven jag, nyfiken att hora n&got mera 
om dagens stora handelse,. tog afsked. Ge- 
nom en lycklig tillfallighet kom jag i 
lagom tid ned till stranden f8r att fa plats 
pa en af de manga sma angb&tar, som 
redan vid denna tid underhSllo fbrbindelsen 
mellan sommarnojena langs Malarens och 
saltsjons strander och hufvudstaden.* 

>Pa angbaten talades naturligtvis om 
intet annat an Bysslands ultimatum. Per- 
soner, som aldrig fbrr talat vid hvarandra, 
utbytte tankar om dagens stora fr&ga, lik- 
som om de hade kant hvarandra i manga 
ar. I 8ynnerhet undrade man QfVer de at- 
garder, som regeringen skulle tillgripa for 
att m5ta faran. Att skrifvelser afgatt om 
riksdagens sammankallande, visste man re- 
dan allmant, afvensom att bade det lilla 
och stora kreditivet voro lyftade samt att 
alia regimenten fatt order att fyra dagar 
efber undfangna uppbrottsorder vara far- 
diga att uppbryta fran sina samlingsorter. 
Nagra visste afven omtala att England 
upptradt sasom medlare och att Italien och 
Osterrike sandt en gemensam, mycket skarp 
note till den ryska regeringen. Andra 
p&stodo att Ryssland afvisat Englands med- 
lingsfttrstfk och ffcrklarat, att det icke ville 
underhandla pa n&gon annan grund an att 
Gotland skulle fbrklaras sasom neutralt om- 
rade, hvilket rykte dock uppvackte starka 
motskal.> 

>Emellertid hade vi framkommit till 
Skeppsbron. Sa snart angbaten lagt till 
land skyndade jag till min bostad. Grup- 
per af samtalande personer stodo har och 
der pa gatorna, och pa de stora folkskaror 
som voro i rOrelse kunde man se att 
nagot ovanligt var a farde. I h5rnet af 
Fredsgatan och Drottninggatan var trang- 
seln fb'rfarlig. Ett stort hvitt anslag, som 



uppklistrats pa ett af husen, tycktes vara 
orsaken till folkskockningen. Jag lyckades 
med m5da tranga mig fram fttr att taga 
del af innehallet. »Ryssland», stod det, 
>har annu icke svarat pa den svenska 
svarsnoten. Riksdagen ar sammankallad. 
Konungen har afrest till Orebro, f5r att 
Sppna den samma. Hufvudstadens invanara 
uppmanas till ordning och lugn». Pa ett; 
annat anslag af rod farg uppmanades allst 
tankande fosterlandsvanner att fbljande da- 
gen sammantrada pa Stora Bdrssalen, f5r 
att 5fverlagga om hufvudstadens ftrsvar 
och i hvad man invanarne dertill borde 
bidraga; pa ett annat anslag uppmanades 
unge man, som ville forsvara fadernes- 
landet, att anmala sig pa vissa stallen i 
staden. Yapen, klader och utredningsper- 
sedlar anskaffades fritt af skarpskyttestj- 
relsen*» o. s. v. 

»Sa Qfverhangande an faran visat sig 
fftr mig i forsta Ogonbh'cket, ansag jag 
dock annu icke allt hopp om fred vara ute. 
Det fbrefSU mig vid lugnare eftertanke till 
och med sasom mycket sannolikt att den 
svenska regeringen, tack vare de manga va> 
skapligt sinnade stormagternas hjelp, icke 
skulle hafva svart att undvika kriget Ett 
krig for Sverige fbrefbll mig sa hSgst 
osannolikt att jag nastan smatt fOrargade 
mig 5fver min under aftonens lopp visade 
lattrogenhet. 

Denna min uppfattning styrktes an yt- 
terligare sedan jag fatt lasa aftontidningen. 
»Italien8ka, osterrikiska och franska labi- 
netten hafva fbrklarat», hette det i ett 
telegram fran London, »att de pa allt sfttt 
vilja understttdja Sveriges asigter, sadana 
de framstalts vid hofven i Petersburg och 
London. Tysklands blifvande hallning ir 
okand». Langre ned f5rekom ett ftnnu 
mera lugnande telegram fran Paris, hvari 
det hette att: »Agence Havas p&star pA 
grund af officiela meddelanden, att ryska 
regeringen bemyndigat sina representantcr 
i utlandet att dementera hvarje rykte om 
att Ryssland har fbr afsigt att anfalla 
Sverige, det vill endast med de f^retagna 
rustningarna gifva eftertryck at sin rttt- 
matiga fordran>. 

>I anledning af dessa telegram hade tid- 



* »Fri?illigc ikarpskytUm kallades denna tid unge, foaterlandaalskande man, hvilka frinlligt dfade 
•ig i vapnens bmk, for att i handehe af fara knnna foratirka ?8r fltaliga har. Be forata akarpak/tte- 
fdreningarna bildadet nnder loppet af 1860-talet och raknade i borjan mlnga medlemmar. Men rcdtt 
▼id krigeta ntbrott fdrde de ett tynande lif och efter detaamma folio de helt och billet i gldatka. 
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ningen en l&ng >ledare», sttrdeles val skrif- 

ven, hvilken stftmplade den radande upp- 

st&ndelsen i landet sasom fullkomligt omoti- 

verad och varnade framfor allt for onOdiga 

demonstrationer, hvilka endast skulle st8- 

rande inverka pa regeringens atgtfranden, 

hvilka nog i sinom tid skulle b&ra valsig- 

z&elserika frukter. »Sveriges stallning ar 

logiskt oangriplig>, hette det till slut, »si- 

tuationen ar vftl bet&nklig, men icke hopp- 

lCs». 

>Ett telegram fran Ktipenhamn om- 
namnde visserligen att en rysk eskader pa 
O pansar8kepp och tva mindre angfartyg 
lcL 3,48 eftermiddagen passerat Skagern 
pA yftg till Ostersjfin, men jag var redan 
&a fdllkomligt flfvertygad om en fredlig 
I5sning af den ofbrmodade tvistefr&gan att 
jag icke faste n&gon synnerlig vigt vid 
cLenna nyhet.> 

>F5ljande morgon vacktes jag af hast- 

tramp pa gatan. Det var Lifregimentets 

dragoner som marscherade forbi. Jag holl 

just pa att betrakta den statliga truppen, 

hvilken, som det syntes, i storsta hast mast 

lemna sina rusthall, och var bade iatalig 

och i saknad af faltutredning, da min sta- 

clerska inkom med ett bref, hvari jag kal- 

lades att utan drojsmal infinna mig pa min 

embetelokal. Jag slutade derfor sa fort som 

ntfjligt min kl&dsel och skyndade dit. 

Mina kamrater voro redan till st5rsta de- 

len samlade vid min ankomst och en af dem 

b5U just pa, da jag kom in, att uppl&sa en 

skrifVelse fran regeringen, hvari alia sta- 

tens civile embets- och tjensteman i huf- 

vodataden, med undantag af dem, som voro 

anstftlde vid postverket, telegrafen och jern- 

v&garoe, och de som icke nftdv&ndigt skulle 

betofvas for skyddandet och nedpackandet 

af embetsverkens handlingar, skulle innan 

kL 12 middagen samma dag anmala sig i 

landtforsvarsdepartementets kansliexpedition 

(Her i arm^f5rvaltningen, for att intrada i 

tjenstgoring sasom »civil-adjutanter». 

>H&rens olyckliga decentralisation tvin- 
gwle regeringen, liksom armefbrvaltningen, 
*& omedelbart v&nda sig till de olika re- 
gimentena, hvarigenom en sadan tillokning 
*f civil arbetskraft vardt alldeles nodvan- 
% Ingenting var heller pa fbrhand be- 
kldt om bur vid en mobilisenng skulle 
tiflga. N&r derfor mobiliseringsordern se- 
dermera utfardades rakade allt i en tor- 
foriig villervalla. Trupper »som tagade 



till krigsorten* skulle enligt gallande f&r- 
ordning ega ratt att mot framtida betal- 
ning utskrifva fodoamnen, inga andra. Men 
annu fans det ingen krigsort, och fftdo- 
amnen voro likval alldeles af nftden sa 
vida icke trupperne skulle svfilta ihjeL 
Tusentals f&rfr&gningar rQrande de obetyd- 
ligaste angelagenheter inkommo dagligen 
till krigsstyrelsen. Man var hvarken pa 
krigs- eller fredsfot och regimentscheferne 
v&gade ingenting fdretaga utan best&mda 
order. Till raga pa villervallan kande man 
icke en gang, till ffcljd af den mangd orkes- 
lQse och utlefvade soldater som funnos vid 
de indelte trupperne, regimentenas sam- 
mans&ttning och styrka. Ordern utgick pa 
en mandagsmorgon och harigenom ftirse- 
nades bevaringsmanskapets inkallande en 
hel vecka, emedan inkallelsen hufvudsak- 
ligen skedde genom kungtirelser i kyrkorna. 
Manga af regimentscheferne hade icke post- 
gang mer an tva ganger i veckan, flere 
kompanichefer hade ftndrat bostad anda 
till tio mil fran den tfBrut innehafde och 
detta fftrsenade an ytterligare mobilise- 
ringen o. s. v.» 

»Det foil pa min lott», s&ger han, »att 
tjenstgftra sasom auditor och redogSrare 
vid den under bildning varande andra gar- 
desbrigaden. Brigadchefen vantades emel- 
lertid fbrst dagen derpa till staden fran 
den rekognosering, som han fbretog pa 
WermdSn, och jag fick derfSr nagra tiin- 
mars ledighet att stalla mina saker i ord- 
ning och tillfredsstftlla min nyfikenhet, hvil- 
ken alltid Hr stor hos ungt folk. 

»Alla regimenten hade nu fatt uppbrotts- 
order. SasoVa samlingsplatser namndes Ore- 
bro och Nassj8, samt f&r trupperne i Norr- 
land till en btirjan Umea. Till Stockholm 
voro endast S(5dermanlands regimente och 
Lifregimentets dragoner inkallade och till 
Waxholm hade anlandt en bataljon af Lif- 
regimentets grenadierkkar. Dessa trupper 
voro samtlige annu pa fredsfot och i saknad 
af tr&ng. Leveransauktioner voro utlysta 
dfver allt i landsorten och uppmaningar 
voro stalda till befolkningen att afsta hastar 
och akdon for harens rakning, pa det att 
tillrackliga trosskolonner skulle kunna bil- 
das. Derjemte omnamndes afven att 10,000 
bonder uppbadats fran Sodermanland och . 
Nerike, fbr att sa fort ske kunde upprRtta 
ett befast lager i trakten af Eskilstuna». 

>F8r att erfara sinnesstamningen hos all- 
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ln&nheten beslot jag att deltaga i motet i 
Stora Bbrssalen. Vid min ankomst var 
salen anda till trSngsel fyld med ahorare. 
Der syntes flere af stadens anseddaste gross- 
handlare, tidningsiuan och i staden qvar- 
varande milit&rpersoner. OfverlHggningen 
var nyss borjad. En aldre man hade for 
tillfallet ordet, men han talade sa lagt att 
jag endast kunde uppfatta nagra fa ord. 
De rbrde svenskens urgamla tapperhet, att 
denna likval borde paras med fftrsigtighet, 
att N5rdlingen fbTjde pa Breitenfeld och 
Narva pa Pultava samt nagra mera hog- 
ljudt utsagda hyssningar, genomtrangde 
sorlet af de langt fran uppmarksamma 
ahorarne. 

»Han hade emellertid icke viil tystnat, 
forr an en annan aldre man begarde ordet. 
Aldrig bar jag sett nagon, som battre f orstatt 
att med storm intaga sina ahorares hjertan. 
Med hog och tydlig rost btfrjade nan ett 
tal, hvilket jag bar i dess helhet efter en 
garamal tidning tager mig friheten ater- 
gifva, da det battre an allt annat visar 
hur binnesstUmningen nyss f8re krigets ut- 
brott i verkligheten var beskaffad i vart 
land. Det har &fven ett stort intresse der- 
f5r att det bade visar tidens politiska asig- 
ter och den lfitthet, hvarmed all fruktan, 
som forsta underrattelsen om Rysslands vfin- 
tade anfall astadkom, forjagades.» 

»Jag vill icke anfalla nagons inening», 
btfrjade han, »utan heldre afvakta tiden till 
dess vara landsmilns eftertanke och be- 
grundning lart dem att se sakerna med 
mera klarhet och med mera — mod. Ryss- 
land har tillsandt oss ett utfordrande ul- 
timatum, det Iir sant, men hvem silger 
oss viil derlor att vi, om vi ga anfallsvis 
tillvaga, icke skola ga med heder ur stri- 
den? Tyskland rufvar pa hamnd for Ryss- 
lands obefogade inblandning i det senaste 
kriget. Tysklands officiela tidningar hafva 
lofvat oss att om vi ga i striden som Tysk- 
lands bundsforvandter skola vi allra minst 
erhalla de Alandska oarne. Vi bora derlor 
*6ka Tysklands forbund och icke fon>umma 
de nilrvarande gynsamma konjunkturerna. 
Vi bora icke sQka likna var diplomatis uia- 
sterprof i Malmo under det fbrsta dansk- 
tyska kriget eller deras djupa planer under 
vestmakternas krig med Ryssland 1854.» 

»Man skall mljjtigen fttrebra mig for att 
vara en formaten entusiast, som framkallar 
dylika yrkanden. Men jag svaiar att detta 



endast ar den s. k. Llokhetens vanliga, fast 
utnotta fraser. Man lor alltid veta att raskt 
fatta i det forbiilande gynsamma ogonblicket 
och icke tveka att gora de sttirsta uppoffrin- 
gar for en stor sak. Derlor tvefaldt ve tffver 
den individ, som icke anser sig vara lodd 
for nagot annat an att lefva, gddas och 
do! (bravorop). Jag sliger eder vidare, att 
en tanke icke ar formaten, om han kan 
varda en verklighet, och en verklighet kan 
alltid den tanke blifva som vill Kdja lan- 
det till inakt och am. Men det hbfve* 
att nordens folk fatta detta och vaga att an 
en gang upplyfta sina hufvuden och lata 
sina hjertan fyllas af hfigre kanslor. Sker 
detta, da ar det min innerliga dfvertjgeltt 
att de kunna racka sina hander at brodra- 
landen pa andra sidan Ostersjon oeh ater 
sammanknyta den urgamla kedjan, gora 
0stersj5n till en insjo, fast icke till en in- 
sjo inom ett ryskt envaldsrike, utan mellan 
Nordens fria folk. Dd skall en ny dag upp- 
ga for Europa, da skall solen lysa fran sin- 
middagshojd Unda fran norr till sftder; — 
och den stora tanken kan varda en verk- 
lighet. — Bildningen, kulturen, med des» 
hufvudvilkor friheten, kunna segra ofver 
barbariet och salunda iifven Ofver dess stod 
tvang och »vald!» 

»De foregaende talarne», fort&atte han 
efter ett kort uppeh&ll, orsakadt af de 
talrika lefveropen, » hafva varit nog litet 
skandinaviskt sinnade for att gloinma vart 
brodraland Dan mark. Om ocksa skilda 
i politiskt afseende hafva likval norden* 
tre folk samma mal, samma intresse. De 
fdrdelar, som torut uppraknats af en an- 
slutning till brodraringen for Sverige fin- 
nas iifven for Dannvark. I det stora civi- 
lisationens arbete, hvilket vi aro kallade 
att utfora, skall icke Danmark ega den 
minst a, utan fastmer den stftrsta betydel- 
sen. Men hvad jag redan sagt torde vara 
nog for att visa huru vigtigt det Ur for 
hela Europa, for hela den europeiska kul- 
turen att nordens regeringar pa ett riktigt 
siitt vet att uppfatta sakemas allmanna 
lage. Pa Rysslands ultimatum b5r man 
svara med kraft, icke med pennan utan med 
bajonetten (ihallande lefverop), ty sflrskildt 
hvad Sverige vidkommer iir tidpunkten af 
betydelse. £a lionom l>eror en framtid af 
magt och infrytande, sjelfstandighet och 
ara, fred och lycka, social valmaga och and- 
lig utveckling, eller en framtid af fort- 
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arande och bkad svaghet och osjelfst&n- 
lighet. Da ett adelt folks bden vaga i 
agsk&len mellan tvanne sadana ytterlig- 
teter, som nu ar han del sen, da* men ski ig- 
letens sak sa ar satt i fr&ga, da kannes 
et derfor n&stan heraskt att sa* stora ting 
tgga i en eller nagra fa personers hander. 
ag sknlle i canning icke vilja bara ett 
adant ansvar infbr Gud och menniskor, in- 
5r samtid och efterverld — (hbr!). Men 
a vigtigare ogonblicket ar, ju verksam- 
aare maste folken sjelfva vara. De maste 
inderstodja sina regeringar med lif och 
>lod (ja! ja!) i fall de finna dem ga* den 
atta vftgen; de maste varna dem, i fall de 
lerifran afvika; och vilja de icke lata varna 
ig, satta de nppenbarligen var framtid, 
ar tillvaro pa spel — valan, da maste folken 
ill sin r&ddning sjelfve taga sina oden om 
lilnder! Det galler for stora intressen fbr 
,tt vid ett sadant tillMle nagon tvekan, 
tagon fruktan far ega rum!» 

» Langre fick icke talaren fortsUtta, ty 
a-ropen hade pa slutet bland at s med allt 
togljuddare hyssningar och ett fbrfarligt 
arm uppstod slutligen, da talaren vidrbrde 
blkets makt att sjelfva fbra regeringstbm- 
narne. Ropen p& folksangen och raarsel- 
asen vexlade med ropen lefve konnngen! 
ted med regeringen ! Jag kunde icke langre 
itharda der jag var. Tr&ngseln och hettan 
r oro fb'rfarliga. Nagot verkligt praktiskt 
ftrslag syntes aldrig komma att blifva fore- 
oal fbr bfverlaggningarna. Man utbytte 
ndast fraser med hvarandra och detta 
rgckte min leda. Efter atskilliga fafanga 
ftrsbk lyckades jag slutligen na dOrren och 
ag kande mig ratt glad, da jag lyckligen 
itkom i det fria-.» 

> Telegram hade emellertid anlandt, som 
5rknnnade att kriget var fbrklaradt. Tar- 
ungen var alltsa kastad. Mitt hopp att 
tridsfr&gan pa fredlig v&g skulle lbsas 
tade slagit fel. Sverige maste bereda sig 
A att strida fbr sin sjelfstandighet och till- 
aro, och •in&r brbdraringen sknlle slutas 
Ting 0stersj8n» stod atminstone icke i 
let svenska folkets makt att faststalla.» 

»Samma afton gaf man fbr uts&ldt hns 
peran Gustaf Wasa. Man visste icke hvad 
:rig ville saga, da man kunde egna en 
rigsafton at nojet. Men det var sista 
ftonen som spektakel skulle gifvas. Fbl- 
ande dagen skulle namligen operan inredas 
ill sjukhus. Vid ing&ngen traffade jag 



en af mina gamla vSnner, en rik och fbre- 
tagsam aifarsman. Han kom, sade han, 
fran sitt kontor, dit han icke pa" Iftnge am- 
nade dtervanda, ty all kredit ar slut, och 
det ar omojligt att mot an aldrig sa hbg 
ranta kunna upptaga ett Ian, knapt pa 
n&gra tusen kronor, eller salja vexlar afven 
med de bUsta namn. Om icke regeringen 
skyndsamt trader emellan, antingen med 
penningebidrag eller nagon fbrordning som 
upphafver fbr viss tid borgenarers for- 
dringsansprak, hotas hela svenska kbpmanna- 
karen med en genomgripande bankrutt. I 
utlandet Ur det namligen, tack vare kanne- 
domen om v&rt usla harvasen, fullkomligt 
omojligt att uppgbra ens den ringaste pen- 
ningtransaktion och vara statspapper hafva 
fallit nastan under pappersvardet. Om vi 
afven skulle kunna lyckas att afVarja fa- 
ran, hotas vi derfbr icke dess mindre af 
djupa rubbningar bade inom industrien och 
handelsverlden.* 

>Min, van syntes mycket nedslagen. Det 
var emellertid icke tillfdlle fbr langre sam- 
tal, ty spektaklet hade redan b5rjat. Vi 
fbljdes derfbr at in i salongen. Sallan 
har jag sett ett lifligare skadespel an det 
som nu visade sig fbr mina blickar och 
fbr hvarje ny akt steg hanryckningen bland 
askadarne. Till och med min nyss ned- 
slagne van kande sig smittad af den foster- 
landska sinnesstamningen och hade upphbrt 
att hviska mig i brat om sina bekym-* 
mer fbr framtiden. Nar slutligen Kristina 
Gyllenstjerna efter sista aktens slut in- 
tradde pa scenen och med lif och varma 
deklamerade Tegn^rs >Svea», da kande fbr- 
tjusningen inga granser, och nar hon slut- 
ligen med upplyftad hand och i en utma- 
nande stallning mot oster, med hbg och 
klangfull rbst utsade orden: 

DMorker och dam . 

Omholja j orden. 

Fram&t, fram! 

Strid ar for Norden, 

Strid ar for frihet, for barn och for maka, 

Vagen gar framat, den gar ej tillbaka.n 

var det som om en lange aterhallen orkan 
brusat in i salongen. Man reste sig upp 
fran sina platser, man tryckte hvarandras 
hander och pa* lefveropen f6r Sverige, fbr 
konungen, fbr haren o. s. v. ville det knapt 
taga nagon ande.» 

>Det skulle dock vara en bedrbflig vill- 
farelse om man skulle tro att denna han- 
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fftrelse, som v&r fbrf. sa lifligt skildrar, 
varit allman tifver hela landet. Nyare 
historieskrifyare hafva betydligt misstagit 
sig i denna sak. Om man uppmarksamt 
studerar samtida tidningar och afven en- 
skildes dagbtfcker skall man tvartom Anna 
att en s&dan hanfttrelse fore kriget, som 
v&r gamle veteran omtalar i sin dagbok, 
endast kunde markas pa fa stallen i landet. 
Man bildade visserligen fr&n flere stallen 
komiteer f&r sjukv&rd, sammansk5t medel 
for anordnande af lazarettst&g, lemnade 
ekipager och ridhastar till intendenturen 
och skickade sina unge man till haren och 
sina fruntimmer till sjukhusen. Men hos 
den stora massan af folket radde deremot, 
sa lange fienden icke var i landet, en allt 
annan an fosterlandsk stamning. Allmogen 
hade sv&rt att fatta hvad krig egentligen 
var och var afven liknojd for hvem som 
skulle vara framtida konung; storsta delen 
af stadernas befolkning utmarkte sig genom 
att vid mer an ett tillfalle lagga sitt kosmo- 
politiska sinnelag i dagen. Det gjorde det 
samma, sade flere, hvilket man fb'r {ram- 
tiden skulle blifva, ryssar eller prenssare. 
Byssland var sa starkt att det kunde skydda 
var handel och sjOfart l&ngt battre an vl 
sjelfva och utan att, som nu var fallet, 
palagga den »arbetande delen af befolk- 
ningen, tryckande och orattvisa bflrdor eller 
tvinga landets s5ner att ligga i arslang 
garnisonstjenst*. Manga voro till och med 
nog glQmska af sin pligt som svenskar 
att de yttrade hftgljudt, att man fredligt 
borde g& de ryska hararne till motes och 
inbjuda dem att i all skflns lugn taga lan- 
det i besittning. >F8r 5frigt», sade manga, 
»om man vill ftrsvara sig, fordras val 
dertill icke sa stora tillrustningar? Fienden 
skall aldrig komma fram mellan var far- 
liga skftrgard, och skulle detta an lyckas 
honom, skall han nog sedan fa en hard 
strid att utkampa mot var landtbefolkning 
i kustorterna, som icke ar att leka med.» 

» Sedan kriget en gang bftrjat andrade 
big likval dessa f^restallningar liksom af 
ett trollslag. Den ene sfikte Qfverbjuda 
den andre i offervillighet och nit fb'r fo- 
sterlandets basta, och historien torde kunna 
uppvisa fa tillfallen, da ett folk sa enigt 
gatt i striden mot sina fiender som det 
svenska under den senare delen af 1880 
ars krig.» 

Men latom oss aterga till v&r berat- 



telse. Det kan naturligtvis icke intressera 
lasaren att hora v&r f&rfattare redogSra ftr 
det arbete, hvarmed han under de narma- 
ste dagarne efter krigsforklaringen var sys- 
selsatt. Han och bans kamrater, vare detta 
nog sagdt, arbetade fran morgon till qvall 
med att utfarda order om magasins upp- 
fOrande, om inkallelse och f5rdelning af 
bevaring, om uppgSrande af leveranskon- 
trakt, med att utbetala och kontrollera rese- 
rakningar o. s. v. De hade knapt tid att 
fftrse sig med lifvets noMtorfb af s5mn och 
fbda, sa traget fortgick deras arbete. 

»Oaktadt fjorton dagar f5rflntit», sa- 
ger han, » sedan den ft rata ordern utgick 
om harens sattande pa krigsfot, voro de 
olika truppafdelningarna pa l&ngt nar icke 
i stridsfardigt skick Kadrerna voro vi89e^ 
ligen till stfirsta delen samlade p& sina 
respektive ^amlingsplatser, men bevarings- 
manskapet hade annu icke p& l&ngt nlr 
hunnit bekladas och fb'rses med erforderliga 
vapen och utredningspersedlar, och innan 
detta kunde stdta till haren kunde man 
icke tanka pa att koncentrera honom. Till 
f51jd af flere missgynnande omstandigheter 
uppgick namUgen det effektiva stamman- 
skapet vid hela den svenska haren endast 
till 20,000 man.» 

»Hvad som verkade mest fbrlamande pa 
hela mobiliseringen var dock den fullstftn- 
diga bristen p& intendentur och trftng. De 
proviantf5rr&d, som man lyckats sanda 
till samlingsort«rna, voro h5gst obetyd- 
liga. Man hade inga sadana upplagda 
i fredstid, s&som i andra land vid denna 
tid, och den nyss Spnade sjOfarten hade 
t5mt vinterupplagen i de stora handels- 
staderna. Allt maste derfb*r anskaffiaa vid 
krigets utbrott af landtbefolkningen. Att 
fa ett tillrackligt antal leverant^rer, hvuka 
pa leverans-auktionema &togo sig att fir 
htiga pris lemna d&liga proviantartiklar, var 
visserligen icke sv&rt, men mobiliseringen 
af hela haren f5r ett vidtutseende krig 
var ej det samma som att mo^ilisera f5r 
en liten faltman5ver. LeverantOrerne hade 
nu icke m&nader till sitt ftrfogande och 
icke heller kunde de skicka och l&na i na> 
gransande landsandar om n&got &ttades. 
Tiden vardt dem ocks& f5r kort och for 
stbrsta delen var det omfljligt att ens na> 
melsevis kunna fullg5ra kontrakten. Hade 
icke en stor del enskilda standspersoner 
gjort frivilliga sammanskott och hade icke 
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cronobetjeningen i de sarskilda lanen visat 
it sa uppoffrande nit som yerkligen skedde, 
kulle troligen haren aldrig kunnat sam- 
aandragas.» 

>Sinnes8tamningen hade emellertid bun- 
it att betydligt lugna sig sedan det visat 
[g att fienden gaf en sa rundlig tid till 
Brberedelser. Annu tre veckor efter krigs- 
ftrklaringen hade man namligen icke fatt 
Agra sftkra underrattelser om de vantade 
mdstigningsflottorna. Banken och statens 
ffentliga samlingar voro lyckligt nedforda 
ill Carlsborg, Waxholm var val forsedt 
aed kanoner, proviant och undervattens- 
oinor, och innanfttr dessa senare lag st&rsta 
elen af den svenska flottan i godt f5rvar. 
ien noraka kusten var blockerad och afven 
besund och vestkusten. Harigenom pa- 
aindes man hvarje dag pa ett obehagligt 
att om krigstillst&ndet, da det radde en 
ollstandig brist pa alia utlandska nyheter 
tidningarna. Dessa innehGilo endast ut- 
5rliga redogOrelser Ofver de svenska trup- 
ernas styrka, sammansattning och fbrl&gg- 
lingsorter, om det skulle vara till var 
Her fiendens nytta skulle framtiden utvisa. 
Ian sag, om icke annat, att det annu fans tid 
.tt anv&nda pa landstignings-expeditionens 
itrustning, ty tre veckor efter krigsftrkla- 
ingen voro endast 10,000 man samlade 
id Orebro och kanske lika mycket i Nas- 
j5. Endast vissheten harom var f&r ho- 
10m af stor vigt» 

>Konungen hade emellertid i bOrjan af 
uli tagit befalet tifver de vid Orebro sam- 
ade trapperna, samt utfardat en i sann 
bsterlandsk anda hallen dagorder, som 5f- 
er allt i landet gjorde ett godt intryck 
«h i synnerhet pa trupperna. »Haren gar 
tt kampa mot en at verldens ypperste 
i&rar», bette det bland annat, »en bar 
om ilr oss betydligt 5fverlagsen bade till 
ntal och krigsbildning. Men det ar icke 
5rsta gangen som svenska krigare ga 

,tt kampa mot 5fvermagten 

ntet ar qmojligt for ma^, hvilkas fbrfader 
emnat s& arofulla spar efter sig under 
ara store krigarkonungars lysande hartag, 
— — — Hela verlden har sina blickar 
iktade pa oss! V&r framgang ar frihetens 
•ch civilisationens!» 



»Det var en vacker junimorgon om- 
□ring tre veckor efter krigsfttrklaringen. 



Vi voro sysselsatte i brigad-stabsexpeditio- 
nen att uppgSra en fbrdelning af stadens 
akarehttstar i handelse af eldsv&da under 
en mojligen blifvande bombardering. Ar- 
betet gick langsamt. Yi voro alia mycket 
uttrSttade af de fbreg&ende dagarnes an- 
strangningar. Icke den ringaste f5rstr6- 
else, icke ens en uppfriskande nyhet hade 
varit oss fbrunnad under de sista atta da- 
garne. Med halfsofvande 5gon hangde vi 
ofver vara tabeller. Ett kraftigt tag om 
dQrrlaset kom oss alia att spritta upp och 
alias ogon riktades mot den intradande. 
Det var en af vara kamrater, som varit 
utaand pa rekognosering i skargarden. Nu 
var trSttheten liksom med ens bortblast. 
Den fiendtliga flottan, sade han, var synlig 
utanfSr Waxholm. Hon hade redan med 
ett par tornfartyg sdk£ tranga fram genom 
Fredrik8borgssundet, men blifvit med for- 
lust af ett af fartygen afvisad. Derjemte. 
omtalades afven — tillade han — att en 
mindre eskader hade visat sig utanfdr Er- 
8tavik.» 

»Det dr5jde icke lange innan vi fingo 
noggrannare underrattelser genom en raj>- 
port fran kommendanten pa Fredriksborg. 
V&r kamrat hade talat sant och man fruk- 
tade en landstigning af hela fiendens styrka 
vid Eretavik. De bada gardesregimentena 
m4ste sammanslas till ett enda, da beva- 
ringsmanskapet icke annu var sa Qfvadt 
att man v&gade sanda det mot fienden, 
och de tva faltbataljoner som man pa detta 
satt, efter mycket brak, lyckades utrusta 
fingo order att genast afga med allt det ar- 
tilleri, som fans i huf\iidstaden, till namnda 
stalle och Wittsa. Infanteriet fortskaffades 
till tids vinnande pa de i beredskap hallna 
akdonen. Men n&gon landstigning hordes 
icke vidare af. Deremot kommo allt flere 
underrattelser fran Waxholm. Oaktadt hans 
stora pansarflotta hade det icke lyckats 
fbr fienden att framtranga genom Wax- 
holmssunden, hvilka tappert f5rsvarades 
bade af var fiotta och strandbatterierna. 

Dessa gynsamma underrattelser efter- 
traddes dock snart af andra och ty vRrr 
af en sorgligare art. Flere ryska fartyg, 
hvilka man nu bestUmdt pastod skulle vara 
fiendens transportflotta, hade narmat sig 
kusten vid Norrtelge. Nagra lotsar som 
vagat sig ut till de yttersta Oarne i sktir- 
garden hade sett den styra kosan forbi 
S5derarms fyr ratt mot Norrtelgeviken. 
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Man befarade derfor en landstigning pa 
Radmanso, hvarfor afven flere andra om- 
standigheter syntes tala. En brigad var 
derffir. redan afsand till Nortelge, med 
order att endast steg for steg draga sig 
till baka, och hufvudharen, som nu till 
storsta delen var samlad, var pa marsch 
fran Orebro till Eskilstnna. Storsta delen 
af den sodra fordelningen var afsand pa 
jernvag fran Nassjo till Halsberg. Alia 
fartyg och batar i Malaren fbrdes ofver 
till sttdra stranden, beridna poster utstaldes 
pa alia vagar i Roslagen, som fora fr&n 
kusten. Man var sa viss.pa att fienden der 
skulle landstiga, att man redan hade upp- 
rifvit Margretehill — Upsala — Stockholms- 
banan pa flere stallen innan man markte 
sitt misstag. Det drojde namligen icke 
manga dagar innan .man fann att allt sam- 
man endast varit blindt larm och att fien- 
. den icke gjorde det ringaste ffcrsbk att in- 
tranga i den norra skargarden.» 

»Nu maste man tanka pa att draga 
det pa mtitesplatserna qvarlemnade beva- 
ringsmanskapet till sig. Detta var langt 
i fran nagon latt sak. Manga regimenten 
visste icke hvar de hade sina depoter. Up- 
lands och Sodermanlands regimenten t. ex. 
hade aldrig fatt se sitt bevaringsmanskap. 
Innan det hunnit inkallas, hade de mast 
rycka i fait och sedan hade deras beva- 
lingsmanskap flyttats an fran den ena och 
an fran den andra orten, allt efter som 
ryktena hade andrat sig om. fiendens land- 
stigningar. Sa var for dfrigt forhallandet 
med nastan alia infanteriregimenten langs 
kusten; och annii varre var fbrhdllandet 
vid kavalleriet. Officerarne foro land och 



rike omkring for att uppkopa hastar, af 
tva sqvadroner maste man g5ra en, ka- 
valleribevaringen maste man helt och hallet 
afsaga sig och lemna i infanteriets vard 
o. 8. v.» 

»Striden vid Waxholm hade, som sagt, 
aflupit till var forman. Den ryska flot- 
tan hade under flere dagar legat i en full- 
komlig overksamhet, utan att gora nagon 
min af att a nyo ofverga till anfall. Afven 
fran Erstavik hade nagra flendtliga fartyg, 
som der sokt intranga, efter en kort skott- 
vexling med gardesartilleriet dragit sig till- 
baka. Det fans derfor icke sa fa bland 
oss som hyste ett om an svagt hopp att 
det i sista stund skulle lyckas for vest- 
makterna att genom sina diplomaters i 
Petersburg forenade anstrangningar afbryta 
striden innan den annu pa allvar var bor- 
jad.» 

»D4 kom plotsligt den f6rfarande under- 
rattelsen att hela den ryska transportflot- 
tan hade inseglat i Braviken. »Forlidne 
g&rdj}g8 morgon vid attatiden», lat det 
olycksbadande telegramet fr&n N'orrkoping, 
»kastade en rysk flotta af flere hundra 
fartyg, hvaribland 16 pansarskepp, ankar 
strax utanfor stangsel- och min-linierna. 
Pa mindre an en timme hafva Ofver 7,000 
man blifvit satta i land. F5rtrupper frain- 
rycka pa vagarne fran Mauritsborg ocb 
Gottenvik. Utskeppningen fortfar. Flyende 
allmoge berattar att ryssarne bSrjat upp- 
kasta vidstrackta forskansningar. Har ri- 
der en fbrfarlig villervalla. Inga trupper 
Annas till hands. De aro dragna norr om 
Mjilaren. Man talar om fbrraderi.» 

(Forts, i uuta n:r.) 



Fagen ooli mjdlnarfliokan 

(efter Goethe). v 



Han. 

Hvarthan nu, hvarthan nu, 
Lilla mjolnerska du, 
Hvad kan min sota heta? 



Hon. 



Greta. 



Han. 

Med rafsan i din band 

Hvart styr sa br&dt du fardenf 

Hon. 

Bort till far mins tradgardsland, 
Bort till far mins garden. 
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Han. 


Du kommer till mig litet grand, 


en a sa der? 


£j sannt, bak det grona. det skymmande gall- 
ret . . ? 


Hon. 


Hon. 


a jag bar: 


Det blefve en godbit fdr sqvallret. 


acka ho pa var tappa. 




1 tradgarden var 


Han. 


p lock a gar 
nande paron i skappa. 


En kyss allenast! Sag far jag ej? 


Han. 


Hon. 


> en enslig lofsal ju ? 


Nehej ! 

Den mjolnartdsen i famnen tar 




Hans k&rlek strax allom blir up pen bar. 


Hon. 


Det vore skam 


3 as val tu, 

tradgardens hvardera ande. 


Om mjol och damm 
Hvitpudrade sammetsrocken! 
Bast leka samman lika barn: 


San. 


Min plats ar i qvarn 
Och er i den fina flocken. 


it, under middagens brand 


Min tro jag gifvit mjolnarkarln — 


myg till lofsaln jag lande, 


Hvad blir val forstordt pa en tocken! 

• 




Carl Snoilskt. 



Rivalerne. 

Ett Upsalaminne. 



lska sallan har val en uppslagen 

ng gjort sa stor sensation i Stock- 

sallskapskretsar som den plotsliga 

igen mellan alias var ioresyn Herbert 

den lilla tjusormen Julie L. Enhvar 
drig sa litet varit med har sig nog- 
)ekant att Herbert var helt enkelt 
id hufvndstadens frilmste ^pouseurer, 
rikedom, b6rd, blekhet, baryton, rid- 
Dch elegans i ofrigt samverkade att 
Dnom till skott-tafla f3r alia tankbara 
iripilar hos vara minst emotstandliga 
r samt for en obegransadt inbju- 
svarmorsljuflighet bos hvarje ma- 
med nagot ansprak och fullvuxna 
. Nar han omsider f&ngades gick 
gn genom fftrsamlingen af kanslo- 
ickhjei-tan, men hvad han sjelf egent- 
vann pa saken var en vapenhvila, 
af ro. Och sa g&r han ett par ma- 
derefter och bryter fbrlo&ingen! — 

hvad skal? — Ja, derom hviskades 
, olika rykten, bland hvilka imeller- 



tid ett gjorde sig gallande derfor att det 
var det mest bizarra. 

Man vet att Herbert alltid begagnade 
silfverklocka med vidhangande kedja at' sam- 
ma anspr&ksldsa metall. Da hans toilett 
fbr Qfrigt var icke blott oklanderlig utan 
verkligen mQnstergill, tog sig detta natur- 
ligtvis ratt eget ut sasom kontrast emot 
en smakfoll kostym af senaste modet. Ocksa 
sprakades icke litet om Herberts nyck, 
hvari de afundsjuke sago ett dmkligt for- 
s5k att vacka nyfikenhet, de kanslosame 
anade minnet af nagon romantisk handelse 
fran hans ungdom, de valunderrattade 
hvarje dag funno anledning till nya versio- 
ner och jag, i egcnskap af quasipoet, spa- 
rade ett amne. 

FrSken Julie var nyfiken som de fiesta 
fruntimmer (och annu flere herrar) och 
hon hade fatt i sitt hufvud att utforska 
denna hemlighet. Viss om sin magt gick 
hon rakt pa saken och bad sin fastman 
helt enkelt att han skulle skanka henne 
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den fula klockan samt sjelf bara en annan, 
mer comme-il-faut. Forestall er att han 
svarade nej! — Gud vet hur han moti- 
verade sitt afslag, men fastmtin hade lattare 
att taga humor an att taga skal och folj- 
den blef att Herbert raddades at ungkarls- 
lifvet och att lilla frtfken blef justitieradinna. 

Hela verlden undrade och jag undrade 
allra mest. 

Herbert besvttrades aldrig af narsynt- 
het nar det galde att kanna igen gamla 
bekanta fran Upsalatiden. En afton tyckte 
han att det var trakigt pa en bal och en- 
leverade mig derifran till Rydberg, hvarest 
frihet jemte sherry och cakes snart lato 
oss trifVas val och i all endragt utbyta 
gamla minnen. Val tjugu ganger hade 
jag varit frestad att bega en indiskretion 
med afseende pa den der klockan och man 
tanke sig min fftrnOjelse nar han nu plots- 
ligt berattade mig hela hennes historia. 

»Enhvar» — sade han — »har val 
nagon tid haft ett hem, dit han sedan, 
iifven om han kommit sig upp i verlden, 
blickar tillbaka med tillgifvenhet och sak- 
nad, och der han i de basta ogonblicken 
af lifvet tycker sig vara annu. Mitt Fo- 
gelvik var belaget vid Bafvems grand i 
Upsala, ej l&ngt fran Islandsbron, som da 
for tiden var en ganska fashionable plats, 
emedan hela staden vallfardade dit vid ang- 
batstimmen. Nar studentskaran i hvita 
vagor boljade dit ner kommo alltid nagra 
stank af hvirfveln in i min uthamn och 
man trifdes der, mest derffcr att man all- 
tid kande sig uppriktigt valkommen. Vi 
skamtade och roade oss lika flitigt som 
myror arbeta och var samtrefhad blef ett 
slags stack, ett pa samraa gang hem och 
forrddshus, dit hvar och en drog sitt stra 
och som derfftr blef sttfrre och rikare med 
aren. Min tarniga dublett var sardeles 
enkelt mQblerad, men val forsedd med bord, 
hvilket i ett studentrum ar det nftdvan- 
digaste. Man slog sig ned i all skims ro 
kring dessa och aftonunderhallningen skif- 
tade allt efter lagets olika skaplynne. Ibland 
suto der atskilliga unga diktare, som tftf- 
lade att lasa upp sina poemer, och stnnden 
foi*etedde da det egendomliga att poesin 
var varm och kritiken arlig. Stundom 
bbrjade ocksa korten sin dans, punschen 
glimmade, toddyn rykte och der spelades, 
pratades, skrattades och framfbr allt roktes 
raangen gang till ljusan dag. Det var var 



ftfrsta frihetstid och vi voro som sma fiskar, 
hvilka fran skoltvangets tr&nga sump stim- 
made ut i studentgladjens rosenfargade 
vagor. 

Nar 8tamningen, som ofta hftnde, blef 
mogen for champagne, maste denna nektar 
hemtas anda fr&n Gastis och ropet: »Ma- 
lin!» hordes fftrst af en, men snart af 
samfalda roster. Vigt och gracidst somen 
sadesarla hoppade da ett barn in i rum- 
met, en elfva ars flicka, som mysande af 
f5rnojelse och icke utan en nyans af vig- 
tighet raottog af enhvar hans bidrag till 
det nddvandiga sammauskottet. En yfVig 
schalett omgaf snart hennes lilla klotnmcbi 
hufvud, hon nystade in sig i ett slags red- 
scharp, som knots i kors 5fver brfctet, 
var borta i ett huj och aterkom onaturligt 
snart, blossande rod, med buteljerna klin- 
gande framfbr sig, samt skrattande som en 
skata at alias berom bfver hennes skynd- 
samhet, hvartill ofta afven fogades vftl- 
fbrtjenta komplimanger at hennes hy, hAr, 
5gon och tander, hvilka ocksa i sanning 
svarligen kunde Ofvertraffas. Den lilla skdn- 
heten var alias gunstling och min stoltbet, 
ty jag hade blifvit hennes beskyddare och 
fBrvandlat henne till hvad hon nu var. 

Ty sa der sag hon icke ut nar jag 
fttrsta gangen traffade henne. Tank dig 
en af Rafaels sma englar drifven ut ur 
den ram, hvarinom han -i heligt sftllskap 
under sekler varit trygg och beundrai 
och forestall dig honom instangd i ett 
elandigt kyffe, blek, afmagrad samt dagligen 
underkastad en ra uslings misshandlmgar, 
sa kan du fa en bild af Malin nar jag 
nyttade in i mitt Upsalabo. Hennes far 
drack alltid och var alltid urainnig nar han 
drack. Han var nu d5d och hon lefde hoe 
sin mor jemf&relsevis dragliga dagar. De 
bodde i en vindskupa i samma byggning. 
der jag hade mitt residens pa nedra botten, 
och att stada at mig var en bland ma- 
damens rikaste inkomstkallor. Ofta fiek 
imellertid barnet g5ra modrens syssloroch 
flickan var sadan att man maste visa henne 
vanlighet. 

Men det var hemskt att se i dessa an- 
letsdrag historien om aratal af jammer. 
Man kunde icke haftigt rb*ra ett finger, 
icke ofbrmodadt lyfta hufvudet fran boken T 
utan att hon skyggade till, som om hon 
vantade ett slag, och hennas stora, mOrk- 
bruna Ogon antogo detta egendomliga ut- 
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ryck, som hvarje gang vi f5rebr& ett barn 
pfver oss sjelfva en fftrebr&else fr&n hftgre 
rt. Att narra denna lilla varelse till ett 
ch annat leende, smaningom smeka bort 
ennes skramsel, sjelf blifva barn fftr att 
itta pa nagonting att fagna henne med, 
$ra mig Omsom till hennes docka och till 
ennes ffcrsyn • — detta blef nu min metod 
ch den var icke svar. De sma fftrsta sig 
jke pa sorgerna, men det som ar vanligt 
ch godt fbrefaller dem alldeles som det 
kolle sa vara och ingen sktird ar vare sig 
a latt ejler sa m&ngfaldt gifvande som 
leras stilla uppblomstring, jemfftrd med 
le offer, n&gon bringar derat. 

Snart blef det mig ett behof att vakna 
est vid hennes skratt. Da hon kom in 
ned morgonkaffet gjorde jag tosen gri- 
naser, som hon beltinade med de friskaste 
Qodulationer af ohejdad munterhet, och 
copp och kanna hoppade taktmessigt pa 
>rickan f5r hvarje skalfning i hennes armar, 
ivilka inom kort blifvit lika knubbiga som 
» vita. 

Yid mina sma tillstallningar var hon 
hllkomligt oumbarlig. Att skaffa fram 
itolar, satta i och tanda ljus, springa efter 
rya kort, laga sa att dbrren icke borrade 
ig ned i mattan, h&lla champagnen kail 
>ch toddyvattnet varmt, tanda brasan i tid 
>ch h&lla vakt vid spjellet nar detta fick 
lufvudrollen — allt det der utfftrde hon sa 
tinkt, sa gladt och lifligt att val aldrig 
lagon gjort skal ftr hedersnamnet tjenste- 
tnde sa som hon. Ocksa tyckte alia att 
Mm hGrde till hemtremaden. Alltid blef 
itamningen en smula gralig — och vi 
cnnde grala den tiden! — om icke hon 
rar med. Hop tyckte om att man smekte 
lenne och behOfde icke bedja n&gon. Hon 
)lef smaningom en 5fverdadigt vacker flicka, 
«h att hon en gang skulle bli farlig f5r 
nig var ju alldeles naturligt 

Dock hade jag icke trott att det skulle 
)li sa snart. Hon var blott fjorton ar da 
ag redan npptftckte att jag var f&ralskad. 
fa, skratta sa mycket dn vill, men hon 
>lef min fbrsta karlek! 

Jag hade en rival. 

Det var icke en bland mina kamrater, 
y i vart kotteri var hon ett slags regi- 
nentets dotter, som opartiskt hyllade alia 
ana fader och aldrig kom ihog om den 
me gifvit henne en pise konfekt mer an 
len andre. Min dagliga samvaro med henne 



och de tjenster, jag ofta gjorde hennes mor t 
stalde mig f5r 5frigt i denna krets saker 
(6r hvarje taflan om hennes tillgifvenhet, 
som egde en skuggsida blott i sin tifver- 
drift. Men midt emot mig pa andra sidan 
garden bodde en man, som h6ll af henne 
lika mycket som jag, ehuru han pa helt 
annat satt uppfattat hvad pa grund deraf 
al&g honom. 

Jasa, dn mins icke gamle MorfiBus? 
Jag maste da med n&gra ord beskrifva 
honom, om det blir mig mdjligt. Han var 
en l&ng, siratlig gestalt, icke skelettmager, 
men skinntorr som de manga pergament, 
med hvilka han haft att syssla under sin 
tjenstgQring. Hans ansigte fbrefbll antikt, 
haret var hvitt och tunnt, men tillrackligt,' 
Cgonen ljnsgra, nasan beqvamt bugtad till 
sits at glasbgonen och munnen hopknipen 
af ett ofbranderligt, Ofverlagset leende, som 
dock aldrig fick skollof att urarta till 
skratt. Han hade varit kui-sor och kande 
sig derlftr som en betydande person. Kej- 
sare och konungar kunna vara odnijuke, 
men det fins ingen vaktmastare utan stolt- 
het. Detta slagte ar icke egentligen egen- 
kftrt, men det hyser en orubblig h5gakt- 
ning fbr sig sjelf. Yaktmastarne hafva en 
inskrankt sfer, men just derf5r r5ra de 
sig inom den med ojemforlig sakerhet. 
Sarskildt de, som gr&nat i det ringa varfvet, 
hafva haft tusen tillfallen att begrunda 
h5ghetens fbrganglighet och det ombytliga 
hos menniskors 5den. Somliga vaktmastare 
hafva da de framlemnat bref sett m&nga 
ansigten, som icke fttrm&tt beherrska sitt 
uttryck, andra hafva i teaterkorridoren stu- 
derat hvarje prof pa mensklig fafanga, ater 
andra ha mangen gang funnit en ung chef 
sta handfallen inf5r nagon obetydlig om- 
standighet, hvari de med sin detaljkunskap 
lemnat upplysning — och den som nu 
vakar for var skull, tror du att han anser 
oss ftfverlagsna sig eller tror du tvartom? 

Men Moraaus representerade sin sarskilda 
art af vaktmastarstorhet, universitetskur- 
sorns. Han kande sig sasom ordningens 
malsman och hvarfbr icke afven sasom lar- 
domens, n. b. pa hans standpunkt? Han 
hade varit med pa Upsalas stora tid och 
det tycktes som om enhvar af de vidt- 
frejdade kalottgubbarne hade afsatt n&got 
af sin ytas markvardighet pa denna hall- 
ning och denna fysionomi. Allt var hos 
honom cirkladt, pedantiskt och regelmes- 
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sigt, som ett val uppdraget ur. Nar han 
gick eiler stod hade han samma attityd, 
som man finner hos Venusstatyer. Kanske 
ville han omgjorda sig mot hvarje damm- 
korns nyeker, eller kanhanda ar ordnings- 
sinnets kyskhetsatbQrd densamma som skon- 
hetens. Afven han kande sig alltjemt som 
pa en piedestal och utsatt fbr en nyfiken 
niirgangenhet, .som borde hallas pa afstand. 
Nar han blinkade nedlat han sig att blinka 
och fr&n mossan till stoflarne fftrkunnade 
allt hos honom att han var »gammal i 
garden* och att »gammal ar aldst». 

Nar Morseus tog afsked hade han in- 
sainlat sa mycket att hans arsinkomst, med 
pensionen, uppgick till sex hundra riks- 
*daler — och derpa lefde han nu, utan att 
nagonsin Una ett 3re. Sasom en sarskild 
hedersgard hade man latit honom behalla 
den uniform, han under manga akadeini- 
fester sa ofbrvitligt burit. Naturligtvis 
var denna dock fftr honom en relik och sin 
hvardagsdragt kunde han nota i oandlig- 
het. En rund mossa, en tr&dsliten, men 
alldeles dammfri rock af gronaktigt tyg, 
standigt hopknappt fran midjan upp till 
hakan, samt ett par tattatsittande permis- 
sioner af samma stuf som mossan och 
rocken utgjorde s&lunda det offtr&nderliga 
fodralet till hans stoft. Att han var ni&ttlig, 
dertill kan man sluta pa grund af hans in- 
komster, men den grad af vallefhad, han 
en gang faststallt at sig som till&ten, iakt- 
tog han utan indragning. Aldrig afstod 
han aptitsupen fore middagen eller en pipa 
efter densamma. men en halfva eller tvanne 
pipor skulle han hafva betraktat som ha- 
delser. 

Han bodde gent emot mig pa nedra 
botten, radde om n&gra gammalmodiga, 
men snygga mQbler samt atskiliga bficker, 
hvilka han laste i den ordning, de pa hyl- 
lan intogo, borjande om i samma ftiljd ar 
efter ar. Gud vet hur han hushallade, 
men alltid hade han rad att sitta uppe om 
aftnarne vid lampan, ideligen sysselsatt med 
sin urgamla kunskapsrepertoar. Han var 
da min fanrik Stal. Nar jag kom hem 
nagot dimmig smdg jag mig, s& valnads- 
likt som mojligt, in i hans rum, betraktade 
honom liinge moltyst och med stirrande 
blick, samt fragade slutligen med ihalig 
rost, harmande hans egen: »Tror herrn att 
jag ar full — hvasa?» Harunder sag Mo- 
reens ut ungefar som man tanker sig Bru- 



tus infbr gengangaren vid Philippi, men 
han sankte sig aldiig nog lagt att bli for- 
argad — och att han, kursorn, skulle skratta 
kunde nu ingen begara. 

Ofta nar jag om morgnarne roade mig 
at Malins joller och bestallsamhet syntes 
gubben Moreeus' mSssbetornade hufvud stelt 
och hftgtidligt utanfor rutan. Jag stride 
da min klocka pa tio, ty sa mycket vi.^ste 
jag att hon var precis. Vid dessa tillfallen 
blef jag totalt besegrad af min rival, ty 
utan ett ogonblicks tvekan sprang flickan 
ut och Mjde honom till bans rum. Der 
invigde han henne i las- och skrifkonsten 
och jeraval multiplikationstabellen uppen- 
barade i denna helgedom sina mysterier 
for barnets blick. Nagon gang lyssnade 
jag derutanfor och aldrig har jag h5rt 
nagon ting sa straft, torrt, knakigt och 
enformigt som gubbens stamnia, da han, 
staccato, stafvade for, alltifran a-a, b-b, 
c-c och anda till arbetarftrening, bokhan- 
delsnyhet, ceremonimastare etc. — Och 
nar den lydiga, snalla nickans rost f51jde 
pa dessa s&glika laten, sdkte hon utaf tack- 
samhet harma dem och fttrfula sin spfida 
flojtton till ett riktigt eko. Stundom, ehum 
sallan, Qfvergick hon till atskilliga fioriturer 
ad libitum. Da hade Morseus blifvit ond 
och nupit henne i de rosenfargade dronen. 
Men detta hindrade henne icke att van 
gubben oandligt tillgifven och du ma skratta 
an en gang, men jag var ofta nog verk- 
ligen svartsjuk, sardeles nar jag tankte p* 
att den der gamle harkranken gjorde mis 
skyddsling bra mycket mer gagn an jag. 

Mangen gang forsOkte ocksa jag bdrjt 
lektioner, men da var det Malins leende 
som snart blef satiriskt, och en dag, nir 
jag granskade hvad hon skrifvit fSr sin 
larare och skrattade at ett par af honom 
gillade stafsatt af tvetydig korrekhet, d& 
blef hon verkligen ond pa mig f5r ffcrsta 
gangen under hela var bekantskap. Hvad 
jag sedan hdll af henne ftr detta och der- 
tbr att hon i djupet af de der gra gubb- 
Qgonen upptackt ett hjerta af gold, hvan 
atersken vi andre varit f5r dumma att 
varsebli ! 

Aren gingo, men jag och mitt kotteri 
stannade endragteligen qvar i lardomssta- 
den. Vi laste alia pa graden och virt 
studium var grundligt atminstone till fflB 
langsamhet. Som ingendera af oss i sjelfVa 
verket egde n&gonting, spelade vi ganska 
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5gt, och det dr da Malin skulle g& till 
crift kommo vi ofverens att hvarje spel- 
inst skulle aflaggas till en kassa for att, 
ir tiden var inne, kopa nagonting vackert 
;. var geinensamma lilla gunstling. 

Hon var nu sexton ar och mycket hade 
kit forh&llande inaste forandras. Det var 
•rbi raed var innerliga fortrolighet, hvilken 
i, ehuru med bitter saknad, genom tyst 
fverenskoinmelse afst&tt, och hvilken ilia 
rsattes af den skiftning mellan feber och 
os.sa, soin var beroring numera astadkom. 
[odren, madamen, skickade henne ofta soin 
>rr ned till mig, men jag var allt mer 
tllan hemma och lemnade mangen gang 
iimniet just nar Malin steg in. Deremot 
ick jag ofta upp i vindskupan for att 
illbringa en stund med mor och dotter — 
ch sasom forevandning for mina tttta be- 
ck forsag jag det tranga fonstret med en 
alousi af blominor, som slog ut i fbrnyad, 
risk var hvarje sdndag. Aldrig kunde jag 
tomma hem nagon qviill sa sent att icke 
Bit ansigte af obeskriflig tackhet leende 
och rodnande helsade mig der uppifran och 
sedan nedd5k bakom levkoj, resedor, hya- 
cint eller lackviol. Detta var dock icke 
v&rt godnatt, ty nog var jag med i hennes 
aftonbon lika visst som att hon gastade 
mina drommar. 

Surjde jag ofta det forflutna sa hade 
jag en elak trost deri att gamle Moraeus' 
aktier hade sjunkit annu lagre an mina. 
Val hade bibliska historien och katekesen 
numera eftertradt de gamla amnena for 
nans lektioner, men de himlasyner, som nu 
5fverskyggade den unga flickans sjal, lato 
hennes hjerta sla haftigare slag och hennes 
nbOlningskraft lyfta vingarne hogre an att 
fubben med all sin viilmening kunde folja 
ned, heist nan, sasom kursor i filosofiska 
akulteten, sig omedvetet, insapit atskilliga 
vifVelsmal med en bismak af Voltaire. Dess- 
itom hade Morseus stott sig med madamen, 
medan han numera blifvit for stursk att 
a mot en pris, eller — som hon i argare 
tunder tolkade det — for snal att bjuda 
a en sadan. Onekligen varsellef man att 
or^orn, liksom den hederlige Barkis, helt 
ldtsligt blifvit mer och mer. »noga». Denna 
jrp fbr sparsamhet drog annu litet till in 
4 staten. Tjocke Boggiano, torn bodde i 
uset bredvid och sk6tte Morseu»* kapital, 
Srsftkrade dock att inga forluster hade 
rabbat bans klient. Men niir jag nu, med 



lattadt hjerta, skrattade at dennes alder- 
domfiskropligbet — det var da som Bog- 
giano falde det bekanta yttrandet: »vill 
herrn for'soka vara qvick, sa skall jag saga 
herrn att man ar inte qvick i min nar- 
varo. Och ar man det sa furblir man det 
inte lange* — tillade han, i det han buttert 
retirerade in i sitt angbatskontor. 

Gerna skulle jag hafva sagt Morseus 
nagra vUnliga ord, men gubben skQt mig 
ifran sig genom atskilliga miner af en var- 
nande stranghet, som dels var ofortjent, ty 
mitt samvete var rent, dels afven ofbrsig- 
tig, da den erinrade om mycket, som i och 
for sig var tillrackligt farligt anda. 

Nar nu tiden var inne att Malin skulle 
g& fram, hade vi, med den visdom som till- 
hOrde v4r aider, sa anviindt vart insamlade 
kapital att vi derfor inkdpt en svart siden- 
kladning, schal, handskar, spetsnasduk samt 
detta morka dok, som den qvinliga natt- 
vardsungdomen plagar bara under hem- 
vagen fr&n kyrkan. Nar hon p& pingst- 
dagsmorgonen begaf sig dit hollo vi oss 
unnan i mitt rum, men ett ogonblick sedan 
hon med sin mor gatt boi-t fran hemmet 
begyntes ett lif i garden, sadant man ej 
p& m&nga &r der hade bevitnat. 

Vi hade beslutit att kla Malins boning 
med blommor och gi'dnt, och alia atta stor- 
tade vi nu ut ur min kammare, spridande 
oss &t skilda hail for att insamla materi- 
alier. Det var den 18 Maj. Naturen ut- 
bredde rikligt sin pingstfagring och snart 
samlades vi anyo, hvar och en med bela 
famnen full af varskurd. N. — som nu 
har ett namn sasom arkitekt — skulle an- 
ordna det bela, och innan kort var allt- 
ihop fardigt och lyckadt i hogsta grad. 
Yra och ifriga som barn klftdde vi det 
lilla rummet med spada lind- och lonnloT, 
Alia mina borddukar hangdes pa vaggarne 
och utsirades med ornamentik i blommor. 
Der saknades icke kransar af sippor, bu- 
ketter af pingstliljor, guirlander af saff- 
ransblom och viol. Pa bordet staldes en 
bur med kanariefoglar, i fonstret myrtnar 
och oranger, och i taket hangdes en ampel 
af murgrOn med bard af dubbla hvita nar- 
cisser, blandade med m5rkr5d byacint. Afven 
de tva irapporna till vindsvaningen smyc- 
kades rikt, ledstangen grQnskade som en 
Aaronstaf och en areport af sammanb5jda 
ungbj6rkar inbjod festligt till fbi-stugu- 
qvisten. Huru der Qfverlades, disputerades, 
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arbetades och skrattades under dessa tim- 
raar later sig tankas, men icke beskrifvas. 
Det blir groteskt om jag besinnar hum vi 
8edermera f&rvandlats och tanker mig oss 
i y&r nuvarande gestalt ater fdrenade till 
detta glada bestyr i den tarfliga vinds- 
kammaren och pa den tranga garden! 

Klockan led mot ett, nar vi hade allt 
fardigt och kunde sopa bort aterstoden af 
gronkrafset. Lindgren — som nu ar ad- 
junkt n&gonst&des i Vestergotland — mo- 
tades utfBr trappan for att sta som utkik 
vid porten; fyra af oss skulle bakom ett 
forhange i festlokalen uppstamma en qvar- 
tett i det hdgtidliga 5gonblicket af Malins 
entre\ och at mig hade man anfttrtrott 
det vigtigaste v&rfvet, att frainlemna och 
jned ett fdr tillfallet lampligt tal 5fver- 
antvarda var basta g&fva, ett litet guldur, 
hvars kedja var en skank af mig, men som 
lor ftfrigt sammanskjutits af oss alia och 
flere andra studenter, som redan lemnat 
staden. 

Man tanke sig vart intryck nar dorren 
gick upp och in tradde gamle Moraeus, 
hSgtidlig som en profet samt prunkande 
i hela glansen af sin forna kursorsvardig- 
het! En hog cylinderhatt, genomborrad af 
en stockplym, en rock utgdrande ett slags 
mellanting af haroldsk&pa och fdrskinn, 
vantar i Karl XII:s stil och, bast af allt, 
obetalbart, i handen en gammal bardisan, 
som brukats under pedellvakt vid portarne 
af domkyrkan! 

Att detta var komiskt kan icke be- 
stridas, men ungdomen ar af naturen grann- 
laga infttr hvita har och da medaljen pa 
gubbens britet samt ttnnu mer hans bistert 
pedantiska uppsyn tydligt tillkannagaf att 
han styrt ut sig sa der fb'r att i sin man 
gifva glans at var hogtid, da vi dessutom 
visste att han aldrig, alltsedan Israel Hwas- 
sers begrafning, ansett mttdan vardt att 
pryda sig pa detta vis, sa hade val ingen 
af oss skrattat, atminstone icke ljudligt, 
om ej de innanfor fbrh&nget posterade san- 
garne, missledda genom ' ddrrens 5ppnande, 
uppstamt sin qvartett, en omst&ndighet 
som gjorde var munterhet ohejdlig. Men 
Moraeus kunde icke skratta. Han stod der 
allvarlig och oberdrd af var yra, utan att 
skftnka oss ens ett Ggonkast. Hans hdgra 
hand var visserligen knuten, men snarare 
som om han ftrvarat nagot deri an for att 
beteckna hot eller vrede. 



Han harskade sig emellertid och yt trade, 
som om han last h5gt ur en postilla, nigra 
ord, tillrattavisande var ofb*reigtighet att 
vanja ett fattigt flickebarn ur den tjenande 
klassen vid en »luxus», som icke anstod 
detsamma. Tyvarr felades icke repliker an- 
tydande talarens egen sparsamhet — men 
nu gaf Lindgren derutanfor, med tre hand- 
klappningar, det aftalade tecknet. Vi ord- 
nade oss och lyssnade. Snart hordes latta 
steg i trappan, dbrren Oppnades sakta och 

Malin stod framfor oss. 

« 

Ofta nar jag intradt i en balsalong har 
det slagit mig i Ogonen att det icke var 
ljuset som upplyste detta rum utan att 
det var skonheten, men aldrig har jag i 
ett menniskoansigte funnit en s&dan strai- 
ning som den, hvilken nu mbtte oss ur vir 
skyddslings blick och leende. Modren, som 
fbljde henne, ans&g lampligt att qvidande 
af rOrelse gOmma sitt hufvud i nasduken, 
men Malins 5gon vunno smaningom en allt 
hogre och hOgre f^rklarande glans. Allt 
var ock i denna stund rent och hdgtidligt at- 
om som inom henne. Kyrkoklockorna afiKHa 
gudstjensten med sin manande klang, sol- 
str&lar hoppade lekfullt i de hvita f5nster- 
gardinerne, utlotvande den hemmets tretiiad, 
till hvilken blommor, gronska och doft bjddo 
henne det vanligaste valkommen, och klara, 
om ock nagot darrande roster gafvo henne 
i »Varvindar friska» en helsning fran na- 
turen, som delade henries pingstglfidje, af* 
vensom fran hjertan fulla af redlig tillgif- 
venhet. Gubben ensam omfamnade henne, 
vi andra tryckte blott varmt hennes hin- 
der och nu kom festtalarens tur. Jag 
hade 5fverlast en ganska prydlig oration, 
hvari tiden (klockan) staldes i antites 
emot evigheten — sa der smatt a la Wal- 
lin! — men aldrig har en talare kommit 
af sig mer grundligt an jag gjorde det ml 
Med osaker hand framrackte jag belt tyat 
var gafva, som verkligen var vacker och 
maste blanda den tarfligt uppfostrade flie- 
kan. I hennes drag rojde sig nu en pl5t*- 
lig fbrtlndring, det himmelskt skara ut^ 
trycket gaf rum fb'r den mest yrande gli^je, 
5gonen blixtrade, den unga barmen hifde 
sig valdsamt och hela skatter af purpor 
str5mmade till kinder och lappar, da hon 
kysste klockan och slingrade dess kedja 
kring sin hals. Nar hon med Oppna armar 
sprang emot mig och i min tjamn snyftade 
af fbrtjusning, erfor jag med ffcrunderhg 
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kraft denna langtan att d8, soin bevisar 
att man alskar och ar alskad tillbaka. Jag 
sag pa hennes mor, men hon mfttte mitt 
5ga med ett lurande, vidrigt uttryck. Jag 
rande mig fran henne och till den stackars 
tforaus. Han stod der, blek som ett lik. 
[ hans blick bodde icke mer yarning men 
len djupaste fttrfldmjukelse och utan ett 
>rd vacklade han bort nr rummet. 

Nar afven vi slutligen aflagsnade oss, 
rar jag icke den ende, som kande att en 
period af sann trefhad med denna hjertliga 
>tund, natt sin hdjdpunkt och skulle f5r- 
vvinna. Alia bestormade mig med fr&gor 
fivart Malin nu skulle ta vagen, om hon 
Snge stanna hemma hos modren eller skulle 
s5ka plate i nagon handel, eller helt enkelt 
maste tjena. Hvad visste jag harom? Det 
hade aldrig runnit mig i sinnet att en fbr- 
indring kunde intraffa och nu likval stod 
den midt framftr mig och grinade som en 
iOdskalle. Hvad jag kande var att jag 
maste bli allena och med ett handslag 
skildes jag fran kamraterne. 

Hur langt jag gick och hvart jag egent- 
ligen tog yftgen kan jag blott gissnings- 
ris uppge, ty mitt hjerta var i denna stund 
*& fullt att jag fbga sag de yttre fbrema- 
len, utan blickade in i en hemlighetsrik, 
fantastisk verld, hvari jag tyckte att med 
hvarje pulsslag sceneriet skiftade om och 
jynvidden ftrbyttes*. Vid hvarje steg syn- 
tas det mig som om framtiden i vexlande 
gestaltning ilade mig till m&tes, som om 
tusentals vagar korsade sig fox rain fot, 
titan att jag dock egde ett val, drifVen 
som jag var af en sallsam, Ofverjordisk 
makt, hvilken oafl&tligt tvang mig att 
*kynda framat. Vid denna period af lif- 
ret ftr det som karakteren ar bojligast, 
beroende till sin riktning af hvarje liten 
idndelae, i hvarje stund sjudande till mog- 
aad och rastlBst mottagande intryck, hvil- 
cas f^ljder aro oberftkneliga. Jag gick 
xsh gick och hvarje vindkast, som slog 
mig i ansigtet, var mera bestamdt till sin 
(osa, mera visst om sitt mal, an alia mina 
ilaner och ftresatser. 

Lycklig, 5fVerlycklig kande jag mig 
lock, ty nyss, i ett 3gonblick y hade jag 
a sett hos henne, vid hvilken jag sedan 
Ir varit fast, icke mer barnalig tacksam- 
iet, icke mer en svaghet, som smeker sitt 
ikydd, eller en godhet, som ifrar att ge- 
ftalta sig i offer — utan jag hade sett 



karlek, liknande den jag sjelf kande: den 
forsta 8ommardagen, som sttger till ett va- 
sen att det fbVldes ftr att blomstra. Hon 
alskade mig och detta var lange det enda 
jag kande och tankte. Och eftersom mitt 
sinne da var of5rderfvadt, fbrde denna ffr- 
nimmelse ovilkorligen till den fragan, hvad 
som nu var min pligt och huru jag skulle 
g5ra henne lycklig. 

Men sa kande jag ocksa med tffverval- 
digande kraft att jag alskade hetme! Icke 
behdfver jag saga dig att ingenting orent 
sudlade mina drommar, men nog kande 
jag klart att den h5gsta lycka som lifvet 
kan 8kanka, nu endast vantade att jag 
skulle mottaga den, och att om jag miste 
den skulle jag knappt harda ut att lefva. 
Och likval hade jag annu sa mycket for- 
stand i min makt att jag insag det omoj- 
liga i att fbrlanga vart f5rhallande s&dant det 
nu blifvit — allt fb*r mycket och dock langt 
fran nog! NbVlvandigheten af en fttrandring 
fattade jag tydligt, men huru den skulle 
fbrsigga var och fbrblef mig omojligt att 
uttanka — och detta dref mig nara nog 
till fbrtviflan. 

Under sadana strider faster sig hjertat 
fbrst vid det val som innebar det st5rsta 
offret, ty vid hvarje korsvag star lidandet 
s&som vagvisare till pligten. Redan var 
jag fast besluten att slita mig fran henne 
och, kosta hvad det v^e, gtfra henne fri, 
icke vanja henne vid utsigter som kanske 
aldrig skulle belysas af det rftttas klara 
dager, icke »grumla hennes sjttl» och, fram- 
fb*r allt, icke tillata den ringaste skugga 
att fella pa hennes rykte, hennes enda, 
men tillrackliga och oersattliga egendom. 
Jag hade vid den tiden, tack vare en rik 
slagting, godt imderh&ll vid akademien, 
ungefar sa mycket att jag icke behttfde 
nagot stipendium, men knappast nog f5r 
att jag med latthet skulle hafva kunnat 
emottaga ett s&dant — om namligen en 
langre resa, sasom vilkor, vore bunden 
dervid. Till ett akademiskt understM af 
denna art och syftning var jag genom 
slagtfbrhallanden visserligen berattigad, men 
enhvar kanner att dylika stipendier samt- 
liga aro otillrackliga fbr andamalet och att 
emottagaren vanligtvis maste sjelf satta till 
en lika stor summa, hvar och hur han nu 
ma finna henne. Lika godt — detta var 
min skyldighet och den skulle jag upp~ 
fylla! 
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Men sa tftnkte jag pa hennes tram t id, 
hurudan den skulle blifva, om jag lem- 
nade henne utan stfld, att, snart kanske, 
drifvas ut fran den art af forfining, hvar- 
vid vi mera valment an forsigtigt vant 
henne, och till en tjenares harda varf och 
glitdjelosa tillvaro. Hennes mor var icke 
att lita pa. Jag hade nyss sett i hennes 
ogon ett uttryck, som kom mig att rysa, 
men som hos andra skulle kunna vacka 
helt olika stUmningar. I min inbillning 
sag jag henne smickrad och forfoljd med 
frestelser och anbud. Om hon kunde falla 
pa en stig sa full af forsat skulle jag icke 
kunna fbrsvara mitt handlingssatt, om jag 
lemnade henne vind f5r vag utan raedve- 
tande af hvad jag offrat och utan I5fte om 
ilterseende. Hvartill gagnade min smarta 
henne eller ens mig, om jag en gang t6r- 
handa fttrnumme att hon dukat under just 
deiior att hon icke mer vid sin sida egt 
en redligt tillgifven van? Kanske sprakade 
mor och dotter just nu om hennes nar- 
maste best&mmelse, och nog visste jag att 
hennes skonhet alldeles icke var obemarkt, 
hvadan ingen som hade att befalla ofver 
en disk skulle fbrsma fordelen af att pla- 
ce i*a henne bakom denna, den svagaste af 
alia iorskansningar. 

Det rann mig i sinnet att jag skulle 
inackordera henne nagonstiides pa landet. 
Men afven om jag kunde anskaifa en sa- 
dan plats och medel att vinna den, visste 
jag ju icke om modren skulle ge sitt bi- 
fall dertill. Ett dylikt steg kunde ocksa 
ge fart at m&ngahanda gissningar och mig 
befriade det icke fran tvanget att resa, ty 
icke kunde jag tilltro mig kraft nog att 
ej uppstfka henne, om det vore mig m<5j- 
ligt! Men nar jag da kom — hvad skulle 
jag kalla mig? — Hennes van? — Huru 
man skulle skratta der&t, hata mig och 
torakta henne samt fbrftilja oss bada, stapla 
upp niellan oss en liel myrstack af sqvaller 
och f5rtal! Nej — detta skulle blifva en 
*tadse underhallen sakta eld, men ingen- 
ting sant, helt och lyckliggOrande ! 

Heldre da dppet begiira hennes hand, 
ehuru ttfven detta var en d&rskap! Min 
«nde, aflagsne slagting, som atagit sig min 
uppfostran vid universitetet, var en he- 
dersman, men mindre romantisk an ett 
vedtra. For honom skulle en s&dan at- 
gard antaga gestalt af den svartaste otack- 
samhet. Att vinna bans bifall var otank- 



bart, men sa mycket sakrare att fftrlora 
hans aktning och understood. Detta vore 
likval arligt och gingc det mig val i hand 
skulle jag nog, som andra, kunna ertifra 
mig en snar, om ock mattlig bergning. 
Men att utan denna inom sakert synhlll 
fHst-a en brud, ar det nagonsin verklig 
karlek, kan det forsvaras sasom adelt och 
ratt? Om motgangen skulle drabba mig t 
om min sjukligbet toge 5fverhand, om jag 
skulle trala, kanske i manga ar och dock 
fbrgafves — var detta val att v&rda hen- 
nes ungdom och skQnhet sa rent och oegen- 
nyttigt som karlek vill det? — Om jag 
sedan skulle falla if ran . . . ? — 

Alldeles utmattad sjftnk jag ned pa 
den plats, djt jag blindvis begifvit mig, 
och den ljumma varskymningen med alia 
sina hviskningar och syner invaggade mig 
i tung sfrnn. 

Strax stod Mai in inf5r mig i drtfmmen. 
Hon drog sig sakta ur min .femn och gick 
bort, men blickade tillbaka pa mig. Jag 
fbljde henne. Vi voro inne i en gasnpp- 
lyst sal, uppfyld af larmande gttster. Frin 
vata ytterplagg dunstade osundhet och van- 
trefnad, dOrren slogs hvarje minut gnias- 
lande upp pa gafvel och vinddraget l&t 
massor af iskall tobaksrok skifta om i tra- 
siga festoner. Derborta satt hon,.skftnoch 
ren som en seraf, men Ofverallt kring bo^ 
den pratade man halfhftgt och halfobscent 
om hennes utseende, ftrhallanden, tycken, 
och antagliga fbrvillelser. De, At hvUka 
hon skilnkte ett leende, skrQto af hennes 
ynnest och annu mer de, som hon visade 
ett tecken till fGrakt. Man tryckte hemes 
hand och h6ll den qvar i sin egen, gaf 
henne sma presenter, trugade pa henne 
spektakelbiljetter, hviskade i hennes Bron, 
sQkte smyga in bref i hennes syskrin — 
och allt m&ste hon underkasta sig. Nn 
tradde der in med buller och bang en 
stor, vacker student, en s&dan der sjelf- 
kar, ra, r5dkindad och h5gt«krattande fi- 
gur, som, nagot rusig, slog sig ned rid 
ett bord och kallade henne till sig. Hon 
kom. Han kastade sin arm oblygt kring 
hennes lif och hon vred sig angestfollt 
unnan hans tillernade kyssar . . . 

Jag vaknade. 

Nu kiinde jag igen hvar jag var. Jag 
lag utstrackt pa den valbekanta grasmtt- 
tan bredvid stora vagen till Eklundsbot 
Pa ena sidan en liten rOdmalad stnga, el* 
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tst Bfverallt branter ined tal} och gran 

- gamla, skrofliga stammar, men ny, 
rftande ban*. Vid sidan af vagen sorlade 
in friska v&rb&cken, en obesjungen Ban- 
asia. Solen hade redan gatt ned, men 
inn var himlen blossande r8d. Anna 
5ngo ocksa n&gra sm&foglar, ehuru blott 
ted half r5st, och lftfsprickningens alia 
irtjusande samljud l&to som kastagnetter 
11 myggornas surrande dans. Man sager 
tt musik lindrar alia andra lidanden, men 
irstorar k&rlekens — pa samma sUtt f5r- 
aller det sig med ensamheten i en stor 
itur. I denna nrgamla bygd, der ung- 
amens var fftrnyats lika ofta som jordens, 
ar hvarje trfid, hvarje gren lyssnat till 
Iften om v&nskap i lit* och dttd, framhvi- 
sade utbyten af osviklig, redlig tillgif- 
enhet, f5rtroenden af ftmsesidiga eller ge- 
lensamma sorger och frfljder. Med sang 
eh spel har en ynglingsskara nnder ar- 
undraden dragit fram denna vag, anford 
agongang af en Linne* eller en Geijer. 
kalder hafVa vid b&ckens rand drbmt sina 
igraste drQmmar, antingen varen slagit 
t sina vingar af guld eller det har suc- 
at tnngt i skogen. Visserligen ar denna 
rakt i fb'rsta rummet helgad at vftnska- 
en, det vill silga at hedren, men ga dock 
:ke dit, om du har att bekampa en fre- 
telae sadan som min — ty afven karleks- 
•enier vandra sakta omkring i denna skog 
•a kullar, der hvarje stam varit en m5- 
esplats, och, kanner du den ratt, skall 
u finna den lika erotisk som nagonsin 
Llmavivas skuggrika park. Snart blef det 
anska mdrkt och jag vandrade hem till 
taden. Manen kunde ju icke fSrsumma 
illf&llet att sammansvarja sig emot mig 

- ban kom nu fram, stor och follmogen, 
akom slottets blekr(Vda torn. Pa afst&nd 
jftng slottsklockan sin aftonsang, domkyr- 
an glanste i matt guldskimmer, fr&n 
Instret hdrdes liffalla melodier, men pa 
alandsbron stodo grupper och lyssnade 
ill en serenad, doft ackompanjerad af det 
alft belysta fallet. Jag stannade ett bgon- 
lick och h5rde »Stjernorna tindra re*n». 
r ar jag den starke, som sknlle spela fb*r- 
yn och afsta fran allt hvad ett mennisko- 
jerta dyrkar htigst i denna verlden? F5r 
tt jag hade med enfaldig och svag, men 
egennyttig godhet omfattat en 5fvergifVen 

- mAste jag nu rycka mig 15s fran henne, 
list, nu nftr hon hade en himmel att skttnka 



bort? Var det sa nfldv&ndigt att hyckla 
beraknande strftnghet, och maste man ovil- 
korligen frysa ihjal vid tva och tjugu ar? 
— Jag fann att jag ingenting visste och 
fbrm&dde. Allt kunde ju fbrbli s&dant det 
var och sknlle nog ga val i Guds beskydd. 
Jag var nu hemma. Jag lofvade mig sjelf 
att icke se upp till vindskupan och na- 
turligtvis sag jag dit. Hon var icke der. 
Det kom 5fver mig en plQtslig kyla. Hon 
hade for fftrsta gangen gldmt mig — och 
det i dag! Jag sprang upp pa fdrstugu- 
qvisten. Mjuka armar lindade sig omkring 
min hals i mdrkret, allt hvad min inbill- 
ning dr5mde ljufvast sl5t sig skalfvande 
till mitt brdst och mina 5gon fylldes af 
berusande kyssar. »I morgon» — hviskade 
jag och hon fb'rde min hand till sina lfip- 
par och var fdrsvunnen. Om nagon nu 
velat skilja oss at hade jag kunnat mOrda 
honom! Yr, utom mig, galen stQrtade jag 
anyo ut. Jag ville tala med nagon, grata 
med nagon — mitt hjerta skulle eljest 
brista af sin fullhet. Jag kom att tanka 
pa gamle Morseus — han lika gerna som 
nagon annan! Han maste vackas, han maste 
dricka, skratta, dansa med mig! Det lyste 
ju der i hans fonster Unnu. Jag tankte 
rusa in i kammaren, men nu f5r f5rsta 
gangen gick jag f5rst till rutan och tit- 
tade in. Jag sag gubben sitta der, ensani 
som alltid, men lutad, genomskrdplig, tio 
ar aldre an i gar. I sina magra hander 
h9ll han en liten silfverklocka med ked. 
Jag fbrstod genast alltsammans. Det var 
hans minnesgafva till Maiin. Han hade 
f5rvarfVat den genom fSrsakelser af tusen 
slag, men blygts att rttcka fram den, da 
han blef vitne till var hopspelade frikostig- 
het — och nedbQjd ttfver sin fttrsmadda 
skatt, djupt kannande sin Sfvergifvenhet, 
inseende att han var f5rgl6md eller fbr- 
h&nad, grat den gamle mannen. 

Jag kanner icke mangen, som kunde 
hafva fbrst&tt allt det som i den stunden 
stormade i min sjal, men denne tusenkan- 
tige, gamle stoffil uppfattade mig genast, 
finkan8ligt och redbart, och gaf mig just 
det st5d, jag beh5fde. Nar dagen grydde 
anyo var allt uppgjordt. Der bodde i 
garden en v5rdnadsv&rd enka med tre ddtt- 
rar, arbetsama, sundt religi5sa, adla men- 
niskor. De voro fattiga sd att jag icke 
tftnkt pa dem, men Morseus visste bftttre 
ftn jag att fattigdom ibland icke betyder 



is 
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8& mycket. At deras vard skulle Malin 
Qfverlemnaa och, ett standigt fftremal fttr 
min gamle vans karleksfulla uppmarksam- 
het, skulle hon hallas undan modrens pla- 
ner, till dess hon kunnat fasta nagon red- 
bar och god man af hennes egen klass. 
Jag ' skulle soka stipendiet och fara bort 
sa lange som det fordrade. Moraeus skulle 
arfva min dublett, der han lofvade att 
ofta mottaga v&r gemensama skyddsling, 
och till bekraftelse pa var traktat gaf han 
mig den har klockan, som jag sedan alltid 
burit s&som ett kart minne af honom. 

Ett par dagar derefter begaf jag mig 
till Stockholm. Men, aterigen mot mitt be- 
slut ehuru kanske till badas vart gagn, 
gick jag annu en gang till Malin, sag 
henne in i ogonen och sade henne helt en- 
kelt — hvarfttr jag for. 

Nar jag kom tillbaka efter manga ar, 
vorden rik genom min beskyddares offcr- 
utsedda testament©, var gamle Moreens lan- 
gesedan d5d och Malin hade redan skankt 



en praktig pojke at den anspr&ksldse, men 
fdrtrafflige' man, som vunnit hennes hand. 
Det ar en platthet att tala om hur han 
icke kan uppskatta hennes varde, hur hon 
fortjent en battre saonhallsstallning och allt 
det der. Han g'dv henne lycklig. Han later 
henne hvarje dag se att det ar hon som ut- 
gdr bade drifkraften och bel5ningen f5r det 
redbara arbete, han med framgang idkar, 
sa att hon kanner hvarje stund att hon ar 
hans hela verld och att han vill g5ra allt 
fttr hennes val. Och at en qvinna, som 
alskar honom Ittr hans egen skull, vet jag 
icke hvad en kejsare egentligen har mer 
att gifva. 

Nu tystnade Herbert och jag infbU i 
min tur: »Far jag se den der klockan! 
Jag haller af den, det f^rsakrar jag dig*. 

»Den ser just icke markvardig ut» — 
sade han — »men den visar nu pa ett. — 
God natt!» 

Edv. BagkstrOm. 



Ett vitnesmal. 



Folklifsbild fran Narike. 



Vid en af Narikes st5rre gastgifvare- 
gardar timade for atskilliga ar sedan ett 
vildt slagsm&l, nagot som visst icke var sa 
synnerligt ovanligt den tiden, da hAllbon- 
derne medan de vantade pa skjutsbud flitigt 
sysslade med branvinsflaskan och kortleken, 
ett tidsfordrif, som svarligen kunde undga 
att framkalla split och trator. Men att 
dylika handelser krafde lagens raellankomst 
var mera sallspordt, och hallkrogens kunder 
hollo i detta fall vanligen ldpande rakning 
med hvarandra och sago sjelfve till att in- 
komster och utgifter n&gorlunda stamde 
Sfverens. Nu hade likval nagon inkasserat 
en alitor dryg post af Srfilar och h&rdrag, 
st5tar och blaslag utan att tillfalle yppats 
att vederborligen omfora dessa pa vanner- 
nes rakningar, och derffcre maste »rattvisan 
ha sin gang». Han gick till lansmannen, 
som, d& han ej kunde fa m&let utstaldt till 
vidrakning och liqvid parterne emellan, maste 
halla en fbrberedande undersokning. Hum 
denna aflopp kan fdr tillfallet vara likgil- 
tigt, men en fftr oss vigtig omstandighet 



var, att en bonde fran en af grannsock- 
narne dervid uppgafs kunna lemna atskil- 
liga upplysningar, hvarfbre han instamdes 
sasom vitne — och det ar detta vitnesmal vi 
har vilja atergifva, da det rojer en sida af 
folklynnet, som ej ar alldeles utan betydelse 
och vigt. 

Ratten har satt sig och m&let ar under 
ransakning. Vitn^et Lars Pehrsson. ropas 
och trader inom skranket. Det ar en nagot 
mer an medelalders man med fryntligt an- 
sigte, rodlatta kinder och grasprangdt bar, 
benadt midt 5fver hjessan. Han ser nagot 
tafatt och brydd ut, men de lifliga Ogonen 
stamina ej val ofverens med ansigtsuttrye- 
ket och tyda pa ett mindre matt af god- 
modig enfald an det som rdjer sig i an- 
letsdragen. Med begge hander haller has 
hatten fbr magen, bugar sig djupt f&r 
nadig' lagmannen — en ung hofratts- 
notarie, som troligtvis sitter sitt firsts 
ting — , sHtter sa hatten pa golfvet, stryker 
luggen ur pannan och stiger fiam till dom- 
bordet, der han med hogtidligt allvar ni- 
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rlunda redigt eftersager den forebtafvade 
tneseden. 

Dotnareti. Na hvad bar vitnet att i 
ken meddela? 

Vitnet — rifver sig sakta i hufvudet, 
?n fftrsigtigt, likasoin han fruktat fa stic- 
r i fingrarne, och g'6r en atbord, svar- 
:tlig f6r den, som ej vet hum snustug- 
ren, f5r att blifva talfor, med tungan 
iste tillklamma den mellan nedre tand- 
den och underlappen hvilande »mulban- 
n>. Stryker sig derpa om munnen med 
mstra rock&rmen och tittar upp med en 
\gande blick — Ska ja tala um*-a prisist 
m da va? * 

Dotnareti. Ja naturligtvis. Vitnet er- 
irar sig val den aflagda eden? 

Vitnet, Ja ha, ja ha, da va sa rRtt da 
- eftersinnande — Jo da va som sa, sir 
idig lagman att jag skulle aka te stan 
klokka va-le sa dar fyra ve lag pa mo- 
rn. — Ja ja kan da foil inte saja da sa 
lldelest prisist pa slaga, men da va sa 
h i fyra svepa. A mor ho &atte pa kaffe- 
anna ho, a maa sa va ja ute & titta te 
larra, gamla Gralla mi, a da a ett reg- 
tt sjudugtitt kritter da, ska nadig lagman 
•o, ba te dra lass a gnia laltii. DU gar 
firre. 

Domaren — afbrytande — Ja det ar 
og mbjligt, men hor ej hit. Till saken! 

Vitnet. Te saka ja, te saka. Ja, ja! 
i kumma la dit, vi kumma la dit, nadig 
igman. — Jo ja' gekk ut te marra, som 
ijd va, & ga~na en vattedrekk a sa gekk 
i in te mor a fekk mej en kaffekopp & 
Ua supen fo'rstass, men urn da va mer an 
i endarsta liten tar, sa vill ja vaga marra 
mer te. 

Domaren — bdrjar blifva otalig — Till 
ken, hor da — till saken! 

VUnet. Ja just da ja — te saka ja — 
i na! Vi kumma la dit, vi kumma la 
t, n&dig lagman. — Jo, ja* fekk mej 
fiekoppen a lilla supen, som sajd va, 
m am da va mer an en endarsta liten 
•,8a — 

Domaren — afbrytande — Vill du vaga 
Irren och mer till, det har du ju redan 
ft. Men hvad gjorde du sedan da, efter 
, nOdv&ndigt skall vara sa omstandligt. 



VUnet. Hva ja gjole? Jo ja la tva 
halltonnaposar ma tog a e halltQnna hvete 
pa lassa, a sa satt ja' mej opp, a sa ok ja*. 

Domaren. N& det var da val att du 
andtligen kom i vag. 

Vitnet. Ja visst ja — men sa alldelest 
trasst kom ja inte uta haller. FOr mor 
kom ut ho, a ropa fitter mej: Lars! Du 
ha glomt massakken sa ho. — Ah hunnar, 
sa ja. FQr ja ha foil inte sajd att ja la 
massakkaskrina pa lassa. Ja ha foil inte 
da, nadig lagman? Ha ja da? 

Domaren. Nej, men skynda dig nu. 

VUnet. Skynna mej. Ja da va just 
hva ja gjole. Ja gne in atter massakka- 
skrina, f&r si da kanne ja da inte avara, 
men sa satte ja mej opp a sa ok ja. 

Domaren. Na huru var det nu, nftr 
du kom till gastgifvareg&rden? Var det 
nagot slagsmal der? 

VUnet. Hur da va ve gaschivargaln? 
— Jo hur da va dar, da ska ja nokk tala 
urn, men vi a-nte dar an. F5r si n&r ja 
kom bort te Greta mora — ho som bor 
ve den dara storit talla, nadig* lagman vet — 
sa matte ja in te-a, f5r si ja hadd' utratt- 
ningar, kumsjoner & dylikt, & ja skulle tala 
ve-a um en kalfvabuker, som inte ville 
drekka, & Greta mora lofbe te & saja at 
sjuka hansessa den skulle slftppa'n, & han 
skulle nojtk bli bra, sa ho. A sa tacka* 
ja, & sa satt ja mej opp, a sa — 

sDotnaren — gaf du marren ett pisk- 
i*app och sa kom du till gftstgifvaregarden. 
N& hur var det der? 

Vitnet — med skbnjbar fbrvaning — 
Hur sa nadig lagman? Gra ja marra en 
piskslang. Na-a da, tank inte da. Ho ha 
allri sitt sa mykka som ett piskaskaft en 
gang. For si ja ha sjafver f5tt opp Gralla 
mi, ska ja saja, & da kan haradsdomarn 
intyga. 

Hdradsdomaren — uppstiger bugande — 
ytterst vigtig — Ja det ar alldeles enligt 
med sanna fb'rhallandet. Jag kan intyga 
att Lars Pehrsson sjelf uppfftdt sitt sto- 
kreatur, Grallan kalladt. 

Domaren — till haradsdomaren sna- 
sigt — Derom behOfves intet intyg — ha- 
l-adsdomaren s&tter sig, p&tagligen miss- 
lynt — till vitnet — N& du gaf saledes 



* Da vi insett oss bora ttergifva vitncsmilet i det aprak, hvaroti det afgafi, matte har nigra 
ta opplysntogar lemnas till ledning for dem af vara lasare, som ej narmare kanna N&rkeam&let. 
•eknar ofvergangsljudet ua, a och e uttalas langt sasom aa och ee, samt i och y med det for Narke 
Mcdclpad egendomliga tjocka, hvasande gomljudet. 
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icke mttrren n&gon piskslang, men du kom 
till gttstgifvareg&rden och nu — till saken! 

Vitnet. Te saka, ja — te saka. — N& 
na! Vi kumma la dit, n&dig lagman! — 
Jo, ja ok ja, a s& koin ja te Petter, far- 
bror min, fttr si ja hadd' lita utrattningar, 
kumsjoner a dylikt, a da va en revarsch, 
som ja* agd* uta Petter Farbror a nu skulle 
ja ha ut penningar si, men inga penningar 
fekk ja 1 hvasken kapetala ell' entresse a 
da kunne fftll' og vara dR samma ma da, 
ft5r ja va da ente sa varscht n5diger urn 
dom, a sa ok ja regalt anna fram te ga- 
schivareg&ln fSr si ja' skulle tala ve gaschi- 
varn, da va lita utrattningar, kumsjoner a 
dylikt fbrst&ss. 

Domaren. - Na det var da val att du 
andtligen kom dit. 

Vitnet. Ja saj da, va da inte da? — 
For ha ja hinka mej allri sa lita stonn te, 
sa ha ja inte vurta go-fbr a traffa honom, 
for han skulle just te a kflra i vag ma en 
herre, sa ja kom alldelest prisist pa knapp- 
hola f&r a traffa-n. 

Domaren. Na nu fa vi hBra, huru det 
var med slagsmalet? 

Vitnet — effcersinnande — Hur da va 
ma slagsm&la? — Jo-o da va som sa, att 
nokk had da vari na slarf, a nokk had di 
slajis — da had di, men nokk matte par- 
tem ha vari fftrlikkta da allti, for ente 
varscha ja anna an godt a val. 

' Domaren — med en skarp blick pa 
vitnet — Ja sa. Du s&g ingenting, som 
tydde pa slagsm&l? 

Vitnet. Na-aj allri da bittersta. 

Domaren. Httrde du ej talas derom? 

Vitnet — n&got orolig — Jo, jo varsch. 
FSlle had di slajis, da had di, men hokken 
da va, a hokken som ble ve stryka, da 
hBrd' ja inte. 

Domaren. Fr&gade du ej derefter? 

Vitnet — sm&leende — Na-a tank inte 
da — sa tokuger va ja fbll inte. F5r sir 
n&dig' lagman da en inte lagger sej i, da 
slipper en a ta sej ur. 

Domaren — f&rargad — Na hvad hade 
du har att gttra, nar du ingenting hcrt, 
ingenting sett och ingenting vet? 

Vitnet. Hah kara hjertannes n&dig' lag- 
man bli-nte sa sinnter pa mej for da. Ja 



skulle ju hit a vitna, vet ja, at herr kura- 
sarjen — vander sig till tingsmenigheten — 
& ha-nte ja vitna a sajd ifra, sa vet inte ja? 
Domaren ropar ett nytt vitne. Lars 
tager upp hatten, haller den for magen 
med begge hfinder och bugar sig vbrdnads- 
fullt. Men just som han skulle trada utom 
skranket vander han sig om och tager fram 
ett papper. — »Forlatt, n&dig* lagman>, 
sager han, »s& nar had' ja glomt-U. Ja 
skulle fdlle ha liksom erschitttning fSrstiiss, 
& har a dagspillarakkiunga». Han lagger 
papperet p& bordet och g&r. 



S&dant var vitnesm&let — och i anled- 
ning deraf framstaller sig den fr&gan: Var 
Lars verkligen sa enfaldig och okunnig om 
slagsm&let, som han gjorde sig? — eller: 
Var hans enfald l&tsad och den omstandliga 
redogOrelsen for allt hvad ej till saken 
horde framkallad af den tron, att nar han, 
hvad detta betraffade, samvetsgrant hallit 
sig till sanningen, s& kunde han afven utan 
sjalav&da fftrtiga n&got, som rtfrde hurVud- 
saken, och s&lunda slippa >taga jsig ur det 
han aldrig lagt sig uti?» Lasaren ma sjelf 
besvara dessa fr&gor. 

Till slut en anmUrkning. Redan for 
omkring 30 &r sedan berattades denna 
handelse s&som timad i Narike och saval 
gttstgifvareg&rden och tingstallet som do- 
maren namng&fvos. Sedan hafva liknande 
drag fOrsports fr&n Upland och Sm&land. 
De kunna vara och ftro val sannolikt i 
grunden samma berattelse, men kunna ocbi 
hvar fttr sig skildra en i den uppgima orten 
timad handelse. Visst ar att den folktyp, 
har skildrats, funnits och finnes an i alia 
landsandar, &tminstone hafva vi trtflat ho- 
nom p& m&nga stallen emellan Oresond 
och Dalfjellet. Snart skall han dock s8ka? 
fbrgafves under denna form. Upplysningen, 
boksyntheten, folkskplan och kommunallifVet 
ha ikladt honom nya finare klader an den 
gamla f&rskinnspelsen, men lefver det gfr . 
han och ar och fBrblifver densamme, hum 
dragten an ma vexla. »Det g&r ej sa lltt 
att skiffca sinn' som att byta skinn» sfiger 
ett gammalt ordsprdk. 

G. Djttrklou. 
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Ett olivet) lad. 



rkcn stod pa Ararat helt tryggt, 
ohvit dufra sig mot jorden sankte, 
5ns val nagon tufvaD, Noak tankte, 
liten fogel kan ett bo fa bygdt'D 

rdttad vinge fran sin langa flygt 
terkom, nar qvallens stjernor blankte, 
e, at ark en s hofding da hon skankte 
gertecken, som hon till sig ryckt. 



Sa sander m&ngen 6m familjefader, 
Sin dotter ut pa baler, promenader, 
Till fa9bionabla brtmnar eller bad; 



Ocb utaf stolthet kans bans hjerta klappa, 
Nar rodnande hon racker Dsota pappat 
Ett friarbref — ett ljnft oliveblad! 

Gustaf Meyer. 



Stockholmssupder. 



r det icke ganska egendomligt att i 
lada stad, Stockholm, det skall finnas 
inga personer, som g8ra sig omaket 
juda en hop folk till sig fbr att traka 
m och sig sjelfva? Hvem af oss har 
t salonger, sa ofverfylda, att det varit 
igt att der kunna astadkomma en kon- 
ion fruntimmer och herrar emellan, af 
pa — stolar for de sednare? Hvem 

har ej med vemod sett, hum herrarne 
ett mildt vald blifvit ftrda af vard- 

t ill afsides liggande rum i v&ningen 
>a sig med punschdrickning och kort- 
langt skilda ifran damerna? Stackars 
*! De hafva utomordentligt tr&kigt 
lika bjudningar. Konversationen dem 
in gar tr3gt och ar i de fiesta fall 
agando. De noja sig med att smale 
fsky hvarandra. 

a tropisk hetta rader i rummen. Man 
ra att qvafvas. Men ingen tanker pa 
& sin vag. Man ar fardig att digna 
isnad och trOtthet, men man stannar 
ipens skull, ty i de fiesta fall brukar 
ara god. 

ndtligen slas dSirarne till salen upp 
n vaktmastare forkunnar med hOg- 

min att »bordet Ur serveradt.» 
i en gang far allt lif igen; det ar 
>m en elektrisk gnista genomfore alia, 
rne komma ater och bjuda armen at 
-na och armbaga sig fram till salen, 
a ljuflig syn moter dem. 
1 ett stort bord, som star midt pa 
$t och som upptager st5rre delen af 
et, ftr supen pa ett artistiskt satt 
nad. Mellan buteljer med vackra 



etiketter, som vanligen representera viner, 
hvilka ej finnas pa de s. k. produktions- 
orterna, samt glas (i medeltal ett for hvar 
tredje person) ser man ett och annat, som 
h6r till ett vttl f&rsedt sm5rgasbord. Vidare, 
lax, lax och lax, skinka, kotletter med gr5na 
arter, gaslefverpastej, kalkon, gel^, sparris, 
hjerpe, krokan, blancmanger o. s. v. Ehuru, 
hvart man gar, man alltid firmer samma 
ratter, sdker man dock att jaga trQttheten 
och ledsnaden pa flykten genom att ata och 
dricka. Men n&got jubel kan naturligtyis 
icke komma i fraga. Hvem kan val vara 
glad, da man skall sta och ata? Hvem 
kan val vara glad, da man ar bortbjuden 
pa en dylik supe*, den ene af den anled- 
ningen, den andre af den, men ingen fbr 
att roa sig? 

Damerna gfrra b5rjan och sluta en 
kordong af behag omkring bordet, hvilken 
m&ngen gang ar fbrtjusande, men vanligen 
omojlig att tranga igenom. Och nu b&rjas 
fbr herrarne Tantali qval eller, rattare sagdt, 
nu fortsattas de, men mera raffinerade. 
Bakom detta varn af nakna skuldror och 
mera eller mindre blottade brdst soka de 
att fa fatt i nagot, af hvilket de kunna 
gtira bruk: en gaffel, ett tomt glas, litet 
lax utan vin eller litet vin utan lax. Och 
om det andtligen lyckas nagon af dem att 
garnera sin tallrik med ett och annat af 
supen, sa smyger nan sig bort till ett h3rn, 
sSkande, likt en brottsHng, att dOlja sig 
och sitt rof. Men f5rgafves. Snart ar han 
omgifven af mindre lyckliga an han, hvilka, 
da de icke sjelfve varit i stand att komma 
at nagot, soka sin trost i att mera eller 
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mindre hogljudt forvana sig Sfver hans 
appetit och afundsamt med 5gonen folja 
hvarje rorelse, han gov med sina kakar. 
Det ar en hjertslitande syn. 

De darner, soin af en eller annan anled- 
ning sjelfva maste servera sig under sup£n, 
draga sig slutligen tillbaka, for att lemna 
battre* plats at herrarne. Och nu bbrjas 
skoflingen. Hvar och en drar ifrigt at sig 
hvad kan kommer ofver och ater det sa 
godt han kan. Besynnerliga saker far 
man da se. Jag har sett, ja, mina n&diga 
darner, jag har en gang pa en dylik supe* 
med egna 6gon sett en ung e'poaseur af 
prima qvalitet, f5r att tala kopmanssprak, 
sta och gnaga pa en hjerpvinge, under det 
att tre unga darner, tre fbrtjusande gra- 
tier, omgafvo honom och mildt sago pa, 
huru han at. En af dem h5ll hans tallrik, 
pa hvilken han lade de afgnagda benen, 
den andra holl hans vinglas och den tredje, 
ack! den tredje — hon h5ll ingenting. 

Otack ar verldens Ion. Ingen af dem 
blef gift med honom. 



>Ga icke, stanna qvar, det blir sittande 
sup£», hviskade en afton en ung och fbr- 
tjusande vardinna till mig. Och hon smalog 
englalikt, da hon sag hvilken verkan dessa 
ord utbfvade pa mig, ftrde ett finger till 
sina lappar och svafvade bort, latt som en 
sylfid, i en sky af skar tyll. Hon hade 
narrat mig manga ganger £5rr, sa jag 
tvekade huru jag skulle gora. Men denna 
gang holl hon ord. Det blef sittande supe\ 
Men som salen endast rymde 28 personer 
och vi voro omkring 60, sa kunde vi ej 
alia ata pa samma gang. Vi maste dela 
pa oss. 

Damerna gjorde borjan och satte sig 
ned vid det val dukade och rikligen fbr- 
sedda bordet. De artigaste bland herrarne 
stalde sig bakora deras stolar och hjelpte 
vaktmastarne servera dem. De andre her- 
rarne deremot, som ej velat eller kunnat 
fa plats i salen, bildade grupper har och 
der i de andra rummen. De roade sig 
med att g5ra sig lustiga pa deras be- 
kostnad, som superade. Redan innan fb'rsta 
halftimman var, ftrliden och deras hunger 
genom skramlet -af glas och tallrikar 
blifvit> uppdrifven till det yttersta, fanns 
det, efter deras ftfrsakringar, ingen bl r.d 



de superande som icke beg&tt minst tio 
mord eller sett Den skona Hdetia hundra 
ganger. 

Andtligen lemnade damerna bordet och 
atervande till de andra rummen. Genast 
stormade herrarne som glupande ulfvarut 
i salen och knuffades och trangdes f5r att 
fa en plats vid bordet, ovissa som de voro, 
om det icke mojligen skulle blifva en om- 
g&ng till. Genom att tranga ihop sig, 
fingo alia dock lyckligtvis plats. Och nu 
bSrjade de att ata — sluka vore kanske 
ratta ordet, — under det de kastade glada, 
triumferande blickar omkring sig, somtyck- 
tes saga: »Vi aro hungriga, vi arc t5r- 
stiga, vi aro karlar emellan, nu skola vi 
icke gb'ra oss brad torn. » Och det gjorde 
vi icke heller. 

Men under tiden hade damerna trakigt. 
Tiden ftrefoll dem l&ng och fdr att fbrkortt 
den, borjade de leka oskyldiga lekar. Men 
nagot synnerligt n8je tycktes de ej finna 
deri ; deras tankar voro hos herrarne ute i 
salen. Sa smaningom antogo de ett allt- 
mera nedslaget och bedrfifvadt utseende 
och kastade fragande blickar pa hvarandra, 
soin tycktes saga: »Men skola de da aldrig 
sluta, herrarne ute i salen ?» 

Andtligen slogos dtfrrarne upp och he^ 
rarne visade sig ater. Men i hvilket till- 
stand! Med lediga, alltfor lediga ord och at- 
hafvor narmade de sig damerna och, sorgligt 
att saga, de akta mannen voro de sjelfe- 
valdigaste. Hade damerna superat samtidigt 
med dem, hade de kanske latsats om inges- 
ting, men uttrdttade och utledsna som dc 
nu voro af den langa vantan, forargade de 
sig ofver hvad de sago och hOrde och gafro 
sina manner och fader tecken att de Onskade 
bryta upp. De foro hem fhurriga och i 
d&ligt .hum5r. Var stackars fbrtjusande 
vardinna fann till sin ledsnad, att det ar 
battre att ej bjuda pa nagon su^* alls, to 
att bjuda pa en dylik supe\ Valmeningen 
raknas . naturligtvis bland battre folk for 
ingenting. 



Enligt mitt tycke gifves det hlott ett 
satt att £erv r era en supe\ och det ftr att 
vJlrdinnan later duka icke blott i salen, 
utnn afven i dess angransande rum, 8mi 
Lord om sex a atta kuverter, och prokla- 
nierar fullkomlig frihet at sina gaster att 
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jelfra valja sina bord. I s&dant fall s5ka 
rmpatierna genast upp hvarandra ocb 
ruppera sig efter onskan. Man makar 
lop sig, fftr att gifva plats at en van. 
[an breder at sig, f5r att aflagsna en 
tinan, som man icke vill hafva vid sitt 
ord. Damerna valja sina grannar ocb 
langen kavaljer har den turen att fa 
tta bredvid sitt bjertas dam. Salian ser 
lan hustrn och man vid samma bord, 
len det hindrar icke, att supen borjas 
nder de lyckligaste fbrhallanden. Ett bord- 
ig kommer i godt lynne bara genom att 
etrakta bordduken. Ett annat ater beh5fver 
ade at a ocb dricka mycket innan det 
ommer sig for att skratta. De ungas 
ord gora sig bemarkta framfo'r de Bfrigas 
5r sina gapskratt ocb det vasen som der 
alles. De gamlas bord aro de sista att 
fVas, ty alia Hldre fruntimmer, som tycka 
m att skratta, sflka sig plats vid de 
ngas bord. Vid de unga fruamas bord 
nnes det alltid atminstone en hygglig 
ngkarl och till de tikta mannens bord 
ykta enkorna, som ej fatt plats vid ung- 
arlarnes. L&tom oss slutligen, f5r att ej 
I5mma n&gra, afven namna att det finnes 
ord for de allvarsamme berrarne, som, med 
mnnen full tala om politik ocb rationelt 
indtbruk, samt — de dummas bord. 

I bbrjan exploderar gl&djen ojemnt, an 
&r, an der. Men sa smaningom far den 
takt med alia, afven de raest niotstraf- 
iga, ocb alia synas de slutligen lika- 
>m smalta tillsammans for att bilda ett 
cida stort fyrverkeri af qvicka infall ocb svar, 
na observationer och nppsluppna skamt — 
f shim pens nyckbarn! Alia soka roa 
fter basta formaga och gifva sin gard 
t den aUmanna gladjen. Man ser icke nu 
essa dryga ocb surmulna miner, som i sall- 
kapslifvet sa ofta fordystra och vanstalla 
fven de vackraste ansigten. Nej, nu satter 
et goda lynnet armbagarne pa bordet, 5go- 
en hora, atborderna fraga ocb ansigtsut- 
rycken svara. Konversationen medfbr, fri 
ch otvungen, i sitt bradskande lopp ganska 
gna fortroenden, fint utfQrda skizzer af 
ifvet och personer, tusentals galenskaper 
led ett ord, hvilka g5ra derma fortjusande 
nprovisering helt och h&llet obfversattlig. 
>cb man har roligt, utomordentligt roligt. 
Jla dessa intagande qvinnor tanka ej mera 
a att frukta hvarandra, de aro glada och 
ra och tala och skratta som de enklaste 



och naturligaste menniskor i verlden. Och 
alia njuta i rikiigt m&tt af sup^n och 
fukta de t5rstiga struparne med adla viner 
ur kristallkaraffer, som skina och gnistra i 
det glimmande ljusskenet. 

F5rliden vinter, da jag var med om en 
sadan sup£, gaf slumpen mig till granne 
frmerrinnan von ***, en vacker enka om 
n&gra och trettio ar. Ofrivilligt gjorde jag 
en sur min, da jag fick se henne sa nara 
mig, ty hon ingaf mig den stdrsta motvilja. 
Eordjupad som hon var i sin gudsfruktan och 
elegans, hade hon fatt rykte om sig att vara 
alldeles omedg3rlig att samtala med, ty se- 
dan man sprakat om moderna for dagen och 
pastor X:s sista predikan, var det omojligt 
att fa henne att saga annat an ja ocb nej, 
och oftast icke ens det, lika godt hvad man 
an talade om. Men denna afton var hon 
ej mera sig sjelf. Hon var som en annan 
menniska. Hon at af allt, hon drack af 
allt, hon talade om allt. 

Bland annat godt, som serverades oss 
vid supen, var, afven ett slags munkar, 
bestrodda med kristalliseradt socker, som 
glittrade likt diamanter i ljusskenet. Alia 
hade vi gjort v&rt basta vid sup^n, ingen af 
oss kande langre nagon hunger; men det 
var omojligt att emotsta begiiret att g5ra 
narmare bekantskap med dessa munkar, sa 
fdrforiska sago de ut. De voro fylda med 
cr^me a la vanille, som fastnade pa lap- 
parne, da man bet i dem. Friherrinnan 
von *** gjorde underverk af skicklighet 
vid manovrerandet af dessa delici5sa, men 
sv&rbandterliga munkar och smalog, i det 
hon visade sic a sina, vackra tander, da vi 
karlar buro oss alltfftr klumpigt &t vid 
vara f5rsok att fa bugt pa dem. En 
drumlig vaktmastare rakade att stSta till 
hennes arm och litet creme foil pa hennes 
kladning. Hon fortfor att sm&le. Jag 
tog mod till mig och vagade kriticera 
pastor ***. Hon skrattade. Och hon lade 
annu en munk pa sin t a link och den 
vackra ocb valformade handen ftfrde honom 
sa smaningom med en beundransvard far- 
dighet till hennes svallande lappar, allt 
under det hon qvickt jollrade om allt och 
ingenting och satte oss karlar i en sinnes- 
stamning, som var bade ljuf och behaglig. 

Men allt har ett slut. Sa hade afven 
denna glada supe\ Vi stego upp fran 
bordet. Men tro icke derf&re att nagon 
af oss tankte pa att g&. Visst icke. 
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Ljusen voro nedbrunna i piporna; man 
satte dit nya. Man ropade pa musik, och 
man b5rjade dansa igen. Mammorna dan- 
bade och papporna dansade, ja till och 
med de der allvarsamme herrame, som 
hela aftonen talat om politik och ratio- 
nelt landtbruk, de dansade afven. Den 
ena dansen hann icke val sluta, ffcrr an 
man bflrjade en ny. Man var outtrStt- 
lig. Och herr Olsson snusade och herr 
Bingvall snusade och bada sago de melan- 



koliskt pa hvarandra, men spelade gjorde 
de, spelade som englar. Nar dagern slnt- 
ligen brftt in genom de nedfalda roll- 
gardinerna och manade oss till uppbrott, 
hvad tror Ni val att jag fann i mina 
frackfickor? Jo, i den ena tva champagne- 
korkar och i den andra en liten krafta. 

Och vet Ni hvem som gaf mig dessa 
souvenirer? Friherrinnan von ***. Jag har 
fatt veta det efterat. 

Akb Adelfelt. 



Ungmons bek&nnelse. 

(Efter Reinick.) 



Sa skon ocb stilla qvallen var 
Pa faltet gingo fram vi tva; 
An solen sken kring verlden klar, 
Men redde sig att nederga. 
Fran skogen hordes fogels&ng 
Och hogt fran himlens blaa loft, 
Sa sakta rordes kalians sprang 
Ocb rnndt kring oss var idel doft. 

Jag var hogtidligt stamd dervid, 
Men likval ock sa bjertligt sail. 
Gnd vet, jag aldrig var sa blid 
Mot verlden all som denna qvall. 
Vi talte 8amman mycket da, 
Hvarom, jag ratt ej veta lick, 
Ocb mild ocb god var ban ocksa, 
Ocb stilla vid min sida gick. 



Men da jag en gang vandt mig om, 
Jag mins ej mer af bvilken grand. 
Min band i bans belt plotsligt kom, 
Ocb sakta kysste tan min mnnd; 
Ocb jag ej kunde emotst&, 

Men kysste bonom ock igen, 

Hur slikt jag kunde falla pa, 
Jag fattar icke riktigt an. 

En sak var dock mig uppenbar: 
Det lag ej ondt i denna kyss. 
Uti mitt brost ju allting var 
Nn lika rent, som det var nyss. 
Jag gerna kysst ocksa forsann 
En bvar, som mig till motes kom. — 
Men om likval en annan man — 
Det ar dock mycken fraga om! 

A. M. LlDFOBBB. 



Malare ooh xnalningar fran Sverlges renassans. 

Af C. ElCHHORN. 



Utan att gora sig skyldig till 8fver- 
drift kan man trygt pasta att, hur f5ga 
iin den aldre svenska konstens 3den aro 
kiinda, och hur litet deltagandet for hen- 
nes verk annu ar hos den st^rre allman- 
heten, sa finnes det dock ett tidehvaif, som 
i detta hanseende ar det egentliga styf- 
barnet, en hel konstutveckling, om hvilken 
den bildade svensken vet ungefar lika myc- 
ket som om t. ex. den japanska eller den 



australiska. Det ar konsten under den 
tidy som eljest i Europa bar namnet p4 a 
nyttfodelsens eller renassansens. Ni mina 
naturligtvis, vSrdade lasare, att Raftaele, 
Correggio, Michel Angelo och Tiziano dA 
skapade penselns eviga underverk, ni k&> 
ner namnen Albrecht Dlirer och Holbein* 
ja, ni har mahanda last i nagon tysk konstr 
historia om att Primaticcio inkallades af 
Frans I att pryda slottet i Fontainebleau 
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I m&lerier, och att den skola som genoin 
a foretag uppkom ej duger stort. Men 
d ni 'bestftmdt aldrig hort talas eller 

dr5mt om, det &r att gamla Sverige 
tidigt med dessa f&reteelser egt en konst 

ett konstlif af sa storartade matt, att 

sannerligen vacker fflrvaning hos for- 
ren och saledes borde sla er sjelf, rain 
.re, med annu sttirre hapnad — om ni 
onst&des kunde fa veta hur med den 
en fftrh&ller sig. Men det ar med var 
&ssans' konst och hela odling som med 
der staderna vid hafskusten, om hvilka 
an fortaljer att de pltttsligt sjnnkit och 
?atts. Endast i korta, tysta stunder 
p-a de for en enstaka vandrares syn i 
a sin forna klarhet, i det de sakta lyfta 

or den dunkla natt, i hvilken de ar- 
idraden igenom legat sankta. Men har 

likheten slut. Ty det ar visst att 
aa svunna tiders konst och inre lif, nUr 

en gang genom fornvannernes och for- 
ones fbrenade anstr&ngningar hojt sig 
lagen, sa att en hvar kan se dem sa- 
la de voro, ocksa skola stanna qvar i 
stralande ljus som historien vet att 
ida Ofver allt hvad en gang kommer 
m hennes krets. 

Ja, var renassans har sjunkit, och det 
stan utan spar. Det ar orsaken hvar- 

vi annu veta sa fOga om henne, hvar- 

hennes verk och hennes mastare aro 
litet kanda. Sverige har af alder lidit 

en mordengel kallad krig med dess 
je, fattigdom och vandalism. Det ar den 
tare som obarmhertigt svangt sitt gis- 

5fver nastan allt hvad det sextonde 
Jet hos oss frambragte i konstnarligt 
aseende, och behofvet har varit bans fB- 
andning. Att hela slott fatt fo'rfalla, 

spanmal3vindar uppstatt der kungliga 
t fordom trampat, att tak och vaggar 
ersmetats med hvitlimning, att gamla 
lor och vaggbonader rutnat pa vindar 
'r gjorts till mattor i bondens stuga 
t fatt tjena till omslag for fastager — 
; sadant och mycket mer har bidragit 

att sanka manget renassansens verk i 
t eviga f^rgangelsens natt. Och dock skall 
en hon fira en ny appstandelse i vart 
diga medvetande. Allt ar lyckligtvis ej 
rl5st f5rsvnnnet; af de fa lemningarna 



och de talrika skriftliga vitnesbttrden skola 
vi annu kunna sammansatta en bild af 
konsten under Gustaf Yasa och hans s<5- 
ner, en bild hvars omritningar l-edan sk5n- 
jas, och hvars fulla prakt framtiden — 
derom aro vi Sfvertygade — skall skada. 
F5r att i nagon man frarakalla de ratta 
begreppen om sextonde arhundradets konst- 
lif i vart land ar det som fbljande drag 
meddelas om den tidens malare och mal- 
ningar*), utan ansprak pa fullstandighet el- 
ler vetenskaplig utfbrlighet i hvarje afseende. 
De skola dock kunna visa att Sverige och 
dess valdige styresman under denna tid 
afven pa detta omrade hafdat sitt anseende 
och icke statt s& l&ngt efter det tifriga 
Europa, som man utan tillracklig grund 
lange antagit. 

Det torde vara 5fverflodigt att vid detta 
tillfalle inlata oss pa renassansens begrepp 
och allmanna historia, dem vi maste f5r- 
utsatta s&som nagot bekanta. Blott sa myc- 
ket maste vi namna, att den konstens panytt- 
fddelse som bar detta namn, pa sin vag 
mot norden hann norra Tyskland och Ne- 
derlanderna fdrst kring bdrjan af 16:e ar- 
hundradet och der snarare sammansmalte 
med an undantrangde den i gotikens byg- 
nadsvasen rotade bildande konsten, sarskildt 
maleriet. N&gon sa ren och bestamd skils- 
messa mellan det gamla och det nya som 
den Italiens renassans uppvisar, ett sd ung- 
domligt och ofverdadigt hangifvande at 
lifvets och antikens fdlla njutning som 
der, fbreter icke norra Europas konstpa- 
nyttf5delse. Svarigheten att uppdraga en 
bestamd grans imellan gotik och renas- 
sans blir salunda storre i samma man man 
nalkas norden. Tillfalligtvis bildar Sverige 
harifran i viss man ett undantag, icke pa 
grund af n&gon egentlig brytning inom 
konsten, men eraedan med den nyare ti- 
dens bSrjan landets statsliga fdrhallanden 
undergingo en stor och betydande .hvfilf- 
ning. Kalmarf5reningens fall, Gustaf den 
fbrstes begynnande valde och den katolska 
kyrkans upphafvande aro handelser af sa 
genomgripande art, att de snart sagdt med 
n5dvandighet bilda en skiljemur mellan me- 
deltiden och det nyare Sverige pa alia om- 
raden, och icke roinst pa konstens. 

Hvad som i synnerhet blef afgdrande 



*) Ett tngifvande af kallorna skolle blifva for vidlyftigt. Dock mi nimnis itt hnfruduppgifterna 
ida tig pi forts forakningar i Kammararkivel och Riksarkivet, aamt itt itskilliga konstferk rarit 
>d tiUgingliga i otmarkU afbildningar bos hr N. M. Mandclgren. 
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for denna senares bela stallning under var 
reniissans var kyrkans stortande i yttre 
och inre afseende, genom Vesteras stadga 
och inf&randet af reformationen. De ofant- 
liga skatter som den fromma medeltiden 
hopat iriom kyrkornas och klostrens helgade 
mnrar blefvo nu, snart sagdt med ett slag, 
hornstenar i den konnngamakt soui Gustaf 
med snillets skarpblick och den erfarne 
mannens omtanke fast grundade och i val- 
dig resning uppfdrde. Att konsten skulle 
sniyga sin fbrskonande krans kring' gamle 
kung G$stas tinningar, sa snart inre lugn 
borjade intrada, det kunde man vanta af 
hans hoga bildning och hans akta manliga 
sinnelag. Men pa samma gang maste ock 
maleriet och bildhuggarekonsten i det nar- 
maste upphora att pryda kyrkorna med 
sina verk, fbr att ej lagga hyende under 
den helgondyrkan som de protestantiske 
lararne sa strangt fftrdOmde. Gudalarans 
och gudstjenstens lyftande till en andligare 
och ibmuftigare st&ndpunkt stod icke sam- 
man med den hemlighetsfulla, halft sin- 
liga tjusning som genom de med glodande 
farger malade kyrkfbnstren str5mmade in 
6fver gyllene bilder och granna viftande 
fanor, flfver herrligt utsommade korkapor 
och latta skyar af doftande rflkelse. Hela 
denna prakt banlystes med str&nghet, och 
den aldre konstens alster rojdes ur vagen 
eller fbrbis&gos och fbraktades, om ocksa 
ej reformatorerne hos oss gjorde sig skyl- 
dige till en sa haftig ftirfoljelse mot alia 
till den katolska gudstjensten horande f6- 
rem&l som de i Tyskland. 

N&got kyrkligt maleri af den bety- 
delse och omfattning som den senare me- 
deltidens kan var renassans saledes icke 
uppvisa. Visserligen skulle man, strangt 
taget. kunna tala om verkningar af de 
sftdra landens renassans pa alstren fran go- 
tikens sista haliVa arhundrade, t. ex. i de 
ypperliga malningarna i Kumla (Vestman- 
land) af Albert perlestickare fran 1482; 
men i allt hufvudsakligt tillhSr sa val han 
som hans samtida och efterfbljare pa detta 
omrade sengotiken. Sa kunna vi i detta 
utkast sakldst ftrbiga denna eljest utmarkte 
m&lare, liksom Hdkon Gulleson i Flegum, 
Mdm Gad, bada verksamma i Helsingland 
kring 1520 — 30, Magnus Svensson vid 1523 
m. fl. Och med dem tager den kyrkliga 
konsten ett langt larval ffcr att fftrst un- 
der borjan af foljande arhundrade a nyo 



framtrada, tveksamt och med alldeles an- 
drade later. Nar t. ex. protestantiska kyrk- 
malerier synas i Knista i Nerike 1612, sa 
aro de val i viss man erinringar fran de 
katolska ffcregangarne, men hafva a andra 
sidan tillegnat sig renassansens hela form- 
gifning och prydnader. 

Saledes hafva vi blott det verldaliga 
maleriet att sysselsatta oss med. Vi ma 
dock genast vakta oss f&r den i konstftr- 
eningarnas och papperstapeternas tidehvarf 
sa utbredda asigten, att maleri egentligen 
bestar i konsten att med nagon artig ut- 
sigt eller en natt genrebii fylla ett stycke 
duk, heist sa litet som mojligt, och sedan 
insatta detta i en fdrgyld ram, heist sa 
bred som nrfjligt. Renassansens malar- 
konst var vasentligen fast vid uppgifte 
att med fargernas magt hOja kyrkornas 
skonhet eller omdana de valdiga gemaken 
till vardiga boningar f5r furstar och hdg- 
attade man, att i stora och djerfva drag 
skapa hela fbljder af bilder ur gudalarans, 
sagans och diktens outtftmliga forrad, att 
med ett ord vara prydande i adlaste me- 
ning. Stafflimalningar, hvad vi nu kalla 
taflor, horde till m&larens lattare och ovig- 
tigare syssels&ttningar, for sa vidt de ej 
voro amnade att tillhora kyrkan och guds- 
tjensten. Deraf den eljest svarfattliga bri- 
sten pa sadana taflor fran hela var renas- 
sans, deraf ater forklaringen pa det sak- 
fSrhallande^ att trots all vandalism och lik- 
giltighet iinnu behallna prydnadsmalerier 
vitna om hvad vara renassansmalare voro. 
Imellertid ar det egendomligt att de bada 
aldsta med artal tecknade verk vi kanna fran 
detta tidehvarf verkligen aro stafflibilder. 
Den ena ar det nu a Gripsholm f5rvarade. 
otvifvelaktigt akta och samtida portraftet 
af Margareta Vasa, kung Gustafs syater, 
enligt en utfOrlig inskrift maladt 1528 
och annu ganska val bevaradt. Den andn 
ar den mycket omtalade taflan i Stock- 
holms Storkyrka, som i en inskrift pa It- 
tin, svenska och tyska angifver sig via 
himmelens utseende d. 20 apr. 1535, da 
n&gra vadersolar syntes 5fver Stockholm 
Taflan har visserligen blifvit n&got pa- 
battrad 1636, men synes i allt hufvud- 
sakligt f5rete en trogen bild af det Stock- 
holm, som nyss begynt repa sig efter den 
senaste fbreningstidens lidanden, naturligt* 
vis med nagon stilisering, som sa gerna 
hCrde till sengotikens uppfattning af land- 
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skapet och utsigten. Hon ar malad pa 
tra, sannolikt i oljefUrg, och fbrtjente fbr 
visso ett prydligare skick och en battre 
plats an hon nu intager. De klumpiga 
f5rsoken att antaga hennes malningstid till 
1592 behSfva knappt vederlaggas. Deremot 
fortjenar antecknas att, enligt gamla vit- 
nesbdrd, Olaus Petri skulle varit den som 
latit afbilda v&dersolarne och derigenom 
bevarat at oss den forsta fullt trovardiga 
bild vi ega af Stockholms utseende. 

Till hvilka konstnarers uamn vi skola 
knyta dessa arbeten, ar ej annu mOjligt 
att med bestamdhet afgSra. Men sasom upp- 
lysande fftr fragan nitinna vi, att Urban 
malare ar den ftrste mer framstaende af 
de Here konstnarer i detta fack, som om- 
talas under Gustafs aldre tid. Vi kalla 
honom framstaende ur den enda synpunkt 
vi for detta sa fttga genomforskade konst- 
skede annu kunna uppstalla, ur den tragna 
och langvariga forekomsten i rSkenskaperna. 
Tidigast nannies han 1527 och annu i midten 
af 1568 uppbar han fint malareguld och 
sdlf >till att fbrgylla de roser med i lyst- 
huset> a Stockholms slott. Oftast omtalas 
han som den der malade och fBrgylde, sa- 
ledes utfbrde helt vanliga arbeten, utan 
egentlig konstnarlig prtigel. Men man ma 
ej deraf draga den fbrhastade slutsatsen, 
att han ej kunnat mala eller verkligen 
malat saker som tillhorde hvad vi kalla 
konstens omrade. Hela den stranga skil- 
nad vi nu bruka uppdraga mellan konst 
och handtverk fans knapt till fbr renfts- 
8an&en och upphafver sig i sjelfva verket, 
ik smart konsten och handtverket intrada i 
let sunda och naturliga forhallandet till 
lvarann, der konsten endast som blomma 
tpirar upp ur slojdens och handaskicklig- 
letens starka och pa naring rika stangel. 
P6r 5frigt vilja vi visst ej afgttra af hvad 
irt Urban malares arbeten hafva varit, om 
lans i rakningar omtalade »glastaflor med 
nalningar i lusthuset», hans »lejon»och 
>vapner», ja sjelfva »det belate uppa Mars* 
;illh<5rt den h5gre konsten, ty veterligen 
innes intet af allt detta i behall. Unge- 
ar samtidigt med Urbans forsta omnam- 
lande talas (1582) om en Wittems retaining, 
torn af Urban flyttades upp i »det andra 
lya ' mak», om hur en GoiHus malare fick 
>pa det duk som han malar oppa» vissa 
ifbetalningar ; ja, malaren master HiUebrand 
kom till Stockholm redan 1527. Att har 



saledes ar fraga om maleri horande till 
konstniirlighetens omrade, ar temligen gif- 
vet; men i hvad man desse ma. stare mot- 
svarat nutidens fordringar pa det namnet, 
ar, likasom med afseende pa den ftirst 
namde, omojligt att afgdra. Af samma 
skal kunna vi fdrbiga flere, ja, ganska 
manga namn pa sadana malare, som endast 
flyktigt eller blott kort omtalas i tidens 
handlingar. Talrikheten af dem visar dock 
att konungens och folkets bildning tillat 
ett ganska .betydande antal af m&leriets 
utofvare att lefva i landet. 

En sa mycket mer betydande gestalt 
mBter oss i den mostare som vi nu ga att 
omtala. Anders Malare ar en' af Gustafs 
och hans sdners mest omtyckta och anlitade 
konstnarer, lange anvand som prydnads- 
malare, men slutligen helt och hallet eg-, 
nande sig at byggnadskonsten, saledes en 
ftkta renassanstyp. Anders Larsson, sasom 
hans verkliga, nastan aldrig fttrekomniande 
namn var, <hade adligt blod i sina adror: 
ty hans mor, gift med borgaren i Nyk5- 
ping Lars Anderson, hetts Brita Eriks- 
dotter och tillhorde slagten Soop. Redan 
1541 mota vi hans namn bland Gustafs 
m&lare pa Stockholms slott. Nagra ar se- 
nare var han sysselsatt p& Gripsholm, der 
han, sasom ett gammalt inventarium upp- 
lyser, erhftll lakan och dukar »till att mala 
uppa», ett prydnadsarbete till hvars be- 
skaffenhet vi kunna sluta deraf att han 
1548 fick en ej ringa summa i Detaining 
derfor. Ett par ar derefter traffa vi honom 
a nyo arbetande pa Stockholms slott i »nya 
kongsmaket* och malande »tUcket» (taket) 
i rummet der bredvid, och 1553 hade han 
ej obetydlig Ion och tre handtlangare under 
sig. Men snart skulle han Qfvergifva nia- 
leriet fb*r att fylla det allt jemt Qkade be- 
hofvet af dngliga bygmastare i det redan 
vidstrackta vSldet, i det han 1562 sUndes 
till Reval som arkitekt. Vi kunna saledes 
ej vidare sysselsfttta oss med hans verk- 
samhet, som forst efter den nu namda ti- 
den nadde sin verkliga betydenhet. En 
och annan gang atervande han dock med 
f5rkarlek till sin forna sysselsUttning, sa- 
som da det 1567 omtalas, hum han »till 
att utkasta patrones (monster) pa annam- 
mat 1 bok rialspapper» , eller da 1568 
sages att han »fonnalade nagra kamrar 
pa Svartsj3». Endast i korthet n&mna vi, 
att Anders Malare redan mot slutet af 
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Eriks styrelse vancle ater till Stockholm, 
att han under de forsta aren af Johans tid 
brukades vid byggandet och inredningen af 
Stockholms och SvartsjB slott. och synes 
varit sardeles hogt uppburen af konungen, 
tills plBtsligt, man vet ej af hvad orsak, 
om ej mojligen en tilltagande alder och sjuk- 
lighet, en omkastning i detta f&rh&llande 
intradde och han nastan fbrsvinner ur tidens 
handlingar. Sina sista ar tillbragte han 
som bygmastare pa Kronobergs slott, der 
han ocksa afled i maj 1586. .Inga verk af 
Anders Malare hafva, oss veterligen, g&tt 
till efterverlden, da sa val Stockholms garala 
som Svartsjo slott brunnit, och nagra staffli- 
bilder af hans hand ej omtalas. Yisserligen 
eger man i Upsala konstmuseum en brttst- 
bild i naturlig storlek af gamle kung Gosta, 
hvilken tafla har ett latinskt distikon, on- 
dertecknadt 1542. Men bevisligen ar mal- 
ningen en efterbUdning fran omkr. 1600 
eller till och med n&got senare af en aldre 
iirbild, htigst sanholikt utfdrd i mind re 
skala; och derigenom ar det icke mojligt 
att bestamdt f&ra henne till nagon k&nd 
mastare. 

De bada mer framstaende mastare vi 
hittills omtalat afvensom atskilliga mindre 
voro dels svenskar, dels sedan lange inflytta- 
de och bosatta tyskar. Efber allt hvad man 
kan antaga, fortsatte dessa konstnarer in- 
om det verldsliga maleriet den konstrikt- 
ning som vi kanna genom kyrkmalningarna 
fran tiden nast fBrut. En forrenassans 
torde hela denna numera nastan sparlSst 
forsvunna verksamhet kunna kallas, och 
sannolikt skola framtida upptBckter, om 
sadana annu kunna vantas, bekrafta denna 
uppfattning. Men mot slutet af Gustafs 
styrelsetid upptrftder en best&md syftning 
att lyfta konster och slojder genom in- 
kallande i riket af utlandske mastare, hvilka 
ykulle skanka den inhemska fUrdigheten 
nya tankar och nya f5rfaringssatt. Utan 
tvifvel utgick denna strafvan fr&n den 
gamle konungen sjelf, som nu, A tryggad 
besittning af sin tron, med blomstrande 
penningfbrhallanden och omgifven af ly- 
sande sQner, skbna ddttrar och ett adelt 
hof, ville skanka sina sista dagar nagot af 
den yttre glans detta tidehvarf sa h5gt 
atradde och varderade. MSjligt ar ock att 
de unge hertigarnes uppmaningar och sar- 
deles Eriks hangifvenhet at de skona kon- 
sterna varit af stort inflytande pa detta 



konungens strafvande. Visst ar atminstone 
att Erik snart tog i sin tjenst en af kung 
Gustaf inkallad framstaende mastare, och 
att han fftr 5frigt omgaf sig med en prakt 
som till och med djupt bekymrade den 
aldrige fadren. Denna Eriks tillgifvenhet 
f5r konster ar ftrklarlig, da man vet att 
han hade fatt en utmarkt uppfostran och 
sjelf idkade teckning och drirning i metaiL 
En af var renassanstids fSrnamste kannare, 
lektor Ahlqvist, har i sin nyligen utgima 
skildring af Karin M&nsdotter lemnat be- 
skrifning af och afbildningar ur de bada 
annu bevarade bocker, i hvilka Erik under 
sin fangenskap utfort atskilliga helt flyk- 
tiga teckningar, och han anfor afven en 
sardeles marklig berattelse om hur denne 
under forsta tiden af sitt fangelse skulle 
»pa en koppartafla framstalt underbart 
saker, huru han haller faltslag med sin 
broder, och huru han aflossar skott mot 
andra och de mot honom», hvarvid earn- 
manhanget visar att har varit fraga om 
drifvet arbete, ej om kopparstick, som mai 
mojligen skulle vilja tro. Ett liknande verk 
var val ock det fbrmenta kopparstick af kon- 
ungen, pa hvilket Brunius forst fast upp- 
marksamheten sasom omtaladt ibland o^ 
sakerna till Eriks afsattning. Deremot 5r 
det mer an sakert att de malningar, som 
tiUskrifvits den olycklige konungen, dels 
aro understuckna, dels icke harrbra Mn 
hans hand. 

Den konstnar vi ofvan omtalade sasom 
snart tagen i Eriks tjenst ar den Ibrsto, 
med hvilken var egentliga renassans inom 
maleriet begynner, och den forste hvilken 
qvarvarande verk med s&kerhet kunna till- 
skrifvas. Dominions Ver WUt var 1555 
mastare i St. Lukasgillet i Antwerpen, men 
maste redan aret derpa kommit till Stock* 
holm, efter det 6 januari 1557 sages att 
»Kongl. Maj:t lat forstracka en hollandsk 
malare, benamd Dominicus v. Veltth pi 
hans arbete » 350 mark. Det drojde blott 
ett ar, innan han f51jde med hertig Erik 
till Kalmar ftir att bitrada vid de om* 
fangsrika arbeten som der bedrefvos. Med 
undantag af en kort resa till En^and i 
okandt arende drOjde han nu har till 1562. 
Och sasom en frukt af hans verksamhet 
i fttrening med och troligen sora konstn^ 
ligt bitr&de at de bada skicklige master* 
snickarne pa Kalmar Marcus Wulffram och 
Urban Schultz (eller Schtltz) qvarstar ani 
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ig det i senare tid under Scholanders led- 
ng aterstalda »kongsmaket» i slottet, 
inligen oratt kalladt Erik XIV:s sang- 
inimare. Det Br ett h5gt, luftigt rum, 
11 ungef&r tva tredjedelar af vaggarnes 
ijd paneladt med tra i smakfulla inlag- 
ngar, i hvilka en konstnarligt ordnande 
ind omissk&nneligen rojer sig. Ofvanfttr 
melningen lBper en framstallning af ja- 
ire, hjortar och hundar i landskap, hvilken 
ildring ar iKtt modellerad i stuckgrunden 
•h sedan utf5rd i farger. Afven fftnstrens 
ay gar hafva liknande prydnadsmalningar. 
aket Sir indeladt i kasetterade fait, och 
jssa aro likaledes sirade med ornament 
;h slingor. Det hela g5r ett rikt och be- 
igligt intryck och vacker hos betraktaren 
i k&nsla af den ren&ssansens lifskraft, som 
ttalar sig i nastan alia hennes verk. Enskild- 
sterna i malningarna aro naturligtvis latt 
shandlade, utan att egentligen vara yards- 
isade, s&soni det egnar sig for prydnads- 
laleriet. Artalet 1562, som aterfinnes pa 
t stalle i taket, visar tiden f5r arbetets 
illbordande. 

Dominicus Malare, sasom Ver Wilt van- 
Ten kallas i samtida handlingar, atervande 
ter fullbordadt varf i Kalmar mot slutet 

1561 till Stockholm, der han sedan hade 
andig sysselsattning mot ett arvode som 
Lr det hftgsta nagon konstnar dittills at- 
utit i vart land. Och hans arbeten voro 

heller fa eller obetydliga. Sa kanna vi 
t han malade vapen och hufvudbaner, 
t han utf&rde »prospectiver» (landskaps- 
ycken), att han skildrade portrfttt eller 
cknade monster f5r tapetvafnader. Vid 
j tva senaste omstandigheterna skola vi 
igot droja. I en rakning af 1564, upp- 
.gande hans fordringar t"6r ungefar 9 ma- 
ider, omtalas bland annat »fr5kens kon- 
ofej af Hessen fbr 160 mark*. Saledes 
* har antagligen fragan om en bild af 
srtiginnan Kiistina af Hessen. till hvilken 
Land manga andra Erik da Made. Egen- 
>mligt fttrefaller det imellertid, att Ver 
Tilt kunde i Stockholm mala hennes por- 
Utt, och man vor* frestad att fatta ut- 
•ycket sA, som om har varit fraga om ett f5r 
ertiginnan bestamdt portrait af konungen, 
nuru — vi medgifva det — en sadan 
>lkning stridor mot det. gamla spr&kbruket. 
[en nu f5refinnes verkligen ett portratt 



af Erik XIV, i hel figur, men mycket liten 
skala, vid hvilket af gammalt varit fast 
den uppgiften, att det »s&ndes till Hessen 
Cassel, nar han der friade*. Antingen 
man nu vill antaga var ofvan vagade tolk- 
ning af rakningens uttryck eller ej, synes 
det vara temligen visst, att den har narada 
bilden af Erik, nu i vart nationalmusei 
taflegalleri, harror fran Dominicus Ver 
Wilt och ar fuUkomligt akta. Nagon annan 
mastare, som den kunde tillskrifvas, ges ej, 
med undantag af Willem Boy, till hvilken 
vi snart skola komma. Men hans typ af 
Erik ar bekant genom ett i Antwerpen ut- 
fQrdt kopparstick och skiljer sig fullkom- 
ligt fran de veka, fina, svarmiska drag och 
den adla, ridderliga hallning som g5ra mu- 
sei-portrattet till en konstskatt, likaval som 
det ar af yttersta sallsynthet. Och dess- 
utom var Boy icke i Sverige 1562 — 64 
eller just de ar da portrattet bade efter 
uppgift och inre sannolikhetsskal ar maladt. 
Olyckligtvis kunna vi ej uppvisa nagra 
lemningar af de flamska tapeter, hvilka 
fSrfardigades efter Ver Wilts teckningar. 
Vi kanna att han utfort atminstone tre 
sjtora fdljder sadana, en Sfver »Sveno» om 
39 alnar, en om »Magog» af 48% alnar 
och slutligen en om »konung Ubbo» af 
52 alnar. Dessa storartade sammansatt- 
ningar ftfver Sverige s gamla konungar 
blefvo ock utfbrda i Stockholm; atminstone 
veta vi att bland de betydande rackor 
af flamska vSggbonader hvilka* namn aro 
bekanta fran konung Eriks rakenskaper, 
sarskildt »Magogi och Gothi historier* f5re- 
komma. * Det torde knappast vara bekant, 
att kung Gustaf redan 1547 hade i sin 
tjenst en hel koloni »flamske vafvare», 
afven »gullvafvare» kallade, och att denna, 
med standig andring af personal och om- 
byte af ort fbr sin verksamhet, utdfvade 
henne till inemot slutet af samma ar- 
hundrade. Dels pa SvartsjQ, dels pa Kal- 
mar och Stockholm omtalas desse gull- 
vUfvare, och deras antal synes vexlat mel- 
lan 10 och 20. Glaus von Albonn, J5rgen 
van der Heyde, Pavel gullvJifvare o. s. v. 
voro de framste mannen inom detta lilla 
vafvarskra, och frukten af deras tragna 
arbete utgjorde manga af dessa sannolikt 
skOna » flamska taflor» eller »historier» som 
i sadan myckenhet fbrekomma i de gamla 



* Jfr AhlqvUt, Karin MlDsdotter. a. 5 och noten 12. 
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slotts- och kungsg&rds-inventarierna fr&n 
v&r ren&ssans. Ty varr har det mesta 
af alia de§sa herrligheter forg&tts, genom 
Stockholms slotts brand och andra olycks- 
tillftUlen. M&jligen skall framtiden kunna 
bland de lefvor som annu ftirekomma har 
och der af gamla s. k. »gobeliner» kunna 
uppspana och bestamdt framvisa arbeten 
tillverkade i Sverige. 

Ver Wilts verksamhet strackte sig till 
flere andra hall af egentligt prydande slag. 
S& omtalas huru han 1563 malade en »arcus 
triumphalis» (triumfport) och 1566 malade 
han porten yid Jerntorget. Senare fin detta 
ar forekommer han ej namd; mo'jligen dog 
han, mojligen vande han ock ater till Bel- 
gien. I hvilket fall som heist har han 
varit at betydelse i Sveriges konstutveck- 
ling s&som den fb'rste och en af de mang- 
sidigaste m&starne fr&n v&r hogrenassans, 
hvilken fr&n Nederlanderna hemtade sina 
kraftigaste intryck. 

Ungefar samtidigt, sannolikt p& sainma 
gang som Dominicus, inkom fr&n Ant- 
werpen en f5r konstfardighet ansedd »glas- 
makare och glasmalare* vid namn nomas 
Prouvost, om hvars h&rkomst och fbreg&- 
ende oden benagna meddelanden satt oss v 
tillfalle att upplysa &tskilligt. Mannen var 
son af den utmarkte m&laren Jan Preuvost 
(eller Prouvost) i Brugge och hans tredje 
hustru, fBddes p& 1510-talet och blef sjelf 
mastare i St. Lukasgillet i sin fodelsestad 
1532, flyttade forst till Antwerpen saint 
utfdrde ett stort funster i en dervarande 
kyrka, kort innan han 1556 begaf sig till 
Sverige. Har arbetade han till 1563 en 
mangd ftmster och dylikt, med hvars upp- 
rilknande, ehuru af vigt for forskarne, vi 
ej vilja trotta l&saren. Han bildade ock 
larjungar; &tminstone namnes 1565 en 
Hans glasmalare, »som tilltorene var Thomi- 
ses masters ven> S&som ett betecknande 
drag for tiden vilja vi utan betraktelser 
infQra de sista tillaggsraderna i den rtlk- 
ning, genom hvilken vi kiinna master Prou- 
vosts arbeten. »Item», heter det, »anno 
61 uti jannari m&nad skiinkte kongl. maj:t 
m. Thomas' dotter, som Joeu Ersson ut- 
hck, 200 mark, som hans k. m. lofvade 
intet skulle komma eller inraknas uti hans 
arbete*. Ehuru glasm&lerier fftrekomma i 
Sverige, allt ifr&n medeltiden, torde det ej 
vara for djerft att antaga, det genom denne 
konstnitr kunskapen i denna art af m&lning 
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erholl ny lyftning. Atminstone ar det be- 
kant att efter midten af 1500-talet ett 
och annat m&ladt glasfonster Aterfinnes i 
Sveriges och Finlands kyrkor. S& t. ex. 
kanner man malade vapen i Pojo kyrka i 
Nyland fran 1559 och afven annanstades i 
samma land. I Sverige hafva de mesta- 
dels forsvunnit ; blott Gotland eger anna 
qvar ett st6rre forr&d, hvars forekomst 
dock m&ste tillskrifvas en inhemsk, sedan 
Kldre tider fortplantad konstskicklighet. 

S&som ett af flere bevis derp&, att 
hvad man forr kallade »kringresande ar- 
tister» redan nu, lockade af ryktet om det 
svenska hofvets glans, helt kort bestikte 
landets hufvudstad och der utfftrde nigra 
bestallningar, anfoiu vi ett utdrag ur kongl 
l-antekammarens bocker 1556, der det heter: 
»Lat k. m:t gifva en m&lare, benamnd 
Hatis Regnar till Ltibeck for 5 konterfej, 
som ar frciken Anna, fr3ken Elisabet och 
froken Sofia och kongens och drottningens 
af Danmark, 55 specier.» De tre ftrst- 
namda voro konungens egna dQttrar. 

Med forbig&ende af &tskilliga andra 
mindre vigtiga malare hafva vi dock anna 
ett par sadana att omtala fr&n de sista 
&ren af Gustafs styrelse, afven de, liksom 
ofriga fr&n samma tid, inkomna fr&n Ne- 
derlanderna. Latnbricht mdlare niimnes 
forst 1557 och hade s&ledes efter all sanno- 
likhet fbljt Ver Wilt och Prouvost. Om 
hans arbeten tiga handlingama mer an om 
de 5friga8; dock vet man att han 1567 
anvandes att m&la »de triomfsportar som 
kong Erik lat uppsatta* samt afven med 
sina saminansUttningar fylde »dukar som 
blefvo form&lade uti salarne p& Svartsj5 
uti ramar». Och vidare deltog han med 
Baptista malare i prydandet af triumf- 
portar till konung Eriks brollopp aret 
derp&. Att hans konstskicklighet varit h6gt 
uppburen, synes ej blott deraf att hans 
bestallning (lOn) var ganska betydlig, utan 
ock af ett bref som konung Johan i april 
1572 skref »till st&th&llarne pa Stockholm 
belangandes Lambricht m&lare», deri det 
heter att konstnaren « vill lemna landet, 
men borde Qfvertalas att qvarstanna och 
och skulle bekomma en stftrre summa i 
forstrttckning. Beloppet uppbar han ocksi 
ganska riktigt, men vidare forekommer ban 
ej omtalad, hvadan det Ur troligt att ban 
satt sin plan att afresa i verket ej langt 
derefter. 
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Den siste slutligen af de malare som 
kallades under gamle kung G5sta blef af 
:m alia den mest betydande konstnars- 
rsonligheten, ehuru ej i egenskap af 
alare, utan af bildhuggare och bygg- 
mstnar. Det ar GuiUaume Boyen eller 
r illam Bay, s&som han i Sverige kallades, 
rilken vi mena. Hans l&nga och verk- 
mma lefnadsbana har, der han fdrekommer 
ntalad allt ifr&n 1559 till sin ddd 1592, 
• f&r omfattande och for mycket under- 
>kt*, f6r att har ens i sammandrag kunna 
rildras. Vi anteckna blott de jemfftrelse- 
ls fa uppgif^er, hvilka anga hans verk- 
imhet som m&lare, i hvilken egenskap 
Wilhelm* eller » Willam kontrofejare» ti- 
ligast ftrekommer. Det tlr da att namna, 
itt han i btfrjan af ar 1562 af Erik san- 
ies till Antwerpen med 600 daler till att 
►bestalla grafstenar fore till salige kongl. 
n. begrafning (graf)?, hvilket arende han 
)cks& efter hvarjehanda miirkliga Oden ut- 
"Srde. Att han uppgjort utkasten till samt 
ifvervakat och i vissa delar sjelf lagt hand 
rid utf5randet af sa v&l Gustaf Its som 
(atarina Jagellonicas grafvard i -Upsala 
lomkyrka ar numera bevisadt och sakert. 
fidare vet man att han sommaren 1565, 
inder ett kort besttk i det nva fftdernes- 
andet, erhfill konungens befallning att med 
Baraste mala tre stycken af dennes por- 
Jfltt, lika det senaste af dem han fBrut 
Jiemnat. Hvad har blifvit af alia dessa 
wider, som i det kungliga brefVet antydas? 
terom vet man nu intet. Temligen litet 



kandt tlr ocksa hvad vi ofvan, under Dom 
Ver Vilt, omtalat, att man eger ett Jcoppar- 
stick, framstallande kung Erik i hel figur 
och ikladd rustning, hvilken afbildning bar 
artalet 1562 och beteckningen Lief rink 
excud. **. Da Boy just samma ar reste ut 
till Antwerpen, och da kopparstickaren 
Hans Liefrink lefde och verkade i denna 
stad, ar det nastan omojligt att undga an- 
tagandet, att Willam latit utfora verket 
efter sin ritning, heist det hela har en 
stark, vida mer plastisk an malningsenlig 
hallning, och uppfattningen af konungens 
drag tyda pa ett helt annat konstnfirs- 
lynne an det fina och nastan veka, som 
uppenbarar sig i Ver Wilts bild af ko- 
nungen. Detta kopparstick ar af hSgsta 
sallsynthet, atminstone i Sverige. Endast 
sasom ett sl&ende bevis fdr att renassansens 
ypperste mastare ej fBrsmadde sysselsiitt- 
ningar, at hvilka en nybakad »artist» i 
vara dagar skulle fbrnamt rynka pa nitsan, 
anfttra vi, att master Willam konterfejare 
i april 1568 fbrgylde bade konung Eriks 
hufVudbaner och »haroldskjortlar». Vi 
kunna haraf draga den slutsatsen, att afven 
om vi ej kanna stort mer an dylika drag 
om en malare under var renassans, hans 
betydenhet som konstnar icke fftr ty kan 
mojligen hafva varit ganska stor, atmin- 
stone att framtida upplysningar bflra af- 
bidas, innan vi nedflytta honom i >slat- 
malarnes» klass. 

(Forts, i nasta n:r.) 



Boknyheter. 



hlqvist, A, G. y Karin Mansdotter. En 
monografi. 1874. (2 kr. 50 5.) 

Om vi sade att denna lefhadsteckning 
* ett arbete af vidstrackt forskning och 
iflatlig flit, sade vi sant och dock fc5r litet. 
f f5rf:8 framstallning vitnar tillika om 
mat, om herravalde 5fver amnet och Bfver- 
ick 5fver hela det tidehvarf han skildrar. 



Det ar ej blott den alskviirda, ljusa och 
sant qvinliga gestalten af Eriks alskarinna, 
maka och ftiljeslagerska i fangelset han i 
sakra, fast enkla drag staller f5r vara 
blickar; han upprullar afven fdr oss en 
bakgrund af tidens offentliga handelser, af 
hofvets och statens fbrnftmsta personer, 
seder och lif, hvilken ger bilden rikare 
hallning pa samma gang han bidrager att 



* Vi hinfiaa till: Guillaume Boyen (Wit helm Boy) peintre, iculpteur et architect* beige. Etude 
yraphique par M. C. Eichhorn et M. H. Odelberg. Infdrd i Annates de C Academic d? archeologie de 
tgique, t. 28, och derur aftryckt, Brnxelles 1872. 

** Kopparsticket finnes nnmera efter var anvisning atergifvet i forminskadt trasnitt i tidskrif- 
i: Or folkene hdfder, 1874. * 
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fasta v&rt deltagande vid dennas hufvud- 
ftirem&l. Forf. har sjelf tecknat sin fram- 
stallning 8om »en mosaik af alia de upp- 
lysningar och antydningar hans kallor 
gifva». OmdSmet ar fullt riktigt: liksom 
de gamla mosaikbilderna har ocksa denna 
tafla n&got opersonligt, kallt, emedan vi 
ej ega personens egna uttalanden eller sam- 
tidas utfftrligare teckningar att tillga. Men 
tillika: hvilken renhet och stil i figuren, 
hvilken skimmerglans i enskildheter, hvil- 
ken konst i sammanfogningen och hvilken 
flagt af historisk sanning i hela fftreteelsen ! 
Vi tveka icke att fftrklara detta arbete, i 
forhallande till uppgiftens sv&righet, for 
en af de basta lefnadsteckningar vi ega 
inom var nyare historiska literatur, ett af 
dessa verk som blifva standande och fbre- 
lysande v&rdar for en ny utveckling, 
pa samma gang de genom den karleksfulla 
utarbetningen tilltala hvarje bildadt sinne, 
utan afseende pa deras vetenskapliga be- 
tydenhet. 

H II deb rand, H. H., De ffcrhistoriska fol- 
ken i Europa. 4:de haftet. 1874. (1 
kr. 25 5re.) 

Det af oss tillfSrene omtalade arbetet 
fortgar nu med berSmvUrd raskhet. Det 
nya haftet meddelar slutet pa kapitlet om 
palbygnaderna samt en betydlig del af det 
Mjande: Qvart&rtidens sten&lder.* Det llr 
i detta senare kapitel som fSrf. handlagger 
fragorna om tertiHrtidens menniskor och de 
af menniskohand niojligen arbetade flintor, 
.som funnits i denna tids lager. Sarskildt 
denna afdelning af hans arbete ar sa nara 
i slagt med geologi och paleontologi, att 
det pa det tydligaste visar den nyaste forn- 
kunskapens syftning att allt mer ga upp 
i ren naturvetenskap. Att hon derigenom 
endast kan vinna i giltighet och sakerhet 
Ur alldeles klart, hvarfbr vi har anf&ra f6r- 
hallandet sasom n&got verkligen gladjande. 
Forsigtighet i slutsatser och den st5rsta 
varsamhet i antaganden teckna i synnerhet 
det nya arbetssilttet, hvilket fttr 6frigt med 
stSrre eller mindre ftrandringar bbrjar inga 
i manga vetenskapliga larobygnader, hvilka 
f&rut ans&gos som uteslutande tummel- 
platser f&r lysande hugskott och snillrika 
sammanfogningar. — Trasnitten aro fort- 
farande ganska val skurna. Fortsattning 
lofvas redan innevarande ni&nad. 



Amerikanska humorister. Bilder och dik- 
ter af Artemus Ward, Bret Harte, 
Mark Twain, Sam Slide, fftrsvenskade 
af C. R. N. 1874. (2 kr. 75 3.) j 
Hvad ar det fdr ffirunderligt tilldra- 
gande som denna nyamerikanska humori- 
st ik har for gammaleuropeiska sinnen? 
Hvad har skttnkt Bret Harte och Mark 
Twain sa mycken spridning hos oss? En 
mycket enkel sak: de, liksom hela den 
litteratur de tillhSra, bara en omisskannelig 
pragel af sttllsynt friskhet, nngdom och 
kraft, obandig, sprakf alig, om man sa vill, 
men full af saft, lif och fSrtrfifflig mat- 
smaltning. Ingenting af magsyra, lefnaaV 
m&tthet, unkenhet; allt ar gront i ordett 
hela mening. Hvad de sdka — eller rattare 
hvad de oftast finna, af en lycktrflfF, syne* 
det — desse fbrfattare, som vanligen sjelfve 
genomlupit det amerikanska lifvets brokiga. 
bjilrt vexlande skala, det ftr, som Bret 
Harte sager: 

Nagonting aidant der, som ej in knnde ga 
I den gamla poetiska trallens skema. 
Det fins m&ngeu poet — ja, sa ar det just — 
Som ej kant poesin, fast han stupat p& den. 
Nej, man sitter och sackar af hjertans lust 
Efter nlgot slags gad fran de sal i gas knst, 
Nar den star till ens tjenst, fall af marg och nut, 
LifsJefvande, bara mau ville fnrsti den. 

Med forhoppningfefull tillit gripa de 
oforskrackt in i lifvet efter amnen, aldrig 
bekymrade om, i fall det eller det ej biff 
sa putsadt, sa formadt efter alia konstens 
regler, blott det tilltalar, blott det dngtf 
lasaren med sig. Nagra larmttstare i fram- 
stallningens utsokta behag ville vi ej just 
kalla dem; men de hafva segerrikt vieat 
att lifsinsatsen i dikten dock ar n&got olnd- 
ligt mer betydelsefullt och gripande to 
afven den mest vardade och smakfulla 
form. 

Yi hafva ej utrymme att har narmare 
skildra de fyra nu i fraga varande humo- 
risterne i deras personliga egendomlignet. 
S&kert ar att ingen skall angra deras be 
kantskap, ingen pa lange trOttna vid de- 
ras sfillskap, om han ocksa kan ha ett och 
annat att anmarka vid deras aitt fttt 
umg&s med lasaren. Det torde vara BfvW" 
flSdigt alt namna, att Ofveraattaren varit 
sitt ingalunda latta varf fullt vuxen, oca 
att vi sarskildt i tolkningen af Bret Harte? 
alskvarda dikter igenkanna en redan pritf- 
vad mastare i 5fversilttandets svara konst. 



KAMPAVISA. 



Ord och musik af C. R. NYBLOM. 
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»Hvi vacks jag nr min slammer 


L&t ofvermodet h&na! 


I grafvens djupa natt? 


Det kommer nog en dag, 


Det skorrar i mitt ora 


Da Sverge far som fordom 


Sa kallt ett hanfallt skratt: 


Ga med och stifta lag, — 


Det danar ned fran soder, 


Som alltid ljasets barold, 


Det skallar hit fran dst, 


Men gtodd pa kraftens glaf: 


Att Svea, hjeltemodern, 


0, da skall sangen jubla 


Star nu med varnlost brost. 


Ur gamle kampens graf. 


Den lognen tror jag icke! 


Upp derfor, svenske gossar, 


Ett folk, som forntid baft, 


Er resen som en man! 


Kan ej i lustens armar 


Hvar fins bland er en vekling, 


Forsofta forn&rfd kraft. 


Som svard ej bara kan? 


Som pilen, lagd pa strangen, 


Tryck af, att pilen flyger 


I hvarje sjal den bor: 


Till m&let klart och visst, 


Tryck af, och pilen susar 


Och glommen ej: den skrattar 


Sa hogt, som ingen tror. 


Dock bast, som skrattar sisto. 


An fins det trogna hjertan, 


Sa ljod i vinternatten 


Som klappa for sitt land, 


Ur kumlet kampens rdst. 


Ocb mannakraft det ligger 


Gad gifve, blott en genklang 


I hufvud som i hand; 


Den fann i svenska brost! 


Men vigas de till hopa, 


Gad gifve, nar det galler 


Sand sjal i hard ad kropp, — 


For fadrens land att sta, 


Da fins ej makt pa jorden 


Att bagens Strang ej svigtar 


Att stacka nordens hopp. 


Ho8 gamla gossar bla! 



En fr am tidssaga 

(ur en Stockholmstidning f(5r &r 1925). 
(Forts, fran foreg. n:r.) 



»Nq var det icke langre tid att tanka 
pa hufvudstadens fbrsyar. Skulle fienden, 
som det var att fdrmoda, hafva gjort en 
landstigning med stdrsta delen af sin har 
pa Vikbolandet, saint skulle han derifr&n 
vidare framga mot Palsboda eller Asker- 
sund, vore han ju i en handvandning 
nastan sa godt som midt inne i landet. 
Det var derfbr nftdvandigt att alia till- 
gangliga trupper st5tte till hufvudharen 
pa samma g&ng som man dels fran Stock- 
holm och dels iran Qvicksund genom kraf- 
tiga flankanfall oroade fienden. Sa lange 
Malaren var i var hand, var det icke 
omojligt att pa detta satt kunna i h5g 
grad uppehalla honom». 

Gardesregimentena, hvilkas stamtrupp 
allt sedan ilmarschen till Erstavik varit 
sammanslagen till eh faltbataljon, fingo 
nu order att organisera sig efter prima 



plan, d. v. s. pa tva brigader. Bevaringft- 
manskapet, hvilket efter nigra veckon 
5fning hunnit insupa de ftirsta begreppen 
i stridslaran och fatt lara sig att ladda 
ett gevar samt r5ra sig nagorlunda ordnadt 
och skilja pa framat, bakat, utat, nedat och 
uppat, var det element, som skulle lata de 
fyra stambataljonerna »s valla ut» till sex. 
Det drSjde emellertid flere dagar innan 
denna enkla ombildning kunde genomftras. 
Det hade klingat sa vackert under fredliga 
fSrhallanden detta »utsvfillande», och det 
hade fCrefallit den oinvigde sasom nigon- 
ting Ofverm&ttan storartadt denna djerfVi 
tanke, som lat ofantliga hftrmassor utvax* 
kring en liten men god karna af gamle, 
granade veteraner, hvilka pa »moralisi> 
vag inom en handvandning gafvo dem egenr 
skaper, som andra landssoldater solrte ftr- 
vttrfva sig genom lang Ofning och trftget 
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bete. Men af erfarenheten kan man 
ifva vis. Endast en sa enkel sak, som 
ippens andrade indelning, gaf namligen 
ledning till mycket trassel. Officerarae, 
tr5ttade af exercis, vaktgoring, rullskrif- 
ig, utdelning af persedlar o. s. v., voro 
deles for fatalige i forhallande till det 
>ra antalet oSfvadt manskap. Endast en 
icer och 40 underofficerare och stam- 
dater kommo namligen pa hvart kom- 
ni; och det var s&ledes icke underligt 
: det drojde lange innan kompanierna, 
n dessatom raknade 200 man nastan 
fvad bevaring, voro ordnade och fardiga 
: rycka mot fienden. Strax fore afresan 
onos till och med flere af »forstark- 
igen» som icke en gang visste till 
ilken bataljon de horde och annu min- 
e till hvilket kompani m. m. I synner- 
t var detta forh&llandet med det man- 
ap, som horde till »tredje bataljonerna», 
ilka saknat kadrer i fredstid och hvilkas 
redning8persedlar derfor voro forsedde 
med forsta och an med andra batal- 
aens marken. Till raga pa villervallan 
de vi slutligen afven fatt oss tilldelad 
n kavalleribev&ring, som tillhSrt Lif- 
.rdet till hast, men som der icke kunnat 
v&ndas, da den icke hunnit lara sig 
la, utan endast fatt deltaga i exercis 
1 fots o. s. v.» 

»Under det att man var som trUgnast 
sselsatt att afhjelpa ofvannamde brister, 
mino order fran hogste befalhafvaren att 
rdesbrigaderna skulle afga pa jernvag 
I Plen, for att derifran operera mot fien- 
08 forbindelser, om denne skulle vara 
g djerf att utan vidare forsigtighetsmatt 
Lmrycka mot var hufvudhar. I handelse 

atertag skulle de draga sig norr ut pa 
kilstuna. De frivilliga skarpskyttebri- 
derna och Norrtelgebrigaden (Uplands- 
pmente utan bevaring) fingo alltsa pa 
i lott att ensama 5fvertaga forsvaret 

Stockholm*. 

»Efter n&gra timmai*s forberedelser suto 

instufvade i vara vagnar, signalen gafs 
l vi foro astad. Men huru mycket vi 

hade skyndat oss att g5ra oss i ordning 
• afresan, hade likval fienden kommit oss 
Srvftg. Rftdd om sin bftgra flank, hade 
a, samtidigt som hufvudstyrkan ut-skep- 
ies pa Yikbolandet, landsatt en styrka, 
n det berattades, af omkring 8,000 man 
I Oxelosund. Denna hade genast satt sig 



i marsch mot Gnesta ; och vi hade icke val 
kommit ett stycke bortom SoMertelge forr 
an det framsta taget stoppades och vi fingo 
underrattelse om att jernvagen redan var 
upprifven af hendens kavalleripatruller strax 
pa andra sidan Gnesta ». 

»Att vanda ater hade ma handa under 
dylika omstandigheter varit det klokaste, 
men atertag fans ej i var befalhafvares 
ordbok. Han hade order att framrycka 
till Flen och sa snart vi hunnit att lemna 
vagnarne och aflasta artilleriet och var 
lilla tross satte vi oss ocksa i marsch mot 
detta stalle. Var styrka uppgick till nagot 
mer an 6,000 man. Man hade nu fatt 
sakra underrattelser att fienden var oss 
betydligt underlagsen och skyndsamhet var 
derfor af noMen. FSrst efber midnatt fingo 
trupperne ga i bivack. Marschen hade 
varit mycket anstrangande och trupperne, 
som icke hade den ringaste marschvana, 
voro alldeles Qfveranstrangda af knapt tva 
mils marsch. Utan att koka sin mat slogo 
de sig genast ner pa marken der de stodo, 
och som talten icke .fingo uppslas, lago 
inom kort bade befal och trupp utstrackta 
i djup sb'mn pa det fuktiga graset>. 

»tlng och stark som jag var pa den tiden, 
kande jag dock langt ifran nagon trCtthet. 
Nar man forsta gangen i sitt lif narmar 
sig en fiende, hvars anfall kan vantas i 
hvarje 5gonblick, ar ocksa den sjalsspanning 
hvari man befinner sig sa stor, att den ofta 
segrar 5fver naturens rattmatigaste kraf. 
Min atra att upptacka nagot af fienden var 
deremot sa mycket stQrre. Da emellertid 
den lingsmark, hvarpa trupperna bivacke- 
rade, var pa alia sidor omgifven af skopr 
som stangde utsigten, beslQt jag att atfolja 
ett af de kompanier, som skulle utgSra 
faltvakt, for att fa en 5fverblick 6fver den 
lftngre fram liggande nejden». 

»Det var en hOgst egen kansla jag 
rOnte, da jag sida vid sida med kompani- 
chefen tagade fram genom den tysta sko- 
gen. De utsanda patrullerna hade visser- 
ligen rapporterat att ingen fiende kunde 
upptackas, men detta hindrade ej att en 
eller annan af hans smygpatruller kunde 
halla sig g(5md i skogen. Nastan i hvarje 
liten enbuske vid vagkanten tyckte jag mig 
ocksa se konturerna af en fiendtlig spejare. 
En gang var jag nara att till min vans 
stora ndje hoppa ner i diket, emedan jag 
tyckte att en dylik liten tingest lade an 
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for att skjuta mig, och jag spratt hogt 
till da min van slog mig ^ pa axeln och 
fragade om jag redan ilmnade desertera». 

» Efter oinkring en fjerdingsvags van- 
dring lemnade v&gen sitt skogkladda och 
bergiga omholje och gaf sig slingrande 
ned pa en, som det tycktes, temligen vid- 
strackt slfitt. Har gjorde kompaniet halt. 
Posterna indelades och torsvunno i skogen. 
En halftropp dragoner, som voro tilldelade 
faltvakten, stego af sina hastar och slogo 
sig ned pa dikeskanten och infanteriet kopp- 
lade gevftren. Bakom en liten gra, torftftckt 
stuga, strax vid sidan om sjelfva back- 
kr5net hade emellertid kompanichefen och 
nigra stabsofficerare slagit sig i ro pa sina 
kappor och dit vardt fifven jag inbjuden 
att taga plats. Samtalet vardt i bftrjan 
ratt lifligt. Faltflaskan gick laget rundt. 
Men smaningom tog trBttheten ut sin ratt 
och jag och min gamle van voro de enda 
som fingo njuta af den praktfulla solupp- 
gangen». 

» Under det vi med halfsofvande blickar 
betraktade nejden framfbr oss, beundrande 
den vackra fargleken pa himlen, hur purpur 
och violett smaningom Sfvergingo i silfver- 
h vitt och gold, blef det emellertid full dager. 
Naturen fick lif vid de fftrsta solstr&larne, 
smafoglarne uppstamde sina Sanger och den 
tunna nattdimman, som varit lagrad Bfver de 
djupaste delarne af den framfor liggande 
slatten och den har rinnande an, drog sig 
undan vid det fftrsta suset i tradtopparae». 

»Se dit — ropade plStsligt min van, 
sedan han kastat ett 5ga 5fver slatten — 
der ha vi dem verkligen! Nastan i samma 
ogonblick var han vid gevilrskopplen och 
befalde soldaterne att fatta gevar». 

» Alias ogon riktades nu mot det mot- 
satta skogsbrynet. Fftljande min vans an- 
visning upptiickte jag ocksa ganska riktigt 
langt bort pa andra sidan slatten ett dam- 
moln som rOrde sig utefter vRgen. I bSrjan 
h611 jag det likv&l endast fttr en flik af 
morgondimman, som vinden satte i rSrelse, 
men snart g&g jag hur det blixtrade till ur 
det samma. N&gra dragoner kommo i det 
samma i full karrier mot var faltvakt. 
»En fiendtlig kolonn af artilleri och infan- 
teri ar i framryckande», hSrde jag dem rap- 
portera under det de skyndade fo'rbi*. 

»Striden skulle s&ledes snart taga sin 
bSrjan. Jag tryckte hjertligt min vans 
hand och skyndade upp pa en vid sidan 



om vagen, fast nagot langre tillbaka lig- 
gande bergkulle, hvarifran jag hade en 
god 5fversigt Sfver var stallning och nejden 
framf5r den samma. Langsamt nftrmade 
sig dammolnet, allt tydligare framtradde 
de blixtrande punkterna i det samma. Ett 
tungt rasslande bakom mig kom mig att 
vanda blicken at detta hall. Det var vart 
artilleri, som i fullt traf korde fram lSngs 
vRgen. Efter det samma sag jag flere in- 
fanterikolonner i marsch. Artilleriet br5- 
stade af pa sidan af den lilla stugan; 
infanteriet delade sig pa bada sidor om 
vagen och spridde sig langs hojdstrack- 
ningen». 

»^Knapt hade jag pa nytt fatt slgte \ti 
den fiendtliga kolonnen, forr an jag sag 
nagra sma hvita rokmoln liksom fram- 
pressas ur skogsbrynet pa sidan om honom. 
De delade sig, det blixtrade till och bom! 
bom! ljod det doft 5fver nejden, liksom 
ekot af en aflagsen aska. Men denna 
helsning var vftntad. »F(5rsta!» — »Fyr!> 
hSrdes det ner i fran stugan och ekot 
hade icke val fb'rklingat f5rr Un en skarp 
knall gaf till kanna att vara kanoner voro 
fardiga att svara pa fiendens niorgonhels- 
ning. Artillerielden vardt allt hftftigare. 
Granaterne flogo tatt pa hvarandra genom 
luften och gjorde ett hogst obehagligt in- 
tryck pa mig genom den hvisslande mnsik, 
som de anstalde. Ner i dalen smattrade 
gevarselden, spannhastarne frustade och h5j- 
de sina hufvuden bSgt i luften. Det hela 
ingaf mig dock langt ifran nagon obehag- 
lig kansla. Jag sag hvarken dOde eller 
sarade och striden syntes mig endast som 
ett vackert skMespel*. 

»Men plotsligt andrades taflans ut- 
seende. En fiendtlig granat splittrade 
taket pa den lilla stugan och fienden, 
som hittills skjutit nagot f5r hOgt, sftnde 
nu den ena granaten efter den andra i 
vart batteri. Var egen artillerield vardt 
deremot allt mat tare. Nagra af v4n 
kanoner voro redan tystade och stftrre de- 
len af servismanskapet satt ur stridbart 
skick. Fiendens artilleri hade varit allt f5r 
ftfverlagset, for att lata hindra sig af van 
tappre artilleristers anstrUngningar. Hade 
jag hittills ej sett blod och sarade, lick 
jag nu i sa mycket rikligare matt ak&dt 
all den fasa, som ett slagfalt kan fram- 
stalla. Den ena sjukbaren efter den andra 
bars fftrbi. Jag h5rde de sarades qvidande 
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och j&mmerrop vid de rSrelser, som sjuk- 
bararne gjorde f&r att Qfverkomma ett 
smalt dike ner pa ftngen. Jag sag hum 
de fafangt s5kte resa sig upp, for att und- 
vika stStarne. AUt narmare s mat trade ge- 
varselden, allt tatare nedslogo kulorna i 
traden omkring mig. »De maste ga till- 
baka, de ha' skjutit bort all amunition», 
svarade en sjukvardssoldat pa min fraga 
huru det gick f&r vara trapper. »Fienden 
ar strax framme — r ja, se der ha vi honom 
redan*, tillade han under det han pekade 
ner pa ragakern pa bSgra sidan om vagen». 

»Sa fttrhSll det sig ocksa i sjelfva ver- 
ket. Nagra fiendtliga skyttegrupper hade i 
spr&ngmarsch kastat sig fram genom rag- 
faltet och b&rjade nu som bast att skicka 
oss sina kulor fran dikesrenen. Funnos 
da inga trapper till hands, som kunde 
hejda fiendens framtrangande? Fcrgafves 
spejade jag efter svaret pa denna fraga. 
Min stallning var hflgst obehaglig och 
jag stod just i begrepp att lemna den 
gamma, for att om mojligt s3ka na den 
litngre tillbaka varande trossen, der jag 
hade min vagn, da jag sag tva af vara 
gardesbataljoner med stora steg rycka fram 
till sina kamraters understod. I spetsen 
f5r den framsta igenkande jag en af mina 
mtrmaste umgangesvanner, tillsamman med 
hvilken jag tagit m&nget whistparti under 
den ffireg&ende vintern. Det var sista gan- 
gen jag sag honom. Likt sa niangen annan 
tapper karl gick han en saker d8d till 
mfttes. Men aldrig glQmmer jag bans kraf- 
tiga kommandoord denna morgon. Det var 
som skulle de hafva fbrt en frisk lifgif- 
vande flagt midt in i krutr5ken och strids- 
bullret». 

>Bataljon halt ! Flygelkompanier skytte- 
linie med plutoner!» kommenderade han, 
under det han med blicken ofverfor stall- 
aingen. Kommandoorden upprepades af de 
3lika kompanicheferne och i ett nu var 
skyttelinien bildad och i framryckande pa 
renstra sidan om vUgen. Den andra ba- 
baljonen utfbrde samma rQrelse pa den 
bogra sidan*. 

»Fienden, som varit nara att drifva vara 
trapper i framsta linien ur deras stallning 
naste nu i sin tor vika till baka. Men 
let blef ty varr endast (6r ett bgonblick. 
[ stSllet fbr att endast stanna i framsta 
iniens luckor kunde vart o5fvade manskap 
eke se fienden vika till baka utan att 



upptandas af ett lifligt begar att forfolja 
honom. Forgafves ho'rdes signalerna ljuda 
utefter skyttelinien, fdrgftfves sagos de olika 
kompanicheferne bjuda till att hejda de nar- 
mast varande skyttegrupperna. Framat bar 
det genom ragfalten med en fbrtviflad fart. 
Men da de icke lyssnade pa befalets kom- 
mandorop eller de oupphBrligt upprepade 
signalerna, da de icke ratt visste hvarfbr 
de fftljde sin vikande motstandare, fbrlo- 
rade de olika grupperna snart allt samband 
sinsemellan. En del hejdades genast i b5r- 
jan af nagra fiendtliga skarpskyttar, som 
fattat stallning bakora en liten vail af upp- 
kastad dikesjord, en del andra stannade af 
okand anledning i ett ragfalt, halfvags mot 
fiendens stallning o. s. v. Det syntes icke 
langre vara fraga om att na nagot for dem 
alia gemensamt mal eller att sSka genom 
en kraftig eld ofvervaldiga nagon viss del 
af den fiendtliga stallningen, f5r att sedan 
der genom en kraftig inrusning skaffa sig 
fast fot. De rusade endast blindt framat, 
skjutande at alia hall, och — hvad som 
ty varr var latt att fftrutse — innan de 
framsta skyttegrupperna hunnit ens fern- 
hundra alnar nara fiendens hufvudstall- 
ning, hade de redan skjutit bort all sin 
amunition». 

»Den vikande fienden hade till detta 
ogonhlick endast sparsamt underhallit elden. 
Till fbljd af gyn8amma betackningar, hvilka 
hans i skyttestrid val utbildade trapper 
med stor fardighet visste draga nytta utaf, 
hade han utan sardeles stora ftrluster lyc- 
kats draga sina framsta skyttelinier nagot 
tillbaka, samt framsanda nya trupper till 
deras fb'rstarkning. Samtidigt som vara 
framsta grupper, tack vare nagra tappre 
officerares outtr5ttliga arbete, bdrjade 
handla nagot mera ordnadt och man annu 
hyste hopp att fa tid att fylla luckorna 
mellan de samma, 5ppnade fienden ofbr- 
modadt en mQrdande snabbeld. Aldrig 
glOmmer jag den fbrfarliga, fast hastigt 
Bfvergaende syn, som framstaldes for mina 
blickar. Badville, fbrsagde, utan att ega 
den 5fVade soldatens, sa att saga, instinkt 
att hastigt kunna fatta Sgonblickets kraf 
och handla derefter, visste icke de stackars 
bevaringsynglingarne det ringaste hvad de 
skulle roretaga. Endast fa kastade sig 
ned pa marken, fbr att s8ka skydd mot 
det ftJrfarliga kulregnet. Officerarne och 
stttrsta delen af stamsoldaterne voro redan 
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stupade och likt en skara af skramda ra- 
djur jagades de varnlQse ynglingarae af 
fiendens snabbeld hals Ofver hufvud mot 
var stallning». 

»Det var i en f5rfarlig oordning som 
de nyss sa jublande trupperne ryckte in i 
stallningen. Endast fa officerare syntes till 
och jag sag dem falla den ene efter den 
andre, under det att de sokte gifva nagon 
militarisk form at de flyende hoparne. F6r- 
gafVes befalde de nagra att skingras och 
taga betackning, fbrgafves hotade de andra 
med sabein eller revolvern, far att tvinga 
dem fram fran den skyddande stenen, bak- 
om hvilken de dolde sig. Hvarken deras 
kommandorop eller tecken uppmarksamma- 
des. En och annan officer lyckades val att 
ordna nagra skyttegrupper och ftrma dem 
att ytterligare h&lla stand. Men det var 
svart afven ffcr det mest h&rdade sinne att 
under inflytande af fiendens snabbeld in- 
hemta snart sagdt de fbrsta grunderna i 
stridslaran. Jag sag val mangen modig 
yngling som sftkte efterfSlja befalets vinkar 
men som misstog sig om deras betydelse 
och fbrlorade sitt lif pa f5rs5ket». 

»Det var upprSrande att se detta mod, 
denna hangifvenhet offras gagnl&st. Den 
forestallning som jag haft om en strid 
hade varit helt annorlunda. Jag hade 
visserligen icke, sasom de fleste af mina 
umg&ngesv&nner i hufvudstaden, hemtat 
mitt vetande i denna riktning till sttfrsta 
delen ur Fryxells historiska berattelser. 
Jag hade afven last »The battle of Dor- 
king » och andra populKra skildringar om 
tidens stridssatt samt afven askadat flere 
»uppvisningar» pa Ladugardsgardet*). Men 
aldrig hade jag kunnat fttreatalla mig att 
ett stridsfalt skulle iklfida sig en sa for- 
farlig skepelse. Kraften, modet, hanryck- 
ningen, tapperheten, allt var minskadt till 
intet framfbr detta regn af kulor. Det var 
gagnlOsa egenskaper hos vara oftfvade sol- 
dater». 

»Striden var icke langre en strid, den 
var ett slagtande, ett blodbad i stort. 
Blodet sjttd i mina adror, da jag sag 
fienden nastan utan motstand nedskjuta 



vara krigare. Det var omojligt fbr mig 
att langre styra mina kanslor. Jag skyn- 
dade ned f5r bergsluttningen, fran hvilken 
jag hittills ask&dat striden. De spridda 
qvarlefvorna af fttrsta brigaden hade tagit 
stallning i skogsbrynet vid foten af den 
samma och hit hade afven vara sista re- 
server framryckt till understCd. Jag grep 
ett gevfir fran en fallen bevaringsyngling 
och sl5t mig till den yttersta skyttegruppen 
pa venstra flygeln*. 

»Ett kort uppeh&ll i striden hade in- 
trftdt. Ny amunition kunde derffcr utdelas 
at trupperne och var befalbafvare, som ville 
draga nytta af fiendens langsamhet, gaf be- 
fallning at den pa htfgra sidan om vagen 
staende brigaden att draga pig tHlbaka 
genom en i sned riktning bakat lttpande 
dalg&ng. Den forsta brigaden skulle der- 
emot i det langsta stika uppehalla fien- 
dens vidare framtrangande och sedan ut- 
g5ra arrieregarde. »F5rsta bataljonen skall 
h&lla stand till sista man*, hftrde jag en 
af de annu qvarlefvande kompanicheferne 
yttra till soldaterne, under det han gick 
langs efter skyttelinien — »och lat se nu 
gossar», tillade han, »att ni kunna h&lla 
stand och visa de der krabaterne att det 
&nnu ar lif i er». Denna fttrmaning tycktes 
mig dock vara fullkomligt 5fverfl5dig; ty 
beslutet att strida och d5 fbr konung och 
fosterland stod sa tydligt utinarkt i de af 
krutrSk svartade, svettdrypande anleten 
som tittade fram har och der bakom trfid- 
stammarne att man gerna icke kunde miss- 
taga sig derpa. Men skulle val deras tap- 
perhet langre kunna motsta fiendens 5fVer- 
l&gsna krigsbildning? Af nara tusen man 
som gatt i striden hade den fOrsta g&rdes- 
bataljonen endast qvar omkring halfca 
styrkan och manga af dem som annu voro 
i elden voro anda till ytterlighet utmat- 
tade. Mangen stackars bevaringsyngling 
var alldeles kraftlfts och ur stand att rfra 
sig af Sfveranstrangning och nervakakning- 
Bleke med stirrande 5gon, sammandragna 
lftppar och insjunkna anletsdrag lago de 
ororliga och sago framat slatten. Jag 
sftkte upplifva dem som narmast omgafao 



* En nntidena l&sare foratftr troligen icke den mening, i- hvilken ordet npprisning hir ir tacet. 
Ben korta ntbildningatiden for vira dftvarande trnpper medgaf icke ett ordnadt arbete och en graaSbg 
och omfattande nndervisning. Man nddgadea derfor borja, der man egentligen bort slnta eller med del 
yttre politnren, hvilken , da han af nndenritningens resnltat ar det mest i ogonen fallande, latt konde 
kohtrolleras genom s. k. »nppvitningar», di tropperna pi en visa, forat bestamd dag, fingo viaa tifi 
•kicklighet f5r nagra hogre befalhafVare. - 
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;, fftr att fa dem att atminstone ladda 
i gevar, men de kunde endast med sva- 
let gifva svar pa de enklaste fragor och 
dens eld, som nu tilltog med fSrnyad 
rka, tvang mig att endast tftnka pa mina 
a &ligganden». 

»Under skydd af en allt kraftigare ar- 
jrield narmade sig fiendens skyttelinier 
andra gangen var stallning. Vara ka- 
er voro till st5rsta delen tystade, och 
ide ty varr endast svagt besvara det 
dtliga granatregnet. Gevarselden langs 
gsbrynet tilltog deremot i liflighet. Min 
i uppm&rksamhet riktades mot det fram- 
mig liggande ragfaltet, f&r att s5ka upp- 
ca mina motstandare. Men jag hOrde 
u endast suset af deras kulor. Deras 
ill syntea vara riktadt hnfvudsakligen 
; var hftgra flygel». 
» St rax till venster framfor var stallning 
en liten skogkladd bergkulle, hvilken 
en vigtig punkt, hvarifran fienden 
ide beskjutas fran sidan, men som hit- 
i lemnats obesatt. Det kompani, till 
iket jag sallat mig, fick derfttr order 
skyndsamt besatta den samma. Skyd- 
e af marken lyckades vi ocksa att utan 
on stdrre ftrlust komma till kullens fot. 
1 har m5ttes vi of5rmodadt af en ftii*- 
ig eld. Jag erfor nn fbr forsta gangen 
dtt lif hvad det ville sttga att soldaten 
rte ga blindt i elden. Artilleriets dan, 
naterna8 hvasande, smattrandet af mi- 
j5ser och handgevar, de sarades och 
odes klagoskri, kommandoord och sig- 
jr, allt detta verkade liksom fbrlamande 
hela mitt nervsystem, och jag handlade 
) mer som en tankande varelse, utan 
ast af instinkt. Det hade varit nagon- 



ting helt annat att betrakta striden pa 
a&tand. De vagformiga skyttelinierna, 
hvilka likt eldormar slingrat sig utefter 
marken, det kraftiga danet fran batte- 
rierna, hade da lifvat mina kanslor och 
kommit mig att tanka bade pa ara och 
fosterland, Men deremot inhOljde krut- 
rSken bade van och fiende i ett sa hemlig- 
hetsfullt dunkel att jag endast genom de 
blixtar som utgingo fran det motsatta 
skogsbrynet kunde marka fiendens stall- 
ning ». 

»Fienden hade salunda f5rekommit oss 
och det galde nu endast att i hastigt 
sprang 5fverskrida det smala rum som lag 
mellan oss och skogsbrynet. Men f5r- 
gftfves uppmanar kompanichefen de nar- 
maste grupperna att rycka framat. Fien- 
dens eld har redan astadkommit stockning 
i vara led och han faller sjelf d5dligt sarad. 
Med fSrtviflans mod kastar jag mig da i 
spetsen fftr en af de framsta skyttegrup- 
perna, hvars .chef stupat och som derfttr 
synes nagot villradig. Da h5res i detsamma 
nagra skott i var rygg. »De aro bakom 
oss !» ropas det, och detta rop verkar lik- 
som ftrlamande. Kompaniet skingras at 
alia hall. Nagra springa till baka, andra 
kasta sig ned pa marken eller rusa blindt 
framat. Jag har endast qvar nagra fa 
man omkring mig. Da kande jag plStsligt 
liksom en skarp stickning i venstra sidan 
af brdstet. En httftig smarta genomfor 
mina leder — jag fftll ned pa marken — 
mina krafter domnade, jag sQkte resa mig 
pa nytt, men det tycktes mig som strids- 
bullret dOtt bort i en sakta susning — 
det svartnade fSr mina 5gon, och jag fttr- 
lorade medvetandet. (Forts, i nasta n:r.) 



K o m! 



Om en sorg ditt hjerta gommer. 
Som du aldrig, aldrig glommer, 
Vandrande pa tornestig, — 
Alskling, bur an verlden domer, 
Kom till mig! 

Bj jag fragar, ej jag klagar. 
Hen i dina mulna dagar 
Vill en strimma sol jag se: 
Om mitt 16je dig behagar, 
Vill jag le. 



Roda rosor har jag inga, 
Men de hvita vill jag bringa, 
Bundna i en vallmokrans ; 
Kann, hnr himlen ger de ringa 
Doft och glans! 

Skall dn l&ngt i verlden ila 
Genom skogar tjagomila, 
Gldm ej bort mitt fogelbo! 
Kom nar heist da langtar hvila: 
Har ar ro. 



1 


184 




Tystnad fins, om du behofver, 






£j den lilla kalian fr&gar 


Skugga finnes dagen ofver, 






Larmande hvad brand- dig piagar, 


Nar da g&tt dig febervarm, 






Men mot s&r och tdrst och qral 


Och de vilsna ogon sofver 






Utan ord sin dryck hon ragar 


Trqgen barm. 






Lugn och 8val. 

C. D. ap Winsi*. 



Svenska folks&gner. 



I. Knall ooh Tore. 

Smaland, JPestbo lMrad. 

F8rr i verlden var det ej s& godt om 
folk som nu for tiden, men de som funnos 
voro sa mycket starkare och styfvare. Med 
lag och ratt var det ej heller sa noga, 
och led n&gon oratt sprang han ej till lans- 
mannen och tog at st&mning, utan gick 
raka vagen till sin vederSakare. Kunde 
han 8l& i hjal honom, sa hade han ratt; 
men vardt han sjelf i hjal slagen, sa hade 
han oratt. Detta var val ej alldeles sa 
som det bort vara, men det var sa anda, 
och hvar och en fick stalla sig derefter. 
P& den tiden bodde i Onnabo en, som het 
Tore, och hans narmaste granne het Knall 
och bodde i Knallsbo. Knall tyckte att 
hans egor voro f5r sma och Tores for 
stora, men det tyckte ej Tore; och sa tvi- 
stade de om ragangen. Da funnos inga 
»jordajankare» att vanda sig till och der- 
fore 8kulle de gb*ra upp den saken i godo. 
Tore bjttd Knall hem till sig och gjorde 
ett stort gille och vordo de val fbrlikta 
om allt, men inte om ragangen. Da var 
ej annat rad an att pr5fva hvem som hade 
basta ratten. Knall var starkast och slog 
i hjal Tore, och sa kunde han lagga ra- 
gangen huru han ville. Men Tore hade 
en hustru som het Tora. Henne slog Knall 
i hjal med detsamma. Det var sa godt de 
fbljdes at, sade han, och sa tog han hela 
garden. 

2. Bonden ooh Skogtnuan. 

Smaland, Westbo harad. 

I Hestra socken bodde f&r manga ar 
sedan en ettersn&l bonde och som han ville 
lagga sin nasa i alia »mj5lkimmor» och 
grytor, sa kunde han aldrig fa n&gon, som 
hush&llade honom till lags. Sjelf fick han 



derffcre bade skftta jorden och laga raaten, 
och sa nidsk han an var tyckte han dock 
att detta blef traligt pa langmal. s Men 
hvar skulle han fa n&gon hjelp ifran? Hans 
sn&lhet var s& kand, att han hvarken 
kunde fa sig hustru eller piga. S& hande 
sig en hOstqvall, att en flicka, kladd som 
den finaste stadsjungfru, kom in i stugan. 
Bonden bad henne sitta ner och sporde 
efber hennes arende. Hon s5kte tjenst, 
sade hon, och ville fr&ga om han behofdd 
n&gon piga. Ah jo visst beh5fde han det, 
men jungfrun s&g honom alldeles for fin 
ut, sade han. Hon faste sig icke fftr 10ns 
skull, sade hon, ty hon hade bade farsarf 
och morsarf, men n&gonstftdes skulle hon 
anda vara och trodde nog att hon skulle 
kunna gtfra honom till lags. Ingen Ion? 
Det lai ljufligt i bondens Ora, Men, till* 
lade hon, i utarbetet torde jag kanske vara 
som samst, ty jag kan aldrig smaka n&gon 
f5da. Det gjorde mindre, mente bonden, 
fbr den der d&liga matlusten, den tyckte 
han om, och s& vordo de snart dfverens. 
En m&nad gick om och aldrig s&g han 
henne smaka en bit br5d eller dricka d 
mycket som en mjQlktar, men lika fnllt 
var hon ofbrtruten i sitt arbete och kry 
och rask i alia sina vanningar. S&dana 
pigor f&r man leta efter, tank om. han 
kunde f& henne till hustru, ty vacker 
och val funtad var hon derjemte. Men 
han hade nu icke pa lange tittat i sina 
bingar och kimmor och det var nog bast 
att g5ra det fb'rst innan han tankte vidaxe 
p& den saken. Och s& gick han upp pi 
loftet f5r att se dfver sina forrader. Men 
8tackare han for hvad han nu fick se. 
KSttbingen var nastan torn, mjc^kimmorna 
skrapade fast han nyss varit &t qvarnen, 
ej en ost ystad och intet amOr samkadt 
Han vardt alldeles ursinnig, men tinkte 
anda att det var klokast att tiga s& lange 
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:h sjelf se efter huru hon huserade medan 
in var ur vagen. Han sade, att han 
nille at pa l&ngresa och vara borta ett 
ir, tre dagar eller sa omkring, rustade 
g till och for fran garden. Men i mftrk- 
ingen kom han tillbaka, smog sig obe- 
larkt in i stugan och lade sig i ugnen 
ir att se hvad pigan tog sig till. Hon 
om snart in och bdrjade sysla och stQka, 
>pa och feja alldeles som om hon vantat 
ammande, och storframinande fick hon 
tksa, nar det led inemot midnatt och det 
,, att hela stugan vardt full. Slikt folk 
ide bonden aldrig sett i sin stuga fttrr, 
r det var i<Jel troll och skoganuor, framtill 
Ina och fagra som de skttnaste jungfrur, 
en urh&lkade i ryggen s&som baktrag. 
tt hans piga var af samma slagte sag han 
1 tydligt. Med famnen full af allehanda 
atvaror tog hon emot sina gaster, och nu 
ef ett lustigt kalas. Alia trollen aflyftade 
na hufvuden och satte dem pa fyrstenen 
ih s4 stoppade de limpa efter limpa och 
m ena skinkan och »smala-laret> (far- 
>ret) efter det andra ner i buken tills det 
j fanns en bit qvar. Nu kunde bonden, 
i rftdd han an var, icke styra sig langre. 
An ut ur ugnen och far fatt i en qvast 
>r att kora ut sitt objudna fraramande. 
[en vid forcta slag fastnar qvasten i pi- 
Ems ihaliga rygg. Qvasten vill ej slappa 
ig, bonden kan ej slappa qvasten och sa 
&r det ur stugan, skogsnuan f5re och 
anden efter genom skog och mark, ofver 
erg och dal. Han syntes ej mera till 
;h hemmanet stod lange 5de. Men i 
i5rka och ruskiga h5st- och vinternatter 
Ir man stundom h8ra ett stftnande: »ho- 
o! ho-ho! hoooooho!* ljuda genom skogen. 
tet ar bonden, som allt jemt springer efter 
cogsnuan. 

3. Erik Rif. 

Smaland, Westbo h&rad. 

Pa Mogards skog i Femsjo' socken fin- 
es en remna i berget, som kallas Erik 
Safe stuga och for ett eller annat hundrade 
r sedan bodde der ocksa en, som het Erik 
iaf, men hvad han egentligen var fbr en 
r ej godt att saga. Inte var han som 
nnat folk, det var han da inte, men na- 
ot rigtigt troll var han ej heller, fast han 
og kunde trolla. Aldrig gjorde han dock 



nagot ilia, utan lefde i god samja med 
bygdefolket, gick gerna pa deras gastabud 
och at och drack, ja val f8r sju. Men sa 
visste han att g6ra skal for valfagnaden 
ocks4 nar det galde pa, och var det nagon, 
som trangde om ett karlatag, sa var det 
bara att sanda bud pa Erik Raf, och nar 
han tog i, sa vardt det ett tag, som gjorde 
at, det kunde man vara viss pa. Sa hande 
sig en gang att btfnderne i Mjalaryd och 
Nissaryd kommit 5fverens att stanga i sar 
den stora mossen, som ligger emellan dessa 
hemman, men det var ett styft och besvar- 
ligt arbete, sa det var nog bast att skicka 
bud pa Erik Raf, tyckte de. De gjorde sa, 
och han kom afven. Men g5ra nagonting 
fastande, det kunde han icke, sade han, 
och 8& bad han om en sm5rgas. Men det 
var ej 15nt att komma med nagra smulor, 
nar han begarde mat, utan den st5rsta 
limpa som fanns maste fram och tre mar- 
ker smo'r derofvanpa. Nar han fick den 
smQrgasen skrattade han, och sa bar det 
utaf langs efter egoskilnaden. Da han kom 
tillbaka sade han att nu var ragangen 
stangd, men hade smSrgasen varit stdrre, 
hade det blifvit battre. Ingen kunde se 
nagon gardesgard och nagon gardesgard 
fanns der ej heller, men sa langt sm6rgasen 
rackte har aldrig nagot st&ngsel behdfts, 
ty aldrig har nagot kreatur der g&tt Sfver 
ragangen. 

4. Trollen i Himmeltberget. 

Westergbtland, Gasene Mr ad. 

Himmelsberget och Wagleberget ligga 
pa hvar sin sida om Nossan och bada hafva 
lange bebotts af troll. Nu h5ras de icke 
mera till, men ftirr var det annorlunda. 
Da gingo trollhustrurna ofta ut i grann- 
skapet och lanade an ett an ett annat af 
folket i gardarne, som gerna lemnade dem 
hvad de begarde, ty de gafvo alltid dubbelt 
igen, sa hederliga voro de. En god afvel 
hade de ocksa, och deras boskap var med 
den basta, som kunde finnas. Afundsamma 
om sitt voro de ej heller, utan unnade 
gerna grannfolket att fa godt deraf. Ville 
en bonde ha sig en kalf af deras ^boskaps 
stam, sa var det en ganska latt sak. Han 
beh5fde blott satta en broMkaka pa hvar- 
dera hornet pa kon, fftra henne sent om 
qvallen till berget och der binda henne 
med ett harrep vid ett trad, och han kunde 
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vara viss pa att fa en kalf , hvars make ej 
kunde kftpas pa nagon herregard i hela 
Westg5talandet. Med folket i FrObergs- 
torpet lefde trollen i god granns&mja, och 
der lanade de vanligtvis hvad de behofde. 
Sa hande sig en sommarafton, da ragen 
var mogen, att trollmora i Himmelsberget 
kom 5fver till mor i torpet fdr att lana 
dricka. — »Jag ser att er sad ar fall- 
mogen», sade hon, »och I lar allt skara 
den i br&dkastet, om han ej skall rinna ur.» 
— »Ja, det var nog s&», sade mor i tor- 
pet, »men far var tvungen att taga in hOet 
fbrst och han kunde inte vara bade pa 
angen och pa gttrdet pa samma gang.* — 
»Vi fa val hjelpa er vi d&» sade troll- 
mora. — »Ja den hjelpen vore nog god 
den», mente gumman; »nien far folk veta 
det, sa fa vi bade presten och lansniannen 
p& oss, fast det ar synd att lata Gads 
g&fvor spillas bort». »Det ingen spfir och 
ingen kanner, det ingen r5r och ingen bran- 
ner» sade trollmora, »och jag skall nog 
st&lla med den saken jag.» Gumman tac- 
kade for god lofven, men bvad trollmora 
och hon haft sig emellan, det vagade hon 
ej omtala fbr gubben sin, fastan han var 
mycket orolig fdr den fallmogna saden, 
nar han kom hem om aftonen. » Jag menar 
jag far lata h5et ligga der det ligger och 
skara ragen i morgon.» — »Far g5r i 
sin sak hum han tycker och vet nog sjelf 
hvad som ar bast* sade gumman, och sa 
gingo de till hvila. Bast det var om natten 
vardt det ett prasslande och rasslande i 
ragakrarne. »Jag tror det likar sig till 
blast, s& jag far allt ge mig ut underst 
bittida i morgon», sade gubben och vande 
sig at vaggen. »Ja jag tror sa med jag», 
sade gumman, och sa somnade gubben. 
Men hon lag vaken och lyddes. »Klipp 
och gttr band, klipp och gflr band*, hviska- 
des derute, och det klippte sa tatt, sa 
tatt, sa tatt Gubben horde ej nagot, for 
han sof som en stock, men en kan veta 
att han blef nagot storOgd, nar han kom 
ut pa ottan for att slipa skarlien och sag 
hela rAgfaltet afmejadt och saden uppsatt. 
Nu matte mor fram med sanningen, men 
far tog det lugnare an hon vantat. »Vi 
ska lata vara med skriftningen*) i ar nar 



vi lemna sUden till presten », sade han, 
»och sa kan det vara qvitt om qvitt> 

5. Jitten vid SkAle. 

Narike, Kumla harad. 

I Jattaberget vid Skale i Halsbergs 
socken finnes en hala, Jattahalan, och langt 
in i den halan ar en jernport. For den 
porten sitter ett stort las, men nyckeln ar 
ur, och det lar nog icke finnas nagon 
dyrk i hela verlden, som tager upp det. 
Inte ar det latt att komma dit heller, ty 
utanfftr porten ligger en drake, och den 
draken ar an af de varsta drakar, som 
kunna finnas, f5r han hvaser rent of5rnuf- 
tigt och sprutar eldetter, och det ur ire 
kaftar anda. Det har nog funnits folk, 
som varit sa forvetna att de krupit in i 
halan, men nar de fatt se draken, ha de 
varit glada att fa vanda om igen. Innan- 
f Or porten finnas stora skatter, men jStten 
sitter sjelf pa kistlocket och har sitt gold- 
svard liggande pa knana. Nu sofver han 
fbrst&s — han som andra jattar i bergen, 
och kommer nog ej att vackas f6rr An pi 
verldens sista tid, da allt otyg, som nu Ir 
bundet, slipper lfet. Men rati som han 
sofver, sa snarkar han, och det sa, att det 
rungar i marken och granar i berget, si- 
dane tag tar han. Hvad jatten heter det 
vet man ocksa. Han heter Skalle, ty det 
fick en sjOman hOra pa en sjttresa langt 
bort i verlden, och han var anda barnftdd 
i Halsberg den sj5mannen. Langt langt 
ute i hafvet hade han kommit till en 8 
och der traffade han en enOgd jatte, som 
sporde honom hvar han var hemma. Han 
var fran Narike svarade sj6mannen och 
sag jatten stinnt i synen, ty han var just 
icke sa varst buskablyg utaf sig. * »Kunde 
mest tro det», sade jatten, »ty du ser inte 
baxen ut. — »Men da har du kanske hfrt 
talas om bror min, Skalle, som sitter och 
sofver i Jattaberget vid Skale ?» — Jadet 
var likt till det, honom hade han nog h&rt 
omtalas, ty han var sjelf Halsbergsbo sade 
han, men sett honom, det hade han di 
inte. »Na-nej men* svarade jatten. »Det 
kan jag val veta, ty nar Kumla kyrb 
bygdes kunde jag ej lida pinglorna utan 



* N&r bdnderne forr lemnade presten sin skafttionde, brnkades icke sallan att fdrst sli 
den mot logbalkcn fdr att f A de stridaste kornen i behall, detta kallades att akrifta saden. 
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af mig derifran, och nar SkaUe, bror 
on, inte ville gflra sallskap sa laste jag 
i honom i berget med alia hans skatter, 
?h kastade nyckeln i Tisaren. Och den 



lar nog icke vara ftdd an, som skall 
finna honom, ty det skall fttrst ske pa 
verldens sista tid», sade han. 

G. Djurklou. 



Cigarrers infly tande pa lynnet 



I haset N:o .... vid Drottninggatan, 
ra trappor upp, sutto en vacker dag for 
Igra manader sedan i ett smakfullt mflb- 
radt litet kabinett, pa en soffa, tva unga 
uner, som h5llo armarna om hvarandras 
f och 5mt tryckte hvarandras hander. 

Den ena af dessa damer ar blond, den 
ldra brunett. Blondinen ar en vacker 
rinna, som vi jn kunna kalla Hilma. 
runetten heter Marie Louise och Ur langt 
ran ful. >Gud, sa roligt!* ropade de 
aga sk5nheterna om hvarandra, ty b&da 
lie de naturHgtvis f&ra ordet, »och sa 
jet, att efter fyra ar . . . fyra l&nga ar . . . 
& vi lemnade pensionen .% . och under 
rilka vi ej sett hvarandra . . . att vi sa 
?r ett, tu, tre, skulle traffas ... att du, 
[arie Louise, skulle komma upp hit till 
tockholm pa besttk . . . och att du, Hilma, 
mile fa se mig pa teatern i gar . . . jag 
isste icke att du var gift . . . icke jag 
eller, att du hade' en man . . . ack, sa 
oftllt af dig att komma hit . . . ack, sa 
:>ligt, sa roligt ... far jag omfamna dig, 
Sis du . . . visst far du det, sftta du!!! 

De unga dameraa omfamnade hvar- 
ndra 5mt och innerligt. 

»Men far jag se pa dig», utropade slut- 
Lgen Marie Louise, sakta I6sg5rande sig 
ir sin vftninnas armar, »hvad du blifvit 
acker!* 

>Och du sedan*, fftrklarade Hilma, i 
et ett mildt leende svafvade 5fver hennes 
Ippar. 

»Nej, det ftr du som » 

>Nej, du ttr det som » 

>Sesa, latom oss icke tvista, fir jag 
mfamna dig, s5ta du?» 

» Visst fir du det, sflta du!» 

De bada skonheterna omfamnade hvar- 
ndra ftn en gang. Men man tr5ttnar vid 
lit. Sa afVen att kyssas; isynnerhet 
runtimmer emellan. De unga damerna 
anno ocksa f6r godt, att sa smaningom 
agna sina upprOrda kanslor och lutade 



flamtande sina vackra hufvuden mot hvar 
sitt soffh5rn. 

»Na, din man, hur' ar han?» fr&gade 
efter en liten paus Hilma i en nyfiken ton. 

>Jo, han ar den baste man pa jorden», 
svarade Marie Louise lifligt, i det hon l&tt 
rodnade. »Och din man», tillade hon, »hur* 
ttr han?> 

»Ah, hans like finns inte», fftrklarade 
Hilma bestamdt, i det hon rodnade, afven 
hon. 

>Na, det var roligt att h5ra att du ar 
s& lycklig*. 

»Ja, hvarfbre skulle jag inte vara det?» 
inftffl Hilma haftigt. 

»S6ta du, tag icke vid dig. Jag me- 
nade visst ingenting som kunde sara dig. 
Tvttrtom. Ar du icke min basta van?» 

» Visst ftr jag det. Derf&re f&rundrade 
det mig just att » 

» Marie Louise !» 

»Hilma!» 

Tabla. 



En liten stund senare. 

»Ja, kara du», f5rklarade Hilma i en 
sorgsen ton, >man far Gudnas finna sig 
i allt. Karlarne ha sa manga ovanor. 
Kan du tanka dig . . . Wilhelm snusade i 
btirjan, da vi blefVo gifta». 

»Nej, hvad eager du, snusade han? 
Det gftr icke min man och Gud vare lof 
f&r det. Det ar sa osnyggt. Nej, som 
sagdt, min man har aldrig snusat, men 
frjtn bolmar och r5ker desto mera istallet*. 

»Ja, sa ar det med Wilhelm ocksa. 
Jag hade icke val vanjt honom af med 
att snusa f5rran han bSrjade att rOka», 
fftrklarade Hilma, i det hon sorgset ska- 
kade sitt vackra hufVud. 

»Det &r markvardigt, hvad en karl 
kan ha manga ovanor. Jag har gjort allt 
mojligt f5r att fa honom att lagga bort 
det der eviga tobaksrdkandet. Men fftr- 
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g&fves. Det ar ju rysligt, ar det inte? 
Men med tiden hoppas jag att v&nja 
honom af » - 

»Nej, for all del gor inte det, s<5ta du!» 

»Ja, men » 

»Ser du, jag skall saga dig n&got i 
djupaste fftrtroende. Du lofvar ju att icke 
tala om det for nagon?» 

»Hur kan du tro det! Jag, ftirr&da 
en hemlighet! Ar jag icke en qvinna . . . 
fir jag icke din basta van?» 

»Jo, visst fir du det, sdta du, och 
derfbre skall du ocksa fa veta allt. I 
btfrjan tyckte jag som du, att det der 
tobaksrttkandet var odrttgligt. Det gaf en 
elak lukt at rummen, en dalig smak — ». 

»Och gardinema sedan*, afbrtft Hilma 
lifligt, »du talar icke om gardinema*. 

>Ja, de blifva nedrttkta, men det kan 
nu icke hjelpas», fftrklarade Marie Louise i 
en trygg ton. »Snart mfirkte jag», fort- 
satte hon hemlighetsfullt, »att nfir min man 
rSkte en dalig cigarr, var han alltid snfisig 
och vid daligt lynne, da deremot nar han 
rftkte en god cigarr han alltid var vid det 
basta lynne i verlden och jag kunde fa 
honom att g5ra allt hvad jag bnskade*. 

»Ah, ah, jag far en id£», utropade 
Hilma lifligt och hennes 5gon stralade af 
glfidje. 

»Du har fdrstatt mig, ser jag. Ja, 
det ar ju hvad jag alltid har sagt. Vi 
bada firo skapade for att fttrsta hvar- 
andra». 

»Men det ar ju charmant, charmant, 
sBta du», jublade Hilma och slog ihop 
sina sma bander af ffcrtjusning. »Hfidan- 
efter blir det jag som kommer att g6ra allt 
hvad jag vill. Sa f&rargligt, att jag icke 
kommit pa den iden fflrr, men nu skall 
jag taga skadan igen, det lofvar jag». 

»Ack, hvad jag ar glad Ofver att jag 
har kunnat g5ra dig denna lilla tjenst. 
Vet du, jag kanner mig riktigt latt om 
hjertat*. 

»Ack, hvad du ar god! Aldrig, aldrig 
skall jag glOmma den tjenst du gjort mig 
i dag. Tusen, tusen tack! Far jag ora- 
famna dig s5ta du?» 

» Visst far du det, s5ta du!» 

Tabla. 



Samma eftermiddag. 

Hilma sitter vid sitt arbetsbord och 



broderar pa ett par tofflor, som aldrig 
blifva fardiga. Hennes man, en l&ng och 
mager herre, klUdd i nattrock och r5k- 
mSssa, gar af och an pa golfvet och 
tuggar pa en cigarr. 

>Nej, det har star jag icke ut med 
langre», utropar han nerv5st, »det ftr verk- 
ligen odkickligt ». 

»Hvad da, sttta du», fragar Hilma och 
antager en intresserad uppsyn. 

»Jo, att tillverka sadana har cigarrer. 
Jag drar och drar, sa att jag kan dn 
lungsot pa mig, och andock kan jag inte 
halla eld». 

»Kasta bort cigarren da>, infaller hoi 
fbrnumstigt. 

»Kasta bort . . . kasta bort . . .», upp- 
repar han forargad, »ja, det ar just si 
likt Er, fruntimmer, att allt hvad som icke 
duger skall kastas bort. En cigarr som 
kostar tjugo bre. Nej, jag skall rttka den 
anda till slut, om jag ocksa skall sfttU 
lifvet till p& fbr85ket», tillagger han egen- 
sinnigt, i det han annu ifrigare tuggar pi 
cigarren. 

»S& du talar », suckar Hilma. 

»Och sadana stickor sedan >, utropar 
han ftirargad. r 

»S(3ta du>, mumlar hon i en ftre- 
braende ton. 

»Ja, kara du, fbrlat mig. Men medge 
att man kan bli rasande for mindre. 
Se bara. Den ena stickan efter den andra. 
Det var da sjelfva — — ». 

»Se har har du en annan ask. F5n5k 
den. Men se nu icke langre sa der tvir 
ut, f5r da far du ingen kyss af mig men 
i dag. Hvad sager du om vi skulle gi 
och h5ra Lohengrin i afton? Vet du jag 
har en s&dan lust. Jag har just fatt bem 
min nya kladning i dag>. 

>Nej jag tackar. Att sitta tre ochen 
half timmas tid i en qvaf teatersalong och 
hOra huru de tuta en i Sronen med pukor 
och trumpeter, det har jag fatt nog *£ 
Jag f^rstar inte huru en ftfrnuftig men- 
niska kan tanka pa nagot sadant. Jag 
maste saga dig, min kara Hilma, du har 
da ibland id^er som ». 

»Vi 8tanna val hemma da», afbryter 
Hilma suckande. 

>Ja, ar inte det mycket trefligare?*, ^ 
klarar Wilhelm i en allvarsam ton. »Nej, 
det var da den uslaste cigarr jag nagonsin 
r5kt, det ar synd och skam att >. 
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>Vet du, jag har i dag, da jag var 
te, sett en sa vacker schal. Men du h5r 
a inte pa hvad jag sttger*. 

>Jo bevars. Tala du, jag hor nog, 
ast jag blundar litet med' Ogonen». 

»Ja, vet du, det var en riktigt s5t 
ichal och inte var den dyr heller. Bara 
iimdratjugo kronor. Jag f&rst&r verkligen 
inte, hum de kunna sttlja den for det 
priset. Men det ar slutrealisation, ser du». 

> Slut realisation . . . ta, ta, ta!» 

>Ja, det ar verkligen sanning. Femtio 
procent under inkopspriset. Det skulle just 
vara en god affttr f&r dig att kflpa den der 
schalen och ge mig den pa min namnsdag, 
som ar i o*fvermorgon». 

>S& du talar. Tycker du att det ar 
tider att kflpa schalar nu. F8r resten har 
da ju flera stycken*. 

»Ja, men ». 

>Se sa, lat 088 icke tala mera om den 
saken. Det tjenar till ingenting. Hm . . . 
hundratjugo kronor. Bara hundratjugo 
kronor! Jo, jag tackar. Tror du kanske, 
att jag har en brunn att Csa pengar ur? 
Ett ord sa godt fSrst som sist. Vi hafva 
lefvat alldeles f&r Cfverdadigt det har aret 
. . . liksom alia andra f5r resten . . . och 
vi fa lof att draga in litet pa staten». 

Han kastar i vredeamod cigarren ifran 
»g och bdrjar lasa i en tidning. 

>Har du sett till Robert i dag?» fragar 
Hilma efter en liten paus. 

>Hvilken Robert ?» 

>Min kusin!» 

>Jasa, den odagan. Nej, Gudvarelof!* 

>Sa du talar*. 

>Ja, kan jag val gflra annat? Robert 
fr en slarfver, som inte vill gora n&gon 
Qvtta . . . som tillbringar sin tid pa caf£er». 

»Det bevisar, att han ar musikalisk. 
4ck vet du, han tycker sa mycket om att 
itfra musik». 

»Det vore battre, om ban tyckte om 
Ut s5ka fbrtjena nagot». 

>Ja, men s(5ta du, han har ju ingen 
)lats>. 

>Hvarfbre uppf5r han sig sa, att ingen 
ill ha honom?» 

»Nu g5r du honom oratt. Vet du, 
ivad jag skulle gSra, om jag vore i ditt 
t&lle?» 

Wilhelm svarar ingenting. Han fortfar 
tt lftsa tidningen. 

>Vill du veta det?», fort sa tier hon. 



»Som du vill ! » 

»Jo, jag skulle be min gode van, gross- 
handlaren Wexelman, att han ger Robert 
en plats pa nagot af sina bruk». 

»Ta, ta, ta, det der begriper du inte, 
min lilla van. Inte kan jag rekoinmen- 
dera en person, som inte kan nagot och 
som inte vill gora nagot. Latom oss inte 
tala mera om den saken». 

>Ja men ». 

»Gud vet huru det ar fatt med dig i 
afton. Jag fbrst&r mig inte pa dig. Du 
kommer ju fram med det ena forslaget, 
tokigare an det andra ». 

»Gar du ut?» 

»Ja, jag gar pa »Sallskapet». Stannar 
jag hUr langre slutar du val med att be 
mig ta ned manen, for att ge dig den», 
tillagger han vresigt, i det han stiger upp 
och gar, slangande igen dftrren efter sig. 

»Sa daligt humor han hade i dag», 
mumlar Hilma. »Han matte ha rokt en 
bra usel cigarr. Men vanta du, min kare 
herre och man, snart fa vi val se pa 
annate, utropar hon gladtigt, i det hon 
smaler mot sin bild i spegeln, som ser 
holt f&rtjust ut. 



F5ljande eftermiddag. 

Hilma och hennes kare man ha nyss 
stigit upp fran bordet. Wilhelm ttr vid 
godt lynne. Han har fatt sina favorit- 
ratter och smagnolar f5r sig sjelf, i det 
han gar till sitt cigarrstall, far att som 
vanligt taga den oumbarliga cigarren, da 
pl5tsligen Hilma narmar sig honom med 
en blossande cigarr i sin lilla tacka mun. 

»H&, hvad vill det saga», utropar han 
forvanad, »r5ker du?» 

»Som du ser», svarar hon smaleende. 
»Men se sa, g5r inga sadana der grimaser 
fQr det, min gubbe lilla. Det ar din cigarr, 
jag r5ker pa. Jag har tandt pa den at 
dig. Var det inte artigt? Se har har 
du den!» 

Hon sticker cigarren i munnen pa honom, 
under det hon hostar och harklar litet, ty 
cigarren bekom henne allt utom val. 

>Hvad vill nu allt det har saga, kiira 
Hilma*, utropar Wilhelm fbrvanad. 

»F5rstar du inte det? Hm! Da jag 
sag dig rftka den der usla cigarren i gar, 
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tyckte jag, att det var riktigt synd om 
dig och da tankte jag f5r mig sjelf som 
sa: hadanefter skall jag ge honom cigarrer 
som ban kan rflka, det lofvar jag». 

» Skall du?» 

»Ja, just jag, 8b* ta du», fttrklarar hon, 
i det hon siitter sig pa bans kna och 
\meker hans skagg. >Ser du, jag har 
noga begrundat hvad du sade mig i gar, 
att vi lefva alldeles f&r sl5saktigt. Du 
kan nog ha ratt i det och det ar kanske 
bast att i tid ratta munnen efter mat- 
s&cken. Nar jag tanker noga efter, ar det 
allt manga utgifter jag gor, som aro all- 
deles tffverflodiga. Men, ser du, om jag 
nu blir litet mera ftirst&ndig, spar jag in 
allt hvad dina cigarrer kosta och mera till 
kanske och har da den gladjen att standigt 
kunna ge dig goda cigarrer, som du skall 
komma att tjcka om och som du med 
heder kan bjuda dina vanner pa. Blir det 
inte bra det, sQta du?» 

»Men, kara du, inte vill jag att du 
skall ftrsaka nagot fftr min skull. Det 
kan jag inte tillata, nej, det kan jag verk- 
ligen inte». 

»Tst, tst, gubben min», siiger hon smi- 
lande och lagger med ett mildt vald sin 
lilla, fina hand pa hans skaggiga mun. 
»Latom oss inte tala mera om den saken. 
Det blir, som jag har sagt. Jag skall val 
ocksa en gang fa gOra hvad jag vill. Det 
ftr val inte fBr mycket ». 

»Du ar en engel. Den basta qvinna pa 
jorden. En rigtig liten skatt till hustru. 
Hilma, Hilma!» suckar han betagen och 
kysser henne eldigt gang pa gang. Snail 
och undergifven, som det anstar en god 
hustru att vara, later hon honom hallas. 

Slutligen kommer han till sans igen 
och tander anyo cigarren, som slocknat 
och fallit ned pa mattan. FQrnojd drar 
han nagra bloss och fftrklarar slutligen 
med kannaremin: 

»Det var en utmarkt god cigarr. En 
sadan fin smak! Det ar en akta Havanna, 
hvarken mer eller mindre. Apropos, du 
namde i gar om att du ville hSra Lohen- 
grin*. 

»Ja, det gjorde jag, men du ville inte, 
du», infaller hon hastigt, i det hon gOr 
en liten grimas, den tackaste i verlden. 

»Nej, i gar var det sa varmt, det 
tftade ju hela dagen. Men i dag tror jag 
det kan bli dragligt nog>. 



»Tror du det?» 

» Ja, det gor jag. Det var riktigt kallt 
ute i dag. Vinden har vandt sig, ser du, 
det ar deraf det kommer sig». 

»Men inte ge de Lohengrin i afton?> 

»Jo, i stallet for i gar. Det blef in- 
staldt da. Du kan just skicka efter bil- 
jetter, om du har lust att g&». 

»Ack, hvad du ar god! Du ar just 
en liten rar gubbe, vet du. Ocksa haller 
jag sa mycket, sa mycket af dig. Se har, 
har du», tillagger hon hastigt, i det hon 
ger honom en lang, smaktande kyss och 
hon har icke val slutat, f5rr an hon ger 
honom annu en. Och han hviskar betagen, 
helt sakta, helt sakta: 

»En till ! » 

Efter en stund, under hvilken konversa- 
tionen alldeles tynat af, utropar Wilhelm 
slutligen, for att ha nagonting att saga: 

»Jag skall helsa dig fr&n Robert*. 

»Robert?» 

» Ja, jag mtttte honom ute pa gatan i 
dag. Han bad mig om att. jag sknlle 
skaffa honom on plats. Jag ville hvarken 
svara ja eller nej, fttrstar du, ty heist sig 
jag, att jag slapp ha nagot med den saken 
att gtira. Men han bad sa bevekligt, ja, 
vet du, han gjorde sig riktigt Sdmjuk for 
mig och da tyckte jag att det var synd 
om honom och lofvade att jag skulk se 
till hvad jag kan g&ra f5r honom ». 

»Ack, hvad du ar god!» 

»Ja, jag skall tala med Wexelman i 
morgon. Han kan inte neka mig den lilla 
tjensten, att lata Robert fa plats pa nAgot 
af sina bruk, det ar jag saker om. Vi 
aro ju sa goda vanner. Pa det viset blir 
allting godt och val. Robert Ar sig en 
plats, pa hvilken han kan lefva och vi 
slippa att langre se honom ga hir i 
Stockholm som en odaga». 

>Ack, hvad du g5r mig glad. Och 
hvad Robert skall bli glad. Han ar nog 
en bra gosse, fastan ». 

»Ja, Qudbevars fran annat. Det & 
nog godt gry i honom. Men latom o* 
nu inte tala mera om honom. Den saken 
ar ju redan afgjord». 

F5rnojd drager han nagra bloss pAan 
cigarr. Hilma ser mildt pa honom och 
trycker Qmt hans hand. Han finttar helt 
varligt den lilla mjuka handen och trycker 
den om mojligt annu Qminare tillbaka. 84 
sitta de i skumrasket hand i hand, han 
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led sin arm om hennes sm&rta lif och 
on lutande sitt vackra hufvud mot hans 
sel. Konversationen domnar annu en 
ang af. 

Men slutligen far den ater lif genom 
tt Wilhelm plOtsligen utropar: 

»Sa fftrargligt att jag far lof att ga nt 
u. Det h5il jag pa att afideles glomma af>. 

»SkaIl da ga ut nu?», suckar Hilma. 

»Ja kara du, jag far lof, sa ogerna jag 
rill. Jag har stftrnt mBte med en person 
)4 »Sallskapet», for att gora upp en affar 
«m inte tal n&got uppskpf. Sa fBrargligt ! 
lag skulle sa gerna ha velat stanna hemma 
10s dig, till dess vi fOljas at pa teatern». 

Han ger henne en kyss, nej tva, stiger 
app och gar mot d5rren. Men innan han 
kommer halfvags, vander han sig om, 
kastar en sl&ngkyss, sora han sflker gora 
8a" graciSs som inojiigt och framhviskar 
5mt: » Hilma !» 

Efter en liten paus tiilagger han hastigt : 
>0m en halftimma ar jag tillbaka. Jag 
skall skynda mig sa mycket som mOjligt». 

»Ack, . hvad jag ar lycklig», hviskar 
Hilma for sig sjelf, sedan han gatt. »Hadan- 
sfter kommer jag att gttra allt hvad jag 
nil. Jag forst&r inte huru det ar mojligt 
itt jag kunnat vara sa tankspridd att ej 
far ha kommit pa den har id£n. Det just 
faargar mig att Marie Louise skall veta 
f det». 

Ett moln beskuggar hennes hvita pan- 
a, men det ar blott ett strftmoln och snart 
irsjunker hon i ett djupt svarmeri vid tan- 
en pa den lycka som vantar henne. Sa sitter 
on bade lftnge och val, da pl5tsligen hon 
ickes upp ur sina fentasier af en gall rt>st, 
>m fftrkunnar: »Det ar en karl har med 
:t paket till frun». 

>Ett paket ... till mig?» 

»Ja, just till frun», fftrklarar Hilmas 
ingfru, ty det var hon. 

»Hvad kan det vara?* mumlar Hilma 
dfh9gt och 8kyndar att 6ppna paketet. 

>ii, &h!» utropar hon haftigt. 

Hon kunde icke saga mera. Hennes 
irelse Var f5r stor. Den efterlangtade 
halen lag i paketet. 

Men slutligen aterfar hon talfOrmagan 
h utropar ifrigt: 

>Stftll sig der vid spegeln, Lina, och lys 
ig t sa skall jag ta schalen pa mig* och 
bur den tar sig ut». 

»Ack ja, g5r det, s5ta frun», ber Lina, 



i det hon staller sig vid tiyman med ett 
ljus i hvardera handen, f5r att lysa. 

Hilma sveper in sig i schalen och g5r 
nagra graci5sa attityder framf5r spegeln. 
Och karlen, som bar dit paketet, stirrar 
fanigt an pa Hilma an pa Lina och ser 
ut som om han vantade pa att f& dricks- 
pengar. 



Nagra manader senare. 

Ett elegant kladt fruntimmer gar lang- 
samt framat Fredsgatan och amnar just 
vika om h5rnet vid Drottninggataii, da hon 
m5ter ett annat elegant fruntimmer -— 
just i sjelfva h5rnet. 

»Nej, hvad ser jag, du, Marie Louise !» 

»Hilma!» 

»Det ar ju en hel evighet sedan vi sago 
hvarandra sist». 

»Nar kom du till Stockholm ?» 

»I gar afton. Jag kommer just nu 
hemifran dig, men du var inte hemma. » 

»Sa snallt af dig!» 

»N&, sot a du, hur ar det . . . hur har 
du det . . . din man?» 

»Min man ...» upprepar Hilma bittert. 

»Du fbrskracker mig. Men sa tala da 
om hvad som handt.» 

Hilma ser melankolisk ut^ men sUger 
ingenting. 

»Ah, ah! nu anar jag allt. Stackars 
Hilma, han har slutat upp att r5ka!» 

>Han sluta upp att r6ka,» mumlar 
Hilma ironiskt. 

»Men i sadant fall f^rstar jag inte att. . . . 
har du inte ftrsokt den der metoden, jag 
larde dig?» 

»Jo visst, sota du.» 

»Na?» 

»Ja i bdrjan gick allt efter onskan. 
Han var den baste och snallaste man i verl- 
den. Men nu nu!» 

»Nu,» upprepar Maiie Louise deltagande. 

»Ack, om du visste, om du kunde fdre- 
stalla dig, men det kan du inte . . . nej, 
Marie Louise, det kan du inte . . . han 
har . . . han har . • .» 

*Hvad har han?» 

» Jo, han har slutat upp att roka cigarr 
och nu . . .» 

»Nu?» 

>Roker han pi . . i . . pa!» utropar 
Hilma hysteriskt, i det en djup suck haf- 
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ver bennes br5st och en tar fiiktar ben- 
nes bga. 

>Se s&, se 84, lugna dig, s5ta du. F6r 
all del lugna dig! Sag du inte hur den 
der herrn tittade pa oss, da han gick ffcrbi?* 

»Men om jag nu inte vill lugna mig . . . 
om jag inte kan!» 

»Ack, ktlra du, hvar och en skall ha 
sitt kors att bftra, fbrklarar Marie Louise 
vemodigt*. 

»Har det ocksa handt dig nagot led- 



samt?» utropar Hilma lifligt, i det hennes 
uppsyn ljusnar. Har din man ocksa slutat 
upp att r5ka cigaiT?» 

»Jaah!». 

»Och nu roker han pipa?» 

»Nej, han tuggar!» 

»Tuggar han? Hvad tuggar han?» 

»To . . o . . bak!» 

Tabla. 

Ake Apelfelt. 



Mignon. 

(Efter Goethe.) 



M;n9 du ett land, orangcns hemlandsbygd, 
Med gyllne frukt i morka lofverks skjgd? 
En sakta vind fran djupbla himmel gar, 
Hos myrtenbusken lagern hogrest star. 
Sag, mins du det? 

Ditbort, ditbort 
Med dig. du kare, vore vagcn kort! 



Mins du ett slott med pelarburet tak, 
Dess ljusa salar, skimrande gemak, 
Der marmorbilder blicka ner pa mig: 
Hur ar det, stackars barn, hvad fattas dig? 
Sag, mins du det? 

Ditbort, ditbort 
Med dig, mitt skyddavarn, vore vagen kort! 



Mins du ett berg med stig mot molnig kam, 
Der mulan trefvar ibland dimmor fram? 
Fran fordom drakar bo i klyftans djup, 
Och fallet s tor tar, klippan star pa stup . . . 
Sag, mins du det? 

Ditbort, ditbort 
Lat oss. o fader, vandra innan kort! 

Carl Skoilskt. 



Zigenarne. 



I. 



»I skog, i skog, 
I frisk och lummig skog, 
I skog», o. s. v. 
ha vi troligtvis nagot hvar i var sp&da 
barndom h5rt ajungas, l&ngt innan vi visste 
att Carl Maria von Weber komponerat me- 
lodien, eller att orden tillh5rde en teater- 
pjes. Annu n&gra ar, och vi hafVa vid en 
instrumentalkonsert eller under fbrestall- 
ningen af >Preciosa», med gl&dje igenk&nt 
denne sang och kanske ttnnu flere ur samma 
romantiska tonskapelse: >Ensamheten mig 
ej dbljer* (en alldeles miaslyckad Bfver- 



s&ttning af »Einsam bin ich nicht alleine>) 
— ' »Hell Preciosa!» — »Se purpur8kyn!> 
— »Se tindrande stjernorna!» Mojligenhtr 
ock lasaren, som liten pilt, rftknats bland 
sin skolas korister och, enar de trenne nst- 
namnda styckena ofta ftrekomma pa pro- 
grammen till elementarlaroverkens arsupp- 
visningar i sang, sjelf varit med om in- 
5fvandet och utfftrandet af desaa kflrer. 
Sakert ar Preciosa en af vara tidigaste 
bekanta, ftfVen om det drojer lfinge, innan 
vi fa veta att en obetydlig teaterftrfatiare, 
Pius Alexander Wolff, skrifvit originalet 
till texten, eller att det tarfliga akAdespelet 
grundar sig pa en sk5n novell af en bland 
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ayare litteraturens aldste och snillrikaste 
ikriftstftllare, Miguel de Cervantes Saa- 
edra. Den tjusande fbrmenta zigenar- 
lickan (»la gitanilla») Preciosa ar det 
anligtvis beskardt att leda v&r fbrsta 
ippmarksamhet pa det intressanta land- 
trykareslagte, som utgjorde hennes ffclje, 
a den hemlighetsfulle folkstam som genom 
told »annekterat» henne med sig, med ett 
rd pa — zigenarne. 

Vi yftxa npp och taga, sa mycket vi 
nnna, vare sig till fbrstroelse eller V&r 
>ildnings befrttmjande, kKnnedom om den 
kona litteraturens bftsta alster. Ofverallt, 

poesien som i prosan, st5ta vi pa fangs- 
ande skildringar af zigenarnes seder och 
if. Bland Rnnebergs smarre dikter handlar 
n af de l&ngsta om »den mdrke Adolf», 
n grof missdadare, hvilkens »lif var som 
*n bjSrns i skogen», men som i upp- 
>ffrande trohet mot sitt folk och dess 
ranner icke ens 5fvertranas af de bildade 
lationernas stftrste hjeltar. Redan genom 
in titel »Zigenaren», h&nvisar detta »efter 
m tradition* utftrda skaldestycke pa Fin- 
ands »svarta folk* (mnstolaiset). Men 
rar egen och vara grannlanders vittra 
itteratur eger skrifter, som val icke i sina 
itlar lika rakt fram peka pa zigenar- 
ifvet, men icke dess mindre f5ra oss in 

detsamma. Nar det talas om John Faa, 
m rbmans af 0. P. Sturzen-Becker (Orvar 
)dd) och en akta perla i v&r poesis juvel- 
tkrin, kanna sannolikt icke alia att detta 
lamn ocks& ar namnet p& en ryktbar 
□ralis eller zigenarkung. Sa ar dock fftr- 
l&llandet. Hur Johnny Fa* bed&rade den 
ilskliga grefVinnan p& Maybole House, ar 
edan ffcre v&r Orvar Odd besjunget i en 
kotsk ballad. Zigenarne, heter det der, 
its&go henne a prima vista till offer for 
(eras »glamour> d. ,v. s. synvandning. 

SA mart de sago hnr skftn hon var, 

Fdrvande de synen p& henne. 
(8ae toon as they saw her weel-far'd face, 

They oast the glamour o'er her). 

Att n&got annat an hexeri kunde be- 
*eka en ftrnttm dam, f&dd Hamilton, att 
Brftlska sig i en zigenare, kunde folktron 

den europeiska norden icke begripa. 
tarfokens vanliga trollmakt togs icke i 
irvervftgande. Det var dock ingen syn- 
illa att Johnny var en utomordentligb* 
acker och st&thg karl, belefVad och fin 



som val ingen zigenare fbre honom. Och 
toalettens helt naturliga magi, som daglig 
dags g5r sa stora under, hade han till 
oinskrankt fftrfogande och visste han att 
begagna med en kannares sakra ber&kning. 
Han fbrvandlade synen hos den qvinliga 
ungdomen endast derigenom att han 

Fdrvandlade sjelf sig till kavaljer 

Med fjader i hatt pa riddarmane'r 

— Den unge John Faa det kladde val — 

Med silfversporrar uppa sin hal 

Och sy&rd vid sidan . . . Sa satt han opp 

Och ilade af i stolt galopp. 

Han var, med fa ord, en riktig adonis 
och fullandad spratthtfk bland >elandets 
tygellSsa sallar» (les roue's de la misere), 
s&som man pa franska benamt zigenarne. 
Det ar hans och lady Janes sorgliga kar- 
lekshistoria, Sturzen-Becker s& ftrtraffligt 
berattar. 

I novellen »Kjeltringliv» af den danske 
ftrfettaren Steen Steensen Blicher mOter 
oss, midt pa den jyllandska vestkustens 
melankoliska hedar, ett egendomligt, van- 
drande zigenarpar. »Kjeltringerne» fort- 
skaffa sig namligen pa sa satt, att. den 
amazonlika qvinnan bar sin lille ofardige 
man, Peiter Beenlds, p& ryggen: alldeles 
s&, som enligt tyska sagan fruarna i 
Weinsberg praktiserade sina huskors ut 
ur den belagrade staden. 

Och sedan Viktor Rydbergs »Singo- 
alla», hvari medeltidsvasendet uti flere 
hufvudriktningar ar p& s& ask&dligt ooh 
storartadt satt skildradt! Att fbrfattaren 
ftrlagt zigenarnes fftrsta upptradande i 
Sverige redan till midten af rjortonde 
seklet Sir val en anakronism, men en 
s&dan som icke kan ligga tungt pa en 
novellists samvete. Den sanning, man 
fordrar af en historisk dikt — klar fram- 
st&llning af de andliga makter som r&da 
SfVer tids&ldern och gripa in i de enskil- 
dee lif, trohet mot ras-psykologien, lokal- 
farg samt skipande af astetisk och mora- 
lisk r&ttvisa at alia hall — ttr icke den, 
som alltfftr ftngsligt h&ller fast vid artal, 
vid fullgiltigt intygade handlingar eller 
ens vid personer, som verkligen varit till. 
Det ar nog, om personerna aro typiska 
ftr sina forhfiUanden och i starka sjttlar 
bftra den ideala halt, de fatt p& sin del. 
Diktarens fantasi har haft full rfttt att ftra 
zigenarne fr&n Rysaland (der de sannolikt 
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ganska tidigt befunno sig), via Finland, 
flfver det egentliga Sveriges grans, och 
det redan i Magnus Erikssons dagar, ehuru 
de hit anl&nde mycket senare och pa en 
annan vag. Med ett djerft grepp har han 
satt digerdddens upptradande inom vara 
landamaren i samband med zigenarnes, 
hvarigenom han kom i tillfalle att lemna 
en rikare poetisk tidsbild. 

Ett karleksftrh&ilande mellan skandinav 
och zigenare Mr afvenledes det tenia, som 
behandlas i Christopher Jansons novell 
»Liv», berattad pa norskt bygdemal. Den 
historiska ramen ar dock har trangre an i 
Singoalla, och konflikten, anskont lika djupt 
k&nd, lattare att f5ra till en I5sning i hvar- 
dagsstil. Den vilde, hamdgirige zigenar- 
ynglingent Aslak Braaten, varder, karlekens 
makt till ara, omsider sa tamd och civili- 
serad som hans medftidda natur till&ter: 
han kommer ocksa i oqvald beaittning af 
bade hemmanet och den fagra hemmans- 
dottren, Liv Haugen. Alia det fftrflutnas 
skuggor vika fran hans minne. »Frid 
hvilar Bfver garden, frid Bfver dem som 
der bo. Gifve Gad att det ock matte 
komma frid ofver oss allesamman!» 

Amen, ja! Och efter som vi drifvits in 
pa Onskningai-nas omrade, vare har plats 
f&r ftnnu en sadan. Matte var skandina- 
viska litteratur, som ingalunda dragit det 
kortaste str&et i poetisk skildring af zige- 
narlifvet, afven i framtiden ej forlora ur 
sigte ett amne, som erbjnder sa effektfulla 
scenerier! L&ngre fram i var lilla nppsats 
skola vi egna en blick at den utlandska 
vitterhetens fSrnftmsta alster i samma rikt- 
ning. 

Boklig berdring med zigenarne kan 
nappeligen nagon i vara dagar undga. 
Dock de fleste bland oss ha troligtvis 
afven, atminstone nagon gang, haft exem- 
plar af denna menskliga flyttfogelart inf&r 
sina tigon. 

Vi ha tvifvelsutan sett en och annan 
af rasen anmala sig som skarslipare eller 
sinkare. Ytterst sallan deremot torde 
nagon af det nu lefvande slftgtet i norden 
hdrt en zigenarkaring klappa pa sin d5rr 
och sOka intrade i egenskap af sp&qvinna; 
de yngre af oss ha helt sakert aldrig varit 
vittnen till nagot sadant. Det ar val nu- 
mera knapt annanstades an i den katolska 
sQdern, fbretr&desvis i Spanien, den besutna 
klassens frnntimmer racka sina fina hander 



at zigenerskan, att hon ur dem ma »saga 
lyckan* (pchenel bahi). Drottning Cri- 
stina-Maria lftt visserligen spa sig, och nar 
hexan sade henne att hon skulle bli > mycket 
alskad och mycket hatad», gick atminstone 
sista halften af forutsagelsen i ovantad full- 
bordan. Men hftr uppe hafva detta slags 
spadomar kommit alldeles ur bruk. Det 
veta zigenerskorna sjelfva: till och med 
ombedda och fors&krade om hederlig veder- 
gallning, drista de sallan vidga att de f^rsta 
kiromanti. Hos oss har det en l&ngre tid 
sett ut, som om vidskepelsen uteslutande 
tilltalades af spiritismens hokua-pokus. 

Men vi ha, till exempel, fardats uUt 
en vag och derunder iakttagit att styck- 
tals pa falten den vaxande gr5dan varit 
kretsfoimigt afmejad: det har varit marken 
efter zigenartruppers nattliga furageringar. 
Och liingre fram ha vi farit f5rbi ett tag af 
brungula, svarth&riga menniskor. AUthvad 
g& kan rdr sig framat i vild slapmundering: 
man och qvinnor med dibarn samt skat- 
tande pojk- och flickungar. F51jets 5friga 
tillbehOr — talt, kittlar, orkesloaa gummor 
o. s. v. — ftJras pa akdon. Detta fir zige- 
narne pa marsch. 

Eller de sla upp sitt lager vid utkanten 
af en stad, sedan de ftirskaifat sig veder- 
bOrandes tillatelse att der vistas nagra da- 
gar. Antingen ha de kommit dit, sasom for- 
dom alltid var fallet, nattetid och i all 
hemlighet, eller anlanda de, likt hederligt 
folk, helt ofbrbehallsamt: om sa faller sig, 
midt pa ljusa dagen, och stundom till och 
med pa jernvagen. I sa fall ar allt an- 
lagdt pa att gQra uppseende. Truppen &r 
i grande tenue, enkanneligen deas 5tverhuf- 
vud och hans qvinna: dessa bara flere plagg 
an som beh5fvas, flere kedjor af klingande 
mynt och mer an en klocka hvardera. En 
sluskig, pafeilande st&t drager alias blickar 
till dem: de aro hvad man kallar utstoffe- 
rade. Medan kralis, som har truppens alia 
penningar om hand, liksom han patagit sig 
samtliges materiela valfard, ofta skr&pper 
med en valfSrsedd bQrs, ha de 5frige icke 
ett Ore i fickan. Fordom tigde de; nu 
vaga de endast indirekt g5ra sig paminde. 
Det frammande i deras utseende drager 
understQd till dem sakrare och kraftigare 
an nagon tiggarpase; den fege och vidskep- 
lige l&ser i deras hotande blickar och be- , 
synnerliga athafvor ett >salmoni-bref» af 
ohygligaste art. Medlidande, skrock, miss- 
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riktad godlynthet, 5nskan att bli byket qvitt, 
dold rftdsla och skrytsam frikostighet — 
korteligen de mest olika och blandade in- 
tressen Qppna ffcr detta l&ngv&ga tiggare- 
skra den pong, som polisfbrordningar och 
kommunal-ande h&lla sa hardt tillsluten 
for tiggeriets b&nhasar i v&rt narmaste 
granskap. Det duggar jemt i zigenarkun- 
gens ka&sa, de dagar bandet rastar vid en 
stad: derffir kan hans bflrs vara sa tung. 

LitedrirVarne berakna forut den uppst&n- 
delse, de komma att vacka hos de gode 
stadsinnev&narne. Allt i deras lager ar 
st&ldt p& stor mottagning med effekt. Om 
an alia utom herskarparet aro bristfalligt 
och slarfvigt kl&dde — utstyrde med en 
eller annan grannl&t aro dock alia, med 
andantag af sm&barnen, fttr hvilkas pryd- 
nad naturen allena i det narmaste far sftrja. 
Eld &r tand, alia kittlar och grytor fram- 
me, man brasar pa och kokar. Man later 
pa alia s&tt stadsborne fagna sig vid en 
inblick i ett fritt lif, raka motsatsen till 
den angsliga konvenans, hvaraf desse lata 
regera sig. Det ar halft om halft famil- 
jelif och fest, man bjuder dem pa : visa de 
sig ratt gifmilde, ar man ingalnnda sinnad 
att spara pa musik och dans. Sallan ocksa 
fftrfela dessa forestallningar att sla an p& 
ask&darnes kanslor. Publikens kanslor ater 
verka med makt till lattande af dess med- 
fbrda penningf&rr&d. Ansigte mot ansigte 
med ett slfigte, som studerat alia nationers 
s&tt att fftrstalla sig och, i bokstaflig me- 
ning, pa sina fern fingrai- kan hela verldens 
knep, drfimma sig de beskedlige borgarne 
fdrsatte i en of5rfalskad naturs sk(3te bland 
ursprungliga, paradiaiska tillstand. FjeiT- 
bel&gna sagolEnders luft slar emot dem; 
barnkammarens underverld, en minnets lan- 
gesedan sjnnkna skatt, later anyo f5r ett 
Sgonblick lyfta sig i dagen; idyllen glttn- 
tar pa dSrren till det verkliga lifvet. Da 
mognar zigenarnes sk5rd. Berftttelser om 
dem bdrja komma i omlopp, dagblad om- 
tala dem, illustrerade tidningar framstttlla 
dem fr&n deras -mest pittoreska sidor, ny- 
fikenheten rakar i hSgsta spanning. Till 
lagret vallfardar gammal och ung; zige- 
narne visa sig pa gator, i bntiker, hvar 
heist man fir sa god att vilja se dem. Dessa 
be«5k och aterbesdk bringa ofver samhallet 
en extra beskattning, fbr hvilken ingen 
kommunalstatistjk nagonsin gor reda. 

Dertill inskranka sig de tillfallen, som 



yppa sig far flertalet af de bildade att lttra 
kanna zigenarne. De som kommit dem 
mtrmare ha gemenligen icke rosat' mark- 
naden. 1 sadant afseende ar betecknande 
att anfftra nigra af de namn, nationerna 
gifvit dem : namn som till betydlig del er- 
sfttta det verkliga folknamn, hvilket verl- 
den annu icke kommit ofverens att begag- 
na fbr denna hemlighetsfulla nationaiitet. 
1 sjelfva Indien ar zigenaren kand som nat 
(spetsbof) och beria (gycklare, dansare). 
Dessa benamningar aro rent hinduiska: den 
sistnamnda motsvaras i moslemitisk hindu- 
stanska af det fr&n persiskan infbrda nam- 
net bazi-gar (taskspelare) ; hos maratterne 
gar ban under namnet suda (skalm). I Ara- 
bien kallas zigenarne r5fvare (charami), i 
Danmark kjeltringe, i Norge fanter (fram- 
mande, landstrykare), kviksalvere, skOiere. 
1 Sverige ar skojare en mycket gammal 
benamning pa detta folk. Mahanda ar det 
alldeles samma ord, som i en form, den 
der hvarken ar svenska eller latin (»scu- 
luara»), skyldrar i en latinsk fbrordning af 
1303 — alltsa rymlig tid fb*re digerdSden 
— angaende landstrykares fOrvisning. Att 
denna tids vagabonder ej varit identiske 
med zigenarne, fa vi framdeles se; men 
skojare-namnet Ofvergick helt naturligt 
till de Ssterlandske landstrykarne. 

Sjelfva ordet Zigenare — ett hittills annu 
icke nojaktigt fbrklaradt namn^ hvartill 
vi aterkomma — har ftr europeiska 5ron 
icke mycket hederligare klang; hvilket pa 
spraklig vag kan adagalaggas. Det sla* 
viska namnet pa Zigenaren, tzygan, (som 
med fa ljudfb'randringar aterfinnes i ryskan, 
polskan, bdmiskan, o. s. v.) har f&tt en 
allman betydelse af vagabond, i ryskan den 
sarskilda af bedragare, i slovakiskan ' af 
lOgnare, samt alstrat ett verb (tzygan itz): 
bedraga. Det tyska Zigeuner har man, i 
enlighet med zigenarnes utmarkande egen- 
skaper, pa allvar och skamt tolkat med 
Zieh-Gaaner, d. v. s. skalmar som draga 
omkring, och verbet zigennern har fatt be- 
tydelsen vagabondera. 

Af allt det anfbrda ser man att zige- 
narnes orlofssedel fr&n de sarskilda lander- 
na ar temligen lika lydande. 1 fall man 
icke gjort nilrmare personlig bekantskap 
med ett folk af slikt moraliskt stamtrad 
och af 8& vitsordadt uppforande, torde man 
snarare kunna rakna det f6*r en lycka an 
en fttrlust. 
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Ett folkens aJlmannare intresse ha dock 
zigenarne, nu redan i flfver fjra hundra 
ar, fasthallit vid sina personer. I det fo- 
regaende ha flere orsaker dertill blifVit be- 
rcrda: deras fcrharligande i tonkonst och 
diktning; det effektfulla i deras upptradan- 
de, 8om, ofta nog, verkligen ar beraknadt 
pa andlig »synvilla»; det framniande och 
gatlika i hela deras vasen; falska forestall- 
ningar om den astetiska halten af deras 
lif och en af var saintids civilisation, sa 
bertfmvard den an ar, annu ej fullkomligt 
Ofvervaldigad vidskepelse. 

De bada hCrnstenarne till den kolossala 
piedestal, hvarpa den eljest sa fOraktade 
zigenaren ar staid i kulturlandernas intres- 
se, bilda det oforklarliga och abnorma, som 
vidl&da honom. Vi ha forut antydt dessa 
.bada sidor och aterkomma i det fttljande 
till dem med tillrackligt talande bevis. Har 
blott i namnda riktningar ett par synpunk- 
ter, som sarskildt taga forskarens uppmark- 
8amhet i ansprak. 

Till den grad haftar det oforklarliga 
vid zigenarne, att man om dem i flere de 
vigtigaste httnseenden ingenting kftnner. Ge- 
nom den namnkunnige vetenskapsmannen 
professor A. F. Potts i Halle mOdosamma 
arbete hafVa vi val fatt sprakfragan follt 
utredd, hvarigenom ock alia zigenares ge- 
mensamma stamland upptftckts: det lider 
nnmera intet tvifvel att Indien ar detta 
land. Men om deras utveckling som sar- 
skild folkstam ur den stora arisk-indiska 
fiuniljen, om deras nationala ursprung, veta 
vi intet annu med n&gon sannolikhet, an 
mindre med visshet ; och medan vi ega un- 
derrattelser follt upp om zigenarnes fram- 



fart i atskilliga lander, sakna vi en sam- 
manhangande kungkap om gangen af deras 
utbredning ech deras 5den derunder: pa 
en gang och liksom genom ett trollslag 
uppenbarade sig dessa var folkstams bedu- 
iner midt uti det bildade Europa. I dessa 
tvanne punkter, liksom i manga andra ro- 
rande zigenarne, se vi ofta den vidlyftiga 
litteraturen om detta folk lemna bestamda, 
ja tvarsakra uppgifter jemte mera anspr&ks- 
I5sa, fastan som ytterst sannolika framst&l- 
da antaganden; men nar vi narmare gran- 
ska de vackra uppgifberna, nar vi ga till 
kallorna, hvarur forvissandet skall hemtas, 
finnes detta ingenstades: det ena antagan- 
det stttller sig mot det andra, uppgift un- 
dantranger uppgift, allt sjunker undan. 

Ofverallt i zigenarnes sedvanjor spelar 
det abnorma in, det mot alia andra folks 
faststalda lefhadssatt afstickande. Ehuni 
zigenarlifvet noga fdljer sitt eget vasendes 
lag, ter sig detta fr&n standpunkten af hvil- 
ket annat samhallsskick som heist sasom 
oregelbundenheten sjelf. I dess frihet nin 
allt, hvad vi lart kanna som regeltvang, 
ligger just hemligheten af den lockelse, det 
fQr 08s eger, och af den rika afkastning, 
vitterheten kan erh&Ua genom att bearbeta 
denna grufva. 

Pa grund af allt detta intresse, hvilket 
liksom hopat sig omkring zigenarne, hoppas 
vi att det icke skall bli ovalkommet, om vi 
i korthet meddela summan af det lilla, man 
med sakerhet vet om detta folks ursprung 
och utbredning, samt teckna hufvuddragen 
af dess egendomlighet. (Fortt. i nitta «:r.) 

A. TH. LT8AJTDIR. 



Tarnornas skal 



Ptrodi. 



Bukett, 

Sa natt, 

Sa luftig och latt, 

Som gladt 

AU var att, 

SA 8ann som kokett — 

Om ratt 

Och slatt 

Jag alar till retratt 

Sa ar det mitt satt: 

Jag ar ej spratt 



Jag kan 

Minsann, 

8a godt 8om en ann* 

Tyrann 

Vara sann — 

Men det gar ej an. 

Jag fann 

Att man 

JSrt bifall ej vann, 

Om ej man var grann 

Mitt mod forsvann. 
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Men ma 


Ma vi, 


Ocksa 


Som i 


Jag fresta uppa 


En trollkrets fa bli, 


Att ga 


Som Ni 


Till det bla, 


Ock deri 


Dit kanslor blott na, 


Ge fram var esprit 


0, sa 


Uti 


Anda 


' En fri 


Jag aldrig kan fa 


Och 6m poesi: 


Btt tal comme il faut, 


Dess slutharmoni 


Som kan forsla. 


Bestammen I! 


Hos er 


Derfor 


Ju ler 


Jag gor 


Hvad odet oss ger. 


Precis hvad jag bor, 


Ju mer 


Som ror, 


Jag det ser 


Men ej stor 


Dess mer jag tillber! 


Kamrater8 humor. 


Ma fler — 


Men hdr, 


Jag ber — 


Du kdr 


An en kavaljer 


Af tjusande mor — 


Pa hvar sitt maner 


Jag lefver och dor 


Bli er Tegn6r! 


• 

Din amatdr! 




EDV. BiCKSTBdM. 



En fard ofver Atlanten. 



Tung lag stenkolsrdken 5fver den en- 
ska staden Hull, da jag en morgon land- 
g derst&des, efter att ha i trenne dagar 
tats a Nordsjon, ty denna tid ar i all- 
nhet den vanliga far en fard fran Gflte- 
•g direkt till England. Och inbjudande 
frigt ar staden icke heller. Gatorna aro 
ala, krokiga, smutsiga, och bland husen 
rker man endast ett fatal med nagon 
ra framtradande arkitektur. Det var 
edes utan den ringaste afsaknad, som 
• lat en »cab» f6ra mig sjelf och mina 
:er ned till jernvagsstationen, och en 
-t stund derefter satt jag instufvad i en 

vagnarae, hvisselpipan lj5d, och sa bar 
. af, vesterut, med Liverpool till mal. 

De engelska jernyagsvagnarne aro om 
jligt samre an de svenska, och glad 
ide man sig derfore, nar t&get gled in 
hufvudstationen i Liverpool, denna 
lta handelsstad, som upptrader rivalise- 
de med sjelfva London, ja, i vissa fall, 

ex. med afseende a bomullshandeln, 
ertraffar hufvudstaden. 

Liverpool ar en af Englands vackraste 



stader, och dess valdiga dockor aro verlds- 
beryktade. Oaktadt deras antal och oak- 
tadt deras langd aro de nastan standigt 
fjlda med stora tremastare, som ditf5ra 
handelsvaror fran alia verldens delar. Har 
ar ock utgangspunkten f5r de stora jatte- 
angare, som, alia tillhSriga engelska bolag, 
med undantag af Red Star Line's b&tar, 
som egas af amerikanare, fbrmedla sam- 
Hlrdseln mellan den gamla och den nya 
verlden. Man stannar i sanning i valet 
och qvalet med hansyn till hvilken ang- 
batslinie man skall valja. De olika bol^en 
uppbjuda namligen alia till buds staende 
krafter fbr att bereda passagerarne sa 
stora beqvamligheter som mojligt, och 
detta har ocksa gjort, att det knappast 
finnes n&gonting att 3nska, som icke star 
den resande till buds. Om jag bestammer 
mig f5r Inmanliniens, eller Cunards, eller 
Allans, eller White Star eller nagon annan 
af de olika bolagens angare, kan derfftre 
icke i nagon man minska behaget af min 
resa, endast jag iakttager den fttrsigtig- 
heten, att alltid s&ka valja n&got af de 
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senare bygda fartygen, ty om de fin 
hvad elegans i inredningen betrfiffar icke 
firo anmfirkningsvfirdt flfverlttgsne de fildre 
sa ligger dock vanligen i maskinernas och 
fartygens konstruktion en stBrre borgen 
for en snabbare resa. 

Antag emellertid att fartyget fir valdt. 
Jag betalar allts4 min hotellrfikning i Liver- 
pool. Denna behOrVer icke vara sa synner- 
ligen dryg — 12 a 15. engelska shillings 
pr dag — om jag icke lefvat alltfftr flfver- 
dadigt, och i en af det ifr&gavarande bo- 
lagets smfirre angb&tar afg&r jag fran en 
af kajerna ut till angskeppet, som ligger 
nagra kabellangder fran land. Lif och 
rSrelse fir det ombord & den lilla baten, 
men hvad vill det vfil sfiga mot den syn 
som mdter Bgat, da jag sfttter foten a 
jfitte&ngarens dfick? Emigranterne svfirma 
kring, ovana vid det nya lif som rtfr sig 
rundtom dem, en del modlSsa, en del med 
ett slags tillkonstlad glfidtighet, under det 
att man bland aktersalongens passagerare 
varsnar de mest skilda nationaliteter re- 
presenterade. Naturligtvis fir fifven detta 
fallet bland emigranterne, men ingalnnda 
i s& hog grad; ty under det att denna 
senare klassens passagerarelista egentligen 
hemtar sin styrka fran Irland, Tyskland 
och Skandinavien, finnes det deremot i 
aktersalongen en den brokigaste nationa- 
litetskarta man gerna kan tfinka sig. Ty 
det fir ic"fce nog med att de allmfint f&re- 
kommande engelsmfinnen, fransmfinnen och 
tyskarne pa f&r deras respektive nationali- 
teter utmfirkande sfitt adraga sig upp- 
mfirksamhet, utan hfir mfirkte man fifven 
skfiggiga, ljush&riga ryssar, tva perser, 
som fimnade besttka ett universitet i Phila- 
delphia, ungrare, en polack, tvfinne det 
himmelska rikets sCner, en arab m. fl. 
En del af de europeiske gentlemfinnen 
ha<|p fruntimmer med sig, och i de fiesta 
fall utmfirkte sig dessa ftir ungdom och 
behag samt eleganta restoiletter. Far- 
tygets fyra officerare, alia klfidda i uni- 
form, skynda fram och tillbaka, ordnande 
och befallande, angan rusar med stOrre 
dan ur sin skorsten, och slutligen visar 
sig kaptenen a kommandobryggan. Det fir 
tecknet till afford. Pa alia slags tungo- 
mal fir man h5ra >farval» upprepas, den 
lilla angb&tens dfick fylles sa sm&ningom 
af de aterv&ndande vfinnerne, anga slfippes 
till vindspelet, som med en entonig rass- 



ling drager upp ankaret, kaptenen lfigger 
sin hand pa den telegrafapparat, medelst 
hvilken han meddelar sig med maskin- 
rummet, ett doft buller h6res i aktern — 
det fir skrufven som btfrjar arbeta — och 
sa glida vi sakta ut under den erfarne 
lotsens ledning. De stolta dockbyggnaderna 
med de nfirliggande kolossala bomullsma- 
gasinen blifva allt mindre och mindre, den 
ofantliga skog af master, som fyller doc- 
korna och hamnen utanf5r, blir allt svarare 
att sfirskilja, och sa fir man slutligen ute 
pa det ofindliga hafvet. 

Det fir en egendomlig kfinsla, som 
griper den resande, som ftir f5rsta g&ngen 
gbr en sadan fard. Den babyloniska fbr- 
bistringen ombord, det ofantliga fiurtyget. 
hvars dfick man trampar, och det vid- 
strfickta hafvet, som Qfverallt mOter 6gat, 
bidraga tillsamman ovilkorligen att skapa 
en nfistan ttngslig stfimning. Men det &r 
fftga vfirdt att hfingifva sig at den, det 
skulle vficka uppmfirksamhet och komma 
folket att tro, det de hafva en liten lands- 
ortsherre framfbr sig, som rest ut for att 
se efter om det finnes nagot annat lif i 
verlden fin det, som rttrt sig inom hans 
tranga tanke- och verksamhetskrets, men 
som redan bOrjat finna att han aldrig bort 
lemna en litenhet, uti hvilken han kande 
sig sa obegripligt stor. En af de resande 
nfirmar sig och gbr m&hfinda nagon an- 
mfirkning eller nagon fraga. Kanske man 
da kfinner sig h5gst f5rnfirmad? Det 
skulle ju kunna hfinda, ty i SkrakSping 
var ju vanligt att man med manga cere- 
monier skulle presenteras med ty atfSl- 
jande hattaftagning, bockning och hand- 
skakning, innan man vagade b(5rja ett 
sam tal, dervidlag man fifven hade att 
noggrannt iakttaga upprepandet af den 
presenterades namn och titel. Och hftr 
kommer en frfimling, som man aldrig sett, 
och bar sig sa framfusigt och oborstadt 
at, att han* icke ens tar af sig m&ssan 
eller hatten samt nfimner sitt namn innan 
han ger sig i samtal. Det fir vfil starkt! 
Och kanske han till pa kOpet talar ett 
spr&k som man icke fbrstar. Det skulle 
ju derfbre lfitt kunna hfinda att vftr sjelf- 
kfinsla pa sa vis saras, och att man Inter 
fr&n sig pa nagon vacker hembygdsdialekt 
och ber den nfisvise frfimlingen ga f5r hin 
i vald. For att emellertid bespara en 
hvar, som fbrsta gangen reser denna vSg, 
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i dylik fftrplumpning, skall jag skynda 
ig utt upplysa om, att man icke be- 
5fver taga natten af sig och icke pre- 
nteras for hvarandra fbr att kunna sam- 
da eller blifva ratt goda vanner under 
>san, och att det icke heller anses vara 
iftfligt, att fr&ga hvar man kommer ifr&n 
:h hvart man reser m. m. Man star, 
ted ett ord sagdt, pa en bredare bas ; och 
lan gOr sig endast lbjlig, om man icke 
juder till att snarast mftjligt satta sig 
1 i situationen, fftr den handelse man icke 
5rut ar den vuxen. 

Men latom oss nu taga fartyget i n&got 
iirmare betraktande. Dess langd ar latt 
tt fa reda pa, det gflr man genom en pro- 
lenad fran fbren till aktern, och man tinner 
ensamma da vara omkring 425 fot, under 
et att man ocksa lika latt raknar ut, att 
redden ungefar ar 35, 40 a 45 fot. Hvart- 
an man an kastar 8gat, mBtes det af ord- 
ing och elegans. Alia beslag aro af blan- 
ande messing, och alia de hus, som aro 
ppfbrda a dacket, af dyrbara trttslag. Af 
essa hus intager isynnerhet det som star 
ingst akterut en framstaende plats. Det 
r namligen stOrre an de andra, och om 
i5jligt an mera elegant, ty dess fbnster 
ro prydda med tjocka sidengardiner. Detta 
us utg5r den 8. k. roksalongen, och nar 
lan kommer in i densamma, blir man i 
inning icke bedragen i sina fBrv&ntningar 
tt finna det angenamt och beqvamt; ty 
m dertill kunna medverka mjuka soffor, 
Smninbjudande lanstolar samt en luffctele- 
raf, medelst hvilken man genast kan fa 
ina order pa hvad heist man 5nskar dricka, 
nder det man rflker, expedierade, s& finnas 
essa saker der. 

Vi lemna emellertid roksalongen och 
a en trappa ned. Vi komma da in i 
en stora gemensamma salongen. Har 
gga tjocka, dyrbara mattor a golfvet, 
ch langs utefter vaggarna fdlja beqvama, 
immetskladda divaner. Tva a tre l&nga 
ord sta i langskeppsriktning, och a (3mse 
idor af dem finnas inventiftst inrattade 
illsoffor. A dessa bord intagas de i 
inning Inknlliska maltider, som serveras 
em ganger om dagen. Dyrbara fasta 
peglar, infattade i sirliga ramar, om- 
ifva & alia sidor salongen, och hvad siden- 
ch damastdraperier, fb'rgyllnlngar och 
nnan lyx betraflfar, sa finnes deraf mer 
n man kunde vaga tanka sig. I fonden 



synes ett rikligt ftrsedt bibliotek och strax 
derbredvid ett pianino. Fran salongen ut- 
g& l&nga korridorer, fran hvilka ingan- 
gar finnas till hytterna, beqvamt inredda, 
stundom fbr tva personer, stundom afven 
afsedda att herbergera en hel familj. Frun- 
thnren ega dessutom offcast en sarskild 
salong. 

Lemna vi nu den del af fartyget, som 
&t afsedd for kajutspassagerarne, samt be* 
gifva oss nagot fSrut och stiga en trappa 
ned, aro vi nere bland emigranterne. Har 
aro nu visserligen beqvamligheterna inga- 
lunda af prima slag, men allt ar renligt, 
och af frisk luft ar man der aldrig i 
saknad, till foljd af en sinnrik ventilation. 

Emellertid har natten inbrutit. Man 
har fatt sina saker ordnade och begifvit 
sig till kojs, for att vara uthvilad och 
styrkt till den kommande dagens sjQlif ; ty 
det ar icke alltid sagdt att man hyser nagot 
synnerligen stort ftrtroende till sin mages 
orubblighet. Natten passerar lugnt, ty 
man ar annu icke tillrackligt langt hunnen 
f5r att erfara verkningarna af de l&nga 
atlantiska v&gorna; och nar uppassarne 
derfbre VL l / 2 7 p& morgonen komma och 
borsta skodonen, klinner man sig uthvilad 
och glad till shines och skyndar sig upp. 
Latom oss nu se till hum en dag i all- 
manhet tillbringas under en fard Ofver 
Atlanten, ty den ena dagen ftr vanligtvis 
den andra temligen lik, om jag undan- 
tager med hansyn till sjbsjukans Jiarj- 
ningar. 

Sedan man uppstigit, gar man van- 
ligen upp p& det vidstrackta dacket, som 
ypperligt egnar sig ftr en uppfriskande 
morgonpromenad. Det har kanske redan 
bdrjat gunga n&got och, elaka som i all- 
manhet menniskorna aro, borja passage- 
rarne fb'rstulet bespeja hvarandra, fbr att 
se om icke sjOsjukssymptomerna borja in- 
stalla sig. Men annu h&lla sig alia for- 
traffligt. I roksalongen serveras kaffe for 
dem som Uro bb'jda fbr denna morgon- 
dryck. Kl. 8 hor man en klocka ringa i 
stora salongen. Detta ar ett tecken till 
passagerarne, att de skola g5ra sig redo 
till frukosten. Denna klocka kallas »The 
dressing bell», och kl. l / 7 9 ljuder en 
annan, hvilken anger att frukosten ar ser- 
verad. Man skyndar in i salongen. Frun- 
timren aro redan der i eleganta frukost- 
toiletter. Man helsar p& hvarandra, man 
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talar ogeneradt till hbger och venster, och 
isynnerhet kommer man alltid genast pa 
god fot med sina grannar vid bordet. Atta 
till tio ratter jemte kaffe och the* fresta 
v&r aptit. Man ttter af hvad man vill, och 
man gar fr&n bordet nar man vill. I all- 
manhet skyndar man mangrannt upp pa 
dack efter den forsta frukosten. Da knytas 
annu fler bekantskaper, man roker till- 
samman, tager mbjligen en eller annan 
liten cognac med n&gon af de nya van- 
nerne, och da kl. 12 pa middagen »lunch»- 
klockan ljuder, betrakta sig redan alia sa- 
som mer eller mindre bekanta. Annu fir 
matlusten frisk, under det man ftter den 
rikliga lunchen, som alltid bcrjar med 
soppa och efterf&ljes af 5 a 6 olika slags 
kQttrfttter; man ar afven i stand att fort- 
farande med en trotsig min visa sig pa 
dack till kl. 7,4, da »The dressing bell* 
ater ljuder, denna gang fastande upp- 
marksamhet pa att tiden ar inne fttr att 
g5ra toilett till middagsbordet, som ser- 
veras en half timme derefter. Den som 
kan g& igenom den matsedel som nu ser- 
veras oss, den kan i sanning icke klaga 
p& bristande aptit. Flere olika slags 
soppor, kfltt-, fogel- och fiskratter, de- 
serter m. m., och slutligen kaffe, ar hvad 
matsedlen bjuder oss pa. Man ater sa 
mycket man behagar, och nar man gjort 
sitt val & # vinlistan, ger man sin order 
till den bakom st&ende, svart frack- 
kladnad if&rde, uppassaren, som genast 
anskaffar det begarda, fr&n och med to- 
kayern till och med de blygsammaste 
slag af r5da viner. Efter middagens 
slut tillbringas tiden intill kl. 7, da afton- 
ra&ltid, th£, en kakr&tt m. m. serveras, 
pa olika s&tt. Man sl&r sig tillsamman 



i sma kotterier och samsprakar, drager en 
whist nere i salongen eller i rokrummet, 
spelar kagel pa dack, bor pa huru det 
musiceras i salongen, samsprakar med 
emigranterne, som i sma grupper sitta 
gemtitligt tillsamman a det rymliga for- 
dacket, med ett ord, hvar och en eger 
sin frihet, till hvilken naturligtvis Ufven 
h5r att vara ensam i sin hytt, om man 
sa behagar. Kl. V 2 10 serveras ytterligare 
en latt sup^, och rftksalongen ar 5ppen till 
kl. 12, da ljusen derst&des slackas. 

S& gar den ena dagen efter den andra. 
Att sallskapet under resans lopp blifvit 
fataligare — ty redan vid andra dagens mid- 
dagsbord finner man sallan mer an halften 
af det antal som fftrsta dagen deltog deri, 
men nu fallit ett offer fdr sjSsjukan — in- 
verkar icke egentligen pa trefnaden; en 
narmare bekantskap ersatter det bristande 
antalet, och sa sprider sig slutligen bland 
passagerarne kaptenens *underrattebe, att 
den nya verldens 5stra strand ar i sigte. 
De sjuka sta upp och blifva friaka, de 
friska fa nytt lif. KappsUckarne tillsnSras 
anyo, och man gOr sig pa hvarje satt i 
ordning for att ga i land och lemna At- 
lantiska oceanen bakom sig, fbr alltid 
eller for n&gon tid. 

Har man icke lidit alltfdr mycket af 
sjosjukan, ar man n&got s& nar magtig 
de tre moderna spr&ken, samt hor man 
slutligen icke till det slags Amerikafarare, 
som motse ett obehagligt mOte i Newyork 
i form af en »detectiv», sa skall tvifvels- 
utan en fard ofver det stora AtlanthafVet 
& n&gon af de praktfulla b&tar, som ploja 
dess vatten, lemna angenama och upp- 
fnskande minnen efter sig. 

Hugo Ntsbeth. 



Malare och malningar fran Sveriges renassans. 

(Slat fr&n foreg. n:r.) 



Det tillhOr ej omfanget for v&rt utkast 
att fdlja Willam Boy i hans sysselsattnin- 
gar som konung Johans frftmste och mest 
anlitade byggmastare, som gamla SvartsjS 
slotts fullbordare, som forna slottskyrkans i 
Stockholm mastare o. s. v. Nog af, hans 
oftrtrutna och af annu qvarvarande minnen 



tillrackligt vitsordade m5dor hafva varit af 
stttrsta inflytande pa hans samtid och mang- 
faldigt bidragit att rotfasta den nederland- 
ska renassansens stil och uppfattning hos oss. 
Under Eriks korta, i btirjan lysande, 
men mot slutet oroliga, bekymmersamma 
och fQrtviflade styrelse verkade, som vi. 
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ofvan sett, hufvudsakligen de mastare, 
bvilka under senaste aren af hans store 
foretr&dares tid inkallats eller dessforinnan 
varit bosatte i landet. Endast tv& nya 
oamn af n&gon betydenhet mftta oss under 
hans dagar; den ene, Peter tndlare (Pieter 
van Gestel eller Gestille) sysselsattes bar 
iftra atta ar, men hvarmed, ar annu ej 
larmare kttndt. Sa mycket verksammare 
>ch mer uppburen blef den andre, den i 
bandlingarna ofta fttrekommande Baptista 
iller Johan Baptista tndlare, med tillnamnet 
van Uther. Genast fttrsedd med h5g Ion 
1562, fortfor han afven efter Eriks fall att 
verka i Johans tjenst och kan anses s&som 
lenne konungs mest omtyckte och anvande 
Lu&lare. Vi hafva redan nftmt att han 
med master Lambricht deltog i malandet 
af triumfportar for Eriks brttllopp; mesta- 
dels arbetade han dock pa Stockholms slott. 
Eljest k&nna vi intet af hans arbeten under 
denna konung. Redan 1572 fick han af 
Johan i fftrlaning ett » gam malt silfbruk, 
benamndt Jtfnshyttan* i Kopparbergslagen, 
n&got 80m* visar, att han fftrst&tt vinna ko- 
nungens ynnest. Fyra ar senare fick han, 
s&som vi veta genom ett kungligt bref, be- 
fallning »om hertig Sigismundi och frO- 
ken Annas abkonterfej», hvilka ofordrCj- 
ligen skulle skickas till Svartsjti. I Wil- 
lam Boys rakenskap for Stockholms slotts- 
bygnad 1578 ber&ttas huru > master Bap- 
tist m&lare annammat och fttrm&lat hafver 
uti konge- och drottningemaket, till altar- 
taflor i KUSstret (Riddarholmskyrkan) samt 
jagter och hvar som hehftfves pa slottet» 
stora myckenheter farger. N&gra ar senare 
eller fran 1582 aterfinna vi honom s&som 
hogste ledare af de omfattande m&lnings- 
arbetena a Kalmar slott, hvilka fortgingo 
anda till 1586. Mftjligen var det da som 
det utomordentligt vackra, af nederl&ndske 
lofsnidaren MikelvanBerini 1575, 76 snidade 
taket i Nya kongsmaket eller Gyllne salen 
fbrs&gs med sin ypperligt valda fargpryd- 
nad; mahanda ock att konstnaren, i 
likhet med den senare medeltidens tra- 
snidare, sjelf farglagt sitt konstnarliga oeh 
gmftk fallR arbete, i sitt slag det skdnaste 
Sveriges renassans eger. Att Baptista ma- 
lare ej personligen var sysslolds under dessa 
&r, synes af uppgiften, att han ej blott 
sjelf lade hand vid rummens utstyrsel, utan 
afven malade hvarjehanda smarre bilder, 
krosifix at drottningon, taflor at konun- 



gen, portrait af de kungliga m. m. I mid- 
ten af 1588 var han till baka i Stockholm, 
da han fick larft att »m&la- uppa uti det 
attkantiga karnapet (sm&tornet) 5fVer kyrko- 
g&ngen». Det ar bekant, att han annu 1594 
lefde, men var d6d 1597. Af hans verk 
aro mbjligen n&gra m&lerier i Kalmar slott 
de enda annu qvarvarande. 

Under den konst&lskande Johans tid bflr- 
jade renassansm&leriet vinna allt stBrre 
spridning, och detta ar afven anledningen 
hvarfttr vi omkring 1580-talet traffa n&got 
talrikare lemningar af denna konst. N&gra 
af prydnadsm&lerien i slotten kunna vi 
namna. S& &terst& annu delar af Vadstena 
slotts m&lningar i tak och & vaggar, de 
fdrra mest sirade med geometriska figurer. 
Dessa arbeten utfcrdes mestadels &ren 1586- 
— 88, och bland mastarne namnas Gotschalk 
och Anders mdlare, som sirade »rundelen, 
forsalen och g&ngen emellan rundelen och 
fbrsalen*. Afven en utlandsk mastare var 
dervid verksam, s&som vi lUngre ned skola 
se. A Gripsholm finnes annu ett tornrum, 
den 8. k. Sigismunds kammare, bevaradt i 
sitt gamla skick. Att de enkla m&lerier, 
som har anbragts p& panelningen och i taket, 
likval fBrst tillkommit under den tid hertig 
Karl innehade slottet, synes af hans der 
fftrekommande vapen och begynnehsebok- 
st&fverna G. D. (Carolus Dux). F5r sin 
tid verkligen praktfull ar deremot m&l- 
ningen i det mellersta rummet i det gamla 
tornet vid Rydboholm. Der siras vaggarne 
med bilder af kungliga och furstliga per- 
soner, innefattade i romber, med vackra 
slingor och prydnader. En matt gr6n 
farg ftr hufvudtonen for sjelfva panel- 
verket. 

Vid samma tid begynner m&leriet ocksa 
att taga de fbrsta skygga stegen till baka 
in i kyrkan, fr&n hvilken det s& lange 
varit, snart sagdt, bannlyst. Det ar de 
m&lade grafminnena, som bana vagen. 
Des*a taflor uppsattes i kyrkoma till hag- 
komst af der begrafha personer och aro i 
bttrjan ganska sm& och enkla, men ofta 
fint malade. Bland de aldsta kunna vi 
omtala ett 5fver en kyrkoherde i Fifvelstad 
i Ostergtttland, m&ladt 1580 i dec. af en 
konstnar, som tecknat sig med ett mono- 
gram (mQjligen H. E. M.), det aldsta kanda 
svenska; det ar m&ladt i olja p& duk, fram- 
st&ller presten i hel, men ganska liten fi- 
gur, kn&bfljande fdr Kristus, korsfast mellan 
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rflfvarena. I S&nga kyrka forvaras ett an- 
nat dylikt flfver kyrkoherden derstades 
Bengt Tynesson och hans sex barn, som 
alia enligt sagen drtmknade 1584. At- 
skilliga andra torde ock kunna aterfinnas. 
Smaningom antogo dessa minnen allt stdrre 
matt, sirades med rikt snidade omfattnin- 
gar, afdelades i flere stycken och n&dde 
slutligen en betydande prakt, sasom t. ex. 
det nyligen val aterstalda epitafiet tffver 
arkebiskop Laurentius . Paulinus Gothus 
(t 1646) i Strengnas m. fl. derstades. Dessa 
tiro annu alltjemnt snidade i trft och ma- 
lade. Fttrst senare blef det brukligt att 
anvanda stenarter och ytterligare utvidga 
matten. Det tidigaste egentliga kyrk- 
maleri vi funnit efter reformationens genom- 
fBrande ar det, troligen blott i ornament 
best&ende, som omtalas 1591, da Widf 
mdlare vid Upsala erholl den ej obetydliga 
snmman af 62 V 2 daler ftr att »han hafVer 
formal t kongl. maj:ts kapell>, hvarmed na- 
turligtvis bbr fttrst&s det gustavianska graf- 
koret i domkyrkan. Eljest torde de af oss 
ofvan omtalade hvalfmalningarna i Knista 
kyrka vid Orebro af 1612 vara bland de 
tfldsta man kanner under var nyare tid. 

Fran Johan 111:8 senaste ar kanna vi, 
"torn ganska manga mindre malare, ett par 
mer framstaende. Aretidt. Lamprechte, sa 
hette den ene, kom fran Tyskland och blef 
tagen i konungens tjenst i Kalmar 1586 
samt »ffrskickad till Vadstena*, der han 
saledes deltog i de af oss ofvan omtalade 
prydnadsarbetena. Han sysselsattes ock i 
Kalmar och pa Borgholm, allt medan hans 
anstallning i Vadstena fortfor. Men 1593 
traffa vi honom i Stockholm, der han jemte 
Baptista van Uther anlitades for den kung- 
liga begrafhingen, och sedan dess fortfor 
han att tillhftra »8mbetsfolket» pa Stock- 
holms slott, i hvars langder han annu 1621 
fftrekommer. Han malade 1594 fftr krtf- 
ningen i Upsala samt 1607 till formalnin- 
gen derstades, likasom aret derpa till brftl- 
loppet i Stockholm. Alia dessa prydnads- 
arbeten aro naturligtvis fullkomligt f5r- 
svunna. Den andre, Holger Hansson, van- 
ligen kallad Holgert mdlare, ttr det ffcrsta 
inhemska namn, som sedan Anders Lars- 
sons mtfter oss inom det konstnarliga ma- 
leriet. Han n&mnes redan 1586; men hans 
egentliga verksamhet infaller fftrst under 
Karl IX:s och hans sons dagar. Han bil- 
dar salunda ttfverg&ngen till det skede, 



hvilket vi skulle vilja kalla Sveriges sen- 
renassans, och som stracker sig till omkring 
1630, da deltagandet i tretioariga kriget 
oppnar nya, vidgade banor for Sveriges 
odling och konst. 

Holger tillhBrde allt ifran bttrjan byg- 
ningsfolket vid Stockholms slott, fttrst med 
liten, sedan med allt htfgre Ion, hvilket 
visar, hum han smaningom steg i skick- 
lighet och anseende. Att han ej blott 
.sysselsatte sig med prydnadsmaleri, synes 
redan 1603, da han >uti arbetel5n for koa- 
trafakter» erh5ll atskilliga lifsmedel. Fern 
ar senare fingo »kalksnidaren» (gipemakaren) 
Henrik Wilhelm och Holgert malare 34 
daler >till allehanda inkttp de brukade till 
det larfveriet (utkladningen), som de till 
frttken Margareta Elisabets brflllopp for- 
fardigade*. Afven Gustaf Adolf begagnade 
hans skicklighet, sasom da han frftn Narva 
i okt. 1615 gaf honom befallning att »rita 
af Augdows belagring, derefter tapeterna 
bestallas skulle, och tillstalla afritningen b. 
m. drottningen». Har var s&ledes frigan 
om vafda vaggbonader; men nu fans ickc 
mer n&gon inhemsk vafveriverkstad, tj i 
ett annat bref omtalas att bestallningen 
skulle ga utomlands genom Regina Basi- 
liska (Basilier), som var handelsmansenka 
fr&n Hamburg och ofta omtalas i tidens 
handlingar sasom bosatt i NykSping och 
flitigt anlitad af de kungliga. Af alia 
Holger Hanssons teckningar och malerier 
finnes blott en med visshet i beh&ll, men 
denna visar, att han som portrattmalare 
var ganska framstaende. Han ritade nta- 
ligen det »k. m:ts kontrofej», som ^se- 
dan blef lefverat Valentin kopparstickare 
att sticka eftert, och hvilket ocksa i koppar- 
stick aterhnnes i kyrkobibeln af 1618. Ko- 
nungen star har i half figur och full krfr 
ningsskrud. Teckningen ar ren, och dra- 
gen, fasten stela, praglade af ett ftkta 
Vasatycke. Sannolikt har samme konataftr 
gifvit teckning till det samtida portrltt i 
hel figur af Gustaf Adolf, som sitter fram- 
ftr Stadslagen af 1617 och ar utfordt af 
samme kopparstickare. 

Karl IX:s styrelse var ej gynsam f&r 
konstens varf, oaktadt konungen sjelf visst 
ej underskattade dem, utan tvartom under 
sin hertigtid nedlagt betydliga kostnader 
pa Nykttpings slotts byggande och in- 
redande. Men lugnet saknades, och Karis 
tankar m&ste delas at sa manga andra 
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ill. alt fftga tid aterstod for de sktfna 
msterna. Ocksa ftrekommer pa m&leriets 
3 rude intet enda nytt namn mer an Jo- 
nn Ulrich'8, sannolikt en resande tysk, 
ai endast 1605 uppehftll sig i Stockholm, 
s-elsatt med portr&ttmalning. Det ar vid 
nna tid som portrattet foftrjar erhalla 
'me betydelse hos oss. Med undantag af 
n ffcrut omtalade bilden af Margareta 
ise ega vi knappast qvar ett enda akta 
nterfej fran kung G5stas tid. Af Erik be- 
ter, som vi ofvan namt, statens tafle- 
lleri ett godt och akta portratf, men af 
han saknas hvarje sadant. Bland de 
Ista verkliga stafflibilderna af enskilda, 
om dem, som fttrekomma pa epitafierna, 
mna vi namna det lilla fbrtraffliga por- 
ittet af den bekante sekreteraren Sven 
ofsson, maladt 1595 i bans 62:a ar, pa 
ik i olja (a Sko slott) samt ett annat 
fven derstades ffirvaradt) af riksradet 
:>genskild Bielcke (halshuggen 1605). 
irst med Gustaf Adolfs dagar ftrekomma 
tellertid flere s&kra portratt. Allt hvad 
m eljest angifves vara fran 1500-talet, 
senare kopior eller rent af understuckna 
►rtratt utan ringaste alderdomlighet. 

Ett markvardigt minne fran Karls her- 
^tid har genom en egen skickelse und- 
Itt ffrstttring finda till vara dagar. Vi 
ena den gamla kungsstugan i Orebro, en- 
fi uppgift bebodd af hertigen, da han 
igon gang besttkte staden, medan anna 
rttsbygnaden p&gick. Som denna fnll- 
>rdades pa 1580-talet, torde man kunna 
«atta bygnadens alder till ett tiotal fbrr 
ler sa vid pass. Husets yttre ar bekant 
mom afbildningar, men deremot finnas 
ga sadana utgima 5fver dess egendom- 
^a och delvis val bevarade utstyrsel in- 
Lndigt. Rummen en trappa upp, det ena 
illadt »rikssalen», det andra >Karl IX:s 
ngkammare>, aro namligen a vaggar och 
tak prydda med malningar och slingor af 
m renassanshallning, atfbrda i lim eller 
j5lk pa srjelfva slRta traet och i nagra fa 
rger, mest r6dt, gr&tt och brunt. I det 
5rre rummet till venster upptages hela 
ifvelvftggen midtemot ingangen af en 
ida sammansattning, en allegori med fi- 
lrer i tre fjerdedels storlek, det enda 
aleri af detta slag, som veterligen blifvit 
»varadt i Sverige' fran senare halfben af 
xtonde arhnndradet, och som derfftr fbr- 
enar en beskrifhing. I midten pa en tron 



sitter Iudex (domaren) kladd i krona och 
mantel, med ett svard i hOgra och ett betsel 
i venstra handen ; vid hans fitter hvilar en 
orm. Det ar, som den langa svenska 5f- 
verskriften angifver, den domare, under 
hvilken alia menniskor lyda. Tva qvinliga 
skepnader h&lla tronhimmelens skynken i 
sar. Framfbr honom sta till hOger Super- 
bia (stoltheten) och InsidisB (sveket), medan 
Calumnia (fbrtalet) med ett slags qvast 
skjuter den b5nfallande Miser (den olyck- 
lige) fram f5r domaren. Till venster ater 
star Veritas (sanningen), som i drottnings- 
skrud och med sin spira synes bjuda mot- 
partiet trots, samt Penitentia (angern), 
som kladd i svart sorgdragt vrider sina han- 
der. Det hela ar temligen enkelt, men 
raskt och sakert utfbrdt. De namn pa per- 
sonerna, vi har uppraknat, finnas malade 
bredvid dem, hvilket verkligen ar en myc- 
ket praktisk inrattning, nar det galler ett 
eljest kanske svarfattllgt bildspel. Pa mot- 
satta vaggen, delad genom d5rren, finnas 
tva mindre framstallningar, den ena en 
menniska som flyger mot hQjden, men qvar- 
halles vid jorden af ett tungt stenblock, 
den andra en riddare i full rustning, med 
»andans svilrd* och »trones sk(5ld», i fard 
med att strida mot synden och lasten i 
vilddjurs8kepnader. Afven vid dessa skil- 
dringar aro namnen pa fbrem&len tillsatta. 
Taket fttreter deremot en fri blandning af 
rankor, prydnader och lekande gossar, som 
i all sin enkelhet dock visar att konstnaren 
varit i besittning af latt teckning och god 
sammansattning8f5rmaga. I samma stil, 
men annu enklare, aro de malerier, som, 
nu mestadels utplanade, pry da »sangkam- 
maren». Bade bygnadens egendomliga 
skick, de minnen som aro fasta vid henne 
och dessa nu i korthet skildrade malningar 
borde g5ra det till en offentlig angelagen- 
het att sorja for Kungsstugans framtida 
bevarande, genom att ink5pa henne fftr 
statens rakning och, sa godt sig gOra later, 
aterstalla de markvardiga rummen. 

Ehuru nagot vid sidan af det fttrelig- 
gande amnet, kunna vi ej underlata att 
namna, att hertig Karl synes varit den, 
som inkallade och tog i sitt skydd Sveriges 
aldste kopparotickare, den fran Sachsen in- 
komne Hieronymus Nfltzd fran Glaucha 
(»Glauchensis»). Hans verksamhet faller 
mellan aren 1598 — 98, och man eger af 
hans hand atskilliga blad, t. ex. Johan 
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libs begrafningsproce88 & Stockholms slotts 
borggard (1593), Tegels Arbor genealogica 
(1598), ett karakteristiskt portrfttt af her- 
tig Karl (1596) m. fl. N&gon synnerligen 
framstaende m&stare ar han eljest icke. 

Liksom var renttssans begynt under 
tyskt inflytande, sa sl5t hon ock. Atskil- 
lige af de in&stare, man k&nner fr&n Gu- 
staf Adolfs tid 9 hafva sakerligen varit myc- 
ket framst&ende, fasten de fleste arbetade 
i en skola, som pa det hela taget ttfver- 
lefvat sig sjelf. Det namn, vi tidigast 
trttflfa under hans styrelse, Hr Cornelius 
Arendtson, inbjiigen en son till den ofvan 
namde Arendt Lamprechts. Han upptages 
bland Stockholms slotts ambetsfolk for 1611, 
men d& med mycket ringa I5n. Sedan k&n- 
ner man ej n&got om Cornelius konterfejare 
p& mer an ett tiotal af &r, f&rr tin Bureus 
i sina almanaksanteckningar omtalar, att 
konstnaren m&lat bans dotters bild »pa 
koppar med oljofarg* (1628) ocb aret derpa 
hans eget »med 4 cherubim & librifero», 
hvarvid han upplyser, att han satt tva 
ganger. Cornelii anseende var sa stort, att 
han till och med fick mala den lilla prin- 
sessans bild 1632 i febr. Senare an 1633 
fftrekommer han ej, sa vidt han ej ar den 
Cornelius Arnold, som 1636 tecknat sitt 
namn a ett stort ryttarportratt af Gustaf 
Adolf, fttrvaradt hos Vestmanlands nation 
i Upsala och numera mycket ilia medfaret. 
Sannolikt skall det i en ej aflagsen fram- 
tid lyckas att med best&mdhet uppvisa 
bilder af denne m&stare. Svarare torde 
detta blifva med Laurentius Plate, hvilken 
konungen i maj 1618 tog i sin tjenst som 
»bestald konterfejare och m&lare», och hvars 
anst&llning upphbrde med 1620. Att doma 
af hans httga 18n och listan pa hans ar- 
beten var han en f(5r sin tid framstaende 
m&lare. Han utffcrde bilder af konungen, 
ah 4 , kung Karl, enkedrottningen och Karl 
Filip m. fl., malade »sma konterfejer pa 
guldplatar» samt utffirde tva stora utsigter 
af Stockholm fr&n sj5- och landsidan. San- 
nolikt hafva alia portrfttten numera f8r- 
svunnit, i fall ej mojligen n&got af mi- 
niatyrkonterfejen skulle finnas qvar. 

Den siste af de for hofvet inkallade 
konstn&rerne under det skede, hvarmed vi 
syssels&tta oss, var Jakob von Doordt, som 
sannolikt omkring 1628 kom in fr&n Dan- 
mark, der han lange arbetat at kung Kri- 
stian. Det portr&tt pa en stor kopparplat 



af n&mde konung, hvilket statens tafle- 
galleri forvarar, ar tecknadt XD (I. V. D.) 
1611 och hnrrQr fran denne konstnUr. Sar- 
skildt beskyddad af drottning Maria Eleo 
nora, arbetade han har — fttrmodligen 
portratt — till midten af 1629, da han 
lemnade landet ; men n&gra m&nader efter- 
at, innan slutet af &ret, var han d6d. 

Men Gustaf Adolfs tid ftr betydelsefull 
f5r m&leriets utveckling i ett annat ban- 
seende. Det ar ifr&n den aamma man kan 
r&kna ett lifligare deltagande i konsten* 
angelagenheter af adeln och det hflgre bor- 
gerskapet, och detta nyvaknade intresse 
visar sig deri, att mttstare kunde under 
l&ng tid uttffva en konstnftrlig verksambet, 
utan att vara beroende af hofvet eller ko- 
nungens personliga gunst. Vi hafva redan 
sett huru Cornelius Arendtson idkade por- 
trattmaleri for enskilda. Andre mAstare 
uppstodo samtidigt eller snart efter&t, vis- 
serligen fftrenande handtverk och konst, 
men snarare konstnftrer i handtverket fin 
handtverkare i konsten. Bland dem som 
tillhttra det sista skedet af renftssansen 
m&rka vi blott tva, Jakob Henriksson Ebfrn 
och Adam Seebach. Den fb'rre, en alster- 
rik och mycket omtyckt bildm&lare, upp- 
trader i Stockholm mot slutet af 1620- 
talet och verkade der, ftfven s&som Alder- 
man i malarambetet, till sin dfld 1664. Af 
Elbfas' bilder, utftrda for drottning Kri- 
stina, Karl Gylldenhielm, Magnus de la 
Gardie och manga andra, aterfinnas ej ft 
i svenska samlingar. Aldrig tecknade med 
hans namn, igenkftnnas de dock lfttt pa det 
gammaltyska maneret, pa omsorgen i drig- 
ternas utf&rande, dragens lugn och oft* 
stelhet, kftttffirgens skarpa och skuggarnas 
gragrbna ton. H&llningen i de kroppsstoia 
figurerna ar kraftig och till och med na- 
got anspr&ksfull. Ett bord med grttn dnk 
eller ett grflnt, guldfransadt draperi salons 
s&llan. Trots sina fel aro i synnerbet de 
tidigare ' bilderna af hans hand, intressanta 
och vigtiga arbeten, b&de f5r personeroaa 
utseende och dragter. Blifva de vederbo> 
ligen ateretAlda — och vi hafva sett prof 
af sa behandlade Elbfasbilder — a4 kunna 
de ganska v&l fbrsvara sin plat* i bide 
offentliga och enskilda bildgaUerier. — Den 
senare, eller master Adam konterfejare i 
Nykdping, sysselsattes *ock med portritt 
och lefde atminstone 1629—43. It Gyll- 
denhielm malade han ej obetydligt ocb 
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nnolikt likasa at annan adel i den trak- 
n. Ar 1686 skankte han till Nikolai kyrka 
NykOping ett konterfej af den store Gu- 
af Adolf, hvilket torde finnas qvar. 

Vi hafva hunnit malet for denna ut- 
gt pa den svenska konsthistoriens hittills 
foga bearbetade omr&de. Kristinas korta, 
en lysande dagar bilda inledningen till 
i ny konst och ett nytt lif i Sverige, 
m nu ryckte helt in i den europeiska 
ling, af hvilken det forr tagit endast 
lfailig kftnnedom. Hvad maleriet vid- 
immer, uppstod derinom en plQtslig, rik, 
en snart fbrsvunnen blomning, framkallad 
och ffiljande med drottningen personligen. 
ahanda skola vi vid n&got annat tillfalle 
ftnka en flfversigt af fftreteelserna inom 
aleriet under denna minnesv&rda tid. S&- 
>rt &r imellertid att vid sidan af de skttua 
»rk som en Beck, Bourdon och andra lem- 



nat fortlefde hos folket en konst, torn ledde 
sina anor fran den senren&ssans, om hvil- 
ken vi har talat. Annu efter midten af 
1600-talet forekommo har och hvar i lands- 
orten konterfejare, hvilkas verk icke visa na- 
gon berBring med desse nu n&mde mastares 
arbeten. Fftrst Ehrenstrahl blef det, som 
med sina hani5rande m&lerier alldeles st&lde 
hela den gamla utvecklingen i skuggan, pa 
samma gang han genom talrika larjungai* 
spridde sina grundsatser och sin teknik 
snart sagdt ttfver hela landet. Man kan 
s&ledes saga, att ren&ssansen i Sverige fort- 
lefde i en allt mer sinande strftrnfara &nda 
till hans tid. Men en ddende konst har i 
allmanhet ej n&got Bfrigt att lfira oss, och 
vi kunna s&ledes har ej sysselsfttta oss med 
dessa sista utlQpare af vart ren&ssansmaleri. 

C. Eichhorn. 



Boknyheter. 



idskrift fttr bildande konst och konst- 
industri, redigerad af L. Dietrichson. 
H. 1, 2. (Stockholm 1874, 75. Pris 
f5r arg&ng om 6 httften 15 kr.) 

Genom en lycklig fdrening af materiela 
rafter och de mer ideela, som fordras for 
;t dylikt fftretag, har Sverige och, som 
i hoppas, afven hela norden sent omsider 
itt ett sjelfst&ndigt organ f5r konstens 
ngelftgenheter i vidstrttckt mening. Och 
ot var h5g tid: ty fftrvirringen, os&ker- 
9ten, tviflet hafva pa senare aren allt 
ftckaxe stuckit upp hufvudet, s&rdeles 
mmb v&rt eget lands konst. Det har & 
onstn&rernes sida varit en orolig ttflan 
tan klart mal, utan best&md utg&ngs- 
onkt, och & allmanhetens en fullkomlig 
illervalla, Utan ett tidskriftsorgan, i 
rilket alia de fr&gor som pa dessa om- 
tden stormat fram under senaste tider 
onde komma till understtkning och delvis 
teas, utan ett kraftigt ingripande af den 
aretiaka konstbildningens man skulle 
innolikt v&r i manga afseenden vigtiga 
onstutveckling snart nog hafva rakat ur 
itta sp&ren. Ty, sttge hvad man vill om 
9 bildande konstn&rernes gafVa att rycka 
ilm&nheten med sig, om snillet som 



stiftar sig sjelf lagar o. s. v. — ett ttr 
dock visst: i vara dagar gifves intet stort 
snille utan arbete, utan djup allm&n bild- 
ning, utan omfattande kannedom af alia 
de fr&gor som berftra dess sttrskilda om- 
r&de. Och ett konstn&rssnille utan konst- 
narlig daning, utan en allmanhet som kan 
fatta det — hvilken nedsl&ende och pa det 
hela ofruktbar fttreteelse! Eller annu mera: 
tttnkom oss en hel konstriktning, en skola, 
trotsande eller kringg&ende konstens och 
smakens vigtigaste lagar. Ar det v&l 
konstnarerne som har begynt eller begynna 
motst&ndet, fora striden, vinna segren? Ja, 
kan man val svara; men de som f&rst kasta 
sig i breschen, de som ih&rdigast fttrsvara 
hvarje vunnen position, de som uppmuntra 
de fttr framtiden kftmpande, de som under- 
grftfva det ftr&ldrade eller d&liga — det 
ar teoriens man, det ar konsttidskriftema. 
Utom allt detta hafva dessa organ, afven 
den ytterst vigtiga uppgiften att genom 
konsthistoriens st&ndiga utvidgande och en 
allmannare spridning af hennes slutfbljder 
gora den konstnftrllga utvecklingens rikt- 
ning klar f&r det stora flertalet, visa 
varnande bilder af konstens f&rfall eller 
upplyftande och stftrkande monster af hennes 
hCjning till idealets evigt solbelysta kullar, 
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samt utreda det egendomliga och sjelf- 
standiga i den uppgift som pa konstens 
omrade fbreligger hvarje sarskildt odlings- 
folk till I5sning. 

Med noje hafva vi af den inledande 
uppsatsen i tidskriftens fbrsta hafte funnit 
att red. fattat den vigtiga uppgiften pa 
ett allvarligt och varmt satt. Vi skulle 
blott for var del vilja inlagga en liten 
gensagelse mot den uppfattning vi der 
funnit af Sveriges aldre konst intill vara 
dagar, att hon skulle varit en drifhus- 
planta, utan rot i folkets natur och med- 
vetande. Denna taigt vederlttgger sig sjelf, 
da hon talar om en folklig konstindustri, 
hvars upptradande kan sparas fran aldsta 
tider och intill nyare. Vilkoren for konst 
saknar intet folk med utvecklad konst- 
industri, och Sveriges medeltida och nyare 
konsthistoria lar oss ocksa att vi egt en 
jeinfbrelsevis rikt blomstrande och af hela 
folket uppburen konst, fastUn vi af brist 
pa grundlig historisk utredning ej annu 
till alia delar kunna uppskatta hennes be- 
tydelse. Vigten af att fasthalla denna 
sanning ar icke ringa, da det galler att 
fran teoriens standpunkt belysa folkets 
forna konstlif for att visa det nya vagen. 
For var del instamma vi deremot pa det 
kraftigaste i asigten att det ar genom 
konstindustriens hojande i sant konst- 
narlig och folklig anda som den nya konsten 
skall fa sitt nftdvandiga underlag och sin 
klart fattade riktning. Insigten haraf ar 
den storsta och mest framtidsdigra eritfring 
som konstteorien gjort i vart arhundrade. 
Nagon annan sund och naturlig viig for 
det allmanna konstsinnets hojande gifves 
icke an utbildningen af smaken fftr ett 
vackert, andamalsenligt och val arbetadt 
bohag i detta ords hela betydelse. 

Men vi fa ej for dessa allmanna be- 
traktelser forgilta att kasta en blick pa 
tidskriftens inneh&ll. Hvad som da fdrst 
och framst faller i ftgonen ar den konst- 
narliga utstyrelsens verkligt utmarkta art. 
Tvenne etsningar, en fargtryckslitografi, 
tva andra litografier, en fotografi samt flere 
st3rre och mindre trasnitt och vignetter 
pryda de nu utkomna haftena. Mot en 
eller annan af dessa bilagor kunde val 
smarre anmarkningar g5ius ; men 8f ver huf- 
vud motsvara de alia billiga ansprak, och 
delvis aro de, sasom t. ex. prof. W. Ungers 
etsning efter Rembrandt eller fargtrycket 



efber Egion Lundgren, verkligt f5rtrafiliga 
alster, som i alio hedra de konstnarliga 
k rafter ofver hvilka red. fbrfogar. Mot 
text en torde en anmarkning kunna goras 
som ligger mycket nam till hands och derfdr 
ocksa tills vidare blir staende, n&mligen att 
utrymmet ar for knappt tillmatt i for- 
hallande till den vigtiga uppgift som just 
denna afdelning af tidskriften har att l&a. 
Sasom af foretalet till fb'rsta haftet .synea, 
var ur8prungliga meningen att gifva 8 
sadana fftr ar och s&lunda 16 ark i stallet i^r 
12. Antagligen har det varit a*f forsig- 
tighet och misstroende till den lasande 
allmanhetens f&rm&ga att smalta sa myo 
ken konsthistorisk och konstteoretisk lk> 
ning som atgarden vidtagits; men vi tro 
att en snar framtid skall visa nodvandig- 
heten af en utvidgning i detta fall, om 
ock pa bekostnad af de artistiska bilagorua, 
Det ilr ej genom illustrationernas prakt och 
omvexling som en konsttidskrift fdrniim- 
ligast verkar i uppfostrande och f^radlande 
riktning, afven om detta vigtiga element 
ej far fbrbises eller f&rsummas. 

Professor Dietrichsson liar, som vi ofvan 
yttrade, inledt argangen mocT »Nagra ord 
om den bildande konsten i Sverige>, i 
hvilka han pa ett klart och tilltalande , 
satt uppgifvit tidskriftens riktning. Vidare 
finna vi en sardeles grundlig och vfil 
skrifven uppsats af docent J. Lange i 
KjObenhavn, >En antik Naevefaegteri, i 
hvilken han lemnat en beskrifnmg och 
konsthistorisk analys af en gipsstod i konst- 
akademiens samling derstades, hvars mi- 
mororiginal icke f5r narvarande ar bekant; 
borjan af en fbrelasning 5fver Rembrandt 
af Aug. Sohlman; en redogorelse for gifif- 
ningarne pa Forum i Rom, en granskaing 
af portrattet och genremalningen & koust- 
fbreningens utstallning hoeten 1874 af G. 
Upmark samt atskilliga, delvis ganska at- 
f^rliga planschtexter, konstOfversigt och 
personalunderrttttelser. Omvexling sakna* 
s&lunda itke, och uppsatserna aro i ail* 
manhet val skrifha, utan att dock pi det 
nyss namda undantaget har, utm&rka sig 
genom grundligare studium eller ett na> 
mare ingaende pa amnena, delvis, det fiitta 
vi val, en fbljd af det mycket begransade 
utrymmet. Sakert ar i alia hanA^r att 
tidskriften har en stor och vigtig uppgift 
att fylla, och att svarighetariia i boVjan 
maste tagas i betraktande, nftr det g&ttff 
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tt beddma ett ftretag af den invecklade 
ch pa manga krafter beroende art som 
ireliggande. 

edagogiska blad. Tidskrift for Sveriges 
elementarlaroverk, utgifven af G. Sjo- 
berg. POrsta haftet (Stockholm 1875). 
(Pris ftr argang om 6 httften 3 kr.) 

Derma nya tidskrift ftppnar tiiflan med 
itl enda ftrut varande pa det pedagogiaka 
airadet, n&got som alltid visat sig vara till 
ytta ftr afnftmarne, da de derigenom er- 
illa stdrre sakerhet mot fragornas ensi- 
iga behandling eller fullkomliga under- 
yckande afvensom ftr uppsatsernas varde 
a bada hallen. Som detta ftretag ar af 
iskild art och ej, liksom ftreg&ngaren, 
:5des genom offentligt anslag, maste det 
bftrjan upptrfida med en viss ftrsigtighet 
vad omfanget vidkommer, och afven i 
fseende a lftften om innehallet spara* 
a berOmvard aterh&llsamhet. Icke dess 
dndre synes oss det nyss utkomna ftrsta 
&ftet vitna godt om utgifvarens afsigter 
ch hans ftrm&ga att skafia tidskriften ett 
Isvardt och omvexlande innehall, i ftrh&l- 
inde till det knappa utrymmet. Det in- 
gles med en uppsats af utg., hvilken an- 
ar fragan om domkapitlens sammansattning 
eh med r&tta tadlar den Bfvervigt den 
resterliga bestandsdelen i dem skulle fa 
nligt kyrkolagskomitens ftrslag, namligen 
ied afseende pa deras egenskap att tillika 
tgdra elementarlaroverkens dfverstyrelse. 
r idare finna vi n&gra betraktelser »om 
ro£&ret», i hvilka denna inrilttning mycket 
karpt och med stort skal framh&lles s&som 
grand ftrfelad. Ett par anm&lningar af 
IrobCcker rftja sakkannedom hos anmalarne, 
ftrening med humanitet och erk&nnande 
f arbetenas goda sidor. N&gra sm&rre 
leddelanden om Stockholms enskilda laro- 
erk, om understfld at hflgre skolor ftr 
viniig ungdom m. m. afsluta haftet. 

(audsley, H., Emanuel Svedenborg och 
bans sjalstillatand. (Sthm 1874. Pris: 
75 Ore.) 

Problemet Svedenborg ar tvifvelsutan 
'X bland de markvardigaste och tillika 
test sv&rltfsta som ftrelegat lefnadsteck- 
Ihgen och sj&lsvetenskapen, men pa samma 
log och just derftr ett af de mest loc- 



kande. Ocksa hafva ftrsdkarne ej varit fa. 
Olyckligtvis fordras ftr dess ftrklaring en 
sa htfg grad af opartiskhet, sa mycken all- 
man lftrdom och ett sa genomg&ende stu- 
dium af den egendomliga ftreteelsen i 
hennes olika sidor, att man ingalunda annu 
kan anse det fullstandigt l5st. Engels- 
mannen hafva, af latt begripliga skal, varit 
bland de ifrigaste, om ocksa ej bland de 
lyckligaste, i sysselsattningen med Sveden- 
borgs personlighet. Hos oss hafva Atter- 
bom, Beskow och nu senast Fryxell (i en 
annu outgifven skildring) lemnat bidrag 
till bans bedomande. Hans lefnad och 
skrifter hafva dessutom bade i Tyskland 
och Amerika utgifvits, beskrifvits och ftr- 
klarats m&ngfaldiga ganger/ Man skulle 
pa grund haraf tycka att sa mycket redan 
blifvit t&nkt och skrifvet Sfver fragan, att 
ej mycket mer eller nytt skulle kunna 
sagas ofver den samma. Men allt beror 
pa utg&ngspunkten, afven om undersoknin- 
gen sedan i enskildheter maste lagga den- 
na« hallbarhet i dagen. Och i detta han- 
seende, eller i fragan om en klar och af 
bevis uppburen synpunkt, tillmata vi den 
lilla skrift, hvars titel vi har ofvan upp- 
tagit, ett ganska stort varde. Det t'Or- 
tjenar namnas, att ftrf. ar lakare och en* 
gelsman, samt att hans uppsats ursprung- 
ligen statt att lasa i >The journal of men- 
tal science* 1869. Hvad han asyftat ar 
en vetenskapligt fast, allmangiltig och ej 
af sjelfmotsagelaer korsad uppfattning af 
de hufvudsakliga och verkligt betecknande 
dragen i Svedenborgs yttre och framftr 
allt inre lif. Steg ftr steg ftljer han ut- 
vecklingen af denna markvardige ande, 
papekar ofverallt de omstandigheter i hans 
andliga organisation, hvilka kunna anses 
s&som afgorande, samt de uppdaganden of- 
ver hans lefnad, dem han sjelf eller fullt 
trov&rdiga vitnen lemnat. Och ftljden af 
hans skarpsinniga och i allt vasentligt, sa- 
som oss syncs, oemotsUgliga undersftkning 
ar, att Svedenborg med en den mest om- 
fattande filosonska beg&fning, med en ovan- 
ligt utbredd lardom och ett rastl5st verk- 
samhetabeg&r forenade en sjuklig ofver- 
retning, en kanslighet och en sjelftillrack- 
lighet, hvilka ftljdriktigt ledde till — 
vansinne. Ett anfall af akut sinnesftrvir- 
ring, som traffade honom sommaren 1744 
i London och ftrst efter flere veckor haf- 
des, blef den afg5rande vttndpunkten i hang 
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inre lif. Denna sinnesrubbning var nam- 
ligen, sasom ffcrf. sager, icke en tillfallig 
olycka, som ov&ntadt och utifran drabbade 
honom, eller som var frammande f&r hans 
natur, utan lag deremot medfftdd i bans 
karakter, var foljden af en sjuklig utveck- 
ling af den sanima — det var en natur- 
lig, inre sinnesrubbning. Det var saledes, 
enligt lakevetenskapens erfarenhet, icke 
sannolikt att Svedenborg, vid femtiosex are 
alder, skulle kunna aterstallas; tvartom 
talade alia omstandigheter for att ban un- 
der sin aterstaende lifstid skulle komma 
att lida af kronisk sinnesrubbning i form 
af monomani. Mangfaldiga och, sasom oss 
synes, fullt talande skal f5r att denna 
monomani verkligen var for handen, anfftr 
ocksa f&rf., mest ur Svedenborgs egna 
skrifter, men afven i form af drag ur hans 
lefhadssatt. En omstandighet framhaller 
fftrf. s&rskildt i sin egenskap af lakare, i 
det ban sager, att den allm&nna f5reetall- 
ningen att en gaining ntfdvandigt maste 
vara virrig, farlig eller ursinnig, ffiranledde 
dem som laste hans uppenbarelser att vttn- 
ta n&got besynnerligt i hans uppfftrande. 
Nar de da presenterades far en saktmodig 
och artig gammal herre, som talade helt 
fftrst&ndigt Qfver alia vanliga samtals- 
amnen och berattade sina ofvernaturliga och 
andliga erfarenhetsrOn med Qfvertygelsens 
lugn och sakerhet, blefvo de naturligtvis 
tifverraskade och hade svart att tro annat 
an att dessa ej saknade all grund. En 
timmes erfarenhet inom ett darhus skulle 
lart dem att en dylik slutsats pa intet 
satt bekraftas af verkligheten. 

F5rf. varnar likval for den ytterlig- 
heten att anse allt hvad Svedenborg skrif- 
vit i andliga amnen f&r blotta darhusfan- 



tasier. Det skulle utan tvifvel vara den 
grSfsta fttrol&mpning mot meniriskofo'rnuftet 
att vilja fbrklara alia dem som i dessa 
skrifter funnit uppbyggelse och trdst for 
svarmande darar, liksom det a andra sidan 
alltid blir vanskligt att ur andlig synpunkt 
forklara det myckna fbrvirrade, inbillnings- 
sjuka, ja, till och med oanst&ndiga och 
grofva som hftr patraffas. F5rf. afslutar 
sin sardeles rikhaltiga och af vigtiga san- 
ningar uppburna framstallning, om hvilken 
vi bar endast kunnat gifva en antydning, 
med n&gra hogst sl&ende och sjelfetandiga 
tankar om vansinnets relativa betydelse. 
»Formagan att ga utom tankens banade 
8tig», sager han, »att models en lycldig 
ingifvelse bryta vanans bojor och 6ppni 
for tankandet nya vagar, ar en hdgst sail* 
synt f5rmaga, som vi borde vftlkomna och 
draga nytta af, oaktadt denna* ftrmaga oft* 
verkar regellBst, stundom urartar till van- 
sinnets fbrvildning. Man som adagal&ggi 
denna drift till utveckling, inse m&handa 
icke dess sanna betydelse, fttlja den mi- 
handa anda till en narraktig Sfverdrift; 
men den ar dock mojligen det omedvetna 
organet for f5dseln af en ny tankeform, 
som snart slar rot och visar sig ymnigt 
fruktb&rande hos dem som ega en stOrre 
reflexionens styrka, men mojligen saint 
snillets skapande ftrm&ga. De som fatta 
och sammanordna utvecklingens yttrmgv 
aro sallan de samma fran hvilka de hafa 
sitt upphof. Originaliteten fir en ingifvelse, 
kommande vi veta ej, hvarifran; dess verk- 
ningssatt ftr raka motsatsen till den vans* 
magt som fftrslafvar sttirsta delen af menni- 
skoslagtet*. 

— IK. 



Rlttelser. 



Sid. 163 sp. 1 r. 28 stir lalta las lfttte — sp. 2 r. 30 hansessa for hanses sa — r. 39 puk- 
sl&ng for piskaslang — r. 40 sjafver f6r ajalfver; aid. 164 sp. 1 r. 10 kapetala for kapetala ook 
entressg fdr intress6 — r. 6 och 15 utrattningar fdr utrattningar — r. 12 och 81 ente fdr into — •* 
2 r. 7 skulle fdr skall. — Sid. 167 sp. 1 r. 38 star: af slumpens nyckbarn las: barn af shunpena bj& 



Sangens Genius. 

Tillegnad en s&ngerska. 



!6r de fa, men dock sa rika st under, 
; uppa ditt tonhaf bagra sag 
radisisk verld af idel under, 
iktens himlar i dess rena vag 
ft sin underbara fagring spegla. 
vita englar ofver djupen segla! 

larkan qvittrar i den unga varen 
kuld, som i barnets gladje fins, 
)pp och karlek, leendet och taren, 
hjertat drommer, hvad det tror och mins, 
Lin s&ngs fargskimmer skont oss malar 
enna rdst af — brutna gudomstralar. 



En helig text Gud i ditt bjerta skrifvit, 
Fort juste lase vi den i din sang. 
Du den sa sjalfullt der bar atergifvit; 
Ocb jord ocb bimmel mot as pa en gang 
I dessa t onfall, stark a, ljufva, klara — 
Naturliga ocb dock sa underbara. 

Hvad du bor tacka Gud, som gaf dig s&ngen 

Till van uti en disbarmonisk verld; 

Du kanner dig ej af dess missljud f&ngen; 

Du g6r, nar heist du vill, en bimmelsfard, 

Ocb lagger uti melodien neder 

Din sjal for Gud — du sjunger nar du beder. 



JDu lyckliga! Hvad kan dig skalden gifva? 

En bon blott for ditt val till sangens Gud — 

Ma du din fbrata karlek trogen blifva, 

Ty du ar korad till en konstens brud! 

Ga fram mot sangens mal, sjung bort all smarta, 

Du rikt beg&fvade — du varma bjerta! — 

JOHAN NYBOM. 



En framtidssaga 

(Ur en Stockholmstidning ftr ar 1925.) 
(Forts, fr. foreg. n:r.) 



)et var redan langt lidet pa hasten 

ig ater kora till fullt medvetande. 

mn mig da i en prestg&rd icke langt 

slagfaltet. Sedan fienden t&gat bort 

man funnit mig svart sarad under 

5g af d5de. Jag hade fttrmodligen 

nagra svaga tecken till lif, tj man 

fatt hopp om mitt vederfaende, ett 

som ftfverj, tack vare vardfolkets 

, omvardnad, sm&ningom vardt upp- 

Mitt tillirisknande gick emellertid 

)t langsamt. Alia lakare voro vid 

och en gammal sjukvardssoldat, hvil- 

yckats undkomraa fangenskapen, var 

mstens lardaste representant vid min 

!dd. Med min gamle Klings hjelp 

les det dock f5r min nngdomliga 

skonstitution att taga ut sin ratt och 



5fvervinna den envisa sarfebern och det 
derpa fbljande langvariga svaghetstilLstan- 
det.» 

»Det drOjde emellertid anda till bSrjan 
af november manad innan jag pa allvar 
kunde tanka pa att sluta mig till haren. 
Denne var, efter hvad jag da sporde, i 
nejden af Laxa. Efter ett blodigt faltslag 
vid Palsboda hade han redan i slutet af 
juli nttdgats ga till baka till Laxa; men 
hit hade sm&ningom nya forstarkningar 
anlandt och i midten af augusti hade h5g- 
ste befalhafvaren ansett sig vara nog stark 
for att gripa till offensiven. Flere mindre 
fbrpoststrider hade utlallit till f5rman f5r 
de svenska vapnen. Man hade haft godt 
hopp om ett lyckligt slut pa fattaget, ty 
det hade synts langt ifran osannolikt att 
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man skulle kunna drifva den fiendtlige 
hufvudharen tillbaka mot k us ten. all den 
stund de trupper, som han vantade med 
sin tredje transportflotta, annu icke hunnit 
framkomma. Men da den afgOrande dagen 
kom, hade fienden, oaktadt den vantade 
flottan icke anlandt, hunnit draga till sig 
sa mycket trupper att han icke kunde 
rubbas ur sina stallningar, utan hade tvart- 
om tillfogat den svenska haren sa kann- 
bara fbrluster att denne- anyo maste draga 
sig tillbaka till Laxa.» 

»Eniellertid hade afven fienden for- 
lorat mycket folk. Hans fbrbindelser med 
eget land voro svara, om icke om&jliga, att 
vidmakthalla Sfver vintern och de svenska 
landskap, som han intagit, voro alldeles 
ntblottade pa alia slags fbdoamnen. Hans 
sista transportflotta, hade dessutom lidit 
betydlig skada af vara djerfva kryssare, 
och Here af hans fartyg, som undkommit 
dem, hade strandat under en haftig storni 
i slutet af September. Den fiendtlige o"fVer- 
befalhafvaren hade derfor med icke ringa 
tillfredsst&llelse lyssnat till vestmakternas 
torslag att sluta en manads vapenhvila. 
Denna skulle utlopa den 4 deceraber och 
innan dess hoppades han att Carlsborgs 
fastning, som var trangt innesluten bade 
till lands och sjos, skulle nodgats dag- 
tinga.» 

»Detta var i fa ord det sorgliga liige, 
hvari jag ater fann mitt fademesland. Det 
kandes fttrfarligt att icke genast kunna 
lemna sjukruminet, for att an en gang fa 
klada skott mot fienden. Med den storsta gi- 
righet uppsnappade jag de kringlopande ryk- 
tena for att af deras motsagelser bilda 
mig en uppfattning af tillstandet i landet. 
Men det var en lonlos niftda, som dagligen 
kastade mig fran den hogsta gladje till 
den hopplosaste fortviflan. Aldre personer, 
som lefde vid denna tid, paminna sig oek- 
s*t helt visst hum besynnerligt det fbrefbll 
att endast vara hanvisad till blotta h6r- 
sagner, som mer eller mindre trovilrdiga 
resande visste beratta. Det var som om 
man plotsligt fttrflyttats tillbaka till mid- 
ten af det sextonde arhundradet. Bref 
och tidningar som kunna t upplysa all man - 
heten om det osanna i de kringlftpande 
ryktena forekommo ytterst sparsamt och 
det gick till och med sa langt att annars 
fullt trovardiga personer, med ansprak pa 
tillfftrlitlighet kunde beratta de vidunder- 



ligaste sagor, t. ex. att 20,000 ryssar ned- 
skjutits genom en enda svensk salva o. 8. v. 
Denna brist pa sakra underrilttelser bide 
om egen arme och fiendens gjorde att 
man trodde afven pa de mest OfVerdrima 
berilttelser om fiendens grymheter och cfta 
faldes tarar och utstftttes forbannelser 
for hemska dad, hvilka endast timat i 
folkets egen inbillning.* 

»En af de sista dagarne i november 

lemnade jag min angenama tillflyktaort, 

for att soka framkomma till haren, hvil- 

ken som namdt lag fbrlagd i trakten af 

Laxa. Af fruktan for fiendens kosack- 

patruller vagade jag emellertid icke, di 

jag var i saknad af skyddspass, att fardas 

stora vagen ofver Orebro och jag tog der- 

tor en lang omvilg genom bergalagen. 

Min fard gick till en borjan lyckligt och 

jag hade redan, utan att pa nagot gfttt 

oroas, hunnit ett godt stycke pa andra 

sidan Lekhyttan, men bar trOttnade min 

lyckliga stjerna att fbljtf mig och jag at- 

sattes for ett afventyr, hvilket nara nog 

hade kostat mitt lif, och som tvingade 

mig att vara vitne till en fftrfarlig till- 

dragelse, hvilken, da den i nagon min be* 

lyser fiendens siitt att fora kriget, jag 

har nedan vill soka att i korthet skiidra.* 

»Det var en kail och bl&sig vinter- 

afton. Kdlden hade stigit pa det asU 

dygnet anda till 24 grader Celsius. SdSb 

lag hopad i stora drifvor och granruskonia, 

som i l&nga rader stucko upp ur snOfaltet, 

utgjorde endast vacklande bevis for att 

nagon banad vlig en gang hade funniti 

till i verkligheten, der jag stfkte slapa mig 

fram med min uttrottade hfist. Jag rttati 

derfftr en hogst angenam kansla, di jag 

pa afstand varseblef en sttfrre by, som 

gaf hopp om skydd ttfVer natten. DA 

jag kom nUrmare sag jag' att hela byn 

var full med folk. Hade icke alia mark- 

nader och offentliga sammankomster varit 

torbjudna i de af fienden besatta landaka- 

pen, hade jag ftunnat tro att en stOne 

vintermarknad forestod. Detta var dock 

langt ifran forhallandet. Vid en af de 

framsta gardarne var en etor skara all- 

moge forsanilad med skofflar och spadar 

och vagen stangdes af flere sndplogir, 

hvilka, efter hvad jag sedan fick hOnu 

skulle anvandas for att roclja vag for en 

fiendtlig proviantfora, som vantades norr- 

ifran. De narmaste husen fid ingingen 
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II byn voro uppfylde af kossacker och 
r ske fotjagare. hvilka nyligen ankommit, 
h soni endast vantade pa att yrv&dret 
ulle sakta sig, fOr att ater kuiina satta 
£ i marsch.» 

>Att under sadana forhallanden sOka 
tak Ofver hufvudet var icke radligt. 
f min dragt kunde man visserligen pa 
tet satt taga uiig fOr en militartjenste- 
an, men dermed var jag icke skyddad 
r niisstanken att vara nagot annu varre, 
i *pion. Endast fa resande fardades pa 
ndsv&garne under dessa oroliga tider och 
?ssa voro for det mesta endast fran de nar- 
aste socknarne. Afven ora jag skulle ga 
i for de ryska soldaternes efterforsknin- 
ar, var faran icke Ofverstanden. Ortbe- 
>lkningen var namligen langt ifran att 
ta pa, isynnerhet da den var uppretad 
f fiendens narvaro. Allmogen trodde fullt 
eh fast att det var officerarne och fram- 
5r allt det hOgre befalet, som genom att 
tan nodtvang, som det sades, hafva gatt 
illbaka, lemnat landet till pris at fiendens 
odtycke. Hvar och en okand, soin var 
ladd som »herrekarl». var derfor icke saker 
tt icke ett tu tre finna sig misstankt 
isom en landsfOrradare och spion at lien- 
en.* 

»Jag btannade derfOr med min slade 
itanfftr ingangen till byn och begaf mig 

III fots till ett af de narniaste husen, 
yilket pa afstand tycktes vara fritt 
ran fiender. Min afsigt var att om sa 
ike vore fOrhallandet genast v&nda om, 
5r att pa omvagar sOka fortsatta min fard. 
len detta uppsat var lattare tankt an 
ttftrdt, ty da jag fann huset mot fOrmo- 
lan irppfyldt af soldater och da jag ville 
tervanda till min slade, sag jag hasten 
r&nspand och en rysk underofficer, som 
a«t slutat att undersOka mina tillhOrig- 
teter, ffirklarade for mig pa bruten sven- 
ka att hasten var nOdvandig fOr en af 
aoplogame samt att jag hade att valja pa 
tt antingen mottaga i Detaining lor honom 
n af de assignationer, som han hade i 
anden och som voro stalda pa det ryska 
omuiissariet att i framtiden utlOsas eller 
cksa att icke fa nagonting all*. Valet 
ar saledes icke svart. Jag var lika litet 
olpen i bada fallen, och jag mottog der- 
Sr bans, med manga oiika slags krak- 
Jtter Ofverkluttrade pappersbit, glad att, 
ym jag trodde, hafva undsluppit vidare 



efterforskningar. I en narbelagen lada var 
jag sedan ratt nOjd att finna ett om an 
ytterst daligt skydd mot kOlden Ofver 
natten.» 

»Det var redan full dager da jag mor- 
gonen derpa uppvacktes af en kraftig stdt 
och hOrde en straf rOst ropa bredvid mig 
»nouse ylOs» (stig upp). Jag sag mig yr- 
vaken omkring och varseblef n&gra finske 
soldater, af hvilka den ena just var i be- 
grepp att tilldela mig ett nytt slag. Jag 
hann likvitl att fOrekomma nans onda upp- 
sat genom att kasta mig at sidan och 
skyndade mig sedan att sa fort som moj- 
ligt komma pa fitter. Men innan jag 
hunnit att ens tanka pa nagot motst&nd, 
var jag bunden och utskuffad pa den utan- 
f<3r ligganfe gardsplanen.» 

»Morgonen var en af dessa bitande kalla 
decembermorgnar, da solen endast visar sig 
som en utbrunnen vardkase vid synranden 
och fafangt sOker att med sina rOdaktiga 
stralar skingra de isiga nattdimmoma , 
hvilka i hvit rimfrost lagra sig pa de fbre- 
mal, som utslittas for deras kalla om fa in- 
ning. Af en underofficer, under hvars be- 
vakning jag var staid, horde jag, att 
jag var — hvilket jag ocksa genast insett 
— angifven sasom spion och att jag snart 
skulle inkallas till fOrbOr. »Det kommer 
emellertid att droja nagot innan forhoret 
kan bOrja», trOstade han mig, »ty vi hafva 
dess for innan en stOrre fSrrattning att ut- 
fora.» Han pekade i detsamma mot gal vein 
pa ett af uthusen och jag miirkte nu att 
jag icke var ensam i min olycka. I en 
rad liing* ena vaggen stodo har omkring 
tjugu bonder af olika aldrar, hopbundne 
fyra och fyra. Manga bland dein saknade 
nastan klilder pa kroppen och hade ma hiinda 
uppjagats midt i sOmnen, lor att ga sitt 
forfarliga Ode till mOtes. Det kunde nam- 
ligen icke vara fraga om nagonting annat 
an en arkebyssering i stort, ett sadant 
heinskt did, som ryktet redan vetat om- 
tala fran flere orter i landet. Denna fc>r- 
modan var riktig och deras fOrbrytelse ut- 
gjordes, efter hvad den nyss nainde under- 
officern berUttade, deraf att de i en af de 
narliggande b yarn a velat siitta eld pa den 
vantade proviantforan, under det att tross- 
bevakningen sokt skydd fOr yrvildret. Man 
hade funnit utblocknade eldbrander helt 
nara de framsta fordonen, sade han, och 
detta hade varit ett tillrackligt bevis fOr 
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deras brottslighet. Byn var nu gifven till 
pris at lagorna och hennes olyckliga in- 
v&nare hade fftrts hit samt voro redan 
dbmde af st&ndratt att skjutas.» 

»Langre fick jag icke fortsatta mina 
Mgor, ty nu utkom p& garden den officer, 
som skulle tillse att straffet gick i fullbordan. 
Det var en ■ hjertslitande syn att se de 
arma, ofbrberedda offren darra f5r det bde, 
som vfintade dem, da soldaterna, pa ett 
gifVet koraraandoord , bbrjade att iadda 
sina gevar. Aldrig skall jag gl5mraa den 
ofbrstalda fasa, som var malad i deras an- 
letsdrag eller deras af kbld skalfvande 
kroppar, med deras blodiga marken efter 
kosackernas sadelgjordar. Aldrig har jag 
hort bbner om lifvets skonande uttalas 
med stbrre ingest. Men denna syn varade 
lyckligtvis endast ett ogonblick. Ett nytt 
kommandoord hbrdes; den lilla plutonen 
lade an, — en smattrande salva danade 
bfver nejden, foljd af sitt hemska olycks- 
badande eko fr&n den dystra furuskogen — 
och d& krutroken skingrades aterstod af de 
olyckliga mordbrannarne endast en blo- 
dig, skalfvande massa, under det att ett 
sakta snb'regn af den frau taket nedrasande 
snbn fbrgafves sbkte breda sitt hvita om- 
holje bfver det fasansfulla sk&despelet». 

» Det skulle helt stfkert icke drbjt manga 
timraar innan jag sjelf f&tt dela samma 
bde som de stackars bbnderne om icke en 
lycklig tillfallighet satt mig i stand att 
strax derefter &tervinna friheten. NUr der- 
for aterskenet p& hi mien fran den af fien- 
den efter min flykt itanda byn, bbrjade 
sammansnialta med de roda strimmor, som 
foljande morgon badade den uppg&ende de- 
cembersolen, var jag i stallet hunnen l&ngt 
undan mina ftrfbljare och kunde p& afstand 
varseblifva dubbeltornet p& Christinehamns 
vackra kyrka. Hade jag likvaTd& anat alia 
de sorger och lidanden, som jag Unnu inaste 
b'fvervinna, torde det m& hand a varit ovisst 
om jag icke sjelfmant atervandt, fb'r att s&- 
som spion lata mitt lif lyktas, okiindt och 
foraktadt bakora nagon murken laduv&gg 
eller vid foten af nagon vinterklUdd fura. 
Den svenska haren var namligen, efter hvad 
jag snart fick libra, langt i fran i det strids- 
fardiga skick, hvari ryktet hittills framstalt 
honom. Ett fbrkrossande nederlag hade 
pa en gang bortsopat frukterna af flere 
veckors trHgna organisationsarbeten och i 



spridda flockar voro hans qvarlefvor stadda 
pa fullt atert&g till Christ inehamn.» 

»Vid vapenhvilans slut den 4 december 
hade Carlsborg annu icke dagtingat. Lem- 
nadt utan undsattning, kunde det dock icke 
drbja lange innan afven detta balverk skulle 
falla i fiendens hand. Den svenska BfVer- 
befalhafvaren hade derffcr haft f5r afsigt 
att, sa snart vapenhvilan lupit till ande, 
framrycka med stbrre delen af sina trupper 
mot den fiendtliga hufvudharen, under det 
att aterstoden skulle sbka att i samband 
med de truppafdelningar, som nUrmade sig 
sbder ifr&n, komma fastningen till und- 
sattning)*. 

»Men denna plan var genomskadad i 
det fiendtliga hbgqvarteret langt innan man 
hunnit satta honom i verket, och redan pi 
aftonen samma dag som vapenhvilan ot- 
gick hade den fiendtliga bfverbefalhafn- 
ren l&tit sina trupper framrycka mot var 
stallning vid Storbjbrboda. Tidigt palfl- 
jande morgon, den 5 december, hade stri- 
den bbrjat och rasat nUstan utan uppehall 
i tvanne dygn. Vara trupper hade slagits 
som hjeltar, fdr hvilka det galler att haffla 
&rhundradens krigarara, men segerns gnd- 
inna hade som det syntes fbr alltid vtndt 
r ygK en a ^ de 8venska vapnen. Det fanns 
ocksa ty varr icke m&ngen bland vara kri- 
gare, som. kunde gbra ansprak pa att ft 
fbra dem med ara. De skickligaste office- 
rarne hade redan stupat vid krigets bOrjan 
och med undantag af nagra norska batal- 
joner hade stbrsta delen af haren endast nt- 
gjorts af hopar af sammanrafsad landstorm. 
Det skulle dock vara ett misstag att tro . 
att desse uppb&dsman endast visade pnrf 
pa feghet och radlbshet. Men hvad ftr* 
madde vUl deras mod och deras sjelfapp- 
offring mot fiendens stdrre krigsbildaing 
och skickligare ledning. De voro i sjelfr* 
verket, sasom en senare fdrfattare aft sunt 
har sagt, endast barn, som lekte med ve- 
tei*aner». 

»Samtidigt, som jag norr ifrin na> 
made mig Christinehamn, inryckte a9der 
ifr&n i staden de fbrsta sorgliga qvirlef 
vorna efter denna strid. Det ovanliga boll- 
ret fran flere hundra hastar och ruilaadet 
af de tunga fordonen p& den knagghg* 
stenlaggningen hade redan innan mil aa- 
komst vUckt upp invanarne nr sOmnea. 
Alldeles utom sig hade de skyndat nt pA 
gatoraa, fb'r att er&ra det sorgliga budaka- 
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it. I dagningen sag man hftren komma. 
g har sv&rt att tftnka mig en bedrttf- 
jare och mera hjertslitande syn! Sking- 
de i stttrre och mindre flockar konuno 
Idaterne in i gtaden. Betftckte med smuts 
»p5fver midjan, bildade deras skodon och 
nklfider en enda oformlig massa af oren- 
:het. Deras af strid och vaka tarda, bleka 
leten vitnade om nastan dfvermenskliga 
abaranden. En stor del af dem gick pa 
ra ffttterna. Andra hade legat pa sntfn 
b fatt fotter och bander forfrusna. Man 
Ute hafva> vetat det, sager en fttrfattare 
r att tro att det var soldater, som man 
g framfftr sig i dessa vacklande skepna- 
r, som med m3da slapade sig fram lftngs 
.torna.» 

»Endast fa officerare syntes till och jag 
istrangde ftrgftfves mina Qgon fbr att 
»ptftcka nagon gammal kamrat bland dem. 
idast okanda anleten stirrade fram under 
galonerade ofticersinossorna. Pa den 
ita, som leder fran jernvagsstationen kom- 
o vagnar m£d sarade. Bleka och afty- 
tde stirrade de olyckliga menniskorna 
5rkt framf&r sig. Nagra voro redan ara- 
lterade ; andra aterigen hade finnu icke ens 
ifvit ftrbnndna. Alia tycktes dock med 
gn nndergifVenhet afbida dOden. Pa det 
la torget samlades efterhand de fordon 
h kanoner, som man lyckats r&dda un- 
,n nederlaget. De buro alia tydliga spar 

en ursinnig strid, som maste hafva kraft 
istan QfVermenskliga anstrangningar. Af 
xi tappre har, som nagra fa dagar fftrut, 
i ban upptog striden med tienden, vackt 

manga kftra fQrhoppningar, aterstod in- 
citing annat an spillror!» 

>Fienden hade emellertid icke brytt sig 
a att fftrftlja vara flyende skaror, utan 
idast atnftjt sig med att med en del af 
la trupper intaga en stallning norr om 
ixa. Det skulle drQja lange innan den 
enska hftren hunnit att organiseras pa 
-tt. Carlsborg hade redan, efter hvad man 
tt veta, mast dagtinga i brist pa und- 
ttning och fienden kunde derfor i lugn 
h ro anvanda, sina fiesta krafter fttr ord- 
Jidet af den inre torvaltningen i landet. 
Ir ofverbefalhafvare var emellertid out- 
Sttlig att bilda en ny bar och att under 
len samla sa tillfbrlitliga underrattelser 
i fienden som mttjligt. Jag hade derfflr 
ce vftl hunnit anmftla min aterkomst, ftrr 



an jag tillfragades om jag ville g8ra tjenst 
som officer och leda ett rekognoseringsde- 
tacheinent, som skulle nannare undersOka 
fiendens stallning vid Lax a och beskaffen- 
heten af de befastningar, hvilka ryktet visste 
omtala att han der h5ll pa att utfftra ; ett 
anbud som jag med noje inottog». 

»Det var endast nagra «fa dagar efter 
striden, som jag derfor sent en afton och 
endast atfttljd af nagra soldater smftg mig 
fram flfver de fait der striden rasat som 
haftigast. Manen var i staikt nedan och ofta 
skymd af mom. Min vandring gick derf5r 
mycket langsamt. Jag vagade nftmligen icke 
folja stora landsvagen, och den pa sidan om 
honom liggande nejden kande jag endast 
fran kartan, hvilken jag fforgftfves s5kt in- 
prftgla i rainnet. Ett iballande t3viider hade 
delvis borttagit sn6n fran akertegarne och 
fyllt de djupa dikena med snoblandadt vat- 
ten, och niir icke m&nskenet upplyste den 
mftrka vinterqvaHen togo vi derfttr icke sal- 
Ian miste och fingo vada iinda till midjan i 
det kalla vattnet. Men hvad voro val dessa 
sma missQden mot den sorgliga kilnsla, som 
jag ronte, da jag pa andra sidan om en 
liten slatt fick skada de fttrfarliga lemnin- 
garna efter striden. I bftrjan var det endast 
en och annan svart, orflrlig kropp soin lag 
utstrackt pa marken och som tillhQrde sa 
att saga de dddes ffcrposter. Men snart 
lago dessa allt tfttare vid hvarandra, kolon- 
nerna narmade sig, likhogarna voro storre 
och innehallsrikare, allt hemskare de bilder 
som omgafvo oss. Vid foten af en liten 7 
bergkulle hade en ainbulans haft sitt till- 
hall. Har och der lago afskurna armar 
och ben kringstrOdda pa marken och ffcr- 
farligt stympade d8de, hvilka aflidit under 
de smartsamma operationerna. N&got langre 
bort upptUckte vi spillrorna efter ett svenskt 
batten. De kullvrakta kanonerna, de s5n- 
derslagna animunitionskarroma och lavet- 
terna och den stora raangd af lik af raen- 
niskor och bastar som har voro hopade, 
tydde pa att en hiiftig strid hUr maste 
hafva utkampats mellan vara artillerister 
och en afdelning fiendtligt rytteri som stor- 
mat batteriet». 

»Jag kunde knappast aterhalla mina 
tarar vid asynen ai allt det elUnde, som 
jag skadade fftr mina ogon. Skulle det 
vftl nagonsin lyckas fb*r v&rt anna foster- 
land att atervinna frihet och sjelfstftndig- 
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het? Delta var en fr&ga som jag flere 
ganger stallt till mig sjelf under de sista 
dagarne och som nu med fordubblad kraft 
trangde sig in i mina tankar. Hela fol- 
ket var redo att resa sig soin en man mot 
fienden, och vestinakterna och Tyskland upp- 
bjtfdo alia k rafter for att skafta landet, en 
val behtfflig, om an olycklig, fred. Men 
skulle vfil de svaga forsaken af en oSfVad 
landstorm kunna frambringa nagot afgo- 
rande inflytande pa stridens utg&ng, skulle 
de mot oss vanskapligt sinnade makterna 
verkhgen i yttersta noMens stund Sfverga 
fran ord till handling? I bSrjan af kriget 
hade endast fa bland allmogen anmalt sig 
till intriide vid haren och ett annu farre 
antal hade pa egen hand gripit till vapen ; 
men sedan vintem inbrutit och n6d btfrjat 
herska i landet, sedan de fiendtliga strof- 
k&rerna frantagit bonden hans enda hast, 
borttagit hans i'oder, bkOflat hans visthus 
och utan misskund lemnat honom och bans 
barn att do af kold och hunger, hade det 
»urgamla svenska vikingalynnet* kraft ut* 
sin ratt. Vare sig att han skulle behand- 
las sasom krigsfange eller sasom missda- 
dare — en skilnad som den nya folkratten 
infort, men som han hade svart att fatta — 
hade han gripit till vapen, da den ensara- 
me soldaten velat frantaga honom hans fa 
aterstaende lifsmedel; och med grim.skaftet, 
lien eller hSgaffeln hade han icke siillan sla- 
git sin motstandare till dflds. Fran en- 
skilda slagsnial och derpa fbljande blods- 
straff hade det viixande hatet nu ledt till 
stflrre sainmandrabbniugar och fran askan af 
de briinda by a me hade spridt sig en adel 
laga, hvilken, niird af en vaknande foster- 
landskansla, glodde allt starkare pa djupet 
af folkets Mnnen*. 

»Stora urspruugliga krafter finna alltid 
— sager en torfattare — om ock med stora 
uppoffringar, >lutligen bade form och medel 
for sin verk>amliet. Stridbare man funnos 
iinnu i tillriickligt antal och felande materiel 
kunde anskaffas fran det af fienden annu 
icke hemsokta brodralandet. Men skulle 
icke fosterlandskiirleken svigta da storheten 
^f de offer, som han skulle krafva, bftrjade 
visa sig? Carlsborg hade faHit och vara 
trupper innehade icke en enda fast punkt 
i hela landet. Om vara krigare annu kunde 
raknas i tusental hade de icke mer nagot 
befal, som kunde tora dem i striden. Ovane 
att bruka sina vajten och ilia anforde skulle 



de uppbadade landvarnsinannen helt sakert 
icke kunna motsta de i krigsvana och led- 
ning sa mycket ofverlagsne fiendeme — 
och da skulle den svenska jorden benifalla 
som ett lydland at vara Render: hennes dvr- 
baraste skatter, hennes sfiners blod skulle 
for frammande intressen komma att slfea* 
bort i tjerran land*. 

» Afven om striden, sa tiinkte jag vidare 
for mig sjelf, efter oerhttrda uppoffringar och 
forsakelser skulle lyktas med seger, skulle 
landet val knappast efter flere artiondens 
forlopp kunna hela de sar, som kriget till- 
fogat det. Afven om folket blefve ett idogt 
och sparsamt folk skulle det sakert droja 
manga ar innan det skulle kunna anskaffa de 
summor, som krigsomkostnaderna i lyckli- 
gaste fall skulle uppsluka, och de som skulle 
atga for att skaffa landet ett starkt och 
tidsenligt forsvar». 

»De voro forfarliga dessa slutsatrfr. 
Men endast tanken pa en framtida seger 
Sfver fienden kom blodet att I6pa lifligarc 
i inina adror. Vi bade nu lemnat slatten 
och dess fasor bakom oss och manen, som 
blickade fram mellan ett par brustna skyar, 
var liksoin skymten af en efterlangtad 
fred bakom krigets forstflrelser. Mina tan- 
kar drogos tillbaka mot Engelbrechte. Stu- 
rarnes och Gustaf Wasas frihetsstrider. Jag 
sdkte muta mitt onidCme, for att atminstone 
uppfanga en aldrig sa liten skymt af grun- 
dadt hopp i en dylik allman folkresning. 
Men min strafvan var lika fafang, sora cU 
man i drommen vill 5fvertyga sig om orim- 
ligheten af de inbillade rysligheter, for hril- 
ka man fasar tillbaka. Tankarna atervande 
standigt till ut gangs punk ten, innan annu 
en enda gynnsam slutsats hunnit dragas. 
De hem ska likhOgarna. som jag nyss lem- 
nat bakom mig, de svarta akerfaiten med 
sina vattenfylda diken, hvilka i manskeaet 
liknade silfverriinderaa p& ett enda stort bar- 
tacke, de sonderbrutna fordonen, de sSnder- 
split trade trildstammarne, allt hade varit en 
sa vild och sa gallt skarande dissonans att 
han trangt till min sjals innersta g6mal«L 
Han hade med fasavackande trohet Iter- 
gifvit den fOrtviflans afgrund, hvari ftder- 
neslandet var stttrtadt, men hade icke eas 
visat den aflagsnaste skymt af den fridralla 
fbrtoning, hvari afven de mest skSraadp 
missljud i det menskliga lifvets tilldragebcr 
bruka upplosas och forsvinna. Jag klodr 
att det for framtiden icke mer ga6 nafot 
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Sverige, men — hvad skulle viil Europa, 
hvad skulle mensklufheten deraf hafva att 
v&nta?» 

Sa snart inajhftfket utkommer af Histo- 



risk Tidskrift, ur hvars aprilhtttte vi, sa- 
som i bttrjan nKmdes, aftryckt ofvan sta- 
ende berfittelse, skola vi icke underlata 
att sa fort som raojligt meddela vara lUsare 
slutet af den sanima. 



I en sk&despelares minnesbok. 

Ej blott pa scenen galler (let som lag 
Att gloinma bort sitt eget lilla jag 
Och lefva med sin andes lif i andra: 
Den lagen ofver hela verlden rar. 
En hvnr af oss densarama lvda far, 
Om sail ban vill. om stor sin bana vandra. 
Ty vill du lycka njuta utan namn. 
Glom bort dig sjelf i n&gon iiUkad famn. 
Smalt med en annan samman, sjelfforgaten : 
Men om den verlden du for liten tror. 
Om du vill bli. ej lycklig blott. men stor. 
Foreat dig sjelf och lef i menskligheten ! 

Th. Hagbeko. 



Forsta steget 

(Ur en musikers anteckningar.) 



Min farbror r&knades en liingre tid 
bland hufvudstadens meat framstaende mu- 
sikkftnnare och ans&g sjelf att ban var den 
«nde aom bade nagot l»egrepp om tone mas 
konst. 

Redan fran ungdomen ett original blef 
ban med aren en veritabel Hoffmanusfigur. 

Ebarn aasom gamma) ungkarl alldeles 
en&am bodde ban i en vaning af nio rum, 
tva trappor upp vid S:t Paulsgatan pa so- 
der. F5rutom trenne flyglar, tva tafflar, 
ett pianino och ett aekordion sag man liar 
violiner, violonceller, basuner. flojter, kla- 
rinetter och horn af alia slag, allt i sko'n 
ordning och aymmetriskt uppstiildt. Han 
trakterade endast violin och piano, men 
nj5t afven af att betrakta andra instru- 
ment, bvilket ban fann upplyftande for 
sinnet. Salongens alia viiggar upptogos 
Inda till taket af backer i musikkritik, 
noter och cahierer fylda med kuriosa, och 
midt pa golfvet hade gubton sin sang, 
ofvan hvilken hfingde en gamiualdags, yf- 



vig ljuskrona, bvari minst ett i>ar ljus 
brunno natten igenom. 

I detta rum tillbragte min farbror 
storsta delen af sitt lif under ett arbetande 
som blott fa stunder p& dygnet afbrfitsaf 
hvila. Den soin besBkte honom fann ho- 
nom niertindels vid ett instrument eller till 
sUngs med ett partitur for Qgonen, eller 
ock granskande sitt bibliothek, till hvar.s 
5fre hyllor han blott kunde n& fbrmedelst 
en stege af inahogny, pa hvilken han kltttt- 
rade med en a pas vighet. 

Men att uppsoka honom var i de fiesta 
fall fbga radligt, om man satte tro till 
hvad ryktet forkunnade. Det beriittades 
namligen att tv& af sina gamle musikvHn- 
ner hade han kftrt ut, en hade han t ill- 
ochmed hot at med kttppen och ofver dem 
alia hade han tid efter annan uttomt sin 
v redes skalar med en sa ymnig vis iro- 
nica, att det fordrades en strikers hela t&la- 
raod fbr att ytterligare trotsa faran af ett 
sanunant rHffande . 
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Var gubbens inre bottenrikt p& satir 
sa lemnade hans yttre dertill ocksa de 
kraftigaste uttrycksmedel. Hans figur var 
liten, kantig och groteskt mager, hans ar- 
raar korta och muskulosa, men med sm& 
fina och langfingrade hinder ; ansigtet fullt 
af rynkor kring nasa och mun, men med 
klar, tankfull panna, sma plirande, stun- 
dom sardeles hvassa, bruna 5gon och ett 
rikligt gr&tt bar, som stod som en krus- 
barebuske samt hade att fHgna sig at den 
mest ostflrda frihet och sjelfr&dighet. Allt 
hvad ban yttrade var kort och aforistiskt, 
ty nttst musikaliska toner frambragta utan 
hans eget atg5rande var det m&ngordighet 
och l&nga tal som gnbben fann vidrigast 
i denna verlden. 

Mozart var hans afgud till den grad 
att han betraktade beundran f5r n&gon 
annan mastare s&som en 5fvervunnen st&nd- 
ponkt f5r hans eget ask&dningssatt, men 
en bos det 5friga menniskoslagtet beklag- 
ligtvis fortlefvande svaghet. Bach talade 
han aldrig om, emedan han satte en ara i 
att hafva ledsnat pa denne kompositSr, 
om hvilken afven de arga&te fttrst&sigp&are 
medgifva sin blott ytliga kftnnedoin. Om 
Haendel upprepade han alia de Gluckska 
otidigheterna och om Glnck allt hvad Picci- 
nis parti fore fttrsoningen ofverSst denne. 
Haydn ans&g han' blott hafva varit Mozarts 
fftreb&dare, en gryning till dagen. Men 
om n&gon berb'mde senare komponister be- 
traktades han af farbror sasom rent omu- 
sikalisk, tick i tid veta detta och bem5ttes 
sedan med en gammal gentlemans hela 
artighet. De som naivt och 5ppet bekflnde 
sig icke njuta af inusik kallade han sina 
vanner och fa kande Ofvertraffa honom i 
urbanitet emot s&dane. At den -som i lik- 
het med honom sjelf hyllade Mozart sasom 
den framste hade han i beredskap hela 
getingsvarmar af ironiska infallen, vitnande 
om hans absoluta sjelffftrtroende — och ra- 
kade nagon att stalla Beethoven hogst ut- 
satte han sig derigenom ffcr min farbrors 
hat. 

Jag bodde hos min mor i Vester&s och 
var fjorton ar gammal. Som jag redan 
vid denna alder hjelpligt spelade en sonat 
af Beethoven och dermed fdgnade min mor 
pa hennes fftdelsedag ans&gs jag af henne 
ega oerh3rda anlag, hvarfOr hon till min 
rike farbror sande ett bref, som i bevek- 
liga ordalag besvor honom att raottaga 



mig i sitt hus, s5rja for min f^rflyttning 
fi-an Vester&s' gymnasium till motsvarande 
»ring» i Stockholms samt taga v&rd om 
min musikaliska utveckling. 

En dylik anhallan matte hafva varit 
ett ask slag fftr den stackars gnbben. Men 
som han alltid vbrdat och beundrat den 
»fb*rtrUffliga menniska, som f5rljufvat hans 
aflidne brorsudders dagar» ansag han sig 
icke kunna neka henne nagonting och bel- 
sade mig derf5re bkriftligen vfilkommen, 
inneslutande i brefvet, jemte respenningar, 
en f5rhallning8bok, hvari jag alades att 
aldrig utan hans sarskilda Snskan uppeSka 
eller tilltala honom, aldrig mottaga kam- 
rater i mitt hem; aldrig musicera, gnola, 
hosta, nysa eller fora annat oljud samt 
hvarken honom oat^pord yttra mig om 
musik eller besflka n&gon musiktillstallning. 
F5r 5frigt skulle jag stiga npp kl. 7 om 
morgnarne, begagna svarta klader, ega min 
frihet och vara ogenerad. 

Min mor sade att »allt nog ger sig 
med tiden», omfamnade mig ett dussin 
g&nger vid &ngb&tsbryggan och lat mig 
resa. 

Naturligtvis inqvarterades jag i ett 
yttersta rum, som fr&n sanctum sanctorum 
skildes af fyra, fern andra kammare. Min 
farbror betraktade mig med ett uttryck 
af outsagligt lidande hvai'je g&ng jag omed- 
vetet st5rde n&gon af hans hundratusen 
egenheter, men som vi blott traffades pa 
morgonen, da han vackte mig, samt vid 
frukost- och middagsm&len och som jag 
noggrant iakttog fSrhallningsorderna, for- 
flQto fjorton dagar utan n&got hetare at- 
brott. Om musik talades aldrig ett ord, 
blott om min mor och lektionerna p& gym- 
nasium. Jag h5rde gubben spela ibland 
halfva natterna, men ehuru jag nj5t obe- 
skrifligt v&gade jag icke latsas derom. Allt 
tycktes g& val. 

En morgon gjorde farbror nagra an- 
raarkningar rdrande Vesterastornet och in- 
nan jag hann utl&ta mig i amnet hviskade 
han tvart en fr&ga, hvilken kompositdr jag 
mest beundrade. 

» Beethoven, » svarade jag instinktmessigt 
och utan eftertanke. 

Om gubben genast burit hand p& mig 
hade kanske allt snart varit val igen. Men 
thyvarr gjoixle han icke s&. Blek och frnk- 
tansvard i sin galla satt han tyst framtor 
mig en stund bort&t. 



»I mitt eget hus!» mumlade hau, lem- 
ade rnmmet och tillilste omsorgsfullt alia 
orrar mellan mitt bo och salongen. 

Bittert forebrildde jag mig att ett ogon- 
lick bafva gl3mt mm mors formaningar 
irande Mozart. Da jag fttersag farbror 
tr&lade ban af fryntlighet, 

>Dti ilr alldeles oniusikalinks, sade han, 
och njigonting vidare i den viigen kom- 
ler icke i fr&ga. Dina lilrare pft gymna- 
inm firo nojde med dig ocb jag Snnu mer. 
Atom oss bUdanefter soiu hitlills aldrig 
i!a om musik och sysselsiltt dig aldrig 
eller utom mitt hus med nagot aidant, 
lalfva anlag Uro samre ILn. mga, och niir 
mkonsten icke ilr ett vingpar Iriir den en 
lack om foten. Tack fur i morgse!* 

DA jag enfaldigt yttrade nigra ord om 
jiii utomordentliga beundran tor Mozart, 
vars skapelser jag blott allt f5r litet 
in de, svarade gubben, redan halft ur- 
nnig: 

• Du k&nner icke Mozart, om du kande 
onom skulle da dock icke foreta honom 
ch om du forstode honom skulle da dock 
ke lilska bonom. Du ilr alldeles ntan 
tusikaligk riktning. Vi skola trifvas f!5r- 
raffligtti 

Nero sjelf skulle svarligen bafva kim- 
at vara grymmare iln farbror harefter 
lef mot mig fonuedelst denna istadiga 
alvilja, som, lik en mar, stalde sig i vil- 
en far alia juiiiii fiirhoppiiinifar. .lag satte 
irdt mot bardt ocb bjod till att bevisa 
tin kail else for niusik iltminstone genom 
1*1 omojlighet i allt annat. Jag koiu 
em med dAliga betyg, raster och anmilrk- 
ingar, men gnbbens vanligbet blef, till 
an fSrtviflati, ofBranderlig. Hvarje dag 
.pptjickte han hog uiig nya anlag, ttn for 
lateinatik, an tor hanrlel. blomsterskotsel 
Her karri katymtn in g. Och thyvarr bade 
an mig fullkomligt i sitt vald — ty han 
ebiifde blott underrUtta min mor om lor- 
illandet for att jag skulle kilnna mig 
ramlost olycklig. 

"Hist under mig pa gymnasium hade 
ig i-ii kamrat, med hvilken jag knappt 
dat ett ord under halfva terminen. En 
ag hade vi Bkelunds svenska historia och 
ktorn fi-agade nu som ofta: 

»Hvad var det sous Karl Gustaf gjorde 
& qvinnosidanVu 

Min granne tycktes generad och iakt- 
ig tystnadeos viiltalighet. 



>Han hftratammade 1'ran Watahuset*, 
hviskade jag hjelpsamt. 

Svaret upprepades h3gt, det befans vara 
riktigt och min kamrat fick loford. — V 
voro viinner. 

»Gar du pa operan i o,villl?» var bans 
fili'.-ta friiga ct'tci- Irlitiumms slut 

>Hvad ges der'r* 

sTrollflojten.* 

Jag svarade naturligtvis nej, men jag 
beslflt att ga dit — i smyg. 

Min farbror hade tillkiinnagifVit att ban 
fCrst sent skulle komina hem denna afton. 
Mitt beslut var fattadt ocb ingaf mig mod. 
Fttrsta raden var tyrannens favoritplats. 
Jag tittade i en gammal Thalia-kale nder 
och kom till den slutaats att en vra liingst 
in under sagde rad skulle blifva min silk- 
raste tillflykt. En passande biljett var lyck- 
ligtvis ledig och en fjerdedels timine fore 
representationens borjan befann jag inig 
pa min plats. 

Det var fSrsta gingen jag gilstade en 
operasalong och pa fa minuter sag jag nu 
flere underliga fysionourier an under hela 
min forflutna lefnad. Det var mig ofatt- 
ligt att huset icke var utnaldt, att man 
sag "a likgiltig ut, kom sa sent och forde 
sadant vilsen. Om en etund intradde t 
orkestern en man med svarta, nastan vilda 
6gon, kortstnbbadt h4r af samma fiirg samt 
ett outUJuiligt forrad af atborder. Jag 
visste att detta var kajjellmaataren. Pa 
min plats kunde jag blott sea af oinkring 
tjugu personer och iinnu fans bland dem 
ingen som var I'arlig. Men jag kilnde att 
det nu .skulle bSrjas och ror hvarje tag i 
dOrren bultade mitt bjerta obeskrifligt. 

Pliitsligt kilnde jag en ryckning i hfi- 
ret och vilnde mig om. ITr ett slags skip 
bakom mig utstrilcktes ett par Sngrar ge- 
nom ett litet galler. Nagon satt der- 
intianffir. 

Det var farbmr. 

Skulle jag trotsa eller s8ka beveka 
bonom? Jag hade icke tid till tvekan. 
Ovilkorligt mfiste jag ga in i hans bur. 

»Ull hemi* befalde han med en hviak- 
ning som verkade likt elt slag. Jag var 
ftSrslafvad och beredde mig att lyda. 

Dii brusade orkestern nedanfor oss en 
kaskad af hilnryckande villljud. 

»Nej, nej! Sa sitt da ned, fiSr fan!» 
skrek min pldgoande. »Ieke ett ljud, sa 
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far du stanna, men kom ihog att vid forsta 
ord, f5rsta stafvelse, kcr jag ut dig!» 

Jag behSfde icke denna tillsagelse. En- 
hvar, soui tillber tonernas konst och kan 
erinra sig n&r han for forsta gangen fick 
lyssna till en orkester, f5rstar mig nog och 
ma vitna om han som barn, som yngling 
eller som man har njutit en lyckligare 
stand an den! Och till raga pa min gladje 
invigdes jag jnst genom de toner, hvilka 
framfor alia tyckas egnade att helga en 
musikaiisk dopelseakt. Jag visste icke mer 
att min farbror var till. Om jag varit 
d6f fran ffcdseln och plBtsligt hade f&tt 
mina orons bruk nagonstlides i ett paradis, 
der hvarje fogel sjungit ord och hvarje 
vindflakt liirt sig en melodi, sa vete Gud 
om jag i alia fall erfarit den njutning som 
nu Sfversvallade mitt hela viisen. Det ar 
mer an smekning i dessa toner, ty det ar 
karlek, mer an vishet, ty det ftr lycksalig- 
het. Man har ej hOrt dem fftrr och likval 
5fverraska de icke. Det ar som om de liinge 
hade k&nt oss, fastan vi fdrst nu lam kanna 
dem. De falla oss om halsen som barn- 
domsvanner, paminna oss om vanliga le- 
enden rundtom var vagga, kara stallen 
som h5rt vara ffcrsta frojderop, horizonter 
som begransat vara gladaste tfgonkast. Och 
niir de tusen skonheterna gruppera .sig att 
forestalla raenniskogestalter, nar de icke 
blott lyriskt slosa utan afven dramatiskt 
betyda, finna vi innan koi*t att de tiU- 
samman bilda ett litet universum for sig, 
som, fran den h5gste till den lagste deri, 
visar oss menskligheten, der ingen iir 
glomd, ingen utesluten och ingen samman- 
blandad med en annan. De hafva aiding 
fbrekommit i en myth eller en historia, 
dessa gestalter — de aro skapade, icke upp- 
tackta. Hellas vet icke af dem, Adamsboken 
kanner dem icke, ej heller Zend, Asalaran 
eller Koran. En fuskare har fort ihop 
dem efter sin nyck och ett snille har se- 
dan gjort dem giltiga for hvarje menniska 
med hjerta. Det fins ingen som icke kan- 
ner igen dem i deras tontillvaro. Jag gjorde 
sa afven, gladdes och var stum. Min far- 
bror teg sa som jag och hade jag icke un- 
derstundom hort bred vid mig ett misslynt 
lute, ett slags raorrande, som antydde gub- 
bens ffcrargelse Sfver detaljfel, hvilka jag icke 
fornain, sa hade jag trott mig vara allena. 

Tre andaktsstunder hade barttonat. Nu 
kom den fjerde. 



Jag sag ett tempel, jattestort, men pa 
samma gang luftigt och leende i solsken. 
Vinkande palmer hade slutit sig kring dess 
pelare i en vanlig syskongrupp, men ne- 
danom dess grunder brusade en strftm af 
vat ten och eld. Derutanftir framtradde 
morke man ledsagande en yngling, som 
jag kande och hbll af. Pa deras hjessor 
lyste tungor af eld och de bjddo honom 
att lyssna. Ur tonernas andeverld fram- 
skred nu ett tag af mystiska vasen, pa 
hvilka det tycktes som om artusen hade 
tryckt en pregel af evig ungdom. De 
mftrke mannen undervisade ynglingen i 
hvad detta andetag menade, de tydde ftr 
honom det ibrnas mvsterier. men deras 
sang var Strang — den rustade till strid, 
men den gaf intet lofte om seger. Med 
ens fbrvandlades det hela som af ett troll- 
slag, ty man horde ett menniskohjerta* 
svar pa andarnes sporsmal. Musiken eger in- 
genting mer sa rtirande, som denna farg- 
skiftning genom T aminos recitativ. Mig 
grep det underbart, fasten jag da, som nu. 
mera kande an forstod. Allt blef pa en 
gang menskligt och v&lbefcant, andarne 
voro fttrsvunna och i deras stalle sag man 
blott tva alskande vUsen, som styrkte hvar- 
andra till ett sista prof. De sago sig kring 
och allt smalog frrtrtistan, de lyssnade och 
allt sjflng mod. Framfbr dem gapade vat- 
ten- och eldsvalgen, men de gingo emot 
dem sa som ett par dufvor till en korn- 
k&rfve eller ett par barn till en julgran. 
De egde hvarandra, de kunde do, men famn 
i famn. FlOjten, det spadaste af alia in- 
strument, malade deras bekvmmerslfoa frid. 
Den qvittrade under hela deras vandring 
som en larka. De gingo framat oeb voro 
raddade. Nu danade ur templet en seger- 
kCr, de stora andarnes valkomstrop. Nigra 
ackorder fylde rymden med blandande lju& 
men de skyggade icke derftfr. De voroju 
invigde. 

Men jag var det icke pa l&ngt nir 
annu! Den stralande uppenbarelsen af ett 
alltomiattande, som pa samma gang fr 
formfullandadt och flackfritt sk5nt, grep mig 
med ot'vervaldigande kraft och kom mitt buf- 
vud att svindla. Det var mig som om 
hela jordklotet visat sig ffcr min syn sasom 
en bubbla. Fftrg pa farg, millioner af 
sktinhet, hvimlade, trangdes inf5r rainfan- 
tasi. Allt h3gre brusade jublet. allt mer 
glansande utbredde sig prakten, allt vidare 
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>lef den redan omatliga rymden, och raidt 
trollkretsen, ur dess innersta djup, fram- 
dickade med ens ett ansigte — ansigtet 
f en man. Hans har var silkeslent och 
just likasom en gloria kring de bildskSna 
ragen. Pa pannan fans ej en fara, den 
ar molnlQst klar, men i ogonen lag en 
beskriflig blandning af mer an jordisk 
allhet och mer an jordiskt lidande, till- 
amman tolkande godhet emot hela mensk- 
igheten, men en godhet' blyg som emotta- 
;arens och majestatisk som lyckliggSrarens. 
j&pparne voro mejslade, men rOda som rosor. 
)%t tycktes som om hvarje tank bar sm&rta 
Agon gang fast sig vid dem som ett bi 
ch som om hvarje ffcrnimbar fr5jd fjarils- 
ikt svafvat fram till dem att hemta hvila 
ch naring. Tntet uttryck var dem fram- 
aande, fran stranghet till vallust, fran 
rostlSs sorg till bed5fvande njutning. Det 
yntes mig att en varelse med dessa drag 
orde hafva skapat som Skaparen och lidit 
om FBrsonaren, att han maste "hafva tankt 
lit och kant allt, erBfrat allt och fttrlorat 
lit. Dessa 6gon betraktade mig och fran 
essa lftppar nadde mig en hviskning: »Al- 
kar dn mig na?» 

»Ja, ja!» ropade jag, utoru mig. 

»Drummel!» frftste min farbror. 

Men nu var jag icke nldd mer: 

>Jag har sett honom». skrek jag. 

* »Sett . . . hvera d&?» 

> Mozart I* 

Det byssjades utanfor var loge. Min 
irbror hade bleknat och sag pa mig med 
idd uppmHrksamhet. Han tycktes icke 
benilgen att anse mig ha blifvit galen. 
[en han grep min arm, ledde mig ut i 
orridoren, kliidde pa oss, sprang ned till 
>rget, hojtade sig till en akare och lat 
onom k3ra oss hem i fyrsprang. 

»Tand ljusen!», ropade han da vi be- 
lnno oss i salongen. 

Jag t&nde har och hvar, utan urval, 
mkring ett dussin. 

Han klattrade upp pa mahognystegen 
eh nedtog fran en bland bokhyllorna ett 
lycket stort paket. Derm* framtog han 
mkring tjugu portrfitter af Mozart, och, 
lit under det han n&gongang sneglade 
a mig med bistra blickar, lade han at 
em allesamman pa bordet bredvid hvar- 
ndra sasom i en patience. 



Sedan han fixerat mig en hel minnt, 
till sist genom teaterkikaren, fragade han 
med hdgtidligt all var: 

»Hvilketdera?» 

Mekaniskt lade jag handen pa ett start 
portrHtt, som lag mig nara. 

» Tischbein!* skrek gubben, gjorde ett 
sprang och klappade handerna. »Lat se!» — 
fortfor han i det han marscherade af och 
an i stormsteg och med korslagda armar — 
»Det var i Mannheim! Schikaneder hade 
8krifvit och Mozart sknlle traffa ho- 
noni, men kom for sent. Han hade litet 
eller intet i reskassan, men tag in pa f&r- 
nitmsta hotellet. Man har visat mig pa 
»Des Kflnigs Adler» det rum hvari han 
bodde. Dagen var regnig och skum. Han 
stod och trummade p& en ruta. (Det lar 
ha varit motivet till uvertyren!) I kam- 
maren bredvid hftrdes tunga steg. Snart 
skrek en r5st: »Lat bli att ffira vasen!» 
Men Mozart brydde sig icke derom. — En 
stund derefter hordes samma stamina, fast- 
an argare: »Tyst, jag ar musikalisk!» — 
»Ocksa jag!» — svarade Mozart och fort- 
for. — Annu en paus och rOsten vralade 
ursinnigt: »FQrd5mda menniska, jag heter 
Tischbein! — »Jag heter Mozart* — sva- 
rade trumslagaren lugnt. — Tischbein ma- 
lade bans portratt om natten och vid ljus. 
Nar det var fftrdigt sade Mozart: »det Ur 
fftr vackert, herr professor !» — »Herr di- 
rektSren ar sig lik» — svarade den cele- 
bre malaren. — Jag har h5rt historien 
af hans systerdotter i Heidelberg. I 
Mannheim ffcrvarar man rutan infattad 
i ebenholz. Naturligtvis ar den fullklott- 
rad med namn pa tyska kreatur! Har kan- 

ner ingen till saken utom jag och 

du nu ocksa. fftrst&s. — — Redan da 
var han alltid svartkladd. Hans qvickhet 
hade blifvit mer bitande an ftirr. Ti- 
tus var fardig och fyra numraer af Re- 
qviem. Confutatis bland dem och Tuba. 
Han var kar i fru Roeder-Gerl. Tischbein 
lanade honom tjugutva dukater. Han drack 
gerna men hade slutat med biljarden. — 
Men den der aftanen hade han likval 
Trollfldjten i tankarne. Det ar ett sattyg, 
detta — men kanske ar det f&rsynens 
skickelseV — Pojken har haft en vision !» 

Sa ungefar vasnades gubben, allt under 
det han lade portrUtterna i ordning, stalde 
paketet pa sin plats och blaste ut det ena 
ljuset efter det andra. Jag stod der drom- 
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mande och var ledsen ftfver att jag icke 
fatt h5ra operan till slat. 

»G& och l&gg dig!» sade farbror haf- 
tigt. 

Jag bockade mig tyst och gick till 
mitt rum. 

Jag hade suttit der en stand grabb- 
lande Sfver hvad jag nu f&rnummit och 
knapt mer igenkannande mig sjelf, da gub- 
ben kom in och vanligt hviskade: 



»Nej, i natt skall da ligga i mitt eget 
rum och sa afven framgent. Kom — jag 
har sjelf baddat at dig!» 

Da jag hade lagt mig kom farbror fram 
till badden. Han hade tarar i tfgonen, 
klappade mig pa hufvudet och sade med 
obeskriflig godmodighet: 

>Sof nu ut i ro. I morgon borja vi 
musiklektionerna ! » 

Edv. Baokstrom. 



Sangaren. 

(Efter Goethe). 



Hvad sang far jag vid borgaled 
Och uppa vindbron bora? 
Lat den i sjclfva salen med 
Fa klinga for vart ora! — 
Sa knngen talte — pagen lopp, 
Och da han aterkom: lat opp, 
Sad' kungen, for den gamle! 

I adle riddersmanner hell! 

Hell darner har i ringen, 

Som stjernor tatt pa himlens pell! 

Er narange maktar ingen. 

Hvad prakt och glans i salen vicH 

Mitt oga blunda: har ej tid 

Det fir att stumt fdrtjusas. 

Han lyckte 6gat, der han stod, 
Och qvad med kraft och l&gor: 
Och riddaren sag upp med mod, 
Och mdn mot barmens vagor. 
Den sangen kungen var i lag, 
En gyllne ked med valbehag 
Han lat at s&ngarn racka. 



Den gyllne kedjan gif ej mig, 
Gif den at man i pansar, 
For hvilkas bistra blick i krig 
De splittras, ovans lansar. 
Gif sad an skank At din kanller, 
M& han, med annat sitt besvar, 
Den gyllne bdrdan bara. 

Jag 8 j unger liksom fogeln blott. 

Som bor i skogar grona: 

Den sang, som ifr&n hjertat gitt, 

m 

Ar nog att mig belona. 
Dock om en onskan star mig fri. 
L&t gyllne bagarn ragad bli * 

At mig med adel drufva. 

I botten bagarn tomde han: 
Den dry eke n vill jag lofva! 
Det hem lycksaligt prisas kan, 
Der slikt ar ringa gafva. 
Sa m inn ens mig i lyckans dag 
Och tacken Gud sa varmt som jag 
For denna dryck er tackar! 

Carl Snoilsky. 



Sagor i Svenska Landsmal. 

. I. Atkpdten. 

Skamtesaga i Fryksdaleos muoart. 



Dii va' en gang en kong, som hadde e 
eniiate doter, a ho va so fin a fager, so 
ingen va' kar te & sijdc hor fager ho va' 



for allri i vala ha' en sett hennas like. A 
inte va ho vinn i skollten haller, f5r ho 
va den qvekkasta a snodiasta te & gi sludii 



Denna saga ar forut offcntliggjord i skriften Ur Ndriket Folktpr&k och Folklif der hon a. 34 be- 
rattats i Oster Narikcs munart. Hon har sedan af andra landsm&ls forskare forflyttats till olika bjg^e- 
mal, otan att dessa alltfor trogna ofversattningar lyckats fnllt atergifva det olika sitt, hvarpi hoa be- 
rattas i olika bygder. Sagor, i landsm&l bora icke vara endast sprak-prof; de miste afven afspegla folk- 
lynnet. Afsigten med denna nya framstillning af Askp6tcn ar derfore att visa horn den liflige Wens- 
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var, som en nonstinner ha h8rt tal 6m, 

da va' ftflrt uraojle te & gar-a svarslfls. 
Ltt e tokka-ne skulle fa mange frijarer, 
a va e sak da, a konger a primsar & 
nnrd hdja harrkarar kom sulannes fra alio* 
arsens kanter for te a frija te-a. Men 
o ga' d6m tokka svar, so di vart rent 
kamnom a larde a gi saj dana & knalla* 
ita hem&tt tebak6rs. So tok da te & bli 
[iss't imalla frijarane so kongen ble jus- 
6m messl5nnt p&-a for ho vanska*' hor 
veli en som kom. 

»Du spottar at kongar a primsar a 
torkarar du tess du blir e t6kka-ne gam- 
ial pijkaring, so inte en bonne vill ta ve 
aj en gang* sa-an. 

»B5nner a og folk* sa primsessa a so 
am« tar-a en klok bonne s6m en kopet 
onge» sa-o. A di ola hennes floj ikring 
ela kongens rike a kom langt langt b6l 

avBflane, dar da bodde en kdr, som hadde 
:e sflnjer. Tva uta de sonjane va' storo* 

r5stle' p6jkar, men den minste va 1 en 
erk' som satt i spisen & potd" i aska for 
Imna. Han sag foil inte so domm ut 
an haller, men da va en tokken solkodd, 
j en konne ma no' sija holls han va' i 
pna for so ilia eland it t nerpQnta' a be- 
tbba' va-n. Hommen kalldT de Askpoten. 
Na nu far derses fakk h&ra honna 
rimsessa ha sagt, s6 tok han de baa sttfr- 
ba pojkane te saj & talde om da for dom, 
5r da konne allt vara noa* likker te a bli 
ongens mag an te a hell's b6l i skogane 

mold, a fura, a falld* trer a res* milar, 
ykkte han. Ja pojkane tykkte so ma de 

— da va likkt da — a so skulk de fresto* 
i lokka a ga te kongsg&Tn. »Vagd a 
innd» sa' de. 

Na na Askpoten fakk hOrd? t6kka tal, 
6 ville han ma han og. »Da konne vara* 
• moro te si holls da sag ut pa en kongs- 
r&l» — sa-an for da hadde han allri sett. 

— >Ah du kan allt garna' bli hemmo* du» 



sa' p6jkane, fbr da ma du tro a anna 
slag da an te & sitta* ft perkd i aska* sa* 
de. Men h611s han gnall a gnuggd" ma 
far sinn, so skulle han da fa laggo* folje 
ma brtt'ra sinne a baro* massakkskonten at 
dom. Han* te a karo* lorten ta saj da 
bastd han konne, & s6 bar da i vag ma 
d6m. 

Manna de nu gekk bynnte pojkane te 
& sprakas ve om den vegtia saka a entes 
6m att h6kken ta d6m, s6m ble kongens 
mag, so skulle han gi den arinrd* halta ma 
uta alltihopp s6 nar som primsessa fttrst&ss, 
for den skulle han da ha ubytt for eja 
raktning. 

>H6 gir ne maj da?» sa 1 Askp6ten. 

»Daj?» sa brB'rane »daj! Jo dkj girvi 
lof te a tafflo" uta hematt te bak6rs a 
sitta i spisen a kard i aska tess du rott- 
nar, for du doger da inte n6o* anno* te» 
sa' de. 

»S&-&!» sa 1 Askpoten. >Da a ja nojd 
ma. Da en far ska 1 en ta, da en gir ska* 
en ha, a maj ha ne nu g6a da enaate ne kan 
— sa-an, ffcr da en inte har, da a'-nte 
godt a gi», sa-an. 

Rassom de gekk so tok Askpoten opp 
e do" skat <i, 

»H6 ska du gftrd' ma den?» sa' poj- 
kane. »Ho a slattes int* n6o* tess.» 

tNft rafven inte har h5ns, far han ato* 
skater* sa Askpoten, »a ho kan allt bli te 
ntfttes en gang ho 3g>, sa-an & la-a i 
konten sinn. 

»Stollen har manga' roled st8nner», sa* 
pojkane a so gekk de igen. 

Rass6m da va Jok ' Askp6ten opp ett 
horn. N 

>H6 ska du ma da & gard», sa 1 poj- 
kane. »Da a da hit' n6a tess.» 

>Ja v&nnar ja hadde horn, sa 1 kamma- 
ktfrn, na I5ssa snodde harrep i skollten 
pa-en a ville dra-en te alfva», sa' Askpo- 
ten »& da kan allt bli te n5ttes en gang 



ioningem nppfattning af Mgin skiljer sig fran den men logne och trygge Narkingens och salonda 
iereda latiren tillfalle itt installa jemforelser dem emellan. r 

Hvad ljadbeteckningerne an gar, sa hafva de §a roycket som mojligt begransats. O betecknar 
ifrergingtljudet ua, torn i Wermlandskin narmar tig ui; de mind re slntbokatafverna utmarka att 
eaaa, aom mer eller mindre tjdligt horu i andra Wermlandska bygdemll, har i uttalet forsvinna men 
erka den nirmaat foregfiende vokaJent forlangning a&ledea kor<X bard i uttalet koor, baar o. s. v.; I det 
ill tjoekt / ofrergangna rd, el. rt. Vidare ml anmirkas att det i Wermlandskan ta vanliga « ljudet 
ifrer allt der det endast ir ett af uttalet fargadt a tecknata & samt att enkelt / ofta och i de fall, som 
rln Tara manga Landam&lasamlingar aro kande, har ett tjoekt uttal; slutligen ljuder a i manga ord 
i&stan slsom ao eller &, och t som e, men deasa, likasom flere andra mindre markbara ljudskiftningar, 
iaf?a har lemnats obetecknade. For sprtkforskaren ar detta ▼isserligen en olagenhet, men for tidskrif- 
ens ofrige lasare ntan trifvel en ?inst. 
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da 6g», sa-an a la-et i konten sinn. So 
gekk de igen. 

Rassom da va tok Askpoten opp en 
hank. 

»Ho ska da ma den & giira?», sa' poj- 
kane. »Ho & int' noil tess.» • 

»Hank ska da pa, 6m skygg4l'n ska 
st4», sa Askpoten a ho kan allt bli te 
no'ttes en gang bo 6g», sa-an a la-a i 
konten sinn. A so gekk de igen. 

Rassom da va tok Askpoten opp en 
bjarkdblej. * 

Ho ska du ma den 4 gar a? sa' poj- 
kani. »Han a hit' nod tess.» 

Ma hala slag a stark blej klyfves stab- 
ben so latt som en svej» sa Askpoten »a 
ban kan allt bli te n5ttes en gang ban 
6g> sa-an, a la-en i konten sinn. A so 
gekk de igen. 

Rassom da va so tok Askpoten opp ett 
par gamla skosdldr. 

»H6 ska du gara ma tokka, som folk 
ha rannt unna saj?» sa' pojkam. »Di a 
slattes int' noa tess.» 

Han sa-nte da han, som gekk barfott 
pa sinnerh8jen», sa Askpoten, »a de kan 
allt bli te no'ttes en gang de 6g» sa-an, 
a la doni i konten sinn. A so gekk de 
igen. 

Na de nu kom fram te kongsgarn so 
gekk den alste pojken in forst a skulk 
frija te prhnsessa; men nil ban fakk se-a 
ho rasvakker & kelBrsmisket & kail sot ho 
va, so ble han soprent ifra saj k6mmen, 
so han stogg dar a stirriT som en ann 
kadas. 

»Ne har skrofvet var't har» sa-an. 

»Varrer a da i bakommen minn» sa 
primsessa. 

Han ,ble rakt skamnoni a va'nt? kar 
a sija noa mer haller bam fram arna 
sitt. So stogg han dar a fol pa-a e stonn, 
men so lard? han a gi saj pa dorra, a va 
anna kaf i orna na han kom stromlenas 
te bakors. 

So skulk den annra in han a fresta'; 
men da bar-nte batter te for hommen 
haller, & na han fakk si den vakkra prim- 
sessa, & ho innelett val fonta ho va, ble 
han anna kaf som han tafft frana. 

»Ne har skrofvet var't har», sa-an. 

>Varrer a da i bakommen minn», sa' 
pnmsessa. 

Nu va-nti han kar te & tala om &me 
sitt han haller. Han ble staennes dar 4 



glommcY so ban konm ha ata' 6pp-a ma 
oja, 4 na han statt e stonn ble han so 
skalfven' so ban lard*? a gi saj pa dorra 
han ma. 

Nu gossan* fakk de allt ftUa ner fjU- 
ranc, & de va'nte tokka brerefver ft bre- 
g&ser, som na di gekk in. 

»Da m4tte foil vara ett h&r ut4 aj6lf?<5f 
gammel-Erk dan hara primsessa, s<5m a' 
kar te a gftro* folk so h6fgahia», sa Ask- 
poten. »Ja lar fail mest a kutta in te-a 
ja ma ett tag, fftr 4 se holls e tokka-ne 
kan se ut», sa-an. 

Ja den moroa messunt? de hommen 
intf. Han te 4 famla i hopp alia* sinntf 
grajer a pjatta" saj in i kongsstoga. 

Primsessa kom i mot en. 

»Poff» sa' Askpoten »da va skrofvet 
var't ne har», sa-an. 

»Varrer a da i bakommen minn», sa' 
primsessa. 

»Da ulikar ja inte» sa' Askpoten. »Ah 
gulla hna vakkra primsessa far-a stekw 
en litten foggel dar.» 

»Ah da ska garna vara» sa-o. 

So satte Askpoten in skata i den 
ommen. 

»Sm61ta rinner*, sa' primsessa. 

»Hor>i unner», sa-an. 

»Horna sprekker», sa primsessa. 

»Hank 6m-a» sa-an. 

» Hank a a stor», sa primsessa. 

»Blejen tranger» sa-an. 

»Smolta rinner tur» sa' primsessa. 

»L6k ofver», sa-an, a so la-en p4 den 
en a skosola. 

»Allri i vala ja maken ha sett* sa 1 
primsessa. 

»Jo bar a han», sa' Askpoten 4 tok 
fram den annru*. 

Nu larde primsessa a gi saj for tafft. 

»Du har'nte hofve p&bonntf ma vijer 

du», sa-o. »A en tokken beragen 4 snodi 
kar vill ja ha te kar», sa-o, »6in du vill 
ta ve maj? 

»En pla irde a latta igen don*a, na en 
vakker foggel vill flyja in» sa' Askpoten. 
»A battra konnc ja tanka maj 4 s&mra 
konne ja fd. Takk f6r godt tebo» sa-an. 

Nu ina tro ble da hannrakkning uta, 
a da anna p4 tvara. A Askpoten ble 
kongens mag a fakk halta ta allt kongen 
hadde, 4 na kongen do fakk han held 
smal'n. Men br5'ram sinne ga ban stord 
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frakktf g&lar, a selfver a gull so niy& 
ville ha. 
Tokken kar ble da uta Askpoten. 

Vinn i tkoihen: vind i hufvudet, dam; snodig: 
k, hurtig, flink; «/«<**: slog, klyftig; nonitinner: 
;oDsin; kdmmit suldnnes (uttal sulans): komma 
d fart; skamndm: oformogen att reda tig; gisit: 
Mt, glest; vanskU: rata, ogilla; pijkdring: gam- 
1 no; kopet: halftokig, f&nig; 6ol i dv&flane: 
1 i a flags o a trakter, fjerran fran vagar; rdttle: 
r, stark, liflig; j»erfc: stackare, som ej kan ut- 
ta nagot af varde; sOlkddd: en som trifvet i smuts 
t orenlighet; nerpOnta: nersmord; belabba: be- 
lad; derses af derases: der&s; mo/A & furd: 
la och slapa; tr«: trad; perkU: pota; ^na// im- 
f. -af gnalla gnuggU: gnogga, ihardigt bestorma 
(on med boner; kdnt: knnt. bark org sf nafver; 
\nA: begynna; halt (uttal. harrt): halft; nnnrU 
taJ. anner): andre: taffld (uttal. taffel): tassa, 
som ett barn; gd'it: gifvit (gi, ga, g6&)\ rdkt- 



ning: rakning, k f ram for n ofvergar gerna i F-yks- 
dalen till kt; sldttes: slatt, alldeles; skyggAl: skid- 
gard, gardesgfird; bjdrkdblej: kil (bleg) af bjork; 
svej: sveg, spo, vidja; sinner ho j: slagghog; rasvak- 
ker: ntmarkt vacker; keldrsmitket : inbjadande till 
alskog, tack; kails dt: den som har karltycke; soprentr 
belt och hallet, alldeles; ttirtt: stirra; kad&s: dasig, 
dam menniska; glommtt: f&nigt stirra; tkrdfvet- 
betydligt, i hog grad; var't: earn in and re get af varmt; 
warrer: varre; stogg: stod; fold: flnigt begapa; 
dnnd kaf • orna: nastan i foil yrsel; stronddms 
(attal. stromlen) af stromld: ga ostadigt, vackla; 
fonta: fun tad, beskaffad, danad; tappH fr&na: for- 
lorn vettet; tkdlfven: darrande, ifven radd; fdlld 
ner fjdrane: stafja sitt ofvermod ; breref: stormo- 
dig menniska, som ej gerna til nagon bredvid sig; 
breg&e = breref; Gammdl-Erk: satan; famlti, (uttal. 
fammel/: samla ihop, raka tillsammans; ulikd: halla 
for otroligt; tmdll: flott; beragen: klok, fortanksam; 
./*50#-* flyga; hannrdkkning : forlofning, futning; 
smale: hop, hog, mangd; frakk: ypperlig for- 
trafflig. O. Djurklou. 



Varbacken. 



Af varregn och smaltande drifvor 
Han foddes i skogames natt, 
Sma sippor med bl&a Ogon 
De trangdes omkring honom gladt. 

Men solen steg hdgre pa fastct 
Och luften vardt blid och varm, 
Och varens vaxande krafter 
De sjodo i piltens barm. 

# 

Han lat sina bdljor dansa 
Med lust ofver sten och stock. 
Fast tusende hinder motte, 
Han brot sig en vag andock. 

N$r djerft ofver klippornas branter 
I skummande fart han sprang, 
Det friska sorlet i skogen 
8ora jublande visor klang. 

AUt starkare svalde hans vagor, 
Han flog i fradgande skum. 
DA blef honom trangt i skogen. 
Han ville ha lnft och rum. 



Han drorade om fagra angar, 
Der doftande blommor sta. 
Hur ljuft att fa bada i solljus 
Allt under himmelens bla! 

Hur ljuft- att fa blicka stilla 
Mot tindrande stjernetalt 
Och strofva forutan hinder 
Kring leende blomsterfalt! 

Han stormade fram, fortrollad 
Af langtan forutan namn, 
Tills sist med jublande gladje 
Han sprang uti dalens famn. c— 

Det var uti varens dagar; 
Nu lyser som ma re n blid. 
Nu sokcr du fafangt backen. 
Som forsade stark och strid. 

Nu slapar han tungt och safligt 
Sitt flode bland stenarne fram 
Och maktar ej ens att spranga 
De lekande barnens dam. 



De sma nu hoppa derofver 
Och vata ej ens sin kjol. 
Och visornas sorl har tystnat 
Det kom af for mycket sol. 



FjaLar. 
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Zigenarne. 



II. 



Till utredning af nationernas inbttrdes 
fdrvandtskap bar en af v&rt sekels veten- 
skaper, den jemfttrande spr&kforskningen, 
hftgst vasendtligt bidragit. Pa hvarje folk 
kan man tillampa hvad Sfversteprestens 
tjenare fordom sade till Petrus: »ditt tun- 
gom&l rBjer dig.* Ocksa zigenarnes har- 
komst rbjes af deras spr&k, hvilket den be- 
rorade professor Friedricb Pott i Halle, redan 
1844 — 45, forsett med b&de grammatik oeh 
ordbok. Resultatet af spr&kforskarnes un- 
dersftkningar pa delta omr&de har varit 
att zigenarspraket fullkomligt hafdar sin 
ratt att kallas ett sprak. Det har val upp- 
tagit en massa frammande ord fr&n alia 
de nationer, stammen hems5kt; det har 
gjort Ian fran olika tiders och folkslags 
tjufsprak; det har i n&gra lander, sasom 
Skandinavien och Spanien, till den grad 
larapat sig efter det sprak, som talades ora- 
kring vandrarne, att det till stor del for- 
lorat sin grainmatiska egendomlighet ; det 
har i Egypten fatt en fullkomligt semitisk 
pregel — men, detla allt oaktadt, ar det 
icke n&got tillagadt sprak, sasom t. ex. det 
engelska cant eller slang, det tyska Both- 
walsch, det franska argot, det spanska 
germania, det ryska kramarspr&ket aftnskoe 
eller det vestg5tska »knallarespraket,> »bo- 
r&styskan,» som gardfarihandlare sinsemellan 
»mansa,» och som ocksa kallas »mansing.» 
Zigenarspraket ar i sin karna och sina re- 
nare foreteelser — i Ungern och Sieben- 
btlrgen f Turkiet och Donaufurstendftmena, 
Ryssland och Polen — ett verkligt spr&k 
och ingalunda n&got nypregladt, utan ett 
sprak med gamla hederliga anor. Bade 
hvad betraffar rotord, former och ordfog- 
ningar stammar det i rati nedstigande linie 
ifr&n det ryktbara Sanskrit: det ar en ur 
vulg&rindiskan (prakrit) sprungen nyindisk 
munart, en af de manga grenar som gatt 
ut ifran hindustanl-dialektens nordliga 
stam, hindi eller det egentliga urdiVspraket. 
Kunde man nu blott uppvisa ett af de tal- 
rika bygdm&len i norra eller nordvestra 
Indien, hvilket antingen belt och hallet 
8ammanft)lle med eller i det narraaste lik- 
nade zigonarspr&ket (rotnani tschib), sa vore 



fragan om folkets nrhem afgjord. Men 
detta har hittills icke lyckats, och skall 
troligtvis aldrig kunna lyckas. Zigenarne 
hafva alltfdr lange fdrt ett kringstrykaoie 
lif, och till och med i sjelfva Indien sakntt 
ett best&mdt hemvist. Ehuru alltsa samt- 
liga zigenarmunarterna i grand och batten 
visa sig som likartade och som lemmar af 
samma sprak, kan det icke f5rnndra oes 
att detta spr&k icke bibeh&llit nagon lokal- 
farg, nAgot minne af en orsprunglig indisk 
hembygd. Det ena seklet har rackt det 
andra handen till utpl&nande af hemlanda- 
draget, sa att blott den allmanna stam- 
karakteren lefver qvar; alldeles som i hvarje 
riksmal ^alla provinsiella egenheter gatt upp 
i den nationela grundtypen. Zigenarnes 
sprak formade sig uti Indien efter deras 
behof att forstas 6fverallt i landet ; salunda 
kom det att mer och mer narma sig det 
sa kallade padscJtl eller lagre hindustan- 
ska folkspraket. Ty hindl-hindustanl ftr 
det sprak, hvarmed man sakrast tar sig ut 
i hela Indien bland folket, liksom man 
bland de bildade har basta hjelp af engel- 
skan. Det ar allmant spridt och fftrstidt, 
och talas som ett slags lingua 'franca af 
alia menniskor, ehuru det, som ett blan- 
dadt och universelt sprak, egentligen ej 
hor hemma i nagon sarskild bygd eller kan 
kallas n&gons ratta modersm&l. Det upp- 
kom i lagret och pa torget i Delhi, der 
mot slutet af tolfte seklet alia Indiens 
stammar mfttte de moslemiske erOfrarne: 
stympande de gamla hinduiska ordformeme, 
men upptagande i sig alia halfSns idiomer 
jemte en mangd persiska och arabiska ord, 
blef det latt begripligt f5r alia och gjorde 
snart ansprak pa stamma och rang af ett 
slags riksmal. Hvilket spr&k kunde bftttre 
an 'detta lagrets och torgets spr&k (sebani 
urdu) egna sig for zigenarne, hvilka ftro 
hemma ftfverallt och ingenstades? — Och 
likval star zigenaridiomet i flera hanseenden 
till spr&kkarakter hdgre an detta blandsprit 
efter hvilket det s& mycket lampat <dg: 
det har flera akta hinduiska drag och pi- 
minner, fastan aflagset dock icke obetydligt, 
om det spr&k, hvars formbyggnad fir ftre* 
m&l fftr filologernes st5rsta beundran. 
I hvilken trakt af norra eller nordveflti* 
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ndien zigenarnes urfader forst sago ljuset, 
.r numera oinojligt att best-am ma. Om 
len folkstam Singae, som Plinius i sjette 
token af sin encyklopadi fcrliigger vid Indi 
tedra lopp, har nagot med zigenarne att 
kaffa, lemna vi derhan. Alldeles omojligt 
i det icke. Bland de namn, hvarmed zige- 
larne beteckna sig sjelfve, ar ocksa sinte, 
ivilket ord motsvarar det sanskritiska och 
linduiska ordet saindhava, en man fran 
>indhu-trakten, en vid floden Indus boende. 
7 olknamnen singaner eller sanganer fran 
>indhs utlopp och fran den soderut be- 
agna halfon Gudscherat torde mahanda 
Lfven kunna foras hit. Zigenarspraket star 
»mellertid icke i nagot narmare forhallande 
ivarken till sindhi eller gudscheratl-dialek- 
*rna. — Tsengarer eller tsingarer ar ocksa 
;tt namn pa de uti Indien kringstrykande 
dgenarne; men hvarkqn detta eller det 
namn, som zigenaren sjelf vidkannes, isin- 
Wto, kan, pa grund at' det alldeles olika 
ivasljud, hvarmed orden Sindh och sinte 
borja, sattas i etymologisk fbrbindelse med 
lessa, sa att vi skulle kunna tolka tsinkdlo 
sasoin »den svarte sindhuern». Dessa namn 
iro annu oftfrklarade, ehuru det sistnamnda 
f tsinkdlo) — genom det persiska zengidn, 
let slaviska tzyg&n, det magyariska cygany 
och det turkiskt-syriska chingana — utan 
tvifvel gifvit upphof at det vidt spridda 
zigenarnamnet: grek. tsyganoi, ital. zingari, 
port, cyganos, fr. cigains, tyska zigeuner, 
hvilket man pa latin atergifvit med secani, 
cigani, cingani, cingareni o. s. v. 

Det enda sakra, vi kommit till, ar fol- 
kets akta arisk-indiska bord, bevisligen 
idagalagd genom dess tungomal. Sa sjunkne 
zigenarne an mande vara i moraliskt han- 
seende, och sa mycket de sakna det drag 
som utmarker de ario-europeiska nationerna, 
namligen att ega stat^bildande fdrmaga — 
de hafva tvartom varit skadliga parasiter 
f8r statsorganismerne — m&ste vi dock er- 
kftnna slagtskapen med dem: fastan det 
till en bdrjan later som ett hardt tal, sta 
de os8 till harkomst vida narmare an ma- 
gyarerne och till och med finnarne. 

Icke ens i zigenarnes ursprungliga reli- 
gion ar nagot stort svalg befast emellan 
oes och dem. Nar man h5r zigenaren akal- 
lande ropa: »0 devla!», nar han 5nskar oss 
en lycklig resa med orden: »Te del mro 
devel tumen bachtallo dschaben!» fbrvanar 
ban den mindre sprakkunnige med djupet 



af sin irreligiositet. Later det icke som 
om han vande sig i bdn till den onde? 
som om han antvardade oss och var resa 
at djefvulen? Pa denna sprakliga okun- 
nighets rakning har man att skrifva en 
god del af det som blifvit sagdt om zige- 
narnes gudlQshet. Man har helt enkelt 
tagit dem sasom djefvulsdyrkare. Men de 
aro ingenting mindre an det. Djefvul heter 
pa deras sprak beng, men* ingalunda devel, 
hvilket senare ord hos dem pa fullt allvar 
betyder Gud. Och afven med fall spr&k- 
lig ratt. Zigenarnes devel ar af samma 
rot som de latinska orden deus och divus, 
Ianus och Diana. Det fir sanskritsprakets 
devas, himmelens Gud, det himmelska va- 
sendet: indernes Djauspitar eller himlafa- 
dren, grekemes Zeus, romarnes Juppiter, 
letternes dievas, de gamle germanernes Ziu, 
angl^saxernes Tiv, skandiuavernes Ty. Det 
lir de ario-europeiska nationernas stamgud, 
dyrkad af zigenarne med samma namn, 
under hvilket vara f&rfader akallade honom, 
och under alldeles samma begreppsutveck- 
ling, i det att forst sjelfva den glansande 
himmelen var foremalet for de dddliges 
dyrkan, men sedermera den ande, som hvalft 
himmelen och derifran ser ned till mennisko- 
barnen: som sadan kalla honom zigenarne 
un devel d. v. s. den ene eller ende Gud. 
Hos de ryske zigenarne betecknar annu 
ordet devel bade Gud och himmelen (den 
senare eljest vanligen kallad polopen). Detta 
ar i fullkomlig 5tverensstammelse med vara 
stamfaders satt att tanka och uttrycka sig. 
Och sadan ar menniskors art i allmanhet: 
fran de synliga tingen gar tanken Ofver 
till det som icke ses. Himmelen med sin 
sol och sitt ljus, sina vexlande fbreteelser 
och sitt maktiga inflytande pa hela jord- 
lifvet, ar det fbrsta som adrager sig men- 
niskornas uppmarksamhet: det lag i sjelfva 
skaparens plan, ty (for att tala med den 
gamle romerske skalden) 

Medan de ofriga djuren se ned och lata mot 

jorden, 

Uppat lyfte han menniskans blick : han manade 

henne 

Himlen att skada och rikta sin syn mot ljuset 

i hojden. 

Och annu, nar heist en menniska beder, 
vander hon ovilkorligt 5gat mot himmelen, 
vid hvar8 betraktande hon fbrst lart tanka 
pa Gud. Sa framt vi icke f5rm& intala 

16 
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088 att det lilla klot i rymden, som bar 
vart slagte, ar hela verldsaltet, kunna vi 
icke skilja vara tankar pa andra tillvarelse- 
former och vart hopp 0111 fullkomligare lifs- 
gemenskap med Gud fran fbrestallningen 
oin himlen, vi som redan i modersarmar 
lart stamma bftnen till den fader soni »ar 
i himmelen*. Oeksa tor zigenarne ar him- 
melen fftretradesvis »ene Guds» boning. 
I forna tider herskade bland zigenarne 
samma rysliga sed, som uppkoin bland In- 
dians Sivadyrkare f$r sex eller sju hun- 
dra ar sedan, namligen att begrafva lef- 
vande dem, hvilka alderdomsskrtiplighet 
tycktes hafva gjort oskickliga' att lefva: 
akten var pa samma gang ett slags otfer- 
dQd for stammen. Dervid stodo franderne 
i en krets och sjongo: 

Stig ned, stig ned! I jorden stig! 
Den stora himlen narmar sig. 

Lifvet i himlen, bos Gud, framhalles tor 
den gamle sasoni ersattning for hans lidan- 
den harnere. — Saledes torena sig sprak 
och sed att betyga zigenarnes stamforvandt- 
skap med oss andre ario-europeer och att 
konstatera deras harkomst fran vestra in- 
diska halfb'n. Den kannedom man hittills 
lyckats tillegna sig om deras sprak, ger 
anna icke anledning att skanka synnerligt 
ftrtroende at deras pastaende att Egypten 
varit deras urhem. Vi hafva val htfrt att 
nyare forskningar i' detta lands forntid, sar- 
skildt de som anstalts af den utmarkte 
egyptologen J. Lieblein, ledt till upptiick- 
ten af zigenares tidiga tillvaro i faraoner- 
nes forna like; men annu fattas oss sakra 
underrattelser *att de funnits der, innan de 
kommit till Indie n. Har en zigenarkoloni 
verkligen i forntiden kommit ifran Egypten 
till Indien, ar det naturligt att denna sa 
fort som mQjligt tillegnat sig det omgif- 
vande folkets sprak, afvensom att densainma 
utbytt sitt medfftrda tungomal mot info- 
dingarnes, sa framt det varit kolonisternes 
afsigt att politiskt sammansmalta med desse. 
S& gjorde de norrman, hvilka gafvo sitt 
namn at Norma n die, sa de normandiske 
erofrarne af det saxiska England; endast 
ett alldeles 5fverlagset kultursprak har makt 
att bibehalla sig hos ett fatal emigranter, 
som kastats midt ibland en stor obildad 
nation, t. ex. svenskan i det forna Finland. 
Men de nykomne maste vara af ett hogst 
ringa antal, om deras sprak skail kunna 



sparlost tor^vinna i det adopterade fader- 
neslandets sprak, sasom vara egna lands- 
mans svenska alltid med tiden maste for- 
svinna, nar de bosatt sig i norra Amerika. 
I annat fall lemna de at den talrikare 
stammens sprak ett betydligt ordforiid, 
som detta omsmalter och inforlifvar med 
sig, sasom Englands germaniska tungomal 
i sig upptagit atskillig normandiska. Men 
nagot egyptiskt element har, oss veterligt, 
hvarken uppvisats i den indiska half^ns 
dialekter eller sarskildt i det idiom som 
talas af zigenarne; ej heller ha hos detta 
folk, som alltid hallit fast vid sina vanor 
med annu stdrre trohet an vid sitt sprak, 
andra seder gatt i arf an ariska. Om slut- 
ligen zigenarne vaiit af annat blod an det 
ariska, skulle de i Indien behandlats som 
parias; men de ha tvartom der varit i be- 
sittning af f5rmaner och utttfvat bruk, som 
endast tillkomma de rena kasterne. 

Det synes forst ha varit vid intradet i 
de europeiska vesterlanden de intalat tig 
att de voro egyptier. M5jligtvis har berget 
Gype i Morea — ett land, som de verkligen 
hade minnen ifran — intor okunniga vester- 
landska oron och vid den svarighet, zige- 
narne hade att g6ra sig fbrstAdde bland 
germaniska folk, till den grad ilia uppfat- 
tats att man trott framlingarne tala om 
egyptiska engder. Men huru vidare f5r- 
klara egyptiers upptradande sa langt fran 
deras he inland? I bibeln naturligt. vis, som 
vore ett kort sammandrag af all gndom- 
lig och mensklig visdom, lage nyckeln till 
denna hemlighet som till alia andra. Blott 
man fdrstode att utlagga de inspirerade 
antydningarna, kunde man latt komma 
till ratta med desse gaster, hvilkas upp- 
gifter man hade sa sv&rt att begripa. 
Och sa tillgrep en godtrogen prest det ab- 
soluta fbrbindelsemedlet menniskor emellan: 
hvad som brast i geografisk kunakap nek 
exegetisk fardighet ersatta. Med Hieronymi 
latinska bibelofversattning — den sft kal- 
lade vtdgata — i hand, bftrjade han ansUlla 
ett strangt forh6r med de illparige hSfdin- 
game for denna nya egyptiska grashopp^ 
svarm, och han pressade frain hvad ban 
heist ville hora, en from legendartad saga. 
Det kunde ju aldrig sla fel att framlin- 
garne, som besOkte ett aflagset kristligt 
land, sjelfve voro kiistne, och att de kommo 
dit i det enda ratta arendet f6r en langresa, 
nemligen en pilgrimsfarcL Men Egypten, 
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etta heliga land, der Israels barn sutit 
id sina kSttgrytor, der Moses och Faraos 
nollkarlar vexelvis gifvit fftrestallningar i 
aturlig magi, der madonnan med barn och 
lan vistats under landsilykten — Egypten,. 
etta undren8 land, frajdadt i bibeln, evan- 
elierna om Jesu barndom och sagorna, var, 
>m man visste, fran korstagens tid, i tur- 
ars och hedningars v&ld: de kristne pil- 
rimer, som nu besokte sina europeiske 
rosffcrvandter, voro alltsa icke blott viirde 
lit kristligt medlidande; den lilla atersto- 
en af trons bekUnnare i det fordom sa 
enomkristliga landet m&ste ega en sarskild 
iblisk grund att f8r en tid undandraga 
[g den egyptiska triildom, som Herren 
nyo latit Bfverga sitt folk. I sista versen 
f profeten Hesekiels trettionde kapitel stod 
u (ordagrant Ofversatt fr&n Vxdgata) att 
isa om Egyptens folk eller, sasom det med 
n vanlig biblisk raetonymi kallas, Egyp- 
en: »Och jag skall forstr5 Egypten ibland 
[)lken och jag skall vifta dem ut ofver 
inderna, och de skola fornimma att jag 
r HerrenT* Det var klart att denna pro- 
etia nu gick i uppfyllelse. JerafQrd med 
ndra kapitlet hos Mattheus, hvilket hand- 
ir om den heliga familjens flykt till Egyp- 
en, gjorde hon hOgst antagligt att de 
xistne egyptiernes hedniske fBrfader pa 
t&got s&tt fbrsyndat sig mot madonnan: 
Ijest hade en sa hard straffdom icke ut- 
alats Sfver deras efterkommande. »Voro,» 
tspordes ttfventyrarne, »edra stamfSriildrar 
fastvanlige mot gudamodren: Gafvo de 
lenne att fita och drickaV* Da zigename, 
om annu i denna dag ilro ytterst ohisto- 
iske, och aldrig kunnat i sin stams lif 
oinnas hundra af tillbaka, fftrvanades vid 
n fr&ga, ' som rflrde handelser fftr fjorton 
ekler sedan, och beskedligt tego, hade man 
lem fast. I sin tystnad erktlnde de sitt brott. 
)e bade en gang vagrat madonnan en dryck 
,f Nilens vatten. Nu var allt klart. Fa- 
Irens missgerning hade lagt det moham- 
aedanska oket pa landet. Profeten hade 
5rutsett straffet, men ocksa dess ande efter 
Jyratio &r» (kap. 29, vers. 13). Pa de 
gyptiake biskoparnes befallning gjorde nu 
n del af folket i denna vallfart bot fftr 
adernes synd. Derfor voro de, med un- 
iantag af hftfdingarne och deras qvinnor, 
a uselt kladde och fattige allesamman. 
)et var icke af nBdtvang — ty kralis hade 
u guld nog — utan af botgflrares Odmjuk- 



het, som de knapt hade skjorta pa krop- 
pen och qvinnorna upptradde med utslaget 
okammadt har. Har hade man dem nu, 
de kftre fb"rf51jde, under frivillig bot suc- 
kande trosbrflderne och pilgrimerne. En 
valsignad sak var dock att de icke voro 
dOmde att vandra intill domedag likasom 
»Jerusalems skomakare», som,i sin vagran at' 
en hviloplats, gjorde sin profession evinner- 
ligt ambulatorisk, och som afvenledes, tid 
efter annan, berattades uppenbara sig i 
trakten. 

Zigename lade v&l pa minnet denna 
valmenta torklaring af deras strOft&g at 
vestern. Deras pr&nglande, signerier och 
tjufkonster — ty i dessa affarsgrenar 
» gjorde* de bevisligen redan 1417 — 1435 

— doldes derigenom under slojan af ett 
andamal, som gaf dem det b&sta respass i 
det katolska Europa. Pa det s&ttet rekom- 
menderades de utan torbehall at tvenne 
bland de starkaste makter~i menniskolifvet, 
den religifisa kanslan och vidskepelsen: in- 
genting kunde mera gynna deras f&rehaf- 
vanden. Sa snart de inofvat denna lexa 
och lart sig oforskiimdt upprepa densamma, 
stodo alia verldsliga och kyrkliga myndig- 
heter pa ta fb*r dem. Furstar och biskopar 
lato dem icke blott obehindradt pa&sera: 
de rtickte dem ocksa hjelpsam hand till 
understtfd och vidare fovtkomst. Det raa 
hedniska foljet kunde nu trygt vanda sig 
till bade kejsare och pafve. Redan 1417 
hade det audiens hos det heliga romerska 
rikets 5fverhufvud, Sigismund, som fftr till- 
fallet vistades i den davarande riksstaden 
Lindau, belilgen pa en 6 i BodensjOn, snedt 
emot Konstanz, der da ffcr tiden det stora 
kyrkomStet hSlls som bast, under kejsarens 
skydd. Ar 1422 finna vi zigename pa vftg 
till Rom. Det kan nu visserligen icke hi- 
storiskt bevisas att de hallit intag i sjelfva 
den heliga staden, men sakert ar atmin- 
stone att de icke voro l&ngt derifr&n, i Forli, 
och att de fbrstatt satta sig i f^rbindelse med 
Martin V. Pafven var lika latt att narra 
som kejsaren. Han gaf dem, liksom den 
sistn&mnde, rekommendationsbref at hela 
veriden, och pa kSpet f^rl&telse for alia 
deras synder. Aflaten kunde da verkligen 
behSfva, ty de hade redan Sfverallt — i 

.Tyskland, Schweitz^ Frankrike och Italien 

— gjort sig kiinde som genomdrifne ka- 
naljer. >Det ftr,» siiger en kr5nikeskrif- 
vare i Basel under nyssndmnda ar, » blott 
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f vordnad ffir pafvens och kejsarens bref 
man later desse landstrykare ga lose, fasten 
det sker till allmogens f8rfang.» 

Sa maktigt verkade det egyptiska mar- 
ker, hvari zigenarne, if ran denna tid att 
rfikna, hbTjde sin rfitta harkomst. Legen- 
den, tusen ganger upprepad, antog den 
fasta formen af en etnologisk trosartikel. 
Blott i en enda punkt gingo zigenarne 
forsigtigtvis ifran den lilla bibelkunskap, 
de inhemtat i den legend, hvars uppspin- 
nande de foranledt. I Hesekiel star, som 
vi sett, att egyptiernes vandring i frfim- 
mande land skulle vara »fy ratio &r.» De 
fbrmente egyptierne kande sig dock alit- 
or mycket sjelfve fc5r att icke berfikna att 
verkliga Rndamalet med deras pilgrimsfard 
langt fbrut skulle rojas, sauit att en tid- 
rymd af fyrtio ar skulle snart nog kiinnas 
af europeerne som en odrfigligt l&ng sam- 
manvaro med gfister af deras art. Fran 
borjan slogo de alltsa betydligt af pa 
den profetiska landsflyktsperioden, och liito 
fbrsta att deras pahelsning i Europa skulle 
inskrfinka sig till sju ar. Nu nafva mer 
fin tio ganger fyrtio ar fbrflutit: legenden 
om desse pilgrimers langvariga gastning 
hos oss har fatt en mer an profetisk full- 
bordan. 

Utan nagot historiskt stod ha vi sokt 
skildra upphofvet till den egyptiska hum- 
bugen pa det enda satt som synts oss lemna 
nojaktig psykologisk fftrklaring af iforlop- 
pet. Zigenarne voro da for tiden sa utan 
all bibelkfinnedom och ha fortfarande visat 
sa ringa anlag for diktning i kristlig anda, 
att man kan vaga hvad som heist derpa 
att legenden icke fostrats i nagon zigenares 
hjerna. Den fir tvifvelsutan pa ett efler 
annat satt spelad dem i hfinderna en gang, 
da a ena sidan exegetiskt sjelfbedrfigeri 
och kristlig vfihnening, a den andra zige- 
narartens instinkt att vanda allt till egen 
fSrdel, bildade en konjunktion af tilllallig- 
heter, hvilken till det lyckosammaste stalde 
zigenarlifvets nativitet i verldens kultur- 
lander. 

Nu ha emellertid zigenarne redan sa 
lange och sa ofta ljugit for andra om sin 
egyptiska harkomst och, slfigte efter slfigte, 
hos sig inpreglat denna saga som det dyr- 
baraste arf, de haft- att. lemna, att de sjelfve 
satta tro dertill pa fullt allvar. Liksom 
for den enskilda menniskan ett poetiskt 
skimmer ovilkorligt utbreder sig ofver hen- 



nes barndom, sa hagrar alltid for ett folks 
fantasi den trakt af jorden der, enligt sag- 
nerna bland detsamma, nationens vagga 
stod och dess forsta lyckliga dagar fbrrunno. 
Intet menskligt- minne, ingen lard forsk- 
ning fir under folkets historiska utveck- 
lingsperiod nagonsin i stand att uppt&eka 
bvar pa jorden det varit belaget, detta 
barndomens paradis, den gyllene aldenu 
land, der dagar af oblandad glfidje njdtos. 
Det ar och ttirblir alltid ett fabelland, i 
hvilket historiens sol g&tt ned, for att sa- 
gans magiska belysning ma kunna synas. 
Men med icke mindre trohet fin mot sina 
historiska minnen firo folkets blickar rik- 
tade dit. Iranerne dromde om det foraa 
arierlandet (Airjana va^scho), »en ljufligbe- 
tens skapel>e, den fSrsta och bfista af orter 
och platser,* sasom det heter iVendidad. 
Vara ffcrfaders fantasi lekte pa Asgard och 
»det stora Svithiod* (Svi|>j6d hin mikla). 
Zigenarne egde inga historiska minnen, som 
i deras sjal gjorde drttmnien om ett lyck- 
ligt ursprungshem platsen stridig. Man 
kan ingalunda fomndra sig ofver att de 
tillegnat sig det namn p& ett hemlani 
man skankte dem, som stfimgaffel for ett 
nationelt svarmeri, hvilket den allmSnna 
menniskonaturen bjuder att omhulda. Re- 
dan i sekler ha zigenarne i Europa pa all- 
var erkfint Egypten som sitt stamland. 
Med dess namn (Tschar) fdrbinda de f&re- 
stfillningama om stjernhimlen och om him- 
melsk lycksahghet. Om Egypten veta emel- 
lertid zigenarne intet annat an att konungen 
der kallades Farao, och att det genomskires 
af en stor flod, som heter Nilen. NaT jemte 
detta klena historiska underlag tages i be- 
traktande att folket icke fir synnerligt be- 
g&fvadt med poetisk fantasi, kan man lftt 
forest alia sig att dess diktning om Egypten 
i det hela ma vara tarflig. Sa fir ock for- 
hallandet. En af deras sagor later Farao 
i vansinnigt hogmod fifver Egyptens atota 
makt, forklara Undevtl (den ende gnden) 
krig. Utmaningen antogs, och kampen ut- 
foll sa att Farao inneslQts med hela sin j 
krigshar i ett berg, men hans folk spridde^ 
Ofver jorden i landsflykt. I en af de span- , 
ske zigenarnes Sanger beskrifves Egypten* 
forna hfirlighet. Der var allt lust och njot- 
ning och 5fverflod: frfimmande kungarkni- 
bojde utanf^5r porten till Faraos palats 
zigenarnes hfistar smakade int«t annat vat- 
ten fin den heliga Nilens; — >menna dricka 
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le ur Guadiana!» lyder omqv&det till hvarje 
ers. I hvardagstal och under de samsprak, 
te fora sinsemellan, fbrsta zigenarne med 

Egypten> vanligtvis sin folkstam, be- 
raktad som ett belt, eller sin nationali- 
et: nar de sittta sig att samtala om 
Egyptens angelagenheter», taga de i skar- 
kadandede ljusare eller morkare utsigter, 
igenarlifvet ' under narvarande orastiindig- 
leter bar for sig. Ibland ater mena de 
ntet annat An det eller det landet, der 
jidra skaror af deras slagte stryka kring, 
ller en annan nejd i samma land, bvilken 
5r tillfctllet hemso'kes af flera eller farre 
igenarfamiljer: sa, nar de till hvafandra 
iviska att de ha »nyheter fran Egypten.» 
Markligt ar att man i Grekland — ett 
and, der zigenarne funnits i massa redan 

fjortonde seklet — ocksa antagit benttm- 
lingen »egyptier» (gyftoi) jemte »tzyga- 
ier.» Det Ur outredt om detta egyptiska 
lamn dit inftrts fran norden eller vestern, 
ller om mojligtvis det just fran Gype i 
jrekland leder sitt ursprung. Kanske , 
n af grekiska kyrkans man ffcrst kom pa 
len tanken att framlingarne maste vara 
igyptier: huru derefter namnet sanno- 
ikast fatt sin legendariska kostym bar 

det fbreg&ende antydts. Kanske — ty 

fr&ga om Zigenarne maste man alltfbr 
nycket rora sig pa. gissningarnas fait — 
canske gafs anledningen till namnet deraf 
ktt zigenarne verkligen anlande till Grek- 
and ostanifran pa egyptiska fartyg: afven 
ill Danmark kommo de i sinom tid sjole- 
les och fran hamnar, hvarifran man minst 
kulle kunnat vRnta dem. nSmligen fran 
ikottlands. 

Namnet »egyptier,» s&som betecknande 
agenarne, har foretradesvis slagit rot i Spa- 
lien (»gitanos») och England (» gypsies*). 
irVen i Ungern kanner man dem under 
riben&mningen »faraos folk* (pharao n£- 
wk). Medelst dessa namn har sagan om 
igyptisk harkomst tryckt sig ett spar i 
ijelfva historien. 

I Frankrike ater ^r det mest gangse 
lamnet pa zigenarne annu i dag »b5mare». 
De fftrste af stammen, som satte sin fot 
£ fransk jord och tillspordes, hvarifran 
le kommo, hade nemligen sanningsenligt 
ippgifVit det land, der de sist n&got lan- 
jre uppehallit sig, och detta land var B5- 
nen. De kallades derf&r af fransm&nnen 
wktmiens, en benamning som tycktes vara 



sardeles passande fb*r detta vilda f8lje, enar 
da for tiden hussiternes grasliga framfart 
var i alias man. Till och med historie- 
skrifvare in pa var egen tid — Johannes 
von Muller (f 1809) och Carl von Rotteck 
(t 1840) — hafva varit benagne att fbr- 
klara zigenarne for upplQste btfmiske strdf- 
karer, hvilkas sprak lj5d lika obegripligt i 
de bildade vesterlandingarnes bron, som 
hade det varit en hinduisk munart. Sam- 
ma lattvindiga forklaringssatt — resande 
antagas hftrstamma fran det land, de sist 
talat om — ha spaniorerne tillgripit, da 
de nagon gang kallat zigenarne ger manes 
och flemingos. Pa lika satt ha perserne 
f&rfarit, da de benamnt dem kauii eller 
kouli (d. a. man fran Kabul); anskont detta 
namn forer oss narmare zigenarnes verk- 
liga stamland, ha perserne ingen fbrtjenst 
af denna hanvisning. Riktigare synes det 
da niistan att, efber deras lefnadssfttt, kalla 
dem ratt och slatt vagabonded hvilket i sa 
manga lander skett. Nar zigenaren i Nor- 
ge kallas fant eller sk&nska allmogen be- 
tecknar en zigenerska som »vandrings-kven- 
ga» (vandrande qvinna), begas atminstone 
intet etnologiskt misstag. 

Till ett s&dant af svar beskaffenhet ha 
europeerne gjort sig skyldige, nar de, pa 
grand af mongolernes harjningstag mot 
var verldsdel, trott zigenarne, desses sjals- 
frander i roflystnad, vara af samma stam 
och benamnt dem tatarer hos oss tattare. 

Vi ha ffcrut omtalat ett par af de be- 
namningar (sinte och tsinkdlo), zigenarne 
tillagga sig sjelfve. Ofriga folknamn, som 
zigenarne tagit sig, lata med latthet har- 
leda sig ur sjelfva Sanskrit. Kdlo betyder 
den svartbrune: i motsats till denna hy, 
som zigenaren anser utmarkande for sin 
stam, kallas icke-zigenarne pant (vatten- 
lagde eller hvite). Alia Sfriga sjelfnamn, 
som man patraffar hos dem, saga ingenting 
annat an att de beteckna sig som menni- 
skor. De aro s&ledes mycket primitiva folk- 
namn. Medvetandet att vara menniska ma- 
ste alltid ga fttre det att vara ett sarskildt 
folk : det senare uppstar fbrst vid berorin- 
gen med likar af frttmmande harkomst; 
och mer an en folkstam har harvid lagt 
beslag far egen rakning pa det allmanna 
menniskonamnet s&som sitt sarskilda folk- 
namn. S&lunda kalla sig tschuktscherne 
(tschetko), samojederne (nenetsch) och gr8n- 
landarne (innuk) utan vidare: menniskor. 
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Afven slavernes ocji tyskarnes folknamn sy- 
nas ursprungligen betydt detsamma. Nar 
zigenaren kallar sig manusch (menniska) 
rom (man), d&deskero tschdwo (faders son), 
nar han fb'rstarker kanslan af sitt men- 
niskovarde genom att fb'rdubbla sin natio- 
nalbenamning till »mensko-menniska» el- 
ler »mennisko-barn» (romnitndnisch, romni- 
tschehl) — nftr han under roma (man), 
rommani (makar) och tschai (akta barn) 
sammanfattar alia de sina — och da samt- 
liga dessa nationala benamningar dock der- 
jemte alltid till fullo bibehalla sina ur- 
sprungliga betydelser och ouppbSrligt leda 
hans tankar pa lifvets fftrsta fftrhallanden 
— ar en dylik spraklig sammangjutning 
af folkande och husfaderiighet sardeles eg- 
nad att bestyrka allt hvad vi lart kanna 
om zigenarne. nemligen att deras nationala 
medvetande, himmelsvidt langt ifran att 
besitta nagon statsbildande kraft, icke ens 
formatt hoja sig till samhallsordnande verk- 
samhet, utan stannat pa familjfftreningens 
st&ndpunkt. 



III. 

Alldeles ovifkorliga rorelser, som icke 
fSrestafvas af nagot tankande, men sUkrare 
an den klokaste berakning leda till malet, 
har man lange ansett trotsa all vetenskap- 
lig redogSrelse och vara liksom oregelbun- 
denheten sjelf. Men ett iHnge fortsatt, sta- 
digt iakttagande har adagalagt att ocksa 
dylika fbreteelser folja inre, allmanna och 
orubbliga lagar, ehuru dessa aro omedvetna 
f6r de handlande sjelfve, hvilka instinktivt 
framdrifvas af det allvetande, det minsta 
som det stftrsta beherskande fftrnuft, som 
pulserar i alia skapelsens adror. Som exem- 
pel pa dylika obestambara yttringar af 
oinedvetet naturlif har man, anda ifran 
den vise Salomos dagar, plSgat anfora »fo- 
gelns flygt i luften*. Men afven for detta 
g&tlika ffcrlopp har vetenskapen borjat re- 
dogGra, och vi ha fatt kartor Sfver foglar- 
nes flyttningsvagar. Vida mindre bekanta 
f<5r oss aro de vagar, pa hvilka zigenarne 
flytta fran land till land, hvilken omsatt- 
ning af denna vandrande befolkning period- 
vis egt rum mellan de sarskilda .rikena, 
hum ofta efter regeln samma land plagar 
besSkas, huru stor i allmanhet den krets 
ar hvari en zigenartrupp rb*r sig samt i 



hvad man fftrbindelserna horderne emellan 
aro ordnade eller tillfalliga. Om allt dy- 
lik t veta vi. sa godt som intet, emedan 
hvarken historia* eller statistik atftljt zi- 
genarne pa deras tag samt inregistrerat 
fakta och data. 

Vi kanna till och med icke tidpunkten, 
nar zigenarne utstrackte sina vandringar 
5fver den vestra indiska halfftns granger, 
hvilket dock synes ha intraffat fttr manga 
sekler tillbaka. Ingen ar i stand att upp- 
gora nagon tillforlitllg karta 5fver deras 
fortgaende utbredning i Asien, der de frani- 
triingt anda till China och Sibirien, samt 
fran denna verldsdel spara deras tag till 
Afrika, Europa och Amerika, der man skall 
hafva funnit dem i Mexico och Brasilien. 
De ha flerstades uppenbarat sig sa plQts- 
ligt och utan sammanhang med deras forut 
kanda vistelseorter, att det fftrefallit som 
om de statt upp ur jorden. Ar 1417, da 
de fdrst innastlade sig i Tyskland och upp- 
vaktade kejsar Sigismund vid Bodensjons 
strand, doko de upp framffcr Hamburgs 
portar, utan att nagon sett dem pa va- 
gen dit: sa obemarkt lista de sig ofver 
stora landstrackor till den ort, der de vilja 
fftrvana med sitt * upptradande. Hvad fir 
nu nai'mare till hands an antagandet att 
zigenarne, sa hardt nara Danmarks grans, 
fran Tyskland betradt Skandinaviens jord? 
Man har ocksa intill senaste tider tagit for 
gifvet att sa skett; och man ser ocksa 
stundom uppgiften att de i den tiden kom- 
mit ofver Danmark till Sverige. Men i 
allt detta har man storligen missr&knat sig 
pa' zigenarne: det faller dem s&llan in att 
ga sa ordentligt till vaga. Till Danmark 
kommo de icke sunnan efter utan vestan 
ifran, icke till lands utan sjftledes, icke 
fran tyska riket utan fran Skottland, icke 
med det femtonde seklets borjan utan i det 
sextondes. Fran Ryssland begafvo de sig 
icke ofver Finland in i Sverige, som man 
har varit bbjd att antaga; ty att ifran 
halfbarbariska land sb'ka intrude i Svea 
Rike, och det pa genaste vag, hade varit 
simpelt och foga vardigt en stam, som i 
bildade lander lat sina hofdingar antaga 
titlar af konungar, hertigar och grefvar. 
De^ hollo ganska riktigt sitt intag fran 
danska sidan, och voro atminstone i b5rjan 
angelagne att ha skenet for sig. Icke hel- 
ler besoktes Sverige af zigenare innan Sten 
Sture den yngre blef riksfbrestandare. Man 
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eger val, sasom ofvan ar n&mdt, redan fran 
den 13 mars 1303, ett konung Birgers pa- 
bud om tjenstlose, till storsta delen ut- 
landske lopares och I5se svenners fordrif- 
vande, de der kallades »sculuara», och 
hvilka man lade till last atskilliga stolder, 
ran och mord. Sa framt de icke inom en 
manad kunde styrka sig vara af nagon 
tagne i tjenst, skulle desse landstrykare 
raista allt hvad de egde, slita spo och fa 
sina 6ron afskurna; hvarefter dem i nader 
tillats att annu en manad qvarstanna i ri- 
ket — dock icke langre, sa kart dem vpre 
att undvika an h&rdare bestraffning. De 
salunda vitsordade och napste »garciones» 
bar man velat gora till zigenare; hvilket 
af flera skal ar alldeles otroligt. Hvad for 
ena desse >garconer» voro, ar visserligen 
svart att afgora, men hela sammanhanget 
i det kungliga statutet ger dem utseende 
att vara fftrlupna eiler afskedade tjenste- 
hjon. I sa fall voro de val mestadels i 
riket indragne danskar eller tyskar: zige- 
nare ha en medfodd afsky att trada i tjenst. 
Birgers pabud omtalar ocksa uteslutande 
manfolk: deri lases icke ett ord om nagon 
qvinna. Men zigenarband utan hustrur och 
barn aro otankbara. »Uift folk» (rommani) 
ir icke ffir intet ett af zigenarnes national- 
lamn: fran urminnes tid hafva de strukit 
►mkring en famtile. 

Hvad vi med visshet kunua meddela 
•m zigenarnes utbredning ar, i stflrsta kort- 
et, foljande. 

I Persien, sasom pa grand af landets 
|£e var att vanta, finna vi dem tidigt 
emmastadde. De omtalas redan af lan- 
ets verldsberomde skald Abul-Kaslra-Mans- 
\ir. vanligen benamnd med sin hederstitel 
^irdusl (den paradisiske) i bans national- 
pos »Konungaboken» (Schahnameh), hvil- 
:et, som bekant, fullbordades ar 1011. Och 
edan da hade zigenarne gjort sig sa kan- 
le f5r oefterrUttlighet, att skalden fram- 
tttller dem som exempel pa ingrodd van- 
trt, och menar att intet vatten kan tva 
lem rena. Redan i 9 seklet forde man ett 
itrotningskrig mot dem i Mindre Asien. 

Den store mongoliske erofraren Timur, 
slutet af fjortonde seklet, liit, pa grand 
if den oreda, zigenarne gang pa gang an- 
tiftade i Samarkand, utrota de talrika zi- 
(enarfamiljer, som da befunno sig der i 
taden. Detta omtalas i Timurs biografi 
if den arabiske historikern Ibn-Arabschah. 



• I Ryssland och Grekland ra&ste de af- 
ven hafva varit ganska tidigt: det visar 
deras sprak, hvilket ooksa intygar att de 
i sistnamnda land vistats en langre tid. 
Da grekiskan eger icke ringa syskontycke 
med Sanskrit, behofva val icke alia zigenar- 
malets likheter med det klassiska spraket 
skrifvas pa rakningen af grekiskt inflytan- 
de; men nagra af ofverensstammelserna 
(t. ex. rakneorden fran 7 till 9) bftra en 
sa egendomligt grekisk pregel att infly- 
tandet, naturligtvis genom vistelse i lan- 
det, far anses konstateradt. 

Ar 1417 bOrjade de sitt stora tag mot 
vestern, sedan stammens styrka i Ungern 
och Moldau svalt upp till manga tusen- 
den. Redan derpa foljande ar aro 14,000 
af dem uti Italian. Andra stora massor van- 
da sig 1501 mot Polen och aftroppa genom 
Ryssland till Asien igen. Andra hade, sa- 
som vi sett, btiilt farden mot Tyskland 
och Schweiz hvarom Hamburgs, Lybecks och 
Basels krfinikor biira vittnesbSrd. I Provence 
redan 1419, visar sig den 17 augusti 1427 
en afdelning af dem — en s. k. grefve, 
ett tiotal vftl beridna man samt omkring 
hundra qvinnor och barn — fftr pari- 
sarne, hvilka voro ofantligt pickhagade 
att lata sig framt iden fbrutsHgas af per- 
soner, som i ratt nedstigande linea har- 
stammade fran Faraos spaman. 1447 voro 
ett par hundrade af dem i Spanien: ett 
sekel derefter hade de i det landet vaxt 
till 40,000. 

I samma arhundrade maste de ha gatt 
ofver till Stora Brittanien, enar de i b8r- 
jan af det foljande Annas der i stor mangd. 
Till den skandinaviske unionskungen Hans 
skrifver James IV af Skottland, under den 
3 juli 1505, ett rekommendationsbref fbr 
»grefve Antonius Gagino fran Mindre-Egyp- 
ten». Grefven och »hans stackars kring- 
irrande folk* onskade nu begifva sig till 
Danmark. P& grund af deras goda upp- 
fdrande i Skottland och det tunga 6de som 
tryckte dem hoppades Skottlands monark, 
som nog gerna sag dem pa ryggen, att 
den danske konungen skulle vara dem na- 
dig. Ar 1511 se vi en zigenarhOfding 
» junker GSran fran Egypten», forsedd med 
bertig Prederiks pass, hvilket dock endast 
lydde pa genomtag, passera den danska 
staden Slesvig. Om junkern tillhorde nyss- 
namnda gaginska folje eller nagot annat, 
kanna vi icke. Nog af : i bflrjan af sex- 
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tonde arhundradet ryckte zigenarne in i 
Danmark och funno derifran vagen icke 
lang till Sverige och Norge. 1512 ar aret 
for deras forsta p&helsning i vart fUdernes- 
land. Harom lasa vi nti Olai Petri Sven- 
ska Krtfnika: »Samma ar herr Sten var 
hflfvitsman vorden kom en part af det fol- 
ket som far omkring ifran det ena landet 
till det andra, hvilket man kallar tatare, 
-hit i landet och till Stockholm: forr hade 
de aldrig Mr var it* . Denna notis har 6f- 
vergatt till det i forsta tredjedelen af sjut- 
tonde seklet utarbetade stora verket Scon- 
dia Ulustrata; men dess forfattare Johannes 
Messenius, visar sig afven kanna zigenar- 
namnet i det han i ffcrsta rummet kallar 
de frammande gasterne zigdni, 

Med instinktiv sakerhet ha zigenarne 
passat pa de tider, som f&r dem voro de 
lagligaste att vinna intrade sa val i all- 
miinhet uti Europa som i dess sarskilda 
lender; alldeles som foglarne kanna pa sig, 
nar de bora flytta fran ett land till ett 
annat, Nar en organisk kropp rakat i 
uppldsning, vimlar det i honom af .maskar ; 
Zigenarne ha alltid infunnit sig i*tider af 
sondring, oreda, upplSsning. En stor and- 
lig jasningsprocess forsiggick i Europa un- 
der femtonde och sextonde seklen: under 
krisen till en ny tidsalder voro alias sin- 
nen i ett febertillst&nd, hvari man drSm- 
de, trodde, hoppades och fruktade allt. En 
stor del af befolkningen, drifven af obe- 
st&md langtan och underliga aningar, var 
i lika stark yttre rflrelse. Den vandrings- 
lust, som under den tillandalupna korstags- 
perioden" egde allenast ett enda m&l, hade 
nu fatt manga, skiljaktiga, till och med 
obestambara, men gaf sig luft med ofor- 
minskad styrka. Vandrande riddare, mun- 
kar, handtverkare, studenter, trubadurer 
och minnesinger sag man Sfver allt. Va- 
garne fyldes stundom af sjungande proces- 
sioner, af botgSrare som gisslade sig, af 
vallfardande pilgrimer, af i vild veitsdans 
yrande skaror. Det afventyrligaste upp- 
lefdes och vantades hvarje ftgonblick. I 
detsamma kom den stora stimmen af van- 
drande » egy ptier*. 

Man var atven alltfftr mycket sysselsatt 
med inhemskt trassel for att med ens be- 
sinna sig pa framlingarnes ratta vasende. 
England faOll pa att alldeles erofra Frank- 
rike, och en svarmisk bondflicka maste, 
med hjelp af folkets tro pa underverk, 



radda den franske konungens vapenfira. 
Italien genljod annu af partistridernas dan 
och stegen af sina smatyranners legotrup- 
per. Det davarande spanska-valdet under- 
holl en strid pa lif och dOd med morer- 
riket Granada. Det lilla Portugal var f&r- 
djupadt i utrustningarna af sina stora sj&- 
tag. Grekiska kejsardSmet lag i d5ds- 
ryckningar. Kyrkan var sysselsatt att slata 
sina fbrsta konkordat, att halla stora kyrko- 
moten, att ordna sig under en enda p&fve 
i stallet for att sSndras genom trenne paf- 
vars ansprak pa makten samt att med eld 
och' svard utrota kattare. Kejsarddmet 
gick en stor inre sdndringstid till m5tes. 
Turkarne klappade hardt pa Europas portar. 
De maktegande Ofverallt betraktade magi 
och astrologi som tronens basta stod och 
lifvets sakraste ledstjernor. Ovilkorligt 
drogos zigenare in i slika tidsfbrhallanden. 
Forst ett sekel derefber s5kte de den skan- 
dinaviska norden, i unionsregeringens upp- 
ldsningstid. 

I bftrjan gastfritt mottagne, drogo room 
kort deras stolder och ran grymma f^rfbl- 
jelser Ofver dem. I stallet for trosforvand- 
ter borjade man anse dem for kriatenhetens 
Sender, qvarlefvor af harjande tartarhorder 
eller af de tio aff&llige israelitiske stam- 
marne, Kains afkomlingar, fbrkladde judar, 
turki*>ke spioner o. s. v. De undergingo 
alia grader af tidsenlig behandling: lands- 
forvistes, fbrklarades fogelfrie och jagades 
som vilda djur, hudflangdes, marterades, 
upphangdes eller brandes i massa o. s. v. 
Hvars mans hand var emot zigenaren. 
Hvem kan da undra att ocksa zigenaren* 
hand lyfbes mot »pl&garne» (busne), under 
hvilket namn han an i dag sammanfattar 
alia, som ej hftra till stammen? Man eger 
manga trovftrdiga berattelser om ohyghg* 
heter och blodsd&d, som zigenare begitt 
mot icke-zigenare ; de ha varit rOfvare, 
mordare — kortligen genomlupit broitets 
hela skala; framfor allt ha de oftast legat 
i uppenbar blodig fejd med polismakten. 
Inqvisitionen fann i dem de beredviHigasie 
och uppfinningsrikaste bodlar, nftr k&tterske 
kristne skulle underga tortyr eller amfVia 
med sarskild grymhet. Hvad kunde zige- 
naren battre onska an att i sin ordning 
f& pl&ga sitt folks »pl&gare»? — Sederne 
ha i tidernas lopp mildrats. — Zigenaren fb> 
fbljes ej mer: och i sin ordning atnojer ban 
sig med att lura sina »pl&gare» pa pengar. 
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Omkring en half million zigenare aro 
val anna i dag till finnandes i var verldsdel. 
Greografiska och statistiska backer redogtfra 
f5r denna gummas fdrdelning pa de sarskilda 
Landerna. Afrika har icke manga att upp- 
visa af dem: till Egypten ha de invandrat 
[ran Berbexiet, kalla sig ghagar, ha helt 
3ch ballet antagit ett seraitiskt spr&k och 
itskilliga seder, som svarja mot deras na- 
bionalkarakter. I Syrien, sa vida de upp- 
brada under det arabiska namnet beni-nu- 
wdr, aro de ock fullkomligt denationalise- 
rade. Det dfriga Asien torde ega dem i 
storre bade renhet och myckenhet. 

For att zigenarne nu for tiden skola 
ratt trifvas i ett land fordras tva ting. 
De skola icke hallas i slafveri, sasom i Tur- 
kiet, der de val finnas i betydligt antal, men 
i brist pa fri rtfrelse alldeles fttrtvinat och 
nedsjunkit till den lagsta menskliga stand- 
punkt. A andra sidan far deras f&r till- 
fallet adopterade fadernesland icke sta allt- 
f5r h5gt i kultur, sa att deras ohyfsade 
vasende stdter emot pa alia hall och kan- 
ter. Der dessa vilkor uppfyllas frodas zi- 
genarne* sa val till mangd som till akta 
national utveckling. S&dana lander aro 
Eyssland, der man icke firmer det underligt 
att de str5fva omkring och icke missunnar 
dem foder at deras h&star; de torkiska 1yd- 
landerna Servien och Rumanien, i hvilket 
zigenarne genom sin konstfardighet ersatta 
ett bristande kulturelement ; Ungern med 
sin rikdom pa hastar och sina vidstrackta 
»pus8tas» (grftsslatter), samt Spanien som 
i sina »sierras» (bergstrackor) erbjuder dem 
sa otaliga kryph&l, och hvarest stadslifvet 
bar £5r dem sa mycket tilldragande. Bland 
Spaniens stttder ha de f(5retradesvis till vi- 
stelseorter ntkorat deandalusiska: Cordova, 
Oranada och Sevilla, den sistn&mnda i all 
jynnerhet. Sevillas fbrstad Triana, i all- 
mfinhet bebodd af demoraliserade mennibkor, 
ir nttstan helt och hallet ett zigenarqvarter, 
3ch bar sa varit fran urminnes tid. Redan 
Jervantea har gifvit en skildring af Tri- 
ina8 sedeftrfall, i den roliga novellen eller 
canske rfittare humoristiska skissen »Rin- 
jonete y Cortadillo» (sch&are och ficktjuf), 
3vari bland annat en spetsbof fdrklarar att 
ban ar hvad han ar »till Guds och goda 
menniskors tjenst.» Spaniens zigenare (gi- 
tdnos) ftro i alia sina egendomligheter f8r- 
trftffligt skildrade i George Borrows skrifter: 
the Zincali or Gypsies of Spain. — the 



Bible in Spain — Lavengro och Rommany 
Rye. Han hade af adel menniskokftrlek 
atagit sig det svara kallet att verka till 
denna olyckliga menniskostams forbattring. 
I samma riktning har efter honom norr- 
mannen Eilert Sundt arbetat, hvars »Be- 
retning om Pantefolket i Norge» lemnar 
vardefulla bidrag till kannedomen om zige- 
genarne. Borrow har tvifvelsutan utrattat 
mer ; ty han har icke blott mer an riagon 
annan i vart sekel, utan alldeles afgjordt 
mest af alia gjort oss fbrtrogne med zige- 
narlifvet i alia verldens vaderstreck. Men 
man har skill att betvifla att han varit dem 
till den verkliga nytta, som en stillare och 
mera ordnad verksamhet kunnat astad- 
komma. Som agent for det brittiska bibel- 
sallskapet synes det hafva varit honom nog 
att han rackte menniskorna eller insmugg- 
lade i deras gomraor bibeln, eller delar deraf, 
pa deras modersmal: han synes antagit att 
bibelordet i dess rent yttre f5reteelse egde 
en ofelbar magisk dragningskraft. Dess- 
ntom var hans religiositet alldeles inbyrd 
och sammanblandad med rese- och Sfven- 
tyrslust: dessa hans sjals bada hufvudrikt- 
ningar kunna aldrig sa skiljas fran hvar- 
andra, att man ar i stand att gifva hvar- 
dera sitt. Men ingen har kant zigenarne 
personligen sa, som han. Han tillh5rde 
formligen en af de brittiska stora zigenar- 
familjerna, Pettd-ingres (hastsko-brBderne) 
d. v. s. smederne (the Smiths), om genom 
adoption eller bflrd ar oss ej bekant: ffcdd 
i Norwich 1803, var han af naturen han- 
visad till denna klans omrade, Ostan- 
geln. Tidigt bekant med det engelska 
zigenarspraket, brann han fran ungdomen 
af begar att bli en fullard zigenare d. v. 8. 
att lara kanna alia stammens dialekter, 
hvilka af zigenarne, mera mystiskt an filo- 
logiskt, sanmanfattas i uttrycket »de sju 
jargonerna». Det lyckades honom ock, sa 
mycket det kunde lyckas f5r den som "icke 
ar sprakforskare af yrke, under hans vid- 
strackta missionsresor till zigenarne fran 
Skottland till Berberiet, fr&n Lisboa till 
Moskwa. Hvart han kom, erkande honom 
desse fbr en af de sina, och som Borrow 
hade godt om pengar, var en gentleman 
och stadse bevisade dem valgerningar, togo 
de honom fbr en maktig kralis, ja till och 
med for sin stams Messias, hvilken anyo 
^kalle fb*ra folket till heder och makt. Det 
fattades icke ens fbrsttk att fa honom gift 
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med en vacker zigenarflicka, som bland 
andra goda egenskaper hade den att kunna 
fftrstfrja sig sjelf^ blott hon finge vistas i 
en stSrre stad: sa snail var hon att stjfila. 
Men Borrow hade annat att tilnka pa: 
hans lifsuppgift var gitanos' andliga upp- 
byggelse. I Spanien tillbragte han nara 
fern ar, Sfversatte pa landets rommani Luce 
evangelium, och kan i manga afseenden 
betraktas som de spanske zigenarnes apo- 
stel. Efterverlden tlr honom stor tack skyl- 
dig for de m&nga och upplysande under- 
r&ttelscr om zigenarne, ban samlat fran 
atskilliga land, dock i all synnerhet fran 
Spanien. 

Var nord besflkes v&l annu i dag esom- 
oftast af langvaga zigenartrupper, men in- 
hemska vandrande zigenarfamiljer, sadana 
som t. ex. » Lille-Peters folje» — hvilket 
annu pa 1830-talet lefde i minnet hos all- 
mogen pa svenska vestkusten — h5r man 
numera icke omtalas. Och i samma man 
som zigenarne verkligen bosatta sig blifva 
de mottaglige for landets bildning och uppg& 



efterhand i massan af dess inbyggare. Blott 
sa mycket af f&dernegryet ligger annu uti 
framlingen att han icke kan lata bli att 
prangla med hilstar och att marknadresor 
&ro hans karaste nojen. # I n&gra byar har 
och hvar i Sverige (namn skuUe kanske 
misstyckas) bilda, under slika forhallanden, 
zigenare af offcrfalskadt eller utspUdt blod 
stammen af befolkningen. Sa ock i Dan- 
mark, der i synnerhet det lilla Nibe, ett 
par mil fran Aalborg l&ngre inat fj&rden, 
ar stamhall tor zigenarattlingar, hvilka 
Unnu, sasom skarslipare, lefva pa temligen 
rorlig fot. Nagot b&ttre ha zigenarne haUlit 
sig i Norge, der landets natur ger dem 
st6rre spelrum. 

Med zigenarne, bar man iakttagit, ut- 
breder sig standigt en sarskild ort, den gif- 
tiga spikklubban (Datura Stramonium). 
Hon beledsagar dem lika troget som gro- 
bladet (Plantago Major) fftljer europeeme 
till andra verldsdelar och fftr den skull af 
Amerikas rodskinn erhallit benamningen 

»de hvites fotspar». (Forts, i outi hifte.) 

A. Th. Lysandeb. 



"Magister Sammel." 

Originalportratt. 



»Mjuka tjenare, magister Sammel; det 
var bra liinge sedan vi tr&ffades; nu far 
ni lof att stanna qvar hela qv&llen», sadan 
var min tanke, hviiken jag n&stan tror att 
jag under min glada ofverraskning half- 
h5gt uttalade. Ty det var nara ett tredje- 
dels sekel sedan jag sist rakade honom, och 
han hade i godt ett tjog ar legat nedmyl- 
lad i den vigda jorden pa H. kyrkogard, 
och det var knapt mindre tid sedan jag 
hort honom omtalas eller egnat honom en 
tanke. 

Nar jag sa hiir i skymningsstunden 
sitter tillbakalutad i min gungstol, med 
5gonen stirrande pa de forkoinande gloden 
i kakelugnen, da och da dragande ett bloss 
ur cigarren, frarntrada niimligen for sjalens 
blickar bilder ur mitt niirvarande och ftir- 
flutna lif — bilder, som i bSrjan tyckas 
dunkla och obesta'mda, men sa smaningom 
klarna och antaga en fastare gestalt och 
nu sta raidteinot inig med blickar sa all- 
varliga och genomtrangande, att jag omoj- , 
ligt kan undga dem. Dessa bilder jaga 



vanligen hvarandra med en rastlos fart och 
komma och ga oftast i en ordning alldeles 
motsatt den kronologiska. Forst komma 
de, som tillhftra mitt nuvarande lif och 
kretsen af mina dagliga fbrestallningar, 
men aflosas snart af andra af personer och 
tilldragelser for nagra veckor, manader eller 
ar sedan. Sa framstalla sig for mig min 
tidiga, kraftfulla mannaalders str&fvanden. 
fftrhoppningar och farhagor, och hftndelseroch 
menniskor, hvilka med dem st&tt i benV 
ring. Derpa instfilla sig de kfira, skiftande 
bilderna fran min frasande ungdoms dagar. 
Och sitter jag der ratt l&nge, hinder det 
att jag slutligen ser mig sjelf sasom en 
somnig pilt vid ett somnigt talgljus hanga 
hufvudet ofver grammaiica latina, hvars in* 
flytande pa halfvuxna pojkar ftr kftndt 
eller firmer mig sasom ett helt litet barn 
uppkrupet t soffhornet bakom min mor. 
under det alia tro mig hafva somnat, i 
tysthet fallande tarar vid n&gon rdrande 
bok, som lases hogt i familjkreteen. Dessa 
l&tta bilders skara sviifvar sa hastigt fSrbi 
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nitt inre 8ga, att en enskild bland dem 
)lott med sv&righet later qvarhalla sig for 
;n liingre stund. Markvardigt ar ock att 
le fiesta af dem hafva ett veinodigt tycke, 
«h, d& mitt lynne just icke kan raknas 
ill de melankoliska, formodar jag att denna 
urn erfarenhet ar den allmanna. Orsaken 
lertill kan jag likval icke inse: om hon 
igger i qvallens tysta timme, soin gor 
tanslan b5jd fbr det hemlighetsfulla och 
lystra, eller om i allmanhet sjalens vekare 
tainningar, till hvilka onekligen hora de af 
ninnet vackta, hafva en narmare friindskap 
ned smart an an med gladjen; eller om 
ninnet, som mildrar genomgangna sorger, 
a att de pa yisst siitt kannas oss ljufva, 
fven kastar ett slags vemodsskimmer ofver 
organgna stunders berusande frojder. Kan- 
ke ock att alia tre orsakerna samverka. 

I afton komraer pa detta satt plBtsligt 
ch utan nagon yttre anledning en bild 
ppdykande ur minnets djup, hvilken, sa- 
)ua sagdt, lange legat der val forvarad. 
an framtrader med en synnerlig klar- 
3t och later, sallsynt nog, fasthalla sig, 
i att jag kan forsoka fasta hans drag pa 
apperet. Den bilden kan val icke kallas 
pster, ja, ej ens sorglig, ehuru visserligen 
i hiiller hos honom saknas det der antydda 
?modsdraget. Det ar »magister Sammel*. 

Det var -i min grona ungdoms dagar. 
Jag var student pa kondition och kallades 
tagister> — en titel, hvilken jag sa myc- 
et h all re ansag mig kunna mottaga, som 
?n utgjorde malet t8r mina niirmaste straf- 
inden och jag dessutom ett par ganger 
ttit hora mig i sockenkyrkan. 

Mitt davai-ande hem utgjordes af en 
vgglig landtg&rd i den harliga skog- och 
orika granstrakten mellan Ostergotland 
ih Smaland, tillhorande min patron, som 
tulerades jagmiistare. Troligen hade ban 
iil ocksa i sina yngre dagar haft nagon 
efattning vid jligeristaten, men nu, vid 
agra och femtio ars alder, hade han ute- 
utande egnat sig at jordbimket, hvari han 
a hela orten gick och giilde for en riktig 
uggare. Detta anseende hade han troligen 
Ltt derfor, att han hatade alia nyheter och 
kotte jorden pa ett siitt, som vallade honom 
e minsta kontanta utgifterna. F5r skogen 
yste han ett suverant f5rakt och hade der- 
3r svedjat och upprSdt hvarenda odlingsbar 
ack, och nu stodo der nagra glesa rag- 
tran i stallet for de forna praktiga furorna. 



Ungefar en fjerdedel af egendomens areal 
utgjordes af kiirr och mossar, men att tappa 
ut och odla dem ansag han bade f6r dyrt 
och onodigt, och de erbjodo val derfi>r under 
en torr sommar fbr en botanist en ganska 
intressant vaxtlighet, sardeles hvad krypto- 
gamer betratfar, men voro dereraot under 
host och var lika otillgangliga, som ohalso- 
samma for de stackars utmagrade torpare, 
som hade sina hem i deras narhet. En stor 
ladugard hOll min jagmiistare, men krea- 
turen voro sma och att de i alia fall lem- 
nade en mjolk, som fb'rvandlades i det yp- 
persta smor och de praktigaste sraalands- 
ostar, derfor hade han mer att tacka betets 
an racens fortraflflighet. F(3r ofrigt var han 
visst ingen knusslare, utan holl ett ganska 
gastfritt hus for traktens herrskap, och ingen 
tiggare eller vandrande gesall gick hungrig 
derifran. Mot sitt eget folk var han dock 
tamligen karg och fordrande, utom i en 
enda punkt, ty, sa jagmastare han var, 
sag han genom fingrarne bade med skogs- 
hygge och tjufskytte, liksom afven med 
iidke, i det han ansag dessa naturens skat- 
ter tillhora hvem som ville taga vara pa 
dem. Af liisning var han ingen synnerlig 
van, men hull dock Dagligt Allehanda och 
Ostgota Korrespondenten tillsammans med 
prosten och lansmannen. Icke voro tidnin- 
garna sa synnerligen farska, ty de hade 
ftirut hvilat omkring en vecka hos hvardeia 
af de and re bolagsmannen, men att fa dem 
sist hade den fdrdelen, att de fingo stanna 
i huset, da frun sedan kunde anvanda dem 
till omslagspapper och flickorna till papil- 
jotter. De langa vinterqvallerna anvlinde 
patronen till att spela vira eller brade, om 
han hade nagon att spela med; eljes lag 
han utstrackt i sangkammarsoffan bakom 
sin fru och strackte iram sina fahusdoftande 
stoflar under alsta dot terns nHsa, der hon 
satt och sydde vid bordet, samt snarkade 
valdeligen. 

Jagmiistare Ljungmarks fru var ett gan- 
ska statli gt • fruntimmer om fyrtiofem ars 
alder, af mycken rSrlighet, ej minst i tun- 
gan. och nagot fetare, iin det egentligen 
kliidde henne att vara. ' Som prestdotter 
hade hon stor aktning for del andliga stan- 
det oeh akte eller i synnerligt vackert vtt- 
der gick med hela sin familj hvarje sondag 
till den en fjerdingsvag aflagsna kyikan 
samt fattade genast fran borjan ett visst 
tycke for mig; i hvilken hon sag en tilltankt 
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ordets tjenare. I sin ungdom pastod hon 
sig hafva egt atskilliga ratt artiga talanger, 
sasom att spela klav^r, sy chatt£rs(5in och 
rita i svartkrita — pa hvilken senare konst 
nagra fasavackande prof i ovala ramar 
hangde pa hvar sin sida om hennes fars 
portratt i fformaket, — men dessa hade hon 
efter sitt giftermal ej haft tid att odla, sa 
att man m&ste taga helt och hallet pa god 
tro uppgiften att de nagonsin funnits till. 
Hvad man deremot dagligen och stundligen 
varseblef, det var att hon var en rask, dug- 
lig och forstandig husmor, som fttrstod att 
halla bade dOttrar och tjenarinnor till strangt 
arbete. Fran klockan sex om morgnarne 
dunkade tva vafstolar och surrade om vin- 
tern fern till sex spinnrockshjul i en stor 
sal utanftr mitt rum i flygeln, och nar hon 
berfittade att hon under de forsta aren af 
sitt aktenskap hvarje morgon aret om steg 
upp klockan fyra, beklagande att hon nu 
mera blifvit mer lat ocn beqvam af sig, 
sa drog jag det icke i ringaste tvifvelsmal. 
Om vinteraftnarne primade hon, sasom fftrut 
ar antydt, med sin stick strumpa i soffan 
uti sangkamraaren, hvilken nyttjades sasom 
sallskapsrum, omgifven af sina Ulsta dStt- 
rar, och om >magistern» — det vill saga 
jag — da ville lasa hogt en bit poesi eller 
ett sty eke ur de fftrsta nyligen utkomna 
delarne af Fryxells berattelser, ea upptogs 
det med mycket valbehag, ty bade frun och 
flickorna tyckte att det da gick lattare att 
arbeta. 

Detta vardiga par hade sex barn, tre 
af hvardera konet. De bada alsta dftttrarna 
hade nyss mist sin guvernant och »last 
fram sig f5r presten», da jag tilltradde min 
kondition vid Halldala. De voro friska och 
rOdblommiga flickor, om sjutton och ej fylda 
sexton ar, med hvilka det var ratt trefligt 
att prata och skratta. men som jag snart 
fann icke vara det ringaste farliga for mitt 
eljes latt antanda tjugoariga hjerta. De 
voro als icke enfaldiga, och jag tviflar icke 
pa att deras forna guvernant meddelat dem 
all den bildning, hvaraf hon sjelf — stackare 
— var maktig, men inf<5r mitt kritiska 
studentoga hello de dock icke profvet. Den 
ena hade en liten natt r5st, och tillsam- 
mans spelade de ibland a quatre mains pa 
ett gammal t hackbrade till piano, men m5- 
dosamt tycktes det vara fb*r dem, och trOtt- 
samt var det att hora pa. Litet lefvande 
sprak hade de ocksd last, men saknade alt 



begrepp om subjekt och objekt, och som 
subjektet den tiden var just min starka sida, 
ansag jag dem ej utg5ra nagra vardiga 
objekt for min hyllning. ,1 historia voro 
de klena, och om geografi och karta hade 
de ej den aflagsnaste aning, och det var 
derfor ej underligt att jag lyste inffcr dem 
som ett lardomsljus, i jamfftrelse hvarmed 
de voro grymt okunniga, sasom jag ock 
helt ofSrbehallsamt lat dem veta. I hus- 
liga sysslor voro de likval ganska dugliga, 
men insago lika litet som jag att deri lag 
nagon fdrtjenst, utom att jag passade p& 
att fftrklara mitt nadiga valbehag f&r den, 
som hade hushallsveckan, i fall hon ej spart 
pa aggen i sGndagsplattarna och till dem 
bjod p& finare n ylt an lingon kokade med 
sirap. 

Den yngsta tioanga flickan var tillika 
med de tre gossarne, om tretton, tolf och 
sju ars alder mina larjungar. Om dessa 
ar intet synnerligt att saga, utom att de, 
efter hvad jag nu ftrst&r, pa ett temligen 
fruktl6st satt anvande sin tid under min 
ledning. Utom den tror jag att de till- 
bringade den bade onyttigt och nojsamt 
med ett friskt lif kring berg och backar, 
pa sj6n och i skogen, men, stadsbarn som 
jag var, var jag fb*r fornam att d& fSrstA 
det. 

Jag hade icke vistats manga dagar p4 
Halldala, fdrr an jag fick h5ra magister 
Sammel omtalas sasom en allmant bekant 
person, till hvilken jag snart fann att bade 
stora och sma hyste stort fbrtroende, och 
det i de mest skilda, saker. Sa hfirde jag 
mina bada yngsta larjungar, sedan de vid 
de fruktlosa f5rs5ken att talja barkbatar 
f5rst5rt tjogtals med praktiga barkstycken 
skurit sig sjelfva i fingrarne och brutit af 
ett knitblad, med fbrloradt t&lamod och med 
tarar i ogonen beklaga att >morbror Sam- 
mel » icke synts till pa sa lange, ty ban 
var den ende, som gaf sig tid med att 
hjalpa dem, utom det att ingen kunde talja 
sa praktiga b&tar som han och s&tta segel 
pa dem, sa att de vid minsta vindkire 
flGgo Ofver vattnet, utan att nagonsin kan- 
tra. En vacker dag hade bina svarmatt 
och drangen, som hade haft fftrtroendet att 
osa in dem i den nya kupan, hade blifvit 
stucken bade i ansigtet och pa handerna, 
sa att han sag fast ynklig ut, der han med 
svullna lappar stod och svor Ofver tocket 
sattyg och tyckte att det var bra motgjordt 
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att »magister Sammel» just nu skulle vara 
sjuk, -»fbr si han hade ett san't bandlag 
med de har ettriga sma maskinerna, att 
han kail 8sa dem med bara handerna, utan 
att de gora honom det ringaste for niir.» 
En annan gang sutto flickorna och klinkade 
pa pianot, som hit raer an vanligt ilia, 
hvilket jag med dej framfusiga uppriktig- 
bet, som ar utmiirkande bos ynglingar, 
hvilka tanka hogt om dig sjelfva, ej kunde 
underl&ta att papeka, i det jag anmiirkte 
att instrumentet matte vara inycket ostamdt. 
»Ja, det ar det visst», svarade den alsta, 
»oeh det ar bra fbrargligt att morbror 
iSammel skall vara sjuk, sa att vi icke 
kunna fa det stamdt, ty mamma ar alldeles 
for radd om det att lata den supige kloc- 
karen handskas med det». 

Men det var ej blott det yngre slagtet, 
for hvilket denna fb*r mig obekanta stoi bet 
syntes vara en hjelpreda. En dag var 
i>jeltve jagmastaren vid sardeles mulet lynne 
vid middagsbordet och, da frun fragade ho- 
nom. om han icke madde val, svarade han 
i retad ton: »Ah jo, nog mar jag bra, 
men det ar nastan lika ilia, tor en af mina 
biista oxar har blifvit svart sjuk just nu 
under bradaste hftanden. Det ar Prinsen, 
om du kommer i hag honom ». 

» Matte val det, vi ha ju sjelfva lagt 
pa honom. Han var kalf efter »Stjerna», 
som pa sin tid var min basta mjolkko. 
Kanske du vill att jag skall ga ner i ladu- 
garden och se till om jag kan gora nagot 
at honom ?» sade frun med ett bekyinradt 
deltagande. 

»Nej tack, Kristine lilla! Kuckla du med 
dina torparekaringar och deras ungar, bar- 
nen ma du ocksa gerna pyssla med, ty det 
har du praktik i, och jag har .sjelf manga 
ginger vid smakr&mpor funnit mig val af 
ditt te och dina linement; men kreaturen 
tQrs jag icke slappa dig pa, det tiro de alt 
for dyrbara till. Om Sammel icke vore sa 
fordttmdt ansatt af sin gikt, sa skulle jag 
skicka och hamta honom hit, for det tlr en 
karl som fbrstar sig pa djur det, fast jag 
icke kan begripa hvar den stackarn har 
fatt tag i allt hvad han vet», svarade jag- 
mUstaren, mumlande de sista orden mellan 
tanderna, i tydlig afsigt att hvarken hustru 
eller barn skulle hCra dem. 

Slutligen blef min nyfikenhet pa den 
sa mycket omtalade mannen an mer retad, 
da jag fann att han ansags f5r ett orakel 



ej blott i praktiska, utan afven i moraliska 
fragor. Min patronessa kom namligen in 
till mig en afton, da jag satt ensam och 
laste, och sade i en nedstamd ton: »Ur- 
sakta att jag besvarar, men jag undrar 
om magistern, som iir ovanligt forstandig 
f5r att vara sa ung, skulle kunna ge mig 
ett rad i en sak, som gor mig mycket be- 
kymmer. Saken 'At den att var huspiga 
— ; Lillstina, som magistern vet — Gud 
na's icke iir riktigt arlig. Det Rr visser- 
ligen bara i sin&saker, som hennes oart visat 
sig, men det ar tie re ganger, och hon vill 
icke, oaktadt jag forsokt bade med godo 
och ondo, lata riitta sig. Det iir synd om 
flickan, som jag bailer af bade for hennes 
egen skull — hon har varit hos oss och 
vaxt upp med mina flickor alt sedan hon 
var ett litet barn, och i ar har hon last 
fram sig tillsammans med dem — och i 
all synnerhet tor hennes priiktiga mors 
skull. Hon hade tjenat i mina fbraldrars 
hus och foljde med mig hit, da jag gifte 
mig, o^n blef sjelf gift aret derpa med en 
mycket dugtig och ordentlig karl, Lars 
Olsson, snickaren, som bor nere i Vinhagen, 
om magistern sett honom ?» 

Jo, det hade jag gjort, ty han hade snick- 
rat en bokhylla at mig. 

Frun fortfor: >Nar flickan kom till, 
bar jag henne till dopet, och hon tick namn 
efter mig — det brukar jag annars aldrig 
gora med folkets bara, ty i sa fall skulle 
jag aldrig fa ta mig till annat, men nu 
gjorde jag det for moderns skull, som varit 
min lekkamrat, liksom Lillstina varit flic- 
kornas, och dert^r att Olssons var ett sa 
bra folk, att jag tankte att mot deras barn 
kunde det ej vara nagon fara vid att lofva 
vara i mors stalle, i fall foraldrarne skulle 
talla if ran. Na, sa dog Ulla, nar flickan var 
en tio, elfva ar, och jag tyckte det var synd 
om barnet, och flickorna lago 5fver mig 
med boner att hon skulle fa komma till 
oss, och sa blef det, fast Ljungmark just 
icke var mycket for saken. Det gor ocksa 
att jag nu ogerna vill tala om for honom 
hum det ar fatt, ty han skulle bli fasligt 
ond och kanske kora af med henne pa ett 
sadant satt, att hon blefve utskamd fbr hela 
sin tid. Icke haller vill jag saga at hennes 
far derom, for att han iir sjelf sa rattradig, 
att han skulle taga det grufligt h&rdt, och 
mycket Strang ar han ocksa, sa att han 
kanske skulle behandla henne sa omildt, 
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att hon kunde taga sig nagot orad fftr. 
Det ar derfb'r jag ville fr&ga ora magistern 
kan ge mig nagot rad huru man skall bara 
sig at». 

Fast jag visserligen sjelf icke tankte 
lagre om mitt f5rstand, an min patronessa 
gjorde, maste jag dock erkanna att det i 
sin oerfarenhet stod alldeles handfallet gent 
emot en praktisk traga af denna betydelse, 
och jag var afven nog uppriktig att g5ra 
det, ehuru vill det kostade pa. Men jag 
sade, som jag tankte, att i denna sak radde 
sig hennes hjerta och kannedom om den 
felandes lynne och tffriga omstandigheter 
mycket battre, an jag — och jag dristade 
tillagga det — nagon annan torde kunna. 

Den fftrtraffliga frun sag alldeles okans- 
lig ut f5r min artighet och sade med en 
fortfarande bekymrad ton: »Om jag bara 
hade kusin Sammel har, han skulle kunna 
rada mig battre an nagon annan ». Sma- 
ningom uppklarnade dock hennes ansigte, 
och hon fortfor: »Min sann har jag icke 
lust att fara 5fver till BjSrkelid i morgon 
eftermiddag. En af gossarne kan fa f51ja 
med, ty alt foiket ar upptaget med h<5et.» 
Och efter detta fOrstandiga beslut reste hon 
sig upp for att lemna mig. 

Nu hade emellertid min atra att gbra 
den mycket omtalte mannens bekantskap 
blifvit sa liflig, att jag fragade om hon 
hade nagot emot att jag foljde med i stallet 
f5r en af gossarne. hvarpa hon svarade: 
»Nej, fbr all del, det skall blifva ratt ro- 
ligt att fa sammanf&ra herrarne, ,men vi 
taga likval i alia fall en pojke med oss for 
att lata upp grindarna och skOta om hasten, 
hvilket troligen icke Hr magisterns starka 
sida. » 

Vagen mellan Halldala och BjSrkelid 
ar troligen bland de mest pittoreska i vart 
land. Den lttper hela tiden alldeles utmed 
eller pa ett kort afst&nd fran en stor sjo, 
som gar genom ej mindre an sju kyrko- 
socknar, hvilka i denna trakt aro ganska 
vidstriickta. An sago vi den fran hojden 
af en lid djupt under vara fotter, an, der 
vagen sankte sig, hSrde vi sqvalpet af dess 
vagor tatt vid var sida. Mycket besvarlig, 
var dock vagen, och synnerligen fort gick 
det ej haller, ty de i skogsbygden uppfo- 
strade hastarne aro mer hardade och starka 
an snabba och h&lla sjelfva ftirsiktigt igen 
i utiorsbackarne. Ett desto battre tillfalle 
hade jag att betrakta najdens sktfnhet, som 



ingenstades visade sig rikare an pa hojden 
af Brantalid, en nara en fjerdingsva& lang 
backe, fran hvilken erbjuder sig den vid- 
stracktaste utsigt ofver sj6n, med dess 
manga lofkladda holmar, saint den mot- 
satta stranden med dess ljusa bjorkdungar 
langst ned och allvarliga furuskogar uppe 
pa hojderna, bar och der afbrutna af en 
hvitmenad kyrka med dess andaktbjudande 
tornspira eller en rftdm&lad" bondg&rd, om- 
gifven af gra ladugardsbyggningar med 
halmtak. Jag satt fftrsjunken i ett tyst 
betraktande haraf, da min fSljeslagerska 
sakta rordt; vid min arm och sade: »Se, 
der ha vi Bj8rkelid.» 

Jag sag ratt framfbr mig och at sidorna, 
men sag pa nara hall ingenting, som lik- 
nade en mensklig boning, hvarftr hon 
skrattande pekade pa ett par byggningar 
midt under oss, i den branta backsluttnin- 
gen mot sjfln, som var bevuxen med tat 
bjSrkskog, har och der afbruten af nagra 
akerland. Men huru vi skulle komina dit, 
utan att klattra utfbr bergbranten kunde 
jag icke begripa. Emellertid togo vi snart 
af pa en smal vag, som under oupphSrliga 
krokar slingrade sig utfor berget, tills vi 
stannade pa den lilla gardsplanen, vid hvil- 
ken lago en storre och en mindre stuga. 
bada r5dmalade med hvitstrukna ronster- 
poster. Vi stannade utanfSr den mindre, 
hvars fftrstugudflrr var stangd, men behfifde 
ej viinta hinge pa att blifva inslapta, ty 
snart skymtade vi i tradg&rdstappau bakoui 
huset en liten b5jd mansfigur, som kom 
fram meilan nagra bftnstorar. Min patro- 
nessa gick strax med nagra raska steg ho- 
nom till m5tes och jag f51jde henne pa 
kort. afst&nd. »N&, god afton, kare Sammel 
hur ar det med dig, efter du ej synts till 
pa sa lange? Jag fruktade niistan att finna 
dig sangliggande, men du ser ju ratt by 
ut nu, Gud ske lof,» i*opade hon emot ho- 
nom. 

»Ah ja, med sommarvarmen har gikten 
gifvit med sig litet, men jag har icke annu 
orkat mig fram hvarken till kyrkan eller 
till er. Det var annars riktigt rart att fa 
se dig, Kristine, och du skall vara hjertlig 
valkommen,* sade den lilla figurenmeden 
nagot tjock och mumlande ton, som kom 
sig dels af brist pa tander, dels af en stor 
tobaksbuss, som han standigt valkade i 
munnen. 

Frun presenterade : »Var nye infor- 
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iter, magister R — n, och min kusin, ma- 
ster Tallrot*, och hoppades att vi skulle 
na nSje af hvarandras bekantskap, och 
iamma fftrhoppning btfrjade vi med att 
ika hvarandras hander, under ursakt fran 
igisteras sida, derfb'r att efter hans ar- 
te ilnnu litet mull var qvar pa fingrarne, 
>n — anmarkte han med ett torrt I6je — 
en der mullen vill gerna pa nagot satt 
la vid oss alia, hur fbrnama vi ocksa 
Ilia oss och icke vilja kannas vid slagt- 
*pen». Sedan fragade han om vi ville 
ga in eller sitta ute och, da vi fbredrogo 



det senare, lenmade han oss nagra 5gon- 
blick fbr att halsa pa gossen och snygga 
upp sig litet. Under tiden passade frun 
pa att beratta mig att banken, som vi suto 
pa, liksom bordet framfbr oss, voro bagge 
magisterns banders verk, liksom han malat 
bade sin egen och bondens stuga samt 
snickrat de fleste af sina m5bler sjelf. »Ja, 
det ar en markviirdig man den Sammel, 
allt hvad han vill taga sig till, sa kan 
han,» sl8t heunes beskrifning Sfver v&r vards 

fel-digheter. (Forts, i nasta hafte.) 

ANDER8 R — N. 



Bikt. 



Det ligger ej i min natur 
Att grata just ocb klaga, 
Och mer en liten stump i dur 
Plar lyckas mig bebaga 
An alia qvaden uti moll, 
Som bleke herrar qvittra, 
Nar de vid nagon kjortelf&ll 
Traktera omt sin cittra. 

Det ligger ej i min natur 

Att, allvarsam i synen 

Ocb tyst ocb sluten som en mur, 

Dra samman ogonbrynen, 

Om nagon gang en man jag hor 

Om bjertats kanslor stamma. 

Da staller jag mig beldre for 

Ocb skymmer flickans mamma. 

Det ligger ej i min natur 
Att vanta samre tider, 
Ty bur det ar; v&rt lefnadsur 
Nog visar ratt omsider. 
Ocb man kan ge sig fanken pa 
Att, bur an vintcrn braskar, 
Sa komroer liten Maj anda* 
Med blomsterputtefnasky. 



Det ligger ej i min natur 
Att vasnas ofver tingen 
For det att A och B ha tur 
Och jag har nastan ingen. 
Ty lyckan tar man sallan just 
Mad v&ld ocb for till malet — 
Hon smyger sig nar bon f&r lust 
Igenom nyckelbalet. 

Det ligger ej i min natur — 

Om an det ar pa modet — 

Att kalla menniskan ett djur 

Pa grund af apeblodet; 

Fast — ser man foljden da ocb da 

Utaf alcoholismen, 

Visst kunde' man bli frestad'sla 

Sig in pa darvinismen. 

Det ligger ej i min natur — — 
Dock nej! Jag gar for vida 
Och visar blott, lik en filur, 
Min negativa sida. 
Nu vantar jag en riktig skur 
Af fragor sasom denna: 
»Hvad ligger da i herrns natur? 
Det vore roligt kanna». 



Det ligger uti min natur 

Att le at det besatta, 

Att hall a pannan som en tjur 

Mot sorgerna och skratta, 

Att se med frojd den dag, som gryr 

Utofver land ocb vatten, 

Och utan saknad dag, som Ayr, 

Och' utan fruktan natten. 

ISIDOB LUNDSTRdM. 
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Boknyheter. 



Bilder fran svenska sk&debanan. 1 h&ftet. 
(Sthm 1875. Pris: 2'kr. hfiftet.) 

Det allmfinna deltagande af hvilket var 
svenska sang- och skadespelarkonst fbr nar- 
varande har att g-ladja sig, maste anses 
som hufvudsakliga anledningen till det fore- 
varande planschverkets utgifvande. Det fir 
amnadt att i bild och ord hugfasta min- 
net af vara biittre dramatiska konstnarer, 
och derigenom blifva ett fdr var tid 1am- 
padt motstycke till det »Teatergalleri» som 
for omkring femtio ar sedan utgafs i Stock- 
holm. Att doma af det nyligen utkomna 
hfiftet blir arbetet, om icke just af hSgsta 
konstnfirliga vfirde, dock ganska passande 
fbr sitt andamal. De fem fargtrycksplan- 
scherna ofver Emilie Hogqvist, Louise Mi- 
chaeli, Charlotte Strandberg, Anders Will- 
man och Oscar Arnold.son utmarka sig f6r 
<en viss portrattlikhet och ett ganska godt 
litografiskt utfbrande. Texten fir kortfat- 
tad, men lemnar de hufvudsakliga biogra- 
fiska uppgifterna om de afbildade konst- 
niirerna. 

Valet e theatr en. Epilog af Is a a c A. Bork. 
(Sthm 1875.) 

Detta minne fran det fSrsta svenska 
skadespelarsfillskapet , hvilket upptrfidt i 
Stockholm ifr&n 1682 och bildats af Up- 
salastudenter, fir tillegnadt »samlarne af 
svensk drainatik» och, efter hvad vi tro 
oss veta, utgifvet i en helt liten bibliofil- 
upplaga. Epilogens dramatiska vfirde, fir 
i Jikhet nied niistan alia dylika tillffillig- 
hetsalsters; ganska ringa, men dess littera- 
turhistoriska och spr&kliga intresse sa myc- 
ket storre. I sjelfva verket fir den ett 



slags redogSrelse 5fver en sexarig verk- 
samhet, gifven af v&r forsta inhemska ska- 
despelaretrupp, och inneh&ller foljaktligen 
atskilliga drag af tidens uppfattning och 
tidens fordomar som firo ganska upplysan- 
de. I afseende pa spraket vittnar den om 
den nya och fdljdriktiga uppfattning af 
rfittstafhingen, hvilken under forfattarens 
studentar hade begynt gSra sig gallande, 
och som synes lifligast omfattats af den 
vittra krets han tillhSrde. F5r ofrigt an- 
taga vi att det lilla prydliga hfiftet var bon 
forutan nog lander till sina adressater, hrr 
samlare; vi ha blott syftat att omnamna 
dess tillvaro for en och annan som icke 
rfiknar sig bland deras antal. 

In re missionens predikan. Redogttreise ft>r 
de vid Upsala missionsforenings in- 
mate 1874 hallna andliga foredrag 
jemte nagra betraktelser. (Upsala 
1874 Pris: 1 kr.) 

Hfiftet utgSr ett aftryck af de uppsat- 
ser, dem tidningen Upsala-Posten medde- 
lade i fjor somras, och hvilka da inom vida 
kretsar vfickte mycket uppseende. De Mil- 
na foredragen meddelas ganska utftrligt 
och i ett sammanhang, och de betrak- 
telser tidningen med anledning afdeman- 
stfilt f5lja sarskildt. Det hela ffortjenar 
utan tvifvel mycken uppmfirksamhet bWe 
af inre missionens anhfingare och hennes 
raotstandare. Ty 'offentligheten ftr i alia 
forhallanden en verklig valgerning mot fol- 
ket, just derfor att hon bringar pa det 
klara eller bidrager till utredandet affri- 
gor som derffcrutan och i det tysta ltage 
och forgfifves skulle hafva so*kt sin loaning' 



Vid FredrikshalL 



jattesten, pa nordanfjell 
ders jordskalf valdigt danad, $ 
dam bar af fran hall till ball 
af bans egna k rafter banad, 
tg Karl vid krigstrumpetens 8 k rail 
if odets harda b ranter manad. 
bogre magt som honom dref 
till dess sjelf ban krossad blef. 

lanen sken pa Fredriksball 
gra, verldsbekanta qvallen. 
cymning lag dock graf ocb vail 
:n akte langsamt upp at fjellen. 

var uppe, trogen i sitt kail, 

den sista paralellen, 
werin ban gifrit order re'n 
uorgons storm pa Fredrikssten. 

an hojden ett ocb annat skott 
kt genljud utat dalen spridde, 
:anonen nu en bisak blott 
•ne i svardens stalle stridde. 
t upp det skydd ban snarast fatt, 
stod utan brostvarn lugn ocb bidde 
som vanligt, fienden alltsa 
\ alnar kung att skjuta pa. 

>m en skiltvakt gjorde rund. 
le isgra, vaderbitna, karfva. 
m var ocb valkand, flitig kund 
itt vackert arr stod att fdrvarfva. 
sag tankfullt bonom an en stund, 
i morkret nu sin syn forderfva, 
vant slog Hans Majestat: 
s bonom att den gamle grat. 

le drabanten upp till sig 
s att till samsprak bonom man a. — 
ed sitt folk om fred som krig 
t under fran gemensam bana 
ett: DKamrat, bvad felas dig?D, 
s berrskarsed och krigarvana. 
J fingo vatten pa sin qvarn 
ra kampar jollrade som barn. 



»Hvad ar det, graskagg, som din jemnvigt stor? 
Har du ett qval pa sinnet sa kor ut det!i> — 
»Nej, nejl Ers Majestat mig ara gor, 
Men l&nga tal, det ar som regn i krutet.D — 
» Jag tycker om) — sad' kungen — »hvad jag bdr. 
Att bora det fran borjan ocb till slutet. 
Beratta da sa vidt ocb bredt du rill! 
Jag stannar bar ocb natten racker till.D 

Ocb medan Karl med ornens oga sag 
P& truppen fran den tagna skansruinen, 
Den gamle kampen lattade sin bog 
Ocb talade, med lindrad sorg i minen. 
Ett sken af stoltbet i bans blickar lag, 
Men i sitt sinne tyckte Karolinen 
Att allt bans lif med tunga krigardad 
Blef uppvagdt rikt me4 denna stund af n&d. 

DMitt torpD — ban tog till ord — »i Dalsland ar. 
Att det ar st&tligt vill jag icke ljuga, 
Men kojan med dess torftak Ar mig kar 
Ocb hustru bade Jag, som hette duga. 
For sjutton ar se'n var jag senast der, 
Ocb Guds valsigneUe var i min stuga. 
Mitt fromma vif, bon skulle just bli mor — 
Ocb angslan var bos mig som gladjen stor. 

Da sprangde fram en morgon min squadron 
Med bud om uppbrott ocb om lArig tillika. . 
'Till bast* — majoren rdt vid fdrstu'bron — . 
T& ogonblicket! Har far ingen svika! 1 — 
Na, hustru min fick lof att ta rason. 
I sadeln var jag. Barnet hordes skrika. 
Men fanrik Hard sad' till trumpetarn blott: 
'Bias anfall, karl!...Det bar gor pojken godt!' 

Ocb det bar af — jag visste knapt hvarthan, 
Men aldrig gar den stunden ur mitt minne! 
Min rdda stuga sloks af skogens tran, 
Men bjertat var annu bos mor derinne. 
Att kunna ha sitt barn pa sina knan 
Och foras bort, det skar i sjal och sinne 1 
Men det bar af och langt jag kommit se'n — 
Men hemmet sag jag aldrig mer igen. 

17 
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Jag skott min sak sa godt jag det fdrstod 
Och battre an att sjelf betyg mig gifva, 
Men hustru min, hon bade ocksa mod, 
Der i sitt naste ensam bon fick blifva. 
Visst ar bon ful, men bon ar hjertegod: 
Kan tanka, stackarn larde sig att skrifva! 
Ocb bvad bon prantat, from ocb arbetsam, 
Djupt in i Polen kom till slut det fram. 

Det var om qvallen, utanfor den stad, 

Ers Majestat i nader tog aliens. 

Gref Stenbock kom till mig ocb ropte glad: 

'Det bar tor bli valkommet vill jag mena!' 

Jag kunde icke lasa sjelf en rad 

Ocb bad den muntre berrn denned mig tjena. 

Ocb grefven laste hogt, vid luntors sken, 

Att pojken vuxit npp ocb bette Sten. 

Det ar en frojd, Ert Majestat forsm&r, 

Men som ar utan like for oss smarre, 

Att bur som heist mot farorna man gar 

Sa bar man dock ett sprakror till var Herre 

I bustruns eller barnens Fader var. 

Ocb gar det sedan battre eller vatre, 

Och blir man sist blott vardig ett skott krut, 

Nog bar det hem pa nagot vis till slut! 

Fran den der stunden allt var godt ocb val, 
Ty sallan gick ett ar som brcf ej sandes. 
Ocb alltid fans der nagon vanlig sjal, 
Som bjelpte mig att svara sa det kandes! 
Men smaningom det blef liksom ett gral, 
Hvars eld pa nytt for bvarje budskap tandes, 
Ty, fast min hustru ar for fromhet kand, 
I en sak var hon rent af som forvand. 

■ 

Och det var gossen just, som allramest 
Begynte pa att hufvudbry mig skanka. 
.Hon ville fostra honom upp till prest 
For att ba bonom qvar bos sig, kan tanka! 
Ty fast det an fans qvar af mig en rest 
Behagade hon tro sig snart bli enka. 
Men jag bestandigt gaf detsamma svar 
Att svartrock fick han icke bli, men karl. 

Och tiden skred fram&t, men samma vaf 
Gick gumman pa att vafva ofortrutet. 
Ocb klockaren, en gammal boksynt raf. 
H611 med ocksa ocb kaxade till slutet. 
Da kandes stundom sjelfva tjensten straf, 
Nar hvart mitt rad och orlof blef forskjutet. 
Men att befall a var ej ratt. jag tror, 
Ty, hur som heist - hon var dock gosscns mor. - - 



Till sist det gick bakut for oss ett grand; 
Den kom, den svara dagen vid Pultava. 
Tva fingrar skotos af min venstra hand, 
Nar just vi skulle ned i strommen trafva. 
Stor sak! Jag kom dock med till andra strand* 
Ocb slapp, som mangen battre, ga och slafva, 
Ty utan oss. forstas, de gafvo sig, 
Som Lika godt, sa gar det till i krig! 

Nu foljde ar pa ar, men intet bud, 

Ocb ej en strimma black fick mer jag skadi, 

Och ingen ville heller mer, vid Gud, 

Forbarmas med min egen skrifvarklada!* 

Han teg. En kula slog med vresigt ljud 
Mot muren, studsande emellan bada. 
Eung Karl tog upp den, vagde den i band* 
Och sag betanksam han mot him lens rand. 

i) Far fortlp — han sade med en vanlig nick 
Nar Karolinen tycktes eftersinna. — 
»I Stralsund, anno fjorton, forst jag fick 
Ett bref, men det kom ogonen att rinna! 
Jag tror, Ers Majestat, att 'mat och drick' 
Ar foga vardt emot en riktig qvinna! » 

Ocb aldrig var min hustru mig sa kar, 
Som nar helt kort bon skref — sa ungefar: 

'Jag hade oratt, jag — och du var klok, 
Men icke bar du hjerta till att klandra 
Om heldre jag sag gossen lasa bok 
An ut till krig i fjerran lander vandra? 
Men, eftersora det nu bar gatt pa tok, 
Sa far val han ej spar as mer an andra! 
Och, fastan sjuklig an han ar ocb klen, 
Sa langtar ban och skall val till armen.' 

Och ini brefvet — bast af allt anda! — 
Der lago nagra praktigt skrifna rader, 
Som ofversten var god och laste sa 
Att jag for forsta gangen hette fader, 
Och att min pojke genast ville ga 
Att exercera genom alia grader, 
Ocb skynda se'n till far och ta gevar. 
Besitta — det var gry i allt det der!' 

Jag var sa glad som larkorna, men bvem 
Far icke lara sig att sanka tonen? 
Det murkna Stralsund skalf i bvarje lem 
Och remnade allt varre for kanonen. 
Nar vintren kom Ers Majestat for hem 
Och jag blef fange, jag, med garnizonen, 
Fick bugg ocb slag, ocb nar jag vexlats at 
Och se'n kom hit i ar — var allting slat. 
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&r kare Sten har gatt till Gud' — skref mor — 
in var for svag att tala exercisen 

h maste dnka under!' Ja, det tror 

g nog nar aldrig man far profva isen, 

in klemas bort tills man blir lang och ator 

and qvinfolk blott och varmer sig vid spisen! 

.r ingen far ar med och bjuder till 

t visa hvad man kan om blott man vill! 

g fick ej skanka honora bly och krut 

± lara honom sticka sla och hugga, 

ch hur en hast man tamja kan till slut, 

ch annat mer, som battre ar an plugga. 

ig ret jo icke ens hur han sag ut — 

ch sjelf var jag fdr honom blott en skngga! 

lea ett jag vet, att sist han viUe val 

ch derfdr tog val Gud i nad hans sjalto 

Ochhon-- hans mor?»-8asporde knngen mildt.- 
Jo, hon fick nu en angest till att spr&ka! 
ar doden henne sa fran barnet skilt 
& var det klart att mig hon ville raka. 
>er hemma allt var ddsligt och forspildt ! 
•ch, som hon var for fattig att fa aka, 
eslot sig gumman, gudbevars. att ga — 
(en half v age blef hon allt for trott anda. 

'a har hon lagt sig sjak och snart val far 

ag bud att ocksa hon mast had an ganga. 

a nar mig var hon ej pa dessa ar, 

fen andock ar det fjorton mil och langa.P — 

Till hast !i> — sad'kungen — »Flyg om du formar! 

tstad, mi galler det att lyckan f&nga!* — 

len Earolinen log och gaf till svar: 

I morgon stormas har — och jag blir qvar!» 



Kung Karl blef glad. Hans oga, nyss sa blidt, 
Sken som en ljungeld nar han blicken hvasste : 
DValan, sa droj tills vi i morgon stridt 
Och med Gads hjelp fatt inne detta faste! 
Men fran den stund d& Fredrikssten ar mitt 
Sa skanker jag dig ro i eget naste. 
Och ej som knekt, men som min officer 
Jag at din trogna fru dig aterger!» 

Det small. Fran fastets torn ett blandhvitt ljus 

Med ormlik hvasning dem i synen slangdes. 

I oronen der hven ett sallsamt sus 

Och dammoln valtade och stenar sprangdes. 

Ur muren sprutade ett regn af grus 

Mot kungens huf vud, att hans ogon stangdes. — 

Och nar till sist hans blick pa nytt blef klar 

Bemarkte han att han allena var. 

Ja, han var ensam. Der drabanten statt 
En blodig massa for hans fot sig lade, 
Och skrapadt ut var med ett enda skott 
Hvart spar af menskokropp som nyss den hade. 
Den gamles ansigte var skonadt blott. 
Mot manen vandt det med sin tystnad sade 
Ett tack for detta lif af kamp och strid, 
Ett lofte for det kommande om frid. 

Eung Karl sag in i denna blick, som skon 
Pa en gang minde pa och forberedde? 
Och upp till kungars kung en hviskad bon 
I qvallens stillhet hjeltens tankar ledde. 
Sin kappa sedan — de^ var tjenarns Ion — 
Utofver liket suckande han bredde, 
Och gick sa langre bort pa dodens stig 
Begrnndande det morka ordet: krig. 



Fran man ens klot ett likblekt skimmer gots, 
Som ofver nejderna sin svepduk vafde. 
I dalen kedja efter kedja knots 
Af krigare, som sjongo smatt och grafde. 
Kung Karl gick dit, dcr haftigast det skots 
Och arbetet som bast hans narhet krafde. 
Han s tod der tyst. Han hordes mumla blott 
En gang for sig: »Hvem galler nasta skott 1j> 

Edv. BAckste6m. 
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Zigenarne. 



IV. 



Forh&llandet med zigenarnes ursprung- 
liga religion ha vi uti det fttregaende 
framstiilt. Forst i senare tidehvarf bar 
deras dyrkan af himmelen och dees Gud 
hos manga ofvergatt till en religitts vord- 
nad for rn&nen, som sa ofta leder och skyd- 
dar deras nattliga expeditioner och bestralar 
deras fester. De pasta val sjelfve att de- 
ras dyrkan af manguden (Alako) forskrifver 
sig fr&n deras heniland, Egypten eller As- 
saria (Asien), men sad ana signer tiro ingen 
tro varda. 

Under olyckornas tryck har det mesta 
at' zigenarnes religiositet fSrqvUfts. Deras 
fiend tliga stallning till all ordning i verlden 
utom deras egen har nedtystat den religidsa 
kUnslans rost inom dem, ty religionen f5des 
af atran att finna tingens sammanhang: 
en dold Onskan att forsta och i sin karlek 
innesluta medmenniskor och verld ar dess 
innersta driffjader. I lifvets stormar tyckes 
slutligen det religiosa anlaget ha blast bort 
for dem : de ha saknat tid och kallelse att 
utveckla det. Huraf ser man att religionen 
icke leder sitt ursprung Iran noden och 
synden i verlden, neinligen fr&n begiiret 
att fcOka fftrklaring pa det onda och, om 
mbjligt, hjelp deremot. Om sa vore, skulle 
zigenarne varit det niest religidsa folk i 
verlden. Ty hvilka menniskor pa jorden 
ha lid it mer an de och ha samlat <5fver 
sig en stSrre syndaskuld? Hvilka ega val 
en trOstlosare stallning och mOrkare utsigt 
mot framtiden? Men religionen alstras af 
en renare kunskapsdrift, och derfor finna 
vi zigenarne nftstan religionslftse. 

Deras innersta begUr gar ut pa ensidig 
griinslos frihet, i religiost som i moraliskt 
hanseende. De sky hvarje lara sasoin ett 
tvang. Derfor taller det sig svart att f<5ra 
en akta zigenare till n&got slags religion. 
Buddhismen — dock icke dess storartade 
moral, utan dess krassa fttrintelselara — 
har dock slagit mera an pa dem an kristen- 
domen. Kristen langre an i kyrkboken 
blir aid rig nagon zigenare, utom den verk- 
ligen bosatte och med samhiillsordningen 
nagorlunda forsonade. Liksom han icke 
uppnar n&gon medborgerlighet genom blotta 



skattskrifningen pa ett stalle, betyder dop- 
attesten, ja icke ens kristendomsundervis- 
ningen, det minsta i hans sjals historia. 
Mange af dem hafva, nttr kontrollen icke 
varit starka, tagit dop och konfirmation pi 
flera stallen, fdr att stryka till sig de rid 
sadana tillfallen ofliga gafvorna. Ma upp- 
fatta de ock de kristliga lftrorna. Sjelfva 
trons artiklar lyda stundom pa deras spr&k, 
som vore de rent sk&mt. I den andra, 
t. ex., heter det om Kristus att han ffiddes 
af >gudinnan» (debla) Maria — en prak- 
tiskt riktig, anskftnt dogmatiskt forkastlig 
uppfattning af katolicismens Mariakult — 
samt att han pinades af Pontius Pilatus, 
som kallas den » store polismastaren» (chino 
baro), en naiv tillilmpning af egna forhil- 
larxden pa bibliska historien. Men for att 
icke synas vilja parodiera heliga ting, 5f- 
verga vi. till zigenarnes styrelsesfitt. 

Detta ar ytterst enkelt, sasom varande 
oblandadt patriarkaliskt. Zigenare bflda 
intet samhalle, endast fomiljeforeningar. 
Hvarje hoplupen sanding af familjer sty- 
res af ett ofverhufvud, som benSmnes kra- 
lis, i Ungern ocksa vajda. I Sfriga euro- 
peiska lander helsas hOidingen med konunga- 
namn, om den klump af slttgter, hvarOfaer 
han herskar, Jlr mycket stor : de andra Of- 
verzigenarne ater, hvilka for tillfillet it 
honom bfverlatit sin suver&nitet, fa titkr 
af hertigar, grefvar o. s. v. Sondes en 
sliigt bort, at ett annat hall, ifran den pro- 
visoriskt antagna centralstationen, &r dew 
ofverhufvud strax en lika sjelfstiindig kralis 
som trots nagon. Hftfdingen valjes; dock 
bibeh&lles gerna vardigheten inom samma 
familj : man har salunda haft exempel pi 
att en till zigenare antagen affalling firan 
det europeiska samhallsskicket genom gtf- 
termal med konungadottren svingat sig npp 
till hCfdingskap. 

Hftfdingen ar truppens hela sjal: han 
leder alia dess rorelser och fftretag, rider 
ofver saratlige dess medlexnmar, och bar 
alia dess krafter och tillgangar i sitt raid. 
Men ar han salunda i besittning af oin- 
skrUnkt makt, bar han afven hela ansvaret, 
icke blott for maktens utflfhing, utan ock 
fttr framgangen af de ftretag, hans befeli- 
ningar p&bjudit, de oden, folket haft under 
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bans styrelse. Zigenarne, liksom fordom- 
dags svearne under Yngve Frey och Domald, 
tillskrifva hQfdingen all sin lycka eller 
olycka. Gar det alltfdr galet, ar kralis 
sftker pa att bli afsatt, sa vida intet varre 
hinder honom. 

Zigenarne ha tidtals fbrbundit sig med 
de genomtigade l&ndernas afskum. De ha 
ock, efter tillr&ckliga prof pa trohet, en 
Lang kurs i handtverket och fullstandig 
nationalisering, bland sig upptagit flyktin- 
gar Iran den europeiska civilisationen, hvilka 
likv&l gemenligen ho$ dem blifvit annu 
olyckligare. Sadan amalgamering eger dock 
sftllan nun, och om zigenarne an knyta 
tillfilliga fbrbindeLser med frammande va- 
gabonder, axode dock, till spr&k, lynne 
och seder, att strangt skilja fr&n det van- 
liga tjufpack, hvarmed man ofta samman- 
blandat dem. Den akta zigenaren har en 
medfttdd afsky fdr alia icke-zigenare, hvilka 
han betecknar med namn af ursprungligen 
ftrklenande betydelse: judarnes hat mot 
de andra folken (gojim) under tider af for- 
ftljelse har aldrig varit mera starkt och 
ingrodt fin zigenarnes mot deras »vatten- 
lagde plagare*. Deras egna barn kallas 
>80aer och d5ttrar», de fr&mmandes med 
namn som ursprungligen beteckna bundna 
dafvar (raklo och rakli). I zigenarnes tanke 
Iro de 8JelfVe de ende, som ega ett verkligt 
6pr&k: andra menniskox »pladdra». Ogrun- 
dad ftr alltsa den lika g&ngse som gamla 
beskyllningen mot zigenarne att de skulle 
tillegna sig andras barn: de kunna, tvartom, 
alls icke t&la dessa. Ha de n&gon gang 
gjort sig skyldige till barnstttld, har detta 
trifvelsutan blott skett af harand. Da de- 
rm* egna aktenskap &ro s;irdeles barnrika, 
Bakna de allt skal att rekrytera sig ifr&n 
en hatad stam. 

Sl&gtk&rleken ttr zigenarens stSrsta och 
starkaste dygd. »Han dume romnitschehl?» 
(ar du en menniska?) ar den Ofver hela 
jorden begagnade fragan, till utronande af 
stainfftrvandtskapen. Sages ja hart ill — 
och den som har deras spr&k i sin makt, 
hut, trots sitt utseende, vaga att bejaka 
fr&gan — * tillstftlles genast kalas och dans. 

PA grund af sin afvoghet mot allt 
frftmmande, icke till fbTjd at bristande lar- 
aktighet, ttro zigenarne sv&ra att civilisera. 
Under Maria Theresia lyckades det dock 
att i Ungem och Siebenbtirgen g8ra dem 
till flitiga guldvaskare: man finner dem 



der afven ofta som vardsbusvardar. I Ru- 
manien aro de icke blott musikanter: kocks- 
sysslorna och de fiesta handtverk aro i de- 
ras hander. I Egypten aro de kringvan- 
drande kr&mare, ehuru de der afven till 
en del ttro hvad de i deii ftfriga verlden 
plaga vara: bastbytare, jockeys, kittelflickare 
(i England ftr tinker, i Skotska hCglandet 
caird en vanlig benttmning pa zigenaren), 
sinkare, skarslipare, traskomakare, smeder (i 
persiskan Itiri, i Indien Idhart), afdragare 
(»nattmansfolk»), vallackare, f&regifne ve- 
terinarlakare, qvacksalfvare, signare, arsenik- 
fftrsaljare, kammarjagare, haktmakare, trad- 
dragare — stundom ock lindansare, orm-, 
ap- och bj5rnfbrare. Man gifve akt derpa 
att alia dessa yrken med undantag af smeds- 
handtverket, dels icke fordra ih&rdigare 
arbete, dels aro anlagda pa bedrageri. 

Zigenarnes qvinnor ha, utom signeri 
och sp&domskonst, dansen till naringsfang. 
I sddern anser man deras besvarjelser ha 
synnerlig kraft att stamma bled och att 
fttrtaga verkningarna af det »onda 5gat» 
(mal occhio, jettatura). 

Ehuru man stundom i massa inftirlifvat 
zigenarne med arm£en, ha de aldrig visat 
sig som goda soldater: de aro dertill ftfr 
fege, ffcr litet intresserade af de strider. 
som blott rflra deras »pl&gare,» och alit- 
or litet mottaglige f5r disciplin. Som fu- 
rirer visa de sig ganska nitiske, hvad egna 
fftrdelar ang&r. De Hro skaligen goda spio- 
ner och mflnster f&r alia raarodflrer: galler 
det att plundra, gBra de rent hue. Man 
kan heller icke neka dem fdrtjensten att 
vara utmarkte bddlar: under 'grymmare 
tider, och sttrskildt under inqvisitionens 
skrackvalde, var tortyren deras specialitet. 
Den ena dagen skfttte de denna tjenst con 
amore och till de andlige herrarnes synner- 
liga bel&tenhet; den andra Ofverlemnades 
de, till att hangas, at den .verldsliga ratt- 
visans arm. 

Infttr verlden aro deras f&rnamn s&som 
annat folks, allt efter bruket i det land, 
hvarest de uppeh&Ua sig. Mansnamn aro: 
Thomas, Michael, Franz, Ladislaus, Anto- 
nio, Predrik, Per, o. s. v. Flickorna beta: 
Flora, Adelgunde, Christine, A dele, Maria, 
Pepita etc. Sedan Victor Hugos »Notre- 
Dame» gjort s& mycken lycka i verlden, 
ar namnet Esmeralda upptaget: det var 
f&rut icke n&got zigenarnamn. Preciosa ftr 
val ett annu ryktbarare fftrnamn; men 
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hvilken zigenare vagar gifva det at sin 
dotter? Man skulle da tro att han stulit 
henne; ryckt ur sin familjs skote, skulle 
hon bli lemnad at en allman uppfostrings- 
anstalt. 

Sak samma ar det med tillnamn. Dessa 
aro: Stanley, Lee, Peters, Lovell, Cooper, 
Smith etc. i England. I Sverige ha vi, 
t. ex., haft den bekanta familjen Boos. I 
Tyskland: Weiss, Hermann, Reinhard, Lorch, 
Klein, o. s. v. I Polen: Koslowski, Pa- 
skowskl, Brossinski etc. Dock ar vid bade 
f&r- och tillnamn att marka att de namn, 
hvarunder busn£ liira kanna Egyptens barn, 
egentligen aro ftrkl&dnader: de akta sinte 
hafva alltid dubbla namn, sinsemellan bruka 
de sina verkliga zigenarnamn. 

Under sitt kringstr&fvande lif bo de i 
talt eller jordkulor, vid stranden af en back, 
pa heden, i skogen, i en »vra bland ber- 
gen» — allt som det faller sig. Deras 
spis bestar i hvad de kunna komma Ofver: 
vildt, kaniner, igelkottar, kattor, hundar, 
rattor, till och med »hvad den store gnd 
(baro devel) sjelf slagtat,» d. v. s. sjelfdftda 
kreatur, fbrsmas icke; men att de skulle 
g8ra sig skyldiga till kannibalism, ar intet 
annat an fortal. Till deras naringsmedel 
hor ocksa all den vanliga ffcda, de till 
skunks erhalla, stjala eller anse sig ha rad 
att kdpa. Tobak och branvin kunna val 
knappast raknas till f&doamnen, men h5ra 
likval till zigenarnes nftdvUndighetsartiklar. 

Sa framlefva zigenarne ett fran sam- 
hallsordning och statsintressen fullkoraligt 
sftndradt fawiljlif, utan fadernesland och be- 
stamd sysselsattning samt ofta utan stadiga 
boningsplatser: ett lif som ar aUdeles obe- 
kymradt om hvad som kan mota pa andra 
sidan grafven. De trada tidigt i Uktenskap. 
AllmUnt aro flickorna giftvuxna vid fjorton 
ars alder och behofva sallan lUnge vanta 
pa man. Sedan f5raldrarne samtyckt till 
de ungas OfVerenskommelse , bestar hela 
brttllopsceremonien i ett gfistabud, hvartill 
busne, i berUkning pa stora brudg&fvor 
fran deras sida, mycket gerna fa tilltrUde. 
Fran zigenarnes sed att, s&som ett slags 
hrOllopsmusik, scmdersla lerskrallen har ett 
nytt satt att tUra oljud utbredt sig i Europa. 

Aktenskaplig trohet Ur ett zigenarstam- 
men utmarkande karaktersdrag: ty ftrutan 
skulle det i alia lander irrande folket icke 
hafva bibehallit sin grundtyp. Endast i 
Egypten, hvarest nationaliteten i sa m&nga 



h&nseenden Ur utplanad, hafva qvinnorna 
elakt rykte om sig. Haremot synes visser- 
ligen sv&rja hvad vi lasa i en utmarkt 
dikt » Zigenarne » af den ryske skalden 
Alexander Puschkin, hvilken kande detta 
folk som fa. (Dikten, som pa matt fran&k 
prosa ar ofversatt af Prosper Merimee, har 
i ar genom ofversftttning af bans noveller 
infftrlifvats med var litteratur.) Puschkin 
later hSfdingens dotter, Semfira, tala till 
sin man som en starkt emanciperad qvinna: 

Du alskar smaktande och tungt: 
Vi qvinnor leka blott med flamman. 
Se upp! Pa vida himlafaltet 
Drar manen, fri och latt, astad 
Och delar pa sin resa ut, 
I lika lotter, glans at verlden. 
Knapt at en alskad sky ban kastat 
En blick af stralar, forran han, 
Med nasta ogonblick, ar borta 
Och ilar till ett annat mote. 
Hvem vagar satta mal fdr honom, 
Hvem bjuda honom: »Stanna har!»? 
Och hvem befaller qvinnohjertat: 
»Haf en blott kar! Byt aldrig om!»! 

Sa ar visst icke zigenerskans art att 
tanka. Men har iir ett undantagsfall. Sem- 
firas make, Aleko, var en fttrn&m ryss, blott 
adopterad af zigenarhorden. Med ofVan 
anforda ord sflker den akta makan allenast 
att bemantla medvetandet om sitt brott: 
i sjelfva verket har karleken till egen stain 
och medftdt hat till en gdtschd forledt 
henne. — Nar Aleko, i anfall af rattvis 
svartsjuka, mdrdat sin rival och sin trolte* 
maka, fBrv&nar oss Puschkin pa nytt med 
ett onationalt drag. Han later hdfdingen 
utstftta sin mag ur bandet med dessa ord: 

Formatne. lemna oss pa stund! 

Vi aro vilde, trotsa lagen — 

Men dem som mdrda sky vi dock. ' 

Det Ur, tvUrtom, zigenarsed att blodigt 
hamnas Uktenskapets krankta helgd; och 
mord utesluter ingen fran zigenarl&gret 
Har var dock mdrdaren en, som patvingat 
sig fdljet, och hans hUnder voro flackik 
med blod af tvenne ftdla stainffcrvandter. 
— Det afriga i Puschkine dikt ar lfttt fo> 
stadt. En mera m&lande skildring an den 
Puschkin g&r af zigenarne, vid deras upp- 
brott fran lUgret om morgonen och tig 
ofver steppen, star icke att lasa, atom 
Orvar Odds teskrifning pa John Faas natt- 
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liga »hof-fest». — De, som pa prosa med 
stSrsta sakkannedom tecknat zigenarryBS lif, 
afventyr och seder aro Borrow och den 
anonyme fttrfattare, som i S:t Petersburg 
utgifvit boken: »Zigenarne i Moskwa». 

Att ftrnarma en romni kostar lifyet. 
N&r i den s. k. »ryssvintern» (1813 — 14) 
kosackerne svarmade i Tyskland, for att 
hjelpa till vid lahdets befrielse fran Napo- 
leon, vagade en af dem fb'rsflket, men blef 
genast ihjelslagen af hennes man. Denne, 
hos hvilken man fann en zigenarkonungs in- 
signier, satt derfor lange fangslad i den 
holsteinska staden Heide: sonen »OroHans» 
ar besjungen af Klaus Groth. 

Trots sin afsky for busne, fanga dem 
zigenarflickorna gerna i sina garn och halla 
dem qvar der, tills de i presenter lagt ut den 
yttersta skarfven. Skulle flickan bevilja sin 
alskare n&got mer an rattigheten att rui- 
nera sig fOr hennes skull, ha bada att akta 
sig. En del af Andalusiens befolkning har 
emellertid, sedan langliga tider tillbaka, 
varit som f5rryckt i gitanillornas skttnhet. 
Det ar detta vurmeri som alstrat det med 
namnet >aficion* betecknade blandspraket 
och dess rika litteratur af sa val poesi som 
prosa. Ofvergifvande sprak och seder och 
hem och aUt, fbljer alskaren sin f&rtjuser- 
ska och kan, forvandlad till zigenare, slut- 
ligen lyckas vinna henne. Ett giftermal 
af >aficion» slots sistlidne 9 juli i Norge, 
dock med iakttagande af allt hvad lagen 
fftreskrifver om civilt aktenskap. Det var 
den vackra zigenarflickan Esmeralda Lork, 
som da i Valloe skankte sin hand at en 
rik engelsman, mr Hubert Smith, nationali- 
serad zigenare och ibrfattare af boken: 
»Taltlif med engelske zigenare i Norge ». 

Det hvarpa den oblandade zigenaren 
sfikrast igenkannes, ar hans egendomliga 
blick, en obeskriflig mellansort af stirrande 
och kringgaende, under det ett slags fos- 
forljus sprider sig ofver ogat: har man en 
gang tillrackligt iakttagit dessa (igonkast, 
sta de outplanligt qvar i minnet. • 

De unga flickorna strala icke sallan af 
en hemskt lockande fagring, som dock snart 
f&rg&r och lemnar rum for mer tin vanlig 
fulhet. Sarskildt i Albaycin, Granadas rao- 
riska stadsdel, och i Triana, Sevillas zige- 
narfftrstad pa Guadalquivirs h5gra strand, 
ar tillfalle att oeskada bada delarne : flickor 
af fullandad skSnhet och gummor af hex- 
lik vederstyglighet. 



Andligen beg&fvade och framfbr allt hCgst 
kloka aro de menniskor, man kallat zige- 
nare: » stick fingrarne i munnen pa dem, 
sa tar ni k&nna, om de icke ha vishets- 
t&nder!> Cervantes, som later Preciosa ge 
detta praktiska rad, redogor ock fx5r grun- 
den till denna Sfverlagsna klokskap. >Det 
fins ingen dura zigenare, ingen tafatt zige- 
neroka. Ty alldenstund deras lifsuppehalle 
beror pa att de aro fiffige, sluge och fdr- 
slagne, putsa de sitt fdrstand vid hvarje 
steg och lata intet m&gel angripa det.» 
Derfbr ha zigenarne kommit langt i alia 
syssels&ttningar och fdrdigheter, som de 
kunnat med n&gon framgang utveckla un- 
der sina besynnerliga lefnadsfbrhallanden 
och i det afs5ndrade lage, de intagit till 
verldskulturen. 

Det ar val ocksa till en del med an- 
ledning af deras naturliga sjalfullhet, sale- 
des pa grund af hemlig 5fverensstfimmelse, 
som den skdna konsten sa kraftigt atagit 
sig dessa fttr samhallet borttappade menni- 
skors fbrharligande. Vi ha fbrut pamint 
om atskilliga dem vidkommande alster af 
den skOna litteraturen sa val i norden som 
i utlandet. Nttr vi nu pa ett staUe samla 
namnen pa de fSrnamste, oss bekante ftir- 
fattare, som genom vittra skrifter mer eUer 
mindre bidragit att skildra zigenarlifvet, 
mftrka vi 1& tt att de icke varit de obetyd- 
ligaste inora litteraturen, utan, tvartom, 
ganska ofta de stSrste. Dessa namn aro: 
Cervantes, Walter Scott (»Guy Mannering»), 
James (»the Gipsy*), Victor Hugo, Xavier 
de Montepin, BeTanger, Julius Mosen (»die 
blaue Blume»), Nic. Lenau, Schttcking (>das 
Stiftsfraulein»), Eman. Geibel, Klaus Groth, 
Puschkin, Runeberg, St. Blicher, Asbjttrn- 
sen (»Tatterliv»), Sturzen-Becker, Viktor 
Rydberg, Christ. /Janson. — Fran samma 
folkstams lif hafva Ufvenledes de ber5mde 
malarne Murillo, Delaroche, Dore och Meyer- 
heim hem tat motiv for sin konst. 

Men, torde man till slut fraga, ha da 
zigenarne sjelfve alls intet utrattat pa den 
8k5na konstens omraden? — For ingen del: 
i musik och dans &ro de synnerligen ut- 
railrkte. 

Ehuru »zigenarmetoden» i musiken har 
bade larare och anhangare och alltsa i vara 
dagar synes vara pa vi&g att bilda en skola, 
far man val anda erkanna att deras in- 
strumentering h5r till det slag, som den 
finske musikdirektbren von Schantz plagade 
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kalla »skandalen i musiken». De handtera 
nemligen icke andra tonverktyg an dessa: 
den turkiska, med bjellror behangda tam- 
burinen, triangeln, trumnian, piccoloflojten, 
hackbradet, siickpipan, mungigan, kastag- 
netter och tschineller (messingstallrickar). 
Denna ' vilda inst rum entering har dock gif- 
vit upphof till janitscbar-musiken och ver- 
kar i deras bander, i synnerhet sora ackom- 
pagnement till sang, ofta pa ett icke all- 
deles obehagligt, dock ftfverraskande satt. 

I Bukuresjt ocb Moskwa plaga de gifva 
ganska omtyckta vokalkonserter. Hvar och 
en* som haft tillfalle att lyssna till deras 
sang, bekanner sig ha varit gripen af de 
underbara tonerne. I sakta dallring ut- 
andas omnia, klagande ljud, burna af de 
djupare rosternas sorl. I stigande patos 
uppstiga derefter tonerne och hvirfla ora- 
kring, tills de plStsligt bryta ut i ett gait 
och likval hannoniskt skrik, som gar en 
genom merg och ben. Ater springa de, 
likt en raketbagare, sftnder i harmoniska 
solos tarn m or, fbr att anyo samla sig och an 
en gang uppstiga i en valdig ljudpelare. 
Bevaras slika intryck fr&n zigenarnes sang, 
kan man lattare finna det fftrklarligt att 
en Franz Liszt ansett det lona modan att 
i en sarskild bok, som 1859 utgafs i Paris, 
skildra zigenarnes musik. 

Hvad dansen ang&r, utfdra zigenaiflic- 
korna alltjemt samma konststycke som for- 
dom gjort Herodias' dotter sa bertfmd: de 
dansa bort hufvuden — val icke pa arre- 
stanterne, men pa den fria askadarpersona- 
len. Mangen tankande och allvarlig man, 
med spansk grandeza i alia later, har denna 
dans lockat till forlust af besinning, ara, 
gods och lif. De spanska folkdansarne, som 
ju hanrycka n&gon hvar, t. ex. »la cachu- 
cha», aro i allmanhet att betrakta som 
fttrsok att gora efter hvad man sett i zige- 
nerskornas offtrlikneliga dans: »la gitana» 
iir rent af uppkallad efter dem. Zigenar- 
flickornas dans taljer st&tliga a nor: den iir 
arf, otaliga slagter igenom, fr&n de forn- 
indiska templens tjenarinnor (devadasi'sj 
och offentliga danserskor (lasika's). de sa 
kallade bajadererna; och, att d8ma efter dess 
magiska verkan, far man gifva den indiska 
sagan ratt i past&endet att en dotter af 
den onde anden Yanasura ffcrt den hit till 
jorden. Akta zigenardanser aro Zarabanda 
och Roinalis, af hvilken den spanska el ole 
ar en matt barmning. 



Det fdrstas af sig sjelft att bygnads- 
konst, plastik och malning alls icke odlas 
af zigename. Af poesi bar endast foga 
tillfallit dem. De aro alltfdr realistiske for 
att kunna ega synnerligt fftrrad af fantasi. 
Mycket mera losslapt ar inbillningskraften 
hos civilisationens forlorade soner: de euro- 
peiska tjufspraken, i sin ohygliga bild- 
rikedom, lemna lysande prof derp&. Zige- 
narnes poetiska askadning ar i allmanhet 
mera begransad; hvadan deras poesi ar 
skaligen torftig. 

Ett hufvudamne for zigenarnes, liksom 
for alia andra folks, poesi ar karleken. 
Dess kanslor ge sig Sfverallt nastan ena- 
handa uttryck ; och derfbr kunde det ffirsta 
af bar nedan i svensk ftfversattning med- 
delade poemer — en flickas klagan ofVer 
alskarens franvaro — ehuru det sages har- 
r5ra fr&n Rysslands zigenare, nara nog ha 
flutit ifr&n en rysk bond flickas hjerta. Ori- 
ginalet till n:o 2, pa tysk romani — en 
ynglings karleksutgjutelse — ar vida mer 
zjgenarartadt. Bast aterspeglas nationalka- 
rakteren i de &terst&ende fern sm&styckena, 
hemtade fr&n spanska zigenardialekten. Till 
formen p&minna de om de korta, ofta im- 
provise rude qvaden, man hbr sjungas under 
soderns natthimmel : * de spanske retorndos 
eller romerske *storneUi». 



1. 

Bnnnas icke, kara moder, 
Att jag alskar honom si! 
Ack, jag doge, om jag m&ste 
8 tan dig t utan honom g&, 
Deraf, deraf kom min smart*, 
Dagen at och natten l&ng. 
Derfor klappar si mitt hjerta, 
Kannes mig min barm sa trang, 

Hur jag plagas! An jag ryser, 
An mig febergldd betar. 
Allting ar nn tomt och 6de: 
Langtan, langtan blott ar qvar. 
Nar som nattens stjernor alia 
Strala gladje pa var led, 
Maste jug i t&rar fall a, 
Ty min alskling ar ej med. 



Vackra lclader, dyra smycken 
Gora ioke mig fdrndjd: 
Ack, nans ogonkast, de dmma, 
Voro all min hjertefrojd. 
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Derfdr, du som gaf mig lifvet, 
Tillgif att jag ar sa 8 vagi 
Uti ddets bok star skrifvet: 
Blott fdr honom lefver jag. 



2. 

Nar borta fran dig jag ar, 
Jag kanner mig icke mer: 
Den cnda gladje, jag har, 
Ar uti ditt dgonpar. 
De gamle tycka ej alls 
Att jag gor ratt deri; 
Men deras vilja forbi 
Ocfa kostade det min hals, 
Min hustrn maste du bli. 



3. 

Der springer ett svin, det far helt vill, 
Det springer sa fort det kan. 
Och bast det springer, det skriar till: 
*Kom, stjal mig, du svarte man!» 



4 

Jag rymt ifr&n Madrid. Sa omt 
Det mig till sinnes gar — 



Men kunglig majestat har domt: 
»Den bofven ej lefva far.» 

5. 

Jag tvog ej i den klara fiod 
Den skjorta som jag bar: 
Hon skoljdes i det falska blod 
Af makan jag holl sa kar. 

6. 

Klader af si Ike E gyp tens barn 
Fordomdags fingo draga. 
Nu maste de, ett verldens skarn, 
Sig lata f jettrar behaga. 

7. 

Sa suckade en kavaljer, 
Invid Sevillas elf: 
i>M6te sigenarns dotter mig har. 
Men icke sigenarn sjelf !d 

Snart manens sken vardt klenare, 
Och radd han sag sig om : 
Der kom dock ingen zigenare — 
Zigenarflickan kom. 

A. Th. Lysandeb. 



Ur Stackeds Hafder. 



Pa ett ed mellan tvenne sjftar, omgif- 
vet af lttfkladda kullar, ligger i Marks ha- 
rad ocb Skedeskamma socken sateriet Stack- 
edsnfts, fordom kalladt Stacked, hvilket 
namn tydligt angifver belagenheten pa det 
korta edet, och ej innebar en sadan om- 
s&gning som det nyare och inera f5rnamt 
klmgande Stackedsnas. Likasom yngre ti- 
ders svenskar, nar de vunnit fralsemanna- 
rfttt, fatt en utvaxt pa det gamla namnet, 
f5r att afven detta skulle roja den nya 
vardigheten, sa hafva manga hemman, nar 
de vuxit ut till herregardar, hugnats med 
liknande tillskott. En sadan forandring 
trftnger sent in i folk med vetandet, och det 
nya namnet ma omskrifvas och fQrbattras 
hnra som heist i kyrkoboken och skatte- 
langderna, folket haller andock fast vid det 
gamla. SA vilja afven vi gdra och skrifva 
derfbre Stacked. 



Var storste hafdateoknare har yttrat 
att Sveriges historia ar dess konungars, 
och detta Ur bade snillrikt och vackert 
sagdt, men alldeles sannt ar det icke. Der- 
emot torde det vara mera obestridligt att 
en gards historia ar dess egares ocb att 
hvarje g&rd — stor eller liten — eger sin 
historia, om vi blott knnde fa fatt uti den. 
Hus och bohag, aker och ang, skog och 
mark kunna tillhviska oss en och annan 
upplysning om aldre tider och aldre egare, 
men hvad kan val byggas derpa utan skrift- 
liga urkunder, och hvar finna dessa? De 
fttr dem bestamda kistor och skrin hafva 
smaningom fatt tjena till andra, »mera 
praktiska» syften, och de olasliga papperen 
offrats at lagoma eller fbrskingrats. Nu 
aterstar sallan mer an de sista fastebref- 
ven samt andra ft>r eganderattens eller ego- 
valdets tryggande nddvandiga bandlingar, 
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och stundom fir man h5ra jorddrotten sjelf 
med en viss fSrnfljelse ofver sitt d&d om- 
tala, att han fbrstSrt dessa mttgliga, gul- 
nade luntor, hvilka han trott ingen men- 
niska kunnat lasa, derfSre att ban — utan 
att ens kanna svenska stilens bokstafver — 
ej kunnat det. Atskillige sadana fall haf- 
va vi trajfat under resor i olika landsan- 
dar, men undantag finnas lyckligtvis, och 
ett sadant var Stacked. Sommaren 1869 
bodde der ett vSrdnadsvardt och gastvan- 
ligt gammalt hjonelag, Majoren DeUof Her- 
man von Segebaden — af en pommersk 
men bar i 100 ar bosatt gren af samma 
slftgt som adeliga atten N:o 1852 — och 
hans husfru fftdd Brummer. Deras val- 
vilja lemnade i den allt fornt eftersftkande 
friimlingens hander n&gra om gardens egare 
i aldre tider gjorda anteckningar, som vid 
sedermera anst&lda forskningar visat sig 
ganska p&litliga. Hvad vi ur dem, andra 
urkunder och ftnnu lefvande s&gner kunnat 
hemta skola vi h&r meddela, lemnande at 
andra att utreda huru garden fran skatte- 
hemman med rygg&sstuga stigit upp till 
s&tesg&rd och huru dess egovalde vexlat 
.och stundom ' omslutit flera, stundom tarre 
af de angr&nsande hemmanen. 

Den fftrste egare, hvars bekantskap vi 
fatt g(5ra, var Lars i Stacked. Han lefde 
mahanda sa langt tillbaka i tiden som i 
Kong Gflstafs eller hans sons Konung Eriks 
dagar och synes hafva varit skattebonde. 
En markelig man pa sitt vis var han icke 
dess mindre. Pa den tiden voro Marbo- 
arne ett vildt och oroligt folk, och ftnnu i 
dag hafva inbyggarne i dessa trakter icke 
det b&sta rygte. Lurendrejeri, synnerligast 
olaga handel med boskap och skinnvaror, 
som da voro strangt fdrbudna till utf6rsel, 
var en blomstrande om ock hemlig bina- 
ring utefter hela den gamla danska 'gran- 
sen. Lars i Stacked bodde vftl till for ett 
sadant yrke, och mer an en f&drift sCkte 
fran hans gard genom de af tata snar 
uppfylda Grimareds dalar v&g diver landa- 
mftret. En gang hfllls slotterbl i Strdmma. 
Lars i Stacked var der, sa ock Jon i Sj5- 
ryd, och radde af gammalt ingen vanskap 
dem emellan. De bttrjade ordkasta med' 
hvarandra, och var 5let starkt, sa att mo- 



del viixte mellan klunkarne. Snart byttes 
orden i slag, slagen i hugg, och Lars ge- 
nomborrar sin granne med den i slidan 
alltid vantrefna Marboknifven. Manslaga- 
ren maste soka skogen medan hustrun med 
gratande tarar bad om frid och b5d b5ter 
f6r drapet. Men Sjorydsslagten var obe- 
veklig, Lars fick ej ldsa sig af skogen. utan 
st&mdes till ting och ring. Lejd lofVades, 
men han vagade ej gagna sig deraf, och 
sa ropades UlfsgUll Qfver draparen, och nu 
vorden f red] 5s kunde han sakltot dddas. 
Icke langt fran Stacked finnes i berget ett 
sakert gtfmstalle och der h5U han sig dold. 
Man trodde att han flytt till Danmark och 
ingen mer an hans hustru och en fiSrtro- 
gen van i Stromma k&nde hans vistelseort 
Hustrun teg, men vannen f&rradde honom. 
Han gar till halan, sjelf andre, ty en af 
sftnerne fran Sjoryd fBljer .honom smygan- 
de i sparen. »Lars», ropar f&rr&daren, >de 
i Sjoryd vilja gifva dig frid, och ar jag 
fullmyndig att derom aftala.» Lars to- 
ner igen rosten och kryper fram ur sitt 
gdmstalle, men den lurande SjQrydarens lod 
stracker honom lifl6s till marken. Nu var 
Jon i SjCryd hamnad och kunde fa, ro i 
sin graf, men icke sa Lars. Hade han ej 
s3ner, frander hade han dock, och desse 
lato honom icke lange ligga pa mord, men 
utkrafde hans blod ur fftrradarens hjerta. 
Hvem som sedan tog v&ldet Bfver Stack- 
ed ar ej kunnigt, men i b5rjan af 1600- 
talet synes det vara fralsehemman, och om 
ej annu satesgard dock hemvist for en 
skattefri man, Peder Stfttt *), stam&der 
fttr adeliga atten Gyllencornett. Mojligen 
har Stacked varit hans arfvegard, och skatte- 
friheten endast personlig, men da Peders 
hustru Karin var en dotter af Arvid J5* 
ransson Svan till Rosendal och Kolletorp. 
ar det mera sannolikt att garden varit hen- 
nes och af fadren inbytts under fralset. 
Peder sjelf torde vftl icke hafva egt atort 
mer an sin hast och sitt drabbtyg, om vi 
ocksa af hans f&r en ofralse man ffirnftm- 
liga gifte skulle kunna sluta till vissa per- 
sonliga f&rmaner sasom ett manligt anlete, 
en ftdel ballning eller annat sadant, som 
afven i vara dagar kan hjelpa en fattig 
man till ett godt gifte. Men vi ega ej 



*) I Riddarhuagenealogien kallaa han Pchr Bjornaaon, men i Stackedsanteckningarne Peder Wr* 
gciion, och dl han at kallata afven I gamla altarprydnaden i Skedeakamma, torde det aistninnda nit 
rmtta faderanamnet. 
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hans bild och maste s&ledes stanna vid 
hvad vi veta, och detta fir endast att han 
varit en tapper krigsbuss, som b5rjat sin 
bana i Hertig Carls tjenst, deltagit i Stan- 
gebro slag 1599 och i Elfsborgs ffcrsvar 
1612 samt fran ryttare tjent sig upp till 
lojtnant och adelsgifte. Han fSljde sedan 
Konung Oustaf Adolf till Polen och stu- 
pade vid Dirschau den 6 Sept. 1627. Egen 
mandom gjorde honom ber&ttigad till ade- 
lig skdld och hjelm, och de frfilsegods han 
f&tt med sin hustru fordrade denna utmfir* 
kelse fttr att kunna behallas at barnen. 
Han vann den ock, men forst 3 manader 
efter sin d5d. Enkan bodde pa Stacked 
och firade der ar 1628 sin dotters Kjer- 
stins brdllop med en annan tapper krigare, 
Goran Falck, enligt anteckningarnes upp- 
gift en sonson till Biskop Erik Falck. Fru 
Karin dog kort efter brOllopet och Stacked 
foil till dottern, fru Kjerstin, som bodde 
der med sin man till dess denne ar 1630 
maste f51ja med sitt regemente, Wilhelm 
von Saltzbnrgs WestgStar (nu Elfsborgs 
regemente) ut till Tyskland. Regementet 
fcrlades 1631 till Mecklenburg i stadema 
Wismar, Warnemunde och Btttzow, och 
Falck kallade nu sin hustru till sig. West- 
g5tarne bibehOllos vid samma garnisonsor- 
fcer till 1636, och Falck, som undertiden 
stigit upp till Ofverstelojtnant, bodde med 
sin fru i Wismar. Der fftdde hon honom 
9onen Peder den 29 Juli 1633 och aret 
derp& dottern Brita. Efter mannens dtfd, 
som timade i Wismar ar 1635, drojde Fru 
Kjerstin icke lftnge pa tysk botten och vi 
finna henne aret derpa ater pa Stacked, 
der hon ar 1638 ingick nytt gifte med 
Kaptenen, sedermera Majoren Bengt Olofs- 
son Silfverlood. Kriget medgaf ej nagra 
l&nga sinekm&nader, och Silfverlood, som 
rarit hemma for att hemta nyutskrifne 
knektar, maste snart atervfinda till Tysk- 
land. FramfSr ensligheten vid den husliga 
bflrden ftredrog Fru Kjerstin att folia sin 
man och med honom dela krigets faror. 
0m hon medtagit sina barn af ftirsta gif- 
ket eller lemnat dem hemma i n&gon frfin- 
kas vard kunna vi ej saga, men troligt fir 
itt atminstone dottern stannat hemma och 
itt denna brist pa moderlig omvardnad i 
barndomen lagt grunden till hennes fram- 
bida 5den. Hvad Fru Kjerstin under atta- 
&rigt falttag sett och upplefvat, derom 
Inmna var tids fruar lyckligtvis icke g8ra 



sig n&gon fttrestallning, men manga och 
svara prftfhingar hade hon utan tvirVel ge- 
nomgatt innan hon deltog i mannens sista 
vapenbragd. Det var Skfirthorsdagen 1647. 
Med sin ftrdelning hade Silfverlood tvun- 
git en liten stad att kapitulera och ryckte 
in under flygande fanor och klingande spel. 
Efter tidens sed borjade en fdga vftnlig 
men desto grundligare understfkning af 
stadsboarnes visthus och kallare, och denna 
drefs med sadan ifver, att man glftmde be- 
magtiga sig alia vapen i staden. Under 
sus och dus lyktades dagen, och snart lago 
de af segerglfidjen och vinet rusiga sven- 
skarne fftrsunkne i djupaste stfmn. Men 
hamdbegiiret h5ll stadsboarne vakne. De 
smogo sig ur sina bttddar och grepo till 
vapen. Ett vildt blodbad reddes at de ru- 
sige och yrvakne svenskarne, och man glom- 
de ej heller deras hOfvitsman. Nagra v&p- 
nade borgare instflrta i hans rum, slita ho- 
nom ur'sftngen och lemna honom med af- 
s&gade armar och ben att betala ddden sin 
skuld, hvilket ock skedde pa langfredags- 
morgonen. Hum denna nattliga strid lyk- 
tats omtala ej anteckningarne och nfimna 
ej heUer stadens namn, blott att fru Kjer- 
stin oskadd kommit undan med sina barn 
och sin mans stympade lik, som hon, hem- 
kommen till Sverige, lat jorda i Skedeskam- 
ma kyrka. Hon bodde sedan pa Stacked; 
men manga och sv&ra hemsokelser vfintade 
henne fifven der, innan mattet af hennes 
sorger och lidanden vardt ragadt. 

Af fttrsta giftet hade fru Kjerstin sa- 
som redan fir sagdt en son Peder och en 
dotter Brita. Dottern vardt ett sorgebarn 
och »utvecklade allt sttmre naturanlag* sa- 
som det sages i anteckningarne. Oanska 
nng maste hon med krfinkt fira gifvas i 
mans vald, och denne man var en bonde 
af flfickad att och daligt rygte. Hon bodde 
sedan pa Nygarden ej langt fran fdnildra- 
hemmet och kunde ej finna sig i sitt sjelf- 
vallade missgifte. Men hade hon skickat 
sig mindre vfil som flicka synes hon der- 
emot hafva redt sig bfittre som hustru. 
Medelst kraftig aga b6ll hon mannen i 
tukt, skfltte sig vfil, samlade fdrmdgenhet 
och vardt stammoder f5r en talrik afkom- 
ma. hvaraf finnu fittlingar skola lefva i 
Kongssfiters pastorat. Sonen Peder Falck 
var deremot en god art ad, rask och hurtig 
gosse. Han torde knappast hafva efter ti- 
dens sed fatt sin sista Srfil och fbrklarats 
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»varaktig» d& ban ar 1647, blott 14 ar 
gammal, tick rycka i fait och med full rust- 
ning utsandes till Tyskland for att bevara 
sin moders fralseratt. Der tick han snart 
tillfalle att visa att han var af godt gry 
och ej vanslagtades fran sin tappre fader. 
Det var vid Rhenstrommen. De kejserlige 
hade ffirskaffat sig nagra lodjor for att g& 
ofver till den af svenskarne besatta stran- 
den, da Peder Falck stortar sig med sin 
hast i strOmmen och med ett pistolskott i 
vatteng&ngen bringar en af lodjorna i sank 
och oordning bland de ofriga samt s&lunda 
varskor sina landsman och tvingar folket 
pa den sjunkande lodjan att gifva sig. 
F6r detta raska dad kallas han till Falt- 
marskalken, som sedan han sport hans att 
och frejd tillsager honom adelskap med 
fdljande ord: »For tin manlika gerning 
skalt tu eij liinger heeta Falck uthan skalt 
tu vara adelsman och kallas Rytterstrbm.* 
Bekraftelsen pa detta lfifte lat dock lange 
vanta pa sig och vanns fbrst den 12 Juli 
1665, da adelsbrefvet utfardades. Men till 
aminnelse af denna ungdomsbragd vardt en 
iullrustad ryttare, ridande genom silfver- 
boljor med en »i hojden r&ttad pistol » in- 
satt i hans arligt forvUrfvade skoldemiirke. 
Da adelsbrefvet gafs var Rytterstrom Kap- 
tenlojtnant vid Ostgota Kavalleri, men tog 
omedelbart derefter afsked. De sista aren 
af sin lefnad bodde han pa modrens gard 
Stacked och skref sig »Herre till Stacked 
och Sj<5ryd». Pa den forstnamnda garden 
dog han den 14 Februari 1668, blott 35 
ar gammal, och slot sjelf sin att pa svards- 
sidan *). Af sitt gifte med &in |tjuffaders 
halfsyster Ingrid Silfverlood **), som, frej- 
dad f5r sin fardighet i alia husliga sysslor, 
med samma liitthet 1*1 ste latin, som hon 



skotte brygd och bak, slanda och vafstol, 
hade han tvenne dftttrar Charlotta Christina 
och Anna Maria, hvilka, ehuru vi ej kanna 
deras fddelsear, maste hafva varit helt spa- 
da vid fadrens dtfd, da han ej forr an den 
27:de februari 1666 byggde sitt aktenskap. 
Fru Kjerstin delade nu med sin son- 
bust ru fru Ingrid omsorgen om dessa sma, 
och vi kunna utan synnerlig fara pasta 
att hon deruti funnit en god trSst under 
de sorger, som vallades henne af barnen i 
andra giftet. Med Bengt Silfverlood hade 
hon 2 sbner, G8ran och Olof samt en dot- 
ter Karin. Sonerne, i Sftgnen kanda un- 
der namnet Stackeds junkrar, voro tappre 
bussar och 5fverdadige jagare, som lkto 
hembygdens berg och dalar genljuda af 
sina hundars skall och gevarens smattran- 
de. I dessa jagter deltog afven jungfru 
Karin, och man vill veta att brttdernet 
glada upptag i skog och mark varit henne 
kiirare an syslandet vid slanda och vafgtol, 
i visthus och kok under modrens och bvl- 
gerskans ledning. Att de bada fruarna 
egt en ovanlig fardighet i den vigtiga kon- 
sten. att brygga ett godt och starkt 51, 
o<;h att Orimareds dalar och de med ek 
och bok rikt bekladda kullarne varit f&r- 
tr&ffliga jagtmarker kunna vi aluta af an- 
teckningarne. Intet under saledes att den 
tidens adelsjunkrar gerna drucko sig rus 
pa Stacked och deltogo i de glada jagter- 
na. Men att jungfru Karin fick nastan 
lika manga friare som brttderne jagtkam- 
rater, var mera besynnerligt. Sa tyckte 
hon sjelf at minstone och slog alltid d&fbrat 
till for deras bele*nack. Om hon arVen 
varit lika otillganglig tOr de ftrklaringar 
ofver detta standi ga giljande, som den ve> 
netianska spegel, Peder Rytterstrdm bem- 



*) Rytterstrdm skref sig p& den lidens tysksvenska Reuterstrom, men tox aldrig introduction. Jfr. 
Schlegel och Klingttpor. Den med skoldebref forldnade men ej & ridclarhuset intrtxlucerad* 
SvensLa adelutt tUiartajior ; art. RyUerstrom. Hans ilia medfarna af fukt forstorda hufvudbaner fail 
annu ar 1869 i Kongsaters kyrka och en afbildning af detsamma hafva vi lemnat i AntiqviteU-ls- 
tendeotens beraltelse for ar 1869. (K. VUterh. Hist, och Ant. Akud. Arkiv). 

**) Bengt Silfverlood var af Olof Andersson SUfverloods fdrsta gifte. Ingrid Iter af hans andra 
med Ingrid Grolte. Enligt anteckningarne vid Stacked hade Olof, sou var god van med hennes fader* 
Tnnhemsprosten Andreas Grotte, stltt fadder till henne. Nar Olof tog afsked af sin van och ajilasdr 
jare for att ga i fdlt sade han skamtande »Fod nu val upp rain guddotter, si skall hon blifva min ha* 
strn nar ja? kommer hem». Emedlertid tradde Silfverlood i annnt aktenskap och var enkling, nar hat 
eftcr 18 iirs frlnvaro aterkom till sin gird Fristorp. Han kom nu i hlg sitt lofte oeh tog de* 19 iriy a 
mon till sin andra hustrn. Olof Silfverlood ligger begrafven i Tunhem under en still ig grafhall, oeh 
det ar med sanu tillfredsstullelse vi bar kunna meddela att. ehuru vara forsok att f& forssmlingea att 
taga battre v&rd om detta minnesmarke, endast skankt oss ett omstandligt stilprof i form af kjrko- 
stammoprotokoll, forsamlingens nnvarande krnftfulle kyrkoherde Clacs Job. Ljongstrom lyckats brinta 
sockeuboarne pa battre tankar. 
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fort fr&n kriget, tillhviskade henne, kan 
vara mera osakert da derom ingenting ar 
antecknadt. Kanske trodde hon att jagar- 
nes fagra ord lika ntfdvandigt horde till 
jagten som hundarnes skall och bergens 
h&nande gensvar pa bomskotten, och att 
detta var skalet bvarfbre hon ej kunde 
fasta 8itt hjerta vid n&gon at* dessa raska 
adelsbustar. Men hvem kan fbr visso siiga 
detta? Dereinot ar det visst och silkert 
att fru Kjerstin ej likade dessa jagtafven- 
tyr, och varskodd af 8in aldsta dotters 
Brita Falcks Ode, fann hon radligast att 
snart lemna liten Karin i mans v&ld, och 
tyckte som alia mftdrar i alia tider att 
man skall valja medan man st&r i vftpp- 
lingen och icke bida till dess man kommer 
i starren. Bland de manga junkrar, som 
under de glada jagterna mera sag pa jung- 
fru Karin fin den skygga hind eller det 
latta r&kid, som drefs af hundarne var vUl- 
borne Johan Gripenskb'ld till Walla och 
Lindekulla den, som syntes fru Kjerstin 
bast fallen till mag. Visst var han annu 
blott en ang Kavallerilojtnant, men sonen 
Gdran, som tjente pa sarama regemente, 
talte godt om honom, och sa kunde ban 
skrifva sig till tvenne satesg&rdar i det 
bOrdiga OstergStland. Nar derfbre Junker 
Johan kom till henne med sin Sdmjuka 
kflrliga bon om jungfru Karins hand, sa 
fick han den ocksa. Jungfrun prutade val 
emot och ville alldeles icke utbyta det fri- 
ska lifvet i skog och mark mot en hus- 
moders mera allvarliga pligter och omsor- 
ger, men det halp icke. Pa den tiden het 
det: det ena du vill, det andra du skall, 
och det var sallspordt att en ungmo* dri- 
gtade sfitta sig upp emot en faders eller 
en moders vilja. Vi veta ej om jungfru 
Karin s8kt undskylla sig med n&got sadant 
som bristande tycke for Junker Johan ; men 
om sa varit, kunna vi f5r sanning saga 
att fru Kjerstin svarat: >Karleken, barnet 
mitt, kommer .efter » ity det svaret hafVa 
mOdrarne i alia tider haft till reds, nar de 
gjort sitt val och detta ej stammer ens 
med dotterns. Men hvad an mor och dot- 
ter talat sig emellan, sa blef fdstningsdlet 
drucket och br511opsst6ket bflrjade. Till 
detta brdllop saga anteckningarne »hade fru 
Kjerstin bygt en ny satesstuga med en ovan- 
ligt stor gastabudssab och nu skulle denna 
invigas. Fr&n Ostan och Vestan samlades 
gaster, och st&tlig att ase var utan tvifvel 



den brudefard, som den dagen red fram 
och ater emellan Stacked och Skedeskamma 
kyrka. Att lust och gamman r&dde i brol- 
lopsgarden och gladjen stod hogt i tak i 
den nya gastabudssalen derfttr aro Stackeds 
junkrar oss en borgen, och att fru Ingrid 
vtll sSrjt for allt i visthus och kallare kun- 
na vi med full visshet veta. Allt var s&- 
ledes godt och gladt. Endast bruden tyck- 
tes ej dela den allmUnna bel&tenheten. Nar 
hon skall afklada sig skruden utber hon sig 
en stunds ensamhet. Hon ville noga be- 
tanka de vigtiga pligter, som nu vitntade 
henne s&som maka, sade hon, och med ett : 
»Gud eigne dina tankar, barnet mitt!» lem- 
nade modren och fru Ingrid henne allena. 
Men dessa pligter raaste hafva synts henne 
f&rkrossande, ty i hast iklader hon sig jagt- 
dragten, kastar sig ut genom f&nstret, upp 
pa en sadlad hast, och sa bar det af i vil- 
daste fart ned at Grimared f5r att komma 
otver gransen. Brudgummen finner kam- 
maren stangd, och pa rop och bultningar 
folja intet svar. Han k&nner sin bruds 
lekfulla lynne, men ar ej sinnad att nu 
leka »grebo» eller kurra gftmrna, och spon- 
ger dttrren. Men ingen brud vantar der- 
inne, och det ttppna fb'nstret visar hum 
hon undkommit. Bratt 'sitter Junker Jo- 
han till hast och hela skaran med honom, 
och vid tanda facklor bSrjar en jagt, hvars 
like Skedeskamma berg och Grimareds da- 
lar aid rig iftrr och aldrig sedan bevittnat. 
I spridda troppar sbka brbllopsgasterna den 
flvende bruden, och forst nar solen rinner 
upp hejdas hon vid landamaret af den 5f- 
vergifne brudgummen. Att — s&som fru 
Kjerstin lofvat — karleken kommit efter 
kunna vi val hoppas, ehuru anteckningarne 
ej vilja g& in derpa, men sakert ar, att 
unga fru Karin foljde Junker Johan till 
hans satesg&rdar i OstergStland, var honom 
underd&nig och fftdde honom *0ner och 
dttttrar. 

Kort efter denna i Stackeds hafder mar- 
keliga handelse brot kriget ut med Dan- 
mark, och s&val Junker Johan Gripenskold 
som Stackeds junkrar G5ran och Olof f&lj- 
de s&som Kavallerilojtnanter Konung Carl 
XI i striden. G&rans faitt&g fick ett br&dt 
slut. Med vitsord om tapperhet och man- 
dom fbll han vid Halmstad den 17 Augusti 
1676, och fru Kjerstin fick ffcra Ufven den- 
ne sonens stoft till Kongsaters kyrka. Olof, 
som afven med stor utmarkelse deltagit i 
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striden och befordrats till Ryttni&stare, ra- 
kade ut for ett sjelfvalladt miss5de, som 
st&ckte hans krigarebana och forstflrde hans 
framtid. Han synes efter slaget hafva 
ffirblifvit i Halmstad, at minstone maste den 
olycka, vi nu skola skildra, hafva timat kort 
efter slaget och ej — sasom anteckningar- 
ne uppgifva — vid pingsttiden 1676. Med 
en af sina vapenbrOder, lojtnanten Adolf 
Hard hade Olof Silfverlood en afton druc- 
kit tappert om i staden och latit mnsiken 
spela fftr sig. Efter slutadt gille kastar 
han nagra mynt at spelmannen och upp- 
manar kamraten att gora detsamma. Hard, 
som blickat djupare ned i bagaren an Silf- 
verlood, sticknar harvid och med orden: 
»Du har aldrig talat nagot in i min pung 
och sa behofver Du ej att tala nagot der- 
ur» — kastar han sin handske till honom 
med uppmaning att mCta sig utanffir stads- 
porten. Bada stiga till hast, foljda af sina 
drangar, och pa olika gator f&r att ej var- 
da sedde rida de ut till den Sfverenskoni- 
na motesplatsen. Hard skjuter f&rst, men 
pistolen klickar 3 ganger. Hans motstan- 
dare ar sakrare pa handenr skottet traffar 
och Hard faller liflOs af hasten. Nu ma- 
ste Silfverlood fly och Hards drang, som 
fangen i den tidens ofvertro misst&nker 
att genom hemliga konster >elden tagits» 
ifran hans Herre, skickar efter honom en 
kula, som drabbar hastens ena bakben. Men 
detta f&rmar ej hejda den flyende. Pa 
haltande hast ffcljd af sin drang kommer 
han pa genstigar genom skog och mark 
upp till sin aldriga moder pa Stacked. 
Hos henne kan han dock ej fdrblifva i sa- 
kerhet utan maste som andre manslagare 
s(5ka skogen, och i flera manader h<5ll han 
sig med sin drang undangQmd i den af ett 
stort klippblock dplda och endast fran Wala- 
sjOn tillgangliga halan vid Walaklef, hvil- 
ken efter honom fatt och annu beh&Uer 
namnet Silfverloods silng. For att trygga 
hans gtfmsle f5rst(5rdes alia farkoster vid 
sjOns strander pa en enda nar, och i den- 
na smog han sig mangen natt, rodd af den 
trogne tjenaren flfver till Stacked fftr att 
efterforska hum vidt underhandlingarne om 
frid och mansbot framskridit. Men endast 
sorgliga tidender m5tte honom under dessa 



nattliga besok. Hards slagt var obeveklig, 
synnerligast den hederlige men bistre stall- 
mastaren Gustaf Hard till Mollunge. Obe- 
veklig var ock konungen. Han nekade att 
mottaga den nara 80-ariga fru Kjerstin, 
som med knafall och tarar ville tigga lif 
och frid at sin ende qvarlefvande son, och 
han fick ej ens konungens lejd att komma 
Hardarne till tals och svars. Allt hopp 
var saledes forloradt, Silfverlood maste lem- 
na sitt gomstalle och fly till Danmark. 
Slagten sokte fortfarande att fraraja hans 
sak och den 23 September 1680 lyckades 
Johan Gripenskftld at honom utverka GSta 
Hofratts oppna bref *) pa »frijdt leigde> 
att icke allenast »obehindrat komma mah*- 
agandhen in foro competenti till laga an- 
svar utan ock att hafva 14 dagars frist 
efter dhet dato som Kongl. Battens ftndt- 
lige domb honom ttfver samma mahl f&r- 
kunnat blifwer, att stalla sigh i sitt f5r- 
rige beholdh igen, dher sa omtrangia skulle*. 
En tjenare sondes med detta bref till Dan- 
mark och Silfverlood drojde ej med hem- 
farden. Men lejdebrefvet vardt honom till 
fdga nytta^. Knappast var det utgifvet forr 
ftn den oblidkelige Gustaf Hard far kun- 
skap harom och skyndar till KungsOr att 
traffa konungen. Karl XI, som alldeles ' 
icke kunde lida dylika »lattfardiga mord> 
— sa ofversatte han duell pa svenska — 
lyssnade villigt till sin gunstlings fram- 
stallningar, och da han sjelf vagrat Silf- 
verlood lejd, kunde Hofrattens tilltag in- 
galunda vara honom behagligt. Hard fick 
d. 1 Februari 1681 en skrifvelse till Land.*- 
hSfdingen von Vicken att tillhalla Silfver- 
lood att »strax packa sig uthur landet*. 
»I widrigt falb s&ger konungen »wiliom 
wi lata antasta honom och f&r en sa grof , 
missgerning efter lag lata honom plichta*. 
Kongl. Gota Hofratt fick samma dag be- 
fallning att aterkalla den gifna lejden samt 
fftrbud mot vidare meddelande af lejdebref 
i sadane grofva missgerningar. Detta sor- 
gebud m5tte Silfverlood kort efter ater- 
komsten. Annu en gang maste han vftnda 
ater till sitt forra gomstalle medan den 
gamla modren, understood af fru Ingrid, 
med brustet hjerta utrustade sin siste qvar- 
lefvande spn till hans sista reaa som biltog 



*) Forf. begagnar detta tillfalle att betyga V.r WiOielm Zetterstedt och Arkivarien i Kongl. OdU 
Hofratt Fri herre G. A, von Schwerin sin tackaamhet for de upplysande handlingar, han fttt genoai 
dem emottaga. 
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ir&n fodernehem ocb f&dernesland. Han 
i nu till Norge och dog i Fredriks- 
men ddds&ret har varit antecknaren 
nt *). Deremot vet han omtala att 
;ke drojde liinge innan den oforsonlige 
.f Hard fick knafalla for Konungen 
ftrgafves bedja om frid f<3r en atte- 
som gjort sig saker till samma brott 
Silfverlood. 

£r fru Kjerstin aflidit veta vi ej. 
hennes grafsten, flyttad till Stacked 
Skedeskamma gamla kyrka, nRr den- 
-byttes mot en ny, som skankte sock- 
let vida foraamligare namnet Karl 
fs forsamling, upplyser oss att hon 
39 ar gammal. Dods- och fodelsearen 
a bortnotta, men antagligen har hon 
hit till verlden ett af de fbrsta aren 
600-talet och varit omkring 20 ar, 
ion ar 1628 ftrsta gangen triidde i 
dkap. Hon har saledes ofverlefvat — 
s hoga alder torde ej berattiga att 
upplefvat — sina sondottrars Char- 
Christinas och Anna Maria Reuter- 
s brdllop, som bada tirades pa Stack- 
Den yng8ta gifte sig den 21 Mars 
med Ldjtnanten Lars Gyllenhaal och 
ildre troligtvis ett eller annat ar ti- 
> med RyttmUstaren vid Drottningens 
femente Berendt Agrel. Vid fru Kjer- 
dfld arfdes Stacked af aldsta dottern, 
nar hon dog barnl6s ar 1712 ofver- 
let till den yngre och hennes barn. 



Huru Stacked sedan genom arf och k6p 
vexlat egare ar af mindre vigt och vi vilja 
ej trfttta lasaren med uppraknandet af dess 
yngre »regenter». Fru Kjerstins historia, 
det larorikaste bladet i gardens hafder, vi- 
sar oss hvad en maka och moder den tiden 
kunde fa upplefva och gifver oss en inblick 
i l&gadelns seder och lif. Det var detta 
blad vi ville radda undan glQmskan. Kan- 
ske ock att det eljes blifvit ogjordt. En 
haftig vadeld kar nyligen lagt Stackeds 
aldre s&tesbyggnad i aska, och det kan 
vara mycket mojligt, att de anteckningar, 
som legat till grand for denna skildring, 
fortarts af lagoma. Men ar ocks& detta 
vittnesbOrd om Stackeds aldre, mera skic- 
kelsedigra dagar fbrg&nget, torde dock min- 
net af dess junkrar icke sa latt f&rg&tas 
der i bygden. Nar hdststormen hviner i 
de afltffvade ekarne eller tjutande drager 
fram genom Grimareds nakna dalgangar 
tror man sig hOra Stackeds junkrar, som 
med glafsande hundar forts&tta sin jagt; 
och synes i manljusa natter en enslig rod- 
dare med tysta arslag styra sin bat fran 
halan vid Walaklef till en undang5md vik 
a Stackedsstranden, sa ar det den fredlftse 
Olof Silfveiioods ande, som lemnat sin klipp- 
sang f5r att spftrja gamla Fru Kjerstin, 
om han annu vunnit frid och fftrsoning. 

6. Djukklou. 



Langtan till landet. 



ted till dale u, der var boning star, 
Ifverbacken mellan alar gar! * 
led till hcmmet vid den lugna fjard, 
la verld! 

har ledsnat, du sa val som jag, 
;ssa staders yppiga behag, 
irt du har an deras sus och dus 
radgardshus. 



Jag trottnat hora pa, har talet gar 
Alltjemt om saker, dem man ej forstar; 
Mer vardt an glafset ar i alia fall 
Min g&rdvards skall. 

Den ena token jemt vill stilla sta, 
Den andra vill bestandigt storta pa; 
Jag langtar se igen de sakra tag 
Vid liens slag. 



I De uppgifter, har lemnaU, stamina icke ofverens med Riddarhosgenealogiernaa. Vi kunna ej 

det, ty Svenska Adelns attartaflor, sadane de finnas pa Riddarhuset, arc icke blott for atten Silf- 

utan afven for de fiesta ofriga ildre atter sa felaktiga, att de ej kunna tillerkannas nagon auk- 

Detta ar beklagligt, men kunde hjelpaa, om S?ea Rikes Ridderskap och Adel ville lata dem 

a af fulU sakkunntge och for attefonkning hugade man. 
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Jag hort mig matt pa skrik af varsta ton 
Mot allt. 8om hogre star an ens person; 
Nu vill jag hora pa en morgon sval 
Hur goken gal. 

Vi fly fran lismarn med sin krokta rygg, 
Fran potentaten, nadigt dryg och trygg. 
Vi fly fran flardens alia granna band 
Till akerland. 



Jag langtar ga med dig i fnruskog: 

Af dessa gator ha vi allt fatt nog. 

Jag langtar bort fran sqvaller och fran tr&ng 

Till trastens sang. . 

Jag langtar dit, der trefna hyddan star; 
Der skall du fa linnaeor i ditt har, 
Der skall hvar afton, rodnande och blid, 
Oss skanka frid. 



Der skall hvar morgon med sin friska vind 
Oss vacka sakta, smekande din kind, 
Och hviska: vakna, 1 often ar sa klar, 
Du unga par! 



C. D. af WntBiN. 



Ombord a en blokadbrytare. 



I. 



Det blodiga inbBrdeskriget inom F&r- 
■enta staterna, detta krig som flerestades i 
Europa helsades med sa mycken ilia dold 
skadegladje, rasade som bast, da den lilla 
^episod timade, som jag har nedan i kort- 
het skall omnftmna, och om hvilken jag 
fftrst ft5r ett par dagar sedan af en ren 
slump fick kannedom. 

Men f8r att g8ra 'den ratt begripljg, 
skall jag dock be att med nagra ord fa 
gora reda for dess orsak. 

Da representanterne for de 13 nord- 
amerikanska moderkolonierna den 4 Juli 
1776 hSgtidligen fttrklarade dessa kolonier 
fria fran hvarje beroende ffcrhallande till 
England och det derpa fftljande frihetskri- 
get fick sitt slut medelst fredsfordraget i 
Paris 1783, kunde man vfil hafva vantat, 
att hanfttrelsen ofver den sa dyrt kopta 
sjelfstandigbeten skulle slutit den stora uni- 
onens folk starkt tillsammans. 

Detta var emellertid endast till en viss 
grad fallet, ty den unionella regeringen 
hade icke lange varit i verksainhet, forr 
an olika politiska asigter bOrjade gflra sig 
gallande inom densamma. S& ansago till 
ex. en del af de nordamerikanske statsman- 
nen, att FSrenta staterna var en konfede- 
ration, som kunde upplttsas nar en majori- 
tet af de uti densamma ing&ende sarskilda 
staterna sadant fordrade, under det att der- 
emot en annan del envist hflll derpa, att den 
federala Unionen bildade en regering, fran 



hvilken ingen enskild stat, icke ens en majo- 
ritet, kunde frigSra sig. Detta var nu vis- 
serligen ganska skiljaktiga meningar, men 
hangifvenheten ftr Unionen var emellertid 
Bfverallt annu sa stark, att nagon bryt- 
ning sannolikt icke skulle egt rum, denned 
vill jag endast mena icke sd snort, bade 
icke atskilliga materiella fragor, som voro 
af an Bmtaligare natur, uppstatt. 

Dessa materiella fragor voro hufvudak- 
ligen efterfbljande tvenne: 

l:o. Unionens sOdra stater Snskade n> 
handel, under det att de norra, och bland dem 
hufvudsakligen de som drefvo en betydli- 
gare fabriksverksamhet, fordrade skyddstul- 
lars bibehallande ; 

2:o. Slaffragan. — De sOdra stater- 
nas merkantila intressen voro nemligenin- 
timt fOrbundna med slafveriets bibehallin- 
de. Slafveri existerade redan vid UnioneD* 
etablerande, afven i de norra stateraa, 
ehuru det der snart dog ut till fo^jd if 
den stora invandringsstrom som fyllde be- 
hofvet af arbetskrafter. I de sOdra stater- 
na ttkade sig deremot antalet af alafvar si 
smaningom, och i ftnnu hogre grad sedan 
med ar 1793 bomullskulturen derstfldes 
blef den fbrherrskande, salunda fauns det 
i namde stater ar 1860 icke mindre an 4 
millioner slafvar. 

Denna slaffraga var icke ny och hade 
haft manga phaser att genomga innan f&r- 
vecklingen utbrflt. 

Den uppstod salunda redan ar 1820, 
da Missouri skulle upptagas s&som stat i 
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nionen. De norra staterna fordrade hSr- 
re sasom ett vilkor, att i namde stat 
dsterande slafveri skulle afskaffas. Stri- 
m inom kongressen var het och slutade 
ed den bekanta »Missoiirikompromissen», 
digi bvilken Missouri upptogs sasom stat 
ed bibeh&llen ratt att anvanda slafvar, 
en slafveri deremot forbjBds i alia stater 
>h territorier nord och vest om den norra 
-kansas-gr&nsen. — Genom detta beslut 
odde man da att slaffragan f&r alltid vpre 
tagerad. Det visade sig emellertid vara 
:t forhastadt antagande, ty ar 1850 lyc- 
ades det slafvannerne x i kongressen att fa 
:t lagffcrslag antaget, genom hvilket slaf- 
garne medg&fvos ratt att med rattsliga 
ledel aterfordra de slafvar, som rymt fran 
em in i andra stater, — ar 1854 lycka- 
es det senator Douglas att fa Missourikom- 
romissen afskaffad, ett beslut som framkal- 
ide det republikanska partiet, hvars huf- 
udsakliga doktrin dd var motstand till slaf- 
eriets utstr&ckande, — ar 1856 represen- 
srade presidentvalet uteslutande en strid 
lellan slafveriets vanner och icke vanner, 
ames Buchenan, som segrade, var nemligen 
lafpartiets kandidat under det att det repu- 
•likanska sasom sin kandidat uppstallt John 
J. Freemont, — och ar 1859 fbretog sig en 
antast, vid namn John Brown, att med en 
landfull man, inalles 21, borja ett slags 
lafbefrielsekrig i Virginia. Han fasttogs 
isserligen snart, lagftirdes och hangdes 
emte sex man af bandet, men detta hans 
lumdristiga tilltag ttkade endast an mera 
brbittringen i SoMern, som i Browns upp- 
radande endast sag en demonstration fran 
lordstaternas sida. 

I det aret derpa fQljande presidentvalet 
tegrade det republikanska partiet genom 
Liincolns val och denned var brytningen 
inllstttndig. Syd Carolina gaf signalen me- 
ielst att, genom beslut fattadt i dec. 1860, 
lttrada ur Unionen och denna stat fbljdes 
mart af flertalet af de andra mera bety- 
lande s5dra staterna — och sa var det stora 
kriget bSrjadt. 



n. 



Det var i bOrjan af ar 1865, det ar 
da kriget slutligen bilades efter att fcaf- 
va skakat den stora Unionen i dess inner- 
sta fogningar och framkallat manga refvor 



i den amerikanska samhallskroppen, refvor 
som annu langt ifran aro lakta. 1 

Det stora Atlantiska hafvet l&g som en 
spegel, skimrande under den nyligen upp- 
komna solens stralar. Har och der syntes 
en och annan liten skonare, som med slappa, 
mot masterna slaende segel, vantade pa den 
morgonbris, som skulle fbra dem fram till 
de icke langt derifran synliga Bermudas- 
oame, en 5grupp som pa c:a 32° nordl. 
lat. ligger ungefar 60 eng. mil utanfftr den 
nordamerikanska kontinenten. Dessa oar 
och de sma fiskareskonerterne voro de enda 
h&llpunkter, som erbjodos den kringirrande 
blicken — i ttfrigt var allt Ode och tomt. 

Omsider visade sig nagra latta molntap- 
par vid den vestra horizonten. Var det 
mahanda nagra af dessa sma molnbollar 
som pa dessa latituder stundom hastigt 
vaxa i omfang for att slutligen, lika ovan- 
tadt som fbrstSrande, urladda sig i en af 
dessa ilvindar, som sprida fbrodelse der de 
stryka fram? 

Denna fr&ga gjoide sig angshgt de sma 
fartygens befftlhafvare, under det att de 
lato sina kikare upprepade ganger bestry- 
ka den vestra delen af horisonten. 

Deras fruktan var emellertid ofverflodig, 
ty molnbollarne vaxte visserligen i omfang, 
men endast for att sa smaningom efterfbl- 
jas af tvenne skorstenar, tvenne mycket 
akterstagade master, hvarefter elutligen en 
l&ng svart fartygslinea blef synlig. 

Det var salunda icke n&gon annalkande 
orkan, som tagit deras uppmarksamhet i 
anspr&k, endast ett fran Europa komman- 
de fartyg, som, efter hvad man snart kunde 
sluta sig till, styrde kurs pa staden Char- 
lestown. 

Nu var, afven pa den tiden, ett ang- 
fartyg ute pa det stora hafvet visserligen 
ingen ovanligare fttreteelse och man skulle 
derfore tro att befalhafvarne a de sma far- 
tygen icke langre skulle fasta uppmRrk- 
samhet a det, som med synbarligen ovan- 
ligt stor hastighet narmade sig dem, utan 
i stallet atertaga sina spejningar med af- 
seende & hvarest den vantade vinden skulle 
visa de fttrsta karorna pa vattenytan, men 
vinden tycktes nu hafva blifvit en bisak, 
sa ifrigt fbljde de det annalkande angfar- 
tygets rSrelser, och afven besattningarne 
grupperade sig vid relingarne, lifligt utby- 
tande sina asigter rttrande angb&tens natio- 
nalitet och resas maL 



is 
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Forenta staterna voro icke de enda som 
ledo af det stora inb5rdeskriget, dess f5r- 
derfliga verkningar strackte sig vida om- 
kring, och bland de europeiska nationerna 
var det England, som led mest, i thy att i en 
stor del af detta lands rika manufakturdi- 
strikter elden inaste slackas under ^annor- 
na, enar det saknades nodigt ramaterial 
till forarbetning. De stora fabriksegarne 
gjorde salunda betydliga ffcrluster och ett 
stort antal arbetare, hvilkas uppehalle jemte 
deras familjers, ffcrut varit beroende af en 
jemn sysselsattning, stodo brSdlOsa. Botnull 
var derfore under denna tid dagens fr&ga 
i England, men hvarifran fa det fulla be- 
hofvet? Den ostindiska importen var allt- 
for liten och dessutom later icke denna 
boinull, som ar kortare och afven i an- 
dra fall samre an den araerikanska, an- 
vitnda sig vid tillverkning af atskilliga tyg- 
sorter — och den amerikanska marknaden 
var stangd. Ett af de medel som nordstater- 
na verksamt anvande ftir att fttrsvaga sina 
motstandare, var nemligen att pa allt satt 
skada deras handel,. och detta skedde na- 
turligtvis lampligast genom att hindra all 
tillfSrsel af varor, men framfor allt genom 
att fbrsvara mfrjligheten f5r sydstaterna att 
afsiitta nagot af deras produkter, bland 
hvilka bomullen da var den lornamsta och 
mest betalda. Sydstaternas kuster blocke- 
rades derffcre, sa godt sig gSra l&t, af Nord- 
staternas kryssare, och en foljd deraf var 
aterigen bomullskrisen i England. 

Men engelsmannen aro, framffirallt, ett 
praktiskt folk. De sago hvar det onda lag 
och de tvekade icke att begagna det enda 
v medel som fdrelag att undanrodja eller at- 
minstone formildra det. Det bildades sa- 
lunda icke komite'er i och for utredandet 
eller rattare sagdt intrasslandet af fragan 
och det hSlls icke heller nagra mCten med 
iangrandiga talare, som talade endast f5r 
nojet att h5ra sig sjelfva, utan man hand- 
fade. Sa bygdes af varfsegare angane, i 
besittning af all den hastighet, som den 
tidens ingeni5r-vetenskap kunde utveckla, 
dessa angare anftirtroddes at skicklige, oftir- 
ftirade befalhafvare, hvilkas uppgift var att 
bryta blodkadlinien, anlSpa nagon af de 
sodra hamnarne, tillbyta eller tillkopa sig 
bomull, samt fftra denna till nagon i de 
vestindiska oarne befintlig engelsk hamn, 
hvarest den da mottogs af andra fttr blo- 
kadbrytning mindre lampliga fartyg for att 



8fverf5ras till England, hvarefber blokad- 
brytarne aterv&nde for att ater foretaga 
samma vagstycke. Det lyckades dem ofta, 
det misslyckades icke sallan. 

Ett dylikt fartyg var det som nu na> 
made sig, och inom kort var det sa n&ra, 
att man fran den narmaste skonerten med 
latthet kunde sarskilja alia dess egen- 
skaper. 

Det helt och hallet svarta skrofvet var 
mycket l&ngt och mycktit smalt. Skarn- 
dacket lag icke niera Rn ungef&r 5 a 6 
fot dfver vattenlinien, dess tva skorstenar, 
som i likhet med de smackra masterna 
voro starkt akterstagade, for att sa mycket 
lattare kunna skara luften med minsta mot- 
stand, angafvo tillvaron af tvenne &ng])an- 
nor, och for den uppmarksamme betrakta- 
ren framgick afven tydligt, att det fanns 
tvenne maskiner ombord, ty vattnets still- 
het gjorde det utan sv&righet mOjligt att 
observera, det tvenne skrufvar, en a hvar- 
dera sidan af rodret, piskade vattnet och 
framdref angbaten med en hastighet, som 
icke gerna kunde understiga 16 engel&ka 
mil i timman. — Inga kanoner syntes 4 
dack och det var salunda skcmjbart, att 
den enda kraft, som det mystiska fartyget , 
amnade anvanda gentemot en mtijligen mo- 
tande ovan, vore hastighetens. 

Vinden hade emeUertid bQrjat krusa 
det forr sa lugna hafvet, pa de sma sko- 
narne glomde man for nagra ftgonblick 
angaren, for att i stallet sysselsatta sig 
med segiens ordnande, men blokadbrytaren 
fortsatte obekymradt sin vag. Den hade 
salunda redan pa en distans af nagra f£ 
engelska mil fatt Bermudasftarne kranbalb- 
vis om styrbord, da pa en gang en stor &ng- 
korvett skot fram bakom den storsta af 
namnde Bar. Det var mera an troligt, att 
dSma af de osakra manSvrer detta &rtjg 
i borjan vidtog, att mbtet var helt ovantadt, 
men denna tveksamhet syntes snart lemna 
rum for ett energiskt beslut. Kursen a> 
drades nemligen pa ett satt som gaf den 
storsta mojlighet att afskara blokadbryta- 
rens vag, under gaffeln a mesanmasten flad- 
drade inom kort »the stars and stripes*. 
Unionens stjernbaner, och derpa syntes fran 
dess bog utga ett hvitt rQkmobi, omedelbart 
atfSljdt af en knall, hvilket aUt tydligt nog 
angaf att korvetten tillhOrde Nordstatenas 
flotta, och var en af de fartyg, som hade sig 
uppdraget att halla blokaden vid makt. 
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Huru svarade emellertid angfartyget pa 
ilia dessa utmaningar? Det atnojde sig 
med att vanda st&fven 4 a 5 streck mera 
soderut, salunda frdn korvetten, som nu 
eke befann sig pa mera an 3 ti\K 4 en- 
^elska mils afstand. Samtidigt med det att 
Jenna manOver vidtogs, tycktes afven 
roken ur dess bada skorstenar blifva allt 
svartare och slutligen blandad med gnistor, 
le smackra, men breda rar, som syntes a 
Jess master, nedfirades i dack, men det 
Ilia flaggspelet akterut forblef fortfarande 
itan nagon flagga. 

Det var salunda tydligt att befalhaf- 
aren ttinnade draga vexel a sitt fartygs 
nabbhet. 

Men korvettens befal vidtog oeksa sina 
tgarder. Afven der blef roken ur skor- 
tenarne mftrkare, rarna, som voro f5r stora 
tt nedtaga, brassages skarpt bidevind, hvar- 
jenom de lattare skuro vinden, och a kor- 
ettens fordack vidtogos atskilliga forbere- 
elser, som gafvo vid handen att om kor- 
ettens befalhafvare fann det omojligt att 
ifla i snabbhet, ban unmade anvanda an- 
ra medel for blokadbrytarens tagande. For- 
ackskanonerna gjordes nemligen i ordning. 

Det behofdes ingen lang tid for att 
lirva Sfvertygad om huru betydligt un- 
erlagsen korvetten var i hastighet, ty blo- 
adbrytaren, a hvars langa, smala och lagt 
ggande dack man endast upptUckte ror- 
lannen och kaptenen, aflagsnade sig allt 
lera och mera fran sin farliga granne. 

P& en gang blixtrade det -till och en 
of knall hordes, omedelbart fortplantande 
\g 5fver vagorna allt langre och langre 
ort. 

Det var fr&n en af korvettens bogka- 
oner, som denna anmaning att stanna 
om. 

Kulan flOg hvinande mellan blokadbry- 
irens bada master, men utan att astad- 
omma nagon skada, lika litet som den 
•amkallade nagon minskad hastighet hos 
ogfartyget som helt obekymradt fortsatte 
n fard med samma kurs som forut. 

Annu en kula foljde, den traffade ang- 
ipan a ena skorsfenen och splittrade den- 
imma, och en tredje slet af ett af fock- 
tastens jerntradsvant. En fjerde foil oskad- 
g ned i hafvet, utan att na fram, och 
ar den femte afskots med samma pafoljd, 
isag fbrmodligen korvettens befalhafvare, 
tt blokadbrytaren redan var utom skott- 



hall, ty elden installdes pa samma gang 
som kursen andrades. 

Allt mi^dre och mindre blef emellertid 
det sa lyckligt undkomna angfartygets skrof, 
slutligen fbrsvann det alldeles under hori- 
zonten, och anlande kort derefter lyckligt 
till Charlestown. 



in. 



F5r nagra fa veckor sedan, eller unge- 
filr 10 ar efter det ofvanstaende tilldrog 
sig, befann jag mig i G5teborg. 

Under mera an trenne dygn hade jag 
taligt f5rdragit alia de obehag som aro 
f5rbundna med att vistas derstades sasom 
resande — ty knappast later det vttl tanka 
sig samre hotell i nagon stad af jemforlig 
betydelse an i Goteborg — och jag vandrade 
som bast utefter den med varubalar och ma- 
skiner Sfverfyllda skeppsbron fbr att fareda 
pa nagon angbat, som kunde fb'ra mig till 
London, da ett h5gst egendomligt fertyg 
adrog sig min uppmarksamhet. 

Men det var icke sa mycket dess ovan- 
liga langd, som frappferade mig, som icke 
festmera dess hb'jd 5fver vattnet, och i 
synnerhet att denna hbjd synbarligen till- 
kommit genom en mangd pa hvarandra 
hopade ofverbyggnader, nagot som nastan 
gaf det hela utseende af en stor ameri- 
kansk flodfarja. Pa hvar sin sida om ffcr- 
stafven laste man namnet Mary. 

Jag gick ombord a detsamma, mera af 
nyfikenhet an af nagot annat skill, krang- 
lade mig fram under en mangd bryggor 
och mellan en hop sma hus, som voro upp- 
forda a ett ofre, synbarligen sedan fartygets 
byggnad ytterligare tillkommet dack, och 
stod slutligen framfbr ingangen till akter- 
salongen, som deremot var fullkomligt in- 
redd med iakttagande af alia nutidens icke 
sma ansprak pa beqvamlighet och elegans. 
Pa min fraga mellan hvUka platser farty- 
get gjorde sina turer, upplyste mig den 
engelska stewarden, att det underhQll jemn 
forbindelse mellan GSteborg och London, 
och som det skulle afga till sistnamde plats 
redan paffcljande dag, gjorde jag mig un- 
derrattad om nagon salongsplats var ledig 
och da sadant befanns vara fallet, hade jag 
snart mina saker nere ombord. 

Tiden ft>r afresan kom, de trossar som 
fasthollo fartyget vid kajen kastades loss 
och »Mary» gled sakta och forsigtigt ut 
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bland den m&ngd fartyg, af olika storlek 
och nationalitet, som lag a den delen af 
G5ta elf hvilken bildar inloppet till den 
rika och vackra handelsstaden GBteborg. 
Jag gjorde bekantskap med min medresan- 
de, en ung svensk officer pa vfig till mili- 
tarakademien i Greenwich, utom mig den 
enda i aktersalongen, jag introducerade mig 
helt flygtigt hos de 88 slagtoxar, som re- 
presenterade andra klassens passagerare, och 
efter att sedermera med var vanlige och 
p&passlige kapten hafva intagit en riklig 
maltid, bbrjade jag nagot narmare etudera 
det fartyg, a hvilket jag befann mig. 

Det var, som jag ofvan namt, mycket 
l&ngt, och jag kunde afven se att det varit 
mycket lagt, ty det var latt att finna det 
tvenne flfverbyggnader tid efter annan eller 
pa en gang tillagts. Att jag sttkte gora 
mig reda f&r detta fftrh&llande, liksom Hf- 
ven hum det kom sig, att & ett sa gam- 
malt fartyg, som det syntes vara, tvenne 
propellrar voro anbragta akterut, bor icke 



fftrundra, och dom da om s&val mil 
vaning som tillfredsstallelse, da jag 
under loppet af den ber&ttelse, so 
»old tar» af bes&ttningen meddelade 
att jag befann mig ombord a samms 
fartyg, som for 10 ar sedan sa ly 
br5t blokaden utanfSr Charlestown. 

>Mary» ser nu j'tterst blygsam n 
den hvarannan vecka ligger vftntanc 
G5teborgs skeppsbro, men om an de 
ligga mindre romantik uti att frakta 
velstickor och hvarjehanda slags n5tb 
ofver till England, an att med list oc 
slagenhet, samt d5dsfara fbr 5gonen, 
en blokadlinea, sa kan dock den em 
selsattningen vara lika gagnelig och he 
de som den andra, och i alia handels* 
»Mary» haft sin historia, nagot son 
ar fallet med alia andra fartyg, ocl 
ar at minnet af densamma, som jag 
dessa ansprakslSsa blad. 

/ ' Hugo Nisbeti 



Verkan pa af stand. 

(Efter Goethe). 



I gyllne hogsal ses drottningen st&, 

Der tallosa vaxljus de flamta. 

Hon eager till pagen: Ddu kan just ga 

Att borsen till spelbordet hemta. 

P& min toalett 

Kan du hitta den latt». 

I blinken sprang pagen och lande 

Till slottets andra ande. 

Vid drottningens sida nu sorbet drack 

Den skonaste dam i suiten, 

Da just invid lapparne glaset sprack — 

Hvad jemmer och ve, stackars liten! 

Forlagenhet, skrack: 

Pa skruden hvad flack! 

Hon ilade ut och vande 

Sin kosa mot slottets ande. 

D& pagen ater springande kom, 

Han motte den skona pa vagen. 

Fast ingen viste det minsta derom. 

Enhvar var den andra benagen. 

I rattan tid 

Var slumpen dem blid!_ 

I famnen hvarandra de sloto, 

Och kyssar och smekord ej troto. 



Sist bada slita sig fr&n hvarann: 

I sina gemak hon forsvinner. 

Bland varjor och solfjadrar banar h&n 

big vag och till drottningen hinner. 

Af sorbet en rest 

Hon ser pa hans vast, 

I skarpsinne framst i sitt'rike, 

En drottnings af Saba like. 

Till hofmastarinnan vander hon sig: 

»Da senast en ordstrid vi vackte, 

Ni pastod fast och bestamdt mot mig, 

Att anden i fjerran ej rackte. 

Narvaron formar 

Ge patagligt spar. 

Men verka i af stand pa tingen 

Det kan ens bland stjernorna ingen». 

DDock se: ett glas med sorbet spills Qt 
Bred vid mig har nyss pa minuten, 
Och pagen langst borta i vaningens ah 
Af drycken far vasten begjuten. — 
En ny skall du fa, 
Som jag vill besta 

Till tack att min sats blef bcsannad: 
Du eljest ej sluppit bli bannad». 

. Carl Shoilsk 
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"Magister Sammel." 

Originalportratt. 



Jag fann dock mina fftrviintningar pa 
len markv&rdige mannen mycket besvikna, 
•ch han f&refoU mig sa obetydlig, att jag 
yckte att j&gmiistarens uttryck »stackare» 
ar mest karakteriserande for honom. Han 
ar en liten man, visserligen ej sa kort till 
axten, men mager och hopkrymt, och hans 
vartmuskiga ansigte med den gra skagg- 
tabben och den bruna sasen i mungipor- 
a egde ingen ting, vare sig tilldragande 
Her synnerligt egendomligt. Ogonen voro 
runa och vanliga, men egde, vid forsta 
nblicken atminstone, intet djnp. N&r han 
XL kom ut, kladd i en snygg, fast grof, 
vart rock och halsduk, som han forut ej 
ade, sag han dock nagot hyggligare ut, 
tvaremot den andel, han tog i samtalet, 
edan han satt sig ned bredvid oss, var 
a obetydlig, att jag fann honom 6fver mat- 
an ointressant for att vara en sa mang- 
tunnig och m&rkvardig % person. Min pa- 
ronessa talade nastan ensani, och jag in- 
likade en eller annan anmarkning, tin- 
ier det magistern imellanat blott utstStte 
itt enstaka mumlande, som det var svart 
Ut forsta. Jag ledsnade derf5r snart vid 
aonom och ville dessutom gifva de bada 
knsinerna tillfitlle att spr&kas vid, hvarfSr 
iag sade mig skola foretaga en promenad 
ler at sj6n med Nils, min larjunge, som 
far med, till v&gvisare. 
- Jag hade fbrestalt mig detta^edstigan- 
le mycket besvarligt, men sa var als icke 
brhallandet, ty hela bergsluttningen var 
^enomkorsad.af sma slingrande vagar mel- 
an bjorkstammarne, och har och der, hvar- 
:st en nagot vidstracktare utsigt erbjod 
ig. voro uppfbrda sma lofsalar, ftrsedda 
aed "bilnkar, der man kunde hvila sig och 
ata blicken njnta af det hilrliga landska- 
let. Nils berattade att altsammans detta 
ar morbror Sammels verk och att denne 
ar den skickligaste mUnniska, som enligt 
ans Sfvertygelse kunde finnas. Han var 
r&dgardsm&stare , bygginastare , snickare 
ch svarfVare; han var ocksa den dugliga- 
te fiskare i hela trakten och hade sjelf 
»ygt sin bat och bundit sina nat, och en 
adan bikung, som han, fans visst icke i 
tela Sverige, det sade bade mamma och 



(Ports, fr&n foreg&ende hafte). 

prostinnan. Dessutom fttrrattade han sjelf 
alia sysslor inom hus, sa att han icke be- 
h5fde nagra fruntimmer i huset — nagot 
som min trettonarige discipel i- forkans- 
lan af en framtida manhaftighet ansag s&r- 
deles efterstrafvansvardt. Han slutade sitt 
loftal med en forutsagelse att vi nog kom- 
me att blifva bjudne pa nagot slags vin 
af magisterns egen tillverkning, hvilket ock- 
sa till punkt och pricka slog in ; och, ehuru 
jag vill bekanna att jag i alia tider haft 
ett afgjordt misstroende fbr hemgjorda vin- 
sorter, maste jag dock tillsta att magister 
Sammels cider ganska val lat dricka sig. 

Pa hemvagen tillsporde jag min fblje- 
slagerska om hon vunnit det egentliga syf- 
temalet med sin fard och fatt det rad, som 
hon onskade. Det hade hon icke, men 
magistern hade lofvat t&nka pa saken och 
med det snaraste gifva henne besked. Vid 
detta svar log jag ett segerlbje inom mig 
och tankte att, om hin ocksa i praktiska 
ting hade en visa fyndighet och handighet, 
sa var han likvRl icke i hogre saker stort 
forstandigare an andra, och jag b5rjade 
tycka att han pa det hela taget var en 
tamligen tarflig person, som fatt sitt stora 
rykte f5r alldeles fdr godt pris. 

Det var andra sbndagen efter vait be- 
s5k vid BjOrkelid, som magister Sammel 
foljde med oss hem ifran kyrkan. Jag 
hade predikat och ansag mig for en hOgst 
vigtig person, ty jag tyckte sjelf att min 
predikan var ett ratt anstandigt stycke 
arbete, och jag hade h8rt snyftningar fr&n 
gumraden samt fatt mig en kompliment 
af den gamle prosten. Min principals fa- 
milj var foga mindre belaten an jag sjelf 
ofver min stora framg&ng som predikant, 
och sarskildt i de unga flickornas aktning 
steg jag, om mOjligt, hSgre an forut. Vid 
middagsbordet utgjorde mina ypperliga g&f- 
vor nastan uteslutande samtalsamnet, och 
jagmastaren tog till och med, dagen till 
ara, fram en butelj d&ligt portvin till de 
mer an vanbgt praktiga s5ndagsplattarne. 
Endast magister Sammel hade intet ord 
af bifall eller beundran f5r mig, hvilket 
visserligen f&rtrtft mig, pa samma gang 
denna brist pa smak eller denna afundsjuka 
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& bans sida, hvarom jag ansag hans tyst- 
nad vittna, vtterligare nedsatte honom i 
mina ogon. Afven min patronessa tyktes 
hafva lagt mftrke till denna envisa tystnad, 
som hon troligen ansag ovanlig mot mig, 
ty slutligen utbrast hon: »N&, Sammel, hvad 
tyckte du om predikan, du har icke' sagt 
n&gon ting om henne». 

»Ah jo», svarade han lugnt, >den var 
nog rtttt bra : fullkomligt renlarig och gan- 
ska vacker hvad spraket ang&r.» 

Ack, om min valvilliga beskyddarinna 
latit sig noja med detta torftiga bifall, s& 
hade hon sparat mig en stor forodmjukel- 
se, men hon sag kanske med r&tta hiiri 
ett doldt klander och fortfor derfftr: >Det 
tyckes, som du and& hade ett 'men 1 emot 
den, fast du icke vill sjunga ut med det». 

»Ah nej, jag fruktar bara att den var 
litet ffcr konstig ffcr sina ah5rare och att de 
ha mera nytta af prostens enkla predik- 
ningar, som de ocksa aro mer vana vid.» 

»Ja, det skall Gud veta>, inf511 ja'g- 
mustaren med ett n&got r&tt skratt, »den 
hedersmannen vender sa ofta pa fferdin- 
gen, att nog hinner man vanja sig vid 
hans predikningar. » 

» Jag ar i alia fall saker om att du 
icke riktigt kommer i hog tankegangen i 
nagon enda af dem>, sade magisfern med 
en fftrarglig dragning pa sina mungipor. 

»Nej, det g8r jag icke — svarade jag- 
ma staren hetsigt — »men kfinner igen dem 
gor jag, och mera till, fi5r att, da vi na- 
gon gang last predikan heniina, liar jag i 
Hagbergs postilla kant igen ord for ord 
hvad prosten gaf oss till basta dret fbrut.» 

»N&, om ocksa s& skulle vara, sa Ur 
ju Hagberg allmant erkand for en god ko- 
milet, i mitt tycke mycket styfVare Un pro- 
sten och atminstohe fullt jUmforlig med 
var unge van h&r», svarade magistern med 
ett retsamt lugn och en vanlig blick pa 
mig ur sina trogna b'gon. 

Icke dess mindre kande jag hur jag 
blef alldeles blodrod och t&rarne niistan 
trangde upp i tfgonen, och, i fall jag bju- 
dit till med ett genmale, hade rosten 
otvifvelaktigt stockat sig for mig. Da 
ryckte min korpulenta patronessa upp i 
ledet till mitt fdrsvar och fdrstfkte med 
en fint att ffcra striden ofver pa motstan- 
darens omrade, i det hon sade: »Jag ar 
ofvertygad om att, da kusin Samuel pre- 
dikade i sin ungdom, satte du nog en lira 



i att skrifva dina predikningar sjelf, och 
jag minnes ocksa, fast jag bara var ett 
barn pa den tiden, att alia ocksa om dig 
sade att du hade ovanliga gafvor*. 

»Ja, man var verkligen sa god och 
sade det, och du ser nu sjelf hvad som 
blifvit af de der gafvorna! Jag tycker 
visst icke om att nedstamma ungdomen, 
men man bor ej haller egga den att stalk 
sina ansprak alt f5r h5ga. Men oaktadt 
jag talar sa nu, kan det ej falla mig in 
att neka att mina egna ansprak och ffir- 
hoppningar pa sin tid nog voro b&istora. 
Naturligt var da att jag icke ans&g mig 
kunna upptrada med annat an alstren af 
min egen form&ga, iiksom att jag skulle 
tillbakavisat misstanken om att nagot an- 
nat ens varit mojligt s&som en ffcrolfimp- 
ning. Men fragan ar om ej hari lag nl- 
gon grad af egenkarlek och om icke mine 
ahorare varit mera tjente med att jag last 
upp en predikan af en erfaren prestman. 
som dessutom varit kand s&som en duglig 
predikant.» 

»Ja, men fb*r fan — utropade jRgmS- 
staren — »icke ar det vftl din mening att 
man skall hafva ett fett pastorat s&oni 
I5n for att man om sondagarne laser upp 
i kyrkan en tryckt predikan, som de fleste 
bland ahorarne skulle kunna l&sa sjelfVa?> 

»Nej, det ar icke min mening, och jag 
medger alt for val att till begreppet af en 
prest hor ock bestamningen predikant. Men • 
icke ar det alldeles nftdvandigt att jag skal! 
vara en mindre god prest, derf5r att bri- 
stande sjelff&rtroende eller bristande liffig- 
het i fantasien g8r att jag hallre begag- 
nar andras eller egna gamla predikningar, 
an jag kanske misslyckas i fbrsOket att 
skrifva nytt. S1& fast s&som- predikans a> 
dam&l forsamlingens uppbyggelse, och jag 
tror man m&ste medgifva att det 3r fall- 
komligt likgiltigt af hvem och nar den 
8krifvits, blott den fyller detta m&l/ Tin- 
nes det &ter icke genom en ny och egen pro- 
duktion, torde denna ej ega synnerligt start* 
varde, afven om aldrig s& aktningsvttrdi be- 
modanden och till och med ett visst. matt 
af talang derpa nedlagts. Den enklaste 
predikan blir derf5r for mig den bista, 
men enkelheten vinner den unge sSllan. 
derftir att han har dels for liten erfaren- 
het, dels for liten 5dmjukhet. Men — **■* 
brSt den gamle magistern sig sjelf — hfr 
sitter jag ju #ch docerar, s& att jag rik* 
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igt fortjenar skallsordet magister; det ber 
ig om ursakt fi5r och vill i stallet bedja 
tt fa dricka med den unge magistern, 
om icke ma tro att hvad jag har sagt bar 
agon sarskild hansyftning p& honora. » Och 
?dan han druckit ur silt glas, var hans 
ion fftrseglad, och jag horde honom knappt 
a hela eitermiddagen yttra ett ord, fast 
an lyssnade till de fdrtroenden, hvar och 
a i sin tur gaf honom, och hjalpte till i 
vad han blef ombedd. 

Sedan vi atit qvallsvard och medan Lill- 
ina h6ll pa att duka af bordet, borjade 
an likval ater att bli spraksam. »Yet 
i, mina vanner, att, nar jag ser Lillstina 
a der och styra, faller mig en tanke in, 
)m jag icke tror vara sa dnm. Jag bor- 
ir alt att bli gammal och krasslig och 
an icke mera sa godt reda mig pa egen 
and, som f5rr. Mor Anna derhemma har 
llrackligt med sitt eget att skftta, sa att 
enne kan jag ej begara att ha nagot rik- , 
igt gagn af. Skulle ni vilja afsta Lill- 
tina at mig, i fall hennes far icke har 
agot deremot, fftrstar sig, och hon sjelf 
kulle ha Inst dertill?» 

»Kare bror Sammel, hvad tanker du 
a — sade j&gmastaren — hvad skulle du 
a for nytta af en sadan flickslinka emot 
m du tog till dig en aldre, dugtig men- 
iska?» 

»Ah, jag skulle val fa alt det gagn, 
ig behSfver af henne, tanker jag ; och jag 
ill hallre ha en ung, an en gammal, som 
tar svart att satta sig in i mina vanor och 
genheter. Och jag lofvar er att icke bli 
5r elak emot henne. » 

> Sammel elak, na, det var da en for 
iistig tanke !» utropade fru Ljungmark, 
>ch ingen, ej ens Lillstina, som eljest sag 
aycket allvarsam ut, kunde underlata att 
e derat. 

>Na ja, om hon icke just far det svart 
ios mig, kan hon atminstone fa trakigt borta 
skogen, med mig och fader Anders, mor* 
Inna och deras ungar, der det ingalunda 
tan vara sa trefligt, som har, der hon haft 
& manga jamnariga. Det tanker hon nog 
jelf och ni med, mina sma pullon sade 
lan, vand till de aldre flickorna i huset. 
►Men kan8ke kunde hon af mig lara ett 
>ch annat, som hon kan ha nytta af i en 
hunt id, liksom det ocksa torde vara henne 
ittlsosamt att fa profva pa ett annat lif, 
in hon har haft.» 



»Hvad skulle det bli fbr lif derborta 
hos dig? Har far hon atminstone lara sig 
hvad ett ordentligt hushall vill saga, och 
i stallet ffir att bli halsosamt efterhallen 
fruktar jag att hon skall bli bortskamd af 
dig,» invande jagmastaren. 

»Nu g5r du alt Sammel oratt, min 
gubbe lilla — tog frun till ordet — i fall 
du tror att i hans hus skall rifVas ned 
hvad som uppbygts i vart. Tviirtom tror 
jag, sasom han, att vistelsen der skall gora 
Lillstina godt, pa samma gang jag icke 
ar ratt saker p& om det ej kanske ar vi, 
som skamt bort henne, om ock emot var 
vilja. Hon har har varit ett olyckligt mel- 
lanting mellan barn och tjenare, hvilket 
jag fruktar ej har varit sa alldeles nyttigt 
fb*r henne. Hon har nastan uppfostrats 
som vara egna barn, och det har ej varit 
lampligt, da hennes stallning i lifvet kom- 
mer att blifva en annan, och deremot har 
hon bebandlats helt olika med det ofriga 
tjenstfolket, dit hon likvftl h6r. Nar sa 
ar, skulle hon ha en sardeles god natur, 
om icke nagra daliga egenskaper ville ut- 
veckla sig hos henne; afund a den ena 
sidan och fafanga & den andra. Jag vill 
hoppas att de icke ha vaknat annu, men 
fron till dem kunna likval finnas.i 

>Men mamma — infoll den yngre af 
de bada flickorna med tarar i sina oskyl- 
diga b'gon — ar det icke du, som nu g5r 
bade Stina och oss oratt. Icke ar hon fa- 
fang och afundsjuk, allra minst pa oss, 
och icke har hon val blifvit sa behandlad 
hos oss, att man kan frukta att hon kan 
bli det.» 

Magister Sammel strok vanligt den unga 
flickans ljusa har och sade: »Du ar ett 
godt barn, Karin lilla. Du skall nog kom- 
ma och halsa pa morbror och Stina ibland, 
om hon kommer till mig, och hon skall 
icke haUer bli instangd hos mig, utan att 
fa komma hit ofver imellanat. Men icke 
skall du haller undra pa om jag vill ha 
nagon att pyssla om mig pa gamla dagar, 
och mina tankar ha fallit pa Stina, derfor 
att jag vet att hon haller af er och tror 
att hon skall kunna gora det af mig ocksa. » 

Den unga fiickan svarade ingen ting, 
utan klappade honom blott vanligt pa han- 
den, under det Lillstinas ogon vandrade 
fran den ena till den andra, liksom for att 
i deras ansigten lasa sitt blifvande ode. 
Slutligen stannade de pa jagmastaren, som 
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stigit upp och gick af och an pa golfvet, 
och nu btfrjade tala: »Det ligger alt na- 
gon sanning i hvad Kristine sade, och det 
fbrefaller mig, som jag sjelf kftnt i luften 
att Lillstina ej alltid varit pa sin ratta 
plats bar. Jag var ocksa emot att vi na- 
gonsin skulle taga oss an henne, men 
sedan har jag vant mig dervid och icke 
tftnkt vidare derpa. Nu ftr det vftl kanske 
bast ftnda, som mor och Sammel vilja ha 
det, ty att ni kucklat i hop saken pa tu 
man hand, det kan jag val ftnda mftrka — 
sade han med ett kort skratt — och det ftr 
derfor icke I5nt att jag satter mig pa tva- 
ren. Det beror likval pa hvad fadern sager; 
och hvad tanker du sjelf om saken, Stina?» 

Stina kastade en prtffvande blick pa 
matmodren, som sag allvarlig, men ratt 
blid ut, och svarade derefter med litet bru- 
ten rOst: »Herrskapet fttrstar alt den sa- 
ken battre an jag, och jag ar derftr nojd 
med hvad ni och pappa besluta*. 

Frun talade med Lars Olsson, och saken 
blef snart afgjord, sa att redan nasta s8n- 
dag, da magister Sammel ater intagit sin 
middag pa Halldala och, mot vanan, akte 
hem derifran, fick han i sallskap Lillstina 
och en liten snygg byra, som fadern gjort 
at henne under veckan. Afskedet mellan 
den unga tjenstflickan och ungdomen pa 
Halldala var mycket fuktadt af tarar, och 
sjelf ve jagmastaren var alt r8rd, ty han 
snot sig ofta och hardt samt svarade kort 
och barskt, da man tilltalade honom. Frun 
i huset, den gamle magistern och Lars 
Olsson, som var narvarande vid affarden, 
voro deremot allvarliga och sig lika, den 
forstnainnda likval mojligen litet tystare 
an vanligt. Nar slutligen magistern och 
Stina kommit sig af, — efter vidlyftigare 
f5rberedelser och flere omstandigheter, an 
i vara dagar tarfvas ftr en liten tur till 
Rom eller Paris, — samt vi kommit ater 
in i salen, och jagmastaren fatt sig en ny 
pipa, utbrast han: »Fan ta mig, angrar 
jag mig inte nftstan, att jag slftpte af flickan 
med Sammel, ty hon ftr verkligen alldeles 
for god at en s&dan der gammal enstoring, 
som sa lange varit sig sjelf nog, men nu, 
da han kftnner sig blifva skroplig, ftr nog 
egoistisk att vilja taga var Lillstina, som 
vi knapt hallit sttmre an vara egna barn, 
med sig bort till skogen.» 

»Min kftre gubbe — svarade frun med na- 
gon hetta — kom aldrig och sag till mig att 



nagon ilr for god at Sammel, for med alia 
sina fel och underligheter ar han en battre 
menniska, an du eller jag n&gonsin kan 
bli, och tro mig att du ftr mycket stSrre 
egoist, da du icke unnar honom flickan 
till en liten hjelp och ett sallskap, an han, 
som tager henne till sig, ty sakert ftr att 
hon deraf far tiofaldt raera gagn an han.> 

Den ftkta mannen, som — hum mycket 
han ftn ville ge sig sken af att vara herre 
i sitt hus — vanligen drog det kortare 
straet i dessa sma ftktenskapliga sk&rmyte- 
lingar, lommade litet flat af bort till brad- 
spelsbordet och fragade om jag hade lost 
att taga ett parti, innan vi gingo till sftngs. 
Sa smaningom borjade ocksa talet om Lill- 
stina att sina ut, och man vande sig vid 
sakemas nya skick. Sftrskildt trafladejag 
bade henne och hennes nye husbonde t&m- 
ligen sftllan, ty de voro vanligen vid Hall- 
dala om sondagarne, da jag som oftast 
brukade vara bjuden i prestgarden, som f5r 
mig erhallit ett alldeles nytt intresse, och 
der jag derfo*r var en mycket flitig uppvak- 
tare. Saken var nftmligen den, att prosten 
fatt besok af sin syster, enka efter en lek- 
tor i stifbsstaden, med tvftnne nyss foll- 
vuxna dSttrar, hvilkas bade uppfostran och 
utseende for mig innebar den fara, som 
jag med de unga fiickorna i mitt hem ej 
var utsatt ftr. Redan ffcrsta aftonen jag 
varit tillsammans med dem och kastat krani 
och lekt >sista paret ut» hade jag kommit 
till full klarhet med afseende pa mitt hjer- 
tas tillstand: jag var ohjelpligt f&ralskad 
i den yngre af mamsellerna Dunerus och, 
om hon icke i en snar framtid blefve min 
hustru, sa skulle utan tvifvel hela mitt 
lif vara ftrfeladt. 

Mitt hjerta hade redan genom n&gi* 
sma balflammor under gymnasisttiden blif- 
vit vttl ftrberedt fb"r en stor, verklig pas- 
sion, och nu kftnde jag mig sta 5ga mot 
oga med den samma. Till en bdrjan vardt 
jag mycket gladare, inlade en synnerlig 
omsorg i knytandet af min halsduk och 
kammandet af mitt skftligen genstrftfviga 
har samt sbkte gdra mig sa behaglig som 
m5jligt f5r alia invanarne i prestgarden, 
pa det jag sa ofta som mojligt skulle blifn 
bjuden dit. Hvad man energiskt vill, lye- 
kas gerna, atminstone i ungdomen: prosten 
tyckte att det var ratt trefligt att sprika 
med mig, ty jag hade tftmligen goda f5r- 
studier och var ganska fyndig i tal och 
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>var, och fifven fruntimren behandlade mig 
ned godhet, ty trots min oskfiliga uppskatt- 
ling af mig sjelf, hvilken jag dock har 
>5kte att omsorgsfullt dolja, fans dock at- 
jMlligt godt bos mig: jag kiinde tala all- 
rarligt i allvarliga ting och om httga med 
;n verklig vfirme, att visa vordnad f5r iildre 
rersoner ffcref511 mig till fb'ljd af min upp- 
bstran alldeles naturligt, och i att hitta 
>a lekar och ntijen for de unga adagalade 
ag en icke ringa uppfinningsrikhet. Den 
ijutton&riga Rosa, foremalet for min kfirlek, 
rar ocksa glad och qvick, och vi bada blef- 
70 derffcr helt naturligt medelpunkten fBr 
mgdomens nojen. 

Men var jag i prostgarden den gladaste 
)land de glada, drojde det icke lange, ffcrr 
in jag i mitt hem borjade blifva skaligen 
lyster och sv&r att g8ra till lags. Hvar 
mda minut, da jag icke fick se min till- 
oedda, syntes mig vara en fftr evigt f8r- 
spild tid och, ehuru det icke gick den min- 
>ta n5d pa mig, filskade jag dock att inbil- 
ia mig vara den olyckligaste menniska pa 
jorden. Jag var icke obetydligt orattvis 
mot mina lfirjungar, behandlade de unga 
Qickoma derhemma an mer fifversittare- 
likt an forut och snaste till och med en 
3ch annan gang till min principal. For 
frun hyste jag deremot, troligen derfor att 
lion visade mig en viss moderlig vfilvilja, ett 
med respekt blandadt fbrtroende. I 5frigt 
sftkte jag att i mitt yttre npptradande 
inlfigga en manlig vardighet, f5rs5kte odia 
min skaggvaxt, hvilken dock var klen och 
af en helt annan farg, an jag skulle bnskat, 
samt lade gerna min ofarade panna i djupa 
veck f5r att gifva mig ett tankfullt och 
melankoliskt utseende. Men kom Rosa inom 
min synkrete, da kiinde jag huru, pa samma 
^ang det dunkade till i brftstet pa mig, 
ikrynklorna med ens f5rsvunno och de 
matta blickarne borjade att strala och fftl- 
ja henne pa ett s£tt, som icke i langden 
knnde fbrblifva obemarkt. 

Den, som fttrst markte f5randringen 
bos mig eller atminstone fdrst gaf det till- 
kanna, var fru Ljungmark, som en dag 
?ade till mig: »Hvad ar det som gar at 
r&v magister, som ftirr var sa glad och 
jamn till lynnet och nu gar och hanger 
aufvudet och ser ledsen ut. Jag vill val 
aoppas att magistern icke vantrifs har, fbr 
let skulle gftra oss alia ledsna, men jag 
bar mttrkt att magistern ar mycket gla- 



dare, da vi aro borta eller det fir frfim- 
mande har>. 

Jag svarade att jag nog trifdes, men 
att man icke haller kunde prata och skratta 
jfimt och att, om jag forsbkte visa mig 
gladare, skulle jag forstalla mig. 

>Na, da fir det ju n&got, som fir i olag 
finda — sade den fSrtrfiffliga frun vfinligt 
— haf fSrtroende f5r mig och sag mig 
hvad det fir. Uar magistern haft nagra 
ledsamma underrfittelser fran sin mor eller 
kanske har han nagra bekymmer for sin 
fi*amtid?> 

Med min mor stod lyckligtvis alt val 
till, men med afseende pa min framtid 
kunde jag ej neka att jag kfinde en viss 
oro. Jag hade aldrig varit annat fin fattig, 
men detta hade fb'rut icke vallat mig nagra 
bekymmer, men nu sag jag saken i en 
annan dager. Jag var snart myndig och 
borde derfor kunna hafva rfitt att hoppas 
att snart komma till nagon sjelfstfindig, 
om ock ansprakslos, stfillning i lifvet. Men 
jag hade frarafdr mig en lang studiikurs, 
for hvilken jag maste skuldsfitta mig, och 
det torde derfor drttja lfinge, innan jag 
kunde tfinka pa att fa ett eget hem och 
blifva en man for mig, hvilket alt nog 
kunde gifva en anledning till rfitt allvar- 
samma fankar. 

I f5rbigaende ma nfimnas att jag i 
allmfinhet ej sysselsatte mig med sa all- 
varliga tankar pa framtiden. Jag var en 
sangviniker, som lefde f5r stunden och, 
fastfin jag ibland fantiserade om ett hem 
i en vacker prestgard pa landet, med Rosa 
vid min sida, skulle jag dock nu hafva 
varit Sfverlycklig, om jag blott fatt kalla 
henne min, haft rfitt att ga med henne 
under armen och att fa en kyss af henne 
till hulsning och afsked, nfir vi samman- 
trfiffades och skildes. Men jag hade, sasom 
troligen alia andra, behof af att framstalla 
mig i den intressantaste dager och tryckte 
derfor en allvarligare prfigel p4 mina 8nsk- 
ningar och forhoppningar, da jag nu lfit 
'dem framskymta fbr en annan. 

Den vfirdiga matronan erkfinde att vis- 
serligen kunde mina fftrhallanden gifva 
fimne till allvarsamma betraktelser, men 
icke borde de g$ra mig sorgsen, ty manga 
fattiga karlar hade arbetat sig fram ibre 
mig, och jag skulle nog ocksa en gang 
blifva en dugtig karl och fa mig ett hygg- 
ligt hem och ett nagorlunda sorgfritt lif. 
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Hon tyckte dock att dei icke braskade der- 
med, ty jag var ju sa ung, och i ungdo- 
men m&ste man utveckla spilnstighet och 
kraft, i fall det skall blifva nagot af en. 
Men detta var just icke det, som jag al- 
skade att hora. Jag kiinde mig redan be- 
tydligt gammal — det var forst i en se- 
nare period, da jag verkligen bprjade bli 
det, som jag ej ville erkanna det, utan en- 
visades med att rakna mig fdr ung — 
och tykte mig redan hafva arbetat och 
kftmpat, sa att jag borde kunna ha an- 
sprak pa att snart na mitt mal. Men — 
och detta var en- ny kalla till bekymmer — 
just med afseende pa detta mal hade jag 
pa senare tiden kommit i nagon ovisshet 
med mig sjelf. Jag var ej fuUt saker om 
min kallelse att blifva prest, om jag var 
nog odmjuk, sjelfuppoffrande och ren der- 
till och om jag ej gjorde battre i att af- 
sta fr&n ett sa mycket fordrande kail, fftr 
hvilket mina krafter kanske voro for svaga. 
Detta alt sade jag, ehuru icke utan ett 
visst inre agg i medvetandet af att det 
blott var en half sanning. Af tvifvel hade 
jag namligen vid denna tid ej annu kant 
mig sardeles oroad, utan saken var i kort- 
het den, att jag funderade pa om jag icke 
pa en annan vag med mindre anstrangning 
och inom kortare tid kunde uppna mitt 
stora egentliga mal: egandet af den fdr- 
tjusande Rosa. 

Sedan hon en stund under tystnad be- 
grundat mina ord, genmalde fru Ljung- 
mark med ett bekymradt deltagande: »Det 
der later alt litet allvarsammare, fast jag 
nog hoppas att sadana der tvifvel, som ofta 
uppstiga i ungdomens hufvud, snart nog 
lata hafva sig. Om magistern skulle tala 
med Sammel och radgora med honom om 
dem. Han har inte last sa litet, men 
han har tankt och funderat annu mer, sa 
att jag haller det inte for omojligt att hans 
ord antingen kunde gifva upplysning eller 
atminstone bidraga att lugna eller trtfsta, 
Ga derffcr Sfver till Bjorkelid en vacker 
dag och spraka med honom >, slot hon sitt 4 
moderliga tal, i det hon vanligt klappade 
mig pa handen. 

Jag var dock icke b5jd liftrfftr, dels 
derfftr att mitt fBrtroende fdr magistern 
ej var sa stort, dels derftir att jag hyste 
en viss obestamd fruktan att han, om han 
verkligen var sa klok, som han allmant 
ansags for, skulle genomskada mig — na- 



got, som jag fbr ingen del ville. Jag sva- 
rade derf?5r tacksamt undvikande och han- 
gaf mig, an mer ohejdadt an fftrr, at fan- 
tasierna ofver min kiirlek och olyckliga 
stallning. 

Vid ett besok i prostg&rden kort der- 
efter sutto min huldgudinna, hennes syster 
och jag och flamtade ut efter en anstran- 
gande springlek, da Rosa alldeles ofbrbe- 
redt, sasom hennes liniga natur ofta bjod 
henne, utbrast : »Hur i all verlden skall jag 
kunna fa se den der gamle magistern, som 
ar morbror till flickoma pa Halldala, an- 
nat an i kyrkan? Han skall vara ett rik- 
tigt original, sager moster, och morbror 
sager att han ar en riktigt vis man, af ett 
slag, som det icke fins manga, och, efter hvad 
flickoma Ljungmark tala om honom, skall 
han ju vara en fullkomlig tusenkonstnar>. 

Det vore val icke sa sv&rt att & se ho- 
nom pa narmare hall, menade jag, ty hon 
kunde ju en dag ga ufver till BjSrkelid 
och gora sig arende med att begara nagot 
rad af honom rorande tradgardsskCtsel, d& 
jag, om det lampade sig sa, gerna skulle 
vara henne foljaktig. Eljest var han na- 
stan hvar sondag vid Halldala, sa att hon 
kunde gora hans bekantskap der. 

» Ja, det vore kanske alt battre — sva- 
rade hon efter nagot betankande — fast 
ett besok i ereinitens egen koja nog ocksa 
skulle ega nagot lockande. Kunde icke hr 
R— n pa nagot fint satt stalla om att ri 
fran prestgarden blefve bjudna 5fver till 
Halldala om s5ndag?> 

Jag var i fard med att fbrsakra min 
beredvillighet hartill — ehuru jag upprik- 
tigt taladt icke visste huru det skulle ga 
for sig, ty huru gastfria jHgmastaren och 
hans fru an voro, voro de likval inga vfin- 
ner af bjudningar — da den aldre system 
mycket fofstandigt invande : >Hur kan Roa 
vara sa obetanksam att f5resla nagot sa- 
dant! Utom att det f5refaller mig rfttt 
svart for hr R — n att "komma fram med 
ett dylikt forslag; vet du ju mer an vil 
att morbrors aldrig pa sOndagarne taga 
emot andra bjudningar, an s&dana som 
mbjligen h5ra till forrattiringarna*. 

Rosa medgaf detta nedslagen och visste 
icke huru man da skulle stalla det, men 
jag anmarkte att, om ocksa icke de iWre 
f(5ljde med, kunde val ingen ting hindra 
de unga damerna att nagon stfndagsefter* 
middag komma ofver till Halldala. Och 
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efter hemkomsten dit anfbrtrodde jag de 
Sldre flickorna att mamsellerna i prestg&r- 
den sa gerna ville gQra bekantskap med 
magister Sammel och Lillstina — denna 
senare onskan tog jag ur min egen fata- 
bar, f5r att g6ra mer intryck pa flickor- 
na. F5ljden blef ocksa att fru Ljungmark 
nSsta sftndag pa kyrkvallen, der sa val 
herrskap som bondfolk efter gudstjenstens 
slut staimade en stund ftir att afhandla en- 
skilda angelftgenheter, fragade om icke ung- 
domen fran prestgarden kunde fa fblja med 
till Halldala f&r att roa sig till sammans 
med ungdomen der. Prostinnan invande 
visserligen att hon bjudit till middagen 
nagra fb*rn&mligare bondfamiljer och att 
det da sage ilia ut om barnen voro bor- 
ta, men efter en stunds tffvertalning a # var 
sida lat dock saken ordna sig till allman 
belatenhet. 

Vi ungdomar gingo, sasom vanligt ar 
pa landet, och magister Sammel med oss. 
Fast jag naturligtvis halst valt min plats 
bredvid Rosa, som tillika med de andra 
flickorna under prat och skratt skyndat 
ffirut, fdrmadde mig likval bade haflighet 
och forsigtighet att gora sallskap med ma- 
gistern, som ej var sa fortfardig af sig. 
Jag hade dessutom en liten aning om att 
Rosas nyflkenhet pa honom ndg skulle fb'r- 
ma henne att ftirr eller senare ffcrena sig 
med oss. Detta slog ocksa fullkomligt in, 
tj hon hade stannat vid en skogsbacke for 
att plocka linnea och kom nu, med handen 
fall deraf, leende springande mot oss med 
utropet: »Det var roligt att jag fick nagot 
s&llskap, f5r att flickorna ha gatt ifran 
mig». 

Da hon nu kom der, sa varm och vac- 
ker och glad, hade jag halst velat fella pa 
kn& och tillbedja henne, men den valsig- 
nade kanslan af det passande h5ll mig till- 
baka och jag fann i stallet min skyldighet 
vara att fdrestalla henne for magistern, 
som tafatt mumlade nagra ord om noje 
och att han pa gymnasium och vid akade- 
mien varit kamrat med hennes far. 

» Ja, pappa talade ofta om magistern — 
svarade hon, sasom jag fruktar, med mindre 
sanning an munvighet — och han satte, 
liksom alia menniskor bar, ett stort varde 
pa magistern*. 

Den gamle tittade pa henne med sina 
kloka gra 9gon och sade med ett tort le- 
ende : »Det var roligt det och nagot mera, 



an jag kunde hoppas, for att pa den tiden, 
vi kande hvarandra, fans det hos.mig platt 
intet att satta varde pa och kan val vara 
litet nog. nu ocksa ». • 

Rosa rodnade mycket starkt och slog 
ned Ogonen, sa att jag ansag mig bdra 
komma till hennes bistand och infill der- 
f5r: »Hur kan magistern tala sa, som blir 
fragad om rad och hjelp af alia menniskor, 
och som kanner till alt, som andra ej 
ftrsta*. 

»Mjaka tjenare, — sade han med en 
butter ironi — jag vill visst icke neka att 
man gdr mig den hedren att radfraga mig 
om ett och annat, liksom man anser mig 
frrsta litet af det, som andra icke bry sig 
dm att taga reda pa. Men tror ni, mitt 
unga herrskap, att det ger nagot varde? 
Tvartom. VU1 man bli aktad och varde- 
rad, skall man sla sig pa en sak, men den 
skall man ocks^ ftrsoka att genomtranga, 
sa godt man kan. For mig har all ting 
i verlden erbjudit sa stort intresse, att jag 
rykts an hit, an dit, och icke kunnat blif- 
va nagot helt>. 

>Ja, men just detta mangsidiga intresse 
har gifvit magistern ett varde, som andra 
ej ega». 

»Ah nej, bevars! Det har gjort mig 
till en slags Nisse i hvar gata, som 'var 
en konstiger man, tusen konster kunde 
han 1 , men en slags tok eller stackare var 
han i alia fall, och som sadan betiuktades 
han ocksa. Sa ar det med den saken. 
Likval — afbr5t han sig sjelf — vet jag 
just icke hvarfbr jag skall tala med er 
derom, men sannerligen tror jag icke att 
jag blifvit sladderaktig pa gamla dagar, 
sedan jag fatt ett qvinnfolk i huset*. Efter 
det han sagt detta, fortsatte vi vagen en 
stund under tystnad, till dess han plOtsligt 
stod stilla och sade: >Har skola vi stanna 
litet och se hur vackert Halldala ligger 
der nere, inbaddadt mellan bjbrkar och 
aspar. Vackrare ar det anda kanske under 
v&ren, nar grdnskan ar spad, men vack- 
rast i alia fall pa hSsten, nar fargskiftnin- 
garna blifva grannare, och det ena tradet 
star der m6rkgr5nt, medan det andra of- 
verg&r i rtfdt, och det tredje h&ller pa att 
gulna, hvartill komma oxlar och ronnar 
med sina granna bar. Det ar bara synd 
att Ljungmark skall vara sa envis och jaga 
bort smafaglarne med fagelskrammor och 
andra dumheter, annars skulle man kunna 
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ha en njutning for Sronen ocksa. Och hvad 
betyda val n&gra kappar frukt 0111 aret 
mot en konsert hela varen och sommaren 
lang? F6r iffrigt f&rtara nu insekter och 
mask frukten mycket mera, och ftfver sa- 
dana forderfvare aro just faglarna ena f&r- 
traffliga ordningsman*. 

Dessa sista ord mumlade han mera ffcr 
sig sjelf an talade dem till oss och, nar 
nar han nu atertog gangen igen, syntes 
han icke bb'jd for nagot vidare meddelan- 
de, hvarf&r Rosa och jag drogo oss 5fver 
till andra sidan af vagen. Den lifliga flic- 
kan kunde knapt styra sig, till dess vi 
kommit utom hflrhall, sa laddad var hon 
med beundran for den garni e stofilen. »Han 
Jlr verkligen — hviskade hon till mig — 
sasom morbror och moster saga, bade ett 
fuilst&ndigt original och en vis man*. 

Hennes berOm Sfver honom var ett 
gift f5r mitt 5ra, som snart trangde ner i 
sjelftra hjertat. Jag var svartejuk pa rca- 
gister Sammel, liksom jag skulle varit det 
pa en bund, som hon lockat, eller ett barn, 
som hon smekt. Jag svarade derfSr med en 
viss fOrtrytelse: »Ah ja, till att anses ori- 
ginel behttfs ingen ting annat an att vara 
oiik andra menniskor, och vis blir man 
l&tt, nar man, som han, anvandt hela sin 
tid pa att g5ra iakttagelser 5fver den offtr- 
nuftiga naturen». 

Rosa sag fttrst litet storogd pa mig, 
men brast sedan ut i ett klingande skratt. 
»Sanneriigen — sade hon — tror jag icke 
att herr R — n later sin ofdrnuftiga natur fa 
makt med sig, da han blir afundsjuk, nar 
han hor ett sextioarigt original berommas. 
Fy skam, sa fult!» — Och sa hoppade hon 
ifran mig fram till den gamle, infbr hvil- 
ken hon klagade ofver studenternas okun- 
nighet nu for tiden, ty hon hade fbrgafves 
fragat mig huru det kom till att Linne" 
gifvit sitt namn at denna lilla skogsblom- 
ma ensaint, hvarfftr hon tog sig friheten att 
tillsptfrja magistern deroni». 

Han vardt synbariigen stttrd i sina egna 
funderingar, ty han tittade fbrstrSdd och 
fr&gande pa flickan, som utan minsta for- 
lagenhet upprepade sitt spQrsmai, hvarpa 
han svarade: »Ja, jag vet det icke haller 
sa noga, men jag fbrmodar att det var ett 
drag af den blygsamhet, som alltid f51jer 
den verkliga fbrtjensten och af hans karlek 
for de furuskogar, i hvilka l)on, liksom han 
sjelf, fostrats*. 



»Der har min herre den enkla fdrkla- 
ringen — ropade Rosa gackande till mig — 
som han kanske sjelf kunde hafva hittat 
pa, i fall han egt den verkliga fbrtjenstens 
blygsamhet och yarit uppfostrad i en poe- 
tisk omgifhing af skog och blommor, i stal- 
let fbr vid en gra stadsgata>. 

Mitt stackars hjerta svillde an mer af 
hat till magistern och jag kande en gan- 
ska stark vrede mot Rosa sjelf, som jag 
besl5t att straffa genom att icke als sjp- 
selsatta mig med henne. Detta tycktes 
hon dock ej mycket fraga efter, utan pra- 
tade och skrattade med de andra flickorna, 
lekte och rasade med de yngre barnen eller 
satte sig ned bredvid magister Sammel och 
s&kte locka honom att tala. Jag fick der- 
fb'r ga der ensam fbr mig sjelf och sura. 
Lillstina gick ock f5r det mesta fbr sig sjelf, 
ty flickorna pa Halldala hade nog sa myc- 
ket verldsvett, att de fiJrstodo att i fSrsta 
rummet egna sin uppmarksamhet at det 
egentliga frammandet och att fb*r dess 
skull fb'rbise barndomsvannen. Jag nar- 
made mig derf5r f$r fbrsta gangen Lill- 
stina och fragade henne huru hon trifdes 
vid BjSrkelid. 

> Jag tackar magistern, som ar god och 
fragar — svarade hon nigande — jag har 
det mycket godt derborta och trifs battre 
for hvar enda dag, som gar>. 

>Men ar det icke anda litet ensamt der 
uppe i skogen med den gamle magistern 
som enda sallskap?* 

» Ensamt! Man behQfver icke vara en* 
sam, da man har hela Guds fria natur att 
sallskapa med», svarade flickan i dfverty- 
gande ton, i det hon vande sina stora 
ogon till mig. ' 

>Na ja, det kan val vara godt och val, 
men man behttfver val ocksa ibland nagon 
att spr&ka med, och Guds fria natur sager 
icke mycket >, invande jag gackande. 

>Ah jo, det g8r hon nog — sade Lill- 
stina allvarsamt — bara man har ora att 
fftrsta det. Dessutom kan det alt vara 
godt att vara ensam imellanat, f5r en kan 
ibland lara mer af det an af det basta och 
finaste sallskap.i 

>Det der har Stina lart af sin husbon- 
de, sa vist later det», genmalde jag i sam- 
ma ton som forut, under det jag inom mig 
fbrargades alt mer ofver det inflytande, den 
gamle enst5ringen tycktes ut5fva pa alia, 
som kommo i berdring med honom. 
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Flickan rodnade djupt och svarade: »Ja, 
det har jag vttl nog, om han ocksa aldrig 
sagt det med bestamda ord, for jag har 
lart sa mycket af honom.» 

Jag drog deraf den slutsatsen att han holl 
mycket djupsinniga forelasningar for henne, 
hvaremot hon inva'nde att han aldrig laste 
annat f3r henne an bibeln. »Nej, nej — 
yttrade jag Sfverlftgset — s& var icke nai- 
ler min mening, men han haller vftl gran- 
na och fbrmanande tal for Stina, kan jag 
tro.» 

»Nej vars, han talar f5r jamnan myc- 
ket litet. Och na"r han g6r det n&gon gang 
eller jag fragar honom* sa soker han for 
det mesta att leta ut mina tankar och leda 
mig pa* riitta traden, sa att jag sjelf kan 
hitta svaret pa min fr&ga». 

»Jas&, han anvander den kateketiska 
metoden*, anmttrkte jag hBgvigtigt. 



>Nej, katekesen lasa vi aldrig — in- 
fill Stina lifligt — for magistern sager att 
det ar en alt for lard och konstig bok f5r 
att lara folk, hvad hon borde lara. Och 
sa tycker han icke om utanl&sningen, f5r 
hon vanjer folket af med att tanka, sager 
han.» 

Jag hade nn h6rt nog for att inse att, 

om magister Sammel ocksa pa sitt salt 

kunde vara en vis man och meddela sin 

vishet &t andra, var den dock af ett sa 

enfaldigt slag, att det icke ofverensstamde 

med min vardighet att inlata mig i vidare 

samsprak med hans skyddling. Dessutom 

fann jag det ingalunda ratt att han infftr 

en okannig flicka kritiserade katekesen, hvil- 

ken enligt min asigt inneholl just alt hvad 

det simpla folket behofde veta. 

(Forts.) 

Anders R n. 



Dikter 



af 



Arthur Fitger, malare och skald i Bremen 1875. 



Den lyoklige. 

.la. (let ar den gamla historicn igen: 
Fran skogen kommer en ungersven, 
Och ingen sjunger som han sa tackt, 
Och ingen bar sitt hufvud sa kackt. 

Da flyger konungens dotter fin 
Fran riddarsalar och dans och vin. 
Och trolskt hon lockas af manens ljus 
I tradg&rden bakom sin faders hus. 

Och fragar kungen: »hvad var det for small 
Af kyssar, som hordes hit upp en qvall?», 
Da qvittrar redan hvar naktergal 
Om karleksmoten i skog och dal. 

Hogt klingar fanfarens smattrande ljud, 
Och klockorna ringa for brudgum och brud; 
Och hon ar konungens dotter skon, 
Och han ar svennen fran skogen gron. 

I arrige kampar, I skalder gra, 

I veten nog, hur det plagar ga: 

Den skdnaste kransen med tv&ng I ej fatt. 

Den skdnaste kransen ger lyckan blott. 



Ofrihet. 

Ack, kare herr lagman, var mig huld, 
Jag har stulit, det star ej att neka, 

Men dertill ar hela Eosmos skuld. — 
Det pastar jag utan att tveka. 

Ty lusten att stjala lag som en ton 

I mitt vasens djup, — det ar summan. 

Ja, tank, den fans i konstitution 

Hos min mormor, den hedersgumman. 

Jag skuffades sedan i lifvet ut 
Bland m&nga tusende spjufvar, 

Och drefs enligt hogre lagar till slut 
Ohejdligt in ibland tjufvar. 

Hur kan ni mig straffa, da liksom en turk 
Jag syndat emot min vilja? — 

DHall munnen nu, din nasvise skurk, 
Den saken skola vi skilja. 

Sag, tvingas ej ock en loflig polis 

Af en kosmisk lag. som ar grufiig? 

Den kniper tjufven och ger honom ris, 
Och den driften ar rent okuflig.» 
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Vexling. 



Man har forandrat tornen, 
Forandrat stadens port: 
En annan tullnar vankar der, 
Liksom den gamle gjort. 

Man vidgat alia gator, 
Och der min skatt bott forr, 
Har huset blifvit storre nu 
Och m&lad vagg och dorr. 

Och der i fonsterrutan 

Ar okandt anletet; 

Ack. blott med tiggargumman ej 

Har n&gon vexling skett. 

An hukar hon i hornet, 
An darrar hennes arm; 
Anna med trasor skyler hon 
Sin gamla vissna barm. 



Det rycker omkring munnen 
Af qval, som ej forg&r, 
Och afgrundsdjupt elandet pa 
Den gamlas panna star. 

Da jag en dag mig skilde 
Fran dig, da falska van, 
Da trodde jag, ej fans pa jord 
En sorg sa tung som den. 

Och dock — liksom om varen 
Snon smalts i solig dal, 
Sa smalte i mitt hjerta ock 
— Hur raskt! — min smula qval. 

Du tiggerska, da blinda, 
Mig tynger skammen ned: 
Forlat mig som ett inbilskt bam 
Den sorg, jag pralat med! 

C. R. Nyblom. 



Boknyheter. 



Engelsk-svensk ordbok. Femte h&ftefc(slu- 
' tet). (Sthin 1875. Pris for hela ar- 
betet: 10 kr.). 

Vi hafva redan baft tillfiille att omtala 
detta fftretag, ett bland de mest behofliga 
inom forlagsverksamheten i vart land, och 
tillika vitsordat det s&rdeles tillfredsstal- 
lande s&tt hvarpa det Sfverhufvud utfQrts. 
Genom det Mr intagna fftrordet erhaller 
man, sa att saga, en historik ofver det 
omfattande arbetet, i det der angifvas kal- 
lorna for deisamraa, de olika medarbetarne, 
och den andel en hvar tagit i det hela. 
Man finner Mraf att hrr L. G. Nilsson, 
P. F. Widmark, A. Z. Collin och H. N. 
Almkvist sins iinellan delat de olika bok- 
stUfverna, hvarjemie hr I. T. Ruus utar- 
betat forteckningen 5fver namnen,' en ft5r 
kunskapen om uttalet siirdeles vigtig af- 
delning. Ordboken atWljes dessutom af f5r- 
teckningar ofver de oregelbundna verben 
och ofver forkortningar, de senare sa yt- 
terst talrika i engelskan och sa foga kan- 
da utom landet. Den omsorg som nedlagts 
pa nttalsbeteckningen och det rika urval 
af ordbetydelser man har finner gSr ar- 
betet fullkoiuligt brukbart bade for det 



allm^nna behofvet och for mer vetenskap- 
liga Sudamal. Och de mindre ojemnheter- 
na, hvilka blifvit en f51jd af flere medar- 
betare och en efter de fSrsta bokstafverna 
nagot andrad plan, synas oss ej vara af 
den betydenhet att de menligt inverka 
pa boken. Till sitt yttre ar derma val 
ordnad och saljes till ett ovanligt billigt 
pris (10 kr. f6r Sfver 1300 tvaspaltiga si- 
dor med fin stil). 

Ljungstrom, CI. J., Runalist eller konsten 
att lasa runor. 2:a uppl. (Lund 1875. 
Pris: 50 5.) 

Det lilla haftet ar folkskolorna och fol* 
ket tillegnadt, och att det nu f5religger i 
en andra upplaga visar att det varit tids- 
enligt. Allt hvad som kan g5ras f5r att 
till den stora massan af folket sprida kun- 
skap om och k^rlek till vara fornminnen 
och lemningarna af vara f5rfdders odling 
ar ett i hogsta matto tacknamligt v&rf. 
Ty blott sa kunna vi hoppas att en verk- 
ligt folklig anda skall blifva r&dande i vart 
land, och att hela var odling sa sminingom 
skall kunna hvila pa akta inhemsk grand. 
Forf. lilla handledning utmarker sig genom 
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>rdning och klarhet i framstallningen, utan 
itt prala med stor lardoin eller djup be- 
asenhet i amnet. Hvad asigterna om ru- 
lornas tillkomst vidkommer, torde de nu- 
uera temligen allmant vara stadgade der- 
ian, att dessa skriftecken aro en nordisk 
unbildning af de latin ska bokstafverna. 
Fydligen ar det behofvet att rista dem i 
ra eller sten som hufvudsakligen gestaltat 
xmornas form. N&gon anmarkning skulle 
tunna g5ras mot fo*rt. mening att voka- 
erna bland runmynderna hafva olika uttal, 
a att t. ex. i afven skulle ljuda a eller 
•, u afven y f &, o o. s. v. Sannolikare ar 
•al att ett oklart medvetande om uttalet 
rarit bestammande vid olika minors begag- 
lande, sa att nar t. ex. skrefs gwd (god) 
jller Bjurn (BjOrn), bade ock uttalet i dessa 
>rd en stark dragning at u. Till Ofning 
neddelas lasningar af atskilliga rnnskrifber, 
prakprof ur islandskan (fornnordiskan) sarat 
yra goda runstensbilder. 

Tusen och en natt, fran urtexten fftr fftrsta 

gangen fullstandigt atergifven pa tyska 

af Gustav Weil. Svensk ofversattning 

af Turdus Merula. Del. 1. (Sthm 1875. 

Pris: 1 kr. haftet). 

Den beromda sagosainlingen, forsta och 
n i dag hufvndsakligaste kalian till den 
tSrre europeiska allmanh'etens kilnnedom 
m 5sterlandet, framtrader har fb"r tredje 
•angen pa svenska, ett tillrackligt bevis 
5r huru oratyckt den afven i Sverige blifi- 
it. Redan har arbetet en liten literatur- 
istoria pa svenska. F6r nflstan fyratio ar 
sdan (1836) begynte Henrik Sandstrb'm en 
fversattning, efter en i Breslau utgifven 
ysk y sedan med ledning af den i Gustav 
Veils namn offentliggjorda, hvilket arbete 
3rst 1847 slSts. Sju ar senare framtrad- 
e Gust. Thome'e med en ny fullstandigare 
fversattning, grundaid pa den da basta, 
Qgel8mannen W. Lane's; och denna flfver- 
ittning fullbordades 1857 samt var atfbljd 
f ett sammandrag af Lane's kommentar. 
>r. Gustav Weil, som Snnu lefver sasom 
rofessor i Heidelberg, har imellertid 18*^2 
mbesOrjt en ny, noggrann upplaga af den 
888 — 41 utgifna tyska Ofversattning som 
ar bans namn. men i sjelfva verket icke 
hufvudsak harrSrde fran honom! Och det 
r efter denna nya upplaga som den var- 
erade forfattarinnan Turdus Merula nu 



gar att a nyo skanka svenska vitterheten 
en Ofversattning, hvilken i fraga om tro- 
het mot urskriften lemnar sina toregangart 
efter sig. 

Sa mycket om vara svenska Ofversatt- 
ningar, af hvilka den nu begynta i sprak- 
ligt hanseende synes stiilla alia billiga for- 
dringar till freds. Har torde ej behOfvas 
ett vidlyftigare ordande om urskriftens 
markvardighet jeller varde ur vitter syn- 
punkt. Osterlandets, hela den muhamine- 
danska verldsaskadningens djerfva fantastik 
och fasta fOrtrostan pa Allah, denna bland- 
ning af man och bam som utgor o'sterlan- 
dingens styrka och svaghet, ligger har fram- 
fdr oss i hela sin friskhet och tilltalande 
omedelbarhet. Och sasom sagoskatt eger 
Tusen och en Natt det sarskilda viirdet att 
har samlats berattelser fran alia osterlan- 
dets kanter, fran Indien, Persien, Arabien, 
fran hednisk och muhammedansk tid, me- 
dan visserligen verket f&tt sin slutliga fonn 
i Egypten och sannolikt fbrst mot slutet 
af 16:e Arhundradet. Detta gor att moti- 
ven ega omvexling och rikedom, medan 
formen praglas af enhet och denna veka 
hallning som utgOr ett af den ttsterlandska 
vitterhetens stOrsta behag, utan att hon 
derf^Jr mister konturernas renhet eller fram- 
stallningens raska fart. Tusen och en Natt 
ar framfftr allt en ungdomslasning, men en 
af dessa bocker f5r de unga hvilka icke 
vanda sig blott till de feinton aren, utan 
till det sinne der ungdomen gror och gron- 
skar, afven om det skulle vara under ett 
lager af tyngande &r. Hvar och en med 
sjalen oppen f8r diktens friskhet skall alltid 
finna sig tilltalad af dessa doftande och i 
rika farger prydda blomster ur Osterlandets 
herrliga lustgard. 

Nisbeth, H., Tva ar i Amerika (1872— 
74). (Stockholm 1874. Pris: 3 Kr.) 

Vi ega visserligen inom var litteratur 
atskilliga resebeskrifhingar Ofver Nord- 
Amerika, men de Uro alia sa i grund for- 
aldrade som mojligt, i ty att de giilla ett 
land, der alia forhallanden utveckla sig 
med en ungdomlig kraft och en brad- 
stOrtad fart till hvilka dei^ gamla verlden 
ej kan uppvisa nagot mot sty eke. En skil- 
dring, sadan som den nHrvarande, maste 
saledes vam i h8g grad valkommen, heist 
nar den, s&som har ar fallet, haft for 
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hufvudsaklig afsigt att belysa tillstandet 
inom de svenska utvandrarnes djupa leder 
t)ch att lemna en bild af Forenta Staterna, 
sadana de i verkligheten taga sig at for 
det opartiska ogat. Dessa bref, ursprung- 
ligen skrifna till Aftonbladet, hafva afven, 
sa vidt vi kunna fftrsta, fyllt sin uppgift, 
att ej saga mer eller annat an den resande 
sett eller vet. De aro fulla med en mfingd 
vigtiga upplysningar om den svenska ut- 
vandringen, hvars orsaker, forlopp och tillt 
stand ftSrfattaren gjort sig mycken moda 
att utreda. Markligt, fir framfttr allt 
hvad hans erfarenhet gifvit honom vid 
handen om anledningarna till utflyttnin- 
garna, hvilka i de allra fiesta fell aro att 
soka icke i politiska eller sociala, utan i 
rent ekonomiska fttrhallanden. Flerfaldiga 
ganger atergifver han samtal fftrda med 
utvandrare pa resan eller i de nya hemmen, 
hvilka utdrag adagalfigga att det varit de 
h8ga skatterna, jordens linga afkastning, 
omojligheten att lfigga af nagot for fram- 
tiden samt omtanke for barnen som drifvit 
jordbrukarne nt pa hafvets b&Tjor att i 
den fjerran vestern s8ka na hvad de ej 
hoppas vinna i hemlandet. Vidare fir det 
ganska ofta. uppmaningar och penning- 
sfindningar fran redan utvandrade slag- 
tingar som varit bestfimmande for utvan- 
drarne. Sfillan nfimnas agenternes f8re- 
speglingar, aldrig nagot politiskt fbrtryck 
sasom medverkande orsaker. F5rf. upp- 
fattning, stodd pa en mfingd sakforhal- 
landen, synes oss till fullo fastst$ld genom 
de allmfint kfinda siffrorna pa nt- och in- 
vandringen under de senaste, i ekonomiskt 
afseende fordelaktiga aren. 

Men om ock redogorelsen f6r svenska 
utflyttningen utgor, sa att saga, reseskil- 
dringens r5da tr&d, utesluter detta ej en 
mfingd andra, delvis mycket underhallande 
bidrag till teckningen af det rastlSst fram- 
atgaende Nordameriia. Till det intres- 
santaste och afven utfdrligaste i det af- 
seendet hb'r fftrf. resa till den lfingst af- 
lfigsna vestern, till Kalifornien, Sacramento 
och San Francisco. Det har en egen- 
domlig tjusning for en hvar att lfisa histo- 
rien — vi hade sa nfir sagt sagan — om 
denna unga odling, som* med fabelaktig 



snabbhet skjutit upp ur guldsanden och 
det herrliga luftstrecket. Der 1847 knapt 
500 hvite funnos spridda pa lika manga 
qvadratmil, star nu ej blott San Fran- 
cisco med omkring 200,000 invanare, utan 
afven en del andra stfider med ett in- 
vanarantal fran 2,000 till 15,000 hvar. 
Och hvad som fcrefaller mfirkligast: denna 
odling, som blott rfiknar artionden, befinner 
sig redan i en sadan blomstring, i en sadan 
bade andlig och lekamlig kraft, att forf. 
kan vaga omdtfmet, att Kalifornien i allt to 
Forenta Staternas fdrnfimsta land. Skulk 
man t. ex. kunna tro att San Francisco i 
fraga om ordning, renlighet, eldslacknings- 
vfisen nu star frfimst bland alia Unionens 
stfider? Later det troligt att man har, 
midt i guldgrufvornas land, likvfil kan lefri 
billigare fin nagonstfides i de stdrre stfi- 
derna? >Man forest&ller sig staden», s&ger 
forf., »sasom en vistelseort for raa gold- 
grfifvare, spelare och fifventyrare fran alia 
lander, som for nagra dollars nfir som heist 
aro fardiga att forpassa en menniska med 
dolken; och i stfillet finner man en fikta 
etiropeisk stad, med belefvade memuskor 
och med mer sfikerhet till lif och b5rs fin 
i n&gon annan stad i Amerika.» 

Det mfirkvfirdigaste med hela denna 
unga odling fir att dess sagotid ligger inpa 
vara dagar, att vi kunna, snart sagdt, taga 
pa hennes uppkomst. Fflr svenska lfisare 
firo genom Bret Hartes berfittelser manga 
drag bekanta fran denna vilda romantii: 
men afven fdrf. har ett och amnat att med- 
dela, bade om upptfickten af guldet, om 
de forsta guldgrfifvarne och denna oord- 
nade massas raska ttfverg&ng till andra 
forhallanden. Da det ej fir oss mojligtatt 
hfir fbTja fBrf., hfinvisa vi vara lfisare hH 
hans arbete, hvars genomlfisning, det viga 
vi fdrsfikra, ingen skall angra. FSrfc 
framstfillning fir enkel och naturlig, utan 
att sakna malande kraft eller elegans, der 
sa krfifvea, Ofver hela arbetet hvilar ei 
doft af trovfirdighet, friskhet och omedel- 
barhet, som maste lifligt sla an pa hvar 
och en som vet hvad humbugen ftr f5r ei 
magt, fifven i fraga om skildringar af det 
amerikanska lifvet. 

— RK. 



Fdrtalet. 



-nan kasta bort och gomma skalet 
les darskap, sasom hvar man vet; 
Bsna till och sprida ut fortalet 
tans rygg, det ar en fallenhet, 
ta hor till tonen i var tid; 
tnas 8om en vapenbragd i strid. 

r fortal? Att det beteckna rigtigt 
4 latt. Det byter ofta skinn, 
er sina drag i mask fdrsigtigt, 
vper heist i djup forkladnad in. 
lappt for nagon lifvets vag var lang, 
han det mott blott allt for mangen gang. 

ugit oformarkt till vandrarns sida, 
inde hans minsta steg alltjemt; 
cklat omhet, likt en falsk Armida, 
nom in med smicker och med skamt, 
art, nar drdmmens gyckelbild forsvann, 
I besviken och beljugen fann. 

exempel? Val, ga ut i verlden 
dig der bland jordens barn omkring, 

3na lyckans gud och dyrka flarden, 

dla heligt eljest ingenting. 

n' pa mafa hvad dig narmast ar, 

far da hela handen full, jag svar. 

iig en man, som djupt begrundat gangen 

dkarna pa jordelifvets elf, 

dt i enslighetens stillhet mangen 

D8 dnnkla gator for sig sjelf ; 

yddas, tror du, mot fortal, ej sannt? 

mer verlden ej, det ser jag grannt. 

one vise vagar oppet saga: 

liskt finns ej det, som evigt var, 

,r sin tid, sitt slat ock allt skall ega, 

r den mar, hvars grundval remnat har. 

:t ropar straxt: den mannen ar 

ihallsvadlig revolutionar! 

n en varning hvilar pa hans tunga: 
le allt for godt, som dagen fodt, 
angden hdres tanklost det besjnnga; 
urar falskhet under rosenrodt, 

ert an mogen frukt ar ofta kart. 

* reaktionar, det ar ju klart! 



Och sjntes han uti de hoges boning, 
Bevars, da ar han icke man for sig, 
Emot hans namn och rykte utan skoning 
Fortalets legodrangar fora krig. 
Hvad batar val han an sa arligt ment? 
Hans samvete, det kan ej vara rent! 

En ann' med folket alskar lefva; genast 
Han fikar efter popularitet, 
Visst ej af ofvertygelse allenast, 
Nej, blott af lumpen aregirighet. 
Allt hdgre nppat stulen lyckas hojd 
Pa andras axlar lyftas ar hans frdjd! 

Den flitigt umg&s med sin Gad i bonen, 
Och ljssnar troget till hans helga ord, 
Den fr&n en hdgre verld sig vantar lonen 
For hvad han lidit pa en vr&ngvis jord, 
Beskjlles af en chor med hogljudt skri 
For andligt hdgmod och for fromleri. 

Men dristar nagon trots all vedermdda 

Pa detta jemmerklotet trifvas val, 

D4 ar han verldstral och de lustar snoda 

I sina gam ha snarjt hans anna sjal. 

Sa ddmmes en och hvar, hvad heist han gor, 

Pa hans forsvar knappt nagon jnenska hor. 

Fortal, hur fegt! Du gor dig stadse vigtigt, 
Men doljer giftbestruken gadd anda. 
Du gifver en och annan vink fdrsigtigt 
Och laspar fram en hycklad klagan sa, 
Med hatet doldt inunder omkans flor: 
Det sages att — men jag visst ej det tror. 

Ja, mangen vafnad kan fortalet spinna, 
Af ldgnens tradar listigt fogad hop; 
Dock nedrigast, nar mot en varnlos qvinna 
Det djerfves hetsa hatets lomska rop. 
Hvad hjeltebragd att dikta nidingss&ng, 
Da man ej fruktar fa ett svar en gang! 

Ga, skryt af din a segrar! Ej de slacka 
Den bittra angrens lagor i ditt brost; 
En dag skall gry, da deras minnen vacka 
Din sjal ar dvalan opp med torddns rost. 
Da, om ej fdrr, ditt brott skall oholjdt sta, 
Da, fast f6r sent, skall du mitt ord forsta. 

10 
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Bort med en falsk och dubbeltungad lara, 
Sora soker egct pris vid andras fall! • 
Det ges ctt battre varf, en hogre ara: 
Att verka i forsonlighetens kail. 
Glads, om af angren ledd din band form att 
Med roten rycka opp bvad ondt den satt. 



Men om dig sjelf fortalets prester korat 
Till offer, ack, sa vredgas ej derfor! 
Hur djupt an deras dolkstygn hafva sarat, 
Kent samvet helar, om dess rost du bor. 
Dess maning troget folj. och du skall se, 
Att du ett battre val bar gjort an de. 

O * ♦ * ♦. 



En vallmoblomma. 

(Ur min vans eroti9ka herbarium. ) 



»Kors hvar har jag kunnat forlagga 
den der inlagan till Dratselkammarn? Jag 
har nu letat igenom hela min chiffonier . . 
nej inte i den ladan heller .... och inte 
i den .... der har jag ju mina gamla min- 
nen fftrvarade .... Gamla minnen ! Det 
ar liinge sedan jag drog ut den bar ladan 
sist. Nar man ar gift och lyckligt gift 
dertill. forlora vissnade tornrosor snart sin 
dragningskraft. Min lilla hustru satter ju 
dagligen upp friska i blomvaserna. Men 
jag har gtfmt er i alia fall, och som en 
ordentlig karl har jag till och med date- 
rat er . . . Lat se den har roda nejlikan 
. . . »11 Aug. 60, A. R.» ... Ah! jag mins. 
Hon var dock en herrlig qvinna! Smart 
och hSgvaxt, med eld i 5gat och djupa ton- 
fall i rosten. Och den qvallen brunno hen- 
nes kinder som i feberglSd. Jag tror att 
hon alskade njig — atminstone sa manga 
timmar, som den der balen riickte . . . Hon 
bar en krans morkroda nejlikor kring pan- 
nan. Huru berusande de doftade i den 
qvalmiga soramarnatten ... Vi hade dan- 
sat nagra hvarf och satt oss ett stycke 
ifran de b'friga . . . Jag hviskade till henne 
nagra fortrollande ord . . . hon svarade icke, 
hon sag ej ens upp, men plotsligt loste 
hon en nejlika ur sitt har och tryckte den 
liinge mot sina lappar. Omarkligt rackte 
hon inig den sedan .... Ingen anade hvad 
hon da skankte mig, ingen mer an jag 
visste hvad som gomdes bland de mjuka 
bladen .... Nej bort med dig, blomma, 
langst in i ladan igen! Du'doftar annu 
allt for starkt. Du borde egentligen ka- 
stas pa elden, . som brinner lugnt och stilla 
pa hemmet^ hiird .... 

En liten bla viol! »19 Maj 61. S. V. T.» 

Aba! Fru assessorskan ! Det gick hastigt 

med hennes avancement. Nar man nu ser 



henne i all sin stat med sin fylliga figur 
och sina tre sma gossar, skull e man vfil 
knappt tro, att hon en gang har svarmat 
f(5r »rosor och violer». Men det har hon 
gjort anda, och beviset haller jag har i 
min hand . . . 

En narcissi Utan namn och datum! Det 
behofves ej heller. Den tionde Juni gl6m- 
mer jag ej anda . . . Just i varens ljuf- 
vaste tid. Derute var luften sa mild och 
klar, och solen sken httgt p4 himlen. Men 
du lag blek och stum derinne och ljusen 
brunno dunkelt omkring dig. En krans 
af varblommor lag vid din hufvudgard belt 
nara dina ljusa lockar . . . Jag gftmde den 
har narcissen, ty du hade varit mig mycket 
kiir .... Jag var bldtt sjutton ar den ti- 
den .... Hvad det ar lange sedan, och hvad 
jag har upplefvat mycket se'n dess!.... 

Men for tusan! Har star jag och sfikr 
bort tiden .... En magistratssekreterare 
far minsann inte leta i sitt erotiska her- 
banum efter en bortslarfvad inlaga . . . Se 
sa, in med er nu . . . i ladan med hela bund- 
ten. Vllnta! Der har jag tappat en pi 
golfvet. Den tycks pa allt siitt vilja g5ra 
sig bemarkt. »27 Juli 62. M. W.» En 
rod vallmoblomma! Jag kan inte pdminn* 
mig hvad de der initialerna skola betyda. 
»M. W. Den 27 Juli>. Vanta, nu mins 
jag . . . denna besynnerliga flicka, som jag 
endast ett dgonblick fick skada. En vall- 
moblomma! Ja hon var ju ocksa endast 
en dr5mbild, en leende syn i en nordisk 
sommarnatt. Maria Wasilio ! . . Har hon 
verkligen sjelf hviskat mig detta namn i 
orat, eller har det kanske legat gSmdt i 
mitt minne och otQrmUrkt rakat dyka upp. 
Det var nagot sa underbart och dunkelt 
i hela denna tilldragelse . . . Jag vill min- 
nas att jag tecknade upp den samma host 
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L&t se, har har jag det visst. Gan- 

ska rigtigt! Hade jag nu bara inlagan 
ocksa . . . Den kan val aldrig hafva blifvit 
stoppad i papperskorgen ? Jo den aningen 
slog in. Har man n&gonsin sett pa maken ! 
Ar det inte som jag standigt har sagt, 
att pigor aldrig borde finnas till* 

Den 26 Juni var en varm och klar 
sommardag, och Wenern lag orOrlig ut- 
bredd fb*r mina blickar. Jag satt nere vid 
hamnen och invantade angbaten, som re- 
dan syntes pa afst&nd. Sa vidt jag vis- 
ate fanns ingen ombord, som det kunde 
intressera mig att raka; men sommarda- 
Dfarne bli n&got l&nga i en sm&stad, nar 
man ej har annat att gora an plugga Svea 
rikes lag for att bereda sig till sin hof- 
rattsexamen. Jag hade lemnat Upsala kort 
fore midsommar - for att vistas ett par ma- 
lader bos min farbror, stadslakarn pa stal- 
et. Jag hade redan hnnnit flamma for 
nina begge sma s5ta kusiner, och dessutom 
m hel vecka varit betagen i den skona 
lottern till en af stadens illiterata radman 
. . . och nu var det fSrbi, och jag lang- 
ade dagligen tillbaka till de glada kam- 
■aterne deruppe vid Fyris. Hvarje gang 
mgbaten kom passade jag pa tillfallet att 
inders5ka, om ej mdjligen n&gon glad stu- 
lent kunde hafva fBrirrat sig at dessa t rak- 
er. Ganska rigtigt! I dag var det tva 
ivita mossor ombord'. . . . tre tillochmed, 
h s& roligt! Jag svingade min egen i 
nften till helsning. Den besvarades. Vanta ! 
)et ar ju bekant folk .... Det der an- 
igtet kan ej tillbora n&gon annan an Otto 
4., inin gamle van och nationskamrat, och 
redvid honom star ju Carl A., lakaren och 
. . . ja den tredje kanner jag e j . . . Na 
et ar detsamma .... Matte nu bara ang- 
aten dr5ja har en stund, sa att vi fa tid 
tt spraka lite. 

»Hvarthttn, go vanner»? 

»Till G5teborg». 

»Hur lange ligger angbaten, styrman?* 

»En qvart.» 

»Inte langre?» 

»Om6jligt. » 

>Fdlj med en bit pa vagen .... till 
fenersborg .... der skall jag stiga af 
. . . De andra fortsatta. Du ar tillbaka 
ir i morgon qvall. ...» 

>Men jag har inte ett ore pa mig.» 



»Var lugn. Min reskassa. ar mot van- 
ligheten bra nog fbrsedd . . . .» 

»Men sommarOfverrocken borde jag val 
ha med mig, om det blir kallt i qvall . . . .» 

)Det hinns inte med. Se har; du kan 
fa lana min plaid. Betank bara en sa 
vacker dag. Kom nu genast ombord !» 

Det hjelpte ej att g5ra n&gra flera in- 
vandningar: n&gra minuter sednare befann 
jag mig redan utanfor hamnen .... 

Det var en munter fard. Kaffe och 
punsch kommo skyndsamt upp, och vi ar- 
rangerade i storsta hast ett litet improvi- 
seradt studentmOte langst borta pa akter- 
dack. En af mina vanner var i besittning 
af en praktig tenor, och vi tre Sfriga voro 
ej heller utan en smula rdst och allesam- 
man deltagare i >allmanna sangen» pa Gu- 
stavianum. Smaningom samlades alia ang- 
batspassagerarne omkring oss f5r att lyssna 
till de valkanda tonerna fr&n Fyris' strand. 
Der dracks mycket punsch och mycket li- 
kQrer och tillochmed ett par buteljer cham- 
pagne, som en vanlig brukspatron ntidvan- 
digt ville tomma med oss, »emedan nan 
hade en son i Upsala, som laste pa kame- 
ralen». 

»De matte vara bra kinkiga att ha och 
gftra med de der professorsgubbarno, till- 
lade ban f5rtrytsamt; » Adolf har skrifvit 
till mig, att han langesedan skulle varit 
fardig, om inte fordringarne i kameraleu 
blifvit betydligt 5kade for hvarje termin. 
Skall man da aldrig stanna vid n&gon be- 
stamd grans, mine herrar?> 

Vi forenade oss att beklaga den joratt- 
visa, de akademiska myndigheterna tillfo- 
gat herr Adolf, och uttryckte den f5rhopp- 
ningen, att fordringarne i kameralen redan 
blifvit drifna till sin spets och hfirefter m&- 
ste sjunka. 

»N& det vore d& vkl», menade var 
fryntlige brukspatron; »men for 5frigt s& 
behofver min gosse vi.<st inte lasa ihjal sig 
pa 5fverdrifna examenskurser. Jag har 
Gudskelof ett litet natt bi-uk i ordning at 
honom uppe i Wermland, som han kan fa 
5fvertaga. » 

Vi drucko den lycklige kameralistens 
sk&l i annu ett glas champagne och lof- 
vade att g5ra oss bekanta med honom, s& 
fort vi kommo till Upsala, och &ter klin- 
gade tonerna i den klara luften, och som- 
marsolen lyste kring sjbn, och »s&ngen 
den for. ofver vagen*. Och fort gick 
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angbaten, men annu fortare gick tiden — 
och sa kommo vi till Wenersborg. 

Nu skulle vi skiljas at: Carl A. och 
jag skulle ga i land, men detta hade sig 
ej sa latt, ty kamraterne ville pa jnga 
vilkor lata oss lemna fartyget. » Skulle 
sangqvartetten sa hastigt bli sprangd? 
Skulle var hjeltetenor nu i stfillet ntfdgas 
sjunga en sorgsen duett med den bekanta 
frSken » Morgana » nere vid Trollhattan? 
Trollhattan ! F5lj med dit ! Jag bjuder er 
pa en battre sexa i dervarande hotell rae- 
dan angbaten passerar slussame. Det dr5- 
jer minst ett par timmar och under tiden 
fa vi vara tillsammans. I morgon bittida 
kunna ni atervanda hit till Wenersborg 
med en af kanalbatarne.» 

Det var ett lockande fttrslag, heist for 
mig, som annu ej sett det beprisade vat- 
tenfallet. Angbaten lade i detsanuna ut 
och afbrtft alia vidare betankligheter. 

Det led mot qvallen, nar vi passerade 
den bro, som sir belagen strax bredvid ho- 
Aellet. Vi stego af angbaten, och jag ville 
genast skynda bort for att bese det be- 
rflmda ToppSfallet vid full dager; men har- 
emot protesterade kamraterne pa det lif- 
ligaste, pastaende att qvartetten borde halla 
ihop i det langsta. »Du far god tid att bese 
fallet i morgon bittida, ty kanalbaten v8n- 
tas ej fbre kl. atta». 

, Trollhattans hotell bar ett utmarkt 
vackert lage heit nara kanalen och elfven. 
En liten vacker tradgard med syrdnbersaer 
och Bfvervuxna gangar striicker sig ned mot 
vatten^rynet. Det vackra nybygda hotellet 
var som vanligt Ofverfyldt med resande, 
mest fr&mlingar, som i stora skaror strom- 
mat till for att bese Trollhattan i hogsom- 
marens hela prakt. Endast med svarighet 
kunde vi bada, som skulle stanna qvar, 
fa ett rum ofver natten. Emellertid blef 
i 8t5rsta hast en sexa framdukad i en af 
bers&erna. 

Aptiten var fbrtrftftlig, maten fb*rsvann 
skyndsamt, och en af kamraterne, 'som varit 
klubbmastare i sin nation, erbjod sig att 
tillaga en afskedsbal af det slag, som blott 
ban och kallarmastaren pa »Flustret» kande 
till. Den vann ocksa ett v&lfb'rtjent bifall 
och bagarne tb'mdes beslutsamt »au fond!* 
Qvallen var nu temligen langt framskri- 
den. Solen hade redan gatt, men skyarne 
glimmade &nnu langt borta i vester. Det 
var en herrlig sommarqvall, och sangen 



lj5d sa frisk och gladtig kiing var lilla 
bersa, och vi kftnde att vi voro unga och 
att det var herrligt att lefva .... 

Da hordes pa afstand en lang uthal- 
lande hvissling: .det var den ofverenakomna 
signalen, hvarigenom angbaten kallade pas- 
sagerarne ombord. Skiljsmessan kunde ej 
langre uppskjutas. 

»Annu en skal, kamrater!» ropade jag 
och fattade mitt glas. 

»En skal for det basta pa jorden, det 
enda som jag i denna stund finner vardt 
att efterstriifva .... Den galler vara ung- 
domsidealer, dessa underbara vftaenden dem 
vi kanske aldrig fullt klart hafva skadat, 
men om hvilka vi 8& ofta hafva dromt? 
Jag diicker skonhetens och karlekens skal!> 

Ett fyrfaldigt hurra besvarade mina 
ord; och nu ijod i den stilla sommarqval- 
len en af dessa ljufva, vemodsfulla melo- 
dier, i hvilka nordens folk en gang ned- 
lagt sina rikaste skatter af kansla och poesL 

Jag hade instamt i sangen utan att 
veta hvad jag gjorde: hela min uppmark- 
samhet var rigtad mot ett afJiotellets fun- 
ster helt nara intill oss. Vi hade rest oss 
upp under det vi sj5ngo, och tvars 5fVer 
de grSna syrenerna sag jag en ung flicka, 
sa sk5n, att jag annu i dag aldrig skidat 
hennes like. 

Hon syntes vara mycket ung och san- 
nolikt en framling i detta land, fostrad 
under en varmare sol. Det lag ett drag 
af sorgbundenhet utbredt Ofver hela hennes 
vUsende, och detta f5rhbjdes annu mer ge- 
nom den m5rka dragt hon bar. Kring hen- 
nes hals hangde i ett band af hvita perlor 
ett glimmande guldkors; men bredvid det- 
samma varseblef jag en stor m5rkr5d vall- 
raoblomma, sadana som v^xte der borta i 
tradgarden, och hvilken hon af ett s&Usamt 
infali fastat vid sin barm. Den afetack 
pa ett egendomligt stitt mot hennes. mdrka 
sorgdriigt. Helt nara intill henne stod en 
lang, statlig man, sannolikt hennes &r* 
Han liknade henne mycket, men hade ett 
kallt och ovanligt drag kring l&pparne. 
hvilket gjorde ett f6ga angenamt intryck. 
Han stirrade tankspridd ut i rymden och 
tycktes liksom den unga damen lyssna till 
var s&ng. I detsamma varseblef han att 
mina 5gon oafvandt voro riktade mot ffin- 
stret. Han rynkade pannan och yttrade 
till den unga flickan nagra ord, dem jag 
ej kunde h5ra. Hon sag ett Qgonblick upp 
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11 honom; derpa b<5jde hon undergifvet 
tt hufvud och drog sig tillbaka. Fonstret 
;angdes och den skona synen forsvann. 

»Sjung da inte sa falskt!» skrek var 
store » tenor haftigt. »Men kors hvad 
tirrar du p&?» tillade han fQrv&nad och 
Tep mig i armen. 

»Ingenting», svarade jag helt lugnt 
ch satte mig ned pa banken. Det var 
iksom en k&nsla inom mig, att jag ville 
ehalla den sallsamma synen f5r mig sjelf. 
ag tilLslot ftgonen och sftkte att fixera 
ilden i mina tankar. 

»Se sa, nu inaste vi bryta upp!» sade 
e bada gOteborgarne och reste sig. »Du 
an gerna f&lja oss bort till slussarne.» 

»Hvarf5r inte», svarade jag tankspridd. 

»Na an du da, bror iEsculapius?» 

»Jag har rest langt i dag», svarade 
!arl A. betanksamt. »Ni fa ursakta, att 
ig hellre stannar qvar och kiyper till kojs. 
'arval och lycklig resa!> 

»Farval da! Vi rakas i Upsala i sep- 
smber.* 

Det var nara att vi hade fdrsummat 
ngbaten: han lag i sista slussen och tjot 
irsinnigt da vi springande rusade ombord. 
ag tryckte skyndsamt kamraternes hander, 
lussportarne Sppnades och de gledo sakta 
ed at elfven. Jag deremot vandrade lang- 
aint hem igen, ensam och drommande i 
en ljusa sommarnatten. 

Lange drojde jag vid det valdiga ToppB- 
illet, sora jag maste passera f5rbi pa hem- 
agen. Och jag t&nkte pa forna tider, da 
en maktige Starkodder har, tatt invid den 
rnsande floden, kampade om den qvinna, 
om han ville ega, och hum hon till sist 
jelf st5rtade sig i vagorna (6r att undga 
et f&rhatliga Ode, som vantade henne. Da 
tdelades har manget valdigt slag, och nej- 
en genljdd af de vilde mannens klubbor. 
kk likval, hvad var val dessa forntida 
ftmpars kraft i jemfdrelse med de valdiga 
ngmaskiner, som nu arbeta der nere i 
nnklet, som svanga sina valdiga armar af 
jrn och i stallet ft5r det langsamt pulse- 
ande blodet lata de sjudande v&gorna i 
hejdad fart strdmma genom sina adror. 
ag kastade mig ned pa en klippa helt 
ara -den vildaste delen af fallet, svepte 
a mig i min plaid och lag sedan lange 
tirrande dit ner. Men oformarkt leddes 
aina tankar ater till den sk5na synen af 
ien frammande flickan, som jag i dag ska- 



dat, och jag greps af en offtrklarlig lang- 
tan att ater veta mig vara i hennes nftrhet. 
Jag reste mig derfftr upp och vandrade 
tillbaka mot hotellet. Trollhattans nybygda, 
vackra kyrka skymtade pa afst&nd. Snart 
var jag framme vid mitt mal; men jag 
kande ingen b5jelse att ga till sangs denna 
natt. Jag slog mig ned i en af syren- 
bers&erna i tradgarden, der jag kunde se 
fOnstret i hvilket hon visat sig, och jag vet 
ej huru lange jag satt sa i ett halft vaket, 
halfb drOmmande tillstand. 

PiStsligt varseblef jag en ung flicka, 
som tycktes komma fran hotellet och nal- 
kades den bersa, der jag satt. Hennes 
mttrka har bangde oordnadt kring skul- 
drorna, och hennes toilett syntes vara gjord 
i storsta hast och ej beraknad pa att tagas 
i narmare skarskadande. Det forefM mig, 
som hade den unga damen tillbragt en 
s&mnlfts natt och nu stigit upp for att ge- 
nom en promenad i friska luften s&ka stilla 
sin oro. Det fQrsta, svaga dagsljuset f511 
pa hennes ansigte: det var hon, den fram- 
mande flickan, som jag f&r nagra tiinmar 
sedan skadat! Hur vacker hon var! Men 
sa blek och sorgsen. Det lag dock nagot 
obeskrifligt tilldragande i hennes 'stora, 
m&rka 5gon. Utan att marka min nar- 
varo kastade hon sig ned pa en bank strax 
bredvid min bersa, tryckte handerna mot 
sitt ansigte och snyftade h5g1judt. 

»Den sista natten!», hviskade hon an- 
gestfullt, »I morgon ar jag redan langt 
harifran och ett stycke narmare mitt hem- 
land och mitt kloster. Ack det ar som 
sage jag redan gallret skymma fbr mitt 
ansigte. Jag ar ju sa ung! Jag ville s& 
gerna lefva bland menniskorna och lara 
kanna dem och alska dem .... alska! .... 
Men det far jag ju ej. Derfttr skall jag 
i kloster !» 

Dessa ord uttalades pa franska men 
med en r5st, hvars egendomliga.tonfall an- 
gafvo att detta sprak ej var hennes eget. 
Hon fortfor med allt haftigare sorg: 

>Han har sagt att vi i morgon skola 
antrada aterresan, och att vi skola fara 
kortaste vagen hem. 0, om jag kunde fly! 
Har i detta sk5na land skulle jag vilja 
droja, langt borta fran min ffirhatliga hem- 
by gd. Men till hvem- skulle jag fly? Det 
fins ingen menniska pa hela jorden som 
bryr sig om mig!» 

Hon yttrade de sista orden med en f5r- 
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tviflan, som tr&ngde till mitt hjerta. Utan 
att veta bvad jag gjorde, sprang jag fram 
ur halfdunklet och vidrorde latt hennes 
skuldra. 

» Heliga jungfru!» utropade hon fbr- 
skrackt och stirrade pa mig. »Hvem ar 
ni?> 

»Jag Sr en framling far er>, svarade 
jag hastigt, »jag tillhOr detta land och jag 
dnskar, att jag kunde bista er.» 

»0 du vill bista mig!» utropade hon 
med gl&dje och fattade haftigt min hand. 
»Du ar da den, som den heliga jungfrun 
har sandt mig .... Jag anropade henne 
derom held denna langa natt da jag ej 
kunde sofva. Ser du!» tillage hon och vi- 
sade mig ett praktigt radband af hvita per- 
lor och guld, »jag har tre .ganger bedit 
igenom detta sedan solen sist gick ned!> 

»Ack nej>, svarade jag vemodigt och 
sag in i hennes stralande Ogon. »Den he- 
liga jungfrun kan ej tala till mig, ty jag 
skulle ej fbrnimrna hennes rQst. Jag till- 
h(5r ej din svRrmiska tro, mitt stackars 
barn! Det ar dina sorgsna ord, jag har 
hort, men ej dina boner till den heliga 
jungfrun . . . .» 

»Men hvem ar ni da?» bviskade hon 
ftngsligt och sag forskande pa mig liksom 
hon vaknat ur en droin. >Hvem Ur niV» 
upprepade hon sakta och losgjorde sin hand. 
»Hvarf5r ser ni pa mig sa der, och hvar- 
tor trycker ni min hand sa haftigt?* 

•>Jag skall lemna er om ni onskar», 
svarade jag. » Jag yet ej hvarfOr jag kom, 
men det var som hade nagon hviskat till 
mig, att ni behdfde min hjelp och mitt 
bistand. Men jag gar nu», tillade jag, da 
hon ffirblef stum. »Farvftl!» 

»Farval!» hviskade hon knappt borbart 
och utan att upplyfta ansigtet, som nastan 
doldes af det rika, svarta baret. 

Jag gick langsamt tillbaka mot bersan. 
Just som jag natt dess ingang kande jag 
hennes arm omkring min hals och den 
stackars flickan tryckte sit? darrande till 
mitt hjerta. 

»Nej du far icke ga», ropade hon, och 
hennes stamma, nyss s& mild och nastan 
bamslig, ljod nu haftig och passionerad; 
»hvem som an ma hafva sUndt dig, sa ar 
du en god menniska, det ser jag i dina 
ogon. Kanske ar du Unda skickad af den 
heliga jungfrun, fast du icke vet det sjelf. 
Det var hon som hviskade till dig, att du 



skulle radda mig. Du vill ju icke diver- 
ge mig?> tillade hon bedjande och luta- 
de hufvudet tungt mot min skuldra. 

Utan att svara f5rde jag henne in i 
den dunkla bersan och satte mig bredvid 
henne pa banken. 

»Nej aldrig», svarade jag med vftrma. 
»Jag lemnar dig ej fbrr an du sjelf ber 
mig derom. » 

Vi . sutto lange tysta och orOrliga, och 
jag kande blott hum haftigt hennes hjerta 
slog mot mitt brSst. Det var en berrlig 
natt, och jag onskade att aldrig en mor- 
gon matte randas. 

Slutligen brot jag dock tystnaden: 

»Hvem ar du da, underliga flicka?> fri- 
gade jag sakta och strbk det m5rka haret 
fran hennes panna. »Och hvem ar val ban, 
som du fruktar och vill fly?» 

Hon skakade blott sorgset pa hufvudet 

*Ack fr&ga mig ej derom >, sade hon 
hastigt; »du kan andock ej rycka mig ifran 
honom. Sag mig», utbrast hon plOtsligt 
och s&g pa mig med en lidelsefull bliek; 
»tror du, att du skulle kunna alska mig?» 

»Ack, jag alskar dig redan, det vet du 
nog», utropade jag och sl6t henne allt nSr- 
raare intill mig; » aldrig fbrr an i dag har 
jag sett ditt ansigte och h5rt din stamma, 
och likviil haller jag dig redan sa innerligt 
kar!» 

»0, sa fick jag andock veta hvad det 
ar att alska», utbrast hon triumferande ; »det 
ar att karma sa for en menniska, som jag 
kanner for dig ! Och nar jag nu sitter in- 
stangd i det dystra klostret i mitt hemland, 
och lyssnar om hSstqvallarne till Donaus 
vagor, utanfOr gallret, da skall jag tanka, 
att jag ater hOr bruset af det stora svenska 
vattenfallet och att jag sitter har vid ditt 
sida i den vackra sommarnatten.» 

Hon tystnade, och hennes ogon blickade 
drflmmande bort mot den forsande strSm- 
men. Hon var sa .skQn, der hon satt bred- 
vid mig, och det fb'rsta osfikra dagsljuset 
for darrande ofver hennes bleka kinder och 
lyste sallsamt pa den roda vallraoblom- 
man, som hon annu bar vid sitt brost. 

Nastan ofrivilligt narmade jag mitt an- 
sigte till hennes. Hon drag sig ej £illba- 
ka, hon tycktes knappt marka det och vara 
lappar ni5ttes. 

Plotsligt spratt hon till och sprang npp 
fran banken. Hon blickade angsligt mel- 
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in syrinerna mot det h&ll, hvarifran hen- 
es osynlige fttrfftljare borde nalkas. 

»Tank om min far komme nu>, hvis- 
ade hon sm&leende, och en stark rodnad 
>r hastigt Ofver hennes kinder. hvad 
on var vacker i det ogonblicket! 

>Du bar s&ledes din far derinne?» fra- 
ade jag f&rvanad. »Huru kan du da be- 
5fva frnkta n&gon?» 

»Ack, jag ser att jag maste beratta dig 
Llt», svarade hon, och satte sig ater vid 
lin sida. »Nej, icke sa» tillade hon bed- 
mde, da jag ater ville lagga armen om 
ennes lif. »Det var oratt af mig att 
illata det nyss, och jag ber helgonen ftr- 
Lta mig ... Du far ej vredgas pa mig», 
ide hon mildt, da jag hastigt drog mig 
t sidan. 

»Ack, huru skulle jag val kunna det! 
[en fbrtalj mig nu dina 6den!» 

»Jag heter Maria Wasilio», borjade hon 
in ber&ttelse, »och mitt hemland ar Wala- 
hiet langt borta vid Donaus strand. Min 
ider tillhOr en gammal, adel slagt och 
ger ett vackert slott, belaget pa en kulle 
j langt fran floden. Men midt emot pa 
ndra sidan Donau reser sig ett gammalt 
loster, hvars murar stracka sig anda ner 
ill de fbrbiflytande vagorna. Alltifran min 
arndora har jag standigt med rysning sett 
it bort n&r jag st&tt uppe pa slottsaltanen 
manskensqvallarne. Och nar jag horde 
lockorna ringa, forefoll det mig alltid, 
om hade de ropat mitt namn, och liksom 
ille de draga mig till sig. Och nu maste 
ig h5rsamma kallelsen. F8r tva dagar 
odan fyllde jag sexton ar, och min fader 
ar lofVat abedissan att vid den aldern gif- 
a mig till klostret.» 

»Men huru kan din far vara sa grym», 
rftgade jag. »Alskar lian da icke sin 
otter?* 

»Han gjorde det fordom», svarade hon 
orgset; »anda tills jag var femton ar. Han 
•lef aldrig vred pa mig, hvad jag an fbre- 
og mig. Jag fick rida pa hans egen svar- 
a hUst och hvarje dag rodde mig Stefan 
ipp at floden. Hvad jag var lycklig da! 
fen jag var ocksa bra vild», tillade hon 
akta. »En dag for ett ar sedan vid pass 
ick min far ett stort tungt bref med man- 
p utlandska poststUmplar. Jag bar sjelf 
ipp det till honom och, da han fttrvanad 
»rdt fftrseglingen, folio en mangd sm& bref 
eh biljetter ned pa golfvet. Jag upptog 



dem skyndsamt, men min fader ryckte dem 
haftigt ifran mig. Jag sag endast att de 
voro skrifha af en fruntimmershand. Min 
stackars fader bleknade hastigt under det 
han laste dessa bref, och hans lappar skalf- 
de, nar han sedan tilltalade mig. Jag 
kande knappt igen hans r5st, sa strung 
och hard hade den blifvit.» 

»Maria!» sade han, »kommer du ihag 
din moder?» Min moder hade ddtt f5r man- 
ga ar sedan. Jag hade redan gloint henne. 

>Du liknar henne mycket», sade han*i 
en bitter ton; »du har hennes ogon och 
hennes lappar, och du skall val en gang 
gora en hederlig karl lika olycklig, som 
hon har gjort mig. Ser du, alia dessa bref 
har hon skrifvit, men icke till mig», ut- 
brast han vildt och stampade med foten. 
»Se sa, bort med dig! Jag har fatt nog 
af hennes tarar. De voro lika falska, som 
hennes leende», tillade han i en bitter ton, 
da jag snyftande smog mig ut ur rummet. 

Allt intiil denna dag hade han standigt 
med omhet talat om min stackars moder. 
Nu var han pa en gang sa f6randrad. 

En qvall stod jag vid ftnstret och blic- 
kade ut ftfver floden. Plotsligt stod min 
far vid min sida och lade handen pa min 
skuldra. 

»Du ser klostret derborta, Maria*, sade 
han, >nar du blir sexton ar skall du intni- 
da der for att tjena Guds heliga moder. > 

Jag vagade ej saga ett ord, sa mycket 
fruktade jag nu honom, som jag fttrr alskat 
sa fortroligt. Jag 'smog mig blott upp pa 
altanen fb*r att lyssna pa klosterklockoraa 
nar de ringde till Vespern. Och den qval- 
len horde jag sa tydligt huru de ropade 
mitt namn: de visste nog att jag nu till- 
horde dem for alltid . . . 

For tre manader sedan tillsade mig min 
fader att jag borde go'ra mig i ordning tor 
en langre resa. »Jag vill dock att du skall 
se nagot niera af verlden an Walachiets 
k&rr, innan klosterdorren tillslutes om 
dig for bestandigt,» sade han. Jag lydde 
utan ett ord till svar, ty sedan jag for- 
lorat hans karlek, tyckte jag att ingenting 
mera i verlden kunde gora mig glUdje. 
Sedan dess hafva vi rest genom Italien, 
Frankrike och Tyskland; och nu ha vi 
hunnit m&let for v&r fard: i morgon an- 
trada vi aterresan och snart .... snart . . . . » 
Hon kunde ej fortsatta. Hon lutade sig 
hastigt ned och dolde ansigtet i sina ban- 
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der. Jag tilltalade henne med 5mhet, men 
hon tycktes ej lyssna till mina ord. Pl5ts- 
ligt sprang hon upp och stod framfttr mig 
med blixtrande 5gon: »Men jag vill ej 
l&ta tvinga mig s&», utbrast hon och stam^ 
pade med foten. »Jag ftlskar blommorna, 
och jag vill sjelf plocka dem i skogen, och 
andas frisk luft och fera p& floden i m&n- 
skenet. Jag ttr af en fri fttt och jag l&ter 
ej insparra mig inom galler.» 

» Maria ! », utropade jag passioneradt, »sttg 
mig, hvad kan jag g5ra ffcr dig? Jag ftr 
hvarken rik eller m&ktig, men jag skulle 
gerna gifva mitt lif for dig. vill du ej 
drtfja har i detta vackra land, som du sttger 
att du alskar?» 

Hon s&g p& mig liksom hade hon ej 
ftfrst&tt mina ord. Derefter lemnade hon 
mig ensam och gick med snabba steg at 
ur bers&n. Jag s&g hennes kladning skym- 
ta fSrbi l&ngt borta vid andra sidan af 
tr&dg&rden. Hon blef borta flere minuter. 
PlStsligt stod hon &ter framfcr mig. 

Men det var ej mer samma uttryck i 
hennes ansigte som nyss: allt det trotsiga 
och passionerade hade fbrsvunnit och leiu- 
nat rum ft5r ett uttryck af stilla, under- 
gifvet lugn. 

»Jag ttr and& min fars dotter», sade 
hon sakta, »och jag b5r lyda honom. Jag 
g&r nu dit in», hviskade hon och pekade 
mot hotellet. »Jag behOfver hvila mig n&- 
gra timmar fbv att sedan antrttda min l&n- 
ga resa. Farv&l! Och tank ej mera p& 
den frammande flickan, som ni r&kat under 
denna besynnerliga natt!» Hon betrakta- 
de mig ftnnu ett Ogonblick med sin un- 
der bara, drSmmande blick; derp& sftnkte 
hon tyst sitt hufvud och vandrade l&ngsamt 
bort. Jag stirrade l&nge efter henne till 
dess hon fftrsvann bakom en hack af syr^ner. 

Det dagades allt mera. En latt dim- 
ma spred sig 8fver grftsmattorna ; den f5r- 
m&dde dock ej bortskymma blommoma, 
som glftnste rundtomkring i hogsorumarens 
rikaste f&rger. Isynnerhet lyste de stora 
mttrkr8da vallraobloinmoma s& prftktigt i 
halfdunklet. De stodo belt nara syrtahftc- 
ken bakom hvilken hon hade fbrsvunnit. 
Tyst! Markte jag ej en rftrelse derborta. 
Jag kunde ej" droja langre. Jag ilade dit 
och bOjde undan grenarae till en liten 
bers& . . . Hon var der! 

Hon hade kastat sig p& kn& vid en 
blink och lutade hufvudet mot densamma. 



Hon snyftade hogljudt och tycktes ej m&rka 
min nUrvaro. 

»Maria!» sade jag sakta och lade han- 
den p& hennes skuldra. 

Hon s&g p& mig ett ttgonblick; sedan 
gtfmde hon &ter ansigtet i sina h&nder. 

» Maria !» upprepade jag ttnnu en gang 
och ffcrde hennes hand till mina l&ppar. 
>Jag kan icke ofvergifva dig mer. Jag 
ttlskar dig, nu k&nner jag det tydligt, sa 
varmt och s& innerligt, som jag aldrig ti- 
skat fbrr. En enda berusande sommarnatt 
har vUckt till lif all den kftrlek, som gOm- 
des i min sjftl. du alskade barn! lit 
den nu ocks& tr&nga till ditt hjerta!» 

Hon hade rest sig upp och stod fram- 
f5r mig med s&nkta blickar: 

»Jag alskar dig!» hviskade hon knappt 
httrbart. »H5gre an n&gon menniska pa 
jorden. Vill du att jag skall f&lja dig? 
Jag g&r hvart du vill ! > 

Den h&ngifna ton, hvarmed den sktjna 
flickan uttalade dessa ord, fyllde mig med 
ffcrtjusning. Hon var d& min, och redan 
i morgon skulle hon fBlja mig fjerran till 
en annan trakt, der .... »Men i morgon 
ttr jag ju l&ngt h&rifr&n!» hviskade Maria 
Wasilio och s&g p& mig med sina stora, 
drdmmande 5gon 

D& lj8d i detsamma en gall hvisBling 
genom den klara morgonluften. Vi rigta- 
de v&ra blickar dit&t, och s&go strax till 
venster n&gra morka rQkmoln uppstiga. 

»Ser du!» utropade jag lifligt, »den 
heliga jungfrun har kanske &nd& htirtdin 
bon. Om du har mod att fly med mig, 
s& kunna vi om n&gra timmar vara l&ngt hlr- 
ifr&n. Angb&ten har nu genomg&tt den sista 
af Trollhattans slussar. Om n&gra 9gon- 
blick passerar han bron strax hftr bredvid. 
Maria! Jag vet ej hvart jag skall ftra dig 
eller hvilket v&rt 8de skall bli, men 5f- 
vergifva dig skall jag aldrig. V&gar da 
fblja mig? Tiden Jir kort.» 

»Jag g&r med dig hvart du vill», var 
hennes enda svar. 

En hvit halmhatt l&g bredvid bftnkeo, 
der jag fbrst funnit henne. Jag satte den 
p& hennes hufvud och svepte dessutom min 
plaid kring hennes axlar. Hon l&t mig 
g5ra hvad jag ville utan att yttra ett ord: 
hon tycktes knappt veta hvad som (6rmg- 
gick. Jag tog hennes arm och f5rde hen- 
ne orabord p& fartyget. Lyckligtvis voro 
ej m&nga vakna p& &ngb&ten; kaptenen 
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eh passagerarne sofvo annu i sina bytter. 
ftyrmannen, soin f5rde kommandot, kastade 
n f&rv&nad blick pa det unga paret, som 
a ovantadt steg ombord. Pa akterdack 
yntes ingen menniska till. Dit forde jag 
ain unga reskamrat och vi satte oss langst 
*>rta pa en af sofforna, der vi voro osedda 
f alia. 

Det var en herrlig sommarmorgon. Har 
eh der nadde skogarne nastan fram till 
lfven, i hvilken angbaten gled fram, och 
ten forsta dagern glanste redan pa deras 
ironor, under det skuggorna narmare mar- 
:en kampade sin sista strid mot ljuset som 
or hvarje 5gonblick tvang dem att ge vika. 
)ch i dunklet jublade redan foglarne ofver 
»tt nattens valde fdr denna gang hade tagit 
lut. Men jag h3ll min alskade flickas hand 
a fbrtroligt i min och hon talade om sin barn- 
lorn l&ngt borta i det framinande landet 
ch om den valdiga Donau, som flyter lang- 
amt fram bland de grona kullarne och 
m den heliga Jungfrun, som nog skull e 
orlata henne att hon ej ville tjena i det 
lystra klostret. » Hvarje dag skall jag 
tedja mitt radband till slut, sa vredgas 
igst ej den fromma Guds moder pa mig. 
?ror du ej det?» sade hon och sag forskan- 
e pa mig. 

Innan jag hann svara henne blefvo vi 
tftrda af uppasserskan, som nyfiket kom 
rtppande fram fttr att fr&ga om vi beha- 
[ade kaffe. 

»Det viirmer, skall jag saga, och den 
iDga frun ser sa blek ut.» 

Men min alskade var ej blek mera. En 
:l5dande rodnad for 5fver hennes kinder, 
id dessa ord. »Hvad var det hon sade?» 
iviskade hon .forvirrad. 

»Hon uttalade blott en lycklig profetia», 
varade jag muntert. »Hon tog dig fbr 
ain lilla hustru, och det blir du en dag, 
din Maria, icke sant?» 

Och jag talade nu om framtiden och 
turn den skulle gestalta sig, och jag upp- 
jorde sa manga planer och hon smalog 
ch nickade bifall till dem alia, liksom hade 
ion ej fullt fbrstatt mina ord. Men nattens 
innesrttrelser hade utmattat henne. Hen- 
tee ogon sl(5to sig ofrivilligt och hon lutade 
ortroligt sitt hufvud mot min axel. Jag 
ade sakta min arm kring hennes lif och 
att lange tyst och or5rlig i ett tillstand 
,f hanryckning, som jag dittills aldrig anat. 

Men till sist dofvades afven jag af pro- 



pelleins jemna slag och vattnets brus der- 
nere. Jag sag blott otydliga konturer af 
skogar och akerfalt, som vi foro fftrbi, en 
kyrka pa en kulle svafvade dankelt fbr mina 
blickar, och sedan sag jag intet mer. Jag 
hade intradt i drtimmarnes verld, men jag 
bar min alskade ditin i mina armar .... 

Pl5tsligt horde jag ett hanskratt tatt 
bredvid mig, och en obekant stamma ro- 
pade mitt namn. Innan jag annu oppnat 
ogonen visate jag att det m&ste vara han, 
den dystre framlingen, som hade kommit 
for att aterfordra sitt barn. 

Nar hade han smugit sig ombord? Jag 
visste det ej; men nu stod han vid min 
sida och utstrackte hotande sin hand emot 
mig. Jag hade en obestamd aning om, att 
i samma Ogonblick han vidrSrde mig, vore 
allt fbrbi. Jag tillsldt Ogonen och sftkte 
trycka min Maria allt narmare till mitt 
hjerta; men hon lfcte sig sakta ur min 
famn och jag markte att jag var nam att 
forlora henne .... 1 detsamma kande jag 
ett kraftigt slag pd hQgra axeln, mot hvil- 
ken den unga flickan just lutade sitt hufvud. 

»Kors fdr tusan!» lj6d en valbekant r6st, 
» sitter du har och sofver; och vi som ha 
letat efter dig Ofverallt.» 

Helt bestBrt sprang jag upp och stir- 
rade omkring mig at alia hall. Hvar fanns 
val min skdna reskamrat, och hvart hade 
angbaten tagit vagen? Den hotfdlle fram- 
lingen, som stod framfbr mig, antog sa 
sm&ningom min van lakarens godmodiga 
drag. Jag satt annu* qvar i samma bersa, 
der jag i nattens dunkel skadat sa sallsam- 
ma syner, men solen stod redan hftgt pa 
himlen. Min korta karleksdrOm var slutad, 
och Maria Wasilio skulle jag aldrig aterse 
mer. Hon hade svafvat tillbaka in uti dr5m- 
marnes rike, dit jag, en vanlig dtfdlig, ej 
maktade f51ja henne. »Har du suttit har 
och sofvit hela natten igenom»? fragade 
min van fbrvanad. »Vi ha letat efter dig 
en hel timma, men ingen kunde falla pa 
den id^n att s5ka har i tradgarden. Jag 
bdrjade nastan frukta, att du hade rakat 
ut fbr ett rendez-vous med Trollhattans 
sma vattunymfer, ty da var inte riktigt 
klar i hufvudet i g&r qvall, nar du fftljde 
kamraterne till angbaten. Jag markte det 
redan under sangen . . . . Du brukar annars 
tala bra nog . . . .» 

»Hvad ar klockan?» fragade jag for 
att saga n&got. 
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»Nara &tta. Kom nu med in! Frukosten 
v&ntar — rysk kaviar, sill och porter — 
men vi fa skynda oss, ty kanalb&ten kan 
vara har hvilket Ogonblick, soui heist ». 

Han tog min arm, och jag foljde honom 
likt en, som gar i sftmnen. Har, der vi 
nu gingo, hade min Maria skridit fram Of- 
ver grasmattan. Derborta lag ju en mb*rk- 
r8d vallmoblomma kastad pa marken. Var 
det val densamma, som hon i natt burit 
vid sin barm ? Daggen glittrade annu mel- 
lan dess blad; den lag der som en grans- 
sten mellan dr&mmens och verklighetens 
riken. Jag gttmde blomman som ett minne 
— det enda han lemnat qvar. Men har .... 
har bildade syrenhackarne ater en bersa. 
Jag yisste att det m&ste vara densamma, 
<ler jag sista gangen funnit henne .... Jag 
skyndade dit in. Der stod ju annu banken, 
vid hvilket hon legat pa kna. Jag kastade 
mig ned bredvid densamma och s5kte Hnnu 
«n gang aterkalla den ljufva flickans bild i 
mina tankar. 

»Hvad nu da? Tar du dig annu en liten 
tupplur?» lj5d min vans prosaiska starama 
bakom mig. »Men kors hvad du ar blek 
•och besynnerlig. Hvad ar pa farde?> 

FSrtretad att blifva stord reste jag 
mig upp. 

»Jag har sett denna bersa en gang 
fftrr* svarade jag allvarligt, >och under 
fftrh&llanden, som gora stallet kart for mig. 
Jag var ej ensam da: en ung, skon flicka 
satt vid min sida.» 

»Jas&, din gamle Celadon !» ropade lnih 
van storskrattande. »Du stannade saledes 



qvar hos uppasserskan i gar qvall, nar hon 
dukade bort sexan. Men n&gon skOnhet 
var hon da visst inte for res ten. > 

»Hvilken up passer ska? Hvilken sexa?> 

»Kors afskedssexan lor kamraterne. Mins 
du inte det?» 

»Var det har? Har!» 

»Ja visst var det har i bersan. Se 
sjelf! Du har fatt ett aggskal pa knfit, 
nar du nyss gjorde din morgonbdn vid 
banken . . . .» 

»H5r pa kypare! Var har inte emit- 
landsk familj pa hotellet i gar? En me- 
del&lders herre med sin dotter .... mycket 
mork.» 

» Jasa — fransmannen raenar visst herrn. 
Jo, men han har rest nu.» 

»Har han rest?* 

»Ja han for i morse klockan tre med 
nedgaende kanalb&ten. Herrn borde hafva 
hQrt angb&tspipan, da herrn sof i en af ber- 
saerna. Den der morka damen, som herrn 
fr&gade efter, passerade just da genom 
tradgarden . . . .» 

Drom och vaka! Kan man val alltid 
med full visshef skilja er at? Hander det 
ej stundom, att vi midt ibland verklighe- 
tens gestalter tycka oss aterfinna de halft 
fBrgatna dragen af ett vasende, som vi en 
gang skadat i vara drommar! Och Iter, 
huru ofta vafver sig ej en fin trad af yerk- 
lighet in uti den underbara sloja, som stad- 
se svafvar kring de sallsamma gestalterna 
ur drommarnes okanda verld! 

Oustaf Meyer. 



Ungers vennen och qvarnbaoken. 



(efter Goethe.) 



Ungersvennen. 

Hvart tar du vagen, lilla back 

Som sorlar? 

Du hoppar framat yr och kack. 

Och porlar, 

Hvi bradskar du mot dalen ner? 

Sa hdr och svara da, jag ber! 



Qvarnbaoken. 

Jag var en rannil, ungers ven: 

De hafva 

Fatt makt med mig och sandt mig se'n 

Att slafva 

Vid qvarnen der med sina fall 

Och ej af hvila yet mitt svalL 
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Ungersvennen. 


Qvarnb&oken. 


Mot qvarnen som till tidsfordrif 


Da kastar jag pa hjulen mig 


Du hastar 


Och brusar 


Och vet ej hvad mitt unga lif 


Och magtigt hvalfver skofveln sig 


. Bela8tar. 


Och susar. 


Af mjolnarflickan val du fick 


Se'n har den fagra flickan bor, 


Ratt m&ngen gang en vanlig blick? 


Ar vattnets styrka mera stor. 


Qvarabaoken. 


Ungersvennen. . 


Ur badden fore ljusan dag 


Mann* ej det qval, som tar mig je 


Uppstar hon. 


Du f attar? 


I boljan sina blida drag 


Ga! ropar h'on mig till pa skamt 


Se'n tvar hon. 


Och skrattar. 


Sa full och hvit ar hennes barm — 


Ack, med en blick af dmhet blott 


Da blir jag angande och varm. 


Sjelf backen stanna hon formatt! 

9 


Ungersvennen. 


Qvarnb&oken. 


'Kan vattnets kyla hon forma 


Det kanns sa tungt, da harifran 


Att brinna. 


Jag skrider, 


Hur skall med kott och blod det ga? 


I bugter jag med saktadt dan 


Besinna! 


Mig vrider; 


Den henne en gang skada far. 


Men lydde jag blott egen hog, 


Skall aldrig lemna hennes spar. 


Hur snabbt jag gjorde atertag! 



Ungersvennen. 

Kamrat i noden. jag ditt lopp 

Nu lemnar; 

Jag vet att du ett ord af hopp 

Mig amnar, 

Nu ga och hviska der hon ar. 

Hvad svennen onskar och begar. 



Carl Snoilsky. 



Ett mote pa Blaporten. 



En kulen eftermiddag i November ma- 
d for nigra ar sedan stod en ung, vacker 
►passerska i ett litet rum en trappa upp pa 
rdshuset »Bla Porten» och visade fina 
i&, hvita tander ibr en stor spegel, som 
de sin plats mellan de bada fonstren i 
t lilla rum met. 

S& hade hon st&tt, framfor spegeln, 
de lange och val, gnidande sina tander 
td en liten fin battist-nRsduk, da pl5ts- 
en en ringning hordes pa afstand. 

>Nu igen,» mumlade hon halftrfgt, i 
t hon gjorde en liten knyck pa nacken, 
le der landsortsmenniskorna deriime & 



da tokiga, tror jag. De matte aldrig ha 
sett en klockstrang forr, eftersom de inte 
kunna lata bli att fingra pa den i hvart 
ogonblick. Alldeles som om jag inte hade 
annat att g5ra Un att passa opp pa dem!» 

Och hon fortsatte helt lugnt att gnida 
sina tander, under det hon da och da gno- 
lade pa en melodi ur »Den skona Helena ». 

Ringningen fornyades, denna gang myc- 
ket hiftftigt. Lyckligtvis hade hon goda 
nerver och den bekom henne ingenting. 
Da hordes plotsligen fran garden ett doft 
buller, som stannade vid porten. 

»Uvad tir det?» utropade hon lifligt 
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och skyndade till f&nstret. »En kup^ . . . 
ett ensamt fruntimmer. Ah, det ftr visst 
hon, som bestallt det har rummet. Hvera 
kan det vara? Hon hade slbja ftr ansigtet 
. . . hm . . slOja! . . . sa raystiskt, gud- 
bevar8!» Ringningen bftrjade anyo och 
tycktes denna gang ej taga n&got slut. 

»Se s&, bOrja de nu igen,» utropade 
hon vresigt, »Gud valsigna sadant der 
knaperherrskap, som man skall vara h5flig 
emot tor ett par riksdaler, ty mera lar 
val inte vankas, kan jag tro. Jo, det ar 
just vftrdt att g5ra sig besv&r for,» tillade 
hon foraktligt, i det hon gick till dttrren. 
Hastigt Bppnades denna utifr&n och ett 
beslojadt fruntimmer stQrtade in i rummet. 

»Ar det fruntimret som best&llt det 
bar rummet ?» fr&gade uppasserskan, nagot 
forv&nad Qfver den ok&ndas besynnerliga 
beteende. 

»Ja, det ar jag,» svarade hon. »Nar 
jag behBfver er, skall jag ringa.» 

»Men behagar inte fruntimret . . .?» 

»Har ni icke hort hvad jag sagt?» 
afbrflt den okanda hilftigt. »Jag vill vara 
ensam, ga . . . g&!» 

»Ja, gudbevars, inte skall jag genera. » 
svarade uppasserskan i en nabbig ton. Och 
hon lemnade rummet, i det hon mumlade 
for sig sjelf : 

»Att saga at mig att jag skall ga, det 
har da aldrig bandt mig fbrr. Hon matte 
vara ett battre fruntimmer !» 

»Andtligen!» utbrast den okanda lifiigt, 
da uppasserskan stftngt d5rren efter sig. 
»Andtligen! Hvad jag har varit radd. 
Hvad skulle man vill saga, om man kftnnt 
igen mig? Sa of5rsigtig jag har varit !» 

Och hon sag helt olycklig ut. Men af 
en slump Ml hennes blick pa spegeln och 
ett smaleende krusade hennes lappar. 

»Nej, det ar om6jligt,» mumlade hon, 
»att nagon har kunnat kanna igen mig i 
den har kostymen. Jag kanner ju knap- 
past igen mig sjelf. > 

Hon tog af sig den stora vaderhufvan, 
som vanstalde hennes vackra hufvud och 
de sma guttaperkagaloscherna och den vida 
doffelkappan, som tydligen besvRrade henne. 
Och hon ordnade sin toilett framf5r spe- 
geln och vande sig at alia sidor, «f5r att 
se om kladningen fbll i de veck, hon ville 
att den skulle falla i. 

»Ha, ha, ha,» utbrast hon plotsligen 
skrattande, »hvad skulle man val saga, om 



man visste att jag ar har, pa ett utvards- 
hus, och kladd som till en fest. Det fir 
lbjligt, det ar barnsligt, det ttr allt hvad 
man vill, men det gor detsamma. Han 
tycker icke om hftghalsade klttdningar och 
derfttre har jag kladt mig sa hfir. Jag 
vill att han skall blifva betagen,» tillade 
hon halfhogt i det hon kastade en blick i 
spegeln, hvilken visade henne en bild, som 
sag helt flfvertygad ut, att sa skulle blifVa 
fallet. 

»Forts&ttningen ma nu blifva hum som 
heist, » sade hon, i det hon stikte fa styr 
pa en liten lock i pannan, som envist ville 
lagga sig pa den hftgra sidan, ehuru den 
hade alia skal i verlden fb*r att ligga battre 
pa den venstra, »inen bSrjan har icke va- 
rit sa som jag tankt mig den. Nej, jag 
skulle ha hallit honom under armen och i 
trappan m5tt nagon bekant, som sedan 
skulle ha fragat honom: 'Hvad var det fir 
en besl5jad dam du var med, din skalm? 
Ha, ha, ha, man skulle naturligtvis ha 
tagit mig f&r nagon liten caprice. Act 
sa roligt det skulle ha varit. Men det 
var som att tala till en d8f. Sadana der 
otillbftrligheter begar man icke med m 
hustru, pasted han. Hm! Och hvarffire 
icke det da? Hvad karlama aro egoistiska. 
De roa sig jemt de. Och hvem af dem 
tanker val pa att gifta sig, f&rran han 
blifvit ofvermatt pa alia slags ndjen? Han 
ar icke mogen f&rr, sager han. Och vi, 
stackars qvinnor, vi fa ga och vanta till 
dess han blifvit mogen. Just ett smatackt 
perspektiv.» 

»Miinnen,» tillade hon, i det hon gjorde 
en liten grimas, som spegeln girigt upp- 
fangade, »se i aktenskapet ingenting annat 
an en hederlig retratt, der de kunna lefra 
i lugn och ro och blifva stadiga och der 
vi, deras hustrur, skola vara englaraa, sob 
vaka ofver deras sftmn. Ack, de karlarne, 
de karlarne !» utropade hon hftftigt i det 
hon hbjde sina ogon med pathos emot taket, 
men sankte dem genast igen, da hon der 
upp tuck te en stor flack, som s&rade heme* 
skftnhetssinne. 

»Ack, om jag vore karl,» utbrast hon 
pidtsligen, i det hon satte sig i en fttofy 
bredvid kakelugnen. »Hvad det skulle vara 
roligt. Clara har ratt, da hon sager, att 
karlarne ftro tyranner, som en klok qvinna 
bor s5ka g8ra till slafvar. Men det ir 
icke sa latt det. F&r Clara har det emel- 
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jrtid lyckats. Hennes man v&gar ju knap- 
ast t&nka, fftrran hon gifvit honom lof 
ill det. En s&dan stackare!> 

>Hon har manga ganger varit med om 
Idana har sma mysteriosa middagar,> fort- 
>r hon att mumla for sig sjelf, >d& der- 
mot jag, 8om s&' mycket envisats, bfln- 
illit, ja gratit till och med, ej har fatt 
ara med om en enda. Hm! Nej, och nej 
ch nej, under tusende olika fbrevandnin- 
ax. Men ocksa, hvilken lysande hamd 
but jag ej! Ha, ha, ha!> Och hon skrat- 
ade och ringde pa uppasserskan. 

»Jag undrar om middagen, som jag 
est&llt, ar fardig? Jag tycker icke om 
en har uppasserskan. Hon ser sa im- 
tertinent ut. Men kanske det skall sa 
ara. Jag har aldrig sett nagon annan,> 
ttrade hon halfhtfgt. Och hon ringde 
nnu en gang, da ddrren plotsligen 6pp- 
ades och uppasserskan visade sig. 

>Ar middagen fardig ?> 

»Ja, det ar den. Skall jag servera nu?» 
varade uppasserskan i en spetsig ton. 

»Nej, icke annu,> svarade den okanda. 

»Som det behagas,» fraste uppasser- 
kan och lemnade henne ater ensam. 

Hon sag pa sin klocka och gjorde en 
[ten ogillande min, da hon tillade: 

»Han g5r sig just icke bradtom. Att 
Ita mig vanta, sa Oartigt!> 

Och hon gick oroligt nagra slag af och 
n i rummet. Slutligen satte hon sig i 
offan och smalog mildt, i det hon mum- 
ide: 

»Hvad vi skola fa roligt! Jag vill 
iytta kuverterna litet narmare. De st& 
a en mil ifran hvarandra.» Och hon flyt- 
ade kuverterna helt nara hvarandra. 

»S& der, ja, nu ar det som det skall 
ara. Hm! Ack, min Gud, hvad det ar 
rakigt att sitta sa hftr och vanta.» Och 
ion sag ftnnu en gang pa sin klocka och 
ummade nervGst pa bordet. 

»Tank om han icke skulle komma,» 
itbraat hon plQtsligen, »hvad skall jag da 
•6ra? Hvad det var ofbrsigtigt, att skicka 
ort vagnen. Huru skall jag komma har- 
brin? Hvad skall man val tanka om mig, 
m man far se mig har? Jag borde ha 
agit nagon med mig. Clara, till exempel. 
fm, Clara, det ar hon, som radt mig till 
let har. Just ett vackert r&d. Jag skulle 
nska, att hon vore i mitt stalle och jag 
,ter hemma hos mig.» 



Dorren 5ppnades. 

> Skall middagen serveras nu?> fragade 
uppasserskan, som kom in i rummet. 

»Nej, nej, icke annu,> stammade den 
okanda. 

>Jasa, jag tyckte att fmntimret ringde, > 
svarade uppasserskan helt kort, i det hon 
ater gick ut. 

>Det ar ovardigt,> utbrast den okanda 
linigt, »att lata mig vanta sa lange. Han 
m&ste komma, han maste komma. Men 
om han kommer? Ah, ah, det har jag icke 
tankt pa fbrr, om han kommer, ar han 
ju otrogen mig. Ack, min Gud, matte 
han icke komma. Jo ... nej ... jo !» 

»Ack, om jag aldrig kommit hit,> til- 
lade hon i en bedrttfVad ton. »Jag ar sa 
radd. Det minsta buller kommer mig att 
darra. Om nagon far se mig har, skall 
man val tro mig ha kommit hit i de af- 
sigter jag kommit? Aldrig! Verlden ar sa 
elak!» 

>Hvad ar det!» utbrast hon pltttsligen 
efter en liten paus. » Nagon kommer. Det 
ar han . . . det ar han. Ack, min Gud, 
hvar skall jag gdmma mig? Ah, han kom- 
mer . . . han kommer! 

Dtfrren bppnades af uppasserskan, som 
lemnade plats at en ung, elegant herre. 
Men denne hann ej val inom d5rren, f&rr 
an han pl5tsligen stannade, orOrlig som 
en bildstod. Hans anletsdrag uttryckte 
den st6rsta f5rvaning och allt hvad han 
kunde framstamma var endast: 

»Ah . . . &h!» 

Och den okanda, nar hon fick sigte pa 
honom, sag om mSjligt annu mera fdr- 
vanad ut. 

»Ar det inte den herrn, fruntimret 
vantade pa?» fragade uppasserskan nyfiket. 

Den fremmande herrn gaf henne i stal- 
let fbr svar en vink att hon skulle ga. 
Och hon lemnade rummet. Dock icke f&rr 
an hon kastat annu en blick pa honom. 

>Ni har, fru grefvinna,» hviskade han 
fbrlagen. 

» Ja, jag . . . jag har ett m5te har med 
min man,> svarade hon, i samma ton. 

»Men han kommer icke,> fcTklarade 
den fremmande med atervunnen fattning. 

> Kommer han icke?» upprepade gref- 
vinnan lifligt: >Saledes ar han mig trogen, 
ack, hvad jag ar lycklig!> hviskade hon 
sakta till sig sjelf. 
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Och hon tillade gladtigt: »Men hum 
har da baron kommit hit?> 

Denna lilla fraga tycktes satta baronen 
i stort bryderi, ty han framstammade en- 
dast: 

» Jo, jag . . . jag var hos Axel, da han 
fick . . .» 

»Nu ffcrstar jag allt,» afbrBt grefvin- 
nan skrattande, »ha, ha, ha, det ar cbar- 
mant . . . charmant! Baron var hos honom, 
da han fick mitt bref?> 

»Ja, och sedan han last det, gaf han 
det at mig . . .» 

»S&ah, det var icke min niening,> for- 
klarade grefvinnan, i det hon gjorde den 
allra napnaste lilla rynk pa nasan. 

>Sadana der anonyma bref ha ej mera 
nagot behag fftr mig, sedan jag blifvit 
gift,* atertog baronen. 

»Sade han sa?» afbrot grefvinnan ho- 
nom lifligt. 

»Ja,» svarade baronen i det han gjorde 
en latt bugning for grefvinnan, som sag 
helt lycklig at. 

»Men for dig som ar ungkarl,* fortfor 
han, i>kan det ju vara intressant nog att 
i mitt stalle g5ra bekantskap med den der 
skona okanda, som sa gerna vill ha sall- 
skap till middagen.* 

»Ha, ha, ha! . . . Och ni, baron? . . . 
ih!» 

»Jag fors&krar,» stammade han nagot 
fftrlftgen, »att jag protesterade och pa inga 
vilkor ville begagna mig af en inbjudning 
som . . . som . . .» 

»Och andock ar baron har?» afbrot 
hon honom i en gladtig ton, som bar en 
latt anstrykning af ironi och som kom 
honom att se litet tafatt ut. 

»Vet baron hvarfttre jag skref denna 
biljett till Axel?» utbrast hon plotsligen. 
»Jo, emedan jag, sedan flera ar tillbaka, 
har onskat fa vara med om en af dessa 
sma fortjusande middagar, som man da 
och da far bora sa forforiska beskrifningar 
om. Det ar lojligt, icke sannt? Men skratta 
icke at mig. Flera ganger har jag bedt 
Axel bjuda mig pa en sadan der liten 
middag, men fdrgafves. Till en borjan 
endast en nyck, blef denna onskan till slut 
ett behof som skulle tillfredsstallas. Och 
for att vinna mitt mal, skref jag till honom 
ett anonymt bref, undertecknade det ...» 

»Med L, ja,» afbrflt han intresserad. 

»Och detta ar orsaken hvarftre jag ar 



har,» fullfoljde hon gladtigt. »Det ar fri- 
herrinnan Stralhjelm som ar upphof vet till 
alltihop. » 

»Friherrinnan Stralhjelm, » mumkde 
han, det var bra att veta. 

»Afventyret ar pikant,> tillade han h5gt, 
»det ar blott skada, att grefvinnan skolle 
blifva sa narrad.» 

>Ja, det kan nu icke hjelpas,* svarade 
hon, i det hon ater tog pa sig den stort, 
vida doffelkappan. Baronen erbj6d sitt bi- 
tr&de, hvilket hon mottog. 

»Men hvarfore pa detta satt afstafrin 
ett noje, som grefvinnan sa l&nge gladt 
sig &t?» hviskade han installsamt. >Ni 
ar ju nu en gang har, bordet ar dukadt 
och middagen ar fardig att serveras. Mitt 
sallskap blir visserligen blott en svag er- 
sattning for hvad ni gatt miste om, men . . . 
men . • .» 

»F3r mig ned till vagnen,» afbrOt ho- 
nom grefvinnan som nu var alldeles oigen- 
kanlig igen i sin vida kappa och stort 
vaderhufva. 

»Som fru grefvinnan behagar,* svarade 
han nagot stucken. 

»Eller annu battre,» fullfoljde hon, >gi 
ni ned fftrut, baron, och sag at er kusk 
hvart han skall kOra mig.» 

»Min kusk,» utropade han lifligt, »jag 
har ingen vagn.» 

>Hvad sager baron, > utbrast hon hif- 
tigt, »har baron ingen vagn? Och icke jag 
heller. Jag skickade hem min igen!> 

»Har grefvinnan ingen vagn?» upp- 
repade han med ilia dold gladje. 

» Baron m&ste genast skaffa mig « 
vagn,» forklarade hon i befallande ton. 
»Jag vill sa fort som mojligt komina ha> 
ifran.> 

»En Qnskan af er ar fftr mig en befall- 
ning,» stammade han, >men det drdjer 
minst en timma innan vi kunna fa hit en 
vagn fran staden.» 

»En timma, » upprepade hon mod- . 
falld. # »En timma, det ar ju en evig- 
het. Ar det omojligt att fa en vagn hit 
f6rr?» 

» Alldeles om5jligt,» farklarade ban med 
mycken best&mdhet. 

»Men hvad ar da att g5ra?» 

» Ja, jag vet ingen annan rid ftn att 
vi genast skicka efter en vagn och vftnta 
till dess den kommer.» 

»Och under tiden,» tillade han install- 
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amt, >medan vi vanta pa vagnen, kunna 
i ju ata den middag grefvinnan bestallt.) 

»Icke gar det an!» mumlade hon helt 
>rydd. 

»Hvarfore icke? N&got maste vi ju 
5rdrifva tiden med,» iorklarade han och 
ag oskyldig at. 

>Men . . . men,» stain made hon. i det 
ion betraktade kuverterna, som hon en 
tund ffirut stttllt sa karlfgt bredvid hvar- 
jidra. 

Baronen smalog mildt och flyttade dem 
angt ifran hvarandra . . . sa langt, att 
pnefvinnan ej kunde hindra ett latt sma- 
5je halka ofver sina lappar. 

> Vill ni nu gflra mig den aran, fru gref- 
inna,» laspade baronen ceremoniflst, i det 
tan gjorde en gracios bugning, »att till- 
ata mig blifva er bordskamrat?» 

>Om jag nekar,» mumlade grefvinnan 
5r sig sjelf, »tror ban kanske att jag ar 
fidd f5r honom. Karlarne aro ju sa in- 
>ilska.> 

Och hon tillade hSgt, i det hon ater 
og af sig den vida kappan och den stora 
aderhufvan: 

>Ja, jag far val lof, antingen jag vill 
Her icke. Men sag till om vagnen. Den 
a&ste komma sa fort som mojligt.» 

Han gjorde en latt bugning och ringde 
>a uppasserskan. Och de satte sig till 
rods, grefvinnan och baronen. 



Grefvinnan ar en bland de vackraste 
►runetter, man kan se: liten till vaxten, 
yllig, liflig och spirituell; standigt i r6- 
else, alltid skrattande, eldig och sprittande 
f helsa och lefnadslust. I likhet med 
ndra sma qvinnor, hvilka veta att deras 
mgdom, skonhet och behag tillata dem 
,tt ostraffadt gora allt hvad som falla dem 
n, eger hon denna frispr&kighet, denna allt 
iskerande uppriktighet, som sa egendom- 
igt utmarka dem framfor andra qvinnor. 
hennes toiletter Hr.det alltid nagon de- 
alj, som Ur hftgst originell, nastan bizarr, 
aen sedd i sin helhet sa att saga beslojar 
lennes toilett alia dess excentriska detaljer. 
^anligen nagot f5re dagens mod, visar hon 
lock prof pa sundt fbrnuft genom att aldrig 
jifva modet fttr dagen fdretrHde framf5r 
less fdregangare, s&vida det ej fttrhbjer 
lennes skonhet Unnn mera an dessa gjoi-t. 
Ion var, som bekant ar, den fbrsta sven- 



ska som planterade pa toppen af sin hatt 
sma plantager af fj&derbuskar och blom- 
sterbuketter fbr att dolja huru liten hon 
i 8jelfva verket var. Ocksa hon var det 
som forst i v&r societet infb'rde dessa snafva, 
tr&ngt dtsittande kladningar, som sa man- 
gen gang komma oss att drttmmande tank* 
pa antikens masterverk. 

Som hon hvarken kan hyckla eller 
hafva trakigt, har hon mer an en gang 
genom sitt nagot fria och sjelfsvaldiga satt r 
kommit mangen af sina likar att rynka 
litet pa 5gonbiynen, men ingen af dem 
med hvilka hon kommit i berSring har 
kunnat undga att erfara det magiska in- 
fly tande hennes person utofvar; man dra- 
ges oemotstandligt till henne, ty hennes 
hjerta ar adelt och godhet lyser ur de 
vackra Sgonen. 

En sadan qvinna ar grefvinnan! 

Och baronen . . . 

Han ar en af dessa man, som blifvit 
skapade mera for att lyckliggo'ras an fbr 
att lyckliggora och som maste uppmuntraa 
fbr att kunna fi-amh&lla sina goda egen- 
skaper pa sina fels bekostnad. Det ar 
med dylika man som med vissa aktQrer; 
den dag publiken hedrar dem med sin upp- 
marksamhet blifva de utmarkta. 

Han ar blek och finhyllt, har vackra 
bander, sma valformade fbtter, bla 5gon r 
beskuggade af langa ogonhar, och en n&- 
got gall brostrost, som dock alltid haller 
sig inom gransema af detta lagom, detta 
jag vet icke hvad, som vibrerar i hjertat- 
Hans skamt har udd utan att dock vara 
hvarken sarande eller bittert och hans satt 
att vara Ur elegant och otvunget. I sin. 
konversation med darner uttrycker han just 
den respekt de vilja finna der, hvarken for 
mycken saflighet eller ffcr mycken fQrtrolig- 
het. Som andra man ar afven han helt 
sUkert egenkar, men om han sa ar, kan 
man ej marka det pa annat an den om- 
sorg, han egnar sitt yttre; en uppsatlig 
svaghetssynd, som i m&ngens tycke ar sna- 
rare en egenskap Un ett fel. 

En sadan man ar baronen! 






»Ring annu en g&ng,» uppmanade gref- 
vinnan. 

Baronen skulle just resa sig fr&n bor- 
det, da dorren Sppnades och uppasserskan 
visade sig med en stor bricka, som var 
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belastad med allt hvad som hor till ett 
vardadt branvinsbord. 

>Skicka genast ett bud till staden efter 
en t&ckvagn,> utropade baronen, da han 
fick 8igte pa henne. 

Hon gjorde en latt bSjning pa hufvu- 
det och fragade: 

> Behagar hefrskapet branvinsbord ?> 

»Icke fiflr mig,» svarade grefvinnan 
gladtigt. 

»Och icke f5r mig heller,* tillade ba- 
ronen i samraa ton. 

»D& skall jag genast ga at efter sop- 
pan,* fftrklarade uppasserskan och trippade 
ater ut ur ruminet. 

»Jag kan ioke lata bli att skratta, da 
jag tanker pa vart &fventyr,> utbrast gref- 
vinnan plBtsligen. >Hvad tror baron att 
Axel skulle saga, om han visste, att vi tva 
sutto har. Apropos, Ur baron mycket ond 
pa mig, fbr att baron blef hitnarrad?» 

»Ond pa er?> upprepade han med liflig- 
het; »ond pa er . . . grefvinnan behagar 
skamta. Hvem kan val vara ond pa er?» 
tillade han smaktande, i det han sb'kte 
fatta hennes hand, som hon drog till- 
baka. 

Db'rren oppnades och uppasserskan kom 
in med soppan och en butelj Bordeauxvin, 
som hon stallde framfor baronen. 

»Jag vet icke huru det kommer sig,» 
utbrast grefvinnan, efter det hon smakat 
pa soppan, >nys8 var jag sa hungrig och 
nu kanner jag ej mera n&gon hunger. Ar 
baron hungrig ?> 

»Ack, hvem kan val tanka pa mat i 
ett ogonblick som detta,» svarade han 
helt upprQrd. 

»I sadant fall servera oss endast med 
stek och dessert, det ar allt hvad som be- 
h&fs,» sade grefvinnan at uppasserskan, som 
gjorde en liten bojning pa hufvudet och 
lemnade dem ensamne igen. 

Baronen fyllde sin skQna grannes glas, 
derpa sitt eget och drack henne till. 

»Ack. om ni visste, > stammade han 
sentimentalt. 

Men han blef genast afbruten af gref- 
vinnan, som hastigt utropade: 

» Apropos, huru kommer det sig, att 
baron som ar sa beqvam af sig, har gdtt 
hit i dag? Det matte vara n&gon egen 
tillfallighet. Tala om fdr mig . . . men 
baron far icke narras,» tillade hon, i det 



hon gjorde en liten hotande atbtfrd med 
fingret. 

»Ah, jag narras aldrig!» 

»N&,» fulltoljde hon nyfiken. 

»Ja, det var verkligen min afsigt att 
aka hit i dag,» svarade han, i det han 
ater fyllde sitt glas, >men strax utanfor 
min port motte jag en person, som . . . 
som var . . .» 

»Aha,» afbrot hon honom skalkaktigt 
> baron mo*tte en person! Det var val ett 
fruntimmer, den der personen, gissar jag.» 

»Ja, det var ett fruntimmer, medgif 
han, i det han hastigt tomde sitt glas, 
»Ett fruntimmer, som jag icke vidare tin- 
ker pa sedan jag sett er har.» 

»Ah, baron behagar skamta ?» 

> Parole d'honneur!» 
»N&, vidare !» 

»Hon var charmant. Forestall er tvi 
de mest fSrtjusande sma fitter, chausserade 
i ett par de n&pnaste kanger med h5ga, 
mycket hoga klackar. Apropos, > afbrot 
han sig sjelf, »har jag talat om ftr er 
fb'rut, att jag ar ftrtjust i hftga klackar?* 

»Nej, baron har aldrig gjort mig den 
aran,> svarade hon skrattande, i det hon 
lapjade pa sitt glas. 

>De sma ffttterna,* fullfftljde baronen 
lifligt, » trippade fran sten till sten och jag 
fdljde efter, beundrande den smidiga krop- 
pen, som sa harmoniskt fdljde deras rOrel- 
ser.> 

»Intet under da, att baron kom sa 
sent hit,» gackades grefvinnan. 

>Ack om jag hade vetat,» mumlade 
han till svar och ville aterigen fatta hen- 
nes- hand, som hon drog undan, i det hon 
utropade: 

> Baron dricker ingenting. Tycker baron 
icke om Bordeaux ?> 

Baronen tftmde hastigt sitt glas, bvar- 
efter han fortsatte: 

»Tank er vidare yfviga svarta lockar . . .» 

>Jag har alltid trott baron vara svag 
ftr blondiner.» 

Baronen aninade just svara, da dOrren 
ftppnades f(5r uppasserskan. Hon bytteon 
tallrickar, serverade steken, slog upp en 
butelj Roederer och lemnade dem ater en- 
samne. 

Och baronen fullftljde: 

»Hon ar liflig, sprittande och bSr ha 
en liten ostyrig oppnasa, tftnkte jag fa" 
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rig sjelf d& jag gick f&rbi henne. Men 
vad tror grefvinnan val jag fann?» 

»Att hon icke hade n&gon niisa alls, 
ackars menniska!» 

»Ah, jag ber, den allra vackraste. 
ag hade trott att hon hade bruna 8gon, 
len forestall er det, hon hade bla 4 ogon 
eh en kam^profil. Jag hade misstagit 
iig!» 

*»Sa ft>rargligt,» gackades bans sktfna 
ranne. 

»Tvartom,» forklarade han lifligt; men 
ejdades af en liten &tb5rd, som bad om 
tet mera Champagne at grefvinnan. 

»Jas&, herr baron, » utbrast hon, i det 
on litpjade pa sitt glas, > baron roar sig 
led att f<5rf51ja fruntimmer p& gatan. » 

»Ah, jag ber . . . ftirfblja ar icke rittta 
rdet. » 

»Ja, jag fftrstar,» infoll hon sjelfsv&l- 
igt, » baron alskar det skona, och det 
rifves ju i alia former. Men, sag mig, 
ar baron aldrig rakat ut for nagot miss- 
de pa sina str5ftag?» 

»Jag forstar icke ...» stammade han 
det han ater litpjade pa sitt glas. 

»Till exempel att blifva fftrblandad med 
e der vanliga asfaltriddarne, som tro det 
ara comme-il-faut att gifva en dam sin 
yllning pa gatan, d& de icke kunna fa 
illtrftde till hennes salong.» 

Baronen tomde hastigt sitt glas i botten. 

»Men om ingen har lyckats,» svarade 
an slutligen, »hvarf5re fortfara da sa 
l&nga der med? Detta Ur en gata, som jag 
frg&fves sOkt I5sa. F8r ofrigt Ur skulden 
al uteslutande var? Klada icke somliga 
amer sig som dockor och vi man, &t- 
linstone flertalet af oss, aro stora barn, 
om, nUr vi se dessa fantastiska lockar 
raja f5r vinden, tycka oss hora dem ropa 
t alia hall: folj mig! flflj mig!» 

>Har ni observerat», fortfor baronen i 
amma upprymda ton som fbrut,» att vissa 
vinhor ha likasom monopol pa att bli 
!)rf5ljda pa gatan. Det ar nastan alltid 
imma fruntimmer som raka at for dylika 
m& malorer. 

>Ha, ha, ha,» skrattade grefvinnan. 
Baron ar riktigt larorik.* 

»Och vet ni hvad de saga, dessa mono- 
K>liserade darner ?> fortfor baronen uppslup- 
»et. Jo, helt hogt saga) de, icke kan jag 
indra en impertinent karl att fttlja efter 



mig, men vet ni hvad jag tror, de tanka 
inom sig?» 

»Nej, det skulle roa mig att veta, fftr- 
klarade grefvinnan och sag ironisk ut.» 

>Jo, att jag ar fSrtjusande, fangslande, 
vack . . .» 

>Ah, en sadan id£!» 

»Ni skrattar. Ar det da icke sannt, 
hvad jag sager? Jo, och jag gar sa langt 
att jag vagar pasta att mera an halften 
af det tacka konet aro om ej fortjusta att 
blifva fBrfftljda, sa atminstone glada att 
fa tala om det. Hm! . . . det ar en liten 
oskyldig puff!» 

»Ftfr hvad?» afbr6t grefvinnan honom 
hastigt. 

»Att komma upp pa en piedestal!» 

Han tfrnde annu en gang sitt glas, 
den torstige baronen. 

Uppasserskan visade sig ater. Hon 
omsade tallrickar och serverade desserten, 
under det ett elakt sm&leende krusade 
hennes lltppar, da grefvinnan utropade: 

»Ni ar just- icke mycket artig mot 
damerna, min kare baron !» 

Uppasserskan lemnade rummet. Och 
grefvinnan tillade: 

»Ar baron medlem af n&gon klubb?» 

»Ja, Militarsallskapet, Stora sallskapet, 
Jocke ...» • 

»Jag kunde just tro de^, afbrflt gref- 
vinnan honom lifligt. Ack, hvad jag hatar 
dessa klubbar, som draga er karlar ifran 
oss och g8ra er till oartijga egoister.» 

»Hvarfore det?i infbll baronen sma- 
leende. »I stallet f5r att hata, borden I 
valsigna dem; ty klubbarna oppna sina 
armar fb'r alia, som I darner ej viljen be- 
h&lla hos Er.» 

»Yisst icke. Det Anns manga som ...» 

»Men hvar i all verlden,» afbrSt baro- 
nen haftigt, »skullen I da g8ra af alia 
svartsjuka man, alia snarkande pappor, 
alia gralsjuka broder och alia efterhangsna 
resande, om I icke haden en klubb att 
skicka dem till?» 

»Allt det der later mycket bra. Men 
har baron da aldrig tankt pa hvad dessa 
klubbar gbra oss qvinnor-ftfr ondt. F8r 
det fbrsta drdjer en person der sa lange, 
och sa far man h5ra for mycket om den, 
om man ar gift. Hvart gar du? fragar 
en hustru sin man en dag, da hon tycker 
att det vore battre att han stannade hemma 
an att ga ut. Jag? ... Jo, jag gar 
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Sallskapet! Eller: Hvar har du varit? 
Pa Sallskapet! Gar du med till mamma 
i morgon till middagen? Nej tack, jag 
har lofvat Etta middag pa Sallskapet! All- 
tid Sallskapet . . . Sallskapet . . . Jag blir 
nervos bara jag hor talas om det,» tillade 
hon i en fiBrtrytsam ton och tSmde sitt 
glas till botten. 

»Men,» ntropade baronen skrattande, 
i>de ha ju icke tagit, dessa stackars klub- 
bar, mera fran damerna an hvad ni sjelfva 
gifvit dem. De som aro nog lyckliga att 
bara edra bojor, aldrig ser man till dem 
i nagon klubb. Ack, hvad fbrma icke 
qvinnorna, om de vilja begagna sig af sin 
makt. En 3m och fortjusande qvinna! 
Ack!> 

»Vet ni vfil hvad detta ord ... en 
qvinna . . . innebllr for mig?> tillade han 
sentimentalt och sokte fatta hennes hand, 
som hon drog undan. 

»Det ar ett gammalt ord,» skalkades 
grefvinnan. »Men kanske ni har gifvit 
det en ny betydelse?* 

»Jo, en qvinna, » fullffcljde baronen el- 
digt, >en vacker och ffcrtjusande qvinna 
ar f5r mig en varelse, som vet allt och 
som kan saga allt, som skapar nytt af 
gammalt, som har i sin rost en nyans, 
som ger varde at allt hvad hon sRger och 
som later mig ana en mystisk verld, som 
oSfvervinnerligen drager mig till sig, ty 
allt uppenbarar der skonheten, som kom- 
mer hjertat att sla, grannlagenheten, som 
fflrstar och Omheten, som ,underkufvar det.» 

»Bravo, baron ffcredrar sin poesi med 
en liitthet, som gor heder at edra vanor,» 
skamtade grefvinnan, i det hon sjelfsval- 
digt doppade ett russin i sitt glas. 

»Ack, ni forstdr mig icke . . . ni vill 
icke forsta mig. Men anar ni da icke,» 
fullfoljde han lidelsefullt, »att denna qvinna 
. . . detta ideal . . . ar ni . . . att jag ej sett 
nagon qvinna forrtin jag sag er . . . att nu 
forst vet jag hvad karlek ar.» 

Sagande detta gjorde han en stor at- 



bord med handen och lat den blixtsnabbt # 
falla ned pa grefvinnans lilla hand, som i 
all menloshet lekte med en liten brodbit 
pa bordet. Manovern utfordes icke utan 
skicklighet, men misslyckades icke desto 
mindre. Den lilla handen drogs undan. 

Grefvinnan reste sig hastigt fran bor- 
det och utropade lifligt: 

»Horde ni detta buller p& garden? Det 
ar vagnen.» 

Och hon skyndade att i trots af baro- 
nens protester ater sUtta pa sig den vida 
doffelkappan, den stora vftderhufvan och 
de sma guttaperkagaloscherna. 

>Nej, ni far icke ga,» utropade baro- 
nen lidelsefullt, »ni far icke ga. Ni niaste 
hora mig ... ett ogonblick ... ett enda 
ogonblick bara . . . jag ber . . . jag besvSr 
er! Nej, ni far icke ga . . . du faj icke gl> 
tillade han passioneradt och sokte sluta 
henne i sina armar. 

D5rren oppnades. 

»Ar vagnen har?» utropade grefvinnan 
lifligt. 

»Ja, det ar den,» svarade uppasserskan, 
ty det var hon, och gick fram till bordet, 
pa hvilket hon lade ett papper som hon 
holl i handen. Det var rakningen. « 

Snabb som blixten ilade grefvinnan ut 
ur nimmet och ned utfb'r trappan, utan 
att baronen, forbluffad som han var af 
uppasserskans narvaro, kom sig f^r att 
hindra henne. Val kommen i vagnen, sma- 
log hon for sig sjelf och utropade half- 
h5gt: 

»Ett s&dant afventyr!» 

Och vagnen rullade bort med den skdna 
grefvinnan. Och baronen, som annu var 
helt upprQrd, mumlade eraellan tanderna: 

»Ack, en sadan qvinna !» 

En suck af saknad hafde hans brfct 
Och han tillade mekaniskt, i det ban tank- 
spridd stirrade pa rakningen: >Trettiotre 
Riksdaler och sjuttiofem ore!* 

Akk Adilfklt. 
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Sonetter. 



Nu sjunger hon 



3ch flickan tarogd satt der, tyst som muren, 
• Och i sin bur satt fogeln tyst ocksa, 
Och gossen, undrande pa begsre tva, 
Helt omedvetet oppnar dorm till buren. 

Su blef ett jubel uti all naturen, 

Ett karleksjubel upp mot him lea bla, 

Och tusen nabbar glada drillar sla, 

Nar fogeln — sjungande — flog upp i furen. 

VleD gossen sag, hur flickan hanryckt log . . . 
Pa giant star hjertats dorr, ban tiinkte, flnge 
Jag oppna den — jag undrar, hur det ginge? 

Fran hennes lappar sa en kyss ban tog! 
Upp flogo hjertats dorrar pa minuten. — 
Nu .sjunger hon .... fortrollningen ar bruten! 

Oscar Wijkander. 



Tadelskolan. 

Ibland partiskribenters sraa passioner 
Ar den att gerna gift ur pennan osa 
Och bjuda till att storhetspregeln klosd 
Ur hjeltedrag, som hanryckt millioner. 

Att smeta svart pa tid«r och personer 

Ar ingen konst for dem, som skrifblack slosa 
.Och som fortrampa, hvar de slappas losa, 
All enthusiasm och alia illusioner. 

Men kasten pa, J barn af dvergatiden! 
For smasten ramlar icke pyramiden 
Och tron pa fadrens storhet J ej rubben. 

■ 

Den ser, trots edra drapliga bravader, 

Hur fult det ar att sl& omkull sin fader 
Som skryt att man blef starkare an gubben! 

Edv. BAckstb6m. 



Sagor i Svenska landsmal: 



ii. 

Gumma a Fisken. 

Otter-Narikes mnnart. 

Da va' en gang e karing, som bodde 
i en rotkofve bol pa Falla. Karn hennas 
va' d6dr fttr lange senna a barna tjante ut 
at socknar, sa nokk va' da falle trokutt a 
tralitt fbr-a dar ho satt hemsarnten i stuga. 
A inte hadde bo da sa varscht aflitt haller. 
Men . nar en a ftdnadr te lefva sa blir en 
inte brafeger, & sa far en ta vala tokka 
ho a a vara nojder anda; a da va 1 fall 1 
nga anna r&' f5r karinga haller. Men 
itt ho hadde en tokken 6ppf5rsbakke nar 
10 kanka hem vattabyttera fra kalla, a 
itt 6xa hennas va sa trubbug i egga, sa 
la va ma no ho orka hugga sflnner skriip- 
appen ho fekk, a att vtifven ho vafd f inte 
>a villkor ville ty for-a, da va ho letter 
ht, a da gnall ho f5r allt i hvarare. 

Sa bar da sa te en dag nar ho drog 
>pp bytta ur kalla att dii lag en gadda- 
il&nga i-a, a da va ho 1 falle inte messlyn- 
:er f5r. T6kka ha-nte vari gangsna i mi 
jgryta, sa 1 ho a nu fekk ho rikti kalasmat 



tykkte ho. Men da va ingen dummer fisk 
ho fekk den gangen. Han hadde folkamal 
i munn han. 

»Slapp maj> sa fisken. 

Karinga ble stinnbjd ma tro. En tok- 
ken fisk ha ho allri i vala sitt fftrr. 

»A dn for mer an anra fiskar du», sa 
ho »& f5r godr te ata opp?» 

»Klokr a den, som inte ater opp allt 
han far tag i», sa fisken »a slapp maj du, 
sa ska du inte bli ol5nt fdr besvare\» 

»En fisk i bytta tykker ja mer um an 
alia dom, som dyka loskna ikring i sjttgar* 
sa karinga. » A da en kan ta ma hanna, 
da kan* en 6g f(L te tanna» sa ho. 

»Fa le da» sa fisken, men um du gor 
som ja siijer, sa ska du fa tre 5nsketing 
a maj i stalled. 

»Onska i den ena nafven a spotta i 
den are, sa varschar du snart hvar du far 
mest», sa' karinga. »L6fven a nokk bra 
han, men hallen a likkre, a ja tror daj 
inte mer an jamt ftirr'n ja har daj i gryta> 
sa ho. 

»Kafta lagum du>, sa fisken, >a v&nna 
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mina ol. Onska diij tie onkningiir, s& far 
du fallan si hur da g&r», sa' han. 

J a nokk visste karinga hva ho ville 
onska, a da kunne falle 6g vara mat tan 
fal a fresta hur pass olh&llen han va den 
dar fisken tykkte ho. 

Sa tankte ho pa kallabakken. 

»Ja onskar att vattahjttera ska sjcttfva 
gd dt kaUd d hemdtt igen* sa ho. 

»S& ska da bli», sa fisken. 

Sa tankte ho pa oxa hur $lb*g ho va\ 

Ja onskar att hta y ja' sldr pd ska gd 
df» sa ho. 

»Sa ska da 6g» sa fisken. 

Sa k6m ho i hog att v&fven ho hadde 
oppe inte ville ty for-a. 

Ja Snskar att hva' ja' drar i ska bli 
Idngt* sa ho. 

»S& ska da 6g bli». sa fisken, >a slapp 
maj nu tebakars i kiilla.» Ja da gjole 
ho, a ma dasamma borja' vattabyttera te 
a lanka oppfor backen. 

»Hah kara hjertannes!» 

Karinga blef sa tajen a glad sa ho 
slog sej pa knana. Men kraks! kraks! 
sa 1 da, a sa gekk baga bena utaf pa-na, 
sa ho blef sittanes pa kallabroa. 

Nu vart da anna utaf. Ho te a lipa a 



granga, a ogera te a rinna, a n&sa 6g, for ho 

rinner ho inU, nar en grangar riktitt atter 

or'ning. Sa matte ho te a snyta saj i frr- 

klae. Men nu vart da gainla snuskammar- 

taka hennas sa langt, sa langt sa da va 

anna forfaschelitt. Da hadde ho f5r sina 

onskningar. Ja dar satt ho nu, a dan- 

nasse sitter ho falle an pa kallabroa. 

Men a du nOdiger um te veta, hva da a 

te fa lang niisa, sa gakk dit a fraga-na, 

for da kah ho tala um tttr daj. 

I afseendl p& Ijudbeteckningarne galler hvid 
vid N:o 1 ar sagdt. Det cndaat ml tillaggas att b 
i Niirikestnalet uttalas 8om t»a och att a och r be* 
teckna den forlangning af deasa vokaler aom eger 
rum i vissa substantivers bestamda form (sc Ur 
Narikes folkaprak och folklif). For attalet af i oca 
y hanvisas till hvad derom i denna Tidakrift redaa 
ar an ford t. 

Rotkofve: forfallen backstaga. Fall: afrojde 
akogsbackar pa byarnes egor med bostader for 
torpare och hasmiin; henuamter: enaam; rdrsckt: 
aynnerligt: aflig: kraftig, god, fortrafflig; ddnadr: 
af odet bestamd till nagot; br&feger: aom snirt 
skall do; slcrdp: riabransle; letter: utledsen; i hra- 
rare: understundom ; gddddsldnga: liten paddt; 
gdvgsen: allman, vanlig, afven afaattlig, gangbtr; 
losken: Ids, fri; varscha: blifra vane; kafta: brakt 
muunen, tvista; matt an fal: m&ttlig risk: lanka: 
ga vaggande; bdga: bada; gvdnga: grata; snutkam- 
martak: skaratsam benauiuing pa naaan. • 

G. Djurklou. 



Ogonkast 



Du kom en qvall — jag mins det som i gar 
Och strok ur pannan sakta bort mitt hdr 
Och sade stilla: i>lat ditt grubbel fly! 
j)Du ser ej stjernan for den morka sky.» 

Se'n dess ha dagar gatt och ar ocksa, 
Den snabba flykten knappt jag aktat pa; 
Jag vet, du fins ej har, jag vet, du gick, 
Du va? ju hos mig blott ett ogonblick. 

■ 

Ma lifvets gladje galla hvad den vill! 
Jag kan den vackra sagan utantill, 
Och, hur det ar, jag hoppas mangen gang: 
En vacker saga kan ej vara lang. 



Och dimmor stiga upp i kulen qvall 
Och svepa in i tocken skog och fjall, 
De morka moln i tunga massor sta, 
Men oforfaradt ar mitt brost anda. 

Ty ofta hor jag. fordt af vindens bud, 
Din ljufva s tarn mas valbckanta ljud, 
Det hviskar stilla: Dlat ditt grubbel fly! 
x>Du ser cj stjernan for den morka 8ky». 

Da ser jag upp, och molnet delar sig 
Och dimman skingras ofver dal och stig, 
En stjerna rinner klar pa fastet fram, 
Ditt oga lik, sa mild och allvarsam. 

C. D. AF WlE8iK. 
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Nar mormorsmormor var p& bal. 



Ja, nilr er mormors inormor dansade, 
det var ininsanii icke i gar. min frSken. 
Ni bar kanske ej ens reda pa hvad hon 
hette eller hvem hon i lifistiden var, i fall 
ni ej har den f5rmanen att redan vara in- 
fbrd i Anifeps Sl&gtbok, ora ni ar »ofrtllse», 
eller den — naturligtvis ojemfSrligt stor- 
re — att intaga en plats pa riddarhusets 
rrtamtaflor. Men lat oss i alia fall antaga 
att gumman i sin ungdora var hvarken 
halt eller vanskapad, att hon till och med 
sag ganska bra ut och fftrde sig val, att 
hon tillhSrde »battre folks> bam och sale- 
des kunde ha tillfalle att da och d& del- 
taga i en bjudning med dans, en bal eller 
en »redoute». Hur gick det da till, hnr 
dansade man, hur roade man sig, hurudana 
voro toiletterna, musiken och forfrisknin- 
garna? Jag fbrmodar att ni knappast gjort 
er de der fr&gorna, men i alia handelser 
icke har svarat p& dem alldeles klart fftr 
er; och jag vill derfor med er till&telse en 
stund taga er tid i ansprak fb'r att kort 
och godt besvara dem. Satt, som det he- 
ter pa danska, att ni sitter vid morgon- 
koppen ute p& en fortjusande veranda, att 
den tidiga timmen annu medger er en 
qvarts forstrdelse innan fbrrniddagskladseln, 
l>e*5ken hos era grannar pa landet, utfar- 
den till hast med kusin Adolf eller nagra 
andra sysselsattningar taga vid. Far jag 
den aran att boVja? 

Som ni kanske till en borjan ej be- 
stJimdt vet tiden tia er mormorsmormor 
var ung, vilja vi utan att f&rdjupa oss i 
genealogiska undersSkningar tonitsatta att 
det var sa der f5r en hundra ar sedan. 
Det var i den gamla glada tiden, da man 
i synnerhet i hufvudstaden hade raycket 
roligt- inom alia stand, d& Gustafs gyllne 
tid annu stod i sin fbrsta blomstring, och 
inga krossade illusioner hunnit draga en 
akiljemur mellan konung och folk. D& 
b5rde dansen inom de lyckligare lottade 
*amballsklasserna till en af de fftrnamsta 
sallskapstalangerna och var, liksom i alia 
tider, tmgdomens sallskapsnoje. Men det 



var ej sa latt da som nu att trad a inom 
tr5skelen af detta jordiska p'aradis som kal- 
las en balsal. FSrberedelserna, undervis- 
ningen krafde vida mer talaraod och tid 
an hos var tids ungdom; ty danskonsten 
riiknades annu till de skftna vetenskaperna 
och fick ej laras blott pa slarf. Vi ega 
annu lyckligtvis i behall en liten i all sin 
otymplighet ganska m&lande skildring af 
hur det gick till i en dansskola vid den 
tiden, och med ert bentfgna tillstand skall 
jag ur denna anfftra nagra drag *). 

Man samlades till skolan inemot kl. 3. 
FOreskrifterna ffcr uppffcrandet bSrjade re- 
dan vid utg&ngen fran hemmet : man borde 
taga i akt »en sedig gang till danssalen*. 
Kommo daraerna val dit, skulle de ftrst 
med florshufvan helsa, vidare g8ra en »kom- 
plimang* vid intrftdet, ga fram till dans- 
mastaren och likaledes gftra honom sin kom- 
plimang, hvarvid borde iakttagas att man 
hvarje dag »bytte ora talesatU, samt slut- 
ligen afven sammaledes helsa sina kamra- 
ter. Till ffcrberedelserna fb'r fruntimren 
h5rde vidare att hanga sina kappor och 
florshufvor 5fver stolsstyret, deremot alltid 
behalla solfjadera i handen, aldrig glorama 
nasduk, snusdosa, luktflaska, florshufva eller 
handskar samt alltid 5msa skor »pa svalen, 
innan man gick in i danssalen.» Herrarne 
borde likaledes tfrasa skor samt alltid med- 
fftra kappar med band uti. > Under det 
damerna bibehalla sina stallen heter det 
vidare oefterharmligt, »suteneras alltid den 
vackra stttllningen med sittningen, sediga 
omomsande manerer med solfjadrama och 
presenterande snusdosor och luktvattens- 
flaskors emottagande lefvererande behaglig- 
het», D& man skildes &t, skulle herrarne 
i ordning hemta sina plagg, afvensom efter 
tur hjelpa damerna p& med kapporna. Na- 
turligtvis maste allt g& ordentligt till ftf- 
ven under lektionerna: man fick ej skratta 
eller prata h6gt och skulle utantill g8ra 
besked fBr hvad man inhemtat. 

Och hvad var det nu som lardes i en 
sadan der dansskola? Icke blott dansar i 



*) En af hufvudkallorna for foljande framstallning ar ett litct hafte: »Grunderna uti 
dans-konsten, till begynnares tjenst; af 5.- H. WfalckeJ. Goteborg 1783, med ett par sma 
fortsattningar. 
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vanlig mening, utan framfor allt siittet att 
fora sig ute och i sUllskap, att helsa, buga, 
niga, o. s. v., med ett ord, menniskan fick 
en fiillkomlig skoldressyr f5r alia umgan- 
geslifvets former. Later det val troligt, 
att fruntimren lingo lUra 28 (sfiger tjugo- 
tre) slags nigning och bugning — jag skonar 
er, min froken, fOr upprftknandet och lik- 
val var det sa. Kroppens st&llning inde- 
lades i fem positioner, och den hvilande 
»posituren* hade fem skilda moment. Her- 
rarne, fbrs&krar den hedersmannen Walcke, 
hafva fem s&rskilda maner att handtera sin 
hatt, fnintimren fyra slags »adrettitet* med 
sina hander ofver lifvet; ja, gaende och 
staende 8ro, enligt samma k&lla, tvenne 
*adrettiteter», Med sin solfjader hade frun- 
timren tio tempi, med florshufvan fyra och 
lika manga med sin kappa. Yid handtag- 
ning och slutande menuett funnos atta »ma- 
nGrer* och fyra tempi i hvar »man5r* o. 
s. v. En nutida tanke svindlar vid de nu- 
meriska massor af *adrettiteter* och » tem- 
pi* som en danselev salunda fick — tant 
bien que mal — ffosta i minnet och ut- 
prilgla i sina rorelser. 

Men vi sta a*nnu blott vid bbrjan. Sjelf- 
va dansarne skulle ocksa, efter dessa for- 
beredande ofningar, inl&ras och drifvas. 
Manga hufvudslag af dans behftfde ej inor- 
morsraormor lftra: de hette menuett, ' pol- 
ska, kontradans. Men sa funnos s& manga 
fler omvexlingar, underafdelningar och ar- 
ter af dessa. Det ar imellertid forvanande 
att' en sa betydlig minskning kunnat ega 
rum pa ungefar ett halft arhundrade: ty 
af en fftrteckning pa sall^kapsdansar, bruk- 
liga vier ar 1730 i Ostergotland, framgar 
att man da kUnde ej mindre &n 45 olika 
s&dana, nagra visserligen namn pa skilda 
*kontradansar,» men ganska manga ocksa 
sinsimellan alldeles olika dansslag. Sadana 
voro, f5r att anfora nagra fa prof, cou- 
rante, cotillon, aimable vainqueur, daldan- 
sen, I'allemande, rigodon m. fi. Mojligt 
ocksa att dessa slag voro bortlagda inom 
de hoga sftllskapskretsarne, men fortlefde 
i landsorten hftr och der. Sasom ett med- 
gifvande at det folkliga elementet qvarstod 
ftnnu polskan, om hvilken det uttryckligen 
heter att den ar sa ltltt att verkstalla, att 
derom ej behofdes vidlyftigt afhandla. Sa 



mycket kinkigare var det med menuett och 
kontradans. Af den forra voro nio slag 
brukliga. bland dem dubbel balance-menu- 
ett, solo-menuett och menuett vid kunglig 
assemble. Menuetten ansags svar att ef- 
ter foreskrift inotva, hvadan den skulle ses 
och *niedelst geometriska uppritningar fore- 
stalls*. Imellertid skall jag med ledning 
af samtida skildringar s5ka gifva er ett 
begrepp om hur mormorsmormor forde sig 
i en sadan dans *). Dam och kavaljer 
h5llo hvarann i handen och bugade sig, 
hvilket kallades entree; derpa sk5ts hSgra 
foten fram med krokigt knfl, hvilket spfin- 
des, i detsamma kavaljeren gjorde venster, 
damen htfger om, hvarefter en ny kompli- 
mang (bugning och nigning) skedde, da 
kavaljeren ater fattade damens hand, och 
begge gjorde tre steg at sidan tillbaka. 
Sedan stannade kavaljeren och fbrde sin 
dam, tills hon kom midt for honom, d* 
handen slapptes och mycket langsamt tor- 
des till sidan; da de salunda voro stalda, 
gjordes sidosteg pa samma s&tt som torut, 
fyra a atta till ant ale t. Efter sista sido- 
steget gjorde begge en »pas grave*, som 
gick sa till att bada pa en gang vande 
ryggen at hvarann och med hogra foten 
sparkade tre ganger i luften, innan han 
nedsattes, hvarpa hel vandning skedde pa 
venstra foten, och stegen tillbaka fortsat- 
tes. Efter en stunds dans pa detta siitt 
slots menuetten, i det efter >pas grave* gjor- 
des en * cadence*, da man stod jemt med 
begge fotterna, krokte knana och sankte 
kroppen, derpa reste sig upp, kastade han- 
den i viidret med tre *vackra svangningar*. 
fattade damens hand och beskref en half- 
cirkel, hvarefter forfarandet upprepades, i 
det andra handen anvandes. Jag vagar 
naturligtvis ej afgtfra hvad slags menuett 
den nu kortligen beskrifna tillhorde, men 
antager att det var en af enklaste slaget, 
kallad » vanlig menuett*. En hufvudsaki 
all menuett var vardighet och behag i krop- 
pens fSrande samt att ansigtena hoe moi- 
tieerna >pa det nogaste skulle f51ja hvar- 
ann, och ogonen ej vandas pa n&gon an- 
nan*. Tillika skulle minen vara glad och 
5ppen, utan fjask och ras. F5r att gifVa 
ett ytterligare begrepp om denna dans, rill 
jag anftira hvad en fb'rfattare i- dessa a'm- 



*) Se den lilla vtterst rara skamtskriften : Eti kort, men ganska tydlig undervisning. att 
lara dansa (af G. F. KoskullJ. Wexjd 1786, omtr. Stockholm 1860. 
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nen, Czerwinski, yttrar. »Menuetten fir 
ostridigt den svaraste och konstigaste af 
alia dansar, i det man i honom kan ut- 
veckla den mest vardiga hallning och krop- 
pens hela behag. Ingen dans liknar honom 
hari ens afl&gset eller kommer honom nara: 
han ar oupphunnen och ensam i sitt slag, 
och det vitnar om den grofsta okunnighet, 
nar man s5ker ffcrkastelsedomen ofver ho- 
nom. Kunskapen om denna dans har imel- 
lertid gatt fftrlorad, och den tid torde ej 
vara afl&gsen, d& danskonstn&rer och all- 
manhet hysa biott mycket svafvande fore- 
stSllning om honom och sUtta i forbindelse 
dermed de vidunderligaste begrepp om >styf 
perukstil* o. dyl. Orsaken hvarfftr denna 
dans, sa nyttig for kroppens sanna utbild- 
ning och sa oupphunnen i sin art, smanin- 
gom kunnat r&ka i glftmska bor sokas i 
bans utomordentliga sv&righet, en egenskap 
som man sedan mer an ett halfsekel ej ar 
van att fb'rena med begreppet om en sall- 
skapsdans.» 

Eontradansarna voro af tva hufvudslag : 
l&ngdans, som ursprungligen kommit fran 
England (country-dunce, landtlig dans), och 
quadrille, af fransk harledning. Bada haf- 
va vi annu qvar,^ ehuru i enklare form an 
fordom. Till kontradans fordrades, enligt 
de gamle dansl&rarnes utsago, fb'rnamligast 
17 steg, bland andra: figure'steg, chasse- 
rande omkastningssteg, balancerande rigo- 
donsteg, glissader, pirouetter, hoppsteg af 
flere slag samt pousettesteg. Walcke upp- 
raknar dessutom ej mindre fin 13 kontra- 
dansfigurer, af hvilka de fiesta hafva en 
mangd underafdelningar. Sa t. ex. be- 
stod >chalne> (kedja) af lang-, horn- 
och dubbel kedja, kedja med omkastning, 
chalne tourn^e, chalne igenombrytning, \, 
I och £ chalne. Mahanda har dock den 
gamle vetenskapsmannen gatt for langt i 
fraga om specialisering; ty hans svenske 
samtida Koskull tyckes ej hafva synnerli- 
gen uppm&rksammat mer an tva steg och 
8ju figurer. Bland de senare upptages af- 
ven vals, som nu for forsta gangen dyker 
npp s&som dansslag, ehuru ej Bfvad fftr 
sig, utan blott som kontradansfigur. Att 
d5ma af beskrifningen synes »bondvalsen» 
varit den enda da kanda formen. 

Antalet af olika kontradansar, langdan- 
sar och quadriller, de senare utforda af 
endast fyra par, tva och tva emot hvar- 
ann, var nastan obegransadt. Hvarje dans 



hade sitt namn, liksom melodierna an i dag, 
och skilnaden bestod i sammansiittningen af 
turerna, i hvilken art uppfinningsgafvan 
var synnerligt stor. Den kalla vi har huf- 
vudsakligen fbljt, gamle Walcke, upprak- 
nar och beskrifver ej mindre an 131 stye- 
ken olika sadana, bland dem ofver 30 af 
honom sjelf uppfunna. Flertalet uppkal- 
lades pa franska, men ej sa fa hade rent 
svenska namn, tydande pa att de voro in- 
hemska alster. »Fr5ken Charlotte Falck», 
»Nya sekten», »Fr5ken Wrangel*, »Lars- 
messodagen> o. s. v. kunna omojligen haf- 
va uppkommit annorst&des an i Sverige. 
For att gifva er, min froken, ett, om an 
dunkelt, begrepp om hur en dylik kontra- 
dans uffbrdes, valjer jag beskrifningen 8f- 
ver »Grefve Brahe», en af dansmastaren 
Berner i Stockholm komponerad »tur», sa- 
dan den finnes atergifven af Walcke. Stor 
ronde. Sedan gores \ chalne pa hdrnen och 
dansas om en gang pa samma satt till 
kontraplats; sa gora alia fyra paren pou- 
sette in i en fyrkant och sa tillbaka. Alia 
kavaljerer g8ra omkastning bakom damer- 
na till venster, sa pousette in som fdrut; 
sa g5ra damerna omkastning bakom h5gra 
kavaljererna, sedan vals till kontraplats, sa 
stor chalne, tills man kommer till sina moi- 
tie*er, sa' dos-a-dos med dem. Slut.» Vi- 
dare skildrar Koskull en quadrille, som en- 
ligt honom merendels begyntes med ronde ; 
»derefter fbljer 1. figur med en, 2. med 
begge hander; 3. gora damerna ensamma 
kors, da kavaljererne blifva staende ; 4. ka- 
valjererne kors, och damerna blifva staen- 
de ; 5. damerna rond ; 6. kavaljererne rond ; 
7. gores af alia paren allemande- eller en 
korshandtagning; 8. gores stor chaine och 
9. slutas med stor rondo 

Det ar alltid svarare att af dessa be- 
skrifningar doma till skaplynnet hos de nu 
omtalade dansarne, an om vi stfka gflra de- 
ras musik klar for oss. Men, fragar ni, 
hur skall man kunna det? Icke hafva vi 
nagon dylik dansmusik med pa repertoi- 
ren? Jo, fSrlat, det ar verkligen ffirh&l- 
landet och i vida hogre grad Sin kanske 
ni, min fr5ken, anar. Det ar blott med 
den lilla skilnaden att vi har i Sverige se- 
dan raangen god dag' ej mer dansa efter 
dessa stycken, men i stallet — sjunga dans. 
Jag beh5fver blott namna Bellmansmelodi- 
erna ffcr att I5sa g&tan f&r er. Om ni be- 
hagar genomttgna musiken till Bellmans 
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skrifter eller blott lftsa ofverskrifterna af 
skaldens egen hand, sadana de finnas ut- 
gifne i >Bellmans poetiska arbeten* (Sthm 
1872), skall ni latt kunna Bfvertyga er 
derom. Och hvilken skatt af verkligt gla- 
da, lefnadsfriska och enkla melodier inne- 
halla ej dessa gamla kontradansar och me- 
nuetter! Jag torde ej har behSfva g6ra 
n&gon uloge af Bellmans toner; de lefva 
ett odSdligt lif i svenska folkets hagkomst. 
Sasom prof pa nagra kontradansar fran 
furra seklet erinrar jag blott om: »Bacchi 
harolder med giild och beslag» (dansens 
namn: Prince Charles, bekant i Sverige re- 
dan 1730), »Hej, musikanter, ge valdthor- 
nen va"der» (Kiki), »Na, IV nu alia f5rsam- 
lade har» (La belle Ce'rise, beskrifven hos 
Walcke), »Skyama tjockna* (Les quaquers), 
m. fl. Menuetter fran samma tid, dock 
alia utan namn, aro: »Kiiraste broder, sy- 
strar och vanner», »Hej, sade Frednian», 
»Ho*r, J Orphei diilngar», » Fader Berg- 
strGm, fingra ditt oboe», »Star du och gra- 
ter*, >Se menigheten* och manga flere. 
Menuetten har for 5frigt forsteget i alder *). 
Den skall hatva inkommit fran Poitiers och 
undantrangde hastigt den da mest ansedda 
dansen, courante, sa att den redan 1653 
dansades pa franska hofvet efter en raelodi 
af Lully. Menuetten gar, som af de an- 
fftrda exemplen synes, i en mattligt rorlig 
J takt och har tva repriser. Kontradan- 
sen ater ar, som ofvan n&mdes, egentligen 
af engelskt ursprung, men kom vid 1710 
till Frankrike och blef snart der modern 
och omtyckt samt Sfverfordes sedan till 
Sverige och andra hinder. Musiken bestod 
fran borjan af sex nummer, alia fBrr be- 
tecknade med s&rskilda namn. Hvart num- 
mer hade ett bestamdt antal takter, som 
ej fick 5kas eller minskas. De fiesta af 
dessa nummer gingo i J takt, sasom ock 
ar forhallandet med dem som Bellman be- 
gagnat. Enligt hvad man hUraf finner ar 
det ej hela kontradansar, utan endast vissa 
nummer i dem som han lampat for sina 
musikaliska andamal. Kontradansen, egent- 
ligen langdansen, har under formerna »ang- 
laise» och >francaise» fortlefvat till vara 
dagar. 

Hvad var det nu som mormorsmor- 



mor dansade, och hur sag danssalen ut? 
Ja, derom ar icke sa latt att i hast gifva . 
besked. Der funnos under sjuttonhundra- 
talets senare halft flera slag af dansnojen. 
De enskilda gafvos naturligtvis da som nu, 
men sa hade man ocksa offentliga baler 
och maskerader (redouter), man hade pique- 
niquer eller utfbrdes sladpartier till ut- 
vardshus och andra stallen, bland hvilka 
Claes pa Hornet och Lorensberg (sedan en 
lang tid pastorsbostalle i Adolf Fredriks 
fbrsamling, belaget i Karlbergs-allen) voro 
de- ftrnamsta, man hade baler pa narings- 
stallena och i det fria. Det var, sardeles 
kring frihetstidens sista och Gustafs fttrsta 
ar, ett dansande och ett fbrlustande af alia 
klasser, till hvilket vi nu ej ega nagot 
motstycke. Men som vi antogo att gum- 
man var af battre mans barn, kunde hon 
ej gerna taga del i de lustiga, men ocksa 
mycket ogenerade krogbalerna, om hvilka 
Bellman i sina malande skildringar gifver 
oss ett sa fullstandigt begrepp. De offent- 
liga redouterna voro, atminstone i borjan af 
sin tillvaro, ej synnerligt fina eller besSkta 
af battre folk. Sa kan t. ex Dal in yttra 
(jfver redoutebalen pa Ballhuset i oktober 
1753: 

Pa en redoute jag nylig ville fara. 
Men in gen mask fann jag i detta lag. 
Dock kunde de for mig val masker vara. 
Ty ingen ai dem kande jag. 
Pa Paradis **) jag sag tre, fyra flickor 
Samt branvin, sill och smorgas i en vra. 
Jag stack nu hand i hvar af mina fickor 
Och svor att aldrig dit raer ga. 

Men smaningom tilltog smaken for dem, 
trots det motstand de hos presterskapet 
mfttte, och vid den tidpunkt vi har teckna 
deltogo alia samhallsklasserna i dessa n5- 
jen. Derfor kan Bellman pa ett st&lle 
sjunga om maskeraden: 

Har lars den adla konst att tala val sin nistt: 
Peppas dottrar dansa har i bredd med sjelfr* 

Vesta; 
Herrn och drangen svanga sig tillsammtot 

for en lyrs, 
Och matronan under masken glads at ungdom* 

yra. 



*) For de historiska uppgifterna se: Czerwinski, Geschichte der Tanzkunst (Leipzig 1862) 
och F. L. Schubert, Die Tanwnusik (Leipzig 1867). 

**) Sa kallas an i dag pa franska och danska galleriet hogst upp pa en teater. 
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Dessa niaskerader egde rum pa Ball- 
uset eller den gamla teatern af trU framf&r 
adebetouska huset, ej langt fran den plats 
er Obelisken nu reser sig. Tillstallarne 
oro ej enskilde, utan de svenska eller 
•anska skadespelaresiillskapen. Att dessa 
unde lyckas, vitnar om stigande hyfsning 
rh friare unigangsformer bos den stora 
i&ngden af folket. Om ock samtalen ej 
lltid voro af det utsSkt finaste slag — och 
tt stycke af Bellman ger oss anledning 
bt antaga detta — sa hade man likval 
*ligt och dansade tappert. Annu hem- 
refligare och Kdlare nojen voro naturligt- 
U piqueiriquerna, i hvilka endast sins- 
mellan bekanta deltogo, eller de friare 
uniljebjudningaine. Vid desssa tillfUllen 
ade huset hos de valniaende kladt sig i 
5gtidsdra*gt. Stora salen var putsad och 
n, kronorna med sina sex-, eller attaarmade 
renar och spegellampetter utefter vag- 
arne spredo ett rikt skimmer fran de 
lekgula vaxljusen. Stolarna stodo utmed 
aggen; eljest var hela rum met naturligt- 
is utrymdt. Och sa svangde man om i 
anliga menuetter eller glada polskor till 
ingt in pa morgonen. Musiken bestod 
anligen i battre hus af ett par, tre vio- 
ner, ibland ledsagade af valdthorn. P& 
e offentliga tillst&llningarne maste natur- 
gtvis starkare instrument anlitas. Sanno- 
kt var det da fullstiindig orkester, besta- 
nde af teatertruppens musikanter. Pa'de 
)lkliga balerna, de som hollos i staden pa 
rogen och n&ringsstallen, pa Grona Lund 
ller i det fria, brukades mest valdthorn. 
terfor sjunger ock Bellman: 

Valdthorn bor man ha pa baler 

Stor sak nti violn. 

F6r att locka folk till dylika nojen 
orde valdthornen da och da hallas ut at ga- 
in ; da hande val ock att bade » frisk a gref- 
ir och bar one r» kunde forirra sig dit for 
X trada en dans med den skona Ulla el- 
r nagon annan af dessa balers drottnin- 
ix. Men, som sagdt, till dem kom ej mor- 
lors mormor. Ett annat qvade hos Bell- 
tan: »Movitz, tag dina pinnar» visar oss 
tt vid de finaste balerna brukades bade 
ioler, flojter och pukor samt sannolikt flera 
istrumenter. Samma sang ger oss en sa 
Bkadlig skildring af borjan till en sadan 
al, att jag ej kan neka mig och er, min 
rSken, nojet att anf5ra den: 



Sk4da de skona i silke och flor. 

Stolt herrarne i salen spatsera, min bror, 
Stolta med hvita strumpor och knarkandc skor 

Snusa le, 

Pudrade, 

Handen uti barmen, 

Hatten under armen 

Af fin kastor. 

Froknarna le och laspa 

Och frysa och gaspa. 



» Comment se trouve ma belleD, dOu! fort bien 

ma soeur». 

Men om man sbrjde f5r den mer and- 
liga njutningen vid dessa baler, forgat man 
ej heller de rent materiella. Mellan dan- 
serna kringbjods eller serverades en hel 
hop forfriskningar. »Mandelmassa, klenii- 
ter och sm5r» (d. v. s. smQrbakelser) nam- 
ner Bellman pa ett stalle, »Fins har ej 
a la glace och mandelmj5lk med mera godt 
i sant kalas'?» heter det pa ett annat. 
Vin och likorer felades ej heller, och att man 
vid de lagre balerna ej led brist pa Guds 
gafvor i form atminstone af vatvaror, sfi- 
ger sig sjelf. Utan tvifvel atfbljdes de en- 
skilda balerna alltid, liksom tin i dag, af 
souper; vid de offentliga funnos siikeiiigen 
ocksa tillfUllen att fOrnOja magens kraf, utan 
att beh5fva taga sin.tillflykt till sa rudi- 
mentara naringsmedel som dem Dalin i of- 
van' anfbrda stycke omtalar. 

Kliidseln var naturligtvis en vigtig sak 
vid dessa tillfdllen. Nagon sarskild bal- 
drftgt, skild ifran den eljest brukliga h8g- 
tidsdrSgten, kom v&l knappt i fraga, eme- 
dan danserne. sasom vi sett, ej voro af 
beskaffenhet att allt fbr mycket krafva ror- 
lighet. Jag kan saledes noja mig med 
n&gra korta antydningar om huru mor- 
mors mormor var klUdd nar hon skulle 
vara riktigt fin. Lifvet var langt, mycket 
urringadt och starkt snordt; kjorteln, den 
8. k. robe-ronden, var af samma tyg som 
lifvet, vanligen i nagon enkel, hbg farg 
eller storblommig, af siden eller finare ylle- 
tyg. Den bars vid, med styf kjortlar under, 
och hade ofta langt slap. Derunder bars en 
» sultan » (soutane) af annan farg, sasom l&ng- 
kjortel, dock ej fullt sa fotsid som nu bru- 
kas. Naturligtvis hade damerna 8ppna, 
snedskurna, vida armar med vidhangande 
breda spetsmanschetter, s. k. engageanter, 
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hvilka folio kring underarmen, men dock ej 
rackte till handlofven. Strumporna voro 
hvita eller stundom af annan farg, skorna, 
med betydligt h5ga klackar, voro af siden 
eller fin marokUng, i r6dt eller annan lju- 
sare farg. Haret begynte man vid denna 
tid fasta upp i allt h8gre former, det kring- 
virades med band och sirades ofta med lef- 
vande blommor. Till att halla det uppe 
i sin upptornade stallning brukades st&l- 
trad, ftfverspunnen med silke. Detta mod 
hade nyss uppkommit vid slutet af 1760- 
talet. Bellman sjunger derf&r, nar han 
i en af epistlarne skildrar en ung skdnhet 
pa modet: 

Si mamsell Spaas! , < 

Rosenroda kjortlar och blaa strumpor och flata 
Och gul karkas! 

Sakert hade m or mors mormor ocksa 
armband och b'rhangen af guld eller sli- 
padt stenkol, fattadt i silfver, en den tid 
mycket omtyckt prydnad, egnad att hBja 
ett blomstrande hull. Nar sa den lilla 
mouchen i munvinkeln (baisemoi) kom pa 
sin plats, nar det ltttta sminket pa en 



gang dolde och fbrskonade den unga flic- 
kans egen vackra hy, nar den lilla ffcrtju- 
sande solfjadern, med sina herdar och ber- 
dinnor i bjarta farger, hangdes kring hen- 
nes fina, handskkladda handlofve f5r att 
icke mer lemna den under hela qvallens 
lopp, nar saloppen slogs kring det smi- 
diga lifvet och de val mejslade axlarne, 
niir hyrvagnen stod f5r trappan, och mor- 
mors mormor lfitt trippade ned fbr denna 
och jemte mamma for till balen, der hon 
skull e kanske raka sin hjertans kfir, der 
herrarne skulle saga henne de finaste ar- 
tigheter pa franska, och der hon visste sig 
med sakerhet vara uppbjuden till hvarenda 
dans -7- nog hade hon da minst lika ro- 
ligt som ni, min froken, nar ni kastar en 
sista m5nstrande blick i den manshCga spe- 
geln pa er ljusroda luftiga baldragt, pi 
kamelian i ert morka bar, och sedan tra- 
der in, ocksa vid er mammas sida, i den 
af ljus och guld och blommor stralande 
balsalen. 

C. Eichhorn. 



En man af v&rde. 



Jag kanner en liten graharsman. 
Som samlat sa mycket pengar: 
Ett praktigt stenhus det eger han 
Och stolta livr£kladda drangar, 
Och dertill han eger en kista stor. 
Och uti den kistan hans hjerta bor: 
Det leker med gnldet, som blanker, 

Eling! 
Det spritter och tanker: 

DEling kiingeli kling!D 

Som S'hrimner, af hvilken man skinkor skar, 

Var hel om morgonen ater, 

Sa afven med gubbens kista det var. 

Hnr underligt ocksa det later: 

Pa hvarje konkurs. nar man trodde det slut. 

S& var den om morgon' mer full an forut, 

Och vanner lick gubben allt flera 

Kling! 
Och aktning allt mera. 

Kling kiingeli kling! 



Och at den stad der han dagen har sett 
Han artiga summor skanker. 
Sen star uti tidningen, hvad han har gett 
Och allt det adla.han tanker; 
Fornojd han det laser och laser igen: 
Nu sprides hans rykte som menuiskovan! 
Och gubben sitt bifall nickar. 

Kling! 
Och hjertat det pickar: 

Kling kiingeli kling! 

Hans T&ning ar praktfull. han bor som en kong 

Bland guld, trymaer och siden: 

Man kanner sig endast en smula tung. 

En smula angslig uti den. 

Sa gor ocksa han, han trifves ej godt 

Men g&r dock som i ett fortrolladt slott 

Der mdblerna tala och saga: 

DKling! 
Vi kosta, vi vaga: 

Kling kiingeli kling!* 
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bens soupeer sta hogt i rop 

;n det akta porslinet, 

imar en sorlande, hungrig hop. 

er at maten och vinet. 

r han litet — och sager ej ord, 

drar dock nojd kring sitt dignande bord 

pa hvar klang fran sin taffei 

KliDg! 
fvergaffel : 

Kling klingeli kling! 

du ser, att han ensam sa 
rinilande gaster vankar, 
tr: Dllvad grubblar den gamle pa? 

han i stora tankar!» 
lar dig grubblarn af vordnad full, 
k hans visdoms fiodande gull': 
nar sin mun, och han talar 

Kling! 
jbalar 

Kling klingeli kling! 

:lig han ar: en maka han bar 
som guldi> — fullvigtigt, 
mar det var hennes far; 
:ade dottern uppriktigt: 
ren kom, han fragade: J>Kling?s> 
ren svarade: J> Klingeli kling!» 
tan hvarandra da togo 

Kling! v 

tan slogo 

Sitt klingeli kling. 



Och intet dem feltcs — ty lyckau var huld — 
Blott karlek, — men det var detsamnia! 
De fingo sma barn, som lekte med guld 
Och drefvo med pappa och mamma. 
Och dottern, fast ej hon ar skon, det ar sant. 
Hon eger sitt varde — och det kontant: 
Hvar man, som en blick hon sk anker. 

Kling! 
Strax suckar och tanker: 

dO, klingeli kling !i> 

Till henne nu friat en fattig baron 

Af hoga, historiska anor; 

Af hjertat han alskar — en million, 

Nodvandig den ar for hans vanor. 

I afton forlofningen gores eklat, 

Ty gubbens hjerta det innerligt gladt, 

Att flickan pa allvar tycks brinna 

Kling! 
Att bli friherrinna: 

Kling klingeli kling! 

Men fadrens hopp ar hans alskade son, 

Som vet hvad hans pappa vager, 

Och vet, att nar gubben faller ifran, 

Hans kassakista han ager: 

Den pojken ar redan en Dgrand seigneurD, 

Och fester han gifver och spann han kor, 

Och nar han fatt pappas kista, 

Kling! 
Sa ryker den sista 

Kling klingeli kling! 

N. P. 6dmax. 



"Magister SammeL n 

Originalportr&tt. 

(Forts, fran foreg&ende hafte). 



et af denna min sommaridyll vardt 
n gladt. Det var, som var det n&- 
tet emellan Rosa och mig: sa snart 
ti i hennes nRrhet, flog en hastig 
ofver hennes kinder, och hade hon 
ratat och skrattat, sa blef hon nn 
1 tvungen, och ibland lemnade hon 
et helt och hallet. De andra flic- 
*m&myste, tittade forstulet pa mig 
rde miner at hvarandra. Inom kort 
rven jag mig sa besvftrad, att jag 
Aga min till fly kt till en diskussion 
-osten eller till att halla en garn- 
at nagon af de $ldre dameina. En 



eller annan gang foil det mig likval in att 
ofbrmdrkt smyga mig bort och sSka reda 
pa mitt hjertas herskarinna, men hon var 
vid s&dana tillfilllen ytterst onadig, och 
fbrsokte jag att gifva n&got uttryck at den 
lyriska «taraning, hvari jag befann mig, 
s& antingen afklipte hon mig genom nagon 
ytterst prosaisk anm&rkning, eller ock fram- 
tradde hennes illdre syster pl5tsligt fran 
en trftdg&rdsg&ng eller en dorr och gjorde 
salunda ett brddt slut pa min tillarnade 
fSrklaring. Ingen kan salunda undra pa 
om jag ans&g hela verlden hafva samman- 
svurit sig emot mig och drog mig tillbaka 
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inom mig sjelf, ensani irrande orakring 
skog och mark, hvarvid emellertid odet 
alltid liinkade mina vagar sa, att jag kom 
att ga forbi prest garden, da den allra af- 
iBgsnaste skynit af Rosa pa nytt kom mitt 
hjertas sar att bloda, och min sinnesstam- 
ning, i fall denna skynit ej forunnades mig, 
deremot narmade sig fortviflan. Det gick 
dock annu nagot an, sa lange hon befaim 
sig inom synkretsen for mitt lekamliga $ga, 
men i slutet af augusti atervande hennes 
mor till staden, der hon forstfrjde sig me- 
dels inackordering af gymnasister och skol- 
gossar, da jag tykte min lefnads sol for 
alltid sanka sig i moln. Den starka sjals- 
spanning, som jag ffirut utstatt, kastad 
mellan hopp och fSrtviflan, hade nu med 
hennes afresa tagit alldeles slut, och en 
slapp, tung nedstanining radde Ofver hela 
mitt vHsen. 

Huru jag under denna tid skotte mina 
pligter som informator kan jag ej pa min- 
sta satt erinra mig och forestaller mig der- 
for att det maste hafva tillgatt pa ett 
ytterst offtrsvarligt satt, ty fran detta* 
smiirtans skede i mitt ynglingalif har jag 
intet annat minne, iin att jag vandrade 
for mig sjelf langa, obanade vagar, med 
en port or pa ryggen s&som sky It, pa det 
de menniskor, som jag handelsevis inotte, 
icke skulle hafva nagon aning om huru 
underlig jag i sjelfva verket var. Under 
en sadan vandring kom jag i niirheten af 
Bjorkelid och, ehuru vtil det ingalunda 
varit min mening att uppsSka nagon men- 
niska, allraminst det »tallets inbyggare, 
foil det mig likvfil nu in — fbrmodligen 
till loljd af en bland dessa lynnets mot- 
siigelser, for hvilka det ej Rr mojligt att 
finna nagon ffarnuftig grund — att gbra 
ett besok hos magister Sammel. Kanske 
var ocksa i min nuvarande ensliga och 
Sfvergifha sinnesstamning hvarje omvaxling, 
afven den allra torftigaste, valkommen, sa 
att det endast helt simpelt var behofvet 
att se och tala vid andra menniskor, {in 
min hvardagliga omgi firing, som dref mig 
dit. Nog af: jag gick fram till Bjorkelid 
och, da jag fann dBrren till magisterns 
stuga oppen, steg jag pa och fann honom 
och Lillstina sittande i den tamligen rym- 
liga fBrstugan, sysselsatta med att sprita 
arter. 

»Na, det var vanligt att nagon gang 
gom ett besok har uppe i skogen, hjert- 



ligt valkommen ;» hiilsade mig den gamle, 
som i sitt hem tyktes mig se blidare ut 
iin eljes, samt sade till Lillstina att skaffa 
mig en l&skedryck, vatten med saft eller 
rnjolk, hvilket jag halst Gnskade, ty jag 
kunde viil behofva det efter min langa 
vand ring. Sedan hon lemnat oss och jag 
tagit plats p& hennes stol, atertog han: 
»Magistem kanske tycker att det har just 
icke ar nagot gora f&r en gamma 1 karl 
men jag ar i allmanhet mycket bojd for 
sysselsattningar, som icke upptaga hela 
var uppniarksamhet. Man kan vid s&dana 
lata tanken svafva bort hvart halst den 
vill, och, iir man road af att prata, sa har 
man ocksa tillfalle dertill. Det har ofta 
fallit mig in att det just ar denna beskaf- 
fenhet hos qvinnomas arbeten i allmanhet, 
som bibehaller deras sinnen oppna, friska 
och* meddelsamma, da deremot manner 
sarskildt den bildade mannens, vanligen Sr 
af den art, att de upptaga honom helt och 
hallet, hvarigenom han latt ltfper fara att 
blifva ensidig, i det hans' verksamhet, ttt 
vara att den gar mer pa djupet, dock for- 
lorar mycket af ett omfang, som likviil ni&ste 
erkannas vara rent inenskligt.* 

Jag medgaf att detta nog liit saga sig, 
ehnru det icke stod i ofverensstammeLje 
med hvad han en gang ffirut talat om 
nodvandigheten for marinen, i fall han verk- 
ligen ville blifva n&gonting, att koncentrera 
sin verksamhet pa ett. 

Den gamle magistern log och svarade: 
»Min unge viin har ett godt minne, mar- 
ker jag. Det &r nog ocksa min mening 
att mannen, for att ratt fylla ett kail h&r 
i verlden. sadan hon under tidens och om- 
standigheternas makt utvecklat sig, nodg&s 
att begriinsa sig, men jag tror icke att 
han derigenom blifver nagon sant harmo- 
nisk menniska, hvilket qvinnan deremot i 
allmHnhet ar i hogre grad eller at rainstow 
har lattare att blifva^ 

Jag ville icke motsaga honom och kunde 
det, uppriktigt sagdt, icke hftller, ty jag 
fb'rstod icke fullt hvad han menade, hvar* 
fir jag tog min tillflykt till att nttrycb 
min ffirvaning Bfver att han med sadan* 
asigter left sa lange fir sig sjelf, utanatt 
soka sig en qvinlig hjelp, da han formod- 
ligen ej alltid inom sig egt den harmoni, 
som han nu fbrvUrfVat genom att rikta 
sitt intresse at alia sidor. 

Den gamle syntes f5r ett f^gonblick 



WA 



sinilrtsamt berQrd af min anmarkning, men 
log snart igen ett s&dant der 5fverlagset 
och medlidsamt loje, som jag nagon gang 
iorut hos honom iakttagit, och sade: »Min 
unge van har sakert ingen aning om hvad 
jag i detta afseende har s5kt eller funnit 
eller fftrlorat. Men det htfr hiiller icke hit, 
utan hall nu i stiillet till godo nied var 
iilbunke och litet brod, sa godt Stina for- 
star att baka det, och som jag atminstone 
tycker smaka ganska godt, nar man ar 
hungrig:» Och, medan jag lat den enkla 
anriittningen mig viil smaka, spetade ma- 
gistern af bort till min porttfr, som jag 
stalt if ran mig i en vra och han fatt ogo- 
nen pa, i det han sade: »Det skall bli 
roligt att se hvilka vara fynd magistern 
gjort i dag, fast det ar lange sedan jag 
direkt sysselsatte mig med botanik. Lik- 
val torde jag val iinnu kiinna till de fleste 
vaster har i trakten, om jag ocksa icke 
kommer ihag eller ens*nagonsin kiint deras 
latinska namn.» Och, innan jag hann 
hindra det, hade han oppnat min tomma 
portdr, som han betraktade med en slags 
komisk f&rlUgenhet. 

Djupt nedlutad SfVer filbunken, pa det 
min rodnad icke skulle miirkas, at minstone 
icke af Stina, yttrade jag med en ton, som 
jag sftkte g5ra s& obesviirad som mojligt: 
>Jag tror knapt att det fins nagon ting 
der i dag, ty jag har icke funnit en enda 
vUxt, f5r hvars skull det varit vUrdt att 
kr5ka ryggen.» 

>Ja sa,» sade magister Samniel med en 
djup ironi — hvad har da var unge magi- 
ster f5r stora fordringar pa en va.xt for att 
be visa en sadan ara?» 

»Han far naturligtvis icke tillhora de 
ailmiinna, utan bor halst vara rar.» 

»Ja, det Hr miirkvardigt hvad det rara 
har fbr retelse har i verlden ! Pa det viset 
kan det ju handa att de sallsynta bli battre 
k&nda an de vanliga.* 

»Dessutom — fortfor jag, som hSll pa 
att blifVa litet varm — kan jag pa det 
bela taget icke mycket med ett s&dant der 
aOnderplockande af naturen, som ar det 
hufvudsakliga i vaxtsamlingarna. I fall 
en blomma smeker mitt oga, sa gtfr hon 
det i h6gre grad, just der hon star, med 
de omgiftiingar, naturen gifvit henne, an 
med roten upprykt fran sitt samband med 
denne, farglos, pressad mellan ett par gra- 
pappersark.» 



»Na, na, min unge van, sakta i bac- 
karne! Vi f& val lof att skilja litet mellan 
hvad jag gOr ftfr ogontagnadens, njutnin- 
gens skull och hvad jag maste underkasta 
mig sasoin ett medel att komma till kun- 
skap. Det ar min sann icke for att fagna 
hvarken det eller det sinnet, som anatomen 
dissekerar den doda kroppen.» 

» Detta ar obestridligt sant, och natur- 
ligtvis fins det afven ett djupare studium 
af botaniken, som gor en bekant med vaxt- 
verldens lif, att jag sa ma saga, for hvil- 
ket jag har den djupaste vordnad, och som 
likval forutsatter en pa ett anatomiskt s6n- 
derdelaride vunnen kannedom om vaxtkrop- 
pens yttre och in re byggnad. Men hum 
manga hinna dit V Bland hundra ynglin- 
gar, som springa omkring och samla vas- 
ter, omsorgsfullt lagga in dem och ftrse 
dem med prydligt skrifna namnlappar, ar 
det icke tre, som h5ja sin kunskap till na- 
got mer an en blott nomenklatur. Det ar 
en torn bokstafskunskap, som icke g5res 
lefvande af nagon ande, *och i stallet f3r- 
loras ofta det omedelbara sinnet ft5r natu- 
ren i dess helhet, och man tror i sin inbil- 
lade vishet att man, for att kanna henne, 
maste plocka s5nder henne bit fb*r bit.» 

»Bra, min unge van blir riktigt val- 
talig — utropade magistern med en bland- 
ning af spefullhet och gillande, — men 
sa alldeles riktigt ar det val anda icke. 
Vi kunna komma Ofverens om att det ar 
ett daligt siitt att icke se skogen for tra- 
nas skull, men fa dock icke gldmma att 
skogen bestar af tran. Vi fia derfSr icke 
fOrakta detaljerna, under det vi i fttrsta 
rummet halla blicken ftist p& det stora 
hela. Men — fortfor han i en annu mer 
sarkastisk ton, sedan Lillstina lemnat oss 
— hvem har val bedt magistern samla och 
torka blommor, da han icke satter n&got 
varde derpa, och huru kommer det sig att 
den, som rasonnerar pa ett s&dant satt, 
belastar sig med den on5diga bSrdan af 
en port5r?» 

»Den ar en forevandning,* svarade jag 
halfh5gt, undvikande hans blick. 

»En fbrevandning! — Och till hvilket. 
andam&l?»> fragade magistern ater. 

»F(5r att fa vara ensam och i fred for 
obehagliga fr&gor,» svarade jag fortfarande 
l&gmaldt. 

»Ursakta mig, om ocksa mina fragor 
forefalla mindre behagliga, men jag har 
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litet finskt blod i mig och fir derf5r n&got 
envis och vill icke slappa en trad, som jag 
en gang btirjat att nysta upp. Jag tilla- 
ter mig derfdr att saga att detta sftkande 
af ensamheten forefaller mig bos en sa ung 
person sasom stotande litet pa sjuklighet. 
Vi aro komna hit for att lefva ett sam- 
halleligt lif och ingen undandrar sig ostraf- 
fadt denna pligt. Sarskildt m&ste man i 
sin ungdom liira att umgas med andra, pa 
det icke sjelfviskheten och andra daliga 
drifter, som trifvas i ensligheten, ma vfixa 
en Ofver hufvudet. 

»Jag har deremot trott — svarade jag 
litet retad — att tystnad och ensamhet 
jnst vore den jordman, i hvilken stora kraf- 
ter vaxa upp. Sager icke Geijer: hvad 
stort sker, det sker tyst, och fbrberedde 
sig icke var fralsare gejiom en vistelse i 
ftknen f5r sin heliga uppgift.» 

»Aj, aj, min unge van, jag tror redan 
att ert sjelff5rtroende i ensligheten fatt 
vuxna vingar. Men lat oss fortfara der ni 
slutade : var det icke just i Oknen, som fre- 
staren m5tte Jesus, och ttr ni lika stark 
som han att t ill baka visa hans angreppV» 

»Men skulle da aldrig ensamheten kun- 
na vara ett. behof och en valsignelse?» — 
fragade jag allvarligt. »Magistern har ju 



sjelf, om jag icke bedrar mig, i manga ir 
lefvat ensam!» 

»Ah jo — svarade han med en ovan- 
lig vekhet i sin r5st — hon kan val vara 
bada delarne. Man kan behdfva henne och 
hon kan verka godt, men hon gtfr det da 
som ett lakemedel, hvilket fir nyttigt far den 
sjuke, men i de fiesta fall skadar den 
friske.» \ 

»Och om jag nu skulle behSfva detta 
lfikemedeltf» utbrast jag i en ton, som med 
eller utan afsigt ljod erbarmligt sorglig 
afven i mina egna oron. 

»Gud bevare er derifran!* sade magi- 
stern hastigt. »Men det kan val lyckligt- 
vis icke vara sa farligt: er sjal fir ju ung 
och kroppen ser frisk och stark ut.» 

»En ung sjal kan ocksa lida,» sade jag 
i samma djupa ton som forut. 

»Ja bevare, och hon lider kanske eller 
at minstone tror sig gOra det mer, an den 
i sorger luttrade. Men dessa lidanden aro 
i allmfinhet latt ofvergaende, i fall man 
icke, sasom nagon gang hfinder, med Rngs- 
lig klemighet v&rdar och underhaller dem: 
detta fir farligt, ty man kan derigenom 
latt g(5ra sig oduglig ffcr det verkliga lif- 
vet, som i sa ^ hbg grad tager alia vara 
krafter i ansprak.» (Forts.) 

Anders R x. 



Boknyheter. 



Onkel Sam, komedi i fyra akter af Victo- 
rien Sardou. Fri ftfversattning af Oscar 
Wijkander. (Stockholm 1875. Pris: 
1,25). 

Amerikanarne bilda i Paris en koloni, 
bestaende af ett par tusen familjer af hvilka 
de fiesta firo komna i afsigt att stanna der 
fbr lfingre tid. Europa har alltid haft stark 
dragningskraft pa amerikanarne. Huru 
rikt detta, nya folk an fir pa framtid, har 
det dock i likhet med allt menskligt behof 
af det fbrflutna. Och Europa fir lfinken 
som sammanbinder dem med traditionen. 
Med undantag af sin frihet och rikedom 
hafva de ju erhallit allt fran Europa: re- 
ligion, sprak, literatur, vetenskap, konst, 
minnen, ja, till och med blodet som fargar 
deras adror. 

I Paris blefvo Amerikanarne finda till 
ftir nagra ar tillbaka vfil emottagna. Enligt I 



traditionen hade ju Frankrike hjelpt For- 
enta State rna pa fitter och Parisarne, som 
last Laboulayes smickrande hyllning: t»Pari$ 
en Ainerique», drflmde om den stora repu- 
bliken pa andra sidan oceanen sasom ett 
nytt Arkadien. Afven kejsaren sjelf, soa 
ej glftmt den vfilvilja som visades honom 
under hans vistelse i Amerika, uppmark- 
sammade den amerikanska kolonien genom 
att bjuda dess mera •framst&ende raedlem- 
mar till sina fester. Men snart kom man 
underfund med att ej alia amerikanare, 
som hade godt om mynt, voro varda att 
tillh5ra hvad man kallar en battre society. 
Modets nyck hade nemligen drifvit till Paris 
manga obildade och raa amerikanare son 
fran armod genom nagra djerfva speknlt- 
tioner eller plundringar ur offentliga eller 
enskildas kassor svingat sig upp till til* 
stand och rikedom. De mera framsttende 
af deras landsman rynkade pa n&san it dem, 
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mumlade » shoddy » och stangde sina d<5rrar 
ftjr dem. Men detta be*kymrade dem f3ga. 
De umgingos med hvarandra, strodde guld 
omkring sig, bodde pa de finaste hotellerna, 
b6llo de elegantaste akdonen och spelade 
hogt sa val pa borsen som i klubbarna. 
Men de lyckades Undock icke forma pa- 
risarne ait taga dem for ladies och gentle- 
men. Isynnerhet vitckte deras fruntimniers 
fria och obesviirade satt anstot. 

De amerikanska sederna medgifva som 
bekant at de unga flickorna den mest obe- / 
gransade frihet. Ju mera barnet v&xer 
upp, desto mera utvidgas och bekraftas dess 
frihet och flodar, sasom det synes oss eu- 
ropeer, 8fver br&dden. Den aldre system 
tager ofver den yngre en moders rattighe- 
ter och i mon den unga stjernan uppstiger 
pa honzonten, trader modern anspraksiost 
i skuggan. Denna ofverdrift ar en foljd 
af det amerikanska folkets tro pa ung- 
domens och framtidens krafter och deri lig- 
ger dess originalitet och styrka. De ame- 
rikanska qvinnorna uppfostras till att sjelfva 
taga yard om §in dygd och sina intressen, 
ett arbete som ar mycket lattare fftr dem 
an for europeiska fruntimmer, tack vare 
den aktning de vetat forskaffa sig i Ame- 
rika och som bast bevisas af den omstan- 
digheten att de kunna resa ensamma ofver 
hela Unionens omrade utan att behofva 
frukta vare sig krankande fftrfoljelser eller 
opassande yttranden. FCrtraffligt forlika de 
sig med sin roll som bortskUmda barn och 
s&val deras utseende som kladsel och satt 
antyder att de kanna sig fria och obesviirade. 
^ I Paris, der unga flickor uppfostras till 
att tro, att da de gifvit hngerspetsen, de 
gifvit allt och ha ingenting mera att be- 
Yara, vackte dessa darners upptradande en 
obebaglig uppmarksamhet. Man sag dem 
promenera ensamma med unga man och 
besftka' teatrar och konserter utan att vara 
skyddade af ett s. k. fBrklade. Och man 
drog sina slutsatser. Den amerikanska 
toppfostringsmetoden ans&gs vara h(5gst 
olkmplig och franska moMrar s5kte sa myc- 
ket som mdjligt ftrekomma umganget emel- 
ian sina dtittrar och amerikanska frun- 
-inimer. 

De amerikanska qvinnorna, salunda 
^iingna att mest umg&s med hvarandra, 
Ingo blott en helt ytlig kannedom om hvad 
k)m r5r sig inom det franska folkets lif 
3ch lefde for sig sjelfva som i ett eget 



samhRlle. De h511o icke jemna steg med 
fram&tskridandet i det franska samhallet 
och blefvo langt efter sina systrar i hem- 
landet. I Amerika star nemligen alltid 
nagon stor tidsfraga pa dagordningen och 
qvinnorna som standigt httra mannen yttra 
sig fb*r eller emot fragan f5r dagen indra- 
gas omedvetet i striden och hallas alltid 
vakna for hogre intressen. Men nagra ars 
vistelse i utlandet utplana sa smaningom 
minnet af hemmet i fosterlandet utan att 
gifva nagot annat i stallet. 0fverfl'5d och 
lattja kunna bringa amerikanaren likaval 
som europeen i andlig foniedring, och goru 
honom till en bornerad dussinmenniska. 
Ehui-u manga af dessa familjer till och med 
kastade sina republikanska principer ofver- 
bord och betalade franska Udlingar sa och 
sa mycket kontant for aran att fa kalla 
dem sin mag, lyckades det dem aiidock icke,. 
i allmanhet taladt, att fa fast fot i den fran- 
ska societetens salonger. 

Victorien Sardou, som i sin komedi, 
Rabagas, (Onkel Sams niirmaste f5regan- 
gare) i smickrande drag tecknat en af sina. 
karakterer, Eva, sasom amerikanska, fann 
snart af den laga kurs all manna opinionen 
i Pans 5fver hufvud taget nu satte pa allt 
hvad amerikanare heter, (hvartill val afven 
den ringa sympati Amerika visade Frank* 
rike under sista kriget i icke obetydlig mon 
bidrog), att han begatt ett missgrepp. Han 
hade snafvat, men var genast redo, van 
som han ar att fttrse marknaden med hvad 
som 6nskas, det ma nu vara dram, kome- 
di, fars, tragedi eller feeiisk&despel, att 
resa sig igen genom att skrifva en ame- 
rikansk sedemalning, kallad Onkel Sam, 
ett namn som i hvardagligt tal betyder 
Amerika pa gamma satt som John Bull 
betecknar England. 

Som Sardou aldrig varit i Amerika, 
maste han inskriinka materialerna till sin 
amerikanska sedemalning till sina obser- 
vationer af den amerikanska kolonien i 
Paris samt mera eller mindre kllnda artik- 
lar och anekdoter, plockade ur atskilbga 
tidningar och bocker. 

Den fttrtjensten maste man g5ra honom, 
att han med mycken fyndighet begag- 
nat sig af dessa skttra materialer, fbga 
bekymrande sig om den 15sa grund pi 
hvilken han byggde. Hans mal synes vara 
atf roa publiken, men i »Onkel Sam» har 
han icke satt i den basta dager den talang 
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han onekligen eger. I konstens intresse 
maste man beklaga att en sa begafvad 
forfattare .som Sardou, genom sin atra att 
sa fort som mojligt skorda den materiella 
vinsten af sitt arbete, berofvar sig tillfallet 
att utbfva en sjelfkritik, som vfil behOfves fflr 
att kunna framstiilla en komplett och sy- 
metrisk komedi pa scenen. Men han kfin- 
' ner sin publik till punkt och pricka och 
vet hvad den tal. Skarpa hugg mot Ame- 
rika voro valkomna. Otalig att ga publi- 
kens Bnskan till motes lfigger han derfBre 
redan i forsta aktens tredje seen fbljande 
ord i sitt sprakrors, fru Bellamy, mun: 

»Gamle Sam fir en fullfindad typ f5r den 
verklige amerikanaren, som ingenting kan 
bringa ur fattningen och som stfindigt gar 
framat med blicken fast pa tre ting : rike- 
dom till mal ! . . . list till medel ! . . . och 
framgang till moral!* 

Och i andra aktens elfte seen skildras 
det amerikanska faniiljelifVet pa foljande 
satt: 

»Hotell-lifvet fir mycket praktiskt for 
ett verksamt folk, som oupphorligen ilr pa 
resande tot och till hvilket himlen tycktes 
saga : Du fir min timmerman, min nyodlare 
och min murare! Jag har satt dig att rensa 
den nya verlden! Jag tillstfidjer dig icke 
nagon ro. — Hfir sfitter man hotellenas 
vfirmeledningar i stfillet for den husliga 
harden ! Hfir ropar man lefve ! at det fram- 
atskridande som fdrst af allt kastar famil- 
jen 5fverbord!» . . . 

»Kokettera fb*r att bli gifts., klinka pa 
piano, flyga, fliinga och rida, springa i bu- 
tikerna som ni nyss gjort och knapra pa 
s6tsaker och dricka fruset vatten . . . gora 
toilette fern ganger om dagen . . . se det 
fir de amerikanska missernas hela lif! En 
gang gifta, ha de ingenting att gora . . . 
inte ens att ofvervaka sina barn, som p& 



hotellet ha egna sma sofkamrar och egen 
table d'h6te!» 

Vederb(5rande i Paris fftrbjodo Onkel 
Sams uppforande derst fides. En foretagsam 
teaterdirektBr i New York, herr A. Daily, 
kopte da af forfattaren till&telsen att upj>- 
fora pjesen i NewYork, der pa Grand opera- 
house (en teater pa hvilken man aldrig ger 
nagra operor) Onkel Sam uppfbrdes i form 
af en mycket fri bearbetning, som utesl5t 
alia de mest fOrolfimpande sarkasmerna. 
Men Onkel Sam gjorde ingen lycka i New 
York. Kritiken var elak emot honom och 
publiken vfinde honom ryggen. 

Pjesens uppforande i Amerika hade emel- 
tid till foljd att den franska censuren af- 
vfipnades och gaf sitt bifall till aty Onkd 
Sam i en modifierad form skulle fa gifv&s 
fifven i Frankrike. Under det pjesen re- 
peterades pa Vaudeville-teatern i Paris tick 
den en dag af de parisiska tidningarues 
» enfant terrible », Figaro, en dunderpuff, i 
form af en i de mest minutiosa detaljer 
gaende* beskrifning ofver forsta representa- 
tionen innan den egt rum. Som bekant 
fir det inom vissa fashionabia kretsar i Paris 
en ambit ionssak att be vista forsta represen- 
tationen af en Sardous, Augiers, Alex. Du- 
mas m. fl. omtyckta fbrfattares pjeser. 
Man kan saledes lfitt tfinka sig hvilka eder 
och tarar Figaros artikel skulle utpresa 
at de olyckliga, som ej varit med om fi>r- 
sta representationen af Onkel Sam. Lyck- 
ligtvis fingo de snart (ierefter sitt lystmlte. 

Afven i Stockholm har Onkel Sam den- 
na var blifvit gifven pa Kongl. Dramatisb 
teatem och gifvit nitton mycket goda bus. 
Ofversfittningen fir verkstfild af teaterns in- 
tendent, herr Oscar Wijkander, och hillen 
i en ledig och otvungen ton. 

JOHAN Gb6N8TEDT. 



Tillkannagifvande. 

Som utgifvaren af denna m&nadsskrift dagligen erhdller en mdngd href med mamukrifHtf 
som onskas in for da i Nu, f&r han hdrmed'dran tillkannagifva att han htidanefler ej fiterUm* 
de manuskripter som sdndas honom. Mdnadsskriftens begrdnsade utrymme UU&ter honom 9 
heller att i en s. k. Brefl&da besvara dessa bref. For den hdndeUe ett manuskript antaget& 
inforantle % Nu, underrdttas forfattaren skriftligen derom inom en mdnad efter den 
gande. % 



i 



Nikodemus. 



i. 

Han kom om natten, djupt i manteln sluten 
Och radd att kanske varan as langt if ran, 
Men nyttjas skall den flyende minuten 
Och traffa skall han timmermannens son. 

Om natten kan ej fariscen skada 
Den fromme svarmarn med forsmadlig min; 
Den bleka manen ma val ej forr&da, 
Att vandrarn ar en man i Sanhedrin! 

Hur tyst, hur stilla! Af de matta stralar 
Jerusalem i svepning klads som lik, 
En angslig silfverdimma magiskt malar 
Den tackta gang i Salomos portlk. 

Och genom Eidrons dal till Oljoberget 
Gar den forsagde, grubblande och stum; 
Der syns en hydda: ar ej der herberget, 
Der mastarn tills i morgon har sitt mm? 

Nikodemus, lard i fadrens lagar 
Och underkunnig i de gamles bud! 
Hvad ar for oro, som ditt hjerta jagar, 
Och hvadan dessa snckars brutna ljud? 

Han syns i ddrren. Den du sokt, ar nara, 
.Ett stjerneskimmer faller pa hans har, 
Och se, han oppnar famnen och sin lara! 
Du lyssnar. Andaktsfutt naturen star. 



II. 

Han kom om natten. Forr an morgon brackte 
Han gick till staden tigande igen, 
Och ingen fogel sjong, och blomstrens siagte 
I morgonslummer stod och dromde an. 

Och ingen maktat speja hemligheten, 
Och ingen vet, att rord han kommer fr&n 
Foraktets man, den smadade profeten, 
Fran orostiftarn, timmermannens son. 

Han kan ga lugn. v Med dagern ar han vorden, 
Som forr, en vordad vis i r&dets rund, 
Och ingen mer an en pa vida jorden 
Vet hvart han gick i nattens skumma stand. 

Han ar densamme; lard i fadrens lagar 
Och underkunnig i de gamles bud, 
Han lefver lugn, som fordom, sina dagar, 
Och hvad han talar vinner bifallsljud. 

O Nikodemus, men i nattens stunder 
Pa kna du prisar ljuset, som har grytt, 
Och du betanker det fordolda under, 
Som Mastarn kallar Dvarda fodd pa nytti>. 

Och det var du, forsagde, ock, som lade, 
Forgraten Honom sist i grafvens fred; 
Den aloe och myrrha, som du hade, 
Fick du, forsagde, svepa honom med. 

C. D. AF WlB8riN. 



Arthur Pitger, 

malare och skald i Bremen. 



Den tyska litteraturen har under detta 
&r riktats med ett hafte dikter, som vtm- 
nit stort och rattvist erkannande inom for- 
fattarens fadernesland och genom sin akta 
skaldeklang ar vardt uppmarksamhet afVen 
faos de manga, som alska tysk poesi. F5r> 
fattaren, Arthur Fitger, ar hufvudsakligen 
lyriker och star" sasom sadan, liksom hela 
den nyare tyska lyriken, helt naturligt pa 
de store foregangarnes axlar, fornamligast 



Gcethes och Heines; men det finnes der- 
jemte hos honom sa mycken musik i for- 
men och sa mycken egendomlighet i am- 
nen och uppfattning, att man genast maste 
tillerkanna honom verklig originalitet och 
poetiskt sinne af akta slag. Det egendom- 
liga i uppfattningen jemte en gifVen bbjelse 
fbr plastik i framstallningen beror ater derpa, 
att Arthur Fitger utom skald afVen ar en 
malare inom det historiska facket af icke 
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ringa betydenhet, och det ar denna hans 
fantasis syssels&ttning med och riktning 
pa det konkreta och objektiva, eller det 
p&tagligt lefvande och fftr det yttre sinnet 

* gifha, som forlanat honom denna sant konst- 

• narliga bojelse att afven inom diktens rymd 
heist skada allt i bestamdt ut pre glad pla- 
stisk form. 

Utom Italien, som under renaissancens 
stora tid hade att uppvisa atskilliga konst- 
narer, hvilka ej blott voro mastare inom 
de bildando konsterna, utan derjemte afven 
diktade och sjongo, sadana som exempelvis 
Lionardo da Vinci, Michelangelo och Sal- 
vator Rosa, har Tyskland varit ganska rikt 
pa konstnarer, egentligen malare, som der- 
jemte varit skalder, och till och med i den 
senare egenskapen mera framstaende an i 
den fbrra. Sadana voro, f5r att anfftra 
nagra, forst den i slutet af forra arhun- 
dradret under namn af »Maler M tiller* i 
literaturhistorien bekanta inedleinmen af 
den skaldekrets, som blifvit kallad » Sturm 
und Drang » fftr sin haftiga opposition mot 
all inskrankning i socialt och estetiskt han- 
seende, — vidare August Kopisch, den glad- 
lynte lofsjungaren af vin och vanskap, af 
tomtar och nissar, som lemnade penseln 
f5r att samman med August von Platen i 
Neapel 5fva skaldens konst, och som gjort 

r sitt namn odftdligt sasom upptackare af »dcn 
bla grottan» pa Capri, — samt Robert 
Reinick, den milde och alskvarde malaren 
fran Danzig, hvars lefnadslustiga smabilder 
pa vers blifvit hans landsmans favoriter, 
sedan skalden sjelf i fbrtid lemnat det jor- 
diska. 

Den yngste af desse malareskalder ar 
historiemalaren Arthur Fitger, enligt »Zeit- 
schrift fttr bildende Kunst» fbdd i Ifirjan 
af 1840-talet i Delmenhorst, en liten lands- 
ortsstad inom Oldenburgs omrade, belagen 
endast nagra mil fran Bremen, der ban 
numera slagit ned sina bopalar, efter att 
i Mtinchen, Antwerpen och Rom ha ut- 
vecklat sina konstnarliga anlag. Sasom 
framstaende egenskaper hos honom som 
malare namnas hans akta poetiska uppfin- 
ningsfbrmaga och hans efter Rubens och 
venetianarne utbildade kolorit, medan der- 
emot formgifningen anses stundom vara 
n&got fdrsummad fbr fargen. Hans stoff- 
omrade ar det fantastiska, och bland ar- 
beten af honom nainnas sadana som: en 

fiskarb&t, QfverfaHen af hafsjungfrur, »£rl- 



konigs Tochter» i nattlig dans, en vild 
ridt af hexor och kejsar Barbarossas upp- 
vaknande, med hvilken han sarskildt vackt 
stort uppseende. 

Sin diktsamling har han gifvit namnet 
>Fahrendes Volk», och han antyder grun- 
den till denna benamning i den forsta in- 
ledningsdikten, i hvilken han tilltalar sina 
visor ungefar pa fQljande satt: 

Varning. 

Vill du, latta visors skara, 
Redan ut i villsam verld? 
Skulle klang och meter vara 
Pass och pengar p& er fard? 

Mel Ian dukar och paletter, 
Peuslar, terpentin, kopal 
Har jag lifvet hemligt gett er 
I skizzbocker, hundratal. 

For att profva lifvets gafva 
Samla ni er nu till bok; 
SMant mod ma visst jag lofva, 
Men jag rads, det gar pa tok. 

fran forlaggarn till den snode 
K ram am — tvenne tuppfjat blott! 
Ack, och grufligt ar det ode, 
All makulatur har fatt. 

Svepas ni en dag kring sillen, 

— Och slikt hander, som man vet — 

Pa er far ej ovett spillen: 

Ut, — ni sjelf va velat det! 

Dock ar detta raska tilltal till de i 
manga tonarter spelande sangerna jerate 
samlingens titel snarare att fatta som en 
ursakt fran f&rfattarens blygsamhet an som 
en pa allvar menad uppfattning af dem 
sasom endast ett slags diktens zigenare; ty 
om afven en del af dem har ett omisskanligt, 
men derfbr icke mindre alskligt, drag i sig 
af »bohe'miens», af akta konstnarsnator, si 
ar deremot stdrre delen af dem full af ett 
allvar, ett tankedjup och en bildrikedom, 
som stalla dem vid sidan af det bftsta, den 
tyska poesien eger af lyrik och boja dem 
vida 5fver hvad i allmanhet den nyare 
poesien eger af motsvarancje alster. DetU 
visar sig ftrnilmligast i den fbrsta afdel- 
ningen, som skalden gifvit det egendomliga 
namnet »Gredo», der han stundom med en 
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orvanande frihet och hiinsynsloshet fram- 
agt sin trosbek&nnelse, sin lifsuppfattning. 
)ch han ar har icke nagon biktande af 
let rftdda slaget; tviirtom vagar han sig 
ill och med (i »Vertrauliche Zwiesprache») 

ordvexling med Var Herre sjelf om na- 
rra af menniskans vigtigaste och svaraste 
ragor. Men huru litet ortodox han an ar 

sin uppfattning af dessa, — i en sak 
vigtar aldrig hans tro, och det ttr, nar 
et galler sedlighet och riitt, sanning och 
konhet, arbete och strafvan i det godas 
jen.st for mensklighetens raal, hvilket han, 

stolt kansla af menniskoandens adel, stal- 
er sa hOgt som nagon. Af hit h5rande 
ikter aro n&gra att riikna till de bast a, 
'ysklands vitterhet eger, sasom »Kampf urns 
)asein», »Nachtgesichte», »Hinunter», »Mit- 
agsschlaf*, »Die blaue Blume», samt af 
e i Junihaftet i Sfversattning meddelade, 
Ofrihet» och »Den lycklige*. S&som yt- 
srligare exempel fblja hUr m\gra f<5rsvensk- 
ingar. 

Till en dOd. 

Ett sadant trad i blomning knackte 
Val aldrig dodens hhrda slag, 
Som da ban dig pa barcn strackte 
Och brot ditt unga lif en dag. 

J a, dig vi salig kalla vdga: 
Latt var. din vag, ditt mal du natt; 
All jordens torst och nod och plaga 
Star bakom dig, ett skuggspcl blott. 

Och nar i grafven vi dig sanka, 
Och sakta flyter tar pa tar, 
Skall du for menskors minnc blanka 
Liksom en bild af evig var. 

Af sorger ej, af qval ditt anne 
Ej faradt blef, ditt har ej hvitt; 
Och dock vi aldrig afund kanne 
Till detta slut, som nu blef ditt. 

Nej, som en man, nar*6det lottas, 
Att sjelf dess bittra kamp best& 
Och hardt om lifvets kronor brottas 
I storm och strid — ar skont anda! 

♦ * 

♦ 

Vid glaset. 

Genom tradens dunkla lofhvalf 
Drar nattvinden, kail och v&t, 
Och ar fjerran askmoln blanker 
Quia blixtars bjerta stat. 



Dyster sitter jag och ensam 
Och begrundar tingens lopp, 
Och ur vinets gyllne droppar 
Dyka gamla bildcr opp. 

Vankat har jag gcnom verlden, 
Tog den, som den viste sig: 
Manga, manga mig misshandlat, 
Fa, blott fa ha alskat mig! — 

Molnet med sin tunga ask a 
Loser sig i regnets brus; 
Genom klara rvmden redan 
Gryr den unga dagens ljus. 

Och till glaset jag mig sallar, 
Full af andakt och af lust. 
Sallsamt dock, hvad kraft det ligger 
I slik adel drufvomust! 

Fader Baccbos, o du lufver, 
Du alskvardc optimist, 
Hur dock lifvets alia sorger 
Glomma9 bort hos dig till sist! 

Ar da allting rent forvandladt? 
Bild pa bild ju andrar sig: 
Fa, blott fa ha mig misshandlat, 
Manga, m&nga alskat mig! 

* * * 

Bergsridt. 

Har rider jag pa bergets brant; 
En afgrund under mig gapar, 
Der ofver hvita klippors badd 
En vag sig strdmmcn skapar. 

Men afgrunden gapar mer och mer 
Och svindel borjar omsno mig. 

o 

At dig. du stackers asnekrak, 
Jag blindt far anfortro mig. 

Om falskt ett enda steg du gdr, 
Sa storta vi ned i djupcn, 
Och med vart blod vi maste se'n 
P& gamarne laska strupen. 

Du sota asna, jag stadse dig 
Samt med din slagt foraktat, 
Att ni sk sakert och sa dumt 
Ha lifvets branter betraktat; 

Att ni for idel trakighet ej 
Med felsteg hjernan brakat, 
Och att med farans demon ni 
I klammer aldrig ha rakat. 
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Dock — noden oppnar ogat: se nu 
Jag skattar dig med ratta. 
Ack, om jag kunde sa som du 
Pa klippan fottema satta! 

Forbi mangen afgrund, det vet Gud, 
Jag da mig kraflat i tiden, 
Men som jag ingen asna var, 
Sa gick jag pa hufvud i den. 



Erinring. 

Tyst i baten sutto vi och floto 
Ofver hafvets rymd, den purpurbla, 
Och pa molnen rosenskimmer goto 
Aitonsolens stralar da och da. 

Hjertat dromde blott i ljufva Sanger, 
Lappen fargades af kyssar rod, 
Och ur bagarn tomdes manga ganger 
Dionysos' gylne ofverflod. 

Smaningom likval forsvann i vester 
Solens prakt, och molnens farg var matt; 
Svarta skyar vordo bimlens gaster, 
Och med dem smog fram en regnfull natt. 

Och nu suckar du sa tungt och klagar, 
Full af tranad, att din lycka svek, 
Och du fordrar nidsk igen de dagar, 
Da din lefnad var blott frojd och lek? 

Skams du ej for dylik langtans smarta, 
Du, som en gang lyckan njuta fick, 
Da sa manget torstigt menskohjerta 
Kargt, med snabba steg, forbi hon gick! 



Karyatider. 

Det samsta bjelkhus, om du vill, 
Kan dig mot stormen sky (Ida; 
En stock, hur ra, dock racker till 
Som takstod at din hydda; 
Men amnar du ett konstverk ge, 
Skall man i kraften skonhet se. 

Se oss! Den man, oss skapt en gang, 

Elafbundna karyatider, 

Gaf oss till varf, var lefnad lang, 

Att bara, sa det svider. 

Men trots bjelklagets tyngd, likval 

fios oss det rojs behag och sjal. 



Nog kan ett brost af jern sta bi, 
Att ej af last det brackes, 
Men lifvets konst bestar deri, 
Att den med skonhet tackes: 
For tyngsta stoff den skonsta form, 
Ma bli din lefnads glada norm! 

* * * 

Den derp& foljande afdelningen, »Lie- 
der», utg&res af rent lyriskt-erotiska visor 
i en stil, som ar mera kand och vanlig; 
men afven der fdrnekar icke skalden sin 
sjelfstUndighet och egendomliga art i be» 
handlingen af karlekens eviga tema i alia 
de tonarter, pa hvilka den till dagarnes 
ande skall besjungas. S&som exempel kan 
p&pekas den i fbrra haftet meddelade vi- 
san: »Man har fdrandi-at tornen», och fol- 
jande vackra s&ng, som i samlingen afslu- 
tar afdelningen: 

Liflig barnaleken hdrs 
Bort fran kyrkogardens lindar, 
Och hit ofver till mig fors 
Deras skratt med himlens vindar: 
»Sista paret ut, — spring ut!» 
Ljuder det fran kyrkans knut; 
6fver fadrens mull de jaga 
Lustigt. att sin. lycka taga. 

Och likval — hur kort minut! 
Snart de ga i verlden vida, 
Att om lyckans gunst till slut 
Under bistert allvar strida. 
Gods och gull och fru och barn, 
Hus och gard och ang och qvarn, — 
•Stort ar, hvad de efterfika, 
Men — det storre far dock vika. 

Icke en, som Phoenix fann, 

Eller trollet ofvervunnit, 

Eller visdomsstenen hann, 

Eller sin prinsessa funnit; 

Icke en, hvars karleks krans 

Stod i ren och flackfri glans! 

Sa en stund — och slut med staten, 

Nya barn — den gamla l&ten! 

Men vill man lara kanna skalden af- 
ven som tankande konstnar, 'sa m5ter man 
honom s&som sadan framfor allt i den tredje 
gruppen af hans dikter, >Via Felice* kal- 
lad, skrifna pd elegisk vers och inledda 
med en herrlig skildring af romerskt llf, 
formad efter fb'rebilden af Goethes >Bomi- 
sche Elegien», men genom det tydliga, om 
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l5sa, sammanhanget mellan de tolf 
likterna afven niirmande sig Paul 
j vackra »Idyllen von Sorrent». Den- 
la foljes af en del epigrammiska dik- 
Distiehen», i hvilka skalden nedlagt 
onstnarliga asigter, och af dessa med- 
har foljande urval i svensk omskrif- 



* * * 



dmsesidigt. 

Publikcn. 

)nstnaren bar cnsam skuld, om var konst 

ar forf alien; 
1 lyfter oss hogt ofver oss sjelfva dit opp. 

Eonstnaren. 

t ar folkets skuld: man fordrar ju aid rig 

det stnra; 

dagspjoller ar just det, som gor raang- 

den fortjust. 

Opartisk. 

ed allt gral! Heist skulle ni sta hvar- 

andra pa skuldran. 

? — Men det lyckades dock Floren9 

en gang och Athen. 

* * * 

, ditt rykte dig gors af den fotografiska 

lad an, 
bnar; — ja, som naturn kan du ej skapa 

din bild. 
vad i an den s, den tankandes, famn du 

aflar, det gor du 
>m maskinens rival, nej. som en kraft 

ifran Gud. 

* * * 
Myrons ko. 

Her den. 

I kon utaf malm, att bon lefvande kalf- 

var har narrat? 

it er himmelska konst, att man af bron- 

sen bedras? 
vill jag dock lofva, vid Pan, mina lef- 
vande kossor, 

a ej lofva mig blott, men afven gifva 

mig mjolk. 

Myron. 

sinne for konst bar du an de bundra 

poeter, 
a med krystadt prat gif vit mig pris for 

min ko. 



Alia beundra de blott illusionen hos malm- 

kreaturet, 
Men bvad i verket var skont, det ba de 

oxarne gldint. 



* * * 



2>6udar, bvad smutsen sjelf ar naturlig? Det 

kallar man sanning!» — 
Sant ar det visst, min van : sag mig, ar ocksa 

det skont? 
sSkonhet? Elandiga fraga, ty skont ar endast 

det sanna.D — 
Tva ganger tre gor mig sex: — bvilken for- 

tjusande dikt! 

* * * 

Nar fantasi, nar skaparekraft er lemnar i stic- 

ket. 
Kramen I fram sasom bjelp arlig och vacker 

moral. 
Nyttig ar ocks:\ potatis, ocb svart ar att sakna 

den fodan, — 
Bar a den icke for oss dukas som ananas 

fram! 

* * * 

Gor det, som alia forsta, sa beter det: Dvanliga 

saker !x> 
Gor. nagot nytt, och enhvar skriker: »den 

karln ar forrycktlD 

* # 
.* 

Jasa? Du vore ett misskandt geni? Elandiga 

fraser! 
Stig du blott fram ur ditt talt, om en Achil- 
les du ar. 

* ♦ * 

Hvad for ett stoff du bor ta? — O konstnar, 

soka blir f&fangt: 
Vill du, att stoff et oss tar, — forst skall det 

taga dig sjelf. 

* * * 

Sky med forsynthet berom, om ett dugtigt verk 

har dig lyckats, 
Blyghetens rodnad dig mer pryder, an lagern 

det gor. 
Men har du storverk gjort med Guds nade, sa 

gif honom aran, 
Da vore lumpet att an spela den blygsammes 

roll. 

* * * 

Ja, mangsidigt du vecklar dig ut, jcmforlig med 

blomman, 
Som i sin frodiga kalk svaller af fargernas 

prakt. 
Blott utur enkel blom framgar dock den na- 

rande frukten, 
Och utaf mattan alien fodes det handling 

och lif. 

* * * 
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Srayckar en Rafael ej, en akta, din tarfliga 

boning, 
Kan dock en mattlig duk pry da fort raff ligt 

din vagg. 
Men med en dalig dikt och en dalig musik, — 

in i elden! 
Mozart och Goethe har du akta, som kungen 

dem har. 



* * * 



Latt ar att tadla de fel, som ett konstverk 

eger i skalet, 
Svart att med tacksam sjal njuta, hvad kar- 

nan har skont. 
Tadel blott fordrar en smula forst&ud, och slikt 

ar ej sallsynt, 
Njutning en odlad sjal, ack — och hvar 

finner du den? 



* * * 



Radlost strafvar fdrstandet att kritiskt fa fatt 

pa det skona, 
Medan ett hanfordt sinn' njuter, men fragar 

ej stort. 



* * * 



Vlrtuositet. 



Svart har du spelat: det var som en aggdans 

ute pa glanskis; 
Ocksa har publikum vildt klappat i hander 

at dig. 
Dock nar pa hufvud du star och spelar pa 

gungande Una, 
Hundrafalt varre det blir, hundrafalt starkare 

klapp. 



* * * 

Hundrade ganger tag fel, men t raff a blott en 

gang det ratta, 
Menskorna skola pa stand gem a dig lemna 

kredit. 
T raff a det ratta alltjemt, — om en endaste gang 

du tar miste, 
Strax med din gamla kredit ar det for alltid 

forbi. 

* * * 

Sipprande droppar ur mulln insuger den tor- 

stiga rankan. 
Och till balsamisk eld kokas dess slammiga 

must. 
Sa tar ock konstnarn mot den forvirrade bilden 

af verlden, 
Att sasom. konstverk sist ge den forklarad 

igen. 

* * * 



Bilda ditt oga for form och for farg, och ditt 

ora for vailjud. 
Bilda din tunga for vin: gudomen tcr sig 

ock der. 



* * * 



Yinet ar eldstal likt: fram lockar det andliga 

blixtar, 
Men ur en tegelsten sl&r det blott smutsande 



* • • 



grus. 



I den derpa fbljande afdelningen, > Sin- 
gen und Sagen», visar sig, ma h&nda, skal- 
den hogst sasom konstnSr i fdrmagan att 
skildra med ord samt gifva en klar och 
lefvande ffcrestallning om de mest olikar- 
tade bilder. Men dikter sadana som >Wie 
das Ross Bayard ertrankt wurde», »Kleines 
Volk», »Zwei Pathen*, »Brautfahrt», >Me- 
lusine», »Johann Sebastian Bach» och flere 
andi*a b(5ra heist njutas i original: den 
egendomliga doften torde vid en omflytt- 
ning fbrgd. Hvad har i ofversfittning med- 
delats, har ocksa endast varit for att gifva 
en ungefarlig f5restfillning om skaldens sitt 
att se och forma. Sist i den alskvarda 
samlingen m6ta vi »Gelegentliches», till- 
ftllighetsdikter, mestadels visor fr&n fester 
i Bremens konstnarsfftrening, och ffir att 
lemna en forest alining Hfven om dessa al- 
ster af Arthur Fitgers penna, meddelas slut- 
ligen f^ljande visa fr&n en fest till Albrecht 
Dtlrers minne, i hvilken skalden utan trif- 
vel tecknar sitt eget ungdomsideal under 
vandringsaren. 

Vandring8vl8a. 

Jag ar en ung. ung malargesall, 

Och ut i verlden jag gar 

Och sjunger med larkan min s&ng, sa gill, 

Da Maj i blomning star. 

Ej allt for tung min rensel ar, 
Ty guld vardt aldrig mitt. 
Fortuna, nej, spring da ej sa der, 
Utan hall sig i jemna skridt! 

Men Fortuna hon ar i fotter sa snill 
Hon tittar ej p& mig ens. — 
Sa vet, att for en malargesall 
Ma gerna hon ta till bens. 

Herr vard, en kanna af bast a slag 
Och en hvetebrodsbulle mig git, 
Och som betalning er malar jag 
Ihop med ert akta vif. 
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Och hafven dertill liten dotter I, 
Sa ar jag ju in gen ryss. 
Men bon skall ock afmalad bli 
For en enda hofvisk kyss. 

8a mande jag fram genom verlden ga 
Och sjunga fran morgon till qvall. 
Det fins ej lif, mig likar sa 
Som att vara malargesall. 



AnmUlaren ville med dessa rader hafva 
fast uppmarksamheten vid en skald, som, 
utom sina egna f5rtjenster, afven torde 
kunna for oss ega nagot intresse sasom 
son af en trakt och en stad, hvilken i 
flydda tider allt sedan Ansgarii dagar statt 
i icke ringa fftrbindelse med vart foster- 
land. 

C. R. Nyblom. 



"Magister Sammel." 



OriginalportrStt. 



(Forts, fran foregaende hafte). 



Jag kande att det lag sanning och 
nenniskokannedom i dessa ord och erfor 
lerfSr en synnerlig bbjelse att utgjuta mitt 
ijerta for den gamle mannen, som nog 
yktes hafva prOfvat pa lifvet och dragit 
ardom deraf. Jag hade visserligen redan 
m fSrtrogen, en gammal kamrat fran gym- 
lasiitiden, som jag hvar eller hvarannan 
recka lemnade vidlyftiga rapporter 5fver 
nitt hjertas tillstand, min karlek och mina 
Jdanden, och han mottog dem Hfven med 
rannens deltagande varme, hvarunder fram- 
jkymtade dels en viss beundran Ofver att 
jag var sa formigkommen, dels ett litet 
I6je Bfver att jag Snda var en stor tok. 
Det senare skar mig i hjertat och kunde 
»j fullt uppv&gas vare sig af den der namn- 
ia feeundran — eller kanske snarare ffcr- 
audran — eller af den verkliga vanskapen. 
Nagot den mogna eriarenhetens rad ? hvad 
jag i min kinkiga belagenhet skulle f5re- 
taga mig, kunde jag naturligen ej haller 
[ran detta h&U vanta. Trots min gamla 
ftrdom mot magister Sammel tog jag der- 
Fbr mod till mig och sporde honom i lag 
Dch forlagen ton om han tillat mig att 
tneddela honom de bekymmer, som trykte 
mig. Han upphtfrde med ens med artsprit- 
oingen och tittade under sin stora m5ss- 
skann pa mig en stund, steg derefter upp 
och spottade ut sin tobaksbuss pa fdrstugu- 
qviaten, stoppade i st9.Het at sig en pipa, 
af hvars innehall endast hftlften var god 
tobak, tande henne och satte sig ned att 
sraacka pa henne nagra minuter. Slutligen 
upplat han sin mun och sade: »Jag hvar- 



ken vill uppmuntra till det eller har rtttt 
att neka dertill. Det kan handa att ni for 
tillfallet icke ar i full jUmnvigt och fram- 
deles skulle angra att hafva lemnat ett ffcr- 
troende, som ni halst skulle vilja haft osagdt. 
Tank derfor pa saken nagra dagar, och om 
ni fortfarande tror att det skulle hafva 
nagon nytta med sig att gifva mig det, sa 
vUlkommen tillbaka, och jag skall soka att, 
sa godt jag kan, mots vara det». 

Jag kan icke neka till att jag var r&tt 
belaten med att nagot meddelande icke 
vardt af och, da jag kom hem, fattade jag 
det manliga beslutet att bara pa mina sor- 
ger ensam och icke fraga nagon om rad 
fbr mitt handlingssatt, men besluten hos en 
tjugoarig yngling, ja, ofta hos en mycket 
aldre man, ega stor likhet med vindens 
ombytlighet, och snart intriiffade nagot, som 
helt och hallet kullslog mitt. En morgon, 
da vi sutto vid kaffebordet, fick den alsta 
af flickorna en liten breflapp fran prest- 
garden, som hon skyndsamt oppnade och 
lilste med synbart noje, utropande: »Det 
ar fran staden, fran Rosa och har legat 
inne i bref till prostinnan. Hon halsar er 
alia sa mycket och tackar for alt ndje un- 
der sommaren>. Jag markte att hon sedan 
nedlade biljetten i ett syskrin, som stod pa 
ett fbnsterbord, och fattade genast det syn- 
diga uppsatet att utan nagon slags respekt 
f5r brefhemligheten skaffa mig del af den 
samma. Jag gick derfbr, liksom af en 
hilndelse, in i salen pa formiddagen, da jag 
visste att ingen menniska brukade vara 
der,- och under den stSrsta oro och hjert- 



312 



klappning begick jag d&det att sfitta mig 
i besittning af den lllla breflappen, som pa 
flickors vanliga satt var fullklottrad bade 
pa langden och tvaren. Ack, huru slukade 
jag icke dessa sma spetsiga, ojamna bok- 
stafver, och huru brann icke pa en gang 
karlekens och blygselns rodnad pa mina 
kinder! Jag har nog sedan under loppet 
af mitt lif gjort vida sftmre saker an den- 
na, men aldrig har hjertat varit sa baf- 
vande, aldrig samvetet sa omutligt fordS- 
mande, som under de minuter, som atgingo 
f5r att lasa och lasa om igen dessa sma 
ftirtjusande krakfStter. S&rdeles betydelse- 
fulla voro de dock icke. Det var ett litet 
vanligt flickbref med manga hopp i tanke- 
gangen, tjogtals med utropstecken och af- 
ven ett vackert antal fragor, beskrifning 
Bfver en konsert i staden, som var obeskrif- 
ligt rolig, men dock ej sa guddomligt rolig, 
som hela sommarvistelsen pa landet o. s. v. 
En punkt fans der imellertid, som at min- 
stone fbr mig egde ett sarskildt intresse. 
Den lydde s&lunda: »Du far fftr all del, 
snRlla Du, icke glSmma att skrifva hur 
er kuridse informator beter sig, om han 
ater blifvit lika treflig, som han var i btfr- 
jan, eller om han fortfarande ar sa tank- 
spridd och melankolisk, som han var pa 
sista tiden, och om du tror att han har 
nagon enda liten tanke qvar ffcr sin od- 
mjuka tjenarinna, det far Du lof att be- 
riltta mig.» 

Huru dessa ord skulle tydas var mig en 
fullkomlig gata, pa hvars losning jag grubb- 
lade hela dagen. Brefvet maste imellertid 
laggas ater pa sin plats och jag sjelf sa 
obem&rkt som mb'jligt smyga mig tillbaka 
ned i flygeln, pa det ingen skulle kunna 
misstanka det dad, jag gjort mig skyldig 
till. Jag var den tiden en sund yngling 
bade till kropp och sjal och hade intet det 
ringaste begrepp om hvad det ville saga 
att vara nervos. Men denna dag larde jag 
mig det: det klack till i mig bara det tog 
i en d6rr, och jag rodnade det fbrsta na- 
gon tilltalade mig. 

Lyckligtvis utmarkte sig ingen af min 
omgifhing f5r nagon synnerlig iakttagelse- 
fftrmaga, och middagen aflopp derfor battre, 
Jin jag vagat hoppas. Men nar flickorna 
en stund efter dess slut satte sig ned ffcr 
att arbeta och den lyckliga egarinnan af 
brefvet ater fick bgonen pa det samma, 
ropade hon pa mig och sade med en tack 



retsamhet i rQsten, som jag fbrut aldrig 
upptackt: »Jag undrar hvad magistern 
ville ge fbr att fa lasa detta>. 

Jag ofverdrifver'icke, da jag sager att 
det bokstafligen svartnade f5r mina 5gon 
och att rodnad och blekhet atskilliga gin- 
ger skiftade pa mitt ansigte, innan jag 
kom mig for att svara: »Det skulle vara 
mig oilndligt kart och jag skulle bli sar- 
deles tacksam derf5r». 

Yid detta svar uppgafvo bada flickorna 
ett klingande skratt, och den aldre &ter- 
tog: »Det kan likval ty varr icke lata sig 
gora, men sa mycket kan jag sUga att det 
fins i brefvet en fraga, som r5r magistern, 
och den tror jag mig nu kunna med myc- 
ken s&kerhet ge svar pa». Och derpa ut- 
pekade hon f$r system de der raderna, som 
jag k&nde btlttre, an hon anade, och ater 
brusto de ut i det hjertligaste I6je. 

Det var naturligt att de sinnesrorelser, 
jag denna dag utstatt, skulle gttra mig an 
galnare an fdrut, och jag afgjorde alldeles 
bestUmdt med mig sjelf att jag dagen der- 
pa under nagon fftrevandning skulle skafia 
mig tillfalle att resa in till staden fbr att 
af Rosas egen mun fa min dom fald och, 
i fall den utfdll som jag boppades, fram- 
fdra min anhallan till hennes mor. Tan- 
ken pa framtiden ingaf mig inga bet&nk- 
ligheter: ungdomen ar alltid hoppfull och 
modig, det ar forst sedan en eller annan 
fbrhoppning gatt i qvaf, som modet ffcljer 
efter samma vfig, sa att en fyrtio drs man 
med fyratusen riksdalers inkomst saknar 
det glada mod att gifta sig, som han vid 
tjugo ars alder och utan nagon parUknelig 
sadan egde. Imellertid foil det mig lyckligt- 
vis in att jag borde radfraga magister Sam- 
mel, innan jag satte min plan i verket, hvO- 
ken tanke sakerligen hade sin grund i begaret 
att hafva nagon att dela ansvaret f5r min 
handling med. Jag tog nftmligen f(5r gif- 
vet att han af alia de fbrnufbsgrunder, som 
jag amnade framdraga f5r mitt beslut, nog 
skulle form as att underst6dja det, halst jag 
bredvid hans vishet och erfarenhet skvm- 
tat en viss ungdomlig, att ej rent af saga 
barnslig fdrtrostan pa en god utgang af 
alt. Och skulle han mot ftrmodan kom- 
ma med invandningar, var det min festa 
fdresats att det oaktadt fbra min plan 
igenom. 

Sa snart jag slut at mina lektioner ttt 
dagen, begaf jag mig derfdr af till Bjflr- 
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elid. Jag kom dock aldrig frara dit, ty gSra er nagon nytta att fa del af. Har ni 

bSrjan af Brantalid upptackte jag i en lust att h8ra den?> 

ten hasseldunge invid vUgen magister Jag svarade naturligtvis ja, och han 

ammel och Lillstina, som hollo pa att bSrjade: 

locka nStter. Han fick ocksa Sgonen pa »Fast det kan synas otroligt fttr den, 

rig och bj8d mig att klattra Bfver gards- som nu ser mig, gammal, bejd och gra, 

arden och deltaga i deras trefliga arbete. ftr det HkvHl icke dess mindre sant att det 

ag gjorde sa, men med notplockningen fans en tid, da jag icke blott var ung, 

ille det icke ga riktigt undan och slutli- ntan ock sag sa ut, och, oin jag ocksa icke 

en fragade jag om han icke snart amnade var synnerligt reputerlig, sa var jag likval 

g he mat, ty jag onskade gerna tala vid vftl proportionerad, vig och stark. Mina 

onom nagot enskildt. f5rftldrar voro af bondeslagt och egde ft5r 

»N&, kunna vi icke g8ra det har lika sin ^^ ett ^^ vttl8tAnd . m *>* sedan den 

ra, som hemma? Lillstina kan ga pa och ene , af mina morbriJder, Knstine Ljung- 

lnndra buskarne har, sa satta vi oss och ™ rk8 fa f> hade h5 J fc «8 a 5fve f Sltt stand 

sr&ka pi de der beqvama tufvorna der- «*. bhfvit F««*> «* w d ^t nun mors oaf- 

orta, och frojda oss med det samma 4t »™8* arelvstnad att «? af hennes S *™ T 

ftousolen.» Vi gjorde sa och magistern ater- s)aM * 8f a sa >ned. Far var just wke 

>g: »Det ar val Mga om det der fdr- m y° ke * f8r saken, men m&ste likval ge 

roendet, ni ville gifva mig, men som jag med 81 &' °* 8 ° m J a 8 V"? **™&<>™ ▼*■ 

erkligen icke trodde skulle blifva nagot af f ade L * n 7 1SS , •?** *? r *** I 88 * oc } * a »? n 

- och fortfor, sedan jag kort bejakat hans 1 J ltthet att . »**•; 8a ™f J a « ut , sedd tm 

•aga — men ni far ursakta att jag vid den < f> m > 1 l l k ± et m * d . ^jnorbror an- 

ess mottagande faster ett litet vilkor. 8 *« 8 hafva gjort med sm slftgt skulle hbja 

ag begttr ej att fa veta hela sanningen, m J 1 * 11 ..* 888 &"* «wfnhghet. Morbror 

It som kan h8ra till saken, ty ni har na- var de " * lden komnunister i en forsamling 

orligtvis sjelf rHtt att best&mma granser- ? 14n ^ **» T* r °*' och - nttr J a 8 var mo 

a for ert ftirtroende, men jag fordrar der- £» * ck J a £ Vlstas ?» 08 ^ on ° m en . »»•"" 

mot att hvad ni sftger skall vara blott ^ r att prbfvas om jag dugde nagot till. 

en enkla sanningen. Det hander namli- Det w e ** sto }\ oganblick for mig, d& 

en sa latt, att man till och med infor sig han "} aft . on *"* fj* vete att han sknf- 

jelf och an mer infor andra gifver saker ™J till mina forttldrar att det var hans 

ch forhallanden den farg, som man Bnskar ^"P 1 '^ . menm ? »** det voresynd att 

it de skulle ega och derigenom vilseleder 8 l 3sa bort inina "lag p4 akern och i drBng- 

•ade sitt eget och andras omdSme. Lat 8tu f an >. , som J"? u * tr y k1 ? 81 f • % %** 

«g derfJJr A h5ra sanningen osminkad*. Guds hjelp borde jag duga till n&gotbattre. 

Nu blei dock ett nytt bekymmer for hvad 

Det kostade alt pa att icke fa litet f6r- j ag s k u n e kallas, ty Samuel Jonsson var 

k5na de i sig sjelf ganska enkla fakta, dock intet ordentligt namn, som tjenade 

ig hade att beratta, men hans fordran a tt skilja en frdn andre. Sjelf hade mor- 

ar oeftergiflig, och jag gick derfbr nu en bror, efter fadernegarden Lunda, af biskop 

lelt annan vftg, an da jag gaf mitt ftr- Lindblom blifvit kallad fir Lundelius, men 

roende at fru Ljungmark, och lade huf- de der namnen pa us ans&g han fdr var 

udvigten pa min karlek, som jag ans&g f5r tid litet pedantiska. Han fragade mig der- 

n tillracklig bevekelsegrund till att, i fall ffi r m det fans nagot ffiremal, som jag 

et beh5fdes, till och med andra lefnadsbana. garskildt fast mig vid, sa att jag ville 

Han abtfrde mig under tystnad, som han uppkallas derefter, och da jag niirade att 

ibehSll annu en stund sedan jag slutat. jag tykte mycket om en talldunge med 

Jar han Undtligen brb*t den, sade han: stora, raka ti-ftn, som lag strax intill var 

N&got bestamdt r&d hvarken kan eller vill gard, resolverade han att jag helt enkelt 

&g gifva, ehuru mycket jag deltar i hvad skulle heta Tallrot, ty det var hvarken ftir 

om nu g8r ert unga hjerta bekymmer. vanligt eller for grant ». 

ien jag vill i st&llet beriitta er en lik- Magistern valkade 5fver bussen fran 

lande episod ur mitt eget lif, som gaf det ena sidan af munnen till den andra och 

ida sin riktning, och som det kanske kan fortfor : » Jag berattar detta, icke just der- 
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for, att det sa synnerligen hbr till saken, 
utan derfor att jag tror att detta 8fver- 
gifvande af mitt gamla stand hade ett visst 
inflytande pa rain karakter i min ungdoin, 
liksom det utan tvifvel ar den gamla, ffcrut 
forbisedda karleken till detsamma, som pa 
aldre dagar gjort sig g&llande i mitt lif 
och valet af syssels&ttningar. Nog af : jag 
blef scholaris ocb sk5tte mig sasom sadan 
tamligen bra. Som gymnasist borjade jag, 
i likhet med mina fleste kamrater, under 
det sjelfsvald som frodades och val ttnnu- 
rader vid gymnasierna, att slarfva vid full- 
gorandet af mina partes, och da jag Sndtligen 
kom i besittning af den akademiska frihe- 
ten, begagnade jag den sa, att jag fick 
namn af en ostadig och la tt sin nig yngling. 
Sant ar ocksa att jag icke synnerligen 
brydde mig om nagra ordnade studier, men 
jag laste r&tt mycket i amnen, som fSllo 
mig i smaken, och fin* 6'frigt faktade jag 
och red, sj5ng och skfltte min fiolin i det 
akademiska kapellet. Nagra excesser be- 
gick jag just icke, men lyckades ej till- 
vinna mig nagot f5rtroende, hvarfor herrar 
seniores mot vanan kl&mde efter mig ratt 
bra i nationsexamen, och en gammal ad junk t, 
som varit kamrat med morbror, skref hem 
och beklagade sig 5fver den brist pa all- 
var, som framtriidde i allt mitt gorande 
och latande. Niir jag var herama om som- 
marne, tillbragte jag mesta tiden med att 
jaga och fiska, men predikade ocksa en och 
annan gang med stor framgang, ehuru 
morbror brummade att det var idel neolo- 
giska fraser, som voro honom en styggelse. 
Emellertid gick tiden, jag hade fylt tjugo- 
tre ar, men nagon prestexamen hordes icke 
af. Da var jag hemma en sommar for 
att gora arfskifte efter min far, och da 
vardt hela min t ilia made framtid gjord om 
intet. Jag gjorde hos lansraannen, hvilken 
var betrodd med att utreda affarerna, be- 
kantskap med en flicka, hans dotter, som 
kom mig att sla alia andra tankar ur 
hagen, utom den att gifta mig. Jag var 
ratt formogen efter den tidens satt att 
skatta pengar, for att jag fick litet Sfver 
20,000 rdr af bror min, som li>ste ut mig 
ur garden, och, som flickan tyckte om 
mig och fSriildrarne an* ago partiet tUmli- 
gen fordelaktigt, sa kopte jag mig ett par 
skogshemman och gifte mig, fast hela slag- 
ten var emot det». 

Den gamle satt en lilngre stund tyst 



och med nedbGjdt hufvud, och det syntes 
tydligen att nagonting kampade starkt in- 
om honom. Slutligen aterkom dock hans 
vanliga halft ironiska I5je, och han ater- 
tog: »Det ar markvardigt att, hur gam- 
malt hjertat iin ma blifva, dunkar det dock 
till med en eljes okand kraft, sa snart det 
blir fraga om minnena fran dess ungdom. 
Sannerligen kanner jag mig icke i detta 
5gonblick blyg och bafvande som en yng- 
ling, och det fbrefaller som ville icke ande- 
drligten riicka till f5r hvad jag har att 
saga. Men — af brfit han sig sjelf — si- 
dana der reflektioner h5ra just icke till be- 
rSttelsen. Jag ville i stallet tala om fix 
er hurudan min hustru var. Jag tror just 
icke att andra tykte att hon var vacker, 
men f6r mig var hon det : hon var snarare 
liten £ln l&ng, mer mager an fet och kunde 
egentligen icke kallas hvarken ljus eDer 
mork. Hennes ansigte hade en fin oval 
men var visserligen f5r blekt, f&r att tala om 
en fullkomlig hiilsa, och de stora fuktiga bli 
ogonen gafvo det ett nagot sorgset uttrycL 
F5r flfrigt var hon en lit«n huslig qvinna, 
som tyst och stilla fSrrfittade sina pligter, 
talig och tillgifven, utan ett ord af f5re- 
braelse mot dem, som hon riktigt fast ag 
vid; hon skrattade gerna, och det var ett 
vackert, klingande skratt, men hon gret 
ocksa ofta, ehuru mest fbr sig sjelf, och 
hade allt mbjligt besvar fdr att d5lja att 
hon gjort det». 

»Ack hvad ni matte ha varit lyckliga 
med hvarandra!» utbrast jag alldeles ome- 
delbart. 

»Vi borde ha varit det — s.varade hai 
sorgset — ifall jag hade varit sadan jag 
bort vara. Men det var nog sant att det 
icke fans nagon stadga hos mig pa dea 
tiden. Min hustrus vanliga talamod odi 
uppoffrande karlek tog jag sasom teckes 
till att hon var lycklig och gjorde derf5r. 
hvad jag fruktar att de allra fleste mani 
mitt stalle skulle hafva gjort : jag ffcrsum- 
made henne. Den lugna lyckan i mitt 
hem i skogen borjade smaningom att f5re- 
falla mig litet enformig, och jag gjorde 
mig, i borjan sallan, men snart allt t&tare 
arenden att fara in till en liten stadshlla. 
som lag nagra mil hemifran. Det har all- 
tid synts mig ligga en djup sanning i 
legenden att Kain, den fftrste m^rdaren. 
ilfven var grundlaggaren af den f^rsta star 
den ; ty, utan att forbise den betydelse fur 
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ill slags samfiirdsel och utveckliug, som 
>t&derna ega, forefaller det iuig, .som skulle 
let vara mycket svarare for menniskor 
itt der forblifva goda och dygdiga, an under 
le enkla forhallanden, som rada p& landet. 
Sarskildt tyckas mig sniastaderna, som vart 
and ha en sa viilsignad groda af, vara 
iktiga oting: de ega intet af den bildning 
;ller det stora naringslif, som utmarka 
leras storre kam rater, men gifva anled- 
tingar for folk utan lyftning, kanske ocksa 
itan seder, att ofta traffas, och blifva der- 
genom sannskyldiga plantskolor for alia 
(lags laster. Sa var ocksa forhallandet med 
lenna hala, och likval kunde hon for min 
attsinniga karakter blifva en farlig rival 
ill min milda hustru och den varsta fien- 
len till var lycka. Tillfalle till spel och 
•ummel saknades der aldrig, och jag oni- 
attade dem med begarlighet, och foljden 
rar att, fast jag for det mesta tog till 
ikal for mina stadsresor att jag skulle sHlja 
In en, an en annan produkt ifran garden, 
com jag ofta hem fattigare pa mynt, an 
tag reste bort. Min anger vid sadana till- 
:allen var mycket liflig, fast icke af det 
ratta slaget, som kommer battling astad, 
>ch jag bekande alt for min hustru under 
le hardaste anklagelser mot mig sjelf, ut- 
malande mig som en usling, och under de 
lyraste l5ften att aldrig gora sa mera. 
Eon trBstade mig, bad mig icke tala sa 
forskrackligt och ej heller lofva nagot, som 
jag icke kunde halla. men efter hvarje sa- 
ian gang tykte jag att hennes blekhet 
blef mer genomskinlig och att hennes stora 
5gon blickade an mer sorgset». 

Vid det uppehall i sin beriittelse, som 
ban nu gjorde, kunde jag ej underlata att 
saga huru besynnerligt jag fann det att 
ban, den allvarlige, standigt sysselsatte 
magister Sammel, kunnat handla pa det 
viset, och det mot en sadan hustru, som 
ban dock innerst i sitt hjerta aktade och 
b511 af. Han log dervid ett till halften 
bittert, till halften smartsamt loje, i det 
ban svarade: »Ja, visst var det besynner- 
ligt, och jag var en stor stackare, som 
kunde lata sa lumpna retelser fa makt 
med mig. Men frestelserna kunna komma 
i manga olika skepnader, och ar man icke 
iess starkare, hander det nog latt att man 
Caller f5r dem. Ni skulle nog icke — 
derom ar jag Qfvertygad — kunna fbrgata 
er Rosa, for att spela och pokulera med 



personer, som vore er i allt underlagsna, 
men mojligen kunde er f&fanga kittlas eller 
er sjelf viskhet pa annat satt sattas i r8- 
relse, sa att ni gl5mde era pligter mot 
henne. Det ar, sasom sagdt, atminstone 
mbjligt, men hor for Sfrigt icke hit, lik- 
som jag for ingen del vill ursakta mina 
svagheter dermed, att andra ock kunna 
vara svaga. Nog af — fern ar gingo pa 
detta satt: jag blef alt slarfvigare och 
mina affarer alt mer inkranglade , min 
hustru var alt jamt den samma, tralade 
for sitt hus, for mig och barnen — vi 
hade tva sSner — men tyktes dock blifvaf 
svagare for hvart ar, och till sist bb'rjade 
hon hosta ofta och pa ett hemskt satt. 
Hon brydde sig dock icke mycket derom, 
och jag lade ej egentligen nagot marke 
dertill, forr Un hon en vacker dag tick 
blodstortning. Da 5ppnades mina 5gon, 
ehuru alt flot till sammans infor dem, sa 
att jag icke klart visst e hvad jag skulle 
tilnka eller gbra. En gammal radig piga 
sade imellei*tid att jag borde resa till sta- 
den for att hanita lakare, och jag gjorde 
sa. Han var icke hemma, da jag kom, 
hvarfor jag korde upp till mitt gamla till- 
hall, stadskallaren, der jag pa baiu en 
timme tvangs att, for att forstro mig*, sitta 
ned och spela. Men den enda timmen blef 
ett halft dygn och, nUr jag pa* morgonen 
ater sokte doktorn, hade han ej tid att 
resa iinnu pa ett par timmar. Jag hade 
salunda varit borta ett helt dygn, niir jag 
aterkom, och jag kprde upp pa garden 
med de rysligaste samvetsqval, vid fore- 
staJlningen att min hustru kunde ha dott, 
under det jag satt ingripen i ett sjalsdb*- 
dande spel, som icke ens haft formaga att 
skanka mig nagot n(5je. Hon lefde dock lyck- 
ligtvis, men lakarens dom lydde att hon 
led af galopperande lungsot och att det 
troligen vid fofsprickningstiden skulle vara 
slut med henne*. 

Vid framkallandet af dessa minnen b5r- 
jade en och annan tar att bana sig vag 
utfor magisterns bruna, skrumpna kinder, 
hvilka han aftorkade med den afviga han- 
den, hvarefter han med ett tecken at mig 
att sitta qvar, reste sig upp och gick ett 
par slag fram och* tillbaka. Derpa ater- 
kom han, ratade ut sin lilla lekamen, hojde 
upp hufvudet och drog ett djupt andetag, 
hvarefter han, alldeles sig lik, satte sig ned 
och fortfor: >Det var en forfiirlig tid, som 
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nu koui: fern hela manader af ett oafbru- 
tet aftynande, ty hon lefde till nagra dagar 
ofver midsommar. En sadan lang dtfdsbe- 
redelse har nagot fasansfulli i sig: huru 
kar den dSende iin ma vara en, fiestas 
man namligen, da intet hopp finnes qvar, 
nastan att onska att det vore slut. Man 
fruktar manga ganger att det ar det, ljuf- 
va, fftrsonande afskedsord vaxlas, men sa 
flammar lifsl&gan upp igen, och samma 
upptr&den maste a nyo upprepas. Pa det 
sattet forsloas sinnet vid mtftet med dfi- 
den, hvilket eljes horde gSra ett storartadt 
gripande intryck. Slutligen kom han en 
stilla aftonstund, och, huru forberedd jag 
iin borde vara, blef jag dock alldeles dof- 
vad af slaget, sa att jag icke visste hvad 
jag skulle taga mig till, utan lat slagtin- 
gav och tjenare styra och stalla som de 
behagade. Efter begrafningen bfirjade jag 
likval nagot repa mig och sokte sallskap 
fth* att skingra min sorg. Och en storre 
ynkrygg, an jag nu var en tid bort at, 
kan jag knapt tanka mig. Jag tillgrep mina 
gamla forstroelser, men blygdes likval for 
mig sjelf och slutade derf5r alia orgier med 
att i halfrusigt tillstand grata och beklaga 
mig Qfver den stora forlust, jag hade gjort. 
Bade mina sviirforaldrar och andra, som 
ville mig val, forebSllo mig att jag icke 
tog min sorg som en karl, utan som en 
stackare, och fomtsade att det skulle sluta 
med elitnde bade f(5r mig och barnen, och 
det hade det val afven gjort, i fall icke 
lyckligtvis en kris hade intradt, som jag 
likviil for ingen del hade min egen kraft 
att tacka f<3r. — Sa hade mitt aktenskap, 
till fftljd af bristande stadga i karakteren 
slagit ut: min hustru hade jag vardslosat 
och hade kanske till en del hennes f5r 
tidiga bortgang pa mitt samvete, mina 
bam saknade jag hog och formaga att ratt 
uppfostra och var till och med ofdrmtfgen 
att uppriitta mig sjelf ». 

Jag hade, under det magistern talade, 
blifvit s& fyld af deltagande for bans yerk- 
liga sorger, mot hvilka min egen till stor 
del inbillade dock fdrsvann till en obetvd- 
lighet, att jag nastan glflinde den for be- 
giiret att fa veta hum forandringen i bans 
lif astadkoms och han vardt den man, som 
jag nu sag franifttr mig. Jag bad honom 
derfor entrftget beriltta huru dermed till- 
gatt, och han parade leende att, da han 
nu talat om det sorgligaste skedet af sitt 



lif, kostade det val mindre p& att beratta 
aterstoden, ehuru val ingen egentlig an- 
ledning att g6ra det furefans. 

»Vid hemresan fran staden en ruskig 
hbstnatt — bSrjade han & nyo — fick jag 
en grundlig fbrkylning, som hade till ffiljd 
en valdsam feber, hvarunder jag i flere 
veckor lag i en bestandig yrsel sviifVande 
mellan lif och dod. Hftrunder tykte jag 
mig flere ganger se min salig hustru, som 
kom fram till min sang och sag pa mig 
med sin milda sorgna blick. Tva ganger 
kom hon sa, utan att saga nagot, och jag 
var ocksa fSr bafvande i min sjal for att 
tilltala henne ; men tredje gangen tog jag 
mod till mig och fragade henne om hon 
kom for att hemta mig till sig. Men hon 
skakade pa hufvudet och sade att jag icke 
fick komma dit, der hon var, men att jag 
dock maste bort hftrifran. Du skall gi 
bort ifran ditt hem och ditt nuvarande lif 
— sade hon — och.lftra dig vara ensam 
och begynna ett nytt. Nilr jag slutligen 
aterkom till mina sinnens fulla bruk och 
langsamt tillfrisknade, stod denna bild lif- 
ligt framfor mig, och jag beslOt att salja 
min gard och lemna det lilla, jag hade 
qvar, at mina barn, utom ett par tusen 
riksdaler, som jag beh5ll f5r egen rakning, 
samt begifva mig ut i verlden p& en van- 
dring, hvars mal jag likval icke i b5rjan 
hade klart for mig». 

Magistern smalog, da han fortfor: >Man 
trodde att jag icke var fullt klok, da jag 
forst framlade denna lifventyrliga plan, och 
spadde att jag skulle komma hem alldeles 
utblottad. Jag lat dem tro och spa hvad 
de ville, men jag kande mig f5r svag att 
fakta val och visste att min enda raddning 
lag i flykten, och derftr galde det blott for mig 
att efter min dtfda hustrus anvisning aterfinna 
mig sjelf, som jag under ett ovardigt och 
overksamt lif tappat bort. Mina barn an- 
fSrtrodde jag &t svUrfbraldrame, och i b5r- 
jan af maj gaf jag mig af till fots, med 
renseln pa ryggen. Jag var da tjngonio 
ar gam mal och i allmanhet spanstig och 
stark, ehuru f<5r tillfallet litet bruten eft«r 
min langvariga sjukdom. I sex ar vandrade 
jag utan ndgot fast hem omkring i sSdn 
Sverige, Norge, Danmark, Tyskland, Prank- 
rike och Schweitz, kom i ber5ring med 
mycket folk och larde kanna olika seder. 
Mitt bilsta uiugange var dock natures, 
och derfb'r tillbragte jag nftstan hela som- 
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rne med att bara vandra, men pa hostarne 
g jag anstallning, an i ett, an i ett an- 
t yrke, ocb, ehuru skraordningarna i all- 
Lnhet hindrade mig fran att fortjena s& 
pcket, soiu jag bort, lade jag anda i bop 
et penningar, som dock till storsta delen 
ago &t under sommarfiirderna. Dessa blefvo 
:val icke sa dyra, for att jag togs i all- 
inbet far en kringvandrande gesall, ocb 
lana mottogos den tiden ofver allt med 
stfrihet, om den ocksa icke var alldeles 

fr&n en viss fniktan for oSrligbet eller 
ldsamheter*. 

>Ja sa — infill jag lifligt — det var 
Ledes under dessa vandringsar, som ma- 
stem lfirde sig g5ra sina iakttagelser 
rer naturen och forvarfvade sig de insig- 
r och fardigbeter, .som alia menniskor 
tta sa stort varde pa». 

» Alldeles — sade han leende — ni 
xlde kanske att de bade flugit pa mig, 
en de hafva tvartom kostat riltt mycket 
bete. Slutligen trottnade jag emellertid 
. detta kringflackande lif och trodde mig 
,1 ocksa nu hafva ffcrvarfvat nog stadga 
r att a nyo och pa ett battre satt kunna 
r gga mig ett hem. Jag vandrade derfor 
mat och kom en vacker sommarqv&ll till 
ina svarfbraldrars gard. De hederliga 
enniskorna hade alt aldrats pa de sex 
•en, jag varit borta, men Unnu mer ftir- 
idrad var jag sjelf, och det drojde lange, 
nan de ratt kunde kanna igen mig. En 
Ird prSfning aterstod mig ocksa hilr: jag 
ide undandragit mig en faders pligter 
ot sina barn, och jag hade derfor nu 
art att g5ra mina riittigheter ofver dem 
tUande. De hade fast sig vid de gamle, 
h de^se vid dem, sa att fur mig fans 
tet rum, och de tyktes knapt fatta hvad 
»t ville saga att jag var deras far, utan 
itraktade mig med den nyfikenhet och det 
>je, som langvilga frammande i alluianhet 
Lcka. Men satte jag i fraga att taga 
>6sarne till mig till det nya hem, som 
g amnade bygga, da vardt der grat och 
ndagnisslan pa dem, och de gamle fra- 
ide huru jag inbillade mig kunna upp- 
stra dem utan nagot qvinligt bitrade, 
h derfSr maste jag, huru bittert det an 
Lndes, afst& fr&n tanken pa ett verkligt 
jm, lifvadt af barnens roster och glada 
kar. Fragan for mig var nu blott att 
^e mig en bostad, der jag i lugn kunde 
amdraga mina aterstaende dagar. Jag 



vandrade derfor ater omkring och sag mig 
om, synnerligen har pa gransen mellan 
OstergGtland och Smaland, der jag tykte 
mig an mer hemmastadd med naturen an 
p& andra trakter, och s& kom jag slutligen 
till Bjorkelid, hvars belagenhet in tog mig, 
och i hvars omgifningar jag fann ett fait 
fbr mig att arbeta p& och skapa nytt. Fol- 
ket i grannskapet tykte val till borja med 
att jag var en besynnerlig kurre, men man 
vande sig vid mig sa smaningom, och jag 
har pi det hela taget trifts bra och slagit 
mig val ut har. Och der har ni nu hela 
min historia, i kort sammandrag, som det 
heter». 

Under loppet af foljande vintern och 
varen, som jag stannade pa Halldala, ut- 
fyldes hon imellertid for mig, och jag ak- 
tade magister Sammel s&som den der hade 
lidit och kampat mer an de fleste och isyn- 
nerhet derfbr, att han fftrstatt att vanda 
sig det onda till godo. Hvad mina egna 
sorger betr&ffar, helades de smaningom af 
tiden och franvaron, hvarjamte det lag 
nagot lugnande och afkylande i den latta 
ironi, hvarmed den gamle behandlade mig, 
da jag i borjan nagon gang forde detta 
amne a bane. Riktigt kurerad blef jag 
dock f5rst, d& jag strax efter jul var inne 
p& en bal i staden och der med tamligt 
lugn atersag mitt hjertas Rosa. Hon var 
glad att se mig, och vi pratade och skam- 
tade, utan att jag fick nagot tillfdlle att 
slil in i det sentimentala, hvilket jag vis- 
serligen hade Umnat, och jag k.lnde ej ens 
den svartsjuka, som jag p& sommaren er- 
for mot magister Sammel, da jag sag 
henne, lika vanlig som mot mig, syssel- 
satta sig med nagra unga skolmagistrar och 
aldre gymnasister. Jag kom derffcr till 
den slutsatsen, att min Rosa var skapad 
att annu sa lange i ungdom och gladje 
dofta f8r manga, hvarmed jag visserligen 
icke ville afsaga mig forhoppningen att i 
en framtid ega henne for mig ensam. 

Det foregick under den narmast fbl- 
jande tiden en stor for and ring med magi- 
ster Sammel, som jag f5rst trodde hafva 
afseende blott pa bans forhallande till mig, 
men som jag sedan fann utgora ett all- 
mant drag hos honom: han borjade nUmli- 
gen att litet mera s5ka umgange utom 
bus ocb var mera meddelsam an forr. Min 
pair ones sa anmarkte afven detta sasom na- 
got gladjande och Mgade honom en g&ng 
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hum denna toriindring hade kommit, niJstan 
pa en gang, med en gainmal enstSring, 
som han varit. Derpa svarade han i en 
vekare ton, an han vanligen nyttjade, i 
det de bruna Bgonen logo sa godt: »Den 
saken fa* ni alt tacka Lillstina fi5r, fbr det 
Ur nog hennes unga hander, som ha for- 
mat om mig. Det har alltid fttrekomrait 
mig som ett drag af en ohjelplig egenk&r- 
lek, da man htfr aldre personer tala om 
hum de uppfostra de unga och huru dessa 
derfttr bora vara tacksamma. N&, jag ne- 
kar visst icke att sa ar, men jag p&star 
blott att ungdomen lika mycket uppfostrar 
de gamla och gor sig fb'rtjent af deras 
tacksamhet. Det var den lanken i min 
uppfostran, som fattades, och sa* kom Stina 
och gaf mig ett verkligt hem, lifvadt af 
lite-t ljus och ungdom, ett hem sadant jag 



kunnat och bort hafva det f5r langliga 
tider sedan, men till fbTjd af omstandig- 
heterna m&st sakna, och som jag derfor s4 
mycket djupare har kant behofvet af. Jag 
hoppas att jag har gjort Stina nagot godt, 
men jag vet med sakerhet att hon gjort 
mig mycket ». Och vid dessa ord nickade 
han vanligt bort till flickan, som dock 
knapt s&g det, ty det lag i denna stund 
en dimma framfor hennes <5gon. 

Sasom jag i bSrjan sade, har magister 
Sammel i denna stund ett godt tjog Sr 
legat nedmyllad i H. kyrkog&rd. Det 5r 
kanske dit hon nu styr sina steg bans 
skugga, da hon sa smaningom fSrsvinner 
ujoin min synkrets, och de bilder, som med 
henne uppstigit ur rainnets kaos, nedsjunka 
dit igen. God natt, magister Sammel! 

Anders R x. 



Den gamle studenten. 



P& trasiga stolen han sitter 
I sliten och utblekt rock 
Och ofver hans farade panna 
Det faller en grasprangd lock. 
Han somnat vid flamtande ljusct 
Och drom efter drom sig ter, 
Och an uti drommcn han grater 
Och an genom t&rar ler 
Den gamle studenten. 

Forst ser han en praktig yngling, 
Sa munter och vacker och fin, 
Sa stolt och sa lycklig som nagon 
Vid hela akademin. — 
Han gar der sa rak och ledig 
Med eld uti ogon bla 
Och f&n^ar de ungas hjertan; 
Han ser det — och grater da 
Den gamle studenten. 

Sa ser han ett muntcrt sallskap, 
Som samlas vid vinkande b&l, 
De hclsa den glada yngling 
Och dricka sa vanligt hans sk&l. 
Och tiden far latta vingar, 
Man dricker och njuter allt mer, 
Men sist far man stodja hvarandra; 
Han ser det — och dystert ler 
Den gamle studenten. 



Men fast man ar tung i kroppen, 
Ar sjalen sa latt andA, 
Med jubel och muntra sanger 
Ering slumrande staden de ga. 
Af eldiga safter dofvad 
Den barnsliga oskold svann — , 
Och barn blef han aid rig mera; 
Hur sorgligt han nu det fann 
Den gamle studenten. 

Och iter de samman komma 
Och taming och kort ta's fram, 
Allt mera blir spelet lifligt, 
Man glommer all bljgd och skam. 
Visst hade han turden qvallen, 
Nu saken ej sa sig ter; 
»Jag vann — och det var min otur», 
Han suckar — och sorgset ler 
Den gamle studenten. 

Sa ser han ett annat sallskap 
Ering bordet i festlig sal: 
Der 1 6mm as sa manga sk&lar, 
Der hall as sa m&nga tal, 
Och atcr och ater ett lefve 
Man hojcr for dagens kung. 
]>Han tog anda sin examens, 
Sa tanker med suckan tung 
Den gamle studenten. 
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Men se, hans anlete ljnsnar — 
Det var visst en hcrrlig drdm — ; 
Hon star der, som mest han alskat, 
Som fordom sa ljuf och sa 6m. 
Hon stracker ut sina armar, 
Han stortar i hennes faran; 
Sa kysser hon hort hans t-arar 
Och sail henne ropar vid namn 
Den gamle studenten. 



An drojer hon vid hans sida, 
Han kanner den gyllene lock 
Den faller i rika vagor 
Ned ofver hans slitna rock. — 
Men snart var hon ater borta 
Och lag vid en annans brost; 
DDet var visst for inycken lycka», 
Han suckar med tardriinkt rost 
Den gamle studenten. 



Sa ser han tva trogna vanner, 
De vandra der arm i arm — . 
Och tyckes an talet bittert 
Det vacker dock aldrig harm. — 
De traffas hvarenda morgon 
Och ingen dem skiljer itu, 
De halla hvarandra sa kara; 
Vid minnet han ler annu. 
Den gamle studenten. 



Men ater bilderna vexla, 
Der ligger vannen sa blek 
Och ogat blickar sa dunkelt, 
Ty slutad ar lifvets lek; 
Och gratande sitter vid badden 
En yngling med ogon bl& — , 
dEj honom ens fick jag egai>, 
Han suckar och grater, som da, 
Den gamle studenten. 



Sa ser han en torftig hydda, 
En qvinna i trasor kladd, 
En gang var hon skon och firad, 
Fast nu foraktad och hadd. — 
Hon sinter sa tatt till sitt skote 
En gratande, bl&ogd, pilt — 
»Sag, kan du forlata din faderD, 
Han ropar, bevekande mildt 
Den gamle studenten. 



Och ater den samma hyddan 
Och qvinnan i trasor kladd, 
Men pilten sa blek och aftard 
Pa moderns torftiga biidd — 
Hur vacker han var i doden 
Fast' fodd uti synd och skam, 
x>Han var dock det eiula barnetD, 
Da broto tararna fram — 
Den gamle studenten! 



Men an en solbelyst tafla 
Sig oppnar for drommarens syn, 
Der gronska de vanliga hinder 
Och foglarna sjunga i skyn — 
Och rosorna dofta kring hemmet, 
Pa trappan man ropar: »farval!i> — 
»Med segcr vander jag &teri>, 
Han tankte da i sin sjal 
Den gamle studenten. 



Snart taflan fordunklas och ater 
Den landtliga hyddan man ser, 
Men foglarna sjunga ej mera 
Och ingen p& trappan ler — 
I sorgdragt hemmet har kladt sig, 
Dess goda engel ar dod. 
»Jag sorg, blott sorg henne gjordeB^ 
Af blygsel hans kind blef rod, 
Den gamle studenten. 



Sa ser han till sist en kammar 
Pa stadens uslaste krog, 
Der sitter den gamle studenten 
Alltsedan hans moder dog. 
I glaset han soker att dranka 
Sin tarande hjertenod, 
Allt under det helsan viker 
Och knappare blir hans brod, 
Den gamle studenten! 



Da vaknar han upp ur somnen 
Och tarar bada hans kind, 
D4 smalter det frusna hjertat, 
Som drifvor for varens vind. 
Och sedan han riktigt gratit, 
Han springer upp fran sin stol. 
©Fast himlen ar mork och mulen r 
An lyser dess maktiga sol 
Den gamle studenten. 
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»Jag standigt har sokt att njuta 


»Da hade cj vanskap mig bundit, 


Och andra sc njuta ocksa. 


Med vald jag slitit mig fri 


Och under mitt lif jag funnit 


Och hellre, an hjelpa — och svalta, 


Sa foga njutning anda. 


Jag sokt mig ett rikt parti. 


Jag skamtat och lckt med lifvet 


Men — , hvarfor med otack klaga. 


Och lefvat for dagen blott, 


Att- ej utan hjerta jag var, 


Och derfor, nar leken var andad, 


Se'n allt i verlden han miatat 


Blott sorg och elande han fatt 


Det ar ju det enda han har 


Den gamle studenten. 


Den gamle studenten. 


J) Dock vore jag icke sa usel, 


Nej, hellre jag Herren vill prisa, 


Sa fattig och arm i dag, 


For svidandc hjertats nod. 


Om kanslan ej varit sa maktig 


Ty hjertat renas i notfen, 


Och viljan sa matt och svag 


Som guldct i flammande glod. 


Och hade jag icke ett hjerta 


Nog lange mitt hjerta profvats 


Och var ej sa hct dess glod, 


Snart blister det val itu, 


Jag sakert sa mycket cj felat — 


Da grater nog ingen, men Herre, 


Da at han siit eget brod 


Du stoter ej undan, Du, 


Den gamle studenten. 


Den gamle studenten. 



Rob. Montqomery-Cedebhjelm. 



Erik Gustaf Geijer.*) 



I. 



Jag gar att teckna bufvuddragen af 
en svensk man, hvars like ej fir liitt fun- 
nen. Hvar finnen I vfil hos oss en man, 
som- i lika grad med Erik Gustaf Geijer 
forenat hufvudets och hjertats bfista egen- 
skaper? De ovanligt rika gafvor, han 
fatt till skfinks af naturen, utgjorde vis- 
serligen icke hans fbrtjenst, men det 
sfitt, hvarpa han utvecklade och anvfinde 
dem, — deraf hade han kunnat beromma 
sig, sa vidt manniskan riltteligen kan be- 
romma sig af nagot. Men han gjdrde det 
ej, hans sjal var odmjuk, huru mycken 
stolthet den, som sag ytligt, an trodde sig 
nagon gang sp&m i hans yttre dthfifvor. Det 
var blott en synvilla, frukten af ett hos 
honom naturligt siitt att vara. Den sed- 
liga grundfiirg, som mer fin annat bestfim- 
mer mfinniskans vfirde, hennes sanna stor- 
het, kan s&ledes minst saknas pa taflan af 
Geijers bild. Den hSrde honom vfisent- 
ligen till. Ar alltsa bilden i sig sjelf skon, 
sa kan tecknaren ej undg& att s&som s&dan 
fi-amstiilla honom. 

Tit>n derfore ej, att jag hfir, liksom 
den skapande konstnfiren, sSker uppfanga 

*) Drag ur forfattarcns flerariga forclaaningar i Sverigc, Norge (Chriitiania) och Finland (HeUiig- 
fora och Abo). 



de himmelska dragen af ett tfinkt eller 
dromdt ideal, hvari det gudomliga sa att 
sfiga 16sslitits fran det tillfalliga, f^rgang- 
liga hos mfinniskan, ffir att -sammangjutas 
till ett helt och upplyftas i en hdgre, renare 
sfer. Jag sdker ingenting annat an att 
uppfatta och framstttlla Geijer sidan han 
verkligen var till sin personlighet. Mina 
kfillor firo egen askadning af och ber5ring 
med den lefvande mannen, hans nftrmaste 
omgifhings och vfinners intyg och hans tal- 
rika, olikartade skrifter, som skola till en 
sen efterverld bttra vitnesbdrd om tUlvarun 
af en lika ovanligt begafvad som till sina 
tfinkesfitt upphOjd och sin kfinslostamiiing 
ren och fidel man. 

Det synes mig, som borde ett folk rftt 
lifligt bevara minnet af just s&dane mln. 
Icke blott deras efterlemnade skrifter vicb 
och bilda till en fidlare mfinsklighet, deras 
karakter g6r det ■ ej mindre. Isynnerbet 
har den ungdom, hvaraf ffiderneslandets 
framtid beror, deri en vilrdig fftresyn. 

Den form, som hfir valts ftr framstlll- 
ningen af Geijers bild, fir ej den vanlig* 
biografiens eller lefnadsteckningens, som 
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mellan vaggan och grafven, sa i smatt som 
stort, later det tecknade fdremalet sa att 
saga infbr vara ogon sm&ningom vaxa upp 
och utveckla sig till' ett afslutadt helt. 
Mitt syftemal bar varit ett annat. Jag 
bar derfttre utgatt fran liianniskan Geijer, 
tagit benne nara nog fullfardig, for att 
Lata hennes mangfaldiga strafvanden inom 
andens omrade finna sin ratta utgangs- 
och roedelpunkt. Det ar namligen fore- 
tradesvis den inre Geijer jag soker, ty det 
ar han, som lefvat och verkat for samtid 
och efterverld. Hans yttre lefnadsomstan- 
digheter voro ej synnerligen omvexlande. 
Vetenskapsmannens och tankarens lif 
Ureter ock sallan derma mangfald af skif- 
tande handelser och oden, af effektfulla 
dagrar och skuggor, som aro sa fangslande 
i den romantiska berattelsens form. I stu- 
derkammaren r8r sig tankens man under 
storre delen af sitt lif. Der sitter han, 
enstoringen, som det synes, med farad 
panna nedlutad 5fver forgangna tiders 
forskningsskatter. Han bladrar i tusende 
bocker, besvarjer forntidens andar, blickar 
5frer bade himmel och jord. Stundom 
smarter han val ock egna fynd i sin degel 
och prSfvar deras halt. I offentligheten 
synes han mest i katedQrn, der han, den 
fria forskningens och det fria ordets tolk, 
intager sin upphojda plats, som en konung 
pa sin thron, mjngen gang med langt 
mera ratt. Hans ahSrare, bans larjungar 
ftro ock mansklighetens amnessvenner, fram- 
biden8 unge budbarare, faderneslandets hopp. 
Lika stort, som betydelsefullt, ja ansvars- 
follt ar derfdre hans kail! Hans dolda 
arbetssatt liknar i yiss mon grufbrytarens. 
Han stiger oupphorligt ned i vetandets 
schakter, dagen ser honom f5ga, men han 
arbetar rastl5st och spranger metodiskt 
goldstycken ur klippans barm, foradlar dem 
i tysthet och stiger sa upp att utsanda 
dem som gangbart mynt i verlden. Der 
hafVa de stundom e'n utomordentlig klang. 
Ej blott den enskilde far dermed nagot att 
lefva pa, hela manskligheten ser sig deraf 
till godo. Bade dess yttre och dess inre 
lif bestammes mangen gang deraf. Stora 
hvalfningar i vart slagtes historia hafVa 
nftmligen ofta haft sitt af mangden obe- 
mttrkta upphof vid den enslige lardes tysta, 
ej sallan anspraksl5sa arbetshard. Det ar 
ock i tankens verld man skall sdka grun- 
den till det stora. »Hvad stort sker», 



sade ock Geijer, »sker tyst». Sadant ar 
det stora, sadane aro dess malsman. Bland 
dem ma vi ock uppsSka Erik Gnstaf Geijer, 
ty han var framfftr allt en andens, en tan- 
kens man. 

Han fSddes den 12 Jan. 1783 pa Ran- 
saters bruk i Vermland, nagra fa mil norr 
om Carlstad, genomgick 1795 — 99, icke 
obemarkt, Carlstads elementarlaroverk, blef 
derefter student i Upsala och filosofie ma- 
gister 1806. Men redan 1803 tilldrog 
han sig pl5tsligen hela landets uppmark- 
samhet genom ett stort pris i den da alls- 
maktiga Svenska Akademien. Den 20-arige 
ynglingen blef med ens en storhet. Man 
ville ofver allt veta nagot om honom, vande 
sig derfdre afven skriftligen till dem, som 
ansagos om den fbrhoppningsfulle, redan 
ryktbare unge mannen kunna lemna be- 
sked. Sa svarar Esaias Tegn^r, docens vid 
Lunds Akademi, 1804 pa ett sadant bref : 

» Geijer ar min landsman och afven, 
fast pa langt hall, min slagting. Likvttl 
kanner jag honom foga mera an till ut- 

seendet. Hans far ar brukspatron , 

men skall ej vara rik. Geijer har studerat 
i Carlstads gymnasium och skall redan der 
ha varit kand som genie. Han skall ha 
vidstrackta kunskaper fb*r sina ar, isynner- 
het i grekiska och all elegantare litteratur. 
Han ar afven en stor musikus, som kan- 
nare f^rsakrat mig. FOrr fin nu har man 
dock aldrig kttnt honom som vitterhets- 
idkare. Han ar af det slags snillen, hvars 
fbrsta steg i hvad sak som heist ar seger 
och fbrtrafflighet. Jag tror, att i honom 
mognar en stor man fftr faderneslandet. — 
Nftr jag i sommar* — slutar den seder- 
mera sa h5gt uppburne fosterlandske skal- 
den — »kommer till Vermland, skall jag 
ej fbrsumma att s5ka narmare bekantskap 
med detta underdjur i litterara verlden. > 
Han gjorde det ej heller. Geijer har i 
nagra korta lefvande drag skildrat denna 
sammantra&ing och dess narmaste fb'ljder. 
Det ar ett ungdomsminne af ganska stor 
vigt fbr uppfattningen af badas redan da 
framtradande olikhet i begafhing och sjals- 
riktning. Man ser den gryende skalden 
och den gryende tankaren. 

En h5g minnessten af huggen granit, 
upprest under en stor l5nn midt pa gar- 
den till Geijers fkdernehem, tillkannager 
hans f5del8eort med dessa ord: »Erik Gu- 
staf Geijer fdddes har 1783». Det gladde 
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honom i senare ar, att stora verldens breda 
str&kvag tog slut en fjerdedels mil hari- 
fr&n. Med den romerske skalden kunde 
han saga: »denna vra af verlden ler fram- 
f5r bvarje annan emot mig».*) Ty k&ra 
voro honom dessa trakter, kar var ock han 
for- dess befolkning. FdYhallandet mellan 
hnsbondefolk och tjenare var annu vid 
Geijers ungdomstid och afven langt senare 
vida battre an nu, isynnerhet i mera af- 
lagsna skogs- och bergstrakter, der gamla 
seder och bruk endast langsamt och med 
sv&righet vika for nya. Den som i sin 
barndom eller fftrsta ungdom erfarit de 
valg5rande verkningarne af dylika familje- 
fftrh&llanden, glftmmer dem ej, men han 
beklagar deras flykt. Hu§fadern var har 
far ej blott f&r sina egentliga barn, han 
sftrjde som en far ftfven for husets tjenare 
och godsets nnderhafvande. Sin omsorg 
ora alia delade han med husmodern. Den 
anda af frid och b'msesidig valvilja, som 
haraf blef en frukt, kunde ej undga att 
varaktigt inverka pa hela det stora hus- 
h&llets, sa att saga, familjemedlemmar. 
Pa en natur sadan som Geijers blef den 
af genomgripande inflytelse. Han var i 
detta fall hela lifvet igenom densamme 
som i barndomshemmet. Nar han kom nt 
i verlden och tid efter annan, afven som 
familjefar, glad som ett barn anyo bes5kte 
sitt barndomshera, blef derffcre ocksa hans 
fSrsta sysselsattning, sedan han helsat sina 
narmaste anhoriga, att skynda omkring 
till alia sina gamla och nya vanner bland 
folket, fb*r att trycka deras hander. En 
liten gafva till hvar och en var da blott 
ett ringa yttre tecken till den stflrre, som 
de agde i hans hjerta. Blommorna och 
gr&sen, bland hvilka han ofta hvilade vid 
en uppslagen bok, och skogen, som han med 
yxan i hand stadade, voro honom har snart 
sagdt lika kara, och afven hnsdjuren glSm- 
des ej. Hans hjerta var sa fullt, sa rikt, 
han m&ste dela med sig af sitt 5fverfl5d 
at allt, som hade lif, afven derfftre, att 
han i blotta tillvarelsen fann n&got gu- 
domligt och kande det djupt. 

Af folket i bygden kallades han all- 
man t: »Erik Gftsta pa Ransater». Det var 
som hade han hftrt det till. Hans fram- 
g&ngar gladde det; den ara han beredde 
sina fbraldrar och sitt land, kande hans 



hembygds befolkning som sin egen. Di 
han p& 30-talet kallades till biskop i det 
stiff, som sett honom fodas, men afeade 
sig fttrslaget, &>r att lefva fbr sin foster- 
landska vetenskap och f5r den akademiska 
ungdomens f&r&dling och bildning till fo- 
sterlandets tjenst, fruktade han ocksA fram- 
forallt de forebr&elser han inotsag af det 
folk, som velat se honom som sin hogste 
andlige styresman. De mera bildade- kunde, 
ehuru ogerna, fatta bevekelsegrunderna fbr 
hans afgang fran biskopsfftrslaget. Icke 
sa de obildade. Pa ett sommarbesdk kort 
derefter maste han derf5re utsta alia obeha- 
gen af ett fruktl6st sjeliforsvar. Han an- 
vande hela sin fb'rmaga att gbra sig be- 
griplig, men b&nderne fbrstodo honom ej. 
En af dem gaf slutligen alias uppfattning 
uttryck i dessa ord: »Ja, men felle var 
det besynnerligt». 

Hvad man kande och tankte om ho- 
nom efter hans dod finna. vi af foljande 
tilldragelse. Sommaren derefter gjorde en- 
kan ett bes5k hos sin bror i Carlstad. 
Denne moter derunder pa gatan en af sin 
fars forna underhafvande. > Jag har ho*rt>, 
sager arbetaren, »att enkan efter honom 
store deruppe skall vara i staden. Eire 
hjertandes laga, .att jag far se och rika 
henne». Det skedde och den trohjertade 
mannen uttryckte f&r henne det Qmmaste 
deltagande och bnskade, hvad han ansig. 
sig bast kunna ftnska, att hon ej skulk 
komma att lida n8d. 

Vermland ar, som vi veta, utm&rkt 
genom sin rent nordiska natur och en liflig, 
arbetsam och glad befolkning. Bergsbruk 
och skogsafverkning aro dess fbrnamsta 
naringskallor. Nedstigandet i de malmrika 
bergens innaridSme, bergsprangarlirVet med 
sin kraft, sitt mod, sin hurtighet; elden, 
som lagar upp ur smalthyttorna och stln- 
digt brinner pa smedjornas hard ; hammar- 
slagen, det fallande vattnets brus, yxans 
gang i de stora skogarne, kolmilans enalig- 
het, de svarta, hardade smederne och kc- 
larne, den jemna forslingen af jern och 
kol, m. e. o. idogheten, manligheten, r6r- 
ligheten och den friska gladjen, — huru 
maktigt maste ej allt detta verka pa unga, 
lifliga sinnen ! Det ar ett intryck fbr lifvet 
Vi aterfmna det ock hos de man, som meat 
hedrat denna sin fosterbygd. De saknaej 



*) Ule mihi terrtrnm praetcr omnes angolas ridet. 
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tnlag, karaktersdrag, som paminna derom. 
ivilken svensk, afven med ringaste ansprak 
)& bildning, kanner ej mer an namnen 
Jeijer, Tegner, John Eriksson? De namnas 
>j utan aktning till och med i var verlds- 
lel. Ja, de tva sistnamde hafva strackt 
dtt inflytande till den odlade. verldens 
grans! Ingenting har hos desse Vermlands 
r&rdige sSner kunnat utplana det lefvande 
ninnet af deras barndoms och nngdoms 
lembygd. Yttringarne deraf mftta vi icke 
Allan hos Geijer och Tegner. De bara 
ilia sparen af en djupt nard kansla. Denna 
t&rlek var hos ynglingen ej mera liflig och 
rarm, an hos den mognade mannen. Hos 
len senare hade den blott vuxit ut och 
ippgatt — som frbet i sin frukt — i kar- 
eken till fosterlandet och till allt, som var 
nanskligt stort och adelt. 

Med detta intryck Grenade sig ett an- 
iat, icke mindre betydelsefullt. Det kom 
ran ett enkelt, hjertligt, men ock i sina 
ftrbindelser strangt, pligttroget, patriar- 
caliskt familjelif med sin slagt" och sina 
ranner. Drag deraf ha redan antydts. 
►Jag tackar Gud», sager Geijer i sina 
fcinnen, *) »f5r de bttsta fi>raldrar.» Och 
lvem alskade ej ett s&dant hem? Hvem 
nottogs ej har som en van? Gastfrihetens 
lygd var dessutom vermlandsk. Allvaret 
tanke och handling var i detta hem bo- 
ast, men gladjen delade dess kost och 
ftljde frisk, yr, modig i dess spar. Guds- 
ruktan var visserligen lifvets karna, men 
ifven hon hade ej nagon surmulen eller 
>jnnkig nppsyn. Hennes Oga var ljust, 
>licken frimodig, men hjertat var varmt. 
>en barnsliga vdrdnaden for aktningsvarda 
or&ldrar var ock en bekraftelse p& fjerde 
mdets Banning. Stater och folk hafva 
lerpa lefvat langst. »Visa mig», sager 
►ck Geijer i forenarada minnen, »foraldra- 
tirdnad hos ett folk; jag vill profetera 
let en lang framtid.» Och han hanvisar 
ill »Israel, Rom, Kina». I uppfostrings- 
netoden ingick ej — som mangenstades 
iu — en blodighet, en dmsinthet, som ar 
dltffcr vek, och en lydnad, som ar .altfbr 
lapp, f5r att fostra man. Hvarken vek- 
ighet eller en otidig vekhet, hvilka aro 
rukter af en klemig uppfostran, funno sig 
lftr ljemmastadda. Flarden, den stora verl- 
lens skGtebarn, hade icke heller hittat va- 



gen till denna afskilda bygd med sin offcr- 
derfvade, hurtiga ungdom. Och om man 
ocksa alskade kunskap, sa hade liktal ftnnu 
icke boken blifvit dagens och snart sagdt 
nattens pl&goande, som blekte kindens ro- 
sor och klipte vingarne pa de unga manni- 
skoandens 5rn. Vart , manglftseri fftrlamade 
ej dess kraft eller ingaf den ej altfbr h5gt 
begrepp om sin tidiga visdom. Hvad man 
larde var dock godt nog att utbilda sjals- 
gafvorna och st&lsatta viljan och karak- 
teren. Vagen till kunskap var ej heller 
sa omsorgsfullt banad, som nu; man maste 
anlita hela sin kraft, sjelf till en del skapa 
sig medlen, ffcr att bryta sig fram. Men 
hagen vftxte med kraft5fhingen och tid 
fans att frivilligt odla bada. Ett mera i 
det yttre rQrligt lif gaf ock spanstighet at 
bade kropp och sj&l, och blotta njutnings- 
lystnaden var annu icke dagens gad. S& 
fbrbereddes, ammades dugligheten, verk- 
samhetslusten, pligtkanslan och den friska 
gladjen. 

Sadan var synbarligen den skola, hvarnr 
de man utgingo, som i fftrsta fjerdedelen af 
vart arhundrade grnndlade vart nya stats- 
skick eller blefvo prydnader i statens, kyr- 
kans, vetenskapens och konstens tjenst, 
eller pa det praktiska lifvets nyttiga fait 
ofvade sin kraft och skOrdade dess frukt. 
Man ma se brister deri, men hvarifran 
desse nu bortgangne man, som vi beundra 
och v5rda, medan vi hardtnar fttrgafves 
sc3ka deras likar i det narvarande? Deras 
taga, deras karna, deras flttdande alstrings- 
kraft — hvar aro de? 

Vi hafva s&lunda till en del sett, hvilka 
krafter redan fran barndomen trangde lif- 
vande, starkande in i Geijers fbr allt adelt 
oppna sjal. Ingen har varit dem mera 
trogen. Barnsdomsminnet, ungdomslifvet 
i hemmet, slagt och vanner hade alltjemt 
sin fridlysta bostad i hans hjerta. De 
gafvo honom ock denna, honom egendom- 
liga blick fSr lifvets enklaste fttrh&llanden. 
Vi kunna spara dem i hans historia, lik- 
som flerstades i hans Bfriga skrifter och i 
hans musik. Sjelf var han den enklaste, 
ofttrstaldaste manniska. Hvem har ock 
lifligare an han kant, att familjen ar sta- 
tens sedliga rot, att folkens lycka, ja, sta- 
ternas tifivaro ar, som historien intygar, 
fb*retradesvis beroende af sedernas enkelhet 



*) Minnen. Utdrag ur Bref och Dagbocker. l:a uppl. 1834. 
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och renhet och af iiinerligheten, styrkan i 

familje- och slagt kapsfbrhallandena? Och 

nftr haft sjelf knutit detta fBrbund, som 

Mr sin frukt i fa rail j en, nar han blifvit 

familjefar, huru lycklig ar han ej, hvil- 

ken lycka sprider han ej omkring sig ! 

Han har endast talat nr djupet af sitt 

eget hjerta, da han i den bekanta dikten: 

»Resedan» sHger till denna, till det yttre 

anspr&ksl5sa, men valluktande blomma: 

•Glad dig, blomma, gladje sprida 
battre ar an vara skon!» 

Godheten satt i denne mans hjerta som 
diamanten i kolet; hon utgjorde sjelfva 
adelstenen i hans vasende. Miinniskor voro, 
som vi h&rt, ej ensamma fbremal derfor. 
Afven djuren fingo deraf sin del. Hans 
n&rmaste omgifning, hans vanner erforo 
flera ganska egna be vis*)- pa denna hans 
gifmildhet elier hans behof att gliidja alia, 
att se alia lyckliga. 

Att gifva var i allmttnhet' hans hjertas 
lust och han gaf som hade han varit en rik 
man, afven pa det, som verlden kallar 
gold. Han skulle, om han kunnat det, 
hjelpt alia, som deraf voro i behof. Denna 
hans hjelpsamhet var granslos, den till- 
stadde honom ej att radfraga sina egna 
tillgangar. De biefvo derfbr alltid otill- 
rackliga och hade s&kerligen under alia 
fftrhallanden blifvit det. OlUgenheterna 
uteblefvo ej, men hans bojelse att hjelpa 
fBrbief oemotstandlig. Han insag det sjelf. 
Hans fru, som aldrig trifdes i Upsala, f&rr- 
an de fingo eget hus med vacker n&got 
landtlig belttgenhet, bad honom entraget, 
ja med tarar i ogonen, mottaga biskops- 
stolen i Carlstad, der han afven med stSrre 
inkomster kunde folja sin bojelse att hjelpa 
flera och anda ha nog for sig och de sina. 



»Nej!» svarade han, »far jag mer, ger 
jag mer och fb'rh&llandet blir detsamma*. 

Denna bojelse hade sin rot i ett med- 
fBdt hjertelag, som stod i sammanhang med 
en verldsaskadning, mahanda den ljusaste, 
gladaste, som nagonsin verkat pa ett si 
djupt kannande nianniskohjerta. Han sag 
ej i tillvarelsen en kalla till sorg, utan till 
gladje. Att sorja och klaga 5fver lifvet 
ansag han for synd. AUt pjunk var ho- 
nom i detta fall motbjudande. Hela ska- 
pelsen var for honom full af ljus och skon- 
het, och inanniskans best&mmelse, liksom 
hennes lycka, bestod just i att sa uppfatta 
den och derat gladja sig. Han var salon- ' 
da i h5g grad — hvad man kallar — op- 
timist och ansag sig sjelf for en af de lyck- 
iigaste manniskor. Tacksamhet mot F5r- 
synen, som latit honom ffldas, var ock en 
af dessa harmoniens strangar, hvilkas val- 
ljud fylde hans sjal. 

Den m&nniskosjalens sjukdom, som van- 
ligtvis kallas melankoli, ehuru hon deraf 
blott ar en afart, brdt sig dock nagon gang 
fram afven hos Geijer och talade da heist 
tonernas sprak. Men det skedde ftretrl- 
desyis under hans sista lefnadsperiod, da 
hans inre utveckling tvang honom som ar- 
lig man att bryta med det fftrflutna, hvar- 
af den, af honom fftruts^dda, sm&rtsamma 
f51jden bief ttfven en brytning med gamla 
varderade vanner. Det galde ock en sak, 
som mer an nagon annan synes egnad att 
satta manskliga lidelser i rtfrelse och der- 
med motverka en rattvis uppskattning af 
olika tankandes moraliska personlighet, de- 
ras satt och syfte. Den manniskoalskan- 
de Geijers tillstand blef en enslings ock 
det tonrika instrument, som synes skapt, 
for att fbretradesvis atergifva harmoniens 



*) NSgra ma bar anforas. DE Geijer flyttat in i eget hus med till en del orogifVande tridgiri, 
nara bibliotekshnset i Upsala, kopte han sig en ko, ett stort, vackert. morkbrnnt kreitur. Denna bief 
ett foremal for hans synnerliga valvilja. Hon skulle ma ral och derfore trakteras med det basta btset 
formadde. Sa skedde. Van att vid hemkomsten efter dagsbetet om sommaren fa desert en af Geijer* egei 
hand, strackte hon hufvudet ofver tradg&rdsstaketet och ropade sjn van. Han kom och ref na upp i frail 
kokstridg&rd det basta han kunde hitta pS och gaf sin kara ko. Det gladde honom al hjertinnerligei, 
att hon fann det godt och madde val, ocksa hade hon ett fortriffligt hull. Denna ko var ryktbar iooa 
husets vinkrets. Hon kallades allroant »kon». Da hon upp nor t att lefra, sprang ockal ryktet nt: ■•*■ 
ar dod, kon ar dod !» 

En dag gick Geijer ofrer Upsala torg. Da far han se ett par getter. Det var "landsman*, sob 
han kallade dem. Han kopte dem; de skulle ocksa smaka tillvarelsens sotma, traktrras, liksom koa, fre- 
das och ma val. Det blef ett par nya pi and rare i frnns kokstradgard. Men de ville ej bli feta, gjorde 
dessntom, i enlighet med sin natur, atskilligt ohagn och »landsmannen» mlste derfore aedalagtaa. 

Bland djar voro kattungar Geijers synnerliga alsklingar. Deras qvicka, smidiga, behagfnlla rorel- 
ser beredde honom stor gladje. Han kunde langa stunder leka med dem. Vid besok lommartidea bot 
slagt och vanner mottes han merendels af dylika §raa lekkamrater. Hans smak var kand och man vOle 
si gerna bereda honom ett noje. 
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valljud, gaf toner, som forr&dde en djup 
och innerlig forstamning. Man far icke 
heller glomma, att en manniskosjal, som 
heist ser det skona i allt, minst kan g&ra 
sig k&n&lolos vid anblicken af forgangel- 
sens g&tfuHa bild, som med lien i sin hand 
vandrar obevekligt fram Bfver skonhetens 
blomsterfalt. Ett djupt deltagande for med- 
manniskors lidanden och nod, deras ve eller 
val, hftrde ock Geijer egentligen till. Men 
grundstaniningen i hans sjal var likval har- 
monisk. 

Ljus och frid och gladje strSmmade ock 
rikligen in i hans boning. Sjelf var egent- 
ligen han dess utg&ngs- och medelpunkt. 
Familjen erfor det dagligen, vankretsen, 
som vidgade sig kring denna karaa, ofta. 
Sallan har val nagon man varit mera all- 
miint afh&llen, ttn han, af dem, som r&tt 
kande honom. Och han var, oaktadt sitt 
stnndom slutna, alltid tankfiilla vasende, 
ej svar att lara kanna, ty, nar han opp- 
nade sin sjals kammardorr, slogs den pa 
vid gafvel, han gaf sig hel. Arlighet, otor- 
staldhet voro bland hans karakters mest 
oevikliga egenskaper. Hvem var val ock 
en battre, en uppriktigare van? Kanslig, 
ntan att vara kanslosam, omsint utan pjol- 
ler, lekfall med ett barns oskuld, kande 
han sig sympatetiskt dragen till qvinno- 
hjertat. Vissa hans egenskaper voro just 
egnade att har ansla, har f&retradesvis upp- 
fattas. Harmed sammanhangde hans barna- 
sinne. Han alskade barn, dessa sma van- 
drande blommor, liksom dem, som annu 
med sin rot i jorden aro angarnas pryd- 
nad. Den larde, djupsinnige forskaren kun- 
de plQtsligen springa upp fr&n sitt arbets- 
bord, kasta sig ned pa golfvet och under 
8toj och glam leka med sina sma barn. 
Blomsterbarnen pa tufvan eller rabatten 
voro ibremal ftr hans fbrtjusning. Nar en 
ljusrdd tornros och en persisk syrenbuske 
i den.lilla tappan, som hdrde till hans hus 
i l&rdomsstaden, stodo i full blomning, satte 
han sig heist i deras narhet och nj5t af 
deras anblick. Han satt sa ofta med en 
bok i handen, men blicken fl5g da och da 
med valbehag ned pa de kara blommorna. 
> Dessa >, sade han, >aro de vackraste flic- 
kor i Upsala.» Doftet tjusade honom, men 
ej mindre fargen, ty han hade ett lefvande 
fargsinne. Isynnerhet alskade han de ly- 
sande fargerna. R5dt var hans alsklings- 
farg. Att se unga flickor deri kladda, be- 



redde honom en liflig gladje, deremot erfor 
han ett ytterligt obehag af att se dem i 
svart. 

Bland hans basta nSjen var ock att 
lyssna till sangfaglarnes toner i skogen, 
der han redan trail barndomen var sa hem- 
mastadd och funnit sig sa val. Ofta s5kte 
han att pa pianot atergifva ljuden fran 
dessa sma skogens bevingade sangare. Langt 
fram i Kungsparken vid Upsala, pa sidan 
om en temmeligen brant uppstigande backe, 
kallad Knappingsborgs backe eller i dag- 
ligt tal Knappingen, hordes sommartiden 
en trast alltid sla sina klingande slag i 
samma trakt. Under inin studenttid kun- 
de man pa fbrsommaren fa h5ra den hvarje 
afton och afven tidigt om morgonen. Tro- 
ligtvis klinga annu vid samma arstid sam- 
ma toner fran denna trakt. Hit staid* 
Geijer hvarje ar sin vandring, for att lyss- 
na till den ensliga fagelns sang. Han 
kunde har sla sig till ro i timmar, lyssna, 
kanna, di*5mma och tanka. Denna trast 
kallade han for sin. Den ma ock fram- 
gent kailas: » Geijer s fagel». 

Sa gladde sig denne tankens sjalfulle 
man at allt skont, sa hos manniskan, som 
i naturen. Men tanken, sa stor, sa valdig 
den an var hos Geijer, hade dock, som vi 
h5rt, en maktig medtfiflare i hjertat. Detta 
sattes latt i svallning och tararna voro da 
ej langt borta. Men det var ej det, som 
vi kalla >rorandes», aldra minst det »grat- 
milda», som sa f5retrttdesvis verkade pa 
honom. Det »sentimentala» var honom 
motbjudande, ty han sag deri en ilia dold 
egoism, som vackte hans afsmak. Nej! 
det var det stora, det adla, det goda, det 
skona, vare sig i bild, i handling eller 
tanke, som kommo kalian till hans tarar 
att fl5da ofver sina braddar. Denna latt- 
rordhet . ansag han sjelf gransa till svag- 
het. Han fann sig nagon gang besvarad 
deraf. Men han hade ock derfbre hjerta 
fb*r allt, der mangen annan haft endast ett 
hardt ord, kanske visat ett tillbakastfttande 
fdrakt. Det manskliga elandet kunde ej 
hafva en varmare, en mera medlidsam van 
an i Geijer. Afven den djupast fallne var 
annu alltid for honom manniskan, ehuru 
olycklig, Guds tillamnade afbild, som han 
alskade. Hata kunde han ej, fbrakta — tro- 
ligen endast ffr ett Sgonblick. Fann man 
af fftraktet offentligen n&got sp&r, sa galde 
det den 5fverlagda, fullt medvetna och fort- 
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verkande uselheten och elakheten, som pa 
grund af en verklig eller fftrment ofBrrfitt 
eller af ett sjelflttrvalladt moraliskt skepps- 
brott oaf brutet fftrf&ljer och nedsv&rtar det, 
som det sjnes, outsl&ckliga hatets f&rem&l. 
Sadana det m&nskliga samhallets brottslin- 
gar* n&s sallan af den borgerliga lagens 
arm, de hemfalla — hvad vttrre £r : — un- 
der det allmanna foraktets domstol. Lik- 
val tviflar jag, att Geijer kunde anse n&gon 
manniska helt och hallet fttrlorad. Hvarje 
fOrvillelse, hvarje brott mStte hos honom 
ett djupt beklagande, isjnnerhet, som det 
synes, nttr det g&lde medlemmar af den 
mindre bemedlade, jemfbrelsevis svagt upp- 
lysta samhallsklassen. Troligtvis sag han 
i deras lefnadsstallning, i vissa deras lef- 
nadsfbrh&llanden, mildrande omst&ndigheter. 
FOljde alltsa har bestfaffning enligt fast- 
staid lag, var han n&gon gang f&rdig att 
genom sitt deltagande lindra lidandet, m&tta 
den hungrande. Bevis finnas, att han sa 
i tysthet, utan att ens hans narmaste visste 
det, s<5kt mildra ett straff, som addmts ett 
brott, beganget i hans eget hus. Sjelf hade 
han aldrig velat anmala det till offentlig 
behandling. 

Han trodde, som man l&tt af hans na- 
tur kan fdrsta, manniskorna heist om godt 
och var Sfvertygad om tillvaron af det go- 
das slutligen segrande makt i verlden. I 
denna en god, sk5n och upphcjd sjals teori 
skall man se fSrklaringen af andan i hans 
lefnadsverksamhet och sarskilt af de asig- 
ter, f5r hvilkas forverkJigande i samhallet 
han under sin sista lefnadsperiod sa varmt 
och offtrskr&ckt k&mpade, under det hans 
motstandare deraf endast spadde ofard, fur 
att ej saga ett ratt ordnadt och upplyst 
samhalles undergang. Det tillhftr en mer 
eller mindre aflagsen framtid att g5ra den- 
na sp&dom till en, lindrigast sagdt, beklag- 
lig sanning eller visa, att den i sin fflrut- 
sattning varit grundfalsk. 

Ffir en manniskosjal, sadan som Geijers, 
m&ste religionen fa en ojemfbrlig betydelse. 
Den utgjorde lifvet i hans lif, kfirnan i 
hans vasende. I gladje som i sorg blef 
han i detta fall santma manniska. Har, 
endast har fann han sin s&kraste tillflykt 
under den djupaste nCd. Sakerligen har 
aldrig fr&n hans sjals musikaliska stranga- 
spel utstrommat skflnare toner, an da han, 



enslingen, gaf ett musikaliskt uttryck 4t 
sitt lifs erfarenhet, att >i djupet bor, lik- 
som i himlen, Gud». *) Religionen upp* 
fattade han ock med en mans hufvud och 
ett barns hjerta. Hvad en religion, sadan 
som den kristna, m&ste blifva for en slik 
man, s&ger sig sjelft. Ocksa ' synes dess 
studium och begrundning gatt som en rid 
trad genom hans lif. Inflytandet deraf pi 
manniskan hafva vi till en del f5rnummit 
och skola ytterligare fttrnimma. At tin- 
karen r&ckte val ock, som vi skola fa se, 
denna religion den ariadnetr&d, som ledde 
honom ur den systematiser&nde tankens la- 
byrint, dess irrgangar, ut i den m&nskliga 
frihetens klara, helsobringande dagsljus. 

Med de egenskaper, vi funnit hos Geijer, 
skola vi latt f5rsta hans naturliga ben&gen- 
het att se och erkanna hvarje m&nsklig f5r- 
tjenst och hysa aktning far hvar rediig 
man, hurudan hans 5fvertygelse &n var. 
Ocksa f5ll hans blick mera pa ftirtjenster 
an pa fel. Han trodde sig ha nagot'att 
lara af hvarje manniska, ty hans Bfverty- 
gelse var, »att det finnes ingen, som ej 
kan gcra nagonting battre an alia andra». 
Han har kallat det fbr sin mest egna tan- 
ke. Hans grundsats var ock, »att lata 
allt gftlla hvad det kan». Han kallar det 
sin » liberalism*. Slutet af hans erfaren- 
het blef, »att i denna verld finnes tusende 
ganger mer godhet, vishet och k&rlek, an 
manniskor kunna begripa>. 

Fordragsam mot andra, afundades ban 
ingen. Medveten om sin egen beg&fhing, 
fbll det honom aldrig in att forhafva sig 
derdfver. Hvad han ttgde af naturen, be- 
traktade han som en sk&nk, ett l&n, hvars 
besittning ej utgjorde hans fSrtjenst. Som 
bevis vill jag anfbra en handelse fr&n hans 
sista lefhads&r, da hans helsa var bruten, 
men tanken, s&som alltid, oafbrutet verk- 
aam. Han tankte da hOgt, d. v. s. talade 
fbr sig sjelf, utan att veta det. Nar ett 
tankeproblem var I5st, kn&pte han plOtali- 
gen till med fingrarna. Hans hustru visste 
da, att n&got af vigt tilldragit sig i bans 
hufvud, att en l&nge sdkt tanke var fun- 
nen. Under ett besftk 1846 vid ett tyskt 
bad satt han en gang efter en lAng van- 
dring tyst begrundande i sin nostras s&l* 
skap. Plfltsligen kn&pte han med fingrar- 
na lade derpa handen pa hufvudet och 



*) Ny&r«dagen. 
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yttrade f&r sig sjelf: »det ar anda godt 
att ha ett sadant hufvudv. Hustrun sag 
hftrvid leende pa honom. Han raarkte det. 
»Ja!» yttrade han rord, »jag kan trygt 
skryta deraf, ty det ar inte mitt.» 

Men innan jag ofvergar till teckningen 
af de nerfaldiga riktningar, hvari denne 
rikt utrustade ande var verksain, ma det 
tillatas mig anftra anna ett drag, som 
f&rrader de outpl&nliga intryck, Geijer mot- 
tog fran sin barndoms hemlif, och den 
k&nsla, hvarmed han alltjemt nalkades dess 
bygder. / 

Den larde professorn lemnade sommar- 
tiden gerna, afven i senaste tider, med sin 
familj de vetenskapliga studiernas hftgsate 
(Upsala), ffcr att bland de val kanda Verm- 
landsbergen och skogarna upplifva gamla 
minnen och uragas med dess genier. Nar 
han da fran den platta Nerikesslatten bor- 
jade se en skymt af de pa afstand bl&nan- 
de Carlskogabergen, sjong det i hans hjerta. 
Mer an ett musikstycke har s&iunda, som 
ett uttryck af hans vaknande kansla, blif- 
vit till pa kuskbocken, der han under dessa 
niflygter heist tog sin plats. Och nar han, 
uppkommen pa bergsho'jderna, andades de- 
ras luft och kande doftet af deras barr- 
akogar, var det som hade blodet i hans 
adror f&tt en friskare fart, hjertat paskyndat 
sina slag, och hela hans vasende antog 
detta uttryck af innerlig och oskuldsfull 
gladtighet, som utmarker barnet och den 
stralande ungdomen. 

Afven af Geijer kunna vi alitsa lara, 
af huru stor vigt de intryck aro, som vi 
mottaga i det fftrsta hem met och af dess 
omgifning. Lycklig den, for hvilken de 
aro, hvad de voro for honom: hulda ge- 
nier, som t^lja ofver allt, i det bullrande 
verldshvimlet, liksom i det tysta arbets- 
rummet. 

Da jag har blickar tillbaka pa den flyk- 
tiga teckningen af mdnniskan Geijer och af 
de vasentligen bestammande intryck han 
mottog fran barndomshemmet, paminner 
jag mig den efterlefvande makans rdrande 
minnesord. Hvem hade val battre an hon 
haft tillfalle att lara kftnna honom? Deras 
samlif varade i 81 ar, fran 1816 till 1847, 
och likval hade hennes hjerta redan vid 13 
an alder, da hon ftfrsta g&ngen sag honom 
som en prisbel5nt, beundrad och forhopp- 
ning8full yngling, fastat sig vid honom som 
8itt ideal, sin utkorade Rlskling, ehuru hart 



da syntes foga bemarka henne. »Aldrig», 
sager hon, »blef han trStt, aldrig syntes 
n&gon m5da honom ftir stor, om han f5r 
nagon, som behQfde hans tjenst eller verk- 
samhet, maste tillsatta tid, medel eller an- 
strangningar. Att han var en angel i god- 
het och Omhet emot de sina, var ej sa be- 
undransvardt, som att han kunde vara det 
emot hvem, som han trodde behQfva ho- 
nom, — ja, ofta mot dem, som han visste 
ej voro honom fullt bev&gna! Att ha lef- 
vat med och bredvid ett sadant slags va- 
sende i manga ar borde draga en ett godt 
stycke med pa rattfardighetens och salig- 
hetens vfig.» 

Jag har i det fbreg&ende s5kt atergifva 
hufvuddragen af mdnniskan Geijer, emedan 
hon utgjorde den sammanhallande enheten 
i mangfalden af hans rikt begafvade andes 
verksamhet pa, som mangen skulle tro, 
vidt skilda arbetsfUlt. Vilja vi ratt fftrsta 
honom pa dem, sa maste vi kUnna manni- 
skan. Vi hafva ocksa redan hUr uppslaget 
till denna mangfald eller atminstone till 
dess mojlighet. Sa se vi i den innerliga, 
ffcr harmoni b6jda, kanslan — tondiktaren, 
i det lefvande skonhetssinnet skalden och 
konstkannaren, i benagenheten ft5r tankens 
tysta verksamhet i fbrening med det djupa 
religi5sa sinnet — tankaren, och i sannfar- 
digheten af hans karakter jemte hans pa 
verkligheten riktade manniskokarlek m5j- 
ligheten af en Udel och i sin forskning till- 
fbrlitlig hdfdatecknare. Lagga vi hartill 
den politiske mannen, som utgar fran haf- 
datecknaren och tankaren, vdltalaren, som 
fir alias tolk, och slutligen l&raren, hvars 
ansvarsfulla kail han fyide, sa har jag upp- 
gifvit alia de synpunkter, ur hvilka jag i 
det fftljande amnar skfirsk&da och som ett 
lefvande helt askadliggora denna mfiktiga 
personlighet. Men alia dessa synpunkter 
fftrhalla sig till manniskan, liksom solstra- 
larna till sin glodande kfirna. 

Vi hafva h6rt, att Geijer var i ovan- 
lig grad en tankens, men ock en kanslans 
man. Kansla och ftrst&nd synas ock varit 
hans maktigaste sjfilsgafvor. Fantasien, 
den egentlige skaldens fbrherskande g&fva, 
figde han val ock i rikt matt, men han 
synes mer och mer gjort henne till en 
slags tjenarinna at fQrstandet. Sa mota 
vi henne som den askadliggtfrande, bilder- 
'alstrande kraften i hans historia. Hon kan 
ej heller doTja sin tillvaro i hans filosofi. 
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Det sistnamda tillrftknade honom fantasiens 
man, Esaias Tegne>*), som en fbrtjenst. 

F5rnamligast i musiken uppgiek hans 
kansla. Geijer var en aningsrik natur. 
Han anade gerna nagot — som han ut- 
tryckte sig — »bakoru bergen». Det var 
en sjal, som strackte sin flygt mot dromda 
himlar. Hvari skulle val en sadan ande 
fmna ett bftttre uttryck an i toner? Ocksa 
gick musiken som en kungsadra genom 
hans sjal, hans lif. Hon hade en v&sent- 
lig del i hans pei^onlighet. I dess djup 
klingade alltid en ton eller en serie af 
toner, som stfkte sig fram i dagsljuset, f5r 
att fa en ratt bestamd och fttrnimbar form. 
Mycket har helt visst ftrklingat, som verl- 
den ej kanner, men hvad hon kanner ar 
mindre en frukt af konst, an af natur. 
Derfbre trangde ock dessa toner till hvarje 
hjerta och gflra det val annu, och en sen 
efterverld skall kanske anyo uppdaga dem 
som dyrbara fynd ur en forntidsgrift. Om 
denna lefvande graf till en v&sentlig del 
blefve det minnesgoda folkhjertat, s& bor 
det ej fttrundra oss, ty dit h5ra otvifvel- 
aktigt atminstone »Vikingen» och »Kolar- 
gossen*. Andra sangstycken finnas, som 
pa ett . gripande satt teckna Geijers sjals- 
st&mning vid markliga skiften i hans inre 
lif, ater andra, som atminstone student- 
s&ngen aldrig borde glorama. Det finnes 
afven n&gra, som antyda eller blotta i 
Geijers natur en hittills i allmanhet fdrbi- 
sedd egenskap. Dragen deraf aterfinner 
.man i »Nya markvardigheter* , afvensa i 
det nu sallan h5rda sangstycke, som borjar 
med dessa ord: »Att alska Gud, kung, 
f&dernesland» m. m. Har frambryter en 
humor, som ej ar friimmande f5r vissa af 
hans skrifter och i de muntliga fftredragen 
fran larostolen icke sallan forradde sin till- 
varo. Den uppenbarade sig ej blott i syn- 
punkten, utan afven i framstallningen och 
tonen. 

Geijers musikaliska anlag visade sig 
redan tidigt. Hum de framkallades och 
ntvecklades, har han sjelf berattat i sina 
»Minnen». En gammal, till halfben d8f 
moster fttrde honom vid sex ars alder till 
klaveret, den tidens piano. De f&rsta laro- 



spanen voro dock det unga, lifliga onset 
f5ga behagliga. Da mostern kom in till 
lektionen, hoppade stundom l&rjongen ut 
genom fbnstret. Men hon, som val visste, 
att gimndlaggningen till all slags nyttig, 
nftdvandig och afven angenam lardom i 
ungdomen merendels maste Arenas med 
mer eller mindre tvang, fbrtr5ttades ej. 
Hon var, som qvinnan oftast ar, talmodig 
och ihardig. En aldrig slocknad tacksam- 
het hos larjungen blef ock hennes belfr 
ning. Annu pa sin alderdom v&lsignadd 
han hennes minne. Hon hade vasentligen 
bidragit till hans lifs renaste njutnuig. 
»Hvilken valgerning*, utbrister han vid 
berattelsen harom, »ar stflrre an meddelan-, 
det af en adel konst, kansla af rik njut- 
ning for lifvet.» 

Hvad mostern borjat, fortsattes och fall- 
bordades af en aldrig, mangsidigt bildad 
van**) till hans fadernebem. Genom ho- 
nom gjorde han smaningom bekantskap 
med nyare tiders musikaliska masterverk 
och fbrvarfvade sa redan som yngling en 
averklig musikalisk bildning». Haydn, Mo- 
zart och Beethoven voro — bland manga 
andra — foremal fttr hans tidiga stadium 
och beundran. Student i Upsala skrifVer 
han ofta till hembygden om musik. Han 
lefver synbarligen deri med en sjalfull yng- 
lings hela hanforelse. Emellanat skyndar 
han till hufvudstaden, fftr att fa h6ra ni- 
got ryktbart konstverk i tonernas verld. 
Om den forestaende musikaliska festlig- 
heten ar han pa fttrhand underrattad ge- 
nom bref. Sa lyckades han vid 22 to 
alder forsta gangen fa h8ra Mozarts be- 
kanta » Requiem*. Han ftr dervid atom 
sig af ftrtjusning. Det Ofveryftldigande 
intrycket sflker sitt utbrott i bref af d. 9 
Mars 1805 -till hans, som det synes, meet 
fbrtroliga van i hemmet, hans syster***). 
Men icke blott kanslan utgjuter har sitt 
svall, afven omdGmet har sitt ord. Man 
ser den djupt musikaliske ynglingen, men 
ock den redan insigtsfulle kannaren. SA 
finner man afven har sparen af en tidig 
mognad, ehuru Geijer sjelf p&st&r, att bans 
utveckling varit l&ngsam. Bada uppgif- 
terna lata likval f&rena sig, da man vet, 



*) Tegne>8 efterlemnade Skrifter, d. 2, a. 3 m. fl., andra brefvet till Geijer, mahanda det aarUi- 
gaate af alia katida bref frin Tegner. % 

**) Kapten Rappholt. 

***) Johanna Maria fodd 1785, gift 1810 med en slagting, brukapatron Samael Troili pi Rantberg, 
dod 1863. 
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hvad denna sa rika och djupa natur hade 
itt ntveckla. 

F8renamda bref till system borjar med 
foljande uttryck af hftnforelse : »Sjung med 
nig: xra kan du lata din tjenare fara i 
'rid! Jag har hOrt Requiem, min basta 
jyster, och jag kan .ej beskrifva for dig 
hvad jag h8rt, utan ber dig tanka pa him- 
tnelen och alia anglar, tills du sjelf far 
srfara hvad ingen penna kan uttrycka*. 

Denna hanf&relse, denna latt upprorda 
kttn&la for det sk5na i toner, liksom i hvarje 
innan form, fifijde honom genom lifvet. 
Redan under student&ren se vi de musika- 
liake ynglingarne samlas kring honom. 
Man hor oft a pa hans studentkaminare, 
Liksom hos magistern efter 1806, musik- 
ijfningarna och tonfrcjderna i detta unga 
samqvam. Senare vidgas kretsen och hans 
musik hojer gladjen i familjema, i de bil- 
dade salskapskretsarna. Studentsangen mot- 
lager af honom varderika bidrag, som all- 
tid borde lefva med lika friskt lif, med 
gamma hanfbrande klang, hvarmed de fbr- 
sta gangen klingade fran dessa unga lap- 
par, som sjungit sig till rykte i verlden. 
Denna ungdomliga sang alskade Geijer hbgt. 
Han diktade gerna derfor. Nar nagot nytt 
sangstycke sprungit upp ur hans sjal, hor- 
des nan ofta yttra: » detta ska' studenterna 
gjunga». All tid funnos sangare, som voro 
beredda att inofva och fbredraga Geijers 
ganger. Det var som skulle de foretra- 
desvis hdrt hvarandra till. Geijer var ej 
blott pa modet, han hade traffat den riitta 
hjertpunkten. Ett musikaliskt lif b(5rjade, 
som ej blott agt bestand, utan vjdare ut- 
vecklat sig. Upsala var namligen och fftr- 
blef fran denna tid en medelpunkt for sang 
och musik. Det har Ufven harutinnan vuxit 
i betydenhet. Ocksa ar musiken ej det 
minst varderika bildningsmedlet och for- 
tjenar derfbre sin sarskilda malsman vid 
en vetenskaplig hogskola af den beskaffen- 
het som ett universitet. Dess makt, dess 
varde har kants och erkants i alia tider 
och hos alia folk. Hvem vet ej, hvem har 
ej vetat, att manniskan i toner ofta ut- 
trycker det djupaste, det innerligaste af 
sin sjfils lif? Harmonien och dishaxmonien 
ha ock sin del i hvarje m&nniskohjerta. 
Afven pa tonernas Jacobsstege kan man 
nalkas himmelen. Geijer kande och for- 



stod det vftl. Han vandrade ofta denna 
luftiga v&g till och fr&n en ljusare verld, 
fdrde mangen med sig och larde sa ut kon- 
sten att ga p& egen hand. I musiken ma 
man ock soka en af de manga osynliga 
tradar, som pa ett oupplosligt satt sam- 
manbundit Geijer och hans minne med Up- 
sala Studentcorps. 

Sjelf gaf han nagon gang bade som 
student och som yngre akademisk larare 
undervisning i musik. Sa h5ra vi den 
sedermera hogt varderade skriftstallaren och 
fosterlandske minnestecknaren Bernhard v. 
Beskow*) omtala, att han under sin stu- 
dietid i Upsala tog lektioner i musik af 
d. v. magister E. G. Geijer. Hos denne, 
nu professor och familjefai*, infann sig ock 
langre fram hvarje framstaende musikid- 
kande konstnar, som besQkte Upsala. I 
hans enskilta familje- eller sttlskapskrets 
klingade ofta framlingens toner, innan de 
lato hora sig offentligen. Da Jenny Lind, 
Unnu ej en europeisk ryktbarhet, men med 
vaxande tjusning h5rd i hufvudstaden, fb*rsta 
gangen hanforde afven Upsala, var det af 
Geijer hon framfordes pa det akademiska 
bibliotekets stora festsal infer nara 2,000 
ahOrare. Under hennes sang strSmmade 
tararna ur Geijers 5gon, och nUr hon slutat 
och med jubel helsades af alia, skyndade 
han fram, slo't henne i sin famn ochtryckte 
henne till sitt hjerta. Hon har sjelf sagt, 
att hennes f5rsta upptradande i Upsala var 
ett af hennes ljufvaste minnen. I Geijer 
hade hon ock till hans dod en af sina mest 
tillgifhe vanner. Da han 1846 alades att 
besoka ett bad i Tyskland, for att om moj- 
ligt atervinna en f5rlorad helsa, gjorde han 
med sin familj en sidotur genom Belgien, 
fbr att traffa Jenny, som han kallade henne. 
Har sjong hon annu en gang, den sista, 
for honom och hans familj. 

Att hCra och att sjelf 6'fva och kompo- 
nera musik var fbr Geijer ett oemotst&nd- 
ligt behof. Ofta midt i natten, efter en 
arbetsdag vid skrif bordet, hordes hans fing- 
rar spela pa s^ngkanten takten till melo- 
dier, som arbetade i hans hufvud och m&ste 
fram. Stundom hOrdes han derunder afven 
sakta grata. Drbmmande h&rde han ej 
sallan stor och vacker musik, isynnerhet 
under den senare perioden af sitt lif. Tva 
dygn fdre sin d6d yttrade han till sin hu- 



*) Lefoadtminnen tecknade af ficrnh. v. Beskow. Stockh. 1870. 
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stru: »jag har i natt l&tit f5r mig upp- 
fbra Mozarts qvartetter, Trollfl5jten, Ska- 
pelsen m. m.» 

Nftr han vistades i Stockholm, uteblef 
han ej gerna fr&n den lyriska scenen, da 
n&got musikaliskt af v&rde der forestod. 
Men om aktionen i en opera bekymrade 
han sig foga, han var endast Bra. Meren- 
dels satte han sig, med ryggen mot scenen, 
i ett h8rn af nagon narmast denna belagen 
loge pa andra eller tredje raden. Har sag 
man honom sitta ordrlig^ med hufvudet ned- 
sankt mot brftstet. Sa njot han, hvad som 
kunde njutas, och befattade sig ogerna med 
kritik. S&dana Qgonblick hflrde till hans 
lifs lycksalighetsstunder. Det skftna var 
fbr honom till for att njutas, ej for att 
derpa b'fva sitt kritiska skarpsinne. Ocksa 
torde fa, om nagon, i vart land haft ett 
8& naturligt, utbildadt och p&litligt sinne 
for det skQna, i hvad form det an upp- 
tradde, som Geijer. Men af alia de medel, 
hvaraf den inre skonheten begagnar sig, 
f8r att fa en bestamd form, var det intet, 
som sa verkade pa Geijer, som tonerna. 
Musikens genius beherskade honom. Den 
mnsikaliske despoten i hans hjerta grep 
icke sallan stOrande in i den larde man- 
nens historiska eller filosofiska forsknings- 
arbete. Pennan vid l&rdomsbordet m&ste 
da i hast utbytas mot tangenterna pa pia- 
not. Den snillrike forskarens vanner, som 
framfor allt Qnskade se hans ryktbaraste 
verk, teckningen af vart folks 3den, full- 
bordadt, klagade 5fver denna musikens all- 
makt och forebr&dde Geijer hans eftergif- 
venhet. Men det hjelpte ej. Geijer har 
ej heller n&gonsin kunnat ordna sin tid 
for vissa best&mda arbetsforeraal. Han folj- 
de sin genius, han drefs af den i alia rikt- 
ningar fram pa sin bana. Det har burit 



sin frukt och man skall icke neka, att 
stOrre delen deraf hor till dessa fullmogaa, 
karnfulla fruktklasar, som pryda vart in- 
hemska litteraturtrad och forhoja de&j v&r- 
de. Likval finnas de, som onskat, att Gei- 
jers verksamhet varit mindre skiftande, men 
sa mycket mera sammantrangd pa ett eller 
annat hufvudforem&L Dock — hvad fir 
val snillet, om ej en Sfvervaldigande makt 
i manniskan ? Det m&ste ga sin egna Tig, 
f51ja sina egna lagar, som strftcka ana 
verkningar vidt utOfver den vanliga men- 
niskonaturen och af densamma s&llan follt 
begripas. Hum skulle vi ock kunna tftnki 
oss Geijer, om ej sadan, som han var? Mi 
vi derfore gladja oss at, att han funnits, 
och vara tacksamma for hvad han gaf. 

Hvad hans musikaliska alster ang&r, si 
hafva otvifvelaktigt afven de sitt stora vlr- 
de. De ha riktat den nationella skattkam- 
maren med gediget, rent klingande gold, 
som ej behQfver ompraglas, fdr att i alii 
tider vara g&ngbart. Sjelf behandlade ban 
dem ofta nog med en v&rdslftshet, som 
ftr vissa stora snillen egen. Han egnade 
icke alltid at deras bevarelse den omsorg, 
som ar markbar hos l&ngt mindre begif- 
vade tin han. Framsprungna af en inre 
nOdvttndighet, beredde de honom sjelf stun- 
der af ftfverjordisk frojd, och ban alskade, 
att g5ra Hfven andra deraf delaktiga. Men 
icke synes han hafva uppskattat dem si 
hogt, att ens hans folk ans&gs lida nagon 
stor forlust, om deras tillvaro blefve okaw) 
eller de ofverlemnades at en snar forgln- 
gelse. Mah&nda trangde sig ock nya idter 
eller ingifvelser sa starkt pa honom, att 
de gamla, som redan fatt form, glomdes, 
atminstone for en l&ngre eller kortare tid. 
Men tradde de ater upp i minnet, sa han- 
de, att de forkommit. *) 



*) Som bovit ml har meddelas en handelse, torn gjorde, att en af Geijers skonaste melodier, del, 
•om sattes till Bottigers A/tonbetrakteUe (**Stilla skuggom), blef kind. Ett Ir hade forflotit, innan as- 
gon annan an Geijer sjelf visste, att den fnnnits, och han synes glomt den. I font a borjan af 30-talet 
hade Geijer tagit i sitt hat en ung student, norrlanding, som la rare for sina barn. Snart upptatker 
han^ attstndenten hade en fdrtrafflig tenorst&mma och var mycket musikalisk. Men den natnrliga be- 
glfningen behofde npparbetas, disciplineras af konsten. Han tog si den nnge lararen med tig till del 
bekante kapellmastaren Hae finer, for att af honom fa den undemsning, som erfordrades. Geijer brie 
vid denna tid sitt arbetsrnm i ett litet obetydligt hns in pi en gird. Tradde man der in, si alg nil 
en ranlig sttidentkammare i — forna dagar. Midt emot Geijer, i samma foratuga, hade iafbnaetori 
med sina larjnngar sitt mm. Den ofriga familjen bodde i ett a tor re has It gatan, STartbackagataa i 
Upsala. Frln namda forstnga ledde en liten stege npp till en Ilg vind. En dag foil det iiifuiiton 
in att stiga upp pi denna stege, for att se, hum vinden sig ut. Har ser han bland annat en afariahsf 
af gamla ptpper. Han forskar deri och fir si fatt i ett papper med noter. Anou var has ej alfot 
saker notlasare, men tyckte sig finna, att har gomde sig nlgonting vackert. Han sprang med sitt (JfW 
ned till Geijer, som laste och Ijnsnade. »Hvar har dn fnnnit detta?* utbrast han glad; »jag akrtf eit 
tor ett Ir sedan, men det hade forkommit.o Det var »8tilla skuggor* i sin ursprungliga form, ea tria. 
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Samma franvaro af en ofverdrifven sjelf- 
Lnsla, 8om i det fftregaende antydts, mota 

p& alia de vttgar, der Geijers ande, s$- 
tnde och verkande, frarag&tt. Ingensta- 
& ett spar, att han sjelf tilltrott sig haf- 
. frambragt ett masterstycke. I afseende 
i sitt mest uppburna arbete, Svenska foi- 
sts historia, sftger han rent ut, att ban 
it sig bade kunna och skola flfVertraifas, 
b glacier sig at denna vissa fbrhoppning. 
ande han sa tanka om sitt yppersta, af- 
oi i utlandet berQmda verk, hvarpa han 
ivandt bela sitt snilles kraft ocb mer an 
i half menniskoalders djupt gaende ocb 
dt omfattande forskning, huru raycket 
era da om alstren af en konst, sadan som 
osikens, som fur honom var jemtttrelsevis 
t lek, ehuru sasom sadan ett ftremal fftr 
us sjfils ljufvaste noje. Denna anspraks- 
shetens dygd karakteriserar manniskan, 
en ar ock en af det sauna snillets skQ- 
ste prydnader. 



Icke desto mindre intog Geijer och skall 
intaga en framstaende plats bland vara na- 
tionelt skapande tonkonstnarer. Man bar 
sagt, att tonerna aro mensklighetens ge- 
mensamma talspr&k, det enda, som alia 
kunna ffcrsta. Man kan med det taga sig 
fram SfVer hela verlden. Men har hvarje 
folk vissa egenheter i sin natur, ett visst 
egendomligt k&nslos&tt, en viss egen stani- 
ning, sa finnes det ock en nationell musik. 
Den fftretr&desvis lyriska ader, som genom- 
gar oss alia och har sitt markbaraste ut- 
tryck i var poesi ocb i vara folkmelodier, 
ja, sparas till och med i var historia, ut- 
majrkte ttfven Geijer i hans musik. Der- 
fOre kilnna vi der igen oss, kanna oss med 
honom besl&gtade. Sa var han fcfven han, 
liksom snart sagdt i hvarje yttring af sin 
starkt utpraglade personlighet, framfttr allt 
svensk. 

Rudolf Hjarne. 



Fiskaren 

(efter Goethe). 



Vid vattnets avail och sakta fall 

Satt fiskarn lugn i hog. 

Till midjan bar, han aval och kail 

Blott pa sitt mete sag. 

Men bast han sitter uppmarksam, 

Det ljuder uti sjo: 

Der hojer sig pa skummets kam 

En boljeboren mo. 

Hon sjong och qvad och sa hon sad' 

Med menskolist sa snod 

Hvi lockar da ur djupets bad 

Mitt folk till glod och dod? 

Ack, visste du hur lisken mar 

Har bland de doKla grund, 

Du stege neder som du star, 

Att blifva sail och sund. 



Styr sol, styr mane ej sitt tag 

De avala djupen mot? 

Och hdjs ej dry pan de ur vag 

Mer skont det tvagna klot? 

En motvand himmels azurbild. 

Som da'ilrar fuktigt klar, 

Du sjelf, som ytan speglar mild, — 

Allt. allt ditned dig drar. 

Och boljan flot och lent sig brot, 

Kring naken fot hon rann. 

En tr&nad i hans sjal sig gjot, 

Som komme karestf»n. 

Hon lockade, hon sjong och qvad: — 

Och da var han forgjord. 

Han halft gick sjelf, drogs halft astad 

Och sags ej mer pa jord. 

Carl Sxoilsky. 



senare har det ordnata for fyra roster. No tillkalladea tTione andra af Upaalaa fornamata aln- 
re, atycket inofvadea, gafa i huaeta fotfroliga aingkreta och tjnate alia. I qvartettform blef det forat 
■lint bekant vid en konaert i Upaala d. 6 Maj 1832. Af de tre foratoamde alngarne lefra anna 
I. Den ene ar biakop i Strengnaa itift, den and re, atudenten. aom gjorde fjrndet, kan man finna pi 
dlingsbro kjrrkoherdeboatalle i aamma atift. Han aitter der aom herde och proat. Han ar ock min 
gcaman och en af Geijera ifrigaate, rarmaate bcundrare. 
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Blad ur Svenska teaterns hi 8 tori a. 



I. Gustaf IILs forsok att skapa en scensk 

talscen. 

En af de f&rnamsta orsaker, som be- 
stamde Gustaf III att vid inr&ttandet af 
en fosterlandsk skadebana heldre till en bor- 
jan fftredraga en lyrisk seen framfdr en tal- 
scen var till stor del den, att han ansag, 
att man lattare skulle fran den fbrra for- 
draga modersmalet, som i bunden form och 
i forening med mueik ej skulle fbrefalla sa 
strttft och motbjudande. Hittills hade man 
namligen i Stockholm vant sig vid att fran 
scenen h5ra det franska spraket, hvars smi- 
dighet och behag ej kunde annat an sla an 
pa en publik, som var nastan lika fransysk 
som den i Paris eller atminstone ville lat- 
sas vara det. Det var nastan uteslutande 
de franska spektaklerna, man hade besflkt 
under Adolf Fredriks regering ; att det sam- 
tidigt afven fanns en svensk seen i hufvud- 
staden, det kande man knappt till, och ora' 
man gjorde det, sa var det genom historier 
om densamma, den ena lojligare an den 
andra. Men laser man Ehrensvards skil- 
dring af den davarande svenska teatern (se : 
Dahlgren, s. 42 o. ff.), far man val iinda 
lof att ha ftfverseende med den tidens pu- 
blik, vi mena den mera tongifvande delen 
af densamma, att den, sa patriotiskt an 
tidehvarfvet for (tfrigt ville vara, styrde 
sina steg heldre till den franska an den 
svenska skadeplatsen. 

Denna svenska seen fbrestods under de 
sista aren af Adolf Fredriks regering af 
Petter Stenborg, fader till den bekante 
operasangaren, och var pa satt och vis en 
qvarlefva af den ar 1737 upprattade KongL 
svenska skddeplatsen, som, efter att under 
de forsta aren af sin tillvaro ha utvecklat 
en aktningsvard verksamhet, som lofvade 
godt for framtiden, sa sm&ningom dels ge- 
nom tvister och oenighet hos teatermedlem- 
mame, dels genom forloradt hagn och upp- 
muntran fran hofvets sida nedsj5nk sa djupt 
i allmanhetens anseende, att upprattandet 
pa fullt allvar af en svensk seen ansags af 
de fleste for en darskap. 

Likval saknades ej roster, som under 
svenska teaterns djupaste ffcrfall lftto ffcr- 
sta behofvet och mbjligbeten af en god fo- 
sterlandsk skadeplats, och hvilka raster blef- 



vo annu hogljuddare, nar Gustaf III vid 
antradet af sin regering afskedade den fiin- 
ska teatertruppen. Sa t. ex. inlemnade P. 
Stenborg till konungen en bftneskrift, som 
afven i det fallet ar marklig att Gustaf 
III med egen hand skrifvit pa densamma 
ffcljande ord: » forsta atdedningen till svm- 
ska Operans imticktelse*. I denna skrift 
heter det bland annat: » Sedan den foist 
harvarande fransyska comoedie-truppen ej 
langre kommer att uppfbra sina pjessr,, 
torde den tiden vara inne, pa hvilken den 
svenska teatern kan lofva sig mera upp- 
muntran. En nationel teater, som pa lai- 
dets eget sprak visar landets innevtaare 
ffirestallningar af dygder, dem de bCra ffclja, 
och fel, dem de bora undfly, som sjelf kan 
i landets aldre och nyare historier uppaBka 
sina originaler och uppodla dess sprak med 
det . samma hon hyfsar dess seder, en s&dan 
teater ar visserligen vardig det nya tide- 
hvarf, vart fadernesland med E. K. M:ts 
regemente fatt bbrja». Sedan Stenborg vi- 
dare ordat om sin egen teaterverksamhet 
och orsaken till den svenska scenens ffir- 
fall, anhaller han om att Bollhuset, Stock- 
holms d. v. teaterhus, skulle upplatas ho- 
nom och hans sallskap, samt att konungen 
skulle hugna honom >med nagon arlig pen- 
ningesumma till underst8d», da han ej tvif- 
lade att kunna gifva sin teater »det anie- 
ende och den vardighet som nationens egea 
hederkrafver*. Slutligen heter det: »Skkk- 
liga amnen skulle snart lockas att blifn 
aktorer, da de blefvo beltinte efter sin flh> 
tjenst och tillika sage, att svenska snillen 
ej fSraktades. Vara landsman finge njnta 
det nojet att forsta, bvad de horde talis; 
spraket vunne en fuUkomlighet, som utan 
teaterns bitrade aldrig star att f&nnoda; 
en hop inhemska darskaper blefve angripne 
och bortlagde, flere utlandska okande eller 
atminstone icke berQmde och antagne samt 
lycklige genier framlockade att i Sverige 
blifva detsamma som Voltaire, Corneule, 
Racine' och Moliere varit i deras faderaes- 
land*. 

Det narmaste resultatet af denna akrit 
velse -blef, att Stenborg fick tillatelse ait 
en enda afton fa begagna Bollhusteatero. 
Konungen bevistade denna f&rest&Uning och 
blef af densamma, hum use! den an rax, 
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illkomligt 5fvertygad om behofvet af en 
>ensk teater och publikens astundan att fa 
j svenska sk&despel uppforas. Huru han 
Mdiserade detta ftr bekant; han begynte, 
laom Ehrensva'rd sager, med det, hvarmed 
odra nationer slutat: en stor opera. 

Efter gtort besv&r och anstrangningar 
ppf5rdes Operan Thetis och Pelte d. 18 
in. 1773 och det pa ett sfitt, att man ej 
ingre saknade den franska teatertruppen. 
txbliken bOrjade s& sm&ningom »ing& ffcr- 
kning med sitt modersmaU, och man fann 
tt detsamma fr&n scenen atminstone var 
jutbart onder musikens tackmantel. 

Men konnngen ville g& 8nnu l&ngre; 
ans syfte var att lata svenska spr&ket 
omma till full heder och att det utan 
ledverkan af »tonernas makt> skulle in- 
iga sin plats pa den svenska scenen. 
iperan begagnade han, s&som vi forut an- 
fdt, s&som ett medel till detta andam&ls 
innande; ty ehuru han med kuhglig fri- 
ostighet omhuldade densamma, har man 
kval skal att ftrmoda, att han sjelf ej 
ar sardeles bbjd ffcr denna art af drama, 
— ja, om man far tro Kraus' utsago, sa 
kail Gustaf III icke ens ha tyckt om mu- 
tk, ett omdftme hvari Hfven riksr&det von 
'ersen instammer. Det var i synnerhet 
3r tragedien och det h5gre skadespelet han 
gde en utprHglad smak, ehuru man ej far 
Brneka, att bans fbr allt skont Qppna shi- 
ft varit mottagligt afven saval for operan 
om lustspelet. Att* skapa en svensk tal- 
cen, som skulle blifva likasa nationel och 
ppburen, som operan lyckats blifva, det 
ar i teatervag hans ftrnamsta diktan och 
raktan. 

Men manga fftrarbeten maste goras, 
l&nga fftrdomar undanrtfdjas, innan detta 
l&l kunde uppn&s. 

Ftfrst och frUmst maste en inhemsk 
ramatik framkallas, dels genom originaler, 
els genom goda afversfi ttningar af utland- 
ka m&sterverk. I fftrra fe.Uet verkade ko- 
iimgen sjelf allra mest. Flere dramatiska 
rbeten utgingo fran hans hand och annu 
[ere utkast till s&dane lemnade han at an- 
ra personer f&r att af dem vidare utar- 
•etas. Man kan ej annat an fftrv&nas 5f- 
er den ovanliga fftrm&ga och l&tthet, ko- 
inngen besutit i att uppfinna och utspin- 
la planer till teaterpjeser; ty utom hans 
:ttnda arbeten i denna v&g och de efter 
tans utkast utarbetade drainer och operor, 



finnes dessutom bland hans efterlemnade 
papper en hel mfingd utkast till diverse 
ofullbordade pjeser, mer eller mindre ut- 
arbetade, nastan alia bamtade ur fadernes- 
landets historia, s&som: Stockholtns Uodbad, 
Matts KettUmundsson, BanSrs ddd, Engel- 
brecht, Jakob De la Gardie i Notcgorod, 
Daljunkaretiy Pizarro och amerikanarnem.fi. 
Med en sadan fbresyn till efterf&ljd var 
det ej underligt att inom kort en inhemsk 
dramatik uppstod. Det blef nftstan en mode- 
sak. att arbeta i och for teatern; »alla, som 
kunna och snart sagdt icke kunna, skrifva 
och ofvers&tta nu for teatern*, skrifver en 
samtida antecknare. Men det uppstod icke 
blott en rik dramatik, utan ftfven en vfir- 
defull. Flera af dess alster raknas annu i 
dag till var literaturs mftsterstycken. Vi 
behofva, ftir att icke namna konungen, blott 
p&minna oss namnen Kellgren, Leopold, Ad- 
lerbetb, Oyllenborg, Hallman, Kexel m. fl. 
samt deras arbeten f3r att inse det. 

Men pa samma gang smaken och lu- 
sten for dramatisk diktning blifvit vackt, 
aterstod likvUl n&got annu vigtigare, nam- 
ligen att skapa en seen, der denna nyfftd- 
da dramatik skulle kunna erhalla ett var- 
digt utftrande. Att grunda en sadan seen 
pa den Stenborgska teatern var af flere 
skill en omojlighet. Denna teaters med- 
lemmar hade ju nyss fbrut varit utsatte 
fOr publikens atldje, for att ej saga ttm- 
kan, och skulle utan tvifvel ha Ofverflyt- 
tat detsamma pa det nya ftiretaget. F5r 
flfrigt voro de i saknad af hvad man kal- 
lar skola samt fullkomligt olamplige fb*r 
tragedien och det hftgre skadespelet, som 
skulle utgSra den nya teaterns hufvudupp- 
gift: »de voro af det fbr menige man sa 
behageliga grofsmidet», s&som en samtida 
karakteriserar dem, och blott i arliquina- 
der och det burleska lustspelet hade de 
fftrvarfvat sig nagot anseende. Det skulle 
saledes ha varit ett andamalsltfst foretag 
att pa den gamla svenska teaterns miner 
fbrsOka uppfbra en seen, som nagot sa nttr 
hade kunnat motsvara konungens plan, hvil- 
ken gick ut pa att ftir hofvet och hufvud- 
staden skapa nagot motsvarande Theatre 
francais i Paris. Nej, dertill maste nya 
skadespelare uppsdkas och bildas. 

Men om ocksa dylika utan svarighet 
hade varit att finna, och man till och med 
lyckats vinna s&dane af framst&ende see- 
nisk beg&fning, s& hade det derfiSre ej va- 
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rit sagdt, att den nybildade teatern af den 
tongifvande publiken skulle vunnit det er- 
kannande, hvarfftrutan den snart hade du- 
kat under. Ty har var n&uiligen den gam- 
la, Snnu ej fullt utredda fragan att afgfra, 
huruvida vart modersmal var lampligt f5r 
teatern eller ej, och just i lttsningen af 
denna fr&ga lag en svensk talscens vara 
eller icke vara hufvudsakligen fftrborgad. 
DerfBre ansag Gustaf III, att denna fra- 
gas losning borde afgoras, innan denna tal- 
scen bildades. Men pa hvad satt? Jo, just 



genora att lata denna tongifvande publit 
hofvet och noblessen, som till den grid 
hade inbyrt sig i den tidens moderna fran- 
syskhet, att den icke en gang ansag det 
passande att bedja till Gud, nar det nigra 
gang sa hande, annat an pa franska spri- 
ket, och, fftrst&s, annu mindre kunde anse 
det comme-il-faut att h5ra en tragedi re- 
citeras annat an pa franska alexandrincr, 
— att lata just dessa spela ett svensk 
sofgespel. (Forts.) 

Erik Luxd. 



Souper. 

En bild nr umgangeslifVet. 



»God dag, gamle van!* han hviskade gladt 
Och hangde pa kroken sin borstade hatt 

I tamburen: 
»Du ocksa ar bjuden till Rikbergs i dag?» — 
DJa, afven till mig n&gon ganga, svarte jag, 

DKommer turen, 
Och ej du behofver med blicken mig mata, 
Ty vet, afven jag kan den konsten att ata.D 

8& sagande, strdk jag mitt har och steg pa, 
Och sedan jag lyckats att bttga mig fa 

Fdr vardinnan, 
Jag sag i salongen m&ng' tama sa mild, 
Som tycktes mig vara den vanaste bild 

Utaf qvinnan: 
Den synen mig kom fdr en stund att forgata 
Att DgracernaD blott voro har for att ata. 

Jag talte dem till, men jag tick ej ett svar, 
Ty tala till DgracerB ej passande var, 

Det ar troligt; 
Och herrarne tittade tyst under lugg 
Och tankte val mycket, men sade ej dugg, 

Som var roligt: 
De tankte — om tankarnes djup jag far mata — 
2>Den t&ligt kan vanta, omsider far ata.D 

Och en ser jag stirra pa kronbr i tak, 
Och en ser pa taflor med handerna bak 

Under fracken, 
Och en i mustascherna jemt star och drar, 
En ann* kanner efter om benan ar qvar 

Uti nacken. 
Med sadana nojen pa tiden att frata 
Gar langsamt — men g&r, nar det galler att ata. 



Och sjelf, se'a jag vandrat omkring torn ett rip, 
Sa fann jag. att alburn och stereoskop 

Var det b&sta; 
Der stod jag vid bordet i fruarnas ring, 
Och derunder horde jag markliga ting 

Om min n&sta: 
Jag horde, att Rikbergs affarer va* slftta, 
Och att de ej lefde for annat An ata. 

Men v&nligt vardinnan mot frnarna log, 
Som hade hon ej knnnat gladja sig nog 

Att fa se dem, 
Och fruarna logo mot henne igen. 
Som hade Fdrsynen ej karare van 

Knnnat ge dem: 
Belefvad forstallning ar battre an trata, 
Och pinan ar slut, nar man bara fatt ata. 

Och varden han rdjde det finaste vett 
Och sad' at en hvar i sitt anletes svett 

Nagra fraser, 
Och alltfor verserad och artjg han var 
Att visa en skymt af det hat, som ban bar 

Till kalaser: 
Och hemliga gaspningar kommo sa taia, 
Och si st kom den tid, da man brukar 14 Ita. 

Nu tyst blef i salen, man sade ej ord, 

Hvar tanke, som tanktes, tog form af ett bard, 

Som var dukadt, 
Och sllilla man stod liksom g&ddan vid strand. 
Nar vaksam hon lurar pa rofvet ibland 

Fdr att sluka't: 
Till slut man begynner pa ryggen att rata, 
Och doft hdrs en hviskn^ng: »Nar f-n fi vi Atoti 



MecL ens blef ett sorl, da irfor anande hoppp, 
For langtande gom asprungo portarne opp» 

Klockan elfva: 
Vi blickade dit, och vi sk&dade mat, 
Och vi stormade in, sa att fiaskor och fat 

Borja' skalfva: 
Den berrliga synen kan aldrig forgatas. 
Och skarornas losen var: »Har ska* det atas!» 



i>Det var storm, det var braki>, som om allt g4tt 

i kras, 
Och jag stred for att fa mig en tallrik och glas, 

Och sa fick jag, 
Och jag slok som en haj, hvad i hast jag fick fatt, 
Och jag skyndade bort ocb grep tag i min batt, 

Och sa gick jag, 
Och jag trangde mig ut bland en skara allt tatare 
Af stojande, flyende, mattade atare. 

N. P. 6dman. 



Boknyheter. 



Tegn&r, E. Ninives och Babylons kilskrif- 
ter. (Ur var tids forskning. 11. 1875. 
Pris: 2 kr. 25 ore.) 

»N&r», yttrar forf. till foreliggande ar- 
bete, »astronomen lagger himlens stjerna 
p& sin v&gsk&l och mater hennes tyngd, 
na/ geologen i en stenflisa vid sin fot la- 
ser historien om tider som ligga armyria- 
der tilibaka, n&r fysikern klyfver solens 
strale och tvingar den att omtala hvilka 
ftmnen solkroppen goramer — da ma vid 
gidan af dylika den menskliga tankens un- 
dransvarda bragder v&l ocksa nftmnas kil- 
inskrifternas tydning.» Ja, i sanning bade 
detta och mangfaldiga andra stordad inom 
det sprakliga, historiska och filosofiska om- 
r&det, dessa fack mot hvilkas uteslutande 
eller forsummande i samlingen »Ur v&r tids 
forskning* vi redan vid ett fdregaende tiil- 
falle inlagt en gensagelse. F8r att gifva 
ett, om ock flygtigt, begrepp om hvad be- 
betydeise en sadan upptackt som kilskrif- 
ternas tolkning eger for det allmanna ve- 
tandet och bildningen, skola vi i st&rsta 
korthet antyda de vigtigaste slutfoljderna 
af ffcrf. sakrika och sardeles val skrifna af- 
handling. 

Uppm&rksamheten pa kilskriften leddes 
forst egentligen genom den danske resan- 
den Niebuhr, som till Europa forde afbild- 
ningar af persiska .afskrifter. Grotefend 
var 1802 den forste som pa all var egnade 
sig at deras' uttydande, men han kunde 
naturligtvis ej hinna l&ngt. Sm&ningom 
och genom samfalda bemftdanden af skarp- 
sinnige larde, en Lassen, Burnouf, Rawlin- 
son, Hincks, Oppert m. 1). har det lyckats 
uppdaga att kilskrift af tre skilda slag 
brukats i tre olika, hvarann eftertradande 
spr&k, assyriska, skytiska och fornpersiska, 



det forstnamda rikt fbretr&dt i Ninives ocb 
Babylons miner. Man har gjort Bfverra- 
skande uppt&ckter ej blott i afseende p& 
de assyriska skrifttecknen, hvilka bilda ett 
af de mest invecklade system man kanner, 
men afven om det sprak och den litteratur 
de tillh&ra. Assyriskan ar ett semitiskt 
sprak, men skrifves fran venster till htiger. 
Skrifttecknen hafva ursprungligen varit bil- 
der, liksom hieroglyferna, men sedan Bfver- 
gatt till lineara, sist till kilformade tecken. 
Skrifmaterialet i dessa laglander var huf- 
vudsakligen leran, formad till prismer, p& 
hvilka tecknen intrycktes med en trekan- 
tig pinne; deraf deras form och riktning. 
Det nnderbaraste af allt med detta skrif- 
sprak var dess lange obekanta >polyfoni», 
eller den egenskapen hos samma tecken att 
hafva olika ljud och skilda betydelser, samt 
bruket af >ideogi*am> eller tecken for vissa 
begrepp. Harigenom bander t. ex. att ett 
enda tecken kan hafva ljudyardena: ut, 
tarn, par, lakh och dessutom sakv&rdena: 
sol, ljus, dag, haf. Fftr att undvika de 
stora olagenheterna af dessa ideogram, bru- 
kade assyrierne efter tecknet lagga sista 
stafvelsen af det ord som det for tillfallet 
skulle beteckna, alldeles sa som vi i Eu- 
ropa bruka siffrorna som ideogram (4 = 
fyra, qnatre, four, vier o. 8. v.), men till— 
lagga ett par bokst&fver for att skilja ord- 
ningstalet fran raknetalet (4:e, 4:tb, 44 
o. s. v.) eller fran annan sifferbeteckning 
[4:o (quarto) 8:o (octavo) m. m.]. 

Naturligtvis har >assyriologien> ej sak- 
nat tviflare och misstrogne, hvilka haft sina 
invandningar eller ett fullkomligt forne- 
kande att satta mot vetenskapens erSfrin- 
gar. Skulle det verkligen vara mOjligt att, 
utan att kanna spr&ket, lara sig lasa ocb 
tolka en alldeles okttnd, i h3g grad inveck- 
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lad skrift? Kan ej det hela vara bygdt 
pa ett inisstag och utgdra ett svindlande, 
fast snillrikt antagande? Dessa och dylika 
fragor och inkast har vetenskapen imeller- 
tid faktiskt vederlagt. Nar kilskrifterna 
gifva oss nya upplysningar om hfindelser 
och personer, redan omtalade i gamla te- 
stamentet, nar text och bild sasom i Ni- 
nive troget foljas at, sa fir detta redan 
starka bevis f5r att tolkningen af kilskrif- 
terna ar i hufvudsak riktig. Men da 1857 
The asiatic society i London lat fyra de 
fornamste kilskriftstolkarne, oberoende af 
hvarann, ofversatta hvar sitt lerprisma, alia 
pa forHand befunna af lika innehall, och 
inom en m&nad erhSll fyra i allt vfisent- 
ligt lika tolkningar, da m&ste alia tvifvel 
vika; och dock var den vetenskapen for 
aderton ar sedan bra mycket mindre ut- 
vecklad an nu. Annu mer ofverraskande 
var det, nar Rawlinson i en af Nimruds 
inskrifber last om att konung Assur-nac,ir- 
habal pa ett hfirnadtsag latit inhugga sin 
bild i en klippa vid floden Snbnat's — nu 
Subeneh's — kfilla, bredvid tva af sina for- 
faders konterfej, och Taylor med anledning 
af denna uppgift 1862 verkligen fann grot- 
tan med de urgamla kungabilderna. Slut- 
ligen anfor forf. sasom det mest bindande 
beviset, att Layard i Ninives kungliga bi- 
bliotek — af lertaflor och prismer! — fann 
fifven en afhandling 5fVer assyriernes tec- 
kensystem, s. k. syllabarier eller stafvelse- 
tabeUer, hvilka i manga fall bekraftat, ut- 
vidgat eller rfittat dittills vunna erfaren- 
heter och saledes i hufvudsak utgjort ett 
sista afgttrande prof pa riktigheten af den 
-europeiska vetenskapens antaganden. 

Men tydningen af kilskrifterna, upprat- 
tandet af ordbo'cker och grammatikor, ut- 
gifvandet af textsamlingar m. m., som nu 
lifligt sysselsatter assyriologerne, skalle vara 
af foga intresse for dem som sta utanfor 
vetenskapen, om ej den litteratur som ge- 
nom dessa arbeten blifvit ttppnad for verl- 
den hQrde till de mest omfattande Och vig- 
tige dem forna tider lemnat oss i arf. 
Framst uppmfirksammar forf. den bistori- 
ska delen af denna litteratur, sadan den i 
talrika konnngainskrifter och andra anteck- 
ningar foreligger. Fordelen af ett ordnadt 
tiderfikningssystem g8r fifven att man lfit- 
tare kunnat uppdraga gianslinierna af Kal- 
<Leens och Assyriens historia. Har folja vi 



forf. med stort noje, medan han for oss 
skildrar de vfildiga gestalterna a*f en Tiglat- 
Pileser, en Sargon, en Sanherib och andra, 
tillika meddelande hvad om desse herskare 
fir bekant ur andra folks historiska bdcker. 
Om Assur-bani-habal (grekernes Sardanapa- 
lus) har han sardeles intressanta saker att 
fortfilja, emedan assyriska vfildets* blom- 
stringsskede synes infallit under denna 
konungs styrelse. Litteratur och konst om- 
huldades af honoru pa det hdgsta : vfiggarne 
i hans palats firo fylda af herrliga bildverk, 
och det var hans storartade bibliotek som 
Layard fann och hvilket nu utgflr hufvud- 
kfillan for var kannedom om assyriernes 
litteratur utom det historiska omradet. Brtt 
politiska berfittelser, krigsrapporter, dikter, 
afhandlingar hafva har funnits och vitna 
sardeles fordelaktigt om folkets hCga od- 
ling. Med Assur-bani-habals son upphor 
Assyriens herravfilde. Historien tiger for 
ett par artionden — och Ninive fir bort- 
sopadt fran jorden, Assurs valde ar fallet, 
och Babel reser sig pa ruinerna. »Histo- 
rien har sfikert aldrig pa ett mera drama- 
tiskt sfitt kommenterat den judiske predi- 
karens »allt fir fafanglighet», fin da den 
later en verldsmagt sadan som Assurs, en 
verldsstaft sadan som Ninive midt i sin 
folia prakt aftrfida fran skadebanan, nSstan 
utan att nagon synes lfigga mfirke dertilL 
utan att nagon vet att saga oss n&r eller 
hur. Men namnen pa Assur-bani-habals 
hundar kfinna vi!» 

Assyriernes gudalfira och mytiska litte- 
ratur fir annu vigtigare fin deras histori- 
ska, derfor att den later oss forsta och del- 
vis spara kfillorna till gamla testamenteta 
och den judiska gudalarans bastandsdelar. 
Sa t. ex. visar fbrf. att den hos assyrierne 
mangfaldt afbildade tjursfinxen (Adar) Sr 
uppkomsten till hebreernes kerub, han med- 
delar Smiths epokgQrande upptfickt af as- 
syriernes syndaflods8figen t som i det allra 
vfisentliga8te stammer ofverens med judar- 
nes o. s. v. Har Qppnar sig for den hi- 
storiska och jemforande religionsvetenska- 
pen ett i hBgsta grad vigtigt och fniktbft- 
rande fait. Afven at assyriernes och kal- 
deernes diktkonst och vetenskap egnar ffcrt 
en sidoblick, som mahanda fortjenat att 
blifva nagot lfingre. — Atskilliga trasnitt 
och en mfingd Irilskriftsord bidraga att fo> 
tydliga texten. — rh. 



Hildegard. 

Medeltidu&gen »f Rolf Esbjornsson. 



i. 



Liebenstein, likt sagojatten, 
Sig pa bergets hjessa hojer 
Stolt i solens gyllne sken. 
Vidt beromda hjelteatten 
Vapnet ofver porten rdjer. 
Djupt vid bergets fot gar Rhen. 
Kommen hit frantfjerran lander, 
Der han tumlat djerf och yster 
I sin ungdoms glada var, 
Mellan klippuppfyllda strander 
Har den starke. murk och dyster, 
Lik en kufrad fange gar. 

Bakom slottet skog sig stracker 
Yppig som i heta zoner. 
Snabbt mot sina dolda bus 
Djuren fly, ty hundskall vacker 
Bergets eko. Jagthorns toner 
Blanda sig med forsars bras. 
Ofver mossbevuxna stenar, 
Genom tat a snar sig smyger 
Haren undan spjut och pil. 
Praktigt skymta hornens grenar 
Mellan tran, nar hjorten flyger 
Framat snabbt som stormens il. 
Skogens ludna jagarskara 
Spetsar oronen — och bafvar. 
Jagas sjelf blir nu dess lott. 
Allt blir glomdt for stundens fara. 
Bjornar, vildsvin, ulfvar, rafvar 
8 pan a efter fristad blott. 

Fram en ryttarskara ljungar. 
Se, hvad riddare och svenner 
Gl&nsande i krigisk prakt! 
Fjaderlatt man spjutet slungar 
Eller harda bagen spanner. 
Tagen alia er i akt, 
Skogens furstar! Er det galler. 
Der det hopp om raddning darar, 
Som p& listen rafven byggt. 
Spjutet bjornen plotsligt faller, 
Snabba pilen dodligt sarar 
Oulgra ulfven pa hans flykt. 



Hogt ett saradt vildsvin tjuter. 

For dess bett tv& hundar bloda. 

Re'n den tredjes lif ar spildt. 

Spjut man slungar, pilar skjuter 

Mot dess pansar. Fafang moda! 

An det rasar lika vildt. 

Skon som jungfruns forsta drommar 

Och med blick. som badar segrrar, 

Der en yngling ilar fram. 

For hans spjut snart blodet strommar; 

Smartan raseriet stegrar, 

Och en valdig sky af dam 

Sparkas upp af starka klofrar. 

Forr'n angripam anar faran. 

Snabbt och klumpigt pa en gang 

Med ett skri. som nara dofvar 

Den af hapnad slagna skaran, 

Saradt vilddjur gor ett sprang. 

Betar glansa vid hans lockar, 
Och hans lefnadstrad det galler. 
Da med sallsynt hjeltemod, 
Medan skaran skramd sig skockar, 
Fram en annan stortar. faller 
Vildsvinsgalten i dess blod. 

Broder har af broder raddats. 

Utan Henrik, bleke jagarn, 

— Han med blicken full af sorg — 

Snart i jorden skulle baddats 

At en yngre son af agarn 

Till den hoga klippans borg. 

Till sitt brost den fralste sluter 
Brodern varmt, och rord han eager: 
i>Huru galdar jag min skuld? 
Lifvets skatt, som an jag njuter, 
Mer an bafvets perlor vager, 
Mer an grufvans dolda guld. 
St a ej som en valnad dyster! 
Hvarje fordran kan du vaga. 
Dyre Henrik! Lange brann 
For var hulda fostersyster 
Pa mitt hjertas djup en laga; 
8e, hur jag den qvafva kan. 
Blifve din den underskona, 

31 
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Som bos dig ock karlek tande! 
£j begar jag hennes hand. 
Ma din adla bragd hon lona, 
Bleke broder! Lange kande 
Jag ditt hjertas dolda brand.© 

Henrik sad' med vemodsloje: 
i>Val jag vet, ditt tal ar arligt. 
Battre dock, om du det spart! 
Konrad, du med loftet droje! 
Stundens kansla blommar herrligt, 
Men den fagra vissnar snart. 
Ej for Ion jag stotte spjutet, 
Fordrar ej, att du forsakar 
Hjertats ljufva sallbetsdrom.D 

»Fast som klippan ar beslutet. 
Och dess djupa grundval skakar 
Aldrig tidens starka strom.D 

Eldigt sa ung Konrad talar. 
I hans svarta oga glanser 
Tacksamhetens perla skont. 
Skymning ar i skogens salar. 
Jagarskaran till dess granser 
Atervander segerkront. 

n. 

Solen sjunker. skuggor vaxa. Hildegard till 

lunden gar; 
Der i doft och fagring tafia dottrarna af sd- 

derns var. 
Der i tradens stolta kronor vcstan susar frisk 

och svai, 
Der i sang sin karlekslangtan klada trast och 

naktergal. 

Hvarje hennes form ar skonhet, hvarje rorelse 

behag. 
Hjertats varma. snohvit oskuld tala ljuft ur 

adla drag. 
Ofverallt hon sprider tjusning; lundens fagring 

tyckes ny, 
Nar hon svafvar der, som ofvan svafvar som- 

mams hvita sky. 

Ros och lilja nicka valkomst, nar till dem hon 

styr sin gang. 
Mera skon blir fagelkoren, klingar som en hels- 

ningssang. 
Nar bland tradens pelarradcr tyst den adla 

jungfrun gar. 
Skonast dock och snart allena lundens sangar- 

konung slar. 



Da en blomma sjelf bland blommor hon vid 

floden sitter huld, 
Och hon ser, hur sommarqvallen vafver snabbt 

ett dok af guld 
6fver rankbetackta bergen, tifver daiar, skog 

och strom. 
Men hon hanger sig at hjertats gamla — evigt 

unga drom. 

Nard af kanslans djupa kallsprang skimrar den 

i yppig prakt. 
Fantasiens rika fargspel stegrat har dess tjus- 

ningsmakt. 
Dock ett doft af barnaoskuld ligger annu of- 

ver den. 
Se. hon ler at drommens bilder, faller tarar, 

ler igen. 

» 
Steg nu nalkas — valbekanta. Snabbt i purpur 

skifta da 
Hennes kinders skona rosor, hjertat borj&r 

hogre sla. 
Skimrande gestalter hagra ej for hennes ande 

mer. 
Verkligheten bort dem jagar samma stund boo 

Konrad ser. 

Tyst han star der, stodd mot spjutet. kamp&r 

tappert mot sig sjelf. 
Och det tycks, som isbark lage ofver ynglings- 

sinnete elf. 
Men den elfvens starka v;\cor bryta isen dock 

till slut. 
Da i marken stoter Konrad kraftigt ned sitt 

goda spjut. 

Oholjd trader fram i dagen kanslan. som ban 

sig forbjod. 
Och om henne tala ater tvenne svarta ogoni 

glod. 
Val den skona fostersystern blickens tungomil 

forst&r, 
Skalfver liljan likt, nar stormen ofver dennu 

blomblad gar. 

»Hvarfor bafva?D sade Konrad.- ©Hildegard — 

du vet det val — 
Dunkel langtans dimgestalter togo form nti 

min sjai, 
Nar jag fann, jag var din broder icke, men 

din frande blott, 
Fast du slagit ut i fagring i min faders gamlt 

slott. 

Rosenskimmer ofver lifvet spred da hoppct om 

din hand. 
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ag sag i Henriks hjerta tandas samma 

kanslas brand. 

en salig aning qvafde i mitt sinne fruk- 

tans fron, 

att du skulle roras af min karleks varma 

bon. 

hur ofta blir den starke icke handelser- 

nas slaf! 
en kom, da rord och hanford raddarn af 

mitt lif jag gaf 
. att det hopp forsaka, som mig mer an 

lifvet ar. 
ig blef det loftets borda: henne icke mer 

jag bar. 

it adel — skall forlata; han ar lugn — 

skall vinna trost. 
> sag! Har val min karlek vannit gen- 

svar i ditt brost? 
aitt hopp mig icke darat? Blir du min, 

o Hildegard? 
ir det at min broder, du din karleks skatt 

har spard?» 

bon satt, och stelt pa blomman vid sin 

fot hon lange sag. 
ar stilla; endast vestan lekte latt med 

lockens vag. 
ar hon slar upp sitt oga, sa att blicken 

moter hans, 
m, huru svaret skimrar skont uti dess 

blaa glans. 

k alskar jagD, hon sager, »som en broder 

huld och dm. 
j var det omkring honom, som sig slot 

min skonsta drom. 
morgonfriska kansla, som sa helt beher- 

skar mig, 
ar genomtrangt mitt vasen, Konrad, hel- 

gad ar at dig. 

min! Nu lif vets sallhet ut i herrlig 

blomma slar. 
i Holglans ligger vagea, som jag med min 

Konrad gar. 
ijertan aro harpor klingande med samma 

rost. 
e aro tvillingsyskon, fjettrade i skil^a 

brost.D 

och hanford lyssnar Konrad till den 

skona flickans ord 



Och i stundens sallhetsjra glommer himmel, 

glommer jord, 

Glommer, hum nu han galdar hvad sin bror 

han skyldig ar, 

Och en evig tro och karlek dyrt at Hildegard 

han svar. 

Snart till Lie ben stein de unga atervanda arm 

i arm; 
Ljuft men blygt da rodnar bruden; Konrads 

blick ar dm och varm. 
Nar sin lycka han forkunnat i den gamle rid- 

darns borg, 
Liflig blir hans faders oro, djup och tung hans 

broders sorg. 

m. 

Genom murgrdnkransadt fonster sprider 
Solen gyllne str&lars rika flod 
Pa trof^er, som i heta strider 
Ha betalts med tappre faders blod. 
Ensam sitter i den hoga salen 
Riddar Curt, en bild af hjeltekraft. 
Framfor honom i kristallpokalen 
Perlar rhenska drufvans adla saft. 

Dorren oppnas. Henrik l&ngsamt sk rider 
Fram mot riddarn. Hur hans tarda drag 
Vittna om att adle anden lider, 
Drabbad tungt af odets harda slag! 
DHvar ar Hildegard? Hvar Konrad — 8 vara? 
Hvi sa ensam?)> fragar 6m t hans far. 
Henrik svarar: »Begge sag jag fara 
Ut att se, hur Sternberg vuxit har». 

Riddarn sager: »Val det torde droja, 
Innan slottet Sternberg fullvaxt star, 
Och man har far brollopss&nger hoja, 
Lange anno — kanske fullt ett ar». 
Henrik tiger, satter sig vid bordet; 
Blicken rojer sjaiens djupa qval. 
Riddarn suckar, tager sa till ordet, 
Rackande sin son en fylld pokal: 

»Blir hon evig, denna tysta smarta? 
Om du visste blott, hur djupt den skar 
Mig, o Henrik, i mitt fadershjerta! 
Vill du aga guld? Hvad du begar 
Skall jag dig bevilja, om allenast 
Detta star uti din faders makt; 
Onskar du tornerspel? Sag — och gen as t 
Jag anordnar ett med sallspord prakt. 

Kan din sorg det skingra, skall jag samla 
Skona darner, tappre riddersmftn 
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Till en fest sa herrlig, att det gamla 
Lieb en stein ej sett dess like an. 
Dansen skall vid tusen vaxljusl&gor 
Vexla har med harpolek och sang. 
Jagt och farder uppa blaa v&gor 
Skola gora dagen mindre lang. 

Eller kauske langtar du att andas 
Annan luft, att soka afventyr? 
Res da, Henrik! Nog den dag skall randas, 
Da till hemmet du din kosa styr. 
Eanske skall i kejsarns gyllne salar 
Q valet dodas, som ditt hjerta tar? 
Eanske arans rost till Henrik talar 
Och dig manar bort till kejsarns har?» 

»Om du», sager Henrik, Dtrollspon agde, 
Hvarmcd du ur jordens skot besvor 
Fram dess dolda rikdom, intet vagde 
Den mot skat ten, som tillhor min bror. 
Af allt skont och herrligt uppa jorden 
Denna — denna blott begarde jag. 
Nu ar verlden mig en oken vorden, 
Lifvets var ar plundrad pa behag. 

Icke langtar jag till arans hojder, 
Dockas ej af stolte furstars krig. 
Kail jag ar for gas tab ud ens frojder, 
Nojets rosor dofta ej for mig. 
Hvirflar dansen genom stolta salar, 
Spoklik synes mig dess yra blott. 
Flyger jagten ofver berg och dalar, 
Sorjande jag sitter i ditt slott. 

Men hur l&ngsamt dagens timmar taga, 
Dubbelt l&ngsamt ga dock nattens se'n. 
O, att ej hans lofte vackt till laga 
Hoppets gnista, dold af aska re'n! 
Att den skona, ljufva, englafromma 
Hildegard den karlek Konrad gett, 
Som ar sjelfva kanslolifvets blomma. 
Skulle da med mindre qval jag sett. 

Att det qvalet skingra du mig manar, 
Fader! Ej din tankes sanklod gar 
Till dess botten, ej dess kraft du anar. 
Vet, jag ofta pa det berget st&r, 
Der du Konrads borg uppfdra later. 
Nedifr&n jag hor fortviflans rost. 
Vid hvar sten, som laggs, ar det som ater 
En blef lagd uppa din Henriks brost. 

Dock din son ej vekiig klagan hofves. 
Tyst min smarta var, den tyst skall bli, 
Om den ocksa ej af nagot sofves, 



Om pa sjalens djup an hojs dess skri. 
Men jag raaste bort att ej ga under! 
Tung ar hemmets luft for mig och qraf, 
Utan doft och skonhet sta dess lunder. 
Bort jag maste ofver land och haf. 

Fader, det ar, som om englaroster 
Talade till mig ur himlens sky. 
Som om de mig mante att mot oster 
Undan morka makters valde fly. 
Till det helga landet fromma skaror 
Draga vapnade med spjut och glaf. 
Gladt mot ofvermakt och nod och faror 
Ga de att befria Kristi graf. 

Jag till dem mig sluter, drager fjerran 
Att med bragder vittna om min tro. 
Jag vill k&mpa, segra, do for Herran, 
Sa min trotta sjiil skall finna ro. 
Sorj ej, fader! Hvarfdr glimmar taren 
I ditt oga? Har du ej forst&tt. 
Att jag van tar, fastan ung till aren, 
All min sallhet utaf doden blott ?j> 

m 

Korsets fana snart ung Henrik foljer, 
Tager med sin karlek och sin sorg. 
Knappt sin dystra aning fadren doljer, 
Der han sitter i sin gamla borg. 
Hildegard sin fosterbroder saknar. 
Ber med tarar for hans val till Gud. 
Svartsjuk oro da hos Konrad vaknar. 
Men han trdstar snart sin skona brud. 

rv. 

Fjerran taga korsets h&rar. 
Dem ej nod, ej pest forfarar, 
Icke vredgadt haf. 
Saraceners makt de krossa, 
Kristna fangar de forlossa 
Snart vid Kristi graf. 

Tapprast ar i deras leder 
Riddar Henrik, som nu beder 
For den, han har kar. 
Fast Jerusalem han hunnit, 
Dock ej frid annu han vunnit, 
Djupt hans qval an ar. 

Blott i stridens hogsta fara, 
Nar en stalkladd ryttarskara 
Han pa flykten slar, 
Nar han storm ar hoga skansar. 
Kampar mot en skog af lansar 
Trots sitt djupa sar, 
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Nar pa blodbestankta falten 


v. 


Med sin trupp den unge hjelten 


Fran den stund, da soien sprider 


Ljungar fram och der 


Purpurmantelns rika fagring 


Slutna, tata leder spranger, 


Ofver osterns hvalf, det vida. 


Hogt erofrad fan a svanger, 


Intill den, da hon forsvinner 


Lugn och glad han ar. 


Lemnande en flik af manteln 




Efter sig i vettern annu, 


Men nar drabbningen ar ofver, 


Hvarje dag val hundra hander 


Aran ej hans sxnarta sofver. 


Traget byggt pa slottet Sternberg. 


Han de samqvam skyr, 


Likval reste sig dess murar 


Der man prisar hnn9 be drifter, 


Ailtfor trogt for Konrads langtan. 


Och till klippans forntidsgrifter 


Gerna hade han besvurit, 


Svarmande han Ayr. 


Likt Aladdin, iuftens andar 




Fram och bjudit dem att bygga 


Drommer der om grafvens hvila, 


Slottet fore solens nppgang, 


Ber, att tiden snabbt ma ila, 


Om det ord han kant, som maktigt 


Ber, att Herren ma 


Kan forvandla dem till slafvar. 


Atertaga iifvets gafva, 


Gerna hade han ur berget 


Prisar sail* dem, som sofvp 


Manat fram de starke jattar 


I de kamrar sma. 


Och de kon8terfarne dvergar, 




Som bebo dess rika salar, 


Ofta i den avala qvallen 


Om han kant besvarjningsforraeln, 


Gar han till de helga stallen, 


Om han vetat, hur han skulle 


Der den Hdgste gatt, 


Sig betinga deras bistand. 


Ber om kraft hans bud att vorda, 


Form sin cirkel aret bildat, 


Kraft att bara Iifvets borda, 


Hade mastarns skona tanke 


Kraft att lida blott. 


Tagit stengestalt i renhet. 




Adelhet och enkel storhet 


Gar han i Jud£ens lander 


Lago innerligt forbundna 


Och bland yppig skonhets under 


Uti slottet Sternbergs former, 


Soker palmens skygd, 


Fran dess fot till tornens tinnar, 


Der mot solens gyllne pilar, 


Som for vandrarns blickar smalte 


Vestcrut hans tanke ilar 


Mangen gang med molnet samman. 


Till hans fosterbygd. 


Uti slottets vida salar, 




I de skona, sma gemaken, 


Skymtar icke der en h&gring 


Som i Sternbergs inre doldes, 


Utaf henne? Hvilken fagring! 


Der de ungas karlekslycka. 


Flygtig som en vind 


Huslig sallhets skona blomma 


Den forsvinner. Bitter taren 


Skulle ljuft sla ut, nar Konrad 


Rinner, under sykomoren, 


Fort sin unga brud till borgen. 


Uppa Henriks kind. 


Allt var redo for dem begge, 




Ordnadt af en faders vilja, 


Solens stralar kiippor krona. 


Af en adel faders dmhet. 


Mandeltraden undersk5na 


Prakt med smak i allt fdrmaltes. 


Uti blomma'sta. 


Harmoni i farg och former 


Praktigt ila bergens str5mmar 


TraffatH utaf mastar5gat, 


Genom mattan, v&ren sommar, 


Manats fram af mastarhanden. 


Ofver hallar gra. 






Men nar sa den nya borgen 


Henriks sorg det dock ej skingrar. 


Redan fardig star att sluta 


Osall karleks ranka slingrar 


I sin famn det unga paret 


Sig kring sjaiens stam, 


Med dess rika skatt af karlck. 


Liksom vid hans hembygds strander, 


Hvarfor r&der dyster stillhet 


S& ock bar i osterns lander, 


I den gamla? Hvarfdr skyndar 


Hvar han drager fram. 


Icke borgens tjenarskara 
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Under riddarns hogsta ledning 
Sig att ordna, som sig htfves, 
Allt for Eonrada brollopshogtid? 
Hvarfor breda icke tarn or 
Ut for Hildegard en bruddragt, 
Glansande som sno i solljus, 
Skir som latta morgondimman, 
Nar den hvilar ofver liljor — 
Denna dragt, som Konrads broder 
Sande fran Bosporens strander 
Till den dyra barndomsvannen, 
Till den milda morgonstjernan 
Pa hans egen lefnadshimmel? 
Hvarfor plundra de ej lunden 
Pa dess skonsta blomsterskatter. 
For att pryda slottskapellet? 
Hvilken makt har val forlamat 
Glada bradskan, som har herskat 
Uppa Liebenstein sa lange? 
Hvadan detta vemodstocken. 
8om omsluter alia sinnen? 
Hvadan denna bleka fraktan, 
Som har smugit in i hjertan, 
Der ett rosigt hopp nyss bodde? 

Ovalkommen, fruktad, afskydd 
Kom till Liebenstein en framling 
Re'n for flera veckor sedan. 
Att han vandrat l&ngt, man visste; 
Ingen kande dock hans hembygd, 
Ingen stallet, der han foddes. 
Ingen ratt forstod hans vasen 
Eiler medlen att besegra 
Eller fly den fraktan a varde, 
Huru mycket vise manner 
An i stilla klosterceller 
Hade grubblat pa en utvag 
Att afvarja eller kufva 
Olycksbringarn, der han framgick. 
Hvar han syntes dodens engel 
Grep ett byte efter annat. 
Bitter smarta vaxte hastigt 
I hans spar, och klagan hordes 
I det hela vida landet. 
dfver hoga berg och dalar 
6fver djupa haf och floder 
Drog han l&tt som fogeln flyger. 
Hogsta fastningar besteg han, 
Gick igenom slutna portar. 
8teg sa upp i tornens kamrar 
Eller ned inunder bvalfven 
Eller in i borgens salar 
Lika kackt som i den laga. 
Halmbetackta herdekojan. 
Ofvcrallt han var som hemma. 



Nar till Liebenstein han anlandt, 
Slot han hardt, till alias hapnad. 
Riddar Curt i sina armar. 
Riddarn grips af isig kyla, 
Som ett aspldf skalfver hjelten, 
Kallsvett perlar pa hans panna, 
Gra som askan bli hans kinder. 
Snart dock hoi j as de af pnrpur. 
Haftigt gar da bjertats sluasverk. 
Genom adrors blaa stammar, 
Genom deras fina grenar 
Forsar starkt den roda strommen. 
Vilda fantasier kladas 
I en dragt af ord, som ofta 
Skimrar praktfnllt som det rika, 
Solbeglansta vattenspranget. 
Gripen af en haftig oro, 
Halft fdrtviflad junker Konrad 
Star vid fadrens badd och plagar 
Med en v&ldig strom af fragor 
Arme lakarn, munken Gotthold, 
8om bestdrt ser detta nppror 
Rasa inom organismen. 
Ej en utvag att det dampa 
Ser han, hur han an ransakar 
I sitt vetandes forradahus. 
Maktar ej, hur han an grnbblar, 
Sjukdomens myster att losa. 
Dock han doljer sin fdrvirring 
Genom att med myndig stamma 
Foreskrifva manga medel 
I det hopp, att nagot lyckas. 
Hvarje bud uppfylles punktligt 
Af fru Bertha, riddarns frank a, 
Som i borgens inre herskar. 
Men vid hufvudgarden sitter 
Skon annu, fast dodlig angest 
Stamplat hennes bleka anlet, 
Hildegard och flaktar svalka 
At den karc fosterfadern, 
Torkar svett af glddhet panua, 
Backer honom feberdrycken, 
Jemkar kudden huldt och beder 
Varmt till Fralsarn och Madonnan 
Fdr hans raddning undan doden, 
Som sin lie tyckes hoja. 
Men ej hennes boner horas. 
Oupphorligt sjukdomsgiftet 
F rater upp;\ riddarns lifstr&d. 

Febern upphor sent omsider. 
Blek med atervunnen sansning 
Ligger riddarn. Men ej tandes 
Hoppet i de ungas sinnen, 
Nar han matt slar upp sitt oga. 
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se, att doden slagit 
vingar ofver pannan, 
et hjerta, som af karlek 
a varmt for dem, skall stanna, 
ill salighetcns rike 
i fly, forr'n sanden hunnit 

ned i bordets timglas. 

DHenrikli), likt en hviskning, 
it ofver bleka lappar. 

id svarar: »Han ar annu 
in i det helga landet.ft 

jag vet deU, sade fadren. 

ban drog med krossadt hjerta, 
ban sokte midt i striden, 
som doden blott kan skanka. 
ians, men din den adla 
som jag at bonom amnat. 
. benne da med ombet, 
n blif den ed, du svurit, 

ljusets skona rike 
min ande dig valsigna. 
.d ! Hildegard! min HenriklD 

n adle riddarn talar. 
rati stoftet skiljes anden. 
ban jublar i sitt hemland, 
rerld af idel skonbet. 

if outsaglig smarta 
a eta de begge unga 
forma de icke skanka 
arandra. Tyst bon sluter 
rfaderns ogon samman. 
er Konrads band ocb brister 
ut i bittra tarar 



hvalf, at atten helgadt, 
rns stoft blef lagdt till bvila 
skara adla frander. 
;r, kampar ocb vasaller 
ill oflig stat, med vemod, 
)] nagon sed kan krafva. 

t Sternbergs portar voro 
igt slutna. Konrads brollop 
! icke firas, forran 
Iret var forflutet. 

VL 

. med snackans ^ang gar tiden 
f>dslig borg. 



Fast en manad ar forliden, 

Stark ar Konrads sorg. 

Lik en daggstankt lilja sitter 

Hildegard en dag 

Anande en sorg mer bitter. 

Af ett tyngre slag. 

Konrad nalkas, ocb ban sager: 

dO min ljafva brad! 

Du ar allt, som qvar jag ager, 

Sen ban gick till Qud. 

Du ar all min lefnads lycka, 

Ljuset pi min stig. 

Endast doden maktar rycka 

Hildegard fran mig». 

Ljuft bon ler ocb racker banden 
At sitt bjertas van, 
Sager: »Val den adle anden, 
Som fran bimlen an 
Blickar ned pa sina kara, 
Skall i denna stund 
Sin valsignelse beskara 
Karlekens forbund». 

Pldtsligt da anmalas gaster, 

Unge adelsman, 

Som fran oster ocb fran vester 

Kommit till sin van 

Att forstro bans djupa saknad. 

Snart, sa boppas de, 

Han, ur bittra drdmmen vaknad, 

Skamta skall ocb le. 

Allvar pa bans panna bvilar, 
Nar de sorla gladt. 
F&fangt flyga skamtets pilar, 
Konrad smiler matt. 
F&fangt ystra gladjen spritter, 
Fafangt fylls pokaln. 
Tyst i muntra laget sitter 
Han i riddarsain. 

Men bans gasters jubel stegrar 

Gyllne vinets makt. 

En beskrifvar sine segrar, 

En sin bonings prakt, 

6gon glansa, kinder gloda. 

Huru salla de 

I sin stamnings rosenroda 

Skimmer lifvet se! 

Qladjen sig omsider malar 

Ock i Konrads drag. 

Gladt det morka ogat stralar, 
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Gladt i vanners lag 

Hors hans skamt, det ungdonisfriska. 

Forr'n han vet deraf, 

Vill ban nojets perlor fiska 

Upp ur tidens haf. 

Vannerne till honom sluta 

Se'n sig pa allt satt, 

Vilja lara honom njuta 

Utaf lifvet ratt. 

Han med dem. att skingra sorgen, 

Gar pa jagt hvar dag. 

Nar de komma se'n till borgen, 

Blir der dryckeslag. 

I sin jungfrubur allena 
Sitter da bans brud. 
Tankar som en engels rena, 
Kanda blott af Gud, 
Vaxa upp i bennes bjerta. 
Hon for bonom ber; 
Men bon doljer val sin smart a, 
Nar bon bonom ser. 

Stundom ar ban, for att gasta, 

Pa en adlings slott. 

Sporjs da, bvilken ar den basta, 

Den mest salla lott: 

DAkta standets, 8 vara alia, 

»Ar ett slafveri. 

Blott en ogift kan man kalla 

Sail ocb verkligt fri». 

Moln da Eonrads panna boljer, 

Blicken ljungar svar; 

Men ban for sig sjelf ej doljer, 

Att ej mer sa klar, 

Ej sa varm bans karlek 14gar. 

Som den gjorde forr. 

Fast en blick ban knappast vagar 

Inom bjertats dorr. 

Men fran korsets bar omsider 

Sporjes bvilken glans 

Henrik ofver namnet sprider, 

Som ar ej blott bans, 

Hur ban gyllne sporrar vunnit 

I sitt forsta slag, 

Hur pa arans ban ban bunnit 

Langre med bvar dag. 

Konrad rodnar, ogat l&gar, 
Hjertat baftigt sl&r. 
DSkall si bragdlosD, ban sig fragar, 
i>Fly min lefnads var? 



Gyllne sporrar vill jag bara, 
Jag skall vinna dem. 
Jag skall skorda hjelteara 
Vid Jerusalem.]) 

Drdmmande om segerns lager, 

Skon i krigisk skrud 

Snart ung Konrad afsked tager 

Af sin bleka brud. 

Sorgsen bon kring hjelmen bandet. 

Som bon sommat, sl&r; 

Sedan till det helga landet 

Genast farden gar. 

vn. 

Henrik i skuggan af skona olivtran 
Sitter vid foten af rankbekladt berg. 
Drommer om barndomens leende frojder, 
Ser dem i morgonens rosiga farg, 
Drommer om dagar, da annu ej boppets 
Skimrande vafnad var sliten itu, 
Drommer om beune, som hogt han har alsktt, 
Och dock ej nagonsin hogre an nu. 

Hogvaxt ocb smart mellan stammarne skymur 
Plotsligt en yngling ocb ropar hans namn. 
Riddaren spritter forvanad ur drommen, 
Sluter med ombet sin bror i sin famn. 

Svaren nu folja pa haglande fragor, 
Medan de sitta i blommande lund. 
Konrad framforer den karlekens belsning, 
Hvilken i dodens, i afskedets stund 
Foil fran bans fadera skalfvande lappar. 
Innan den jordiska vandringens staf 
Neder ban lade. — 8nart bedja de begge 
Varmt for hans sjal vid Fortonarens graf. 

Langtan till strider beberskade Konrad. 
Kriget for trogt for den eldige gick, • 
Hjeltebedrifters odddliga ftra 
Hagrade standigt for ynglingens blick. 
Fiendeskaror med vida turbaner, 
Krokiga sablar och valdiga spjut 
Dolja i berg och i klyftor sin styrka, 
Svarma, likt bien ur kuporna, ut, 
Samlas och se'n mot Jerusalem taga 
Statligt vid ljud af bason och trumpet, 
Korset forbanna och ropa, att Gud ftr 
En, och att Mahomet ar hans profet. 

Nar saracenerne Konrad ser nalkas, 
Klappar hans hjerta af lust och af frojd 
Hogt vid den tanken, att hjeltarnes bragder 
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arans, den stralandes, hojd. 
bland tappre han k am par, men klader 
lan hoppats, sitt namn uti glans, 
ins prisade broder en lager 
en i sin yppiga krans. 

>rflyta, och Konrad lar kanna 
'alt med dess modor och tvang. 
•rhoppningars stingande tornen 
is sinne, och dagen blir l&ng. 
>lifver det lockande skimmer, 
1 nyss sett krigarens ban. 
)t vester na rikta* hans blickar, 
n langtar till Rhen fran Jordan. 

dc gyllene sporrarnc vunnit, 

df Henrik, af h&ren farval. 

in drager att stilla den l&ngtan, 

>eherskar hans eldiga sjal, 

len heliga grafven med andakt 

gang han fdrrattat sin bon. 

till staden, som speglar sin skonhet 

>ren och Marmora-sjon, 

ar kommit, han drdjer der lange. 

hofvets forforiska glans, 
af skiftande njutningars kedja, 
lean qvafva bad' minne och sans. 

gyllene pelaresalar 
kinnors behagfulla skick, 
28t alter, berusande fagring 
^ermaniske riddarens blick. 
d dem alia dock stralar Theana 
ikt rosen i blommornas krans, 
r blicken och leendet solljust, 
an liknar i gang och i dans. 
>m hon af ododlige konstnarn 
idinnan gestalten ej tick, 
»m hon ar blott bilden, som svafvar 
elsens stund for hans blick. 
mot Konrad sig vander och sm&ler, 
ian soker att vara pa vakt. 
it lava i adrorna strommar, 

erfar han tjuserskans makt. 
mot pligten begynner passionen, 
et liknar ett stormande haf, 
svigtar — gar under omsider, 
lir sedan den segrandes slaf. 

Is band blir ett offer for elden. 
a hjelmen Theanas blott bar, 
i fordom han Hildegard svurit, 
lit nu Theana han svar. 
:h tarar och klagande sanger 
is flammande karlek hvar stund 
vinner han den som han dyrkar. 



Kyrkan snart helgar de nngas forbund. 
Hildegard glommer han likasom aran, 
Sedan han hunnit till sallhetens hojd. 
Och till sitt land ifr&n kejsarestaden 
For han sin maka med jublande frojd. 

vm. 

Vid fonstret i det ostra tornet 

8kon Hildegard en afton satt 

Och mindes, hur hon ofta spratt 

Af gladje, nar som jagarhornet 

Bebadade, att han var nar, 

Hvars bild hon an i hjertat bar. 

Hvars bragder i det helga landet 

Nu ofverstrala — som hon tror — 

Allt, som har utforts af hans bror. 

Hon tanker sedan p& det bandet, 

Som sorgsen hon kring hjelmen slog, 

Forran till 6stern Konrad drog, 

Och pa det band, som dem fdrenar 

For evigheten, som hon menar. 

Hur hogt, hur varmt slar hennes hjerta 

For honom, som sin tro hon gaf! 

Om forr han henne vallat smarta, 

Hon jordat den i glomskans graf. 

I karleks gyllne skimmer skadar 

Nu Hildegard hos honom allt. 

En skon, en ideal gestalt, 

Vid hvilken jordisk slagg ej ladar, 

En man med heder, lik kristall, 

For frestelseriias tjusning kail, 

Men som for ratt och sanning brinner 

Hon ser — tills hennes drom forsvinncr. 

Pa Sternbergs stolta borg hon ser. 
Da purpras kinden, och hon ler 
Vid tanken, att han aterv&nder 
Snart lagerkront fran dsterns lander. 
Sa ljuft hon drommer om den stund, 
Da deras prdfvade forbund 
Blir helgadt uti slottskapellet. 
Men hvad ar det, som henne slar 
Med hapnad sa, att hon form&r 
Val knappt att rora sig ur st&llet? 
Hon Sternbergs port ser springa upp 
For en bevapnad ryttartrupp, 
Som drager in pa slottets gard 
Med manga lastdjur i sin vard. 
En tyngd sig lagt pa hennes hjerta. 
Hon gar och sdker upp fru Bertha, 
Berattar allt och se'n begar, 
Att man ma spdrja, hvem det ar 
Som djerfves gasta i det slott, 
Som Konrad af tin fader f&tt. 
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En tjenare fru Bertha sander 

Till Sternberg. Snart han atervander 

Och sager, att herr Konrads man 

I ryttarne han kant igen. 

Och att pa borgen det var bradt. 

Ty riddarn kommen var tillbaka 

Och skulle fora till sitt slott 

En grekisk dam — sin skona maka, 

Som ar ett under af behag 

Och tjuskraft, redan nasta dag. 

Nar Hildegard fornam de orden, 
Var det. som himmelen och jorden 
Forsvunnit plotsligt. och hon statt 
Allena med sin smarta blott. 
Liksom ett hvalf den ofverskyggde 
Den vida rymden, hvart hon sag. 
Det luftslott. fantasien byggde, 
Nu i miner splittradt lag. 
Till hjertat Hot den roda flod. 
Ororlig, stum den arma stod. 
Hon stod der liksom i ett tempel 
Martyrens bild med smart an s stampel. 
Pa ogonlockets fina frans 
Man sag ej nagon perlas glans, 
Men blaa ogat. forr sa mildt. 
Nu af fdrtviflan lyste vildt 
Likt irrbloss, som i natten glanser. 
Det var en smarta utan granser. 

Sa stod hon lange, men omsider 
Hon till sitt rum i tornet gick. 
Att dold for hvarje dodligs blick 
Utkampa sina harda strider. 
Vid fonstret lange tyst hon satt. 
Nar ofvcr jorden sanktes natt. 
Da brots de bittra tankars kedja, 
Da forst hon ater kunde bedja. 
Hon bad framfor sin Kristusbild 
Om kraft att talig. from och mild 
Det centnertunga korset bara 
Och lefra blott for Herrans ara. 

Pa Konrads borg blir fest pa fest. 

Yalkommen dit ar hvarje gast 

Af a del bord, med fina seder 

Qch verklig eller skenbar heder. 

Theana far sin hedersvakt. 

Hon of var da sin tjusningsmakt 

Med lust och nit pa Konrads vanner. 

Och snart bland dem fins icke en. 

Som ej en haftig karlek kanner 

Till denna grekiska siren. 

Den skonc riddar Edvins lag a 

Dock flam mar hdgst, som hvar man ser. 



Theana marker det och ler. 

Och hennes blick tycks saga: »Vaga!» 

IX. 

Nar som gladje och skamt uti Konrads gemtk 
ater borja sin sprittande lek, 

Gar i Liebensteins borg en aftynad gestalt 
som en vain ad sa latt och sa blek. 

Ar det Hildegard val? Hvar, o kind, ar din roi: 
Hvart, o oga, bar stralen val flytt? 

Ar det troloshet, sag. ar det smarta och skymi 
som till skugga den skona forbytt? 

An ar anden ju stark. Ej ett klagande ord 
fran de bleknade lapparaa foil. 

Och det lofte till kamp mot f ortviflan. hon gtf 
at sin Gud, hon obrottsligt ju holl. 

An de varnlosas skold och de stapplandes stif 
och de lidandes tillflykt hon ar. 

An hon sprider det ljus, som kom ofvanifrin. 
till den vilsna, som ledning begar. 

Men ej laktes det sar uti Hildegards sjiL 
som den alskade skoningslost slog. 

Och med hoppet, som blef af hans troloshet 
qvafdt. bade gladje och lefnadslust dog. 

Ej hon njot utaf sang r ej af blommornas doft. 

ej af lummiga lindarnes sut. 
Och det var. som hon gick uti morker. om In 

hon var omhvarfd af stralande ljus. 

Aldrig Konrad hon sag och ej eljest en gist, 
men sa stilla fldt lefnadens flod. 

Tills en morgon hon kom in i riddamata- 
och der Henrik framfdr henne stod. 

Nar ett rykte formalt, att hans broder till brnd 
hade tagit en frammande md 

Och sa brutit sin tro, han begifvit sig hem 
att for Hildegard lefva och do. 

Att det ryktet var sant, genast larde en blick 
och derefter den alskades rost. 

Och hon yppade da sina hemliga qvsl 
men den adle ej kunde ge trdst. 

Och med smarta han sag, hum Hildegard led. 

och hans sinne blef glodgadt af barm. 
Han besldt sig for hamd. rille atraifa sin bror 

for hans falskhet med ridderlig arm. 
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uppsokte en van. Icke skaifde hans rost, 
icke bleknade han, da han bod 

framfora till Konrad, pa riddarevis, 
en utmaning pa lif och pa dod. 

var dof for hvart rad till forsoning och frid 
och for talet om anger och sorg. 

blott andades hamd. Och omsider hans van 
sig begaf till den tro loses borg. 

in riddaresal uti vannernes krets 
med sin tjusande maka han satt. 

Theana var fast m&ngen glodande blick, 
men med Edvin hon skamtade gladt. 

n den frammande gick, och han talteomsvek 
och om troloshets nattsvarta brott. 

i salen blef tyst. £j gaf Konrad ett svar; 
han satt stilla och undrade blott. 

narhandskenhan fick, som af Henrik var sand, 
och utmaningen ratt han forstod, 

han stortade upp, och hans oga tog eld. 
och i kinden steg lagan de blod. 

en dalo. Ijod hans svar, Dsom gar mellan 
de berg, hvilka kronas utaf vara slott, 

1 jag motamin brormedettblixtrande svard, 
•nar som sol ofver skogsranden g&tt.» 



tens morka dok ar undanviket, 
jens drottning mottar ater riket 
1 pa hoga tran och berg 
nigt gyllne kronor faster, 
a nar sist hon stod i vester 
i sitt slap i rosenfarg. 

a till dalen ej dess stralguld hinner. 

• ar kallt och morkt, der endast brinner 

ide uti broders brost. 

,rd i deras h&nder blanka 

i med dem de amna kranka 

r mt naturens egen rost. 

irik tror. att Konrad har berofvat 
aom Hildegard och sedan ofvat 
I, som krafver blodig strid, 
ej edens helgd han vdrjlat, 
han hennes sallhet mordat 
som hennes frid. 

sin bror i Konrad ser han, men forradarn, 
i i Henrik Konrad sjelf ser smadarn 



Af sin ara, da for svek 
Han beskylts bland sina vanner. 
Dock ej mycken hag han kanner 
For en blodig lek. 

Redan sina svard till kamp de hoja. 
Da en skepnad. holjd i snohvit sloja, 
Fram i dalen gar. 
Mellan sina fosterbroder, 
Inom hvilka harmen gloder, 
Hildegard snart star. 

DKasten svarden bortlD hon dem befaller. 

»Re'n i dag jag inom k lost rets galler 

Gar att soka frid. 

Skall jag minnas da med fasa, 

Att jag sett, for min skull, rasa 

Gud 16s brodrastrid? 

Hack din broder handen till forsoning; 

Adle Henrik! Snart i fridens boning 

Skall jag be, att Gud 

M& all sallhet dig beskara. 

Grat ej! Som din vapenara 

Blifve skon din brud! 

Konrad! Allt for dig jag kunnat glomma: 
Smartans bittra kalk jag nu mast tomma 
Till ett straff derfor. 
Aldrig skall du se mig ater; 
Jag vill be, att Gud forlater 
Dig som jag det gor.» 

Henrik nu sin hand at Konrad racker, 
Men hans oga tarens sloja t acker, 
Nar den adla gar 
Bort mot klostret uti dalen. 
Dyster och af samvetsqvalen 
Plagad Konrad st4r. 

Och nar till sin borg han ater hunnit, 
Ser han, att Theana har forsvunnit. 
Hon med Edvin flytt. 
Foga han sirenen saknar. 
Och till Hildegard nu vaknar 
Karleken pa nytt. 

Men den adla, dof for alia boner 
Af sin fosterfaders begge soner, 
Blifver Kristi brud. 
Med sitt hjertas hela varma 
Nu hon strafvar blott att narma 
Sig alltmer till Gud. 
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Blad ur Svenska teaterns historla. 

(Forts, och slut.) 



Innan vi narmare sysselsatta oss med 
denna for svenska teatern hogst raarkliga 
representation, sa vore det kanske ej ur 
vagen att nagot orda om teaternojena vid 
Gustaf III:s hof, da de pa s&tt och vis ej 
varit utan inflytande pa bildandet af sven- 
ska teatern. 

Under 1700-talet var det i alia lander, 
der fransk smak och bildning blifvit herr- 
skande, en raodesak att spela komedi. Sa- 
ledes iifven i Sverige, der inom kort sa- 
val bland h5gre som lagre ingen familje- 
fest eller dylikt kunde nog vilrdigt rlras 
utan uppftfrandet af ett teatraliskt diver- 
tissement. Vid Lovisa Ulrikas hof spela- 
des ofta af prinsarne och hofpersonalen un- 
der ledning af frih. C. A. Adelcrantz, som 
sjelf vanligtvis utf5rde les roles de pere 
noble, bvarfore Gustaf III sedan alltjemt 
tilltalade honom med d*n familjara benam- 
n ingen mon ph-e. Att har nastan ute&lu- 
tande spelades pa franska spraket, faller 
af sig sjelft, ehuru man Hkval har exem- 
pel pa, att atminstone en *vensk pjes fatt 
den iiran att uppforas. 

Under forra halften af Gustaf III:s re- 
gering Sfvergick smaken for teatraliska n5- 
jen till en verklig manie for dylika. Hof- 
personalen gjorde nastan ingenting annat 
an repeterade och spelade komedi. Man 
kan gora sig en fbrestallning derom, nar 
man laser rikskansleren Sp arres antecknin- 
gar, jemforda med Fersens, rftrande hofvets 
teatraliska verksamhet pa Gripsholm under 
julen 1775. Repertoiren var denna: 

Onsd. d. 2 7 Dec. repeterades Gengis 
Kahn, tragedi. (Troligtvis franska origi- 
nalet Uorphelin de la Chine; uppfordes pa 
svenska forst 1777. Jfr Klemming.) 

Torsd. d. 28 Dec. Representation af 
Gengis Kahn; efterpjes: Les fausses infi- 
delites. 

Fred. d. 29 Dec. repeterades Athalie. 

Lord. d. 30 Dec. Representation af 
Athalie med kSrer. »Drottningens och ber- 
tiginnans kammarfruar med fr5ken Stocken- 
str5m i spetsen fftrestallde de levitiska 
qvinnorna. Spektaklet var vackert, drag- 
terna jtterst granna och froken Uggla 



(Athalie) spelte iortraffligt.* Konungen ut- 
fbrde ofversteprestens roll. 

Send. d. 31 Dec. repeterades Adekudt 
du Guesclin saint La bohhnienne, opera co- 
mique. 

Hand. d. 1 Jan. 1776. Bal. 

Tisd. d. 2 Jan. Representation af 
Adelaide du Guesclin och La boh&miennt 
»Det finns ingen teater, sager Sparre, der 
den senare blifvit battre gifven an bar if 
Carl Fersen, frSken Stockenstrom och her- 
tig Carl.» 

Onsd. d. 3 Jan. Representation af 
Bhadamtste et Zenobie samt La bohhmemt 
(fi>r andra gangen). Konungen spelade Rha- 
damiste. 

Torsd. d. 4 Jan. Representation af 
Athalie (f5r andra gangen). 

Fred. d. 5 Jan. repeterades Cmtia. 
Stycket skulle uppforas fttljande dagen. mei 
grefve Barck, som atagit sig att spela Au- 
gustus, hann ej att lara sig sin roll. 

Sond. d. 7 Jan. Representation af 
Cinna. Konungen spelade Cinna, hert. Carl 
Maximus och frQken Uggla Valeria. >Gr. 
Barck, sasom Augustus, vann alias bifall 
for den ?kona naturen i sitt speL Drlf- 
terna voro vackra och i kostymen.* TBI 
efterpjes gafs La gageuse, i hvilken »fcfr 
ken Caroline Lewenhaupt gjorde underverk 
i grefvinnans roll, sa att franska amto- 
sad5ren forklarade, att man ej pa nigon 
teater i Paris kunde gifva den batto'* 
Konungen spelade ganska bra dtversteu 
roll, Carl Fersen grefvens, Bamekow kam- 
martjenarens och frBken Uggla kammar- 
jungfruns. 

Mand. d. 8 Jan. repeterades Mefomit 
och L'anglais a Bordeaux. 

Tisd. d. 9 Jan. Representation af 
Melanide. Rikskansleren Sparre spelade 
Theodore, konungen Daniane, Boltenstem 
markisen, grefvinnan Wrangel DoristWe 
och froken Lewenhaupt Melanide. >Maa 
har aldrig sett spelas ba"ttre.» Till efter- 
pjes gafs for andra gangen La gagense. 

Onsd. d. 10 Jan. gafs > sasom god- 
bit* annu en gang Cinna och till efter* 
pjes U anglais a Bordeaux. > Konungen 
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pelade der fdrtraffligt afvensom C. Fersen 
ch froken Lewenhaupt.» 

Saledes spelades af bo f vet under femton 
agar atta sarskilda ganger; de ofriga da- 
arne voro upptagne af re petitioner. F5r 
tt allt skulle vara i fullkomlig teaterstil, 
iknades icke en gang instaldt spektakel 
1. 6 Jan.). »Det finnes la, sager Sparre, 
ill och med bland folk af yrket, som skulle 
Srma att hanna dessa anstrangningar. » 
tetta oupphftrliga repeterande och spelande 
ttrGttade ocksa snart de upptradande ; blott 
>r konungen och hertig Carl egde det i 
et l&ngsta ett offtrminskadt behag. Men 
lutligen kande afven den forre sig Ofver- 
iftttad och tr5tt vid detta teaterlif och er- 
ftnde, att han ej skulle kunnat utharda 
nnu en dag med att trada upp pa scenen. 

De upptradande hade inom sig bildat 
n teater-orden, hvars statuter lara ha va- 
it hogst qvicka och lSjliga. Ordens stor- 
lastarinna var den ofvannaninda frOken 
lewenhaupt och dess orator skalden Oxen- 
tierna. Vid sista representationen upp- 
radde denne senare pa scenen och holl i 
rdens naran ett versifieradt tal till aska- 
arne, i hvilket han utbad sig deras tffver- 
eende med de spelandes fel och brister. 
lu hSrde det till Gustaf Ill:s svagheter, 
,tt han, ehuru utrustad med ett ftJrtraff- 
igt minne, likval vanligtvis var temligen 
oftker i sin roll. Detta generade honom 
lock f&ga, ty da minnet svek honom, och 
tan ej kunde paminna sig en eller annan 
BT8 i rollen, sa gjorde han pa rak arm i 
UUlet en ny, hvarvid det likviil ej foil 
ig sa noga, om den inneholl en stafvelse 
aer eller mindre, an metern i densaiuma 
ordrade. Detta var ett brott mot ordens 
tatuter; men Oxenstierna visste att med 
lofmannaskicklighet vMnda det till nionar- 
;ens berfjm, i det han i det ofvannUmnda 
alet p&stod, att den, qui a reformS tout 
m empire, egde ocksa ensam rfttt att om- 
vepa en vers af Corneille, Racine och Vol- 
aire, han och ingen annan. 

Det var efter dessa teatraliska forestall- 
ringar franska ambassadftren gjorde konun- 
gen ftreat&Uningar tffver bans ohejdade bd- 
else f5r teatern och det opassande i att 
jelf visa sig pa scenen, da konungen gaf 
K>nom och riksradet C. Scheffer sitt he- 
lersord pa att aldrig mer upptrada pa til- 
an. Detta lQfte holl han likval ej lange, 
y hftsten 1776 uppt radde han ater pa 



Gripsholm i Cinnas roll, hvilket astadkom 
ett bbehagligt uppseende. 

Sasom ett betecknande drag fbr den 
anda, som den tiden var radande inom hof- 
vet, kan anfdras, att gudstjensten pa slottet 
ibland flck franiflyttas anda till kl. 3 e. m., 
fb*r att ej repetitionerna pa teatern skulle 
afbrytas. Den strange biskop Serenius i 
StrengnUs, som kande sitt folk och visste 
hvad de beh5fde, hade sandt till tjenstgo- 
ring pa Gripsholm tvlinne prester, som egde 
formagan att offirskrackt sjunga ut mot 
det i deras ogon syndiga hoflefvernet. Af 
hoffolket kallades dessa prester pa spe for 
magister Skrikhalsius och pastor Gapius. 
Da gr. Herrmansson, Serenii svager, hos 
S. an holl, att han skulle sUnda till hofvet 
prester mera fttrdragsamnie och af mildare 
asigter, sa svarade den butt re bispen, att 
sa lange Moliere och Lafontaine predika i 
salongen, Uro magister Skrikhalsius och pa- 
stor Gapius goda nog i kapellet. 

Langt mera vore att saga om de tea- 
traliska nojena vid Gustaf HI:s hof, ty 
amnet ar bade rikt och tacksamt ; men det 
anfftrda ma vara nog, da det tillrackligt 
visar, med hvilken ifver man inom hof- 
kretsen hangaf sig at Thalias tjenst. Man 
ma hysa hvilka tankar som heist ofver det 
olampliga, att ett hof och i synnerhet re- 
gerande personer till den grad agnade sig 
at den sceniska konstens utftfning; ett fak- 
tum ar det likval, att just detta var af 
icke ringa inverkan pa den svenska tea- 
terns uppblomstring.' Ty man kan saga 
och med exempel bevisa, att hofvet i manga 
fall var den skola, hvarifran flere skade- 
spelare ex professo erhOllo sin utbildning, 
och att utan det intresse, hvarmed den 
sceniska konsten hade omhuldats pa sam- 
hallets hojder, den svenska teatern ej skulle 
uppnatt den fullandning, som den lyckades 
vinna under gustavianska tiden. 

Fran denna lilla exkursion in pa hof- 
teaterns gebiet atervanda vi till den repre- 
sentation, da medlemmar af hofvet skulle 
fftr forsta gangen upptrada i ett svenskt 
teaterstycke for afgftrandet af fragan om 
svenska sprakets lamplighet for scenen. 

Denna representation egde rum pa riks- 
salen den 24 Jan. 1774. Det stycke, man 
hade valt, var Voltaire's La Zayre, 8fver- 
satt af Sotberg under titeln Zayr. Huf- 
vudrollen utfbrdes af froken Ehrensvard, 
de ftfriga af hertig Carl, gr. C. Fersen m. fl. 
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Till derma representation hade omkring tre- 
hundra personer btifvit inbjudne, afven sa- 
dane, som stodo utom hofvet. N&gra da- 
gar derefter uppfftrdes pjesen anyo, da blott 
det kungliga huset och nagra fa utvalde 
voro niirvarande. » Detta var», sager en 
samtida antecknare, bibliotekarien Gjflrwell, 
»en slags representation academique, hvar- 
vid man granskade allt, hvad till spraket 
och spelet horde. Resultatet blef, att sven- 
ska spraket ar ganska dugligt fttr teatern. » 
Sedan den tredje representationen blifvit 
gifven, silger samme antecknare: » spraket 
vinner pa hofvet allt mera fortroende, och 
har konungen konsulterat alia grefvinnors 
och frSknars tiron, om de funnit sig stotte 
af modersmalet, nar det sa blott och bart 
eller utan musik uttalas. Alia hafva nigit 
och deklarerat sig fbr landets sprak». Alle- 
nast en enda person beriittas ha vagat sig 
fram med en liten anmarkning. Det var 
namligen riksradinnan Fersen, som omojli- 
gen kunde fdrlika sig med ett i pjesen 
ftirekommande ord, alakling, hvilket bevi- 
sar om ej annat, herrar sprakforskare till 
efterrattelse, att detta numera sa vanliga 
ord annu vid denna tid ej vunnit full bur- 
skap i spraket. 

Emellertid var isen bruten. Moders- 
malet, detta nyss forut sa ringaktade, na- 
stan fttrlojligade svenska sprak, hade fatt 
den naden att anses » ganska dugligt » for 
scenen. Man borjade till och med att 
svarma litet smatt for detsamma; lyckligt- 
vis funnos afven de, som pa fullt all var 
alskade det. Det hade nu gjort sin debut 
och dervid vunnit atminstone en succes d'e- 
stime, hvarfbre man beslBt, att det an vi- 
dare skulle forsfika sig. 

Till skalden Gyllenborg lemnade nu Gu- 
staf III en af honom pa franska spraket 
affattad dram, hvilken af den ffcrre skulle 
omstopas i svensk vers. Stycket var ham- 
tadt ur iaderneslandets bistoria och hette 
Birger Jarl. Da troligtvis sto'rsta delen 
af denna tidskrifts lasare ej gifvit sig m8- 
dan att genomlasa detta p& temligen tung 
alexandrinsk vers skrirha teaterstycke, sa 
vilja vi lemna en kort expose af detsamma 
for att visa, hvad man den tiden hade for 
fordnngar pa ett historiskt skadespel. 

Den mtfrdade konung Abels i Danrnark 
enka Mechtild har nSdgats fly fran norska 
hofvet, der hon senast uppeh&liit sig, och 
kommer till Sverige. Hon fbrfoljes af norr- 



mannen, men rUddas genom en for hemic 
okand riddare, som ar ingen annan an den 
maktige Bjalbo-jarlen, till hvars borg hon 
tager sin tillflykt under naran af grefvinna 
af Jutland. Der gifver jarlen till henne* 
ara en opera-ballett (!) Aegle och sOker pa 
allt satt att behaga henne. Nu ar att 
marka, att jarlen p& satt och vis varit or- 
sak till hennes makes dfld, hvarfore hoi 
svurit honom evigt hat. Da hon nil ut- 
fordras af en norsk krigshb'fding i spetsei 
for en har, vagrar jarlen att utlemna henne 
och ftirjagar norrmannen. Af tacksamhet 
harSfver racker Mechtild sin hand at dee 
for henne annu okande jarlen, men faster 
dervid det vilkor, att ban skall utkr&fa 
hamnd pa Birger Jarl och lata hans blod. 
rinna. D& kastar jarlen sig pi knJL fflr 
henne och sager, att den riddersman, hon 
ftlskar, 'ar ingen annan an Birger Jarl, bob 
hon hatar, och att hans lif ar i henna 
hand. R#rd af hans adelmod och de tjet 
ster, han bevisat henne, glOmmer hon att 
hat) och allt slutar lyckligt och val med 
en praktig br5llopsfest. 

Detta ar i korthet innehallet af det 
skadespel, med hvars uppforande man fan- 
nade lata operapersonalen fo'rsSka sig. Huf- 
vudrollerna utdelades &t Carl Stenborg ock 
fru Olin. Pa varen 1774 togo repetitio* 
nerna sin b<5rjan. hvilka egde rum &n i 
hufvudstaden, an pa Ulriksdal under ko- 
nungens egen ledning. S&som ftmnadt att 
blifva hvad man i senare tider fftrstir Bed 
ett gala-spektakel, det skulle namligen gif- 
vas med anledning af hertig Carls gifter- 
mal, uppsattes det med en f5r den tiden 
oerhord prakt. Uttini och Johnsen skreffo 
musiken till divertissementen och GaBodier 
anordnade dansen. En itaiiensk dekoft- 
tionsm&lare Bibiena malade dekorationena. 
Sedan allting var klappadt och klart upp- 
fdrdes pjesen pa rikssalen den 8 Jnli odi 
erhBll ett utomordentligt bifall. Isynner- 
het skola fru Olin och Stenborg vunnit aU- 
mant erkannande fftr eitt framstaUningsattt 
Sedan pjesen annu en gang blifvit uppfitod, 
da teatern var anordnad i slottets ston 
galleri, kom den ej till uppftiunde (orr la 
mot slutet af aret, da den spelades pi 
Bollhusteatern. Dermed sammanhanger a 
liten hi8toria ur den tidens teaterlif, hfO- 
ken visar, att hum ung och outveckkd a 
teater an ma vara, s& frodas likval intn* 
gen der i full blomstring. 
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Hiindelsen var namligen den, att ko- 
nungen, som under sensommaren vistades 
pa Gripsholm, lat befalla operapersonalen 
att begifva sig dit for att spela. Till upp- 
lysning torde behftfva meddelas, att Gustaf 
HI, som ur egen kassa bestred operans ut- 
gifter ocb underh&ll, d& det bidrag, som 
allmanheten lemnade genora kflp af entre- 
biljetter, var ringa ocb obetydligt, ansag 
sag kunna f5rfoga 5fver operans medlem- 
mar efter eget godtfinnande, hvarfore de 
afven, isynnerhet under iorra halften af 
bans regering, pa langre eller kortare tider 
blefVo kallade till lustslotten fftr att spela. 
Da de nu, med undantag af fru Olin, som 
af sjukdom var forhindrad att resa, hade 
kommit till Gripsholm, borjade missballig- 
heter genast att yppa sig. Stenborg, som 
icke blott beundrade fru Olin sasom san- 
gerska och konstn&rinna, utan afven, efter 
hvad den tidens histoire scandaleuse vet 
att fortalja, var fastad vid henne genom 
de oraaste band, var vid misshumftr 6fver 
att ha nodgats lemna henne, hvilket stegra- 
des i annu h5gre grad, da han pa Grips- 
holm maste upptrada och spela mot fru 
August!, »fru Olins antipod», som 6fver- 
tagit dennas roller. Men annu var m&ttet 
ej fullt ragadt f5r den stackars Stenborg. 
En vacker dag foil det konungen in att 
lata anstalla en repetition pa Birger JarL 
Stenborg, som utfOrde jarlens roll, fragade 
d& konungen, hvem som skulle spela Mech- 
tild, da fru Olin ej var tillstades, och nek 
till svar, att den rollen hade mamsell Ec- 
kerman dfvertagit. Vid denna underrat- 
telse berattas Stenborg ha gjort >en fas- 
ligt dedaigneuse grimace* och forsokt att 
blifva qvitt sin roll, pastaende, att han 
hade glSmt densamma o. s. v. Men ko- 
nnngen, som mycket val visste, hvar skon 
klamde, yttrade blott: »fy, fy, lilla Sten- 
borg, som kan sa glOmma; jag, som har 
sa mycket att tanka p&, kan hela Birger 
Jari utantill. Var sa god och lar sig sin 
roll val, ty jag vill lata spela pjesen flere 
ganger i vinter*. 

OfVannamnda mamsell Eckerman hade 
Rnnu ej upptradt pa scenen i nagon roll. 
Hon hade biJrjat vid balletten, men blifvit 
af den d. v. ballettmastaren Gallodier af- 
skedad sasom oduglig, hvarefter hon, fast- 
en utan synnerlig rost, tick anstallning vid 
k6ren. Det var der konungen under sina 
planer att skapa en svensk talscen gjordes 



uppmarksam pa henne sasom »varande stark 
i affekter och gester* och derfbre ett pas- 
sande amne till aktris. Fastan annu belt 
ung — hon sages vid denna tid ha varit 
en »15-&r8 flicka* — skulle hon nu fftr- 
s5ka sig i Mechtilds roll, visserligen en 
maktpaliggande uppgift, men man hade ej 
stor repertoire att valja pa, och fbr Sfrigt 
var val meningen* den, att man blott ville 
se hennes anlag fdr scenen. Hon instude- 
rade rollen for en drottningens hoffroken 
Uggla, som sjelf egde stor scenisk beg&f- 
ning; men huruvida hon denna gang fick 
upptrada pa Gripsholms teater eller ej, lem- 
na vi osagdt, men ha skal att betvifla det 
fbrra. 

Knappt hade hofvet och operapersona- 
len atervandt till hufvudstaden, fftrran stor- 
men brtft 13s. Den bdrjade med, att fru 
Olin, som svarligen kunde smalta den f^r- 
treten att i fru Augusti ha fatt en med- 
tUflerska, som inom det lyriska gebietet 
vunnit kannares bifall i roller, i hvilka 
hon sjelf excellerat, och dessutom i mamsell 
Eckerman, en obetydlig flicka ur k3ren r 
fruktade en rival, som skulle kunna gb'ra 
hennes nyfbrvarfvade anseende sasom dra- 
matisk artist stridigt, fann allt detta out- 
hardligt och lade helt ovantadt in om af- 
sked. Detta var ett dunderslag f5r den ej 
mer an ett och ett halft ar gamla svenska 
operan, hvars existens till stor del berodde 
pa hennes medverkan. Men det var ej nog 
dermed. Stenborg, som hon hade insnarjt 
i sina garn, tvangs af henne afven att be- 
gara afsked under forevandning, att han 
5n8kade resa utrikes fbr att utbilda sina 
musikaliska anlag. Allt detta sag, i Ban- 
ning, ratt hotande ut for operans bestand, 
men lyckligtvis hade ingendera fullt allvar 
med sin afskedsansCkan. Fru Olin hade 
med sitt afskedstagande tvanne biafsigter 
i kikam. Den ena var ltinfbrhbjning. Ehuru 
operans fSrnamsta sangerska, hade hon blott 
9,000 daler i I6n, da deremot dans5sen fru 
du Tillet hade 25,000, hr och fru Frossard 
tillsammans 28,000 o. s. v., hvarftre hon 
afven beklagade sig Sfver olyckan att vara 
svensk. Den andra biafsigten var att vid 
sitt reengagement utfasta sasom vilkor, att 
hennes man skulle bli — radman. Da hon 
hos Gustaf III insinuerade harom, sages 
konungen ha svarat henne artigt: >alltfbr 
gerna, bara han far borgerskapets f5rtro- 
ende. Men, min sSta fru Olin, hvad g3r 
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det er till saken, om er man blir r&dman? 
Om tjugu a trettio ar ar han dod, och in- 
gen kommer ihog den arlige mannen; der- 
emot lefver ni for edra talanger i alia tider 
hos oss». Men detta balp ej; hon stod p4 
sig i det langsta, och ftirst frampa varen 
fbljande aret (1775) skref hon under nytt 
kontrakt med 5,000 dalers paokning i Ion, 
da hon fann det klokast'att ej langre ge- 
nom trots forsoka uppna den oskattbara 
lyckan att bli radmanska. Sa mycket lat- 
tare kom man pa det klara med Stenborg ; 
mot lonforhojning och atskilliga andra for- 
maner fdrband han sig att under fern ar 
upptiilda i operor, tragedier och komedier, 
nHr, hvar och med hvem konungen befallde. 

Nar nu pa hosten 1774 Birger Jarl, 
sasom fbrut ar sagdt, skulle upptagas till 
spelning pa Bollhusteatern, tillfragades fru 
Olin, hvars aid re kontrakt annu gallde, om 
hon ville spela Mechtild, men gaf nekande 
svar. Hon kunde detta, emedan hon i detta 
kontrakt fdrbundit sig att upptrada blott 
i operor; men da hon forut och med ntfje 
utfort namnde talroll, lag den egentliga 
orsaken till hennes vagran i begaret att 
fa siltta sig pa sin kant. Mamsell Ecker- 
man befalldes da Ofvertaga denna roll. Nar 
detta kom till teaterpersonalens kunskap, 
berattas >hela truppen blifvit melankolisk» 
5fver, att en sa ung flicka och af mindre 
iirbara seder, ett faktum, som den tidens 
chronique scandaleuse till fullo bekraftar, 
skulle tagas direkte ur koren och med ens 
blifva premiere actrice. Da Stenborg lik- 
val genom sitt nya kontrakt gatt in pa 
att spela saval mot henne som hvilken 
annan som heist, ni&ste de andra folja hans 
exempel. Men da fattade fru Olin eld. I 
hOgsta grad fftrttirnad 5fver att en sa obe- 
tydlig person vid teatern, som mamsell 
Eckerman, skulle spela hennes briljantaste 
roll, vande hon sig at alia h&ll fftr att 
aterigen fa ftfvertaga den, och lat fbrsta, 
att, da teaterpersonalen kande sig sa for- 
narmad ofver att behofva upptrada tillsam- 
mans med mamsell Eckerman, sa skulle 
hon sjelf gerna spela Mechtild, om hon 
dermed kunde g5ra hans majestat och sina 
kamrater ett ndje. Men hon brande sina 
kol fttrgafves, ty kungen hade nu fast be- 
slutat att hon, till straff ftr sina intriger, 
ej skulle fa visa sig i denna roll. 

Andtligeri randades dagen for represen- 
tationen. Den fftrsta deceraber uppfordes 



Birger Jarl f&r fftrsta gangen pa Bollhuset. 
L&ngt forut hade man saval inom teatern 
som bland publiken med v&ntan eraot- 
sett denna dag for att bli vitne till, hum 
allt skulle aflftpa och hvilket emottagande 
den unga debutanten skulle rona. Mot man- 
gas fttrmodan vann hon en lysande frani- 
gang. »Hon spelte med mycken k&nsla 
och stor intelligent, heter det, och det 
hufvudsakligaste, man hade att anmfirka, 
var, att hennes rost ftrefftll v&l spttd, ett 
fel, som naturligtvis maste tillskrifVas hen- 
nes ungdom. Ocksa belonades hon med 
starka appl&der, isynnerhet fr&n de kongl. 
logerne. Stenborg a sin sida spelte jarko 
battre an nagonsin. Derom skrifVer Gjor- 
well till Alstromer foljande. » Pique an 
vif att spela mot en s&dan flicka, ville ban 
yisst ej lata sig tifvertraffas. Han spelte 
sa, att jag inte kande igen honom. Ko- 
nungen lat hr Ziebeth (d. v. andre direk- 
t5r) tviinne ganger ga ner for att tackt 
honom; och alia konnftssorer medg&fvo, att 
det var en annan Stenborg, an den de sett 
spela fbrut. Han spelte med en nobleaee. 
med en httftighet, med en interet vid hvarje 
tillfalle, som intog och fbrtjuste. Jagsatt 
helt fbrv&nad pa amfiteatern och kysrte 
honom efterat de tout mon cceur.» 

Man har hittills ansett August Blanche 
vara den fftrste dramatiske fttrfattare. sod 
blifvit inropad pa svensk seen, n&nuigen 
da Lakaren gafs ftrsta gangen 1845 pi 
kongl. teatern. Deruti har man likvftl mi*- 
tagit sig, ithy att vid denna representation 
af Birger Jarl ropades efter spektaUets 
slut: anktor'n, auktor'nf — >beredt ofVaa- 
efter och utfbrdt af hr Schrttderheiin nere 
pa parterren*. Dylika inropningar af ftr- 
fattare och kompositOrer voro ej ovanuga 
da for tiden, fastan de sedermera under a 
langre tid kommo ur bruk. 

Men vid samma tillfalle egde en annu 
inropning mm, och denna af sa mlrklig 
beskaJFenhet, att svenska teaterns annakr 
ha veterligen hvarken forr eller senate att 
uppvisa n&got motsvarande. Sedan rop» 
pa fttrfattaren tystnat, ropade plotshgen 
hertig Carl: frdken Uggla, frdken U&s! 
— hvilket togs upp af hela salongen atom 
af ett eko. Detta var en hyllning At henne. 
emedan, s&som vi fbrnt n&mnt, manoell 
Eckerman ftr henne instuderat sin roll 
Vi fa likvttl ej ftrestalla oss, att vid dm 
inropningar brukades s&som i vira dagsr, 
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in inropade trftdde fram intor oppen 
Nej, bade pjesens forfattare, Gyllen- 
och frOken Uggla suto helt lugnt qvar 

loger, hvarifran de bugande emot- 
publikens applader. 
rger Jarl uppfordes sedan under vin- 
1774 — 75 flere ganger med allmant 

Och man kan ej finna detta annat 
It naturligt, da denna pjes, oaktadt 
ina iel mot bistorisk canning och ko- 

var pa sfttt och vis ett nationelt 
jpel efter den t id ens siltt att se saken 
ist deruti egde en tilldragande kraft 
i publik, som ej fatt se nagot mot- 
lde, sedan Dalins BrynUda gafs pa 
iset af den pa 1730-talet florerande 
ska comcedie-truppen.* Anmarkas bb*r 
, att den hittills oerhorda prakt, hvar- 
letta skadespel blifvit uppsatt, samt 
•rer "och dansdivertissementer, som i 
nangd voro inlagda deri, ej i ringa 
cridrogo till detsammas framgang. Det 
:, som om man, for att sa smaningom 

publiken vid svenska talpjeser, hade 

sig till en borjan bora spacka dem 
dylika retmedel, och troligtvis hade 
y sa oriltt deri. Sasora ett bevis pa 
framgang detta skadespel fbrofrigt 

vilja vi blott paminna om, att Hall- 
i sin Skeppar Rolf parodierade det- 
a, nagot som svarligen kunde ha egt 
itan att det parodierade styeket hade 
t en alhnannare uppin&rksamhet. 
an skulle kunna forestlilla sig, att 
styrelsen, d. v. s. i framsta rummet 
igen sjelf, borde efter en sa lysande 
i omedelbart ha fortgatt i sina strUf- 
n att utveckla den med sa mycket 
emottagna talscenen; men sa var ej 
landet. Under aret 1775 upptogs 
en pa den lyriska eller dramatiska 
i nagot nytt med undantag af opera- 
ten Neptun och Amphitrite. Orsaken 
snna stiltje far man v&l till stor del 
deri, att hofvet detta &r uppehflll sig 
pa lustslotten och der sjelft utSfvade 
is konst, ty det var just namnde ar 
et att spela komedi uppn&dde inom 
nma sin hogsta spets. 
en att man likval ej helt och hallet 
kde den nybildade svenska talscenen 
gte, visar sig deraf, att man under 

och de n&rmast foljande aren lat ope- 
artister af lftgre rangordning uppofva 
utfttrandet af sraHrre talpjeser. Desse 



kallades ofta ut till lustslotten, isynnerhet 
till Gripsholm, for att spela farcer och lust- 
spel for hofvet och de sarskildt dertill in- 
bjudne. Kexel styrde och ledde dessa spek- 
takler, der Ufven atskilliga medlemmar af 
operans kbr och balett, som f5rradde anlag 
for teatern, f&rst fingo tillfiille att visa sig. 
Sa t. ex. omtalas »den vackra och qvicka 
mamsell Holrastedt», anstald vid balletten, 
i hvilken person man trodde sig finna en 
»hufvudaktris» for komedm, en mamsell 
Malmborg m. fi., om hvilka man kan sUga 
att de lyste och forsvunno. De komedier, 
som denna »koloni af truppen» uppforde, 
voro nastan samtliga ufversSttningar fran 
franskan; men ilfven ett och annat svenskt 
original kom upp pa dess repertoire. Sa 
t. ex. uppfdrdes Hallmans Casper och Do- 
rotJtea, pa Ulriksdal i Juli 1775. Den be- 
rJittas ej ha gjort s&rdeles lycka, och tam- 
ligen allmant liir man ha rynkat pa nilsan 
at den grofkorniga parodien. Vid detta 
tillfalle uppfordes den likviil med den af 
Hallman bestilmda niusiken, melodier ur 
operan Acts och Galathea, som den paro- 
dierade ; ty, niir den en tid derefter upptogs 
pa Humlegardsteatern, den nuvarande Rot- 
undan, som Stenborg d. ti. hade inredt till 
en sommarteater fur sitt sallskap, sa hade 
C. Stenborg omskrifvit musiken »for att 
icke profanera sin och fru Olins rost». Dessa 
tva spelade ntimligen hufvudrollerna i Act* 
och Galathea. 

Fbrst i Mars 1776 var man ftirdig med 
en ny stSrre talpjes for Bollhuset. Valet 
hade fallit pa Racines Athalie, Sfversatt af 
Murberg, ehuru man ej var i saknad af 
svenska originaler. Sa t. ex. hade Wallen- 
berg, den bekante ffirfattaren till »Min son 
pa galejan» inlemnat en af honom under 
resan till Kina skrifven dram Susanna i 
Babylon, men hvilken ej blef antagen. mbj- 
ligtvis af det skalet, att forf. latit forsta, 
att denna dram skulle fa gal la som spe- 
cimen f5r erhallandet — af ett regalt pa- 
storat. Pjesen blef emellertid ett par ar 
derefter antagen pa Humlegardsteatern och 
blef for densamma en s. k. kassapjes samt 
uppfb'rdes under loppet af nUrmare femtio 
ar pa teatrar sav&l i hufvudstaden som 
landsorten. Hufvudrollen i Athalie spela- 
des med stort bifall af fru Olin, afvensom 
af fru Wigert, f. Falk, som utftfrde den 
med mycken framgang. Emellertid tyckes 
denna erkandt fortriiffliga tragedi ej pa 
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langt nar ha slagit sa an som dess fbre- 
gangare Birger Jarl. 

Battre lycka gjorde Racine's andra mft- 
sterverk Iphigenie, ofvers. af Adlerbeth, 
som uppfbrdes i April foljande aret. Dess 
framgang bereddes af bufvudrollens inne- 
hafvarinna den unga och skftna Ulrika Ro- 
sen lund, som till all miin saknad for den 
dramatiska konstens vanner baddades i en 
ffcr tidig graf vid blott aderton ars alder. 
Den oskuld och* innerlighet, hvarmed hon 
utforde denna roll, omtalas uied hanryck- 
ning af samtida. I synnerhet kunde de 
aldrig fdrgata det bgonblick, da hon fbil 
pa kna och gjorde sin bon till Diana; man 
hade aldrig pa svensk seen sett nagot sa 
plastiskt skOnt, sa rent och oskuldsfullt, 
som hon just i denna seen utvecklade. Att 
hon ocksa vann konungen^hela erkannande 
f8r sitt framstallningssatt kan man sluta 
deraf, att han med hennes portrait lat 
pryda den gulddosa, hvarmed han begaf- 
vade pjesens ftfvers&ttare. 

Samma ar uppfSrdes ftfven tvftnne an- 
dra tragedier, Merope och Gengis Chan, 
bada af Voltaire, men gjorde ingen lycka, 
den senare nara pa fiasco. Fru Wigert 
spelade Merope pa ett stttt, att hon, efter 
hvad det heter, » till vann sig samtelige 
askadarnes o'vagerliga forundran». Det oak- 
tadt kunde denna pjes ej tillvinna sig na- 
got bifall. Annu samre gick det med Gen- 
gis Chan. Orsaken hHrtUl far till en del 



tillskrifvas den mindre goda ftfversattnin- 
gen, som blifvit verkstRld af den ffcr Kell- 
grens satir standigt utsatte hr Flintberg, 
som vid denna tid var anst&ld vid teatern 
sasom en slags literator eller sasom han 
sjelf kallade sig: »poe*te de la cour», med 
6,000 dalers I6n mot vilkor, att han skulle 
&rligen aflemna tva pjeser. Men den for- 
namsta orsaken far v&l sftkas deri, att te- 
atern saknade tillr&ekligt stora skadespelar- 
formagor for utforandet af dylika alster af 
den hogre dramatiken. Dessutom hade man 
fa ar fo'rut haft tillfalle att se de franska 
aktoreme excellera i just samma pjeser, och 
en jemforelse emellan da och nu kunde 
svarligen utfalla till den svenska teatern* 
fdrdel. Ocksa afstannade alia vidare ffirsSk 
med att lata opeiapersonalen upptrada i 
tragedien och det bSgre sk&despelet. Man 
hade kommit till den erfarenhet, att det 
fordrades en sarskild personal, som uteslu- 
tande kunde egna sig at detta slag af den 
dramatiska konsten, for att nagot fullan- 
dadt i den vagen skulle kunna astadkom- 
mas. Att fdrbereda en sadan talscen, som 
inom sig hyste fdrmagor att vardigt ocb 
konstnarligt kunna utfora utlandska och 
inhemska masterverk, det var at det hallet 
man numera riktade sin verksamhet. Be- 
sultatet af denna strftfvan blef den i slutet 
af 1780-talet upprattade Kongl. Svenska. 
dramatiska teatern. 

Erik Lund. 



Host. 



Nu komma kalla dagar, 
Nu komma dagar gra, 
Och bur ditt hjerta klagar, 
Sa komma dc and 4, 
For vindens flagt i natten 
Den sista rosen dog, 
Det morknar ofver vatten, 
Det glesnar ofver skog. 

Det hviskar ofver fjarden 
En sorgsen anderost: 
»Nu sommarn gick ur verlden! 
Farval! Nu ar det host». 
Du lind. som borjat gulna, 
Do snart skall ode sta: 
Nu komma dagar kulna, 
Nu komma dagar gra. 



Vildblomma, som fordrojt dig 

I dunkla snaren an 

Och tyst i hopp fornojt dig, 

Du bar ej l&ngt igen! 

Och nackros, du, som domnar 

Sa blek invid din 6, 

Ack, det ar bast du somnar, 

Ty snart du m&ste do. 

Och hjerta, du, som skadar, 
Hur allt fdrvandlar sig, 
Fins ingenting, som badar 
Den samma lag for dig? 
Men angsligt hors du svara: 
Ack, unna mig min frid 
Och lat min sommar vara 
Annu en liten tid! 

C. D. AF WIR8EN. 
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Sagor i Svenska landsmal: 



in. 

3. Fanten a klringa. 

Fryksdalens munart*) 

Da va en gang en fant s6m kom knal- 
anes langt nol pa skogane dar da va 1 so 
riss't imalla stdgane att han mest draft 
r 6na te a fa land' hus te natta. Men ras- 
6m han gekk ftikk han se hor da glyste 
nalla trea, for da va ett torp dar a de 
ladde pa varmen i spisen i stoga. Da skulle 
lit yard hyven a fa bakd siij ve den varmen 
. fa litt' malla tannerane tykkti han, a so 
lof han fram te torpa. 

Da kom e karing i mot-en. 

»Gu afta a val mott» — sa fanten. 

»Gu afta igen» — sa karinga, >hor a 
lenni karn hemmd? 

»S6nna om sola a 5sta om tongld» sa 
anten, »a nu ska ja hematt igen, for nu 
la ja gatt flfver held vala so nar som den 
iard sokkna», sa-an. 

>Da va en langfars kar dft» sa karinga. 
•Ho konne en tokken ha for &rne?» 

»Jo han velle land hus te moran» sa-an. 

»Saa konne foil tro da» sa karinga. »Men 
[a va da so godt han ga saj ta ma da 
ammd», sa-o, for hossbonn' va-nte hemmd 
, da va ingen gftschiv&rgal, sa-o. 

>Ah gulla sQtd mor», sa fanten; »Ne 
ka inte vard so gresk a grtttt ta er, for 
e a foil mensker bad a tokka ska hjalpd 
orannrd f6r allt ja vet» sa-an, 

» Hjalpd hor annrd ! » sa karinga, » hjalpd ! » 
a-o. »Ha en skulld' hort tokka ? Na stalpd 
orannrd, da a s6m folk pla gard» sa-o. 
Hokken hjalper maj tror du fast ja inti 
tar e matsmold i husd? Na da I han va 
tokken te a s5kd annd qvarter», sa-o. 

Men se fanten va som t6kka pla vard ; 
tan ga saj inte i ffcrste hogg, a hor ka- 
inga kl&dde a nekte, so va han likd 
vet ten a gnodde maa som en hunn i e 
kofvet grytd, so ho I5t allt a gi saj fb'r 
afft te sist, a so skulk han da fa liggd 
>a golfvd flfver natta. 

Da va ett godt tebo a da skulk ho ha 
akk for mente hah. »Batter pa golf a 



vaktnd an liggd bol i skogen a klaktna» 
sa-an — for da va en stollrole kar den fanten 
a en tittlavars hadde han te ress i alia 
vanningar. 

Na han nu kom in i stoga ftlkk han 
se att da inte va so illd uschlett for ka- 
ringskrokka, s6m ho gnall te, men ho va 
gnisk a snal karinga a e svelus uta varstd 
valta. Nu gjole han saj fin ma tro, a ba 
so innlett vakkert att han skulk fa saj n6d 
te mat. 

»H6r ska ja ta tokkd», sa karinga. »Ja 
ha-nte sjolf smakt guschlan pa hek da'n», 
sa-o. 

Men fanten va inmarig han. »A stak- 
kars svarmora mi» sa-an, »da lar ne allt 
a vard bra svolten a turtommen, a ja ly- 
ter foil sjolf a bli den, som bjur pa kalas 
da» sa-an. 

»Bju pa kalas » sa karinga. »Da a da 
inte skamle a ho*rd ldssa hostd i raggvan- 
tane! En tokken bju pa kalas! Ho konne 
han ha te bju p&?» 

»Den vid far blir mangt var, a den myd 
ha sett tappar hvarsken fran* eller vett», 
sa fanten. » Batter & vard Mite an ra'ltts* 
sa-an »Land maj e grytd mor!» 

Nu bynnte karinga a bli forveten ma 
tro, a so fakk han gryta. 

Han slog vatten i-a a satt'-a pa var- 
men, a so bles han pa eel so* logen flflj 
r6nt<5mkring gryta. So tok han fram en 
firtoms spik tur fekka, vand-en i hanna tre 
ganger a la-n i gryta. 

Karinga ble storOjd. »H6 ska tokkd 
bli» sa-o. 

»Spiks6'» sa fanten a bynnte a rOrd i 
vattna ma grOtkappen. 

»Spikso'>? sa karinga. 

»Ja-a, spikso',» sa fanten. 

Myd hadde karinga sett & myd hadde 
ho h8rt i sinne dagar, men att en va go'te 
& kokd so' pa en spik da hadde ho allri 
h5rt tal pa. 

»Da va e konst for fattit folk da, a 
den konsta konne ho ha lust a staid uta-n» 
sa-o. 



*) Sa?al denna saga torn den under N*.o 1 ar ofversedd af Landstingsmannen Jan Magnaston 
Granbackstorp. 
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»Da ingen vill ha, da vill ingen ta», 
sa fanten. Men velle ho lfird den konsta, 
so skulk ho ha.ru se pa» sa-an, a so r5rde 
han i gryta. 

Karinga te a hukd ihopp saj mil ban- 
nerane pa knea, a oja gekk ront om i kring 
fitter som fanten rorxk i gryta. 

»Da har pla bli ett rart so'», sa-an, 
»men litt skrannt blir da allt denne gangen, 
for ja ha held' veka kokt pa ideli samme 
spik. Men hadde-en bard en nafve skrii- 
mjol te a laggd i, so skulk da hjalpas* 
sa-an. »Men tokkd en inte kan fa nOtter 
inte a litter tra» a s& rb'rde ban ma gr6t- 
kappen. 

Ja men karinga hadde allt littd mjoldam, 
tokkd da va, sa-o, a so gekk ho atter mjola 
a dU va ba fint a rart. 

Fanten te a rord, a karinga te a glomrad, 
an pa fanten a an i gryta, so oja va nard 
ve a kuttd ur skaal' p&-a. 

»Da har blir so' te bju frammen' pa» 
sa-an a la i den enii mjSlnypa fitter den 
annrd. »Men hadde en bard en litten salt 
kyttbete a nord sma joliippler a laggd te, 
so skulk da bli mat for fint hfirrskapp, om 
di va allri so vemmelmaga» sa-an. — »Men 
tokkd en into kan fa ntttter inte a atter 
tra», a so rOrde han igen. 

J a men na kfiringa bynnte o ground 
fitter, so hadde ho allt nord jolappler; ja 
ho hadde allt en kyttbete mft, a da flydde 
ho fanten. Han te a ro'ra i gen & ho te 
a stird. 

»Da hard blir tokken mat, s6m en kan 
bju adelsfolk», sa-an. 

»Ja sij da», sa karinga, »a da bard pa 
en spik anda.». 

Da va da en rekti konstmaster den fan- 
ten. Han konne mer an supd tur a sattd 
jamter saj, han. 

» Hadde en nu littd gryn a littd mjb'lk- 
dogg, so konne en bju sjolfve kongen a 
smakd, for tokkd spisar han hor aveli afta», 
sa fanten — da vesste han, for han hadde 
v6rd kBkspojk nar kongen, sa-an 

»Ah na-aj, Ah na-aj! bju sjolfvd kon- 
gen pa!» a karinga te a slo* saj pa knea 
sinne a storgrufvd sfij for den fanten tok- 
ken storkar da va. 

»Men tokkd en inte kan fa notter inte 
a atter tra» sa fanten. 

Ja men karinga hadde allt lit# gryn a 
mjolka trot inte haller sa-o for likksta koa 
henn&s va nybor'n — & so gekk ho atter ba 



da end a dd annrd. Fanten te a ror<7 a 
karinga te a stird an pa hommen a an i 
gryta. 

R&ssoni da va tok fanten opp spiken. 

»Nu a da falett, a nu ska ve gard 6& 
ett regjallt kongRinal» sa-an. »Men te 
tokken supenmat brukar allt kongen a 
kongsa te ta saj en sup haller tva» sa-an 
»a e gaskakd te minstingen. A so har de 
duk p& bola na de spisar* sa-an. Men 
tokka en inte kan fa nBtter inte a attertra>. 

Men nu va karinga stor pa saka mi 
tro, a va da inte nod annd, som felt? for 
a fa-t akkerat som kongen hadd'-et, sa 
tykkte ho da konne vara e moro te ha da 
tokken en gang i sitt lif a lekd kong a 
kongsd ma fanten. Ho nol i skapa \& 
fiveli stftnna a fram ma branvinsflaskd a 
supesglas, 4 sm5r a ust a spekkytt a kali- 
dans ; so da vart ett rektitt storkalas. Allri 
pa ti'a ha karinga halt da so rart a allri 
ha ho smakt t6kken supenmat haller, a tla 
bard pa en spik anda! Ho va sa innele 
gla a fajen f6r den notte lfirdomen, so ho 
vesste rakt inte holls ho skulk bard sij 
ma fanten, som lart-a e tokka konst. Men 
di spiste & di sop, a di sop a di spiste tea? 
langjong kom a velk lejd ba drang <vb 
a piga. 

Nu skulk fanten te a laggd saj pa 
goltva. Men da konne da stdtt inte bam 
saj mente karinga. »Na-a da. En tokken 
storkar va pokken te 4 liggd i sanga.> 
sa-o. 

Fanten va'nte nflpekket haller. >Gu 
signe den, som kommer te godt folk* sa-an. 
»Har blir rektitt lelld go' vala, a ne va 
den bastd mora ja rakkt i da», sa-an. a 
la saj i sanga. Men kaffekoppen a fla>ka 
va da forstd han fakk i hanna nil han 
vaktnd 1 6m momn. 

Na han skulk te a ga ga karinga hom- 
men en blank daler. 

»A takk a takk for den notte lardo- 
men» sa-o. »Nu kan ja gard maj god da- 
gfir senna ja lart k kokd s6' pa en spik> 
sa-o. 

»Hah den konsta a-nte stor den, bari 
en har nod godt a gard pa m&» sa fanten 
& so gekk han dfina. 

Karinga stogg i forsta a fol atter'n. 
»T6kkd folk vaxer int^ pa hor bosb>, 
sa-o. 

Hvad Ijudbetcckningame betriffar hintiMj till 
nastforegiendc saga pi fryksdals mil. 
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Fant l&ngvaga resande och vandringsnian af 
misstaokt utseende, afven tattare ehuru desse oftast 
kallas skojdre. (Fant ar ett n&got hofligare ut- 
tryck och kan auviindas afven om andra strykare 
cller vagfarande an deasa); drapti vuna: fdrlora 
hoppet; glytti: iysa, skymta; kycen: bra, fortraffligt; 
bakd aaj: varma sig; klof: kief; hor: hvar; tonglft: 
i Fryksdalens uttal toggel, manen; langfars kar: 
l&ngvaga resaode; ho: hvad ; foil: val; hostbonne-' 
hnsbonde; gresk A grdtt: omedgorlig och kinkig; 
pokken: tvungen; tvttten: envis; gno torn en hunn 
i e skofcet grytd: ga pa med 8 a in ma ifver sora en 
hnnd nar han soker att lossa skofvorna i en grot- 
gryta; lot (impcrf. af lyttt): maste; gi sdjfortaft: 
gifva gig ofvervnnnen; vaktntt: vakua; klaktntl: 
klakna. blifva slelfrusen; ttollroli: tkamtsam, lustig; 
titlavars: skamtevers. rimraadt ordtprak; svdus\ 
om den som grinar, piper och gnaller for allting; 
(& varsttt vdlta: af forstu slag, s&val i god som ond 



bemarkelse; turtommen: uttomd, torn, hungrig; int€ 
skamli a hdrfl Idsaa host ft i raggvantane : sages om 
nagot oforskamdt och enfaldigt yttrande: fran: 
anille, forstand: forneten: nyfiken ; eel: eld i be- 
stamd form efter uttalet eel: spikso: spikioppa; 
tkrdnn: iuagcr; tkrdmjdl: skradt hafremjol; ttirit 
a glommct: se pa nagot med stirrande och dumt 
ansigtsuttryck ; kutta: hoppa; frammen : frammande; 
joldppler: potatis; vemmelmagen: krasmagd; tij: 
sag af sijH: konnd mer an aupft tur a sdltft jam' 
ter sdj: sages om den, som kan mer an andra; 
m tor kar: betydande, fornamlig man; fo\e: fdrdig; 
gaskakft: smorgaS; te minstingen; atminslone; pa 
dveli stunna: strax ; notti for nottifl: nyttig; 
langjong veil lejU dr&ng (pigfl); »Jon Blund» intinner 
sig; Mutt: alldeles; lellfi go uala tiden mellan Tho- 
medag och Jul, en gyldene tid for tiggaren; gar ft 
pa: reda utaf eller lagga nti en matratt. 

G. Djurklou. 



N e r i k e. 



Som en gammal skildtvakt trogen 
Klattrad upp i bergig trakt, 
Star den tysta, djupa skogen, 
Hallande pa Kilsberg vakt. 
Men med rikcinauneus hafvor 
Ligger slatten nedaufor; 
Alia sin a gyllne gafvor 
Ut med egen hand'hon stror. 

Trefna hyddor nejden lifva, 
Aar dansa frain sitt lopp. 
Hjelmaren sin blanka skifva 
Haller till en spcgei opp. 
O. dot landet val jag kanner, 
Kanner det med sjaln i brand: 
Det ar Nerike, mine vanner, 
Det ar mina fader* land! 

Har en gang de trygge sutit 

Inom egen ra och ror; 

I 9in svett den bygd de brutit, 

Der var tid sin angvagn kor. 

Har med kungarne de redo 

Eriksgata fordomtid. 

Har de lifvets strider stredo, 

Har till sist de dott i frid. 



Hvad oss Sverige bast kan skanka. 
Har det land, de lemnat oss: 
Se, ur djupets gommor blanka 
Grufarbet arenas bloss! 
Hor. hur flitigt cmnt staden 
Hammarslagen sla och sla! 
Se. hur raskt den gula saden 
Striifvar upp att manshojd na! 

Anna lefver har ett slagte> 
Kikt pa idoghet och kraft. 
Hvarje strafvan, tiden vackte, 
Stiids till ogonmal det haft. 
Vaken hag och oppet oga 
Kaunas Nerkingarne pa. 
Hvarje motstand batar fogn, 
Framat. framat skall det ga! 

Nerikes vapen kan sig Skicka 
Val for gammal, a del stam: 
Mellan hvassa pilar blicka 
Hvita rosor vanligt fram. 
Rosorna ma evigt prala, 
Pilarue hall val i ans! 
Lil la akta perla, str&la 
Klar i svenska kronans glans! 

Elis Wilh. Lindblad. 



Lidkopings ros. 



Lidkoping ar en vacker stad, och en 
at* de angeniimaste smdstJlder man kan 
vistas uti. »Lidan>, som skiljer staden 
i tvenne delar, den gamla staden och den 



nya, Hr pA omse sidor till en betydlig 
langd forsedd med smd Hlskliga plante- 
ringar, som Astadkommits med ganska 
stora uppoifringar, och under sommarra&- 
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naderna spelar har hvarje morgon och af- 
ton regiinentsmusik, hvars ganska rund- 
ligt tilltagna afloning frivilligt bestrides 
af dertill hugade stadsboer, utan att der- 
fbre promenadplatsernas begagnande vagras 
nagon. Redan detta ftr ett vackert drag, 
men n&r man ser den promenerande pu- 
bliken, huru de alia hjertligt helsa pa hvar- 
andra, samt later sig beriittas huru fritt 
fran inre splittring det lilla samhallet ar, 
fbrundrar man sig icke lUngre 5fver, att 
innevanarne, som salunda bilda en slags 
stor fanrilj, alska sin lilla stad och icke 
gema vilja skiljas fran densamma. Att 
dessutom valm&gan ar allman, bidrager na- 
turligtvis i icke ringa grad till att g5ra 
de olika samhallsmedlenimarnes intressen 
mera solidariska. 

Men med alia dessa vackra sidor har 
Lidko'ping icke varit fullt praktiskt med 
att genom tidsenliga anordningar sa i ena 
som andra riktningen oka antalet besB- 
kande till Kinnekulle, och sasom n&got 
synnerligt opraktiskt raknar jag da framst, 
att icke i stadens i Sfrigt vttl ffcrsedda bok- 
l&da finnes n&got slags hjelpreda f8r re- 
sande, som vore hagade att pa egen hand 
vandra omkring pa den vackra bb'jdslutt- 
ningen. Det aterstod derfdre for mig intet 
annat an att fraga mig fram bast jag 
kunde, da jag begaf mig fttr icke lange 
sedan till fots ut fran staden pa den vag, 
som leder mot Kinnekulle. Solen hade 
Jinnu icke stigit sa b9gt, att hennes stralar 
besvarade, fran den vackra viken instr5m- 
made en uppsvalkande bris, och foglarne 
qvittrade sa alskligt sin lust och glUdje i 
trfidtopparna, att man kande sig liksom 
panyttfodd. 

Alltmer afliigsnade jag mig fran staden, 
som redan till stQrsta delen skyldes af de 
mellanliggande skogsdungarne, bivagarne 
blefvo allt flere och det blef allt svarare 
for mig att vlilja fbr att icke raka pa 
villospar. Slutligen, da jag stod helt vill- 
radig, lick jag pl&tsligt se en liten upp- 
tram]>ad gangstig, som ledde in till ven- 
ster, och da jag ioi[jde den med blicken, sag 
jag pa afrstand frainskymta en liten rod- 
malad stuga. I fttrhoppning, att hUr vinna 
nagon upplysning, och dessutom plagad af 
tftrst, styrde jag mina steg dit och fann, 
val framkommen, vid sidan af stugan och 
inuti en liten enkel bersa, med gr5n- 



skande torfsoffor, en gammal gumma sitta 
lutad ofver ett bref. 

»Guds fred», sade jag, lyftande p& • 
hatten. 

»Guds fred igen, min goda herre>, 
svarade gumman vanligt, under det att 
hon med den venstra handen tog af sina 
gammalmodiga »briller», som fb'rmodligen 
varit nBdvandiga vid brefvets Jftsande. 

»Jag ar frftmling h&r», fortsatte jag, 
sedan jag antagit hennes inbjudning att 
sitta ned pa torfbRnken, >och skulle vara 
tacksam om jag forst kunde fa ett glas vat- 
ten och sedan anvisning pa genaste vSgen 
till Husaby kloster, — men, fbrlat mig>, 
fortsatte jag hastigt, da jag sag att hon 
fttrde fdrkladsnibben till Bgonen, >jag har 
visst kommit i ett ol&gligt ftgonblick, ma- 
h&nda har det bref Ni haller i handen fram- 
kallat minnen, med hvilka Ni heist skulle 
vilja vara ensam, forlat mig derfdre an en 
gang» — och stigande upp var jag i fard 
med att aflftgsna mig, da gum mans sorgsna 
stamina kallade mig tillbaka. 

»Kan Ni saga mig hvarifran detta bref 
kommer», sade hon, lemnande mig pa samma 
gang kuvertet. 

Jag granskade en stund de olika stftmp- 
larna, som till stor roftngd funnos a det- 
samma. 

»Brefvet Sr fran engelska koloniermu, 
sade jag slutligen, »och, savidt jag kan 
domma, ursprungligen fran Launcestown.* 

»Ja, det ar rait, sa heter platsen 
der sjelfva brefvet fir dateradt, men hvar 
ligger LaunGestown?» • 

»Launcestown», svarade jag — nu 
fullkomligt sfiker, da jag sjelf en gang va- 
rit i denna stad — » ligger pa norra kn- 
sten af 3n Tasmania, hvilken ' ater ligger 
omedelbart sOder om det stora australiska 
fastlandet.» 

»S&ledes finnu i Australien!» mumlade 
hon och det grahariga hufvudet sjonk sakta 
mot brb'stet. 

Jag satt en stund villradig, huruvida 
jag skulle aflagsna mig eller icke, ty om 
det fin maste vara sannt, att sorgen i all- 
ra'anhet, om jag sa far uttrycka mig, trif- 
ves i ensamheten, sa finnas likval h5r 
som i alia andra fall undantag fran den 
allm&nna regeln, och redan i den omstiin- 
digheten, att gumman visat mig kuvertet. 
lag, syntes det mig, ett niirmande, som jag 
icke borde stttta tillbaka. 
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»Er son?» 

»Nej, min dotters trolofvade! — Vill 
Ni bora mitt lifs sorgliga historia?» 

Jag satte mig ned pa banken och gum- 
man b&rjade salunda; 

>Det var for mera an 20 ar tillbaka! 
Har var da icke sa odsligt som nu, ty 
min man, med hvilken jag redan da lefvat 
tillsamman i ett tjugoarigt, lyckligt ak- 
tenskap, lefde annu. Forutom den vinst 
vi drogo af det lilla jordbruket, som bor 
till stugan, och nagra kor, var min man 
sa hemmastadd i smedsyrket, att ban un- 
der vintrarna bade ganska goda biinkom- 
ster vid kringliggande herregardar, der det 
alltid fans nagonting for honcfai att gora. 

Vart aktenskap var valsignadt med en- 
dast ett barn, som vid den tidpunkt, om 
hvilken jag be nit tar, var omkring 17 ar 
gammalt. Jag kan lorvisso saga — och 
bar forde gum man anyo fdrkladsnibben till 
ogonen — - att ommare dotter och fagrare 
flicka val knappast nagonsin funnits bar i 
trakten. Ocksa var bon var stoltbet ocb 
gladje, ocb nar man i bygden har rundt 
omkring riktigt ville bedra nagon annan 
flicka, jemforde man benne gerna med den 
>fagra Anna*, ty sa bette vart barn. 

Under det hon vaxte upp, hade hon 
standigt visat stort begiir efter bocker, och . 
som vara fortjenster tillUto det, talade min 
man med en inagister i Lidkbping, som 
b6ll skola, att Anna skulle fa ga dit ett 
par ganger i veckan. Sa gjorde bon ock, 
och aldrig var hon gladare an nar bennes 
skoldagar intraffade. Jag sag da alltid efter 
att hon var tint och natt klHdd, ocb hvar 
hon gick fram, stannade man, for att be- 
trakta henne, sa ftlsklig ocb oskuldsfull sag 
hon ut, och i staden skyndade alltid bod- 
herrarne ut for att helsa pa benne, Mr 
hon passerade fftrbi. 

Se der kommer Lidkopings ros, brukade 
de siiga. 

Om Ni gar upp, fortsatte gumman, se- 
dan hon en stund stillatigande hvilat sig 
i sina rainnen, i Husaby klosters torn, skall 
Ni lilngst bort i nordost pa Kinnekulles 
nordliga sluttning fa te ett stort stenros 
och ofvanpa detta nagra grofva, redan 
balft foimultnade trad stye ken. Men for 20 
ar sedan sag det belt annorlunda ut. Da 
stod der en stor qvarn, och invid denna 
qvarn ett litet vackert gulmaladt hus, pa 
alia sidor omgifvet af en tra'dgard. I detta 



bus bodde egaren till qvarnen, ett syskon- 
barn till min man, med sin hustru ocb 
ende son, Erik, en renhjertad yngling, som 
i tre ar gatt i Skara skola, men som nu 
vistades bemma hos foraldrame for att liira 
sig fadrens yrke. De voro i goda omstan- 
digheter, ty de voro alia arbetsamma och 
mana om hvad de fortjenade, och det hade, 
alltid utgjort var innerbgaste gemensamma 
Qnskan, att de bAda barnen en gang skulle 
blifva ett, da Erik var lofvad att fa ofver- 
taga qvarnen efter fadern. 

Erik och Anna hade, som Ni val kan 
tanka Eder, uppvaxt till&ammans, och re- 
dan vid den alder, da barnets kanslor mera 
markbart forma gifva sig tillkUnna, bade 
Eriks ombet for Anna antagit en niistan 
sjelfvisk karakter. Men det sjelfviska, som 
yttrade sig i bans strafvan att alltid ensam 
fa gora Anna de sma bandriickningar, af 
hvilka hon kunde vara i bebof, ocb med 
sina besparingar forse henne med sma pryd- 
nader, bade intet packande och bardt med 
sig, det yppade sig tviirtom pa ett niistan 
blygt satt ocb vittnade salunda icke blott 
om 5mbet, utan Ufven om mild he t i sinne- 
laget. 

Och sa runno aren ban och de bada 
barnen bade viixt upp ocb blifvit stora, 
Erik var nilmligen 23 ar och Anna 17, 
och de voro redan fastade vid hvarandra 
med en var ma re kansla an den barnsbga 
tillgifvenheten. Ack, huru manga gan- 
ger — ocb har rullade nagra tarar ned 
fbr gummans af alder och sorg farade kin- 
der — talade icke vi gamla om den gladje 
vi vantade oss af de bada barnens forening ! 

Det var den sista dagen som Anna be- 
vistade skolan, ty den koramande sbndagen 
skulle, sa var det beslutadt, deras trolof- 
ning forsigga. Hon bade redan begifvit 
sig in till staden och Erik bade just kom- 
mit ofver till oss gamla, fb'r att radgora 
om den kommande dagens bogtidlighetei, 
da helt plotsligt en af stadens yngre ban- 
delsman intradde och slog sig ned just pa 
den bank, det Ni nu sitter. Det kan vara 
ttfverflodigt att namna alia ord som fbllo, 
afven om jag skulle komma ihag dem — all-t 
nog handelsmannen, som i ofrigt var bade 
en hygglig och formbgen karl, sade att 
han lange i tysthet tyckt om var dotter 
och nu kom tor att begara benne till hu- 
stru. Bade min man ocb jag tackade for 
den ara, ban salunda velat visa oss, men 
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forklarade oppet och bestiimdt vart afslag, 
af det skal, att Anna redan var sa godt 
sora Eriks trolofvade, och dessutom alskade 
honom. Men handelsmannen var envis, han 
talade oru huru han skulle omge v&rt barn 
med hvarje beqvamlighet, och huru mycket 
angenamare det skulle vara for henne att 
bo i staden an i den lilla stugan invid 
qvarnen, och det var fftrst sedan min man 
hufligt men bestamdt gifvit honom ett nytt 
at'slag, som han aflagsnade sig. 

Jag tror visst icke, att han hade fc5r 
afsigt att pa nagot vis sara Erik med sin 
jemforelse mellan den lott som han bjod 
och den som Erik kunde bjuda Anna, men 
jag sag tydligt, att Erik djupt kande att 
har var fraga om en stor uppoffring fran 
Annas sida, ty hans vasen var liksom f5r- 
andradt da han steg upp fc5r att taga af- 
sked, och nar han med mer an vanlig var- 
ma tryckte mina och min mans hinder, sa- 
gande: »helsa Anna, och uppskjut med var 
trolofning till dess jag talat vid henne* , — 
da var det liksom en besynnerlig kansla 
gatt mig genom hjertat, och en aning sade 
mig, att med handelsmannens bes5k och 
frieri sorgen hade blifvit bofast i vart fori- 
sa lyckliga hem. 

Pa aftonen kom Anna tillbaka, medfti- 
rande de skolbftcker, som bon nu icke mera 
skulle bruka, och en hjertlig valgangsskrif- 
velse fran den gamle magistern. Hennes 
forsta fraga galde Erik. Han hade gatt, 
sade vi, men korame troligen tillbaka pa 
aftonen. — Och aftonen not undan, Kinne- 
kulles skugga blef allt langre och lfingre, 
men ingen Erik kom. Anna satt lange 
uppe, och nar jag slutligen kunde forma 
henne att ga till sfmgs, sag jag pa hennes 
ogon, att hon hade fallt tarar. 

Foljande dags eftermiddag hade skridit 
langt frani och Anna hade redan flere gan- 
ger varit pa vSg att ga Sfver till qvarnen, 
da andteligen Erik syntes vid borjan af 
gangstigen. Hon skyndade med ett gladt 
utrop emot honom, och han slog sin arm 
om hennes lif och tryckte en kyss p& hen- 
nes panna, den enda frihet han nagon gang 
brukade taga sig. Efter att hafva tryckt 
vara hiinder, bad han oss alia taga plats 
har i lftfsalen, och sedan han dragit Anna 
nilrmare till sig, borjade han: 

Jag behofver vUl icke saga hvarken dig 
Anna eller eder, mina andra foraldrar, med 
hvilken glUdje jag motsett den dag, da jag 



skulle fa ratt att 8ppet erkanna Anna sd- 
som min trolofvade. Du vet nog Anna — 
och harvid s&g han henne sa" trofast i ogonen 
— att jag aldrig kunnat t&nka mig nagon 
lycka, vare sig barnets eller mannens, titan 
att den vore delad af dig, men just der- 
fore vill jag ocksa, att den lycka, af hvil- 
ken du vid min sida skulle komma i at- 
njutande, ma blifva sa fullstttndig som m5j- 
ligt. — Anna, vet du om, att du i g&r 
hade ett forra&nligt giftermalsanbud? 

» Ja, far och mor hafva talat om det for 
mig», svarade hon, latt rodnande, »men 
hvad sedan, jag vill icke hafva n&gon an- 
nan an dig till min trolofvade. Du ar den 
ende som jag bailer kar.» 

»Tack, Anna, och pa samma gang jag 
tror hvad du s8ger, g6r det mig stolt att 
veta rnig ega din karlek, men din hand 
kan jag nu icke emot taga annat an pa ett 
vilkor. » 

»Och det ar, Erik?» 

»Att du vill vara mig trogen och 
vanta pa mig Unnu nagra ar.> 

» Visst vill jag vara dig trogen, Erik, 
huru hinge som heist, men hvad amnar da 
da g8ra?» 

»Resa bort», sade Erik med synbar 
anstrangning. 

»Resa bort? Resa bort if ran mig! Och 
bvem skall under tiden skttta qvarnen, 
Erik, ifall din far, som redan ar gammal, 
skulle falla if ran? Och hvarth&n skall dn 
val resa?» 

»Hvart jag skall resa? N&val, det Br 
sa godt att ftrst som sist saga, att det 
ar till — till Australian.) 

»Himmelske Gud, till Australien!* ut- 
ropade Anna, fttrfarad sl&ende handerna 
tillsammans, och med Ogonen fylda af tarar 
fortsatte hon, »jag minns mycket val htar 
det ligger, magistern har visat mig det, 
men hvad skall du anda sa langt borU. 
Erik?» 

»Hvad jag skall der att gora? Ack, 
afven den fr&gan maste jag besvara. Anna, 
jag reser dit ft5r att grafva guld, for att 
se om lyckan vill vara mig bevagen. H5r 
mig», fortsatte han, da han sag att flickan 
amnade svara honom nagot, »h5r mig min 
alskade! Jag hade alltid f5rat t&nkt mig 
den lilla stugan vid qvarnen s&som stor 
nog for var karlek och framtida lycka, men 
ett kort dygn har varit mig till rack ligt 
for att inse det jag mahanda 5fverskatUt 
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let lilla jag kunnat bjuda dig. Du ar 
Urd en battre lott, och intill dess jag kan 
tereda dig en sadan, vill jag icke binda 
ig ; men>, fortsatte han med nastan feber- 
ktig haftighet, »vill du af fri vilja intill 
ess fortfarande vara min?» 

>Jag ar och fdrblir din intill dfiden, 
]rik», svarade Anna, lutande sitt bufvud 
not hans axel. 

Det var fafangt att s&val min man 
oni jag sjelf sflkte Sfvertala honom att 
tanna, han kysste mitt stackars barn haf- 
igt flere ganger, slot oss bada gamla i 
in famn — och sa var han f&rsvunnen. 
>ch nar Anna ater kom till sans, satt hon 
yst och fftljde med stel blick den lilla 
irkost, som fftr fulla segel rundade den 
.dde, a hvilken LeckS slott ar belaget. 

Allt mindre blef seglet, slutligen fi5r- 
vann det alldeles ur sigte, och nar manen 
x>jde sin silfverskifva ofver skogsbrynet, 
>roto sig i dess bleka stralar de ftrsta 
orgetararne, sprungna fran mitt stackars 
tarns hjerta. 

Tvenne ar forfloto, fortsatte gumman 
fter en stund, och under den tiden in- 
fingo temligen reguliert bref fran Erik. 
Ian hade begifvit sig* ned till guldfalten 
Australien och arbetat med mer eller 
aindre framgang, men hans bref, som 
11a voro stalda till Anna, andades sa myc- 
:en karlek och till forsigt, att de bleknade 
osorna pa mitt stackars barns kinder ater 
5r en kort tid blomstrade upp. Jag sag 
lock alltfftr val hur hon led, men nagot 
el hos Erik ville hon aldrig medgifva, ty 
i8r jag nagon gang i vredesmod fbrdomde 
lans handlingssatt, afvapnade hon mig all- 
id med att saga: 

Min mor, han gjorde det af karlek till 
nig! 

Men sa kom en tid da brefven ute- 
>lefvo. Det driJjde tre, det dr(5jde sex och 
lutligen nio mdnader. Rosorna pa mitt 
wrnis kinder hade nu ftirsvunnit. Hon var 
yst och faordig, men sin Qmhet mot oss 
ycktes hon om m<5jligt fordubbla. Hvar- 
5re? Jag inser det nu endast alltforval, 
brtsatte gumman med darrande rSst. 

Hon var ocksa fdrunderligt stark, nar 
n s5ndagsfbrmiddag en vagn stannade ute 
& vagen, och en ung man med utlandskt 
itseende kom upp till stugan, och fragade 
m har bodde nagon ung flicka vid namn 



Anna. Ack, hon visste saviil hvarifran den 
besokande kom, och nar han lemnade henne 
en nicrkbrun harlock, som han i Melbour- 
nes hospital klippt af den da af lakarne 
till d5den dSmde Eriks hufvud, och lofvat 
att lemna den till Eriks karlek vid Kinne- 
kulles fot, sa br8t hon icke ut i nagon 
fafang klagan. 

Hon pressade locken till sina lappar, 
och gOmde den sedan vid sin barm, — men 
hennes 5gon hade inga tarar mer. 

En inanad derefter lj5d det sorgeklang 
fran klockorna i Husaby kyrktorn, en graf 
var ftppnad der, och en kista sllnktes deri. 
Det var min dotter, min hjertegoda Anna. 
Och folk strSmmade till fran alia kanter, 
ty hon var af hallen af hvar och en, och 
vanliga hander reste pa den grftnskande 
kullen ett litet enkelt kors, — det ater- 
star nu icke mycket deraf. — och ristade 
dera: 

Hftr hvilar 

Lidkopings ros. 

Sex manader derefter aterkom Erik med 
hoppet och gladjen i sitt hjerta, och med 
sin bSrs fylld af det guld, hvars hagring 
hade krossat alias var lycka. 

Jag kunde endast fftra honom till mitt 
barns graf. Skulle jag fJ)rebr& honom na- 
got? Ack, han var ju lika olycklig som 
jag sjelf! 

Nu ligger qvarnen ode, ty Erik drog 
ater med sorg och fftrtviflan i sitt hjerta 
ut i framinande land. En och annan gang 
far jag bref fran honom, bref, uti hvilka 
han standigt s&som den enda lycka, som 
annu kan handa honom, talar om, att fa 
ga den jordiska hvilan till m5tes, f5r att 
i en annan och battre verld fa fbrenas med 
den alskade, som gatt f5re honom dit. 



Har slot gumman sin berattelse. Den 
8r enkel, men bar dock vittne om, att 
menniskohjertat kan frfljdas och lida lika 
mycket under det hemvafda tyget, som 
den dyrbara sammeten, — det ar ur denna 
synpunkt sedd, som jag ansett den vard 
att upptecknas. 

Hugo Nisbeth. 
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Skattgrafvaren. 

(efter Goethe.) 



Lans var borsen, sjukt mitt hjerta, 
Pinsamt ling min dag sags skrida: 
»Tyngst af allt ar armod lida, 
Ould ar lifvets hdgsta val!»> 
Att mig gora qvitt ruin smiirta 
Skatters sokare nu blef jag; 
Med mitt eget blod forskref jag 
Dessforinnan bort min sjal. 

Sferer drog jag upp kring sferer, 
Lat en magisk brasa gloda 
Ibland orter, ben af doda. — 
Och nu formeln framsagd vardt. 
Se'n, som svartkonstboken larer, 
Mina grafningar jag gjorde 
Der, hvar skatten finnas borde. — 
Natten stormig var och svart. 



Fjerran sag ett ljus jag blanka 
Likt en stjerneprick allenast. 
Men som kom allt n arm re genast, 
Just nar midnatt inne var. 
Har cj gallde sig betanka: 
P& en gang spreds klar en dager 
Fran den fyllda sk&l. en fager 
Yngling in i kretsen bar. 

Milda ogon sag jag blicka 
Under tata blomsterkransen, 
Da han tradde fram i glansen 
Utaf bag am, himmclskt skar; 
Och han hnldrikt bad mig dricka. 
Denne yngling, sa jag tankte. 
Som sa herrlig ljusdryck skankte. 
Aldrig ar det Lucifer. 



»Lefnadlust och mod du dricke: 
Dct ar ratta visdomsskatten. 
Kom ej mera hit om natten 
Se'n med angsligt signeri! 
Har att grafva lonar icke. 
Strafsam dag, om qvallen gaster! 
Arbetsveckor, heldagsf ester! 
Ma ditt nya trollord bli.D 

Carl Snoilsky. 



Min van filosofen. 

Efterbildning. 



Det var ior nagra ar sedan som jag 
fbrst bOrjade kiinna trotthet vid ungkarls- 
lifvet. Jag "hade lekt och rasat och kUnde 
mig nu mogen for aktenskapet. Och jag 
sag mig om efter en maka. 

Mina Ogon Mlo pa Rosa Borg. Hon 
var min kusin, aderton ar gammal och der- 
till mycket vacker, Mynt hade hon fifven. 
Hvad var viil da naturligare an att jag 
skulle gifva henne fi>retradet. Men det 
var ej sa liitt att saga henne det. Visser- 
ligen hade vi tr a flats ganska ofta men voro 
andock litet fremmande ft>r hvarandra. Jag 
kande mig allt id smatt generad i hennes 
och hennes vaninnors sallskap; ehara jag 
annars hade rykte om mig att vara allt | 



utom blyg i fruntimmerssamqvam, foil det 
sig sa sv&rt for mig att underhalla kon- 
versationen med de sm& damerna. Jag var 
riidd, da jag befann mig i deras sallskap, 
att min ym och sjelfsvaldiga tunga skulle 
forl5pa sig och sara deras skftra oron; af 
fruktan att vara for mycket frisprikig. 
teg jag heist. De unga damerna uppskat- 
tade icke min finkanslighet, de ansago mig 
vara »rysligt trakig>. 

Under mina funderingar hum jag skulle 
arrangera mitt frieri till Rosa, erhoil jag 
en dag bjudning till middag i hennes mors 
hus. (Fadern var dod, sedan nagra ar till- 
baka.) 

Pa den utsatta dagen infann jag mig. 



363 



tfagra af de nannaste slagtingarna voro af- 
ren der samt en gammal bekant till mig, 
locenten Brostrom, som jag aldrig sett 
ler fbrr. Jag sokte fa plats vid bordet 
>redvid Rosa, i hopp om att fa tillfalle att 
aga henne allt det man sager under en 
aiddag till en flicka som man ar pa va'g 
,tt vilja gifta sig rued, men hon valde sin 
)lats mellan sin mor och docenten. Mat 
aval som dryck voro oklanderliga, men en 
iss fftrstamning lag ofver det hela. Man 
,t och drack, men konversationen gick si 
ch sa. SavSl Rosa som hennes mor voro 
•vanligt sentimentala, ja, til loch med docen- 
en, annars sa vJlrdig och lugn, sag litet 
esyunerlig ut och stfkte do'lja sin tafatt- 
et genom att taga dugtiga klunkar ur 
ina glas. Jag visste ej hvad jag skulle 
inka om allt detta, annu mindre saga, 
len slutligen fick jag loaning p& gatan. Vid 
esserten eklaterades nemligen Rosas for- 
>fning med docenten Brostr5m. 

For mig var denna fftrlofning ett hardt 
ag. Mest fbrargade det mig att jag icke 
unde fatta hvarffcre hon ville gifta sig 
led en filosof. Jag synade honom fran 
>pp till ta, men upptlickte icke nagra 
iretrUden som kunde uppvUcka en ung 
ickas syiupatier och f&sta henne vid sig. 
isserligen sag han icke ilia ut, men han 
L&dde sig sraaklost och nyttjade glas- 
gon. Hans satt att vara rojde icke ett 
par af elegans. Rtfsten var klar och val- 
udande, men nar han talade, Kit det 
lltid som om han holl en f&relasning. Allt 
vad som flot ur hans mun var lilrdt och 
orrekt — man skulle kunna trycka hvart- 
nda ord — men mig forefbll det trtfttande 
eh enformigt. F8r tffrigt var han icke utan 
Srmogenhet och hade rykte om sig att 
ara en hederlig och rUttskaffens man. 

Sedan vi stigit upp fran bordet gick 
ig fram till honom och gratulerade. Han 
odnade smatt fftrlagen, da han fick se mig, 
ch kramade min hand till dess den btfr- 
ide varka, under det jag stammade : »Min 
ederabror, jag vet icke nar . . . jag ar sa 
lad . . . det ar da i alia afseenden ett ut- 
lSrkt parti . . jag bnskar dig af upprik- 
igaste hjerta all mojlig lycka och allt 
vad du sjelf Onskar dig, du ffirstar ...» 

>Naturligtvis skulle det tffverraska dig», 
varade han, »det Ur klart, men jag har 
inkt en lang tid pa den har saken och 
ig Ur saker pa att jag gor ratt. Det ar 



en harlig sak att ega ett hem. Vidare, 
nar jag tar i betraktande den miingd tokar 
som dagligen ft)das till verlden, fbrskrUckes 
jag vid tanken pa hvad nasta generation 
skulle varda, om denna generations tankare 
ga bort fran detta jordiska, utan att lemna 
nagra ai*fvingar efter sig.» 

Siigande sa blinkade han till liksom 
om han fruktat att jag skulle motsaga 
honom. men jag kom mig icke fftr att saga 
n&gonting, sa f5rbluffad var jag 5fver hans 
magnifika frackhet. 

Pl5tsligen stal ett sken af frid och lyck- 
salighet sig ofver hans anlete, det flam- 
made till i Sgonen och ett behagligt sma- 
leende smb'g sig Ofver de skaggiga lap- 
parna. Och han hviskade helt sakta med 
bruten rost: »Ake, du vet icke hvilken 
engel Rosa ar!» 

Det susade till fbr mina 5ron och jag 
mumlade: »Jag tror du gar och gifter dig, 
derfore att du fir kar, din tok?» 

»Jo, jo men», svarade han leende och 
torkade fdrstulet en tar ur 8gat. 



Efter brolloppet reste docenten och hans 
fru utrikes. De stannade der i tva ar i 
och fbr hans studier, som det hette. Un- 
der denna tid skref han till ingen och hon 
icke till mig. Af en hSndelse lick jag en 
vacker dag h5ra att de voro hemkomna. 
Jag hastade att onska dem valkomna. Pi- 
gan, som oppnade d5rren, uuderrattade mig 
om att de voro hemma, och att fru Borg, 
Rosas mor, var hos dem. Jag onskade ga 
oanmald in i salongen och ofverraska dem. 
Jag gjorde sa och blef sjelf 5fverraskad. 

Pa en pall helt nara ft>nstret satt den 
unga frun, — en qvinna, som jag nUra pa 
alskat och som innan hon blef gift, var 
den graciosaste flicka man kunde se, — 
med haret utslaget i vildaste oordning 5f- 
ver axlarne och da och da tittande fram 
bakom ett nummer af Stockholms Dagblad 
under det att hon pep: >Tittutilitutilituti- 
litej!» 

Ej langt fran henne, midt pa golfvet, 
halflag fru Borg, kladd i en elegant pro- 
menaddragt af m8rkt klade och sammet, 
men utan hatt. Hon, som hennes vaninnor 
afundsamt pastodo ville vara sa fornam och 
gifva sig en drottnings utseende och faso- 
ner, lag der pa sina knan, trummande med 
en sockertang pa ett tekOk, under det hon 
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gnolade: »Taratam taratam taratamtata 
tarataratarata ! » 

Och filosofen! Han, denne larde man, 
som vet allting och kan tala ihjal en van- 
lig menniska pa nagra fa timmar, ban, 
denna prydnad for vart land, hoppade och 
skuttade omkring golfvet pa alia fyra och 
bar pa hufvudet sin papperskorg, under 
det han frustade och gnaggade som en 
yster folunge. 

Jag stod som forstenad vid den hem- 
ska synen. Ofrivilligt fuktades mina ogon 
vid tanken pa den grUsliga olycka, som 
drabbat dessa tre hyggliga menniskor, for 
hvilka jag hyste sa mycken aktning och 
tillgifvenhet. Jag kunde ej utharda att 
se dem sa tokiga och iimnade just ater 
smyga raig ut, lika tyst som jag kom in 
i rummet, da han pl5tsligen fick sigte pa 
mig. Hastigt reste han sig upp, kom emot 
mig och tog mig i hand. Han var icke 
tokig alls. Han var som Ni eller jag. 
Vid ljudet af hans rost, falde hans hustru 
tidningen, fick se mig, rodnade, bad mig 
vara valkommen och faste i hast upp sitt 
har. Fru Borg atertick pa ogonblicket sin 
forna vardighet, reste sig upp och gaf mig 
ett af dessa behagliga smaleenden, hvar- 
med hon forr skiimde bort mig. 

Andtligen blef jag varse orsaken till 
deras excentriska uppforande. Ett vackert 
barn om tretton eller fjorton manader stod 
uppstaldt i ena soffhornet och visade med 
ett gladt grin nagra sma, hvita tander. I 
ena handen holl det nagra harnalar, i den 
andra mormors hatt, som det kramat ihop 
till en boll. 

Vi voro alia litet generade, med undan- 
tag af barnet, som fortfor att se gladt 
ut och latsas om ingenting. Front imren 
visste att deras toilett var i oordning och 
jag hade fullkomligt klart f&r mig att jag 
kommit oliigligt. Filosofen stod an pa ena 
benet och iln pa det andra och omsade 
papperskorgen fran hand till hand under 
det han gjorde aktningsvarda bemodanden 
att icke se ut som en idiot. 

PlOtsligen gjorde han ett slut pa var 
fb'rlagenhet genom att uttrycka sin lang- 
tan att fa se mig i sitt bibliotek. sa att 
han kunde fa tillfalle hflra hvad jag tyckte 
om hans matta. Raskt tog jag farval af 
damerna, stfkande, da jag tog afsked af 
unga frun, att uttrycka med mina ogon 
att jag aldrig niera skulle komma in till 



henne oanmald. Fru Borg raekte mi# tva 
fingerspetsar som jag odmjukt kramade och 
barnet tacktes vid afskedet drUgla ned min 
mustasch. 

Nar jag kom in i biblioteket, aterfick 
jag mitt mod. 

»Hvarfore har du icke underrattat mig 
att du ar far?» utropade jag barskt, i 
det jag stalde mig rakt f ram for honom. 

»Hvad sager du, Ake, visste du icke 
af det?» utbrast han i stSrsta fbrv&ning. 

»Huru skulle jag veta det?» svarade 
jag i gamma ton som fSrut. 

>Ar det mojligt?» mumlade han. Tyd- 
ligen smartade det honom att jag icke 
vetat af det, han hade helt visst tankt sig 
att ingen i hela verlden kunde vara okan- 
nig om att han var far. 

Han borjade framstamma nagra ur- 
sakter. 

»Ar du nojd med hufvudet?* afbrot 

jag. 

»Hvilket hufvud?» 

»Barnets. Ar det antagligt att det 
blir intelligent, som du hoppades innan dn 
gifte dig, gamle tilosof?* 

>Ja, iir icke h&ret vackert, ha?» utro- 
pade han lifligt. 

Jag har foixiragit mycket i mina da- 
gar fran honom. Jag har tagit lektioner 
i logik for honom, har hdrt honom antyda 
att jag ar okunnig och ytlig i mina ste- 
elier, att det basta jag kunde taga mig till 
vore att lara mig ett handtverk eller ttt 
blifva handelsman o. s. v. Men nu gkk 
det for langt. Och jag utropade med en 
forkrossande ironi: 

» Jag tankte, men troligen har jag mis»- 
tagit mig, att du onskade f& i barnet ri- 
materialet till en filosof!» 

»Jag forsoker tanka hennes tanktr>. 
svarade han drommande. 

» Hennes tankar», skrek 'jag forblu&d, 
»hvad sager du, ar det en flicka? 

Han sdg ond ut. 

» Visst ar det en flicka », svarade ban 
kort. 

»A, en flicka !» upprepade jag gackande 
for att taga ytterligare hamd p4 stofilen. 

» Jo, det duger det>, menade han, >jag 
ar stolt att vara far till en nobel qvinna.* 

»Ar det icke val tidigt att tala om din 
dotter som en nobel qvinna?» 

»Nej, det ar det visst icke>, fbrklarade 
han med mycken bestamdhet. 
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Nu gick det alldeles for langt. 
»Adjb> sa' jag. 
»Adj8,» sa' ban. 
Och sa gick jag. 



Dagen derpa erholl jag fran honom en 
iten biljet, skrifven i stor bradska med 
►lyertspenna. Jag skyndade att efterkom- 
aa bans begaran att ofordrojligen l>esi)ka 
Lonoin. - Pigan, som ftppnade db'rren, sag 
lyster lit, och visade mig in i biblioteket. 
ag stannade forstummad pa troskeln. \id 
m af bokbyllorna, i ett hJJrn af rumraet, 
kg filosofen pa sina knan, hvilande huf- 
udet mellan sina bander. Hvad skulle 
ag goraV Om jag drog mig tillbaka, lem- 
lade jag ju honom utan bjelp och forblef 
>kunnig om orsaken till hans sallsamma 
ippforande. Steg jag ater fram, gjorde jag 
nnu en gang intrang genom att blifva 
ittne till en seen, som ej var iiinnad for 
&kadare. Jag tvekade och bOrjade, utan 
,tt egentligen veta hvarfore, att borsta min 
latt med armbagen. Jag bar mig fumligt 
,t och ett, tu, tre, f511 hatten pa golfvet. 
)et ryckte till i filosofen. Utan att se sig 
im, grep han hastigt tag i narmastc hyl- 
w, fick fatt i en stor foliant, och btfrjade 
il&ddra i den med sadan ifver att dam- 
jet rok om boken. Sakta pa ta smog 
ig fram, lutade mig ufver honom och fann 
tt han hi>ll den upp och nedvand. Plflts- 
gen vande han sig om och fftrsokte se 
fverraskad ut. »Jag holl pa att leta 
fter . . . efter ...» stammade han. Men han 
unde icke fortsatta. Han visste tydligen 
ke hvad det var for bok han holl i ban- 
en. Hans brost hafde sig valdsamt, och 
nsigtet utt ryckte den haftigaste sinnes- 
>relse. »Mitt barn ar sjukt!» suckade han. 

Den lilla nobla qvinnan var i fara! 
►et klack till inom mig, att jag kunnat 
ELckas med min van derfore att bans lilla 
arn kunnat fftrma en vis man bara sig 
)kigt at. Han sag pa mig med tarfylda 
gon och fattade min hand. 

>Jag kunde icke utharda det», mum- 
ide han, >doktorn ar hos henne nu, och 
m ett Qgonblick far jag kanske hora att 
lin lilla dotter maste gk bort fran mig.» 
Tnder det han talade, syntes det mig som 
m jag hade hundradetals trostegrunder 
tt erbjuda honom, men nUr han slutade 
ck jag icke fram ett enda fdrnuftigt ord. 



»Du maste hoppas pa det biista», stam- 
made jag, »hon har ungdomen for sig!» 
Han tryckte min hand, men innan ban 
hann svara, 6'ppnades dorren. Stockholms 
mest celebre barnliikare kom in i ruminet. 

Filosofen kramade min arm sa att jag 
var fardig att skrika, ansigtet var likblekt 
och han forsftkte tala, men fick ej fram 
ett ord. 

»Jag ar glad att kunna tala om», sade 
ltikaren i en uppmuntrande ton, »att var 
lilla van ar mycket bat tre och snart blir 
frisk igen.» 

»Och bon iir utom all fara?» stammade 
filosofen. 

»Hon har aldrig varit i nagon fara!» 

»Har hon aldrig varit i nagon fara?» 
upprepade jag nastan misslynt. 

»Det felas henne ingenting», fi5rklarade 
lakaren. »Hon har fait en liten latt fdrkyl- 
ning. Det iir alltihop. Jag har sallan sett 
ett friskare och dugtigare barn. Mjuka 
tjenare ! » 

Der stod jag nu och sag pa filosofen, 
som icke visste hvad han skulle taga sig 
till. Visst var jag glad ofver att ingen- 
tiug felades barnet, men det ffcrargade mig 
att filosofen skulle bara sig sa tokigt at 
och narra mig att fa tarar i ogonen. Jag 
torstade efter hamd och gaf honom nade- 
stftten. 

»Vill du icke fortsatta dina'studier?» 
sporde jag ironiskt, i det jag pekade pa 
boken, som lag framfor oss pa golfvet. 

»Jag tror, du anser mig vara en tok», 
svarade han allvarligt. >Men du skulle ha 
sett huru rod hon var och hum svart hon 
hade att andas och sa ar hon ju sa liten 
och »pad!» 

»Ja, for att vara en nobel qvinna», 
svarade jag. Han bftjde ned hufvudet och 
stirrade pa kakelugnen. 

»Filosof», utbrast jag plotsligen, »nar 
jag kom in i ruminet lag du forsiinkt i 
bOn!» 

En djup rodnad tffverfor hans kinder. 

>Jag led», stammade han. 

»Nej, du bad, gamle fritankare!» en- 
visades jag. 

Han lyfte ater upp hufvudet, gaf mig 
en sallsam blick och mumlade: 

»Kan jag icke umgas med Gud utan 
att derfore behtffva skrytsamt tala om det?» 

Akk Adelfelt. 
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S e r e n a d. 



Skjut regeln for din dorr och hvila, 
slut ogonlocken till och sof: 
bjud anda fantasien ila, 
mer fri, an hon om da'n har lof, 
bort till din van, som smyger stilla 
och tyst omkring den boning der 
du sofver eller vakar, lilla 
fbrtjuserska, mitt hjertas kar! 



Lat karleksguden, som om dagen 
i mammas narhet mist sin magt, 
nu ater bli' till nader tagen 
och sitta vid din badd pa vakt. 
Lat honom fa om hand de tominar, 
som styra fantasiens gang, 
sa kan du uti ljufva drommar 
ge mig belbning for min sang. 

* C. J. Ljusgorbk. 



Boknyheter. 



Fries, Th. M. Om vaxternas blomning. 
(Ur v&r tids forskning. 15. 1875. 
Pris: 2 kr.) 

Fb'rf. ar kand bade som framstaende 
vetenskapsman och underhallande skrift- 
stallare, egenskaper hvilka fftrtraffligt lam- 
pa sig for foretag af denna art, der del 
lika mycket galler att vinna lasare som att 
undervisa dem. Naturligtvis sakna vi f5r- 
maga att bedb'ma i hvilken man fBrf. lyc- 
kats att vetenskapligen uppbygga; men sii- 
kert ar att ban skanker sina lasare stort 
nbje genom sin vardade och andock lifliga, 
sin sakrika och andock behagliga framstall- 
ning rftrande tftreteelser, pa hvilka fb'rst 
den nyaste tiden pa fullt allvar inlatit sig. 
Det ar afven har Darwin som gatt i spetsen 
f5r en storartad ffcljd af undersSkningar, 
genom hvilka de hufvudsakliga lagarne for 
vaxternas befruktning blifvit utredda. Och 
saledes ar det naturvetenskapens allra nya- 
ste uppdaganden som afven i detta hafte 
af samlingen fbreligga. 

Heyse, P., Valda noveller, Sfversalta af 
C. J. Backman. 1. (Novell- och ro- 
man-bibliotek utgifvet af M. A. Gold- 
smith. 1. Sthm 1875. Pris 1 kr. 75 5re.) 

I allmSnhet kan man just ej saga att 
den nyare och h6gre tyska roman- och 
novell-litteraturen varit mycket kanda och 
Bfversatta i Sverige. Det ar fb'rst pa se- 
naste tid och i samband med de storartade 
politiska tilldragelserna som en nagot storre 



uppmarksamhet riktats at detta hall. Med- 
gifvas ma ock att denna gren af den ty- 
ska litteraturen arbetat under ogynsamma 
forhallanden och derfor ej kunnat i formelt 
hanseende tafia med den rttrliga, smakfolla, 
af de framste forfattare odlade franski n> 
manen, som varit och fdrblifvit v&r l&sande 
allmanhets gunstling. I sjelfva sakens m- 
tur ligger att denna diktform, med an 
fordran pa rik och val genomtankt sam- 
mansattning, pa afrundning och liflig ka- 
rakteristik, fortraflfligt passar f5r det fran- 
ska lynnet. Tyske skriftstallare, afven de 
baste, hafva en benagenhet fb*r bredd, f& 
hangifvande at enskildheterna, som sardeks 
i romanen ofta skrider ofver det tillbtaiiga 
mattet. Deraf dessa langder, dessa uppe- 
hall som till och med hos en Freitag, ei 
Spielhagen, gflra sig markbara. Dessotoo 
besitta hb'gst fa tyska ffirfattare i skfalit- 
teratur hvad man kallar stilens konst, f&> 
inagan att skildra lfttt, lifligt och klart i 
ett rorligt, fint spr&k. Flertalet hailersig 
inom den banala frasens eller, n&r det skill 
vara val, inom den uppskrufvade deklamt- 
tionens omrade. 

Lysande undantag fran denna allmE 11 ** 
teckning gifvas dock, och bland dem inte- 
ger Paul Heyse ett framstaende rum. Det 
var ocksa denne novellfbrfattares ovaabg* 
och egendomliga beg&fhing som redan tidigt 
formadde den fint bildade och kunskapsrik* 
ftfversattaren dr Backman att gflra gvensb 
allmanheten bekant med nigra af bans be- 
rattelser, af hvilka han, uppmuntrad genon 
bifallet, smaningom harm tolka en ej obe- 
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tydlig del, innan dflden i fbrtid skOrdade 
honom. Valet for bflrjan af ett nytt no- 
vell- och roman-bibliotek kunde svarligen 
utfalla lyckligare. Paul Heyse ffirenar nain- 
ligen med hflgre forfattaregenskaper ftfven 
sadana som plaga sla an pa mangden af 
lasare. Han har en fin och ledig stil, ma- 
lande utan allt f5r mycket brak, hans skil- 
dringar aro lagom utfftrliga, hans uppfin- 
ning vitnar om en sann skaldisk beg&f- 
ning, pa eamma gang hon genom en bo- 
jelse fftr det hemlighetsfulla i foreteelserna 
och menniskolynnet och genom skicklig an- 
ordning vanligtvis innehaller ett starkt 
>spannande» element. Med valbehag for- 
djupar sig Heyse i sjalslifvets dunklare 
gSmmor, i karakterens egendomligare skift- 
ningar, men han later sallan sin karlek for 
sjalsundersokningen fSrleda sig till att ffor- 
sumraa handlingen, som dock ar och for- 
blir novellens liksom romanens kama. Och 
denna handling skrider vanligtvis raskt, 
klart och foljdriktigt mot sin upplosning. 
Invecklingen ar enkel, men i hog grad be- 
raknad pi att underhalla, och' i sjeifva be- 
r&ttelsen ntvecklar f5rf. sa mycken sann 
konstnarlighet, en sa skicklig sammanbind- 
ningsg&fva, sa stor kannedom om sjalslif- 
vets egendomligaste yttringar, att han ovil- 
korligen rycker lasare n med sig. Visserli- 
gen varsnar man hos honom ett inflytande 
bom ej varit all deles helsosamt ; det ftr Hoff- 
manns, den bekante romantikerns, f&rfatta- 
ren till Elixiere des Teufels och Serapions- 
brtlder. Heyse visar detta t. ex. i den fbr- 
sta har intagna novellen, »Kleopatra», der 
skildringen af Archibalds vilda feberfanta- 
sier med bildstoden och apan verkligen aro 
en smula harresande a la Hoffmann. Hela 
anl&ggningen af denna beiHttelse ar jem- 
fSrelsevis mest romantisk, i detta ords lit- 
teraturhistoriska mening, och derfbr efter 
vart omdftme ej sa iillfredsstallande som 
de bada fftljandes. Just i fraga om konst- 
narlig bygnad intager den fdljande en sRr- 
deles framstaende plats. I » Andrea Del- 
fin > har f5rf. bebandlat ett f5r novellisti- 
kern tacksamt Hnine, det hemlighetsfulla tio- 
mannaradets valde i Venezia vid midten af 
fftrra arhundradet och ett ftrsflk till dess 
BtOrtande. Det ar hjelten som fbresatt sig 
det htfga malet att radda sitt fUdernesland 
fran det skamliga ok som denna statsinsti- 
tution tryckte pa Venezia; men han har 
valt en sorglig, af brott fyld vag, och han 



faller fbTjaktligen till sist genom ett miss- 
grepp, som blottar hela den afgrund af so- 
fismer i hvilken han sjunkit. Det ar en ffcr- 
traffligt anlagd sjalsskildring pa samma 
gang som en htigst underhallande tidsbild 
forf. har skankt sina lasare, och sakerligen 
skall ingen undga att tjusas af den konst 
som fSrf. fbrstatt utveckla. Mer vulgUrt 
spannande, men fftrtraffligt berattad och 
behagligt afslutad ar »Kastellet», med na- 
gon anstrykning af rtffvarroman, fast sa- 
val till anlaggning som stil ofantligt Cfver- 
lagsen flertalet af dessa nu ea ilia anskrifna 
eller ock alldeles glomda alster af oakta 
romantik. 

Vi kunna p& grand af hvad ofvan yt- 
trats, p& det basta anbefalla den nya sam- 
lingen hos vara lasare. Utgifvaren, dr 
Goldsehmidt, har visat sig ega sa fttrtrolig 
bekantskap med den nyare litteraturen, och 
sa mycken smak och skicklighet i sprakets 
behandling, att han utan tvifvel ar sarde- 
les lamplig att bade hvad urval och hand- 
laggning vidkommer foresta* ett bibliotek 
af den art som har i fraga varande. 

Verne, Jules, Kazallons loggbok om bord 
pa Chancellor. Ofversattning. (Sthm 
1875. Pris: 1 kr. 75 5re.) 

Nar man laser ett arbete af Jules Ver- 
ne, skall man forst och frainst alldeles lag- 
ga bort anspraken pa sannolikhet och egent- 
lig natur. Det ligger n&got feberaktigt f 
flamtande i hela detta fbrfattarskap, som 
oaflatligt jagtar efter effekt-effekt till hvart 
pris. Langre an Verne har sallan nagon 
fransman gatt i det hanseendet. Har t. ex. 
har han gjort till sin uppgift att skildra 
ett skeppsbrotts alia faror, den allt dju- 
pare forvildningen hos en skara menniskor f 
lemnade till pris &t hafvets alia nycker. 
Och for att g5ra sin teckning sa mycket 
mer gripande later han en af passagerarne 
pa skeppet, som forliser och sedan ersattes 
af en flotte, fSra en loggbok, fortsatt in- 
till raddningens tfgonblick. FSrestall er 
en person som under alia vexlingar, tard 
af den valdsammaste hunger, den osl&ckli- 
gaste torst, har mod och ihardighet nog 
att forfatta stilfulla skildringar af sitt eget 
och sina olyckskamraters ftirfarliga tillstand 
och harresande lidanden! Det ar onekligen 
att besittas af en fftrfattarlidelse som snud- 
dar invid granseraa for det tankbara. Men, 
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detta medgifvet, ocb nagra andra n as tan 
lika vagade antaganden gjorda, kan man 
ej annat an vidga att forfattaren ftfrstatt 
af ganska enkla och mycket utnotta be- 
stundsdelar hopfoga en berattelse af bade 
splinnande och undervisande art. Verne 
forfogar sttrckildt ofver en inbillning hvars 
styrka och klarhet raaste vacka ffirvaning, 
iifven om man har ej undgar att marka 
erinringar och till och med Ian. Imellertid 
ser det ut som om hans »fjerding» snart 
vore t5md, med andra ord, det framg&r af 
flera tecken att ban nu ej mera har .sa 



mycket nytt att fbrtalja. Det kan ej h 
ler fbrvana, da ftrf. utvecklat en alst 
rikedom som ingalunda ar vanlig. 

OfversSttningen har hiir varit en g 
ska svar uppgift, pa gmnd af de ou 
horligt torekominande sjomansuttrycken • 
tekniska benUmningarna. FOrmodligen 
hon verkstiild eller genomgangen af en fa 
man, for sa vidt som just dessa delar 
nas vittna om full sakkannedom. Eljes 
hon lattlast och synes ganska vardad. 

— RN. 



Till T&rnorna. 

Ett fortvifladt forsok af en *>Marskalk». 



Knglar. som stigit hit ncr, 
Blott vid en skymt utaf er 

Hjertat vill spritta: 
Jcmt pa cr stralande ring. 
Till dcss att hjernan gar kring, 

Herrarne titta. 
Ve. edra blickar de sprida ut lagor, 

Plagor! 

Hvem gaf er lof att pa lek 
Fanga en sjiil. som ar vek, 

Latt att antanda 
Grymma, fortrollande mor! 
I baren ansvaret for 

Hvad som kan h&nda: 
Tank er. i stallet for dans och fioler, 

Pistoler! 

Farligast aren I dock 
For denna rodnande flock 

Utaf Marskalkar 
Tarnor! Ack, sagen i blott 
Hur pa de kransar de fatt 

Taren nedhalkar, 
Blefven I rorda och laten dem nalkas, 

Skalkas. 

Se, hur de svarmande sta. 
Dromma sig in i Ddet blaj>, 

Bafvande, blyga! 
Se deras kind ar sa varm, 
Ur deras klappande barm 

Suckar sig smyga; 
Blandadc sta de och stirrande, stumma, 

Dumma. 



Mig cder trognaste slaf 
Smickrande varfvet man gaf 

Att fora ordet 
Gif" oss en vink da, jag ber, 
Genast vi hoppa till er 

Tvars ofver bordet. 
Hor oss! vart hjerta det alar sa oroligt. 

Otroligt! 

Ack. hvilken hemlighet gor, 
Att man forsmaktar och dor 

Nar man er skadar? 
6det nog gaf i er hand, 
Att rycka opp oss ibland, 

Hemliga tradar. 
Och sa uppkomma, sa ofta I rycken. 

Tycken. 

Ja. om kring bruden ej fanns 
Starts' denna lefvande krans 

Blommor, som dofta. 
Tro mig det blefve ej da, 
Det kan man lita uppa, 

Brollop sa ofta. 
Ocksa I soken att likna i skrudar 

Brudar. 

Dock — om vi vinna ej mer, 
Ett vi utbedja af er, 

Leende gracer. 
Tagen bnketterna hem 
Lukten, o, lukten pa dem! 

S&tt' dem i vaaer! 
Eransen vi fasta pa vaggen med nalar: 

— Skalar! 

N. P. 6dhav. 



Hvarffir tvista? 



Hvarfor tvista? Lifvet rymmer, 
Fargen hleknar, qvallen skymmer, 
Och da bar, forr an du dor, 
Mycket sjelf att svara for. 

Hvarfor tvista? Hatet vikel 
Alia hjertan sig fdrlike! 
Lat den tystna, kifvets rost! 
Slut dig i ditt eget b rost I 

Det omatliga, det ena, 
Evigt alskande och rena 
Malet for ododligt hopp, 
Lose alia strider oppl 



Talig verka och forhida, 
Som de milda stjernor skrida 
Fjerran ifran dagens glam 
Ofver aftonhimlen framl 

Ej den ena stor den andra, 
Tyst och afundsfritt de vandra, 
Spridande sitt skara ljus 
Fran gemensamt fadershus. 

Lid och stralal Tro och ana! 
Ande, ga din gifna banal 
Har ej da en sol ocksa? 
O, kring henne kretsa da! 

C. D.*af Wibs£n. 



Earaktererne i Sliakespeares >Roxneo ooh Juliet*. 



• I. 

N&r den namnkunnige ftirfattaren Bern- 
hard von Beskow, den 1 mars 1820, bes&g 
Romeos och Juliets f5delsestad, Verona, lat 
han, efter from sedvanja hos den tidens 
resande, pligtskyldigast sig f&ra till den 
sarkofag som, enligt sagnen, en gang i for- 
domtima inneslutit de bada alskande. >Da 
jag> — sager han i sina Vandringsrnmnen 
— »lade handen pa kistan, tyckte jag mig 
finna att stenen ftnnu var varm». 

De helige — vi kanna det af legen- 
derna — Hro vane att g5ra underverk, ej 
blott i lefvande lifve, utan ock f5rsvarlig 
tid efter sin d8d. Det var alltsa fullkom- 
ligt i sin ordning att lifsvarme kftndes flyta 
i de kalla adrorna pa den marmor, som 
genljndit af dessa karlekshelgons sista snc- 
kar, uttrycksfulla nog f5r att knnna r5ra 
en sten, och att varraen bibeh511 sig Unnu 
efter femhundra ar. 

Nar en annan svensk resande, som skrif- 
vit tinder signaturen A. L. och afven haft 
nagot litet att f&rt&lja om Verona, manga 
manga ar derefter bes5kte platsen — trad- 



garden till det forna Canvento de' Franr 
cescani (ty klostret var f5rvandladt till en 
kasern), gjorde stenen icke langre nagot 
under. Det var utan all fraga den resan- 
des eget fel. Han trodde nemligen icke. 
Visserligen trodde han pa underverk, och 
mer an de fleste var han benagen att at 
karleken inrymma en underg5rande kraft. 
Men han kunde icke tro att Romeo och 
Juliet hvilat der. Han var icke ens 5fver- 
tygad att Romeo och Juliet nagonsin lef- 
vat utom i dikten, hvari de skola lefva 
evinnerligen, framfbr allt i Shakespeares 
odQdliga drama. 

Denna otro, betraffande karleksparets 
historiska verklighet, har mer och mer be- 
maktigat sig de larde och till och med de 
ytligaste turister. Nar de vandra den sling- 
rande, nastan halfcirkelformiga gata, som 
bar det poetiska namnet »de alskandes 
grand » (via degli amanti), g5ra de icke sin 
gang h5gtidligare i tanken derpa att Romeo 
har gatt fare dem. De kunna, pa via 
Santa Eufemia, finna de gtftiska fSnstren 
rfttt vackra i den lilla resten af det hus, 
som kallas casa Montecehi, utan att fb*r- 
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denskull tro dem vara desamina, hvilka 
Romeo under sitt svarinod, enligt Shake- 
speare, 

— stangde till for dageus ljus, 

For att en konstlad natt sig kunna skapa. 

De bekika viil pa via Cappdlo aterstoden af 
den forfallna casa CappeUetti och gifva akt 
pa fainiljvapnet — en rund hatt (cappello) 
— som ar mejsladt pa inre sidan af por- 
ten; men de tanka ej derfftr med von Be- 
stow: » Mange n suck har Julia utgjutit 
inom dessa murar; mangen gang har hon 
tankfull vandrat genom den lilla porten . . . 
I dessa salar sag hon for f&rsta gangen 
Romeo. » — Nej, tiden ftr obotligt kritisk: 
hon later icke fantasien slapa af med sig. 
Derfor har man nu att omtala sa ytterst 
fa tecken och under. 

Men de, som kunna verkligen bevisas, 
aro ocksa dess markligare. Och med afse- 
ende pa Romeo och Juliet ha vi icke farre 
iin tvenne aft framlagga, bada forvanande 
prof pa det under i verlden, hvilket kallas 
skaldebeg&fning. Forst ha vi att vanda 
oss till den nyare poesiens fader, Dante. 

Sjette sangen af U Purgatorio for oss 
in bland en krets af menniskor, som pa ett 
valdsamt satt ljutit doden i ogonblick, da 
de icke hade sina synders forlatelse. I 
skarseldens qval maste de g8ra bot fo'r sin 
fftrsuminelse af det enda nodvandiga. Det 
ar en lang rad af pinade sjalar: att efter 
titt, draga de oss forbi. Harunder bjuder 
en maning, klingande — som vanligt i 
den underbara verldsdikten — likt en af 
Uppenbarelse-bokens basunaroster : 

Kom hit och se Monteccher, Cappulletter, 
Monalder, Filippescher! o. s. v. 

En rad — ja tva ord allenast af den 
store skalden voro nog att befrukta det 
sextonde arhundradets novellistik. Detta 
var det fbrsta underverket. 

Stonunen till karlekshistorien var dock 
fardig, innan Dantes vers sattes i f5rbin- 
delse dermed. Den gamle sagoskrifvaren 
Masuccio di Salerno, hvars novell-samling 
(il NovdUtw) fbrsta gangen trycktes i Nea- 
pel 1476, men f&rst i fjor, genom hr Set- 
tembrinis fftrsorg, framtradde i samma stad 
uti sin ursprungliga napoletanska sprak- 
driigt, har lemnat den aldsta uppranningen 
till Romeos och Juliets historia. Hos Ma- 
succio ar Siena, icke Verona, skadeplatsen 



for de sorgliga handelserna. I bQrjan visa 
sig val inga hinder, ty de alskandes famil- 
jer sta icke hos Masuccio, som hos senare 
forfattare, i nagot spandt forhallande till 
hvarandra. Mariotto Mignanelli, som mot- 
svarar Romeo, vinner utan fara sin Gia- 
nozza, sasom den sienesiska Giulietta kal- 
las. Men de unga tu begingo det felet 
att fdrhemliga sin karlek och att till och 
med i hemlighet lata en munk samman* 
viga sig. Nar derfSr ynglingen, efter att 
i ett gatukrakel hafva drapt en ansedd 
medborgare och af Sienas Podesta blifvit 
domd till standig landsflykt, begifvit gig 
till Alessandria, tvingas Gianozza af for- 
aldrarne att ge sin hand at en annan. For 
att undga detta forhatliga gifterm&l, tager 
hon en sttmndryck, alldeles som Giulietta. 
Budet harom till bennes man kommer icke 
fram; hvaremot denne far hOra talas om 
hennes dod. FSrtviflad skyndar Mariotto 
till Siena, men gripes vid sitt fftrsok att 
bryta upp grafhvalfvet : han f6res i fan- 
gelse och dOmes till doden. Emellertid bar 
Gianozza uppvaknat ur sin dvala. For- 
kladd till karl skyndar hon till Alexan- 
dria; men i stallet att traffa sin man mo- 
tes hon har af underriittelsen om hans rwa 
till Siena. Hon maste alltsa genast till- 
baka. Alltfor sent hinner hon hem — Ire 
dagar efter Mariottos afrattning. Mlkan 
gick i kloster. Om hennes fa aterst&ende 
dagar lemnas under rattelse i foTjande punkt: 
»Tard af haftig sorg och gratande blodiga 
tarar, njutande ft)ga spis och ingen somn, 
uppnadde hon inom ganska kort tid, under 
standigt ropande af sin Mariottos namn, 
ett slut pa sina hogst elandiga dagar*. 

Sa ar forloppet fram. taldt i salernit*- 
narens berattelse: hon ar icke alls under 
inflytelse af la divina commedia, som un- 
der femtonde arhundradet var mindre po- 
pular. Det var uti det foljande seklet 
Dantes Monteccher och Cappulletter blervo 
denna karlekssagas hjeltar. »I Montecchi> 
(Shakespeares » Montagues ») voro en bekut 
veronensisk ghibellin-att. Fran Cremona 
eller Ancona fbrsattes »i CappeUetti* (Shake- 
speares »Capulets») till bamma stad sasom 
deras politiske motst&ndare och docbfiender. 
anskont, efter allt hvad kronikorna veta. 
Cappelletterne ocksa voro gode ghibelliner. 
Namnda familjers hemska attfejd gjorde* 
nu till den yttre hafstangen for de olycks- 
5den, som f6rfb*ljde Masuccios kfirlekspar. 
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Familjstriden kunde ej utslacka flamman; 
ty Slskogen lyder val blodets, men icke 
blodshamndens lagar. Drag till lifvande af 
karlekssagan hemtades fran en i seklets 
ftrsta ar utgifven bok, som vackte ett 
ofantligt uppseende. Det var ett passio- 
neradt latinskt drama med titeln Calima- 
chius. Det ar fSrst har den alskades liflosa 
kropp inger ett svarmeri, som plagar vara 
den lefvande skonheten fSrbehallet : har bil- 
dar ocksa dftden, fastan mera i uppbygglig 
mening, troskeln till ett hftgre karlekslif. 
Boken, hvari detta drama inneh&lles, fdre- 
gafs vara skrifven af den l&rda nunnan 
Hrothsvitha i Gandersheim, bvilken lefde i 
tionde seklet. Hela verket var dock intet 
annat an ett af den tidens manga litterara 
bedragerier. Det fttrskref sig fran det hu- 
man istiska rhenftJrbundets bokfabrik, en- 
kanneligen fran Hrothsvithas utgifvare, 
den poetiskt begafvade Konrad Celtes (f 
1508). 

Fran Masuccio och Celtes har vicentina- 
ren Luigi, da Porto utgatt. Det ilr honom 
vi egentligen hafva att tacka f5r Romeos 
och Juliets kUrlekshistoria, de alskandes 
oamn och veronensiska attledning deri in- 
beraknade. Patagligen harledde han den 
senare fran namnen Montecchi och Cappel- 
letti hos Dante. Han var ryttmastare i re- 
publiken Venedigs tjenst, men en blessyr, 
s>om gjorde honom oduglig for krigsyrket, 
varfvade honom till skriftstallarnes led. 
Likv&l idkade han nastan uteslutande skalde- 
konsten: vi ega af honom lyriska dikter 
(rime), som dock &ro fdga lasta. Den pro— 
saiska berattelsen deremot var icke hans 
fack. Han efterlemnade blott en enda no- 
vell; men detta stycke, i ridderlig ande 
och enkel fastan kanslosam stil, uppvager 
ensamt mangen novellsamling af stort om- 
fang. Det ar novellen la Giulietta, som 
utkom i Venedig 1535, nagra ar efter f5r- 
fattarens d6d. Luigi pastar sig ha hort 
berattelsen af en bagskytt fran Verona, vid 
namn Peregrino, »en man af omkring fem- 
tio ar, god sallskapsbroder och stor prat- 
makare, som alia veronensare*. Denne, i 
bin ordning, hade historien fran. en friinde 
pd fadernet. Till Verona flyttades alltsa 
scenen; familjnamnen togos fran Dante, ty 
Monteccherne tillh5rde ju med sakerhet Ve- 
rona; de verldsbekanta namnen Romeo och 
Giulietta infordes i litteraturen ; tidpunkten 
ffcr hHndelsen bestiirades noga: hon tilldrog 



sig da Bartolommeo della Scala herskade 
Sfver Verona. Och slutligen fbrsvarades 
den offentliga ftirbindelsen mellan de al- 
skande derigenom att blodig tvedragt, se- 
dan lang fid tillbaka, sSndrade deras fa- 
miljer. Luigi ar fullt medveten af att det 
sistnamnda fbrhallandet var en djerf dikt, 
och later fOrdenskull sin sagesman tvifla 
pa dess historiska riktighet: han hade nem- 
ligen last i nagra gamla krftnikor att Mon- 
teccher och Cappelletter alltid tillhSrt sam- 
ma parti. 

Den r5rande berattelsen gjorde utoin- 
ordentlig lycka. Under hela sextonde och 
bftrjan af sjuttonde seklet spred hon sig, i 
mangfaldiga bearbetningar, till alia Euro- 
pas lander. Det var intet nytt amne, Shake- 
speare inforde i litteraturen eller ens bragte 
pa scenen : det var tvartom ett af de mest 
kanda och populara pa hans tid. Men af 
hans hand formades det till ododlighet. 

Innan vi helt och ballet Sfverga till 
Shakespeares sorgspel, ma vi egna en flyk- 
tig blick at hans fornamste ffcregangare, 
bland hvilka vi ocksa hafva hans omedel- 
bara kallor. 

En ny berattelse om Romeos och Giu- 
liettas karleksoden utgafs i Lucca 1554. 
Dess forfattare var en piemontesisk p rest- 
man, Matteo Bandello, hvilken dog som 
biskop i Agen uti Guienne. Den sjatti- 
fyraarige prelaten, som latsar sig ha er- 
h&llit berattelsen ur f&rsta hand och abe- 
ropar samme mystiske Peregrino, har egent- 
ligen icke gjort annat an omskrifvit Luigi 
da Porto. Fasten gubbens parafras ocksa 
eger stilistisk fortjenst och stundom ho- 
jer sig till en nastan dramatisk liflighet, 
saknar hon den adla enkelhet, som utmar- 
ker da Portos framstallning. Manga -biom- 
stUndigheter aro tillagda af biskopen: de 
aro dock icke alia val pafunna. Till det 
lyckliga slaget fa vi emellertid i all syn- 
nerhet rakna ett drag, hvilket Shakespeare 
pa det finaste satt fiorstatt att anvdnda: 
den verldserfarne gamle har latit Romeos 
karlek till Giulietta fftregas af ett likartadt 
svarmeri fttr en annan flicka. 

Strax efter utgifvandet af denna berat- 
telse sammanarbetade fransmannen Pierre 
Boisteau de b&da novellerna af da Porto 
och Bandello till en enda i sina Histoires 
tragiques. Det franska arbetet i sin ord- 
ning vardt dels ofverfordt till engelskan i 
Paynters Palate of Pleasure, en novellsam- 
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ling som Shakespeare mycket anlitade, dels 
lagdt till grand fftr Arthur Brookes ar 
1562 utgifna episka dikt *the tragieall hi- 
story e of Romeus and Juliet*. 

Uti Italien blef amnet 1578 bearbetadt 
fQr teatern af Luigi Groto i en tragedi 
med titeln Hadriana. Att detta stycke 
varit kandt af Shakespeare har man knapt 
ratt att antaga pa grund af en obetydlig 
sammantraffande likhet: hos bade Groto 
och Shakespeare spelar nemligen nakter- 
galens sang en liten, om an mycket olika, 
rol i afskedsscenen mellan de hygifte. 

Med Barnaby Riches » Farewell to mili- 
tarie Profession*, af 1581 finna vi inf&rlif- 
vad en italiensk kUrlekshistoria, som i ett 
och annat starkt paminner om det shake- 
8peariska dramat. 

Tvenne med Shakespeare samtida span- 
ske fbrfattare — en aid re, Lope de Vega, 
och en yngre, don Francisco de Roxas — 
behandlade amnet dramatiskt, den fftrre i 
»los Castelvies y Monteses*, den senare i 
*los Vandos de Verona*. 

Af nu upprHknade skrifter var Riches 
bok bevisligen kiind af Shakespeare. Hans 
egentliga kallor voro dock Paynters novell 
och, iinnu mera, Brookes skaldestycke : der- 
ifran hemtade han namnen pa hufvudper- 
sonerna i sitt drama iifvensom manga af 
dess handelser samt till och med icke sa 
fa uttryck. 

Shakespeares » excellent conceited Tra- 
gedie of Romeo and Juliet* uppfftrdes san- 
nolikt redan ar 1591. Dess fildsta tiyckta 
upplaga ar sex ar yngre. For sorgspelets 
inforlifvande med v&rt fosterlands littera- 
tur ha vi att tacka tvenne medlemmar af 
svenska akademien, Fredr. Aug. Dahlgren 
(1845) och Carl Aug. Hagberg (1850). 

Den store brittiske dramaturgen Sir 
mastaren for det andra underverket, vi 
omnamnt. Hans maktiga hand ryckte 
for alltid detta tragiska Umne fran alia 
dem, som fttrut bemilktigat sig detsamma: 
han nastan utplanade deras namn fran lit— 
teraturhistorien, om man undantager den 
i blomman af sin alder bortryckte veneti- 
anske krigsmannen och den spanska skade- 
banans gamle beherskare. Det var Shake- 
speare, som i det samlade stoffet lade den 
djupare psykologiska och poetiska betydel- 
sen. Hans ande inblaste i detsamma det 



helgjutna lif, som ar kannetecknet pa ett 
verkligt konstverk. FQr denne skald, om 
hvilken man sagt att han >n&st Gud ska- 
pat rnest*, var en dylik omskapelse icke 
ombjlig. Det Ur dock hvarken med hans 
diktskapelses fortraffliga planlaggning eller 
utomordentliga dramat i ska verkan eller ro- 
rande poetiska skonbeter vi uti denna korta 
framstallning ga att sysseisUtta oss. Vart 
amne ar karaktererne i Shakespeares dra- 
ma och, enar de ftfriga kunna i forbigaen- 
de latt antydas och forstas, framfdr allt de 
tvenne hufvudkaraktererne. Kan det blott 
lyckas att ge ratta synpunkter till dessas 
bedftmande, blir i och med detsamma dik- 
ten fran alia sidor tillgUnglig fftr en sand 
uppfattning. 



II. 



N&gon hvar kan se att Shakespeare 
fullfbljt tvenne stora syften. Det ena Sr 
att uppte det ondas forfkrande sammao- 
hang och utstrackning fran man till man. 
genom tredje och fjerde led, och visa att 
straffet, likt upplupen ranta vid en langt 
framskjuten betalning, drabbar de skyldige 
ju senare dess hardare. Fadernes i afkom- 
lingarne fortsatta missgerning, ett brotts- 
ligt frainhardande i »la vendetta*, ar den 
djupa historiska rot som stycket slagit i 
det tragiska. FSrderfvet hanger sa CrVer 
alia, att icke ens goda rad och medel kun- 
na verka: kaiiek liksom hat drager ov§- 
dersskyn ned ofver dem. Att inskarpa 
detta ligger i styckets* plan, efler hYad 
Shakespeare uttryckligen vidgar. I slut- 
scenen har han lagt det i munnen pa Ye- 
ronas furste, som salunda fdrehaller det de 
gamle partianfbrarne, Montague och Ca- 
pulet : 

I tratobroderl Sen J nu Guds finger? 

Si det forstod att qvasa edert hat, 

Ty all er gladje drap det genom — karlek. •) 

Men fastan Shakespeare icke sjelf pa- 
pekat ett sadant fb'rhallande, framlagger 
hans drama fran bftrjan till slat ocksa ett 
annat hufvudsyfte. Sorgespelet ar, som 
hvar och en kan se, ett oaflatligt stirran- 
de in i lidelsens afgrund, och till slut ar 
det en segersang om den karlek, som 5r 
starkare iin doden. Det ar otelbart i denna 



*) Ofversattningarna af de stnllen, som anforas frfrn Shakespeare, aro artikelforfattarens. 
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kiirlek hul'vudkaraktererne ega sin iisteti- 
ska styrka: dernied fiingsla de v&rt delta- 
gande' vid sig. Det m&ste ftjljaktligen vara 
angel 3ge t att liira kilnna nrten af denne 
kiirlek, en&r den ju bildar sjclfva kiirnan 
i hufvudpersonernas karakter. Vi fA i den- 
na kunskap liksom nyckeln till deras Ode 
i viir hand, och kunna — hyilken sak Hr 
en af de vigtigaste for uppfattningen af 
ett sorgespel — bedoma, 0111 hjelten sjelf 
i nSgon m&n fdrskylt sin olycka pft jor- 
den, eller om det tragiska odet villtrar sig 
fram 5fver en personligt oskyldig. 

Romeo — sS nttalas hans italienska 
namn (pa engelska heter ban Romeo) — 
betecknar ursprungligen en romfarave, en 
pilgrim; och pa denna betydelse af namnet 
anspelar med sina hopade liknelser fran pil- 
grimslifvet Romeos och Juliets fdrsta sam- 
tal. Han ar en kiirlekens pilgrim fran sitt 
forsta upptriidaiide till sin sista stund: det 
inses genast, liksom att han icke ilr nagot 
annat, 1M hononi for ofrigt vam — hvad 
han i hCg grad verkligen Br — iin s& vac- 
ker, Udelsinnad, tapper och qviek. Med 
alia sin sjiils krafter hav han fattat kiirle- 
kens pilgrim sstaf. Hans mil ilr ett: ofdr- 
ryckt vallfiird till det helgonskrin, infor 
hvilket han vill biija kna. Och i Juliet 
tinner han detta sin sjiils hclgon i lif och 

dod. 

Detta 5r na visserligen sant och riitt. 
Men harmed fa vi icke afspisa det hela. 
Vi kunna ej atnlija oss med att upprepa 
hvad man sagt, nemligen att Sbakespeares 
tntgedi Br »k;irlekcns hoga visa*. Romeos 
och Juliets kiirlek ilr icke alls l>e$ynner!ig 
i sina hada slutpunkter: alia maste begri- 
pa att de ha skill att forillska sig i hvar- 
andra och alt del med hvarandra. Men 
deremellan ligger sjelfva den drainatiska 
luiuten, som bttr lJSsas, men icke afhuggas 
med en fras. 8a mycket psykologiskt for- 
vanande — Bir att. icke sitga stdtande — 
ter sig i det uppflSrande, Shakespeare till- 
skrifver sitt foriilskade par, att losningen 
af karaktersgatan icke synes vara forbe- 
hallen en allmiln betraktelse ilfver kitrle- 
ken. La torn oss derfBr tillse, om icke 
Shakespeare sjelf lilr oss att riitt konstru- 
era problemet. 

Romeo hade icke blott varit kUr, in 
nan han sag sin Juliet. Hvad mem Ilr: 
pa den bal, der han sa dildligt ioriilskade 
sig i henne, var han af alia sina vHnner 



ansedd som en trogen tUlbedjare af Rosa- 
line. Omslaget friu Rosaline till Juliet ar 
hastigt, men ar dock af skalden fullkom- 
Hgt psykologiskt fdrberedt. I fOrsta ak- 
tens andra seen rader hononi Benvolio att 
p-H homfiopatisk vilg knrera sin olyekliga 
kiirlek till Rosaline genom att ta in en 
annan febergifvande fiirijusning. 

lia dit ocli jriir tlitt iiga fritt frau =tarr! 
Med lienne jemfiir en och nnnan qvinnal 
Dili Evan, belt visst, en kraka skalt du finiia. 

llenna hildel-e hest rides naturligtvis af 
Romeo. Men pa hvad siitt? Jo bS, att 
skalden tint antyder det Roineos kHrlek 
blott f8r syns skull h&ller i sig, men iir 
filrdig att vid ett starkare anfall trnmma 
till retriltt. Furs t antiiras subjektiva grun- 
der: bans Jtigas andaktsfulla religion* skolle 
svdrligen tillftta hononi att iinna nSgon 
vackmre; i ty fall vore han viird att. lika- 
som en kilt tare, & bale brannas. Han he- 
kilnner saledes att ban iir svag i tron och 
maste ha straffet for en mOjlig olydnad 
tiLtt framlSi- sina Bgon; hartill synes man 
icke fSrut ha lagt miirke nog. Den kiir- 
lek vacklar betydligt, som behQfver till 
sina stijd kalla pligt och straffbarhet. 

Men strax derpfi kommer det viirsta. 
Han vitdjar till objektiva skal. Det gBr 
aldrig nftgon sann kiirlek, som alltid inom 
sig bHr ovilkoHit; viubet och siikerhet. 
Han utropar: »Kfigon skSnare Rn min ttl- 
skade! Den allseende solen har icke sedan 
verldens begynnclse sett hennes like». — 
Man ser tydligt att Rosaline biirjar maka 
at .sig i hans hjeria. — Och nilr han stutr 
ligen siiger: iJag skall ga dit — dock 
icke fSr att se en sadan syn, utan for att 
frojdas i min egen flickas glans*. maste 
han, intor en domstol af menniskokilmiare, 
diimas fdrvunnen att utan fiirtrytelse ha 
latit sig en plan till uppror toredragas. 
Hans smitktande, liinge ohesvarade kiirlek 
skakar sin boja. Han iir beredd att ora- 
vHndas, blott det kan ga fiir sig. Och i 
fjerde scenen gar han upp pa balen, dy- 
ster i hag ocb anande en olycka: 

J«g dignar under kiirlelts tnoga borda, 

sHger ban. — Karleken till Rosaline iir ho- 
nom en pliga. S& snart han i saUlskapet 
far se Juliet, falla fjettrarne fran honom: 
han ttr ledig att fdralska sig pa nytt. 
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Om Juliet, omgifven af Rosaline och de sats mot karleken till Juliet, som ensam 

andra flickorna, yttrar han: skulle vara den djupa och verkliga. Sa 

Med denna krets hon sa sig tyckes para, ville Romeos fdrtrogne, munken Laurence. 

Som snohvit duf va midt i krakors skara. ftrklara dennes plOtsliga ombyte af alskar- 

innor. Nar Borneo anm&rker att Rosaline 

Har fa vi. pa ett betecknande satt, igen a lltid . varit kail mot honom, sflger bikt- 

Benvolios ljufliga, fran kraknHstet hemtade fadren : 
liknelse. I sin Rlskares ogon ftr Rosaline, 

sa snart hoppet om battre karlekslycka gar — Batt kunde hon ock hafva: 
upp, utan barmhertighet vorden en kraka. Bin karlek rabblade, forstod ej atafra. 

Samnia forvandling ifran en sntfhvit dufva ^ , , , , , «. 

skulle, med foil psykologisk tillfcrlitlighet, ^^ har , den beskedhge mannen narrat 

Juliet i sin ordning undergatt, derest hon de «?*• Shakespeare-tolkare. 
icke strax besvarat Romeos laga. ^ & od * munken kunde dock omojbgt 

Ty Romeos mattstock pa qvinlig sk8n- "«w«**8 ftrklara sitt Anftebarns osta- 

het var intet annat Jin hopp om genk&rlek, d, & het ; l allmanhet missftSrstar den gande 

om svar pa hans hjertas enda fraga. Obe- enstonngen sin van Romeo sA grundhgt 

griinsad hangifvenhet at den man, som valt *»» *"&&• 1*»™*» *f ®" ]* t*k- 

henne, ar ocksa det som for efterverlden nadt exemplar af en katolsk andkg man. 

prydt Juliet med ofbrganglig skBnbet. Hvar- fan ftr i / om 3 ~. 3& : T maD ,, ' , £ 

ken Romeos vHnnet, Benvolio och Mercutio, \ "" godmodighet onskar han alia Yal, ocb 

eller Juliets af hennes foraldrar utkorade *sltager hjerthgt i gladje som i sorg. An- 

brudgum, grefve Pans, lata oss med ett sk ? nt han , ** e « en del J*™"* **!?*»■ 

enda ord ftrsta att hon Wvergl&nste Vero- P& ar det hon ,? m e . n l ™*£« ***** 

nas vackra flickor. Det betyder val intet ?t»fta partier mellan sma sknftebanu Hid 

att Juliets egen far ansprakslost sager om lcke bl °" delta ? er ut l "*«"• u *? ® 

henne, niir han amnar hos sig samla sta- «* nied «PI»Puu«« dem i egen hjem. 

dens fSrnamsta skonheter: n ?* det «ker ftr ett godt andamal. hi 

sjelf ej 15per fara att raka ilia ut, och det 

Min dotter, noga sedt, i denna ked liknar sig tm allman belatenbet pa sistone. 

Val fyller pints, men kan ej raknas med. Det ar j ugt ^ un& 5f ver klokhet och Til- 
Men sjelfva amman, i sin naturliga par- menta rankfullhet, som komma sa grrmt 
tiskhet fE5r Juliet, striieker sin artighet blott pa skam i den katastrof, de ofrivilligt fram- 
sa langt att hon sRger till Capuletska hu- kalla. Att han icke bellre fran sin cell, 
sets unga dotter: som Juliet hade frihet att besoka, liter 

Du sotast var af alia mina dibarn! — henne bortforas af Romeo an ifrin grai- 

, , , .,, „, . , 9 , i .. kapellet, fdrklaras deraf att han fruktade 

och det vill val .eke sa mycket saga. - ^ flJremU ^ det ^^ utbrottet df5 f 

Men ftr Romeo var hon naturligtv,s det 8ldrarnes vrede> m t obeha ^ derem0 , 

skonaste, som ttokas kunde; och i den sti- hade han ej att u f ^ ^ 

len talar ocksa amman om Juliet for ho- ,„ii„ m^a •« • ^^ Jju-a i> v -at 

, , , TT ,. T. . ,,, , badda pillret in i en godbit: han berik- 

nom (akt. II, seen 4). Det var alldeles „ tt , o L «» OMn ,„ lft A *L T «i:^ i « «*„ 

riktifft • det ar lorik i s&dant — karlekens nade att ft anmilla det Juhei lefde » m€ , D 

nKUgt. aet ar logifc i sftdant karlekens gom ^^^ maka# Detta begar att blandi 

^ A r , . ., , .. «.. . ., , , korten fdr medmenniskor ocb att fuslo i 

f R^I^L it , 8 -i? ? m r ft ™f\, T ? rf !j «^y»«» bandtverk beveker honom frin 

af Romeos karkk till Rosalme pa det att ^ ^ gin vftlsi ^ &t den ^ 

hans karlek till Juliet skulle vinna sa myc- bindelse ^^ var _ 4 ya ° _ tt faw ^ ^ 

ket storre glans SyUrnieriet for Rosaline ^ Romeo ^ Ca p ulets dotter. Han *r 

har man gifv.t s& liten betydelse som moj- • andanom det kon ^ mande: med en mvii 

ligt. Det har betraktats som en kort, om *>.*. , u«««««««j« «^^^^»^j- i. i u-« 

Un nodvandig, forberedelse till hvad kom- ^thgt begagnandeaf omstan^heternatan 

t „ 6 ... „ ., ..„ framtiden, menar han, jemkas s4, art tE 

ma skulle, som en station pa vagen till . • A , i , i «. i L /l_« • -x.- 

^ *. «ax 5i x 11 e • stnd och olycka skaffas bort fran jorden. 

det ratta malet — hkasom om passionen Der f 6r s a ffe r han- 

vore n&got som behQfde eller kunde inla- K 

ras genom Gfning. Man har kallat kUrle- I detta giftermal tva slagtera krig 

ken till Rosaline ytlig och inbillad, i mot- Kan lyckas att till karlek byta sig. 
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Men framf5r allt trodde sig den heder- 
lige klosterbrodren, fasten han icke var be- 
g&fvad med synnerligt skarpsinne, a era- 
betets vagnar ha makt att skada hjertan 
och bedQma karakterer: hur skulle han val 
annars kunnat uppfylla sitt kail att bikta 
menniskor och ge dem aflat? Romeo — 
det hade han en gang fttr alia intalat sig 
— var ett barn, en omanlig varelse, en 
fjfiril. De starka utbrotten af sin unge 
vans passion fttrklarade han alltjemt f5r 
ett qvinligt sinnelags nycker. Sa ar ho* 
nom ock Romeos karlek till Rosaline ett 
omyndighetsbevis. Hans karlek, sager han, 
>ftrstar ej att lasa innantill*. Och en har 
af Shakspeares uttolkare instammer genast: 
det var en skolgosses karlek. 

Och likval yttrar sig hos Romeo denna 
karlek p4 alldeles samma satt, som karle- 
ken till Juliet. Samma Ofversvinneliga fttr- 
tjusning, samma k&nsloftrhafvelse i det ena 
fallet som det andra. Endast Romeo sjelf 
anger den ratta skilnaden: 

— Den, nu jag alskar, har 

Pa vanlighet och karlek alltid 8 var; 

Den andra ej. 

Men denna vasendtliga skilnad hftjde Ro- 
meo fran afgrunden till himla och atergaf 
honom at sig sjelf. I expositionsscenen 
liknas han af sin far vid 

Den knopp som frates af en elak mask, 
Forr'n sina blad han vecklat ut i luften. 

Men sedan han mottagit fftrsakran om Ju- 
liets aterkarlek, slar hans hjerta ut, likt 
den tillslutna knoppen. Till och med den 
glade Mercutio komplimenterar honom fOr 
den f5rvandling, han undergatt till ftiljd 
af sin nya karlek. »Nu», sager han (akt 
II, seen 4), »ar du sallskaplig, nu ar du 
Romeo! Nu ftr du hvad du ar sa val ge- 
nom konst som af natur». 

Romeo var visierligen lycklig nu: hans 
trO pa lifvet var vorden b8nh8rd. Som 
httgsta lefnadsmal hade foresvafvat honom 
m5tet med en qvinlig varelse, hvilken, i lik- 
het med honom sjelf, satte karleken 5fVer 
allt annat. Hans drBm var nu verklighet 
i Juliet ; i Rosaline hade den varit illusion. 
Vi behSfva alls icke, med de .fleste tolkare 
af stycket, antaga att Rosaline varit en 
gammal kokett, derfor att hon icke kunde 
ttlska Romeo tillbaka. Vi ha tvartom all 
anledning att tro motsatsen, nemligen att 



hon varit en ung vacker flicka, och mot- 
taglig fbr karlek af alldaglig beskaffenhet. 
Men Romeos karlek var icke vanlig: han 
var ideal och satte sig i besittning af hela 
hjertat f3r tid och evighet. Han var en 
fQrtarande eld ; och att beflnna sig i brann- 
punkten af en slik karlek ar ingen lek: 
det ar stSrre allvar an de fiesta kunna 
fordraga. Rosaline stod icke ut med denna 
varma, liksora icke heller Romeo med hen- 
nes kold: derfbr raaste de skiljas. 

Om Rosaline blott annu en anmarkning. 
P& Capulets bjudningslista till balen kallas 
hon: »my fair niece Rosaline ». Antingen 
hon nu var Capulets brors- eller syster- 
dotter, tillh^rde hon det fiendtliga lagret. 
Det tyckes alltsa ha varit Romeos standiga 
lott, liksom Simsons, att Anna behag i »de 
filisteers dOttrar». 

Denna omstandighet 5fverensstammer 
med hvad den italienske novellisten da 
Porto sagt. Han berattar nemligen att, 
efter den fred, fursten stiftat mellan de 
stridande partierna, dessa bftrjade narma 
sig hvarandra. Blott atternas hufvudman, 
deras vildare medlemmar, sasom Tybalt, 
och den fbrderfvade tjenarepersonal, hvars 
krakel sa ypperligt uppnar for oss hela 
dramat, narde ett ofdrsonligt hat. Romeo 
kunde derfftr utan gensagelse fria till en 
flicka af cappellettisk b8rd. Det ar f5rst 
nar Romeo af amman inhemtat att hans 
alskade ar hufvudmannens dotter, han har 
skal att utbrista det hans lif ar i hans 
ovans vald (akt I, seen 5). 

Sa pl5tsligt och utan motstand gaf 
sig Romeo pa nad och onad vid fbrsta m6- 
tet med Juliet: lika djupt som ovilkorligt 
och oaterkalleligt fdralskade han sig. Or- 
saken ha vi redan uppdagat. Hon ar en 
annan En de, som vanligen omformalas. 

Man har antagit att Romeo och Ju- 
liet, liksom Leandros och Hero i myten 
och poesien, omotst&ndligt dragits till hvar- 
andra af den stralande skSnhet, som ut- 
markte dem hvar fSr sig; och Shakespeares 
fSregangare veta ej battre an att sjunga 
pa samma gamla trail. I en erotisk prosa- 
dikt pa grekiska, enligt Hofman-Peerl- 
kamp den ftldsta i sitt slag, gar det sa till 
med de bada alskande, Habrokomes och 
Antheia, om hvilkas vidare 5den svenska 
allmanheten kan hemta kannedom i en 
skrift af ofvannKmnde F. A. Dahlgren »om 
de grekiska romanerna». F8rfattaren af 
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denna karlekshistoria, en innev&nare i Efe- 
sos, som skref under namnet Xenofdn, har 
derfb'r raknats bland Shakespeares fdreg&n- 
gare och till och med till kallorna for sorge- 
spelet » Romeo och Juliet*. Xenofons be- 
rattelse kom dock icke i tryck fore 1720- 
talet. I den l&nga mellantiden fr&n Sui- 
das' till Salvinis och Cocchis dagar, eller 
fr&n trettonde till adertonde seklet, var 
den efesiska sagan, som kommit till efter- 
verlden i en enda handskrift, kand af in- 
gen annan skriftstallare an den, som kande 
klassiska litteratnren s& som ingen ftire 
honom under renassansen, den latinske och 
italienske poeten Angelo Poliziano (1454 — 
1494). Detta tarfliga motiv fr&n Xenophon 
Ephesius och italienarne kunde Shakespeare 
afven saklftst umbara. Han hade ett vida 
djupare i de begge alskandes 5msesidiga 
behof att finna ett tacksamt fdrem&l €dr de 
lange tillbakah&llna eller nyss vaknade r5- 
relserna af gransl5s kanslofullhet. 

Annat bemStande an ett leende f5rtje- 
nar knappt den, som ur de alskandes syd- 
landska temperament vill harleda det pl5ts- 
liga och haftiga i deras ftirtjusning. Ocksa 
nordboarne hafva, vid uppftrandet eller las- 
ningen af » Romeo och Juliet*, tusentals 
ganger kant att skalden talat ur deras 
innersta. 

Eller skulle den af Romeo nu ffrrst 
ftirnumna »verkliga» karleken en s&dan 
verkan &stadkommit? Vi ha sett att Romeo 
genom karleken till Juliet endast blir lyck- 
ligare, gladare, s&llskapligare, men icke alls 
forvandlad till sitt satt att tanka och 
kanna. Hans karlek till Rosaline var lika 
verklig; men denna flicka hade ej fr&n 
barnsben vant sig att blott lyda kanslans 
ingifvelser och hade icke tankt sig det att 
bli gift, i och ftr sig, som den h5gsta lycka. 
Hon synes hafva, om an omedvetet, be- 
traktat en k&rleksf&rbindelse mera som en 
familjangelagenhet, en stilla lycka i en vi- 
dare krets. Hon anade ofard under Ro- 
meos bemOdande att draga henne uteslu- 
tande till sig. Hon var icke vuxen kftr- 
lekens heroism, och skyggade instinktlikt 
tillbaka fc5r densamma. 

Men Romeo och Juliet voro b&da mogna 
ffir den karlek, som borjar med att fbr- 
vandla tvenne alskande till en verld fbr sig, 
tillracklig f5r deras lycka och derfbr, om 
det skulle fordras, maktig att trotsa hela 
den Qfriga verlden. Derftr kanna de vid 



ffirsta mdte igen hvarandra s&som hvaran- 
dras andliga tiUhOrigheter. Derf5r ar de- 
ras karlek, allt ifr&n begynnelsen, s& fri 
och gudastark och sjelffbrtrSstande som, 
enligt grekiska myterne, Hermfis eller H6- 
rakles var i sin vagga. 

Den karlek, hvar&t Romeo och Juliet 
hangifva sig, ar icke den karlek som ryc- 
ker inom sin krets familjens och samh&l- 
lets och statens och mensklighetens intresse, 
af dem mottager naring och i sin man ar 
verksam fb"r dem, utan den personliga li- 
delse som s5ndrar sig fr&n allt s&d&nt, f&t 
att endast lefva f5r sig sjelf och af ag 
sjelf. Det vore dock synd att f5rdenskull 
vilja stampla de unges passion som smlig 
karlek. Den visar ju alltjemt sin andliga, 
sjalsupplyftande makt ej blott uti de sk5- 
naste bilder och ett fr&n hjertat strOm- 
mande spr&k, utan ock slutligen i foll- 
komlig seger 5fver kroppsligheten: det Ir 
visserligen icke den sinliga karleken soa, 
fr&n capuletska grafkapellet, i de alskanfa 
dbMssuckar, svingar sig till hCgre rymder. 
Men Romeos och Juliets karlek tillh5r det 
outvecklade sjalslifvets region: sinneras 
och andlig h&nfbrelse famnas i kanslans 
dr8mmande enhet. Deras karlek ar s& ute- 
slutande personlig och sjelfyisk, att himmel 
och jord icke ega annan betydelse f5r ho- 
nom an att ge relief at den alskades be- 
hag samt att afspegla karleksm5tets sallhet 
eller skilsmessans olycka. 

Hvilket amne fb"r en stor skald attbe- 
handla! Det ar ocks& af Shakespeare skil- 
dradt med 5fvervaldigande krafL Hvarje 
sann karleksfbrbindelse m&ste deri se en 
trogen tafla af sitt lif i dess f&rsta skede. 
Romeos och Juliets hjerteutgjutelser f6r och 
om hvarandra bilda en poetisk springkallt, 
som i de djerfvaste b&gar beskrifver ett 
uppr5rdt kanslolifis alia kastningar och li- 
ter, i spr&ng p& spr&ng, alia de tankar 
valla fram, som karlekens hanf5relse kin 
ingifva. Det ar ett s& fftrtroUande bild- 
spel, att blott uppsatsens knappa utrymme 
afh&Uer oss fr&n att taga det i narmare 
skarsk&dande. 



m. 



Vi komma nu till en besynnerlig punkt 
i dramat8 utveckling. Drama betyder, son 
vi veta, handling ; men det drama som kalla* 
>Romeo och Juliet* drifves fram, likasom 
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ere Wallenstein, just derutaf att huf- 
:rsonerna icke handla, alls icke ftirsta 
$ra hvad de narmast borde. Hvad 

vidkommer, vill deita saga att han 
later att soka furstens bemedling. 
'enast fly med Juliet hade afven varit 
) an att stanna qvar och ofrivilligt 
8 in i de strider, som omedelbart ko- 

Mercutios lif och medelbart vallade 

ofcrd. Det enda, han gor, ar att 

nya, ilia Qfverlagda m5ten med sin 
*inna, som snart, i kraft af munkens 
amhet, ar hans vigda maka. De lyck- 
tu lefva blott i och fbr att betyga 
ndra sin karlek. Pa sa satt blir kar- 
dem allt, att han, i stallet for att 
lagga sin makt i allt, undandrager 
lit och soker satta sig i hela den b'f- 
verldens stalle. Deras karlek lefver 
och hallet for sig sjelf, innesluten i 
in, som snackan i sitt hus. Han sti- 
3ke ens upp i deras hufvud, sa att de 
fatta hvarandras karakterer och for- 
orballandena i den omgifVande verl- 

An mindre bemaktigar han sig de- 
ilja, sa att de med passionens jette- 

soka omskapa jorden till ett vardigt 
il at deras gudomlighet. Romeos och 
,8 karlek t&rer uteslutande och oaf lat- 
pa sin sjelfffcrnimmelse i kanslans 
la rymder. Han duger icke fi5r denna 
en, hvilken han misskanner och ej vill 
af. Derigenom g8r han henne till en 
:, som med tvingande nttdvandighet 
5 omintetgSra hans ideala inbillningar. 
Idan karlek ar ej berattigad att lange 

pa jorden. Ocksa ga de alskande 
snabba steg sin underg&ng till motes. 
y den verkliga verlden, i skepnad af 
vilde Tybalt, af den beskedlige mun- 
Laurence, af friaren Paris af detta 
ter for fjollighet och simpelhet, som 
espeare sa masterligt tecknat i Juliets 
a,, drifver dem att handla. Handla af 

drift forma de nu platt icke: de lata 
>t tvinga sig af omstandigheterna till 
•anden fb*r tUlfallet, hvUka bli sa half- 
>ch skefva, som man har att vanta, 
ftrnuftet ej af alio makt far styra 

man fSretager sig. Deras atgarder 
rakt till forderfvet. 
Tu till Juliet. Det ar en mycket ung 
,: det fattas henne annu fjorton da- 

1 fjorton ar, nar hon blir maka. Hon 
dock redan uppnatt en viss utveck- 



ling, nar hon f&rsta gangen ser Romeo — 
den annu vanliga hos italienska flickor, att 
onska sig bort ifran foriildrahemmet, sale- 
des att bli gift. Vare detta sagdt utan 
minsta fbrklenande af hennes sjalsrenhet 
— ja till och med utan att lagga synner- 
lig vigt vid ammans narraktiga prat! Ty 
fastan inga alldeles tomma antydningar aro 
till finnandes hos Shakespeare, fa vi val 
anda pa ammans rakning helt och hallet 
skrifva hennes satt att spara Juliets blif- 
vande karakter i barnets till&lliga och omed- 
vetna uppf5rande. 

Men sakert ar att Juliet tankte sig 
som lifvets enda, alia 5nskningar uppfyl- 
lande lycka att af en mot henne alltid kar- 
leksfull make ryckas undan f^raldrames 
nyckfulla valde till ett hem, der intet an- 
nat skulle fordras af henne Rn att svar- 
miskt alska denne man. Vi marka detta 
granneligen af hela hennes uppforande mot 
Romeo, hvilken hon gar till motes pa mer 
an halfva vagen. 

Strax efter dansen med honom och hans 
forsta, mindre betydelsefulla artigheter sa- 
ger hon till sig sjelf: 

— — Ar han redan gift, 

Till brudsang ar val mig beskard en grift. 

I tradgarden talar hon ater for sig 
sjelf om samme Romeo, som hon sa flyk- 
tigt trafifat, och utan att veta att Romeo 
star och lyssnar. Hon fbrestaller sig tala 
till den, vid hvilken hon fast sina fbrhopp- 
ningar. 

Romeo, lagg blott af ditt namn, 

Ett ovasendtligt sty eke! Tag i stallet 
Mitt hela vasen! 

Det ar da Romeo trader fram och sii- 
ger: 

Dig jag tar pa or den. 

I det samtal, som nu uppstar dem emel- 
lan, framlockar hon sjelf fHeriet: 

Adle Romeo, 

Har du mig kar, bekann det utan svek! 
Men tror du mig for lattkopt, skaU jag grina 
Och krangla och ge nej, om blott allt jemt 
Du friar — annars ej for allt i verlden. 

S&dant ar visserligen naivitet — men 
naiv reflexion. 

Harifran kunna vi sluta tillbaka till 
andemeningen i Juliets berdmda replik vid 
hennes fbrsta upptradande, da hon icke 
ens vet att nagon Romeo fins till, men 
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grefve Paris foreslas henne till man. Hon 
soger om att giftas: 

Det ar en ara, jag ej drommer om. 

R&tt svaradt. Naiv sanning och fbrstall- 
ning i sa fa ord! Hon drBmmer ej derom, 
men faon har tttnkt sig det som nagot 8nsk- 
vardt. Juliets utmarl$ta satt att kryssa 
i sina svar, hvilket sedermera ar sa mark- 
bart, fa vi icke tro ha kommit med kar- 
leken till Romeo : hon egde det nog forut. 

Och nar i samma samtal modren sp8r- 
jer henne, om hon tycker godt om Paris, 
svarar hon med samma klokhet: »Jag vill 
se till att tycka om honom, i fall mitt se- 
ende kan vacka mitt tycke». 

Det lider intet tvifvel att Juliet med 
gladje skulle tradt i brudstol med Paris, 
derest icke Romeo genast p& balen erSfrat 
henne. Hans lycka betingades just deraf 
att hon var en sa sinnad, en sa pass re- 
flekterad karakter. Hon drog sig icke, 
som Rosaline, skygt undan hans stormande 
kiinsla. Och i sjelfVa verket var hon icke 
mindre ftlskvard fbr det. 

Vi fBrtiinka heller icke Juliet f3r det 
hon icke trifdes under fSraldrarnes vftrjo. 
Hennes far — enligt modrens utsago (akt 
IV, seen 4) en lattfardig man, s& lange 
hans ungdom rackte — var nu ett gra- 
nadt brushufvud, som vid minsta inv&nd- 
ning mot hans nyck kunde pa det raaste 
satt fara ut mot sitt enda barn. Modren, 
ett italienskt fruntimmer i gammal stil, 
fardig att med gift afdagataga sina ovan- 
ner — griilade likaledes pa henne. Miss- 
nojet behftfde ej vara sardeles grundadt, 
fttr att hon skulle ropa (akt HI, seen 5): 
»Jag vill ingenting vidare ha att g5ra med 
dig!» Deremellan klemade de naturligtvis 
boi*t sin Juliet; och nUr de trodde henne 
d6d, kUnde deras loftal ofver henne inga 
grttnser. Sin amma kunde hon nyttja till 
intriger, men hon fann henne slutligen lika 
mycket blottad pa verkligt deltagande for 
andra som pa karakter for egen del. 

Under sadana f5rhallanden bjod henne 
Romeo sitt hjerta,- och det ftr Juliets eviga 
bertimmelse att hon besvarade hans laga 
och kunde f&rsta en gransl<)s, allt vagande 
kilrlek. Qvinna som hon var, visade hon 
ock mera 5ppet 6ga f&r lifvets fordringar. 
Strax efter kUrleksforklaringen sSger hon 
(akt H, seen 2): 

Jag foljer dig, min berrc. genom verlden. 



Detta f&rslag var praktiskt, och det 
enda som kunde r&dda dem. Hennes »her- 
re», f&redrog likval oradet att icke r5ra si$? 
ur flacken, var han ej n5dd och tvnngen 
dertill. 

Annu ett drag. Romeo begar sitt sjelf- 
mord vid den skend&da Juliets sida, just 
da hon haller pa att vakna upp igen och 
lifvets rosor purpra hennes kinder. Han 
tror pa skenet: hon hvilar ju i en kista, 
orBrlig och i svepkl&der. Han har endast 
sinne fftr hum skon hon fir i sjelfva dOden. 
— Juliet deremot ger sig icke d&den forr&n 
hon ser lifvets andamal alldeles ftrfeladt 
fbr sig, sedan hon Bfvertygat sig att Ro- 
meo ej mera lefver. 

Sadane voro de alskande. Det ardock 
ingen anledning att betrakta dem som de 
enda behagliga fbreteelserna i stycket, som 
ljuspunkter pa en m5rk grund. ensliga 
blommor i odemarken. Paris ar en J&del 
och ftlskvard karakter, Benvolio en glad och 
godmodig sfillskapsbroder. Mercutio, sadan 
skalden tecknat honom, ar en vacker up- 
penbarelse af sextonde seklets ridderliga 
ande. Hans lifstrad, sa fint och gl&nsande 
spunnen, ar liksom ett solgrand, buret af 
Sgonblickets flakt. Enligt den italfenska 
novell, som utgtfr grundvalen till Shake- 
speares drama, hade han alltid, sommar , 
liksom vinter, kalla hander; men lika s8- 
kert hade han ocksa alltid ett varmt hjerta 
och alltid ett lekfullt skftmt pa l&pparne. 

Men alia, utom de nttmnde makarne. 
betraktade verlden blott sa, som hon at- 
bredde sig framfor deras fitter. Ideal 
riktning var uteslutande fttrbeh&llen de Mda 
kftrlekens martyrer. Att se lifvet ifiin 
hojden af en allt beherskande synpunkt 
var uteslutande Romeos konst, hvilken bans 
alskarinna ltttt tillegnade sig fran honom. 

Summan af var betraktelse sfiger oss 
dock att de endast egde kanslans idealitet: 
Romeo och Juliet ftro blott de eviga tv- 
perne f&r karleken i det moment, da denne 
allrafftrst ger sig luft ur menniskobrtetet. 
Men fran denna sida sedd, ar de alskan- 
des historia hos Shakespeare, med sina r5- 
rande tilldragelser och sin oCfvertraffliga 
poesi, verkligen for oss ett (fcrkroppsli- 
gande af det h5gsta, vi kunna t&nka om 
karlekens makt. Ty deras karlek visar sig 
i stand att fylla hjertat hvarje ogonblick 
i lifvet — att rycka allt som fftrnimines 
in i sin hvirfVel, begrafva det i sitt djnp 
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och lata sitt svall sl& h8gt der5fver — att 
dS mcd glfidje och mod samt ifran graf- 
vens rand varsna evjghetens. Sa vida ar 
Shakespeares » Romeo och Juliet* karlekens 
drama, liksom hans Othello ar svartsjukans 
och Macbeth arelystnadens. 

Men de alskandes passion var ensidig, 
hvadan hon drog 5fver sig tragisk skuld 
och tragisk underg&ng. 

Och hvad varre ar: denna lidelse var 
icke ensidig till ffcljd af missriktad styrka, 
utan genom brist och svaghet. 

Hon httll *sig konvtdsiviskt fast vid |sin 
ursprungliga omedelbara st&ndpunkt, vid 
ftlskogens fdrsta sotebrodsdagar, afven da 
hon af inre och yttre rOster kallades att, 
utan men fftr sitt rika lifsinnehall, ga vi- 
dare. Hon lade icke beslag pa sjalens alia 
krafter, tog icke fftrst&nd och vilja i sin 
tjenst, utan stdrtade alia tillskyndelser till 
fSrnuftsenligt handlingssatt ned i kanslans 
och fantasiens br&ddjup. Hon undandrog 
sig lifvets pa en gang adlaste och starka- 
ste makter, dem som allena fbra kar- 
leken till fullkomlighet. Med fa ord: hon 
var icke etiskt helgad. 

Romeo och Juliet voro ftkta barn af 
sin tids sedligt bortkomna, om intet an- 
nat an sina privatintressen bekymrade, ita- 
lienska aristokrati — den adel som sa rikt 
befolkar Dantes helvete och skarseld. Der- 
ft5r eger deras historia mindre positivt mo- 
raliskt vftrde an mangen i Qfrigt ganska 
tarflig roman fran var egen tid. Den enda 
ansats till ett sedligt uppfbrande, de togo 
nnder sitt lefhadslopp, var att de lato sig 
sammanviga. Men utan f5raldrars valsig- 
nelse och utan offentlighetens helgd saknar 



den kyrkliga akten sjelf all sedlig kraft: 
aktenskapet blir ett egoistiskt privatfOr- 
hallande utan socialt varde. 

Passionen, som i Romeo tog raandom, 
verkade endast som blindt kanslosvall. I 
fbrening med fftrnuft och viljekraft fSrmar 
hon boja verldens gang, i det hon i sig 
upptar verldens heliga och tidens v8rd- 
nadsbjudande syften: medmenniskornas val 
infbrlifvas med den enskildes 5nskningar. 
En sa utvidgad karlek vet att forverkliga 
sig, ty han drifves fram af den ande som 
rSr sig i det hela. Han fftrmar ej blott 
att tro allt och lida allt; han kan ock med 
skal hoppas allt. 

Men karleken lade i Romeo och Juliet 
endast en del af sitt lif i dagen. Ocksa 
denna karlekens lifsform Ur berattigad. I 
hvarje sannskyldig fBrening maste han vi- 
sat sig som gryning och grundelement, 
afvensom han der alltid halles qvar som 
en i hBgre utveckling upptagen best&nds- 
del. Hos Romeo och Juliet kunde han blott 
pa tragisk vag fSras till ett h8gre mal; 
och derfbr ar skalden genomtrangd af in- 
nerligt deltagande under det han med val- 
dig stamma sjunger de alskandes drapa. 
Men han har afven i sitt drama, med 
samma naturtrohet som vi Sfver allt ater- 
finna hos honom, visat att den karlek som 
forfelar sin etiska bestammelse ar en da- 
monisk makt, som drager olycka tffver 
egen och%andras jordiska tillvaro. Denna 
karlek kan icke lefva utan blott do, och 
fdrst i dtfdsstunden, i dess egen sjelfupp- 
lQsning, kunna vi prisa honom som lycko- 
bringande. 

A. Th. Lysander. 



Dodsdansen. 

(efter Goethe.) 



Och vaktarn han skadar kring kyrkogard 

Fr&n tornet i midnattens timmn. 

8a klart som vid dagsljus han ser hvar vard, 

Belyst utaf roanskenets strimma. 

Da giant as pa grafvarne, en efter ann\ 

Da komma de fram, har qvinna, der man 

I slapande svepningar hvita. 



Och genast sig sluter en benrangelsrmnd: 

Dem lyster en dansstund att h&lla, 

Ung, gammal, rik, fattig i enigt forbund — 

Men lakanen hinder dem valla. 

Och sasom ock blygseln med kottet f&tt do. 

De skaka sig alia — och strax de bestro 

Med svepningar tufvorna rundtom. 
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Har sprattlar ctt larben, der viftar en hand: 
Sa kantigt forvridet dc famla 
Och lederna skralla och smalla ibland, 
Som sloges der takt med en skramla. 
Den sallsamma leken far vaktarn att le; 
En frestande skalk i hans ora hors be: 
Ga, stjal ett af lakanan undan! 

8a sagdt och sa gjordt. Bak den helgade port 

Med bytet sin tiilflykt han tager, 

Men dansen den varar anna allt fort 

Sa hemskt i ro&nskenets dager. 

Till slut en och en utur dansen de ga 

Och smyga sig bort med svepningsdragt pa 

Och vips i sin kulle forsvinna. 



En enda kring grafvarne stokar till sist 

Och trefvar och krafsar i snaren: 

Nej, ingen af vannerna tog den forvisst! — 

Nu lukten ledt honom pa sparen. 

Han torndorren skakar, men studsar helt brrdd : 

Den blanker beslagen, till vaktarena skydd, 

Med signade korsen af koppar. 

r 

Sitt lakan det maste han hafva. I hast 

Han griper, beslutsam i sinne, 

I kyrkmurens gothiska prydnader fast 

Och klattrar fran tinne till tinne. 

Sin yttersta stand har re'n vaktarn val sett: 

Allt narmare rycker, rosett fran rosett, 

Nu gasten lik klifvande spindeL 



Af dods&ngest skalfver all vaktarens kropp, 

Han gem a ger rofvet tillbaka, 

Men — himmel, nu ar han f orbi utan hopp ! — 

En jcrnpigg i skruden kanns haka. 

Den bleknade mane bak skyn sig begett . . . 

Da danar fran tornuret klockslaget ett 9 

Och dodmannen skraller mot marken. 

Cabl Snoilskt. 



Erik Gustaf Geijer. 

(Fodd 1783, dod 1847.) 



n. 

Med Geijer tondiktaren saramanhlinger 
pa det n^rmaste skaldeti. Men innan jag 
Ofverg&r till teckningen af skalden, hvars 
egenskaper fbrrada afven den blifvande 
hdfdatechiaren, vill jag antyda det egendom- 
liga i de tre utvecklingsperioder, som aro 
markbara i Geijers inre lif fran den tid, 
da han afslutat sina ft5rberedande akade- 
miska studier och som mogen man upp- 
tradde i offentligheten. 

Den fSrsta perioden strttcker sig fran 
1810 till bSrjan af 1820-talet och utmar- 
kes genom mangfalden af de snart sagdt 
pa en gang frambrytande anlagen, som lik- 
val synas smaningom sammantrilngas pa 
ett gifvet huivudUmne. Denna period kun- 
de jemf(5rel8evis kallas den estetiskt filosofi- 
ska. Geijer var niiinligen vid denna tid 
mer Un under nagon annan ofifentligen verk- 
sam pa det skOnas omrade, medan tanken 
i djupet arbetar pa en fast hallpunkt i 



(Forts, fran Auguatihaftet.) 

tidehvarfvets filosofi. Denna var ej ntan 
inflytande p& vissa af hans redan nu fram- 
tradande smarre historiska uppsatser och 
den verlds&sigt, hvaraf afven de voro ett 
uttryck. Han pldjer harunder djupa faror 
i en viss del af det fbrflutna arhundradeti 
filosofiska mark, f5r att undanrOdja ogrSset 
och bereda jordmanen fttr en adlare sid. 
Hvad hans egen personlighet angar, sOker 
han, men har annu ej ratt funnit sig sjelf. 
Den andra perioden, som atminstone 
uppenbarligen slutar med 1837, ma utan 
tvekan kallas den historiska, tj det tit 
under denna de bekanta frukterna af hans 
nu ftretradesvis, som det synes, pa histo- 
rien sammantrangda studier tradde pa ett 
glUnsande satt i dagen. Men att tanken* 
inre arbete pa en sjelfstandig standpunkt 
derunder likval fortgick, visar sig i den 
tredje och sista, fran och med 1838 till 
hans dod fortg&ende perioden, da den po- 
litiske mannen och den sjelfstttndige tfa- 
karen samtidigt upptrada fullfardiga, brjta 
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ned det fftrflutna och speja med den val- 
lige siarens blick djupt in i ett komman- 
le tidehvarf. 

Latora oss nu i hast Bfverskada sa val 
te politiska, som isynnerhet de litterara 
idsforh&llandena i vart land vid begyn- 
lelsen och under fortg&ngen af Geijers f5r- 
ta utvecklingsperiod. Vi skola sa finna 
n bakgrund for hans harunder upptrtt- 
tande bild. Vid revolutionen 1809 var 
Jeijer, 26 ar gammal, araanuens vid Riks- 
xkivet. 

Namda tid utmarktes af ett icke ringa 
Jital framst&ende aldre och forhoppnings- 
ulle yngre m&n bade inom handlingens 
ch det ideella lifvets verld. Det var en 
•rytningens, en omst<5rtningens, en nyska- 
«lsens och lSftets tid. Vart folks tillvaro 
om sjelfstUndigt hade statt pa spel. Med 
ippenbart vald och med list hade fienden 
•nitit in 5iver vara granser, bortslitit en 
redjedel af rikets davarande omrade, tram- 
ade som segrare hufvudlandets egen mark, 
n gammal thron lag i spilror och en ny, 
nnu vacklande, var upprest pa dess grund- 
alar. Men det inre nationella lif, som 
aan under nast foreg&ende tid sokt qvaf- 
a, medan det jaste som elden i bergets 
onandome, hade plotsligen spriingt sig vttg, 
5r att i frihetens rymder lara kanna sig 
jelf, sin kraft att uppriltta, omskapa, ord- 
la allt ikring sig. 

Det tlr under sadana fftrh&llanden ett 
oiks moraliska kraft profvas, stalsilttes 
aer an nagonsin. Den var hos oss icke 
pild, den tick luft i 1809 ars revolution. 
)e miin, som med en Udel sjelfuppofifring 
vungos att utfora denna, och de, som 
aed insigt och en klok berakning, der vi 
p&ra en i erfarenhetens skola mognad vis- 
om, i hast gafvo den nya statsformen, 
oro, jemte den litterara nyodlingens vag- 
Kjtare, den moraliska kraftens fornftmste 
i&lsman. Ar karnan i ett folks hjerta 
risk, sa frammanas, utvecklas just sadane 
a&n under f5rhallanden af den mer an 
>rydsamma art, som vara vid denna tid- 
unkt. 

De namde vagbrytarne aterfinna vi f^re- 
rSdesvis i de bada litterara skolorna, den 
lomantiska eller »Phosphoristiska> och den 
rotiska. For mangden syntes de, sa vHl 
ill karakter, som utg&ngspunkt och syfte- 
aal vidt skilda, men kannaren och gran- 
karen skall latt upptacka berQringspunk- 



terna. De voro bada ej utan sammanhang 
men de nationella folkrfrelserna i snart 
sagdt hela Europa. Hade den romantiska 
skolan, som det synes, fatt sin egentliga 
vackehe i Tyskland, sa sprang deremot 
den GOtiska omedelbart upp ur fosterlftndsk 
jord. Men gemensamt asyftade de den dik- 
tande och tankande fosterlandske andens 
frigorelse fr&n foraldrade, inskriinkande for- 
mer och fr&n ideer, hvilka ej mer tillfreds- 
stalde ett slagte, hvars andliga behof var 
djupare, innerligare iin det ftireg&ende ar- 
hundradets. Derigenom kommo de i ett 
forhallande af direkt eller indirekt opposi- 
tion till den gamla Svensk-Akademiska eller 
Gustaviamka skolan, som i sin matta afton- 
glans aterspeglade den fbrflutna tidens asig- 
ter och hvars makt annu ej var bruten. 
Nagra af dess f5r sin tid betydande med- 
lemmar fortlefde namligen l&ngt in i v&rt 
arhundrade och &tnj5to m&ngenstftdes ett 
stort anseende. De hade ock bland ett 
yngre slftgte efterbildare och lftrjungar, 
hvaraf atminstone tvanne, paverkade af en 
ny tids anda, i sitt snilles fulla utveckling 
intogo eu sjelfstHndig standpunkt, blefvo 
skriftstallare af fGrsta ordningen i vart 
land, sammanlankade sa det gamla med 
det nya och visade denned, huru pa ett 
fridsamt och aktningsfullt satt det senare 
kan utga ur det ^rra. De voro J. 0. 
Wallin och Es. Tegne*r. 

Bland de qvarlefvande akta gustavia- 
nerne ma isynnerhet nUmnas J. G. Oxen- 
stjerna, N. v. Rosenstein, G. G. Adlerbeth 
och C. G. af Leopold. De tva sistnamde 
voro ej frammande f5r de politiska om- 
skapningarne efter 1809. De voro Gustaf 
IH:s, ej Gustaf IV Adolfs man. De al- 
skade upplysningen. De nya grundlags- 
stiftarne sSkte rad hos Leopold. Den pri- 
sade definitionen pa tryckfriheten skall vara 
hans verk. Adlerbeth, far till gfttiska fBr- 
bundets organisator, inkallades som stats- 
rad i den nya styrelsen 1809 och qvar- 
stannade der till 1815. Han var en arans 
och fosterlandets man, icke utan kftnne- 
dom af den fornnordiska litteraturen, men 
en annu st^rre kannare af det gamla Roma, 
hvars tre f5rnUmsta skalder han ock pa ett 
utmarkt satt satt Ofverflyttat pa svenskt 
tungomal. 

Oaktadt namde gustavianer i filosofi och 
vitterhet mahanda vasentligen stodo qvar 
pa sitt tidehvarfs standpunkt, saknade de 
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likv&l ej aften Sppet sinne ffcr den nya 
tidens poetiska skapelser i deras mest full- 
Hndade gestalter. En rattvis granskning 
och uppskattning af kanda f&rhallanden 
maste intyga det. Men de fordrade en 
fast form, klarhet och behag, egeuskaper, 
soin ej kunna fr&nk&nnas den gamla aka- 
demiens mest framstaende diktande man. 
F5rnyelsens fro, lampligt s&dt, skulle sa- 
ledes ej funnit den gamla jordmonen all- 
deles ofruktsam. Men en del af de nye 
saningsmannen, som under mycket hojtan- 
de brSto fram efter 1809, med anspr&k att 
ensamme vara i besittning af de vises sten 
och den akta poesiens fulla skilppa, sago 
det ej eller ville ej inse det. Sjelfkarle- 
kens och fanatismens d anion, som aldrig 
varit sanningens och rattvisans klarsynte 
nialsman, hade omtocknat deras forstand 
och 6fver den nor mala graden upphettat 
blodet i deras hjertan. 

Skulle vi ett ogonblick skada tillbaka 
pa den gamla akademiens mest lysande 
tidehvarf, f5r att soka be vis f5r mojlighe- 
ten af en ny, sann och lefvande dikt, sprun- 
gen ur hennes eget skttte, sa skola fynden 
hvarken blifva svarsftkta eller fa. Men jag 
vill hitnvisa blott till ett, emedan det bar 
«in sRrskilta betydelse och ma derfore en- 
samt gHlla for manga. Det iir Kellgrens 
bekanta dikt »Den nya skapelsen*. Har 
ligger nilmligen, liksom genom ett troll- 
tlag, med ens i den skonaste form den 
poetiska verldsaskadning klar, som fosfori- 
sterna synas ansett sig fdrst uppenbara. 
Den bar alia sparen af ett ursprungligt 
poetiskt snille och ma i alia tider raknas 
bland de skonaste lyriska dikter nagon 
svensk skald frambragt. 

Vi fa icke heller glomma att samtida 
med Akademiens tongifvande man voro 
skalder, sadane som C. M. Bellman och 
B. Lidner, och tankare, sadane som 0. A. 
Ehrensvard och Thorild. De voro ock sin 
tids barn, men gafvo andock dikter af be- 
staende varde eller br6to vag for en ny 
konstlara, en ny asigt om det skOna. Dess- 
utom veta vi, att A. M. Lenngren och Pr. 
M. Franzen, isynnerhet den sistnamnde, re- 
dan innan Kellgren slutat sin bana, upp- 
tradt med dikter, som badade ett nytt, 
sjelfst&ndigt tidehvarf. 

Var tids lugne granskare nastan hRp- 
nar derffcre 5fver den kackhet, hvarmed 
vara romantiker, ilnnu unge och synbarli- | 



gen omogne, redan vid sitt ffcrsta upptra- 
dande utslungade forkastelsens dom ofver 
snart sagdt hela den fornakademiska sko- 
lan, pa samma gang de lato forsta, att 
den sanna dikten ratteligen ftrst med dem 
gifvit lyftning och bestaende varde at vir 
vittra litteratur. Den teori, pa hvilken 
forenamda dom var grundad, lag visserli- 
gen djupare an akademisternes, men den 
form, hvari den sSkte g5ra sig giillande, 
hade merendels ej den mogna tankens ge- 
nomskinlighet, blottade pa sin h5jd dunkJa 
aningar, ej tydliga och klara begrepp. Fos- 
foristernes mest egendomliga dikt synes 
ej heller haft n&got riitt fotfaste pa jor- 
den. Jag vill derfore ej pasta, att den 
var sa mycket mera hemmastadd i him- 
melen. Den sv&fvade sa att saga famlan- 
de i dunstkretsen mellan himmel och jonl 
Det underbara var ock den romantiska 
diktens lifsluft, sagan dess mest alsk&de 
form. Den ville vara djupsinnig, blef oft* 
allegorisk, plastisk sallan. Den segiade 
heist med svallande segel pa fantasieib 
luftskepp. Icke alltid sag man ett be- 
raknande fftrstand vid sty ret. Kursen be 
stiimdes efter godtyckets kompass. Ocksi 
voro fantasien och kiinslan de sjalskrafter. 
hvilkas, af akademisterne mer och mer un- 
dertryckta, viilde i dikten fosforisterne sa 
mycket mera hyllade. Men da ftrstandet 
i samma mon maste gifva ifr&n sig sin 
lange tyranniserande envaldsspira, blefco 
de ej sallan fantaster. Likval var det ej 
ensamt genom fantasteriet, utan kaaske 
annu mera genom det blinda sjelffbrtroen- 
det, ofvermodet och de bittra utfallen mot 
oliktankande foregangare och samtida, som 
de skadade sig sjelfva och sin sak. Det 
forstnamda gjorde dem till latt atkomliga 
ffireinal for lfrjet i qvickhetens form, hvari 
akademisterna voro deras Sfverman, de $&* 
namda egenskaperna vackte harm SrVen 
bland dem, som annars voro gynsamt stlm- 
da for en genomgripande reform i Wde 
dikt, lara och lif. 

Hade alltsa de foretradesvis sa kallade 
romantikerna hos oss ensamma varit sin 
sake fttrespr&kare och fcrkampar, skulle de 
ofelbart genom sitt forfaringssatt ftrfelat 
afven det sanna i sitt mal. Men lyckligt- 
vis verkade samtidigt gOterna och bland 
dem fornUmligast Geijer och Tegner till en 
viss grad for samma sak, ehuru, som vi 
skola fa se, pa ett belt annat satt. Stall* 
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ningen och ffcrh&llandena inom var littera- 
tur fftrvirrades emellertid genom fosfori- 
sternas oskicklighet. Sa se vi Tegn£r, den 
mest glan&ande stjernan pa samtidens lit- 
terara himmel hos oss, obarmhertigt an- 
falla och ffcrlojliga vara romantiker, oak- 
tadt han, med en bildning, som vuxit upp 
pa antik grund, till sin egentliga natur 
var romantiker eller tillh5rde den nya ti- 
den med en vidgad synkrets i afseende pa 
konst och vetenskap. Han kunde samti- 
digt lata sina blixtar ljunga och sin aska 
rulla ofver akadeniisternas Lufvuden, ty 
han var icke heller af dem nagon ensidig 
anhangare. Harunder kora denne snillrike 
ogonblickets man, som icke siillan bestam- 
des af Bfvergaende omstandigheter, nagon 
gang, som det synes, i motsagelse med sig 
sjelf. Annorlunda synes forhallandet varit 
med Geijer, ty han var en mera lugnt tan- 
kande man, sag, som vi hort, mera pa f5r- 
tjenster an pa fel; det stora, det' sanna, 
sjelfva karnan i en sak fangslade fftretra- 
desvis bans blick. Allt annat betraktade 
han jemfSrelsevis som bisaker, hvilka latt 
bortfalla liksom slagget Iran det genom 
elden sm&lta och hardade jernet. 

Onekligen stod Geijer den romantiska 
skolan narmast i uppfattningen af det san- 
na och skona. Han var begafvad nog, for 
itt se in i hjertat af bada. Man far der- 
af ej sluta till nagon blind hangifvenhet 
It personer, hvilkas fel han insag, men 
hvilkas basta egenskaper och varma for en 
stor sak han skankte sitt bifall, sin upp- 
muntran. Ocksa stod han i nara beroring 
med fosforistema. De utbytte vanskapligt 
asigter. Anfolls afven han pa grund af 
bristande uppfattningsfb'rmaga hos den an- 
fallande *), kunde han gifva ett uppiysan- 
de svar. Hvilade en annan gang angrep- 
pet**) pa en tvetydig grundval och voro 
konstgreppen liitt genomskinliga, ansag han 
svaromal obehofligt. Att han likval var 
tillrackligt vapenftir, nar det galde stora, 
allmanna intressen ***) eller man gick hans 
personliga ara alltfor mycket in pa lif- 
vet f)> skall langre fram blifva klart. For- 
Sfrigt var han foga bbjd frr strid. Val- 



viljan var en af de goda genier, som gjor- 
de honom fSretradesvis till en fridens och 
kRrlekens man. 

Till Atterbom, den romantiska skolans 
rikast begafvade, mest varmhjertade och 
adlaste skald och tankare, stod Geijer i ett 
vanskapsfbrhallande, som blef lika fast, som 
det var innerligt. Atterbom fann alltid i 
honom sitt fornamsta, sitt mest varderade 
stod. Ingen har sa som Geijer ofFentligen 
och enskilt erkant Atterboms verkliga ffcr- 
tjenster, stundom den senares fiender till 
trots. Men han kunde ocksa, nar sa an- 
sags behofligt, saga honom helt oppet de 
skarpaste sanningar ft)- Valviljan var har- 
vid genomskinlig. Sadana aro den sanna 
vanskapens ratt och pligt, ehuru ofta miss- 
forstadda. I binnets renhet och i hjertats 
oskuld och varma hade ock de bada van- 
nerne nagon ting beslagtadt, sa olika de an 
fbr5frigt voro i naturlig bega firing och ka- 
raktersriktning. Lejonet var uppenbart hos 
Geijer, lammet hos Atterbom. En viss, af 
omstandigheterna fbranledd , missriktning 
hos den senare undanskymde likval icke 
sallan hans egentliga natur och kanslighe- 
ten i lynnet gaf ben&genhet till, otidiga 
anfall. 

I fbljd af dessa sina personliga fftrbin- 
delser och sin Ofverseende mildhet, betrak- 
tades Geijer, offtrstadd bade som manniska 
och snille, af en del af den svensk-akade- 
miska skolans anhangare och malsman med 
misstanksamma blickar. Han hade ej del- 
tagit i dagens litterara stridor, endast i ett 
par (ilosofiska smaskrifter sokt visa halt- 
losheten af den grund, hvarpa det fftrra 
arhundradets flacka erfarenhetsfilosofi hvi- 
lade. Men da den gamla akademien de- 
lade sitt tidehvarfs verldsasigt, sa drabba- 
des afven hon medelbart af Geijers gransk- 
ning. Han ansags kanske afven derfSre 
hysa ofvervagande sympati ffcr fosforismen, 
ja, betecknades nagon gang som dess hem- 
lige chef! Likval hade hos Geijer aldrig 
funnits ett spar af hvad man egentligen 
menade med uttrycket »fosforism». Men 
han hyllade till en viss grad tidehvarfvets 
herskande filosofiska system, som utgjorde 



*) Hammarskold. 
**) friii Palmblad. 
*♦♦) Striden med J. G. Richert. 

f ) Anders Fryxell. 
ft) Se Geijers Bref och anmalan af Atterboms Saml. Diktor i Geijers Saml. 
B. 8. l:sta Uppl. 
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den nya romantikens kiirna, han sysselsatte 
sig atminstone ifrigt med dess studium, fbr 
att finna, hvad der ej fans, personligheten 
eller friheten, som var hans m&l. En »fbr- 
I5pning» *) pa det religiost filosofiska om- 
radet stadfaste skenbarligen raisstanken, och 
man tyckes ansett tiden vara inne, icke 
blott att motverka honom, der det var 
mojligt, utan lagligen straffa honom, om 
det brott, fbr hvilket han anklagades, kun- 
de offentligen ledas i bevis. Man mattade 
alltsa mot honom ett afgSrande hugg. Med 
hvad utgang fa vi framdeles se. Rikets 
hogst uppsatte ftrtroendeman och, som det 
sades, Svenska Akademiens fran fordom mest 
uppburne tankare fOrsmadde ej fftrsoket att 
s&, om niftjligt, oskadliggBra en fOrment 
hemlig motstandare som i sjelfva verket 
var en af tidehvarfvets snillrikaste och till 
sin karakter renaste och adlaste man. 

Denna uppfattning af Geijer, dessa slut- 
liga atg&rder rent af till hans fttrderf, 
ogillades, stundom med stor skarpa, af 
Tegne>, som visserligen i flera fall hyste 
asigter, stridiga med Geijers, men aldrig 
ett 5gonblick tviflade pa redbarheten i hans 
karakter och 5fverlagsenheten i hans snille. 
TegntSrs foretradesvis poetiska natur hin- 
drade honom dock att rStt uppfatta Geijers 
at djupet gaende tankearbete. Ja! han 
foraktade filosofien sasom alster af mansk- 
lig f&fanga, som ville fbrsoka sig pa det 
omojliga. Han var, hvad man kallar, skep- 
tiker. Geijers kanda forbindelse med fos- 
foristerna inverkade ej pa Tegners upp- 
skattning af honom; men pa fosforisterna 
sjelfva var den senare sa raycket mera fbr- 
t5rnad. Deras Bfvermodiga anfall vackte 
hans harm, deras oklara form hans afsmak. 
Hvarken sina asigter eller sina k&nslor i 
detta fall dolde han. Bade hans tal och 
hans dikt bara derom vitnesbSrd. Der- 
emot torde i Sverge icke funnits nagon 
samtida skriftstilllare, fftr hvilken Tegn6r 
hyste en sa oinskrankt hOgaktning och en 
sa oafbruten beundran, som for Geijer. **) 

NUr Tegnc> 1818 underrattades om sitt 
fBrestaende inval som ledamot i Sv. Aka- 
demien, yrkade han derfftre storsinnadt och 
sjelff5rsakande pa Geijers, ja, Lings fbre- 



trade. Men sjelf invald, rftstade han vid 
hvarje ny ledighet Sppet i f&rsta rommet 
pa Geijer och fdrteg ej for sina akademi- 
ska medbrSder sitt missn5je med deras 
avoghet***) mot honom. Geijer, menade 
han, skulle ingenting vinna p& en plats i 
akademien, vinsten blefve helt och halkt 
hennes. Hon borde ej vara part i dagos 
strider, utan upphftjd Sfver partierna. Der- 
med befordrade och befastade hon s&krast 
sitt eget anseende. Slutligen gick 1824 
Tegners ifriga bnskan i fullbordan. 

Efter denna ftfverblick af isynnerhet de 
litterara ftrh&llandena i Sverge under Gei- 
jers fSrsta utvecklingsperiod, vilja vi se. 
hum han derunder bBrjar och med allt ri- 
kare och djupare innehall fortsatter sin 
egentliga fbrfattarebana och n&ra nog pa 
en gang ger uppslag till alia de tr&dar, 
hvilkas utveckling fortgick genom hans lif 
och inom andens verld gjorde honom tiO 
en storhet af f5rsta ordningen. 

Innan anna fired 1809 var slutad med 
faderneslandets Render, mot hvilka tfren 
Geijer, liksom Here den tidens nnge m5n, 
varit n&ra att gripa till sv&rdet, erbjtids 
honom att folja en ung man till England. 
Vistelsen i utlandet var bestamd t£Q tre 
ar. Pa vftgen till deras mfttesplaU vid 
westkusten andrar han plotsligen ett af 
aktningsvarda skal redan fattadt bealut att 
fftrsaka ett hjerta, som i tysthet lftnge till- 
hort honom och som numera ej var honom 
likgiltigt, vander sin hast in pa en stdo- 
v&g, som f5r till hans blifvande svarfkrs 
gard, Odensstad i vestra Vermland, ocn 
knyter der inom n&gra ftgonblick en for- 
bindelse, som grundlade en orubbad bu*lig 
lycka. De bref, som sedermera hemsfindes 
fran England och till en del aterfinnas i 
hans »Minnen», aro till stftrre delen skrifna 
till hans utkorade brud. Sa vttl i afseende 
pa innehall som form hafva de i denna art 
af skriftstalleri icke sitt motstycke i v4r 
litteratur. Man ser en akarp iakttagelse- 
fftrmaga, en kringskadande blick och en f& 
hans ar ovanlig reflexionsmognad pa grand- 
valen af synbarligen vidstrackta stodier. 
Egendomligheten i hans sprakform, hans 
stil, sammantrangd, klar, karnfull, mffier 



*) S& betecknar Geijer sjelf sin utflygt i den ofnllbordade uppsttsen om »Thorild». 
**) Franzen ar den ende, som i detta fall knnde sattas vid kans sida, men han ayntei Tegier »fo 
hvit» och m&ngordig. 

***) Af Tegners Efterlemnade bref kan man slota, att denna avoghet ej forefans hot Akademiens egtst* 
lige skriftstallare fran en nyare tid, utan hos dem, som han betecknar med benamningen »de Wi». 
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oss redan har fullt stadgad. Manga andra, 
annu otryckta, bref till samma kara f5re- 
mal aro i behall. Offentliggjorda skulle 
de ytterligare afslSja detta rika, adla man- 
niskohjerta. 

I England mottog Geijer underrattel- 
se om freden i Fredrikshamn. Jag be- 
hCfver icke saga med hvilka kanslor. Fin- 
land och Aland voro fBrlorade. Markliga 
ord derom falla i hans bref af d. 10 Okt. 
1809. »Lusten att jolra» — det ar hans 
eget uttryck — var med ens fbrsvunnen. 
»Den vigtiga nyheten med sin vackra be- 
n&mning», sager han, »heter saledes fred; 
med sin andra benUmning heter den: Fin- 
lands fdtiust och Alands; och vill man 
tala om det styckade Sveriges sjelfstandig- 
het, sa kan man vfil saga derom hvad en 
stor historieskrifvare sager om sitt land, 
som undergick samma ode : »vi aro herrar 
i huset, med undantag af dorrar och fun- 
ster. » »Har», tillagger Geijer, »fordras 
ett nytt uppslag i sakerna. Nu skulle jag 
rilja bjuda handen till en ny Kalmar- 
ttnion. De svaga med gemensamma intres- 
sen maste soka sin styrka i ftirening.» F5r- 
enrngen med Norge synes ock gifvit an- 
ledning till en forandrad asigt om fadernes- 
landets forenttmda stallning. I uppsatsen om 
Alliancetrakten i Abo 1812, ett ord i en 
stridsfraga for dagen i slutet af 30-talet, sa- 
ger Geijer rent ut, att Fiulands Sfvergang till 
Ryssland »vasentligen fOrandrat vart for- 
hiUande till denna makt. En mer an 
*extio-&rig fred och slutligen i vara dagar 
folkens vanskapliga nRrmande till hvaran- 
dra hafva gifvit ett fast stod at denna 
Asigt.*) 

Efter ett &r, langt tidigare an ftirut 
varit amnadt, aterkommer Geijer, i Sep- 
tember 1810, till faderneslandet. Han ar 
nedstamd till lynnet, missn5jd med sig 
sjelf. Sparen deraf skonjas redan i hans 
bxef. Tanken pa framtiden och en annu 
oafgjord bestammelse sysselsatta honom. 
Planer vaxa och sla rot. Barndoms- och 
xingdom8lifvets period med dess gl&dje, dess 
vidt svafvande idealiska f5rhoppningar, ar 
f5rbi, dess f^rberedande,* stundom alltfbr 
mycket kring sig gripande studier aro — 
manskligen att tala — afslutade. Mannen 



med sitt trangande behof af en bestamd 
verksamhet, af ett i nagon mon praktiskt 
m&l, star fardig att pa ett eller annat satt 
gripa in i det gemensamma samhalls-arbe- 
tet. Hans karakters-utveckling, hans mog- 
nad hade utom allt tvifvel p&skyndats af 
den dagliga askadningen af ett genom han- 
deln och dess civiliserande inverkan stort 
folk, det engelska, som just derigenom fatt 
en verldshistorisk betydelse. Han hade, s& 
att saga, pa verldens marknadstorg sett 
manniskor fran jordens alia zoner skynda, 
aflas, for att fylla sitt enskilta och alias 
gemensamma lefnadsbehof. Det praktiska 
lifvet i hela sin omfattning, sin betydelse, 
sin storhet synes har trangt sig pa honom. 
Dertill kommo hans egna, mangskiftande, 
rika och just derf5re annu ej fbr honom 
sjelf fullt klara och bestamda anlag. Hvad 
skulle blifva af dem ? Det itr ej minst den 
blifvande historieskrifvaren, som vaknar. 
Ocksa blickar tanken derpa fram i hans 
bref. 

I den sinnesfbrfattning, som framkallats 
af namda samfalta orsaker, grep han, efter 
sin hemkomst, det af Sv. Akademien of- 
fentliggjorda taflingsamnet: »Om inbill- 
ningskrafbens inverkan pa uppfostran* och 
skref inom fjorton dagar sin afhandling 
derBfver vid en vans bord. Innehallet tyc- 
kes ha flodat fram. Fa fbrandringarvoro 
att g5ra, tiden medgaf ej renskriming, den 
ursprungliga handskriften maste till Aka- 
demien insandas. Stora priset blef f&r an- 
dra gangen hans vinst. F&rsta gangen var 
det valtalaren, tolk f5r den blifvande h&fda- 
tecknaren, som vann samma pris. Nu erOf- 
ras det af tankuren. Vi se de stora puls- 
adror, som genomgingo Geijers lif. Sjelf 
atersag han fttrst efter mer an ett fjerde- 
dels arhundrade den 1810 f(3rfattade pris- 
skriften. »Men», sager han 1834 i sina 
»Minnen», »eger den nagot af den sinnes- 
stamning, hvari den forfattades, sa maste 
den bara vitne om en krafb, som begynner 
kanna sig och deraf har sin gladje*. 

Samtidigt med detta fttrfattarskap bdr- 
jar han studera Bibeln och Luthers skrif- 
ter. Narmaste frukterna haraf blefvo en 
liten skrift: >Om falsk och sann upplys- 
ning med afseende pa religionen» och en 



*) Redan ]&ogt fore Geijer forutsade en tysk historieskrifvare, den bekante Heeren, en lingvtrig 
fred f6r de fdrennde rikena Sverige — Norge. Borgen derfor sag han i natarliga granser och fria atats-> 
forfattningar. 



M 



386 



uppsats i tidskriften Idunas 2:a hafte: »0m 
historien och dess fftrh&llande till religio- 
nen*, b&da 1811, samt fbljande aret; »And- 
liga Sanger », som voro beraknade for den 
nya Psalmbokskommit^n, der Wallin blef 
hufvudmannen och slutligen ensam fullbor- 
dade sitt verk till Svenska kyrkans upp- 
byggelse och sin egen odftdliga ara. Man 
ser, hvilken v&sentlig roll religionen spe- 
lade och alltid spelat i Geijers andliga lif. 

Egnade han i forenainda uppsatser sitt 
snilles tankekraft at lftsningen af tidehvarf- 
vets, ja! raansklighetens vigtigaste tanke- 
problem, och utgot han i »andliga 8 anger* 
sitt fromma hjertas hangifvenhet at var re- 
ligions gudomlige stiftare och at verlds- 
skapelsens karleksfulla allmakt, sa egnade 
han sig ock samtidigt som gotisk fSrbunds- 
broder at npplifvandet af fosterlandets gamla 
minnen, for att vacka den forna kraften, 
de forna dygderna ater till lif. I hvarje 
ny riktning, hvari hans ande var verksam, 
upptradde han med hela kraften af en djup, 
rik och hanfftrd sjal. Man skulle vid den- 
na tid haft svart att fftrutsaga, pa hvilket 
hufvudamne han en gang skulle fbretrades- 
vis sammantranga sin sjals kraft. Sjelf 
hade han vacklat och vacklade annu mel- 
lan tvanne. Det var historia och filosofi. 
Omst&ndigheterna bestamde honom fttr det 
ena, men hans sjals innersta behof tvang 
honom att aldrig slappa afven det andra 
nr sigte. Skall man tro Tegners uppgift, 
fans det annu en tredje riktning, hvari 
han skulle hafva tagit plats framfor sina 
yngre samtida, om han derat pa allvar 
velat egna sig. Det var* pa det skonas 
omrade. Vi skola snart se, hvarpa Tegner 
st&dde sin asigt. 

Det var fosterlandet och religionen, som 
gjorde Geijer till skald. Sasom sadan upp- 
tradde han ffcrst i och genom det Gdtiska 
FSrbundet *), hvarur den s. k. GBtiska Sko- 
lan i var litteratur utgick. Samtidig, som 
vi sett, med den romantiska, hade hon med 
henne till en viss grad gemensamt mal, 
men verksamhetssattet var ett annat. Forsk- 
ning i fosterlandets hafder, uppdagande och 
forklaring af dess synliga minnesmarken, 
gestaltning i sang och konst af dess min- 
nen och egendomliga, kraftiga forntidslif 
var hennes egentliga mal. 1 dagens kri- 



tiska strider deltog hon ej. Hon verkade, 
hvad man kallar, positivt. Anf&lls afven 
hon nagon gang pa grand af en verklig 
eller fftrment fosterlandsk 5fverdrift, sa sva- 
rade hon endast med okad ifver for den 
sak, at hvilken hon hangifvit sig. 

Vagbrytaren pa den fosterl&ndska skal- 
dekonstens omrade var inom F6rbundet Gei- 
jer. Utom detsamma hade redan Tegner 
och Ling l&tit likartade toner ljuda, men 
nu bBrjade den f5rres sang att ur Fdrbtm- 
dets midt klinga med allt starkare och fyl- 
ligare ton, tills den sprang vidt utftfver 
faderneslandets grans. Sa skapades klara, 
askadliga, allmant fattliga skOuhetsbilder, 
som uppstaldes emot fosforismens ej saltan 
oklara, svarfattliga tockenbilder. Den sven- 
ska sanggadinnan visade, hum hon sag nt 
i sin ratta gestalt. Den mantel, hvarmed 
hon draperade sig, var an enkelt alvarlig, 
an skimrande i himmelens klaraste farger, 
men i bada fallen med behag. Hon hade 
fatt kropp, men med en frisk, djuptankt 
sjal, hon var ej blott en ande, som forlc- 
rade sig i dunkla rymder eller ftrtonade 
i blotta klagoljud. Sadana voro frnkteraa 
af Geijers och Tegners fbrenade verksamhet. 

Men Geijer Bfverlat snart at sin, enligt 
hans asigt, poetiskt rikare begafvade for- 
bunds- och skaldebroder att forts&tta denna 
verksamhet i poesiens ursprungliga form, 
versformen, medan han sjelf fbrdjupar sig 
i sitt lands hafder och mer och mer ger 
prof af sin forskning pa ett satt, som M- 
dar ett nytt tidehvarf for uppfattningen 
och teckningen af vart lands natur och 
odling och vart folks oden. Hari later han 
ock nu sin sjals poesi fbretr&desvis uppgi. 
1 versformen blommade hon egentligen npp 
i den gb'tiska tidskriften Idunas ffcrsta hif- 
ten. Vi ftrnimma val afven sedermera lju- 
den fran hans harpa, men jemfftrelsevis 
sparsamt. Ocksa ansag han dem sjelf en- 
dast som »8tycken af en skald, som aldrig 
varit det helt». Likval mttta vi har dik- 
ter, som h5ra till det mest egendomliga 
var poetiska litteratur eger. Dit hora at- 
minstone Vikingen, Den siste skalden, Den 
siste k&mpen, Odalbonden, Den lilla kokr- 
gossen, ja! Manhem, den i uppfattningen 
storartade Carl XII, Orden 1818 till mar- 
schen vid Narva, Marsch vid Gustaf AdoUV 



*) Da forf. aarskiU tecknat Det Gotiska Forbandet, anser han sig har ej behofVa derom yttra 
an onndgangligen &r for teckningen af Oeijer nodvandigt. 
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festen 1882, Resedan och flera sma-stycken, 
som likval f&rst genom sin melodi, hvartill 
de bilda ett fast underlag, fa sin fulla 
poetiska betydelse. 

Man finner hos Geijer knapt ett spar 
af inflytelse fran nagon annan skald, nagon 
skola, nagot maner. Den hos flera bland 
FSrbundets mest framstaende me diem mar 
ej ovanliga gfttiska Cfverdriften sttker man 
ock i det narmaste fSrgafves hos Geijer. 
Endast Manbem, som synbarligen fir ett 
utbrott af den fosterlandska kiinslans ung- 
domliga uppbrusning, sadan hon inom F5r- 
bundet ville g5ra sig gallande, blottar vissa 
drag af denna Bfverdrift. Ocksa var detta 
skaldestycke Idunas inledningssang. Sasom 
sadan synes det haft till syftemal att ut- 
trycka gt>ternas stamning och asigt. For- 
Sfrigt later Geijer hvarje bild framsta i 
gin egen farg, sin egen osminkade gestalt. 
Detta galler fSretradesvis nagra af hans 
fttrsta mest berttmda dikter, som afspegla 
ej blott befryndade karakterstyper i heden 
tid, utan afven pa samma gang i olika 
riktningar en hel tidsalder. Sa fa vi i Vi- 
kingen en klar, as kadi ig bild af den nor- 
diska hedendomens afventyrliga lif, som 
finner sin gladje i striden, i farorna, ja! i 
dSden. I Den sisie kampen och Den siste 
skalden mBta vi nya och dock beslagtade 
bilder fr&n samma tid, ehuru de fly t tats 
nara gransen af en ny tidsalder, den krist- 
na, som skymtar och ger en fargbrytning 
af stor effekt. Odalbonden ar ater en ny 
fftreteelse pa samma grand, ehuru dess ka- 
raktersdrag stracka sig langt fram i tiden 
och kunna annu spdras hos den sjelfdgande 
6venske eller nordiske bonden och bergs- 
mannen. Yi se namligen har en starkt 
utpraglad kansla af den egna personlighe- 
tens varde, sjelfstandighet och kraft. Gei- 
jer var sjelf en typ af denna ursprungligt 
nordiska karakter, ehuru i sina hufvud- 
drag mildrad af en h5gre bildnings infly- 
telse. Ocksa blef, som vi framdeles skola 
fa se, personlighetens fulla uppgang i hans 
medvetande af genomgripande betydelse f5r 
bans aterstaende lif. 

Nagon *) har velat pasta, att Geijer 
som skald mottagit vackelse af Danmarks 
rikast beg&fvade poetiska snille, af Oehlen- 
schlager. Sadant later visserligen saga sig, 
men huru skall det bevisas? Ej ett ord 



af Geijer sjelf fbrrader nagot, som kunde 
tjena till bevis. GStiska F5rbundet sSkte 
ock sin egentliga utgangspunkt i vara stor- 
artade fornforskare i Carl XI:s tid och i 
fornsagoraa sjelfva, ehuru det ock upp- 
marksamt foljde, hvad som tilldrog sig i 
Danmark. Pa Geijer synes dessutom Oeh- 
lenschlagers poetiska ftrfattarskap ej hafVa 
gjort nagot fOretradesvis gynsamt intryck. 
Han var for mangordig, fbr uttanjd i for- 
men, han arbetade for »makligt», siiger 
Geijer. De voro ock tva vidt skilda ka- 
rakterer, i vissa fall motsatser. Ocksd fann 
Geijer fb^ga behag i den danske skaldens 
personlighet. Han mfttte en svaghet, en 
art fafanga, som stdtte honom tillbaka. 
Ocksa har Geijer alltid synts mig vara en 
langt mera ursprungligt nordisk natur an 
Oehlenschlager. Nej ! Geijers skaldestycken 
ha otvifvelaktigt sprungit upp ur nordisk- 
hetens oblandade ursprungskalla. Denna 
ar att sfika i fornhafden sjelf och i djupet 
af Geijers eget br5st. Har ser man den 
botten, hvarifran diktens toner aterklin- 
gade. Ocksa marker man i hans vasende, 
ju mera det utvecklas, drag af den forn- 
aldriga nordiska sierskans, V5lans, tank- 
rika, kilnslodjupa, i uttrycket brutna, mer 
antydande an fullt uttalande natur. Han 
gar gerna at djupet, vJlcker mera an ge- 
nomfbr. Kalians botten liksom sjunker mer 
och mer undan, medan adrorna floda rikare. 
Men i samma mon springa tankar mer an 
bilder upp i dagen. Den formbildande fan- 
tasien far afven i den bundna stilen, vers- 
formen, vika fftr den Sfvermaktiga tanken 
eller fbr kanslan, som heist ger sig luft i 
toner. Men den fulla askadligheten i hans 
tidigare skaldestycken kan likvill ej fbrne- 
kas. Siarenaturen tog deremot i hans sista 
lefnad8period 5fverhand. 

F8r Geijers skaldegafva har Tegner mer 
an en gang uttalat sin beundran. Sa yttrar 
han i bref 1821: »Ett sadant poem som 
Geijers Vikingen ha vi knappast pa sven- 
ska» ; och 1822: »hvilken svensk skald, af 
oss yngre niimligen, har skrifvit ett sadant 
stycke som Vikingen eller Den siste skal- 
den?* — Man med insigt och omdftme ha 
i senare tider till och med jemfbrt Geijers 
Vikingen med Tegncrs Frithiof och i va- 
sentliga fall gifvit den fSrre fbretrade fram- 
f&r den senare. Man kunde ock ur en viss 



*) Orvar Odd: Grnpper och Person tger. 
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ej ovasentlig synpunkt jemfora Geijers i 
allmanhet foga bemarkta dikt: »Lagen och 
Profeterna, en blick pa tiden (1813)» med 
Tegners beundrade Napoleonsdikter vid 
samma tid. I formens prakt, i sprakets 
valljudande klang, i ingifvelsens hanforan- 
de kraft och i ofverraskande vandningar 
skall Tegner alltid hembara segerkransen. 
Men skarskada den olika uppfattningen af 
tidehvarfvets man och dagens handelser! 
Tegner, eldig, uppblossande som han var 
hade en oinskrilnkt beundran for snillet, i 
hvad form det an uppenbarade sig. Deraf 
bragtes han stundom i strid med sig sjelf, 
blottade inre motsiigelser. Geijer var der- 
emot Ioretradesvis en tankande man, med 
en skarp och djup blick for historiska fore- 
teelser och karakterer. Det glansande deri 
8fvervaldigade honom ej, ehuru afven han 
pa religiost inoraliska grunder kunde na- 
gon tid missledas af sitt tidehvarfs fftrdo- 
mar. Han tog skenet f5r verkligheten. 
Men atminstone i foreniimda dikt torde hans 
uppfattning af Napoleon och tidsforhallan- 
dena komma sanningen och verkligheten 
narmare an Tegners. 

Markligt ar, att Geijer, redan fran be- 
gynneken af sin skaldebana, ej synes hafva 
mott ens nagra tekniska svarigbeter. Man 
kanner icke till nagon fftregaende timing. 
Han <5fverraskade derfore ej blott sina van- 
ner med sina forsta offentliggjorda skalde- 
stycken, utan afven, som han sjelf berattar, 
nara nog sig sjelf. Likval tillgriper han 
genast de konstfullaste sydliindska versfor- 
mer, vid denna tid knapt ftrsokta i svenskt 
sprak och, som man, ehuru med oratt, ve- 
lat pasti\, for det foga liimpliga. Isynner- 
het tyckes han kiint Sfverviigande sympati 
for det nya Syd-Europas romantiskt episka 
versform, Ottave Rime, ty han har an- 
vandt den i atta stycken. Men iifven med 
den ilnnu konstfullare Terzinen, hvari me- 
deltidens storaiiade mdlsman, Dante, skref 
sin ryktbara dikt, Divina Comedia, gor 
Geijer forsok. Han infogar deri, ej utan 
franigang, Carl XII. Den synes ej oliimp- 
lig att uttrycka det orubbliga lugnet hos 
en tragisk storhet, en heros, hvartill Geijer 
har upphojer »kung Carl*. I sonnet ten, 
ett slags nyare tidens epigram, misslyckas 
han ej heller. Han har i den ingjutit 
nagra varma ord till Atterbom. Rikedo- 
men pa bade stora och djupa tankar spriin- 
ger ingenstUdes formen; den bindes tvUrt- 



om till sin fordel deraf. I sanning, det 
ser ut, som skulle Geijer blott beholt 
vilja, for att kunna. S& menar ock Teg- 
ner. »Hade Geijer*, sager han, >velat 
egna sig at skaldekonsten, sa hade han 
afven deri ofvergatt oss alla.» Mojligen 
innebar detta yttrande en tffverdrift. Ock- 
sa Qfverensstamde det ej, som vi veta, med 
Geijers egen asigt om sin egentliga kallebe. 

Man kan ej utf5rligare teckna nagon 
af denna tids tvanne atmarktaste foster- 
landske fbrfattare, Geijer och Tegner, utan 
att mer eller raindre vidrSra afven den an- 
dre. I vissa riktningar samverkade de, i 
andra kunde de val ock niotas, men med 
stridiga asigter. Huru olika deras naturer 
an voro, fans dock en punkt, hvari de all- 
tid stamde ofverens. Det var i det hog- 
stamda fosterlandska sinnet. Ock&L kan 
man val siiga, att de i sina dels likartade, 
dels olikartade egenskaper tillsammans fore- 
stalde det hela eller det svenska folket? 
naturliga begafhing, men har stegrad till 
genialitet. Det enkelt storartade, djupsin- 
niga, tankfulla ar hos vart folk forenadt 
med det glilnsande, det blixtlikt uppflam- 
mande, som framkallas af ogonblicket och 
deraf i nagon mon bestiimmes. Ofverdrif- 
ten, flarden, sloseriet ligga har nara. Er- 
farenheten har sa i historien som i det 
dagliga lifvet visat, att mattan ej ar nor- 
disk, folket har latt att ofverskrida dess 
griinser. Man kan efter omstandigheterna 
betrakta denna benUgenhet som ett fel eller 
som en fortjenst. Men visst ar, att man 
i denna forening af stridiga egenskaper 
skonjer kiillan till den oro, den inre mot- 
sKgelse, som rufvar i den nordiska, atmin- 
stone den svenska folknaturen och pa ett 
synnerligen markbaii; satt karakteriserar 
vara stora, ioretradesvis poetiska personlig- 
heter. Derfore aro ock de nationella skai- 
derna folkegenskapernas fornamste malsman. 

Sa uppenbara sig hos Tegnt'r vart folks 
mera lysande egenskaper. Hans sangmo 
ar en stolt, effektfull, liflig skonhet, som 
vet att pryda sig. Hon synes ock ha i sitt 
vald ett outtomligt fbrrad af fftrskonings- 
medel. Der blixtra oupphorligt juveler i 
hennes har. Men den yttre skonheten mot- 
svaras af en inre, hon har ett bestaende, 
ett hbgt varde. Otaliga ftro derfb*re hen- 
nes beundrare, hennes alskare. Vid hennes 
sida tar sig den enkla, allvarliga Geijerska 
sangmOn ut som en ansprakslOs, oprydd 
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skonhet fran den aflagsna landsbygden 
bredvid den praktfulla skbnheten vid ko- 
nungars och furstars hof. Men det inre 
vfirdet framtrader sa mycket mera klart 
och bestamdt. Hennes hallning ar adel, 
ehuru f5r m&ngen nagot stel och straf. I 
sitt fbrsta upptradande blottade hon ock 
nagot af den hedna kampens manliga, trot- 
siga sjal. Vek var hon aldrig, grann ej 
heller. Hon f&rsmadde tUlfallighetsprydna- 
der, men var till sitt innersta vaseende sa 
mycket mera sann. Enkel, oprydd san- 
ning ar ock den Geijerska s&ngmb'ns huf- 
vudsakligaste f&rtjenst. 

Jemffcra vi alltsa Geijer som skald med 
samtida mera begafvade skalder i vart 
land, sa finna vi dem visserligen fantasi- 
och bildrikare i smatt, men i/troheten mot 
den bild Geijer tecknar har han ingen of- 
verman, fa sina likar. Sarskildt forefaller 
han i jemfBrelse rned Tegn^r det fdrvek- 
ligade nutidssinnet raahanda nagot hard 
eller ej fullt estetiskt genombildad, men 
det kommer sig just af namda trohet, fran 
hvilken Tegn^r i sin ryktbaraste dikt, 
Frithiofs Saga, med vett och vilja afvek, 
ffcr att behaga en mera kRnslosani, en mera 
fmkanslig och mahanda flilrdfull tidsalder. 
Denna afvikelse, hvarigenom saval Frithiof 
som Ingeborg fick vasentliga drag af en 
sjalsstamning, som egentligen ftr en frukt 
af en nyare tids hdgre odling, har ocksa 
helt visst ganska mycket bidragit till den 
verldskunniga diktens i vara dagar sall- 
synta framgang. 

Den enkla storheten i Geijers diktare- 
natur har ingen battre antydt an skalden 
Vitalis, da han i n&gra s. k. distiker ka- 
rakteri8erar vara pa hans tid lefvande mest 
uppburne eller bemarkte skalder. Pa Geijer 
tillampar han nainligen den bekanta fabeln 
om rafhonan, som fbrebradde lejoninnan, 
att hon hvarje ar framfbdde blott en unge. 
»Ja,> svarade med stolthet skogames drott- 
ning, »en f men ett lejon!» 

Fr&n Geijer skalden till Geijer hafda- 
tecknaren ar ofvergangen latt och naturlig. 
Vi hafva hflrt hvad som karakteriserar 
den f5rre i hans mest berSmda skapelser. 
Det var den askadliga framstallningen af 
karakterstyper, hvari vi pa samma gang 
ekada ett tidehvarf. Dessa egenskaper aro 
afven hafdatecknarens, da han gar att upp- 



s5ka och teckna verkliga, historiska per- 
sonligheter och handelser. Sanning ar har 
ett oeftergifligt vilkor. Ocks& var hon 
Geijers gudinna. Densamme han ar som 
skald ar han alltsa afven som hafdateck- 
nare. Den f^rre blott f&regick den senare. 
Visserligen upphBrde han ej helt och bal- 
let att skapa skaldestycken, sedan hafda- 
tecknaren var fullfardig, men hvad han 
da gaf var fftretradesvis »stycken af en 
skald, » uttryck af 5gonblickliga stamningar, 
ty den egentlige skalden hade uppgatt i 
historieskrif varen . 

Betydelsefullt nog skymtade den blif- 
vande hafdatecknaren ej s& litet fram re- 
dan i hans fSrsta offentliga f5i*fattarskap, 
i det 1803 prisbelOnta areminnet Ofver 
Sten Sture den aldre. Han var der lik- 
val bunden af ett annu allherskande forn- 
akademiskt mane*r. Men man tycker sig 
marka, hum hans vaknande genius rycker 
pa de fangslande banden och nagon gang 
sliter dem, ftr att gifva drag af sig sjelf. 

Den honom Ofverraskande framg&ngen 
manade till ett nytt fdrs6k. Likval kom 
denna maning ej egentligen fran honom 
sjelf. Han skulle forsSka sig pa Axel 
Oxenstjerna. Men sanningen tog mer och 
mer ut sin ratt, man^ret blef honom mot- 
bjudande och han misslyckades (1805). 
Tegner har i bref af d. 14 Nov. samma 
ar till sin van And. Carlsson af Kullberg 
hSrom yttrat sig pa ett ganska m&rkligt 
satt. Den annu i allmiinhet fdga kande 
skalden synes redan tidigt funnit vagen 
till Sv. Akademiens hemligaste kabinett. 
»Ett vackei*t stycke», skrifver han, »taflar 
i ar i Sv. Akademien, och det ar Geijers 
areminne ofver Oxenstjerna. N&got sadant 
har jag icke last pa vdrt spr&k, Gyllen- 
hjelm*) kanske undantagen. MOjligtvis lik- 
val, att dess beloning mSter sv&righeter, 
efter det aldeles icke ar i fransyska, enda 
saliggorande smaken. Schillers stora and? 
svafvar Sfver hela stycket, som fordom 
Roms 5rn 6fver ett slagfalt. Laga, att 
du far se det hos Rosenstein. Jag ar b*fver- 
tygad, att du skall finna det fortraffligt.* 

Detta areminne har aldrig blifvit offent- 
liggjordt. Geijer sjelf kallar det »ett miss- 
lyckadt fdrs8k.» Men inneh&ller Tegne*rs 
omdome en sanning, sa ar detta Geijers 
»fSrs5k» betecknande sa val fbr hans inre 



*) Lehnbergs bekanta areminne, som pa sin tid ansags for ett rciristcrstycke i valtaligheten. 
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utveckling, som fftr den d&varande Sv. 
Akademiens standpunkt. Vi se da den 
allt mera vaknande historieskrifvaren ga 
den historiska sanningen, sadan hon an var, 
.nUrmare in pa lifvet och forsma en ut- 
smyckning, som blott skulle bortskymraa 
eller ffcrfalska henne. Det var en nyhet, 
som blottade haltlBsheten i det gamla are- 
minnet. En sadan djerf het kunde den ti- 
den ej vinna uppmuntran af de tongifvande 
herskarne i snillets verld. 

Betydelsen af Geijers fftrnamsta skalde- 
stycken fb*r den blifvande hafdatecknaren 
ar redan antydd. Foljer man hans inre 
utveckling, sadan den ger sig tillkanna i 
hans forfattarskap, ser man, huru histori- 
kern mer och mer arbetar sig fram. Det 
visar sig afven i den v&xande benagenhe- 
ten att historiskt belysa det amne, han 
behandlar. Men med den omfattning hans 
studier fatt, da de skredo in pa skilda 
kunskapsomraden, i Ofverensstammelse med 
hans mangfaldiga anlag, ar det ock natur- 
ligt, att n&mda belysning far ett vidstrack- 
tare och. rikhaltigare omfang an som an- 
nars ar vanligt. Dertill komma djupsinnet 
och reflexionens styrka, som forrada tftn- 
karen. Emellertid synes allt bevisa, att 
naturen danat honom till hafdatecknare och 
historieskrifvare. Det var saledes en lyck- 
lig handelse, som ser ut som en Fcrsynens 
skickelse, att han 1809 kallades till Docent 
i historien vid Upsala Akademi. Harmed 
hade han fatt ett fast mal for sitt lif och 
detta pa ett omrade, som lag hans natur 
narmast. Men sadan denna var, maste 
inom omradet f5r hans forskning dragas ej 
blott den yttre politiska historien, utan 
afven den inre odlingshistorien, som just 
utgfir karnan i mansklighetens historia. 
Det blef fttr honom en skola, hvarur per- 
sonligheten, friheten, saledes afven hans 
egen, slutligen klar och fullfardig utgick. 

Vid hvarje nytt steg, som Geijer tog 
pa den offentliga fb'rfattarebanan, blef det 
mer och mer synligt, att man har hade 
framftr sig ett ovaniigt rikt och djupt 
snille och dertill en personlighet, som i" 
sin adelhet, sin kraft och sitt all var ingaf 
hogaktning, ja! beundran. Sa borjade han 
redan tidigt att for mangden blifva en 
s. k. auktoritet. Hans deltagande, hans 
fOrord tilldrog sig den allmanna uppmark- 
samheten och fftrde sakerna framat. 

D& Arr. Aug. Afzelius 1814 stod far- 



dig att offentliggora sin rika samling af 
Svenska Foikvisor, s5kte han alltsa Geijers 
bitrade. Men denne var, som han sjelf 
sager, bade saken och personen i bdrjan 
foga ben£lgen, men Geijers musikaliska 
sinne kom har Afzelius till hjelp. Melo- 
dierna grepo honom och han var beaegrad. 
Nu 5fverlat han sig med hela sin Bjal &t 
folkvisans studium och mindes Snnu pa sin 
alderdom med vttlbehag denna tid. Frok- 
ten deraf blef den fdrtraffliga inledningen, 
uppsatsen »Om Svenska Folkvisan*, och 
senare »om OmqvHdet». I den fbrra for- 
rader sig afven hafdeforskaren. Han for- 
binder dessa visor med historien, under- 
s5ker deras uppkomst och bestftmmer dens 
betydelse och varde afven i historiskt h&n- 
seende. Sa f(5rkonstlad var annu bildningen 
i vissa framstaende kretsar, som lefde pi 
traditionerna fran gustavianska tiden, att 
man fran ett visst hall kunde vaga f5rs6ket 
att fbrlbjliga dessa enkla visor sasom »bond- 
visor* , ehuru de en gang utgatt fran so 
tids fornamsta kretsar, men, af dem smi- 
ningom fbrskjutna, nedgatt till det egentligi 
folket och der troget bevarats i arhundraden. 
Men lojets udd brots mot Geijers redan 
pansarharda auktoritet, vipomas melodier 
blefvo en makt och poesien i sin enklaste. 
enfaldigaste dragt likasa. 

Geijers forberedande studier f5r hvad 
man egentiigen kallar historien bdrja nu 
allt mera trada i fbrgrunden. Sa ger han 
i Idunas 6:te hafte ett i bade uppfattning 
och framstallning storartadt utkast till be- 
skrifhing af »Den skandinaviska half5n>, 
dess natur och folk och badas samman- 
hang. Det blef sedermera inledningen till 
ett af hans stora historiska verk, till »Svea 
Bikes Hafder». Svenska litteraturen har 
ej att uppvisa renare och sakrare drag af 
en upphojd fosterl&ndsk anda. En sadan 
teckning var vardig att sattas i spetaen 
for ett arbete, som gjorde epok i var hfifde- 
forskning. 

Utnamd 1817 till professor i historien 
vid Upsala Akademi fortfor Greijer att tid 
efter annan offentligen meddela de spridda 
frukterna af sina allt mera djupt gaende 
och vidgade studier. I bredd med histo- 
rien ga synbarligen annu filosofi, vitterhet 
och konst. De racka hvarandra handen 
och gjorde det val alltid, ehuru tillfallig- 
heter blott lato mangden blicka in i deras 
trogna fdrbund i Geijers sjal. Salunda 
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moter man fttretr&dsvis estetikern 1817 i 
uppsatsen »Om de nordiska mythernas an- 
vandande i skSn konst.» Men aret derpa 
ar det den djupsinnige historikern, som, 
ett barn af sin tid, talar i den f5r Geijers 
davarande politiska st&ndpunkt markliga, 
ofullbordade afhandlingen om »Republika- 
nism och Feodalism, ett bidrag till sara- 
hallsfbrfattningens historia.* Den medde- 
lades i Upsala-tidskriften Syea, som upp- 
satts af en ffcrening politiskt liktankande 
l&rde man. Samtidigt drager han, med 
dan sin kraft kannande mannens mod, i 
fejd mot en annan jatte i kunskap och for- 
maga, mot Joh. Gabr. Richert, i fr&gan 
om den akademiska jurisdiktionen eller lag- 
skipningen. Man befann sig pa ett ofver- 
g&ngsstadium, der ett gammalt och ett 
nytt tidehvarf profva sina basta krafter. 
Utg&ngen kunde ej blifva tvifvelaktig. Den 
skall framdeles fa sin belysning. 

Icke utan betydelse f6r Geijers st&nd- 
punkt vid denna tid Sir afven hans fbrel&s- 
ning >0m historiens nytta,» meddelad 1819 
i Idnna. Utg&ngspunkten, slutpunkten, 
ja! lifvet, karnan i hans verldsasigt var 
religios. »Kunskapens trad pa godt och 
ondt,» sager han ock har, »stkller en he- 
lig lara i spetsen for all historia. Man 
kan saga, att det ar hela historiens sym- 
bol. » Derfore grundlagges studiet af den 
allmanna historien lampligast med Bibelns 
historiska berattelser. Mansklighetens hi- 
storia blottar likval ej en bestamd tillvaxt 
i lycka eller dygd, utan i kunskap, i kttn- 
nedom af sig sjelf, hvilket just raenas med 
>odling.» Tiden blir b&de battre och samre, 
men den neutrala linien mellan det goda 
och det onda blir allt mera sammantrangd. 
Man mdste gora sitt val. » Lifvet, histo- 
rien ar s3ndringsprocessen.» »Den eviga 
freden,» heter det, »ha nagra filosofer an- 
nu faststalt f5r tidigt, da de satt henne 
vid historiens afslutning. Dess sista akt 
later oss ej fttrvanta nagonting s&dant, 
utan snarare det st5rsta af alia krig.» 
Summan af all mansklig lefnad blir en 
profiling, en rening f5r ett battre. Stu- 
diet af den fosterlUndska historien grund- 
lagges deremot naturligast med Snorre 



Sturlasons Konungabocker. Man maste vid 
undervisningen i historien vacka och an- 
lita det sympatetiska intresset, innan man 
Ofvergar till det pragtnatiska. Det mora- 
liskt religiosa, sasom det hogsta*, tillfreds- 
stalles af sjelfstudiet, som ar mannens. 

Da man kanner den religiosa anda, som 
genomgar denna fdrelasning, liksom Geijers 
hela personlighet, maste man ftrundra sig 
. 5fver det anfall, som ett fbrut namdt parti 
med hogt uppsatte man i spetsen just vid 
denna tid mattade mot Geijers religiftsa 
tro och 5fvertygel8e, med synbarligt syfte 
att tillintetg5ra hans bade manskHga och 
medborgeliga anseende, ja! att drifVa ho- 
nom i landsflykt. Men berattelsen harom 
hdr till den afdelning af dessa teckningar, 
hvari ett ord egnas afven den religiose 
och filosofiske tankaren. 

Den skrift*), som gaf anledning till 
fbrenamda fbrs5k att, sa att saga, med ett 
slag krossa Geijer och dermed ock hans 
familj, ar marklig afven derf5re, att den 
bereder OfVerg&ngen fran hans f5rsta forut 
antydda utvecklingsstadium till det andra. 
Yi hafva sett, hum han under det fb'rra 
rorde sig pa manga vagar, men ock, att 
de historiska studierna med deras synliga 
frukter mer och mer tradde i fbrgrunden. 
Under det nu intradande stadiet synes hi- 
storiens ande bemaktigat sig honom nara 
nog helt. Blott nagon gang h6ra vi, lik- 
som i forbig&ende, en och annan ton fran 
hans skaldeharpa, eller fornirama vi en i 
hast framkastad tankeserie, som forrader, 
att afven tankaren, ehuru i det dolda djupet, 
ej ar overksam. Afven han arbetar i all 
tysthet pa sitt framtidsverk. Geijers bi- 
drag till tidskrifter blifva nu sallsporda. 
I Iduna upptradde han f5r sista gangen i 
9:de h&ftet (1822) med sin ofverallt med 
stort bifall mottagna afhandling : »Om den 
gamla svenska forbundsfbrfattningen* *♦), 
som sedermera till en vasentlig del ingick 
i Svenska Folkets Historia del. 1, kap. 7. 
Det synes som skulle man i och med denna 
afhandling fatt mera allmant klart fdr sig, 
hvad Geijer redan var som fosterlandsk 
hafdeforskare och finnu mera hvad man 
med sUkerhet hade att af honom hoppas. 



*) Om Thorild. Tillika en filosofisk eller ofiloaofiak bek&nnelae. 

**) Bland hafvudkallor, begagnade for denna afhandling, nam n as ofta vara gamla Landskapalagar. 
Geijer hade harnnder fnnnit behof af nya kritiska npplagor af deasa var aldata litteratnra fornamsta 
•kstter. Han nttalar i en not denna sin asigt. Foljden blef, torn det aynes, det nppdrag, som lemnadea 
Collin och Schlyter och af den aenare genomforta pa ett aatt, aom i ntlandet betydligt okat vlrt lands ara. 
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Ocks& lat uppfyllelsen af detta hopp ej 
lange vilnta pa sig. 

Med »Svea Rikes H&fder», hvars ffcrsta 
och enda del, omfattande det hedniska tide- 
hvarfvet, utkom 1825, ar den store foster- 
landske hafdeforskaren och historieskrifva- 
ren fullmogen. Han star har med ens upp 
som den fftrste i sitt slag i vart land och 
finner sakerligen ej manga likar hos andra 
folk. Har bryter han m&ngenstades bygd, 
han rSdjer och plojer och sar med kraftig 
och full hand. Den skarpa kritiska blicken, 
som sofrar det sanna fran det falska, dikt 
och saga fran verklighet, ar endast jem- 
forlig med den fbrmaga, hvarmed han log- 
ger grunden till — skall jag saga det? — 
den stolta byggnad, som vi kalla var hi- 
storia. Har sprangas block, har jemnas 
mark, for att gora denna grund fast och 
saker. Sprakforraen motsvarar st or he ten i 
anlaggningen, i syftet. Den ar enkelt stor- 
artad, med en genomskinlig klarhet, ga- 
ende pa sak. Man skttnjer en djup fond 
af poesi, men den missleder honom ej. 

Anlaggningen Ur likval tilltagen f6r 
stor, for att i samma omfang kunna af en 
man fullbordas. Det ar ett icke ovanligt 
svenskt drag. Geijer insag troligen langre 
fram *) sv&righeten att genomfora sin teck- 
ning i denna skala, ville derfb're fttrminska 
den till ett matt, som kunde vara tillrack- 
ligt f5r ett menniskolif. 

Han hade redan tidigt borjat dromma 
om en svensk historia, pa hvilken han ville 
arbeta. Det skulle blifva hans lifs uppgift, 
bans ara. Redan i bref fran England 1809 
trUnger sig denna tanke fram. Den fbljer, 
den oroar honom framgent. N&rmare tjugu- 
talet far han uppdrag att skrifva en «adan 
historia f8r davarande kronprinsen Oskar, 
pa samma gang man onskar honom till 
piinsens lUrare. Det senare afbojer han, 
emedan han anser sina kunskaper ej ega 
erforderligt omfang, men i sjelfva verket, 
emedan han ej vill lemna sin akademiska 
lilrarebefattning och afbryta sina vetenskap- 
liga studier, sina forskningar. I bakgrun- 
den skymtar ock obeniigenhet f5r tvanget 
i ett mojligt hoflif. Om det Uskade histo- 



riska utkastet ger han deremot I5fte. Men 
med en vftxande insigt synas hans egna 
fordringar derpa okas, och tiden for npp- 
fyllelsen af ISftet ffirlanges. Slutligen far 
han afven fran annat hall, fran utlandet**), 
forstarkt anledning att paskynda utgifmn- 
gen af de delar af sitt verk, for hvilka 
forskningen var i det narmaste aftdntai 

Af »Svenska Folkets Historia* utkom 
alltsa l:a delen 1832. De tva ftljande 
delaine blefvo' tillgangliga 1834 och 1836. 
Slutpunkten var har en i historien ovanlig 
handling, da Gustaf Adolfs dotter 1654 
flfverlemnade spiran at Carl Gustaf, ned- 
steg fran thronen och lemnade sina ftders 
land. De teckningar, Geijer i dessa delar 
med saker hand gaf, tilldrogo sig allm&n 
beundran, och man forutsag med langtan 
fortsattning och fullbordan af ett verk, som 
skulle blifva var historiska litteraturs f5r- 
narasta prydnad och ej litet gifva vackela 
at var nationella sjelfkansla. Men m&sv- 
skan ar icke alltid herre ofver sig sjetf. 
Och hvem gripes ej har af tanken pi de 
manskliga ftdenas osakerhet och veiling, 
afven om man ej kan neka, att mKmrnkin 
till en hufvudsaklig del bar sitt Ode inom 
sitt eget brost, ar sjelf vasentligen sin ljo- 
kas eller olyckas smed? 

Emellcrtid ar detta fosterlandskt histo- 
riska arbete, afven i sitt ofullbordade skkk, 
hittills den forniimsta blomman af svensk 
hafdeforskning, svensk historisk konst. Sent, 
om nagonsin, skall Geijer hard finna hos 
oss sin ofverman, kanske sin like, ehnra 
han sjelf, som vi veta, lifligt onskade och 
med visshet hoppades att blifva besegnd 
af en annu stOrre efterfbTjare. Att utffir- 
ligt teckna detta arbetes mest framstaende 
fSrtjenster tillkommer ej mig och det torde 
i alia fall vara obehofligt. De firo allm&nt 
kanda och.erkanda, afven utom vart land. 
Men det dristar jag saga, att svenska fol- 
kets historia aldrig fbrr sa blifvit skrifven, 
ehuru ganska manga med mer eller min- 
dre framgang derpa forsSkt sig, ty det 
fosterlandskt historiska forskningsfdltet har 
lange varit det med fdrkarlek uppbrutni 
och odlade i Sverige. Andan i Geijers 



*) Strax efter utgifningen af l:a delen hyste han mera aanguiniaka forhoppningar. Ett hogt 
bildadt, beg&fradt fruntimmer af hans narmare umgangeakreta fragade honom da, nar han trodde tig 
kunna fnllborda det hela af sitt verk. *>Om 10 &r», blef ogonblickligen haua avar. 

**) De bekanta profesaorerna i Gottingen, Heeren och Ukert, hade borjat otgifVa ett hiatoriakt biblio- 
thek, hvartill de utm ark taste hiatorieskrifrarne i aarakilda lander akalle bidraga med aitt land* historia, 
For Sverge anmodades Geijer och senare, att fortaatta hana verk, F. F. Carlson. 
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historia ar ock alltigenom sa svensk, att 
nagot dermed jemfftrligt svarligen kan upp- 
tackas i nagot annat svenskt snilleverk. 
Vi hafva hilr en spegel, hvari v&rt folk kan 
se sig sjelft i f&rflutna tider, f&r att deraf 
l&ra fbr de kommande. Skarpt framtr&da de 
tecknade karaktererna, isynnerhet de, som 
blotta kraftfulla svenska konungadrag. Det 
konungsliga sinnet, som ar Los oss en ur- 
spruilgligt nationel egendomlighet, gar ock 
som ett drag af varmluft genom det hela. 
Detta blef afven Geijer under alia sin lef- 
nads skiften trogen. Han tecknar sitt folk, 
men sjelf lefver han deri, som ett stort 
hjerta lefver i sin karleks mest dyrkade 
forem&l. Varman deraf strftmmar emot oss. 
Man kan ej undga att deraf mottaga in- 
tryck. Stundom framljungar fran handel- 
sernas egen botten en reflexionens blixt, 
som med ens belyser en historisk karakter, 
en handling* ett tidehvarf. Det var, om 
man sa vill, Geijers mane'r. Men just har- 
igenom hor ham till de filosofiskt pragma- 
tiska historieskrifvarnes skola, der en Ta- 
citus, en Johannes von MUller, en Guizot 
m. fl. hos andra folk och i skilda tider in- 
taga de mest framstaende platserna. Jag 
v&gar tvifla, att Geijer bebCfver vika till- 
baka f&r nagon af dem. 

I Sverige mottog man detta alster af 
ett stort fosterlfindskt historiskt snille med 
den kansla af tacksamhet, hvarmed ett folk 
helsar sin aras, sina odens ypperste tolk. 
Geijer hedrades af alia och hans namn fick 
en klang, som starkt och med valbehag 
aterljod i alia svenska hjertan. Han stod 
nu pa middagshbjden af sin ara. Men den 
tid skulle komma, : — och den var icke 
heller langt borta — da man fran ett hall 
skulle forsSka att rifva honom ned der- 
ifran, under det man fran ett annat lyfte 
honom annu ett steg hogre upp. Fram- 
tiden skall icke tveka om hans ratta plats. 

Se vi nu tillbaka pa Geijers lif fBre 
tillkomsten af hans lefnads hufvudarbeten, 
sa tycka vi oss finna, att hans fOregaende 



verksamhet i olikartade riktningar, med- 
vetet eller omedvetet, varit liksom en fort- 
satt fdrberedelse fbr dessa hans andes och 
forsknings mest berSmda alster. Pa hi- 
storiens fait sammanlopa namligen snart 
sagdt alia tradarna af hans naturs rika 
begaming. Sa gifva diktareformagan och 
konstsinnet de historiska bilderna deras 
helgjutna, askadliga form; det musikaliska 
sinnet visar sin tillvaro 1 sprakets rena, 
klart ljudande klang; den filosofiska skarp- 
blicken forrader sig i uppfattningens s&ker- 
het och reflexionens djup, — medan i det 
helas sammantrangda form afspeglar sig 
en stor och iidel personlighets mognade 
kraft. Det rika vetandet, det anstrftngda 
studiet, den mangariga sjUlskampen fram- 
buro hftr sina skQnaste frukter. Vi ma 
blott beklaga, att mttktiga sa yttre som 
inre omstandigheter grepo storande in i 
hans forskningar for de stora historiska 
verkens fullbordan. Men en gang af brutna, 
kunde de ej atertagas och fortsattas, torr&n 
hans sjals, ja! kropps styrka var spild i 
en strid, som enligt hans Sfvertygelse, galde 
faderneslandets n&rvarande och framtida 
val. Och for det ansag han sig b5ra offra 
allt, till och med sitt lif. Doden steg 
alltsa in i hans boning, da han, efter full- 
bordadt varf, ater stod fardig att ost6rd, 
som han trodde, fatta det fbrflutnas trad 
och hans fosterlandska sinne lifvades af en 
nyvaknad fbrhoppning. 

Men hvari de nllmda »st8rande omstUn- 
digheterna» bestodo, skall fa sin forklaring 
i nast f5ljande teckning, der ur skildringen 
och tydningen af Geijers ryktbara >affall» 
framgar den politiske mannen. Vi tr&da 
med detsamma in i Geijers sista ej minst 
mlirkliga lefnadsperiod, da han ej blott 
skref, utan afven lefde sitt lands historia, 
i det han sjelf som handlande grep in i 
dess inre utveckling och blef pa visst sfitt 
en historisk personlighet. 

Rudolf Hjarne. 



394 



Skolsanger ooh skolstryk i forna dagar. 



Att leta i gamla bOcker och pappers- 
luntor fir en syssels&ttntng, som icke roar 
alia, men sa mycket mera dem, hvilkas 
sinne en gang blifvit vandt derat. F8r 
dem iir ett gammalt bibliotek med mSrka 
skinnryggar, smutsgula pergamentsband och 
digra pappersluntor en rosengard, der de 
heldre lustvandra a"n i den fria naturen; 
och frossaren kan ej med st5rre gridskhet 
nalkas ett bord, dignande under de krftsli- 
gaste ratter, an de dessa hyllor med sina 
aldriga, mer eller mindre dammiga och 
mBgliga skatter. Att bladdra i dessa och 
fdrsigtigt skilja de gulnade bladen fran 
hvarandra eger redan ett befeag, hvarom 
en annan fafangt sBker att g(5ra sig en 
f&restfillning, och en enkel rad, h&ndelsevis 
traffad i en gammal skrift, kan ofta gifva 
uppslag till de mest djupgaende funderin- 
,gar och ett andlost sokande bland hopade 
luntor af forntida vetande. Derunder hin- 
der det icke saltan att bokforskaren finner 
ett nytt slag, som drifver honom att for 
till fal let lemna det gamla sparet och fdlja 
det nya; och ett sadant afvikande fran den 
en gang gifna traden, ofta nfldvfindigt for 
sjelfva hufvudfragans utredning, ar alltid 
ett godt medel att halla modet uppe, om 
arbetet ffcrut lemnat ett mindre tillfreds- 
stallande utbyte. Det ar en liten hvila, 
han unnar sig, och denna, nyttig fftr ho- 
nom sjelf, kan afven blifva det f5r andra. 

Ett s&kande efter nagot belt annat an 
hvad jag har skall framlagga forde i mina 
hander en liten bok, tryckt hos Antonius 
Ferberus i Greififswald 1582 med titel »Pice 
cantiones ecclesiastical et scholasticce veterum 
episcoporum, in Indyto Regno Suecice pas- 
sim vsurpatce etc.* utgifne af Theodoricus 
Petri Nylandensis. Jag hade sett den manga 
ganger fftrut och dervid noga iakttagit det 
pressade skinnbandets ornamenter, bokbin- 
darens bomfirke och forste egarens initialer 
M. S. S. samt artalet 1584. Det hade 
icke heller undgatt mitt 5ga att papperet 
saknade vattenstUmpel, boken paginering 
och att det fanns ett tryckfel redan p& 
andra bladet hvilket signerats B 2 i st. f. 
A 2, en upptfickt, som ingaf forhoppning 
att detta exemplar mojligen kunde ega ett 
h5gre vftrde fin andra i fall felet under 



tryckningen blifvit r&ttadt. Kort sagdt: 
jag hade icke ffcrsummat nagot af allt det, 
som ar en bokvans skyldighet att under- 
soka. Men'ej nog harmed; jag hade afven 
genomBgnat innehallet och fbrsflkt att redi 
den gamla notskriften. — Att i denna lilla 
bok fanns atskilligt, som fttrtjente upp- 
marksamhet visste jag saledes ffcrut, men 
egnade nu innehallet ett n&rmare skarska- 
dande och trodde mig der finna ett och an- 
nat. som ehuru gammalt afven i detta Nu 
borde i foryngrad form kunna framstallas. 
Theodoricus Petri — jag borde kanske kalla 
honom Didrik Pettersson, men ber om ur- 
sfigt att jag later honom behalla sitt namn 
— meddelar i denna samling fifven nigra 
Sanger, som prisa icke blott skollifvets f&> 
trfifflighet utan afven skoltukten och gW- 
agan. Dessa sistn&mnda kunna i van da- 
gar mojligen blifva ftirem&l f&r skamte- 
visan, men nagra hogtidliga qvfiden nil 
fruktans och risets lof uppstftmmas ej af 
var tids ungdom. Skoltukt och skolaga 
finnas vfil annu bade i verkligheten och i 
spraket, men da den stigande upplysningen 
och mildheten i sederna pa b&da stifien 
gifvit dem en mindre Strang betydelse, kan 
det icke vara utan allt intresse att erfaia 
hum de i forna dagar uppfattades af dem, 
hvilkas skinn de nfirmast g&llde. 

Nu for tiden ar en fader benttgen att 
rtfra upp himmel och jord, om han finner 
horselorganct hos den karalskelige sones 
nagot uppsvaldt i ffcljd af bristande b6r- 
samhet eller hos honom fftrm&rker en men 
tvungen hallning nar han intager en sit- 
tande stallning; och skolepilten sjelf kln- 
ner sig htigst oangen&mt ber5rd, om lto- 
ren underkastar hans varda person samma 
behandling, som han sjelf under fristuB- 
derna later mindre starka kamrater fa rid- 
kfinnas. Men sa var det icke i gamla da- 
gar. Fadren var da icke s& ftmbinnad, so- 
nen icke heller sa ftmskinnad, och medai 
den fb'rre likasom upphofsmannen till ade- 
liga atten Birckholtz vid asynen af en bjGrk 
var fardig att falla pa kn& och tacka God 
»som sadant tnt skapat som ett medel nil 
dygdens forofning eller en skrfick till sto- 
diers ftrkofring*, bttjde skolepilten eller 
djaknen — ofta nog .en skSggig man — 
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b sina skuldror under ludimagisterns 
eller ris, och var han s&dan han bor- 
,ra, uppst&mde han sedan med sargad 
en sang till fruktans och agans lof. 
kan synas oss n&got underligt med 
:&nnedom, vi tro oss ega om mennisko- 
en; men tidens uppfattning har dock 
ng varit s&dan, och vi ega allt for pa- 
i sagesman, f5r att kunna tvifla derpa. 
i vi pa gamla kopparstick fr&n 1500- 
en skola afbildad, s& saknas der hvar- 
ferlan eller riset, och detta sednare, 
ri fr&n var barndom minnas s&som en 

af n&gra veka bjSrkqvistar samman- 
m visp, har der sa storartade dimen- 
\ att det erinrar om nutidens stall- 
ir. Pa en s&dan tafia — t. ex. det tra- 

som pryder titelbladen till Curia Pa- 
*, Donatti8 minor och ChrammateUus, 
ryckta i NUrnberg 1514 hos Joannes 
— sitter skolmftstaren under en balda- 
aed en liten pulpet framfttr sig, om- 
l af lasande dj&knar, medan i bak- 
len underlararen (h5raren) hjelper en 
ig att stafva sig fram i en stor bok, 
rtvis en latinsk auctor. B&da dessa 
trar aro bevapnade med fruktansvarda 
h den under baldakinen sittande mfi- 
i bar sitt pa samma sfitt, sora konun- 
piran da han sitter pa thronen. Ri- 
ih ferlan voro ocksa lika vigtiga rao- 
)r i den larda upptuktelsen som Doc- 
e, Grcecismus, Donatus och hvad de 
tte dessa medeltidens versifierade skol- 
r, ty sasom von Stjernman s&ger: 
ar de tiders satt att lardomen skulle 
dfra inkoras i menniskohjernan». Sko- 
tuktverktyg stodo derfSre i h5gt an- 
e och forsmaddes icke s&som sinne- 
r hvarken i adeliga vapensk&ldar eller 
lHrkelige skolmastares likstenar. Yi 
i vart land egt en frejdad adelig 
ivars tvanne korslagda ferlor genom 
' erinrat om stamfadrens vSrdnad fbr 
, och pa den frejdade danske skol- 
rn Morten Borups grafsten ristades en 
och ett ris att beteckna hans embete. 
i symboler af skolmastarens magt se 
da i Rldre dagars skolsigiller, och ri- 
irskildt hade det vackra namnet skol- 
% (sceptrum scholasticum) och sattes 
i sadan httgtidligt i skolmastarens han- 
a han med uppmaning att flitigt bru- 
etsamma installerades i sitt embete, 
man kunde lika litet tanka sig en 



skolmastare i sin prydno det f5rutan, som 
en biskop utan klofhatt oct kriikla. Pisk- 
rfttten (jus virgarum) var under medelti- 
den ett skolans palladium, och dess vftlde 
omslttt icke blott l&rjungame utan llfven 
underlararne, ty afven de fingo stryk, om 
skolmfistaren (summus magisier) vid den 
sedvanliga l5rdagsrepetitionen funnit att de 
ej s&som sig bort sk(5tt sitt kail under 
veckan. 

Det kanda bibelspr&ket: iGudsfruktan 
ar vishetens begynnelse» lydde p& skolans 
spr&k s&: »Fruktan &r vishetens begyn- 
nelse>. Skrack och b&fvan ans&gos i dessa 
r&a tider vara det enda medlet att vinna 
lydnad s& inom som utom skolan, och lar- 
jungarne skulle icke d&, s&som man nu 
funnit lampligast, lockas till l&rdom, dygd 
och goda seder; de skulle med hugg och 
slag drifvas dertill. Fruktan ar ocks& den 
kansla, som mest beprisas i medeltidens 
8kolsanger, ty hon var alia dygders moder. 
M5jligt £r det visserligen, ja till och med 
sannolikt, att s&ngernas diktare, hvilka 
vanligen om ej alltid voro eller atmin- 
stone varit larare, med fruktan (titnor) ofta 
menat gudsfruktan (timor Dei); men den 
bl&slagne eller hudflangde ynglingen tog 
sakerligen ordet i dess enkla betydelse och 
underf5rstod han n&got objekt for sin fruk- 
tan, ar det att befara, att detta i s&ngen 
likasom i verkligheten varit — riset eller 
ferlan. Bland de s&nger, Theodoricus Petri 
lemnat oss, finnas flera s&dane, se har en 
s&som prof. 

Dygdena plan tb add skolan ar. 

Fagra blommor frodas der: 

Fruktan vaxten drifver. 

Men om fruktan faller bort, 

Plantan, vissnad innan kort, 

Ingen blomma gifver. 

Fruktan, hederns fasta baud, 
Visar vag till visdoms land. 
Vili du n& det landet? 
Utan fruktan, utan ris 
Kan du aldrig blifva vis. 
Token tror, han kan det. 

Fruktan, piltens forsta dygd. 
Gifver fattigdomen skygd, 
Skanker henne ara. 
Men 9k an, af naturen ra, 
Fruktan ensamt kan forma 
Dygd och visdom lara. 
Fruktan etc. 
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Fruktan, vorden hufvudsak, 
Tager aldrig sak pa bak, 
Vacker ingo tvister. 
Mildhet, utaf fruktan vackt, 
Straffets arm ej sallan st&ckt 
Och skylt manga brister. 
Fruktan etc. 

Fruktan och uppmarksamhet 
Fa de styra piltens fjat, 
Han till visdom hinncr. 
Gcnom dem allt lyckas val, 
Dygden blomstrar i hans sjal, 
Segrens Ion han vinner. 
Fruktan etc. 

Fruktan gifver hog och lag 
Samma sinnc, samma hag; 
Endragt sa framtrader. 
Utan endragt allt ar bragdt 
I fdrvirring, sa ar sagdt 
Utaf vise fader. 
Fruktan etc. 

Fruktan nu har gifvit dem 
Mat och dryck och hus och hem 
Uti evig ara. 
En gang efter andad tid 
Samma fruktan, samma frid 
Skall ock dig beskara. 
Fruktan etc. 

I denna sang, for sa vidt den nagot fria 
bfversattningen lyckats atergifva det latin- 
ska originalets ej alltid fullt klara mening, 
kan fruktan tolkas sasom gudsfruktan, men 
det iir dock icke sa alldeles sakert att san- 
gens diktare SfVer allt tiinkt sig ordet i 
denna mening. Agans vigt framhalles har 
icke heller sa strangt att den skar i 6go- 
nen; men andra Sanger finnas, som endast 
afse att prisa skoltukten och uppmuntra 
larjungen att med talamod, undergifvenhet 
och tacksamhet fordraga denna valsignelse. 
Vi tillata oss att iifven bjuda vara lasare 
ett prof derpa. Det lyder salunda: 

Tuktad pilt tilltalar den, 
Aga platt foraktar: 
Det forbjudna, sag min van 
Hvi du eftertraktar? 
Sasom Noach maste du 
Helgas Gud till ara; 
Derfor, broder, lyssna nu 
Till min enkla lara: 



Du bor taligt utan knot 
Bannor, napst fordraga. 
Den ej aga tar emot, 
Lasten snart skall taga. 

Fruktan ar den kalla klar, 
Hvarur visdom flodar; 
Fruktan, om hon spiran tar, 
Favitskheten dodar; 
Fruktan gor att kungens magt 
Galler har i tiden; 
Fruktan ar den ringes vakt 
Och hans skold i striden. 
Du bor taligt etc. 

Mattlig skada mista det, 
Du sa latt far ater. 
Dina skuldrors hudloshet 
Laks nog, fast du grater, 
Far du icke for din hud 
Mer an guldet dyra? 
Derfor, broder, tacka Gud, 
Fruktan lat dig styra. 
Du bor taligt etc. 

Den ej bittra kanslor ront, 

Ljufva far forsaka, 

Plato lart att honung skont 

Skall pa malort smaka. 

I sitt Evangelium 

Ock Matheus sager: 

Der ej fruktan finner rum 

Beds elandets lager. 

Du bor taligt etc. 

Sasom dagg och mattlig fukt 
Lifva blomsterknoppen, 
Fruktan och en lagom tukt 
Pigga raa kroppen. 
Som med piska, ok och torn 
Stut af bonden tamjes; 
Pilt af ris och ferla om 
Bast med boken siimjes. 
Du bor taligt etc. 

Den forstockadt hjerta bar, 
Visdom aldrig hinner; 
Blott af djefvulen han lar, 
Som man ofta finner. 
Det ar visans A och O — 
Broder glom ej af*et — 
Vill du bli en Pharao? 
Tank pa rod a hafvet. 
Du bor taligt etc. 
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Det kan val ej nekas att skoldjaknen 
— for sa vidt det verkligen Ur han och ej 
ludimagistern, som har talar genom hans 
mun — gjort allt, som kunnat goras, for 
att prisa hudflangningen och den tidens 
skolaga samt uppmuntra till den djupa 
resignation, denna kr&fde af sina offer. Langt 
in pa 1600-talet ljod denna sang i vara 
skolor, och det ar ej alldeles omojligt att 
den uppstamts af djaknarne sasom en in- 
ledning till den hvarje I5rdag aterkomman- 
de rafsten, da hvars och ens veckorakning 
skulle afslutas och qvitteras med hudstryk- 
ning, stockstraff eller haktelse i probanef- 
ter brottets beskaffenhet och den envaldige 
skolmiistarens profning. jLt detta antagan- 
de rigtigt, sa har dock Hfven vid denna 
hogtid latinet smaningom fatt vika for mo- 
dersmalet, ty pa Samuel Odmans tid opp- 
nades lordagens polisransakning i WexiS, 
der kallad stutamotet,af de forsina fylligaste 
kroppsdelar oroliga djaknarne med den 
svenska psalm versen: »Misskundlig Gudl&t 
nadens sol upprinna», hvilket tyckes an- 
tyda att skolagan anna varit ganska Strang 
och att fruktan for densarama icke min- 
skats under tidernas lopp. Detta ar ocksa 
lika sakert som att den fornojelse ofver 
agan, den sist anforda sangen uttalar, va- 
rit mera theoretisk an praktisk. Tacksam- 
heten for hudstrykningen var nog icke 
mera uppriktig hos medeltidens djaknar 
&n hos ungdomen i de skolor, der annu 
for 30 a 40 ar sedan den stutade eller 
plaggade gossen med utrackt hand och en 
djup tafatt bugning maste tacka lararen 
f6r agan, eller det »Gud bevare kapten!», 
hvarmed den pryglade soldaten hedrade sin 
forman, nar han efter lyktad exekution 
gjorde honnor och tackade »f5r nadigt 
straff*. Visserligen ingick under medel- 
tiden piskandet lika mycket i det husliga 
och borgerliga lifvet som gislandet i det 
religiosa, hvartill skolan var en forbere- 
delse; men d& sasom nu bodde i den lef- 
vande kroppen en sjal, som ej kunde und- 
g& att taga intryck af de bittra flagella- 
tionerna. Fruktan f5r dem gar under me- 
deltiden s&som en roclbla trad genom skol- 
lifvet under det allvarliga syslandet vid 
boken likavill som under de glada kolla- 
tioner, djaknarne stundom egde ratt att 
anstUlla, hvaribland den fran Danraark hit 
5fverfdrda varfesten, da ungdomen korade 
majgrefvar och sjbngo sommaren i by, fler- 



stades varit den f(5rnamsta. Vid dessa fe- 
ster klingar sangen mera fritt och otvun- 
get medan det af skolans vttnner och gyn- 
nare sammanf?5rda 51et faktar struparne 
och verkar mildrande pa de strange men 
utsvultne och derfbre vanligen matfriske 
och Qlgridske lararne. Ungdomen smyckar 
sig med blommor och kransar, gladjen r5- 
jer sig i skRmt och sang, i lek och sprang. 
Skoltvanget &r fjerran, och man g5r sig 
lustig derSfver, glommande all omsorg fbr 
morgondagen, Men riset och ferlan svafva 
andock pa en Damoclestrad Ofver den sto- 
jande ungdomens hufvuden och tillhviska 
gladjen sitt »memento mori». Med bl5- 
dande skuldror och svidande 1 em mar skola 
flera af dagens hjeltar kanske redan i mor- 
gon umg&lla en nastan alltid till nattliga 
grassationer, Sfvervald och slagsmal urar- 
tande fiihet och i probans dystra skym- 
ning fbrgafves soka trost i den kanda san- 
gen »Fafanglighets fbrgUnglighet 6fver all- 
ting r&der», — men hvem tanker nu der- 
pa? Alia aro glada, dansa och sjunga, 
och vi, som ej behOfva frukta att dela de- 
rag ode, kunna ju utan fara fblja sangens 
ledare och fBrena vara r5ster med djaknar- 
nes, da de uppstamma foljande sang: 

Djaknar unga! 

L&t oss sjunga 

Nu en glad och cnkel s&ng. 

Er bekransen 

Och i dansen 

Foljen mina gladjcsprang. 

Fort till festen, 

Och for rcsten 

Lat oss glomma skolans tvang. 

I v&rt gille 

Sag hvem ville 

Hindra gladjen ha sin gang? 

Fester gifva, 

Sorg fordrifva 

Ar den glada verldens lag. 

Trost, som duger, 

Bacchus bjuder 

Oss, sitt folk i fulla drag. 

Derfor frojden 

Emot hojden 

Stiger i vart glada lag. 

O f att slika, 

Slika, slika 

Fester g&fvos hvarje dag! 
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Har vi trygga 

Icke rygga 

For magisterns vreda drag. 

Har ej baken 

dm och naken 

Bidder under risets slag. 

Derfor frojden 

Emot hojden 

Stiger i vart glada lag. 

0, att slika, 

Slika. slika 

Fester gafvos hvarje dag! 

Det ar ju ett ganska begripligt spr&k, 
denna sang talar. Det ligger ingen otidig 
gubbvisdom deri, och afven var tids ung- 
dom skul le kunna sjunga den s&ngen. Detta 
ar gladjande. Ty det intryck af resignation, 
falsk vordnad och onaturlig karlek till aga, 
som den forra efterlemnade, var nedsl&ende 
och stillde medeltidens djaknar i en falsk 
dager. Ungdom har varit ungdom i alia 
tider, och emellan den tidens ynglingar och 
vara egna kan icke, noga rftknadt, rada 
annan skilnad an den, som beror af de 
olika tidehvarf, som sett dem fodas, vaxa 
upp och utvecklas. I skilnaden emellan 
medeltidens kultur och var egen ligger sa- 
ledes skalet hvarfore den benagenhet for 
okynne och odygd, som ju alltid finnes i 
ynglingasinnet, da maste framtrada under 
raa och vilda former. Begreppen ratt och 
oratt, anstandighet och dygd hade val re- 
dan da vunnit en god utveckling i theo- 
rien, men skolans vackra laror stodo annu 
i allt for skarande motsats till det dagliga 
lifvets erfarenheter fbr att kunna g5ra sig 
gallande i praktiken. Under s&dane ffcr- 
hallanden var det omSjligt att h&Ua ung- 
domen obesmittad, ty barnet gor i skolan, 
som det hemma har lart. Det kan derfore 
icke vacka f&rv&ning att Eberhardus Be- 
thunietisis i en gammal skolbok fran 1200- 
talet, kallad Labyrinthus, der han skildrar 
en skolmastares modor och besvar, kunnat 
gifva sin tids skolungdom foljande vitsord : 

N&gra, forvanda till sinne och hag, heist soka 

det onda, 
Hvad, som ar sedligt och ratt, kunna de 

icke fordra. 
Erogen alska de mer an skolan, och krogaren 

ar dem 
Mera an lararen kar. Boken for flickorna 

gloms. 



Andra sa dumma och sloa att forr du rUtar 

demanten 
An uti dem preglar in lardom och dygder 

och vett. 
Skoldpaddan taflar i snabbhet med dem pi ?i- 

gen till skolan; 
Nar de g& hemat igen, haren ej springer 

dem om. 

Yi kunna ej tvifla p& en sa aktnings- 
vard sagesmans uppgiffcer, hvilka dessutom 
vinna ett kraftigt st5d af den omstandig- 
heten att ungdomen 400 ar derefber icke 
synnerligen f^rbattrats. Nattliga grassa- 
tioner, ftinsterinslagningar, ovasen, o'tVer- 
vald och atskilliga andra brott, som vi ej 
ens vilja namna, omtalas icke sallan i Dom- 
bSckerna, konsistoriernas protokoller och 
skolornas egna handlingar anna l&ngt in 
pa 1600-talet. Men vi ft andock icke 
doma ungdomen for strangt. »Swa grymti 
grise, som gammal swin fyri» och »(Jn 
thiwther alt aff wlffwa kombir*. Den ti- 
dens fader, larare och and re som skulk 
vara de unga till en fftresyn voro icke en 
bit battre an de. Samma kallor 6fverfl5da 
af bevis derpa, och icke nog att klagomil 
emot skolrektorer och htfrare fbr oskickligt 
lefverne, ofridsamhet, Sfvervald, sedesMfehet 
m. m. alldeles icke aro sallsporde ; skolstad- 
garne — s&som t. ex. den danska af 1546 — 
maste innehalla straffbestUmmelser mot tt- 
rare, som kommo till skolan berosade af 
starka drycker, hvilket visar att icke hel- 
ler sadant var ovanligt. 

Men hurudane skolmastarne sjelfve voro, 
s& lider det intet tvifvel att de icke gjort 
allt hvad gftras kunde for att med de me- 
del, som stodo dem till buds, mota larjun- 
garne in ga dygdens vag, afven nftr de 
sjelfve voro of0nu5gne att vandra den ock 
saledes ej kunde fbTja dem langre an till 
vagskalet. »Larjungen har sina 6ron pi 
r yggen» sager ett fornegyptiskt onkprik 
»nar han far stryk hSr han». Vi vet* 
icke om medeltidens skolm&stare k&nde detta 
ordsprak fran Pharaonernas land, men att 
de hyllat samma grundsats, som deri ntta- 
las, ar sakert, ty deras skolaga var 5fVer 
all beskrifning hard och obillig. Icke nog 
att sedlighetsbrott, hemfridens stftrande och 
allt »ribaideri» bestraffades med blodig bad, 
samma straff vantade afven for forseelser, 
som i vara 5gon maste synas jemforelsevis 
obetydliga. Den, som skolkat or skolan 
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en dag, hudstroks pa blottade skuldror och 
sa afven den, som understatt sig att i sam- 
tal med sina kamrater nyttja modersm&let, 
nar han i det k&ra latinet icke kunnat 
finna uttryck for sina tankar. En sadan 
erkebof skulle i Fredriksborgs skola i Dan- 
mark, om han tillhttrde hogsta klassen, icke 
blott passa upp pa sina latintalande kam- 
rater, utan afven ha ris kl. 10 f. ra. och 
kl. 5 e. m. hvarje dag intill dess han kun- 
de styrka att en kamrat gjort sig saker 
till samina grofva brott, da denne fick af- 
I5sa honom. Med ett sadant sqvallersystem 
ar det klart att stryk maste hora till den 
dagliga ordningen och skolan blifva ett 
fullstandigt pinorum. Det ar derfdre icke 
sa oforklarligt att manga djilknar (de voro 
vanligen emellan 16 och 25 ar) i skolan 
funno mindre trefnad an pa krogen, der 
deras latinska glosor fftrlanade dem ett 
visst anseende, och der de — om stryk 
vankades — kunde fa sla igen, hvilket de 
ej heller fSrsummade. Den Sfverdrifna skol- 
tukten medfdrde for ofrigt antingen lik- 
nojdhet, hogloshet och lattja, som gjorde 
dj&knen mogen for klosterlifvet, eller ock 
en till ytterlighet stegrad strykradsla, som 
yttrade sig i det skandligaste kryperi och 
5ppnade vagen till befordran inom kvrkan. 
Men bade den i skolan dufne och den der 
5dmjukt lismande larjungen blefvo icke sill- 
lan vilda ofversittare, nar de kunde smyga 
sig undan ferlan och riset; ty menniskan 
ar sadan, att ju hardare hon tuktas, desto 
sv&rare blifva excesserna, nar de utbryta. 
I sin bok »0m Born at liolde til Skole og Stu- 
dmm etc.* (Antwerpen 1531) skildrar Dan- 
sken Krvttiem Pedersen den skadliga in- 
verkan, som den i alia de tre skandinavi- 
ska landerna efter hans uppgift lika striin- 
ga skoltukten utofvat pa ungdomen. Han 
klagar att ferlorna och de stora b5delsrisen 
fSrdrifvit manga goda och ftirhoppnings- 
fnlla »Peblinge» (i Svenska Kyrkoordningen 
»8madrenger>) och »Degne» (djaknar) fran 



skolan, att de som qvarblifvit voro i f51jd 
af det standiga risandet sa radda f5r lara- 
ren som haren ftr hunden och ferfaades 
Unda derhan, att de omojiigen kunde min- 
nas hvad som der lastes eller sades dem, 
o. s. v. Vi se haraf att tillstandet i sko- 
lan var det samma pa hans tid som 300 
ar f^rut; men hvad som andra ansago sa- 
som ett botemedel mot det onda, det fat- 
tade han som dess grund, och deruti hade 
han ocksa utan tvifvel ratt. Reformatio- 
nen, som afskaffade manga af medeltidens 
oseder och missbruk, s5kte afven forbattra 
skolorna och disciplinen derstades; och den 
enda konung, som i vara hafder kallas Ty- 
rann, visade sig i Danmark som en all- 
varlig och valmenande reformator i detta 
fall. V&r fbrsta kyrkoordning af ar 1571 
stadgar att skolmastaren skall halla >pas- 
seligh scholenepst, sa att han icke till— 
stadher ther for mykit sielffzwold icke hel- 
ler twert emoot ar fi5r mykit hard, sa att 
han aff bitter harm nagon flagellerar. Ty 
badhe delar aro skadhelighe, men mattan 
ar bast». — »Dock nar ndgor diekne be- 
driifuer skalckheet och ar dock icke crimen 
notorium eller capitate, ma thet warda straf- 
fat med Scholenepst, som ar Proban, schole- 
stock, rijs och Ferlo». Nodvandigheten af 
matta i detta afseende framhalles afven i 
sednare skolstadgar, men detta oaktadt har 
tillampningen endast smaningom medfOrt 
lindring. Traditionen hade en stark magt 
Sfver skolmastarne, och de ville ej ga ifran 
det gamla pryglandet ; ty, s&som den ofvan 
anforde danske forfattaren sager, de hade 
s41unda kopt sin lardom och ville derffcre 
till samma pris salja den igen, och fa voro* 
de, som i detta fall godvilligt lato pruta 
med sig. Under medeltiden sattes sadant 
ej ens i fraga och nagra protester emot 
skolraastarens all magt hafva atminstone icke 
veterligen blifvit fran den tiden i vart land 
bevarade. 

G. Djubklou. 



Boknyheter. 



Hogadals prostgdrd. Svenskt original. An- 
dra uppiagan. Del. 1, 2. (Sthm 1875. 
Pris: 5 kr.) 

Att en roman utan forfattarenamn ef- 
ter mer an tretio ar upplefver en ny upp- 



laga, torde med skal fa raknas bland sail- 
synthete.r hos oss. Men lika sakert ar att 
denna om,standighet talar f5r goda egen- 
skaper hos arbetet, hvilka fSrmatt bibe- 
halla sig bredvid och oaktadt det nagot 
f^raldrade i amne, uppfattning och skil- 
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dringar, som i storre eller mindre man 
maste vidlada hvart arbete af detta slag. 
£n inhemsk sederoman tor tretio ar sedan 
ftr redan nftstan ett amne for litteratur- 
historikern. Men vare langt fran oss att 
pasta det »Hogadals prostgard» blott egnar 
sig for forskaren och litteraturvannen. I 
framsta rummet besitter denna berattelse 
an i dag egenskaper som tilltala den stora 
lasekretsen: sa mycken sedlig renhet, ett 
sa svenskt iynne och lifs&skadning, en sa 
jemn och underhailande framstallning er- 
bjuda dessa blad. Det ilr numera ingen 
hemlighet att forfattarinnan var prostinnan 
W. Gravallius, och detta f5rklarar till en 
viss grad den askadlighet och enkla trohet 
med hvilka hon skildrat sederna, sorgerna 
och frojderna inom det svenska landlifvet 
hos »herremanna»klassen, sadant det an i 
dag fortlefver med fa och mindre vilsent- 
liga fcrandringar. Att hon i ofrigt for- 
mat sitt fSrfattarskap efter Fredrika Bre- 
mers ar uppenbart, men lander ej arbetet 
i dess helhet till men, alldenstund hon 
ingalunda rbjer nagon slafvisk efterharm- 
ning. Hvad man mot sammans&ttningen, 
i stort sedt, kan anmarka, ar handlingens 
vRl starka uttanjning, sttrdeles mot slutet, 
samt den nog idealiska hallningen hos nagra 
af de upptradande karaktererna. Deremot 
ar flertalet bland dessa tecknadt med sa- 
ker trohet och omsorgsfullhet: sa t. ex. 
prostinnan, paret pa Stralvik och Here an- 
dra. Fortraffliga ilro ganska manga af sce- 
nerna, silrdeles de mer 6mma och r6ran- 
de, i hvilka en fin kansla, en sann huma- 
nitet och gudsfruktan lyckligt formala sig 
med en talangfull skildring af det yttre 
sceneriet. Som psykolog nar forf. ej ofver 
nagot vidstrackt fait, men det hon beher- 
skar kanner hon sa mycket battre; och 
forst och sist ville vi framhalla det akta 
svenska i hela hennes dikt, hvilket g5r att 
vi fran bftrjan till slut kanna oss hemma- 
stadda, fftrtrogna med personer cch scener. 
Det fins intet tillkonstladt, frammande, till- 
lardt, intet koketteri med utlandsk belasen- 
het hos denna fbrf., och i det hilnseendet 
bildar hon en fbresyn som vi skulle vilja 
varmt anbefalla hos dem hvilka vilja fbr- 
fatta romaner for svenska lasare. I sin 
helhet utgor arbetet en intressant erinran 



fran den ovanligt rika, tyvarr snart for- 
gangna blomstringen inom var inhemska 
romanliteratur, och tillika en sftrdeles god 
lasning under var nuvarande alsterfattiga 
tidpunkt. 

Tusen och en natt, atergifven pa tyska 
af Gustav Weil. Svensk Bfvers&ttmng 
af Turdus Meruto. H. 2 — 6. (Sthm 
1875. Pris: 1 kr. haftet.) 

Med dessa nyligen utlemnade a&ften ar 
arbetets forsta del fullftndad. F6r var upp- 
fattning af det markliga verket hanvi*a 
vi till en foreg&ende anmalan; afven 5fyer- 
sttttningen visar sig fortfarande vfcrdig sin 
uppgift. De talrika trasnitten, gamla v5l- 
bekanta fran en fransk Ofversftttning p4 
1830-talet och fran den f&rra Weilska, ffcre- 
komma visserligen numera en smula alder- 
domliga, men aro val tryckta och forsvan 
i alia fall sin plats. 

Nyaste sanding af svenska anekdoter. 1. 
Presthistorier. (Sthm 1875. Pris: 1 kr. 
25 6re.) 

Gammalt och nytt, mer eller mindre 
roligt, men mestadels oforargligt, ett och 
annat ratt karakteristiskt f&r forgangna 
tider. 

Pettersson, B. U. y Tillfallighets-talaren. 150 
gratulationer och tal vid skalar. (Sthm 
1875. Pris: 1 kr. 50 6re.) 

En mycket kostlig bok, alldeles full if 
noga ofvertankta, sirligt skrifha impromp- 
tuer, amnade att — naturligtvis utantill — 
foredragas eller 5fversttndas vid hogtidliga 
tillfdllen. Sasom prof pa hvilka s&rskjlda 
fall ffcrf. stundom f5rutsatt, tillata vi oss 
anfora, att han till och med skrifvit ett 
skaltal »vid barndop i ett fattigare has, 
der flere barn redan finnas*, ett annat 
» efter en langre resa och langvarigt vi- 
stande i aflUgsna lander* o. 8. v. Sardeles 
roliga aro ock de »praktiska rad och an- 
visningar» hvilka forutsandas for begag- 
nandet af boken. Det hela blir om hundrt 
ar — en kulturbild, och da &r ju arbetets 
relativa varde gifvet. — bx. 
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»Vaokra sky, som ensam t&gar». 

Musik af Fredrika Wickman. Text af Lea. . 
Adagio. 
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1 v. Vack-ra sky, soiu en— sam ta — gar, 

2 v. Men du kla — re, oni du fin — ge 



Lik en tan— ke ren och 
Ska — da att ban tro-los 
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skar, 
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Sit? mig, sag mig, oui jag M — gar 
tiif mig da din hvi — -ta vin sre 



.ge 



Hvar rain alsk-ling 
Och mig fjer~ran 



f^^mmk^ 




ar? 
bar! 

- V- 



Hvar min alskling ar? 
Ochmigfjer-ran bar! 



^^mm^i 



Vet du oni hans hjertas comma 
fly— ga, al-drigstan-na 



Lat 



OSS 



f-'i-j^B; 




■ -1* -^P»-^t nJr 



3 






&> 





a tempo. eocpressivo. 



&*- 



Jj. _ 

Langt frln mig och hop-pet skild. 
Der en ort, en blom-ma finns, 

ii -~-e±— — - 



Jj 



Vl-gar dock allt—jemt att diom— ma 
Sankaitt toe-ken kringmin pan — na 
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Tro— get ora min bild? 
Att jag nier ej minus! 



Tro— get om min bild? 
Att jag mer ej minns! 



/SS 



-l^Eil 




<v 






i 



Parlamentering 

enligt fordomdags qfligt ceremoniel. 



Behagens adla har! Jag hofvisk nalkas eder. 
Bland tuscn vapens prakt ett kna jag sanker 

neder 
Att offerstro den jord, hvars prydnad aren I, 
Med litet — salt? Ah nej t med litet poesi! 
I skonjen Floras barn : de titta opp nr hatten. 
I sen min berdemin, sa klar som ett glas vatten. 
Forneken blomstren ej — , hvar knopp bar fatt 

en rost, 
Som soker genklang, ack, i nagot rorligt brost! 
Ej ros har doljer orm; er skall ett ord ej stinga 
Och. vill Apollo blott, skall allt behagligt 

klinga. 
Ehvad an hviskas kan er, hulda, till forfang, 
Skall visas bort, langt bort ur banan for min 

sang! 
Men skulle dock ett ord vid sorglost hjerta 

stanna, 
En tankens latta sky sta qvar pa snohvit panna, 
Ett litet senapskorn fa i ert miune rot; 
Sa medges. att jag har just intet deremot. 

Oemotstandliga! Vi sc, vi dyrka Eder! 
Er narhet, denna blixt igenom alia leder, 
Forsmalter hvarje st&l; vi m&ste fly for Er 
Att i en dammig vra vid pennan sla oss ner. 
For att sa mycken del af vart fornuft behalla 
Att kunna tala lugnt om er, som oss fortrolla. 
Men — akten I nu bli mer an sma tacka troll — 
Mann' ej, hvad sa vi tankt, bor aktas mer an 

noil? 
Den fr&gan, hulda kon, snart under tidens vingar 
Med rim och med reson sig kring salongen 

svingar. 



Preludiet ansl&s djerft i dessa tankespel. 
Blir klangen svag, det ar blott musikantens kl 

Emellan ebb och flod. bland tocken. mist och 

dimma 
Vid tidens elf jag star och i en mystisk tiinma; 
Gestalter ordna sig, de tranga raig helt nar. 
An rads, an jublar jag: er framtidsverld det ar! 
En bild har rosens hy, en Ian at farg af natten. 
Men hand vid hand de ga hanofver land och 

vatten; 
En smyger dem fdrbi: hon tuscnfargad tycki, 
Som vore nu hon sl&gt med Eos, nn ^ned Sri. 
Hvem bor jag tro till sist? An sorjer jag, an 

hoppas: 
Der foil en verld till stoft — har ungn virftlt 

knoppas! 
Nu syns mig allt ga val; nu allt tycks ga pi 

tok. 
Pa en sa brokig text ar svart att r&tt bli klok. 
Snart rcsas — jag det ser — at er akademier. 
En ny Minerva der planterar visdom i er. 
Post hoc examenstat, diplom, medalj, betyg — 
Men fr&n s& hoga ting sig pennan vander blyg. 

En sang ej veta djerfs om allt det der ar 

praktiskt. 

For den har storre vigt ett omen redan faktiskt. 

Er frihets morgonsol har vackt er andas kraf! 

Fdrstar »MinervanB dem? — ty da ar alltiog 

braf ~ 

Med andra ord: v&r tids, ar hon en riitt Mi* 

nerva? 

Att er hon goda gor, och icke endast djerfra, 
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rate pilen, ack, ej djupare an sa 

orsta flickas hand har kunde I63 den fa! 

Lst — nog finnes den, sa val hos man som 

qvinna! 
ragan ar: hvarthan, att bristens fyllnad 

vinna? 

id ar febersjuk — en suck dess andedragt 
ig 60m ett hafs der stormen nyss ar stackt. 
anke gnistan finns och anglar den be- 

skarme! 
us behofs har fullt; men anda battre — 

varme. 
gel, luftens son, sig soker dock ett bo, 
ide ju en punkt der den kan kanna — ro. 
erfor tidens blick var fastad just vid eder. 
ag den tillforsigt, annu ej krankta seder, 
ioppeU skaxa eld pa en vestalisk hard! 
,r ett hem, vi s5kt i andens vida verld. 
Archimedes sagt, de slogo traff de orden; *) 
itrandlos rymd till stod ej lattas gamla 

jorden. 
tuta hvalfver tung; hon kannes tyngre bli; 
jar med ofverlast af arg melankoli. 

han da? Gifven svar, I, tidens ljusa vanner, 
rje fakultcts helt nya amnesvenner! 
inda kommer hjelp af er akademi? 
mme den sa visst! Jag ser ej ondt deri. 
dgar blott min sats: att skadan ar en inre 
laks forst inifran, det hjelper ej med 

mindre. 
har en ny kultur hugsvala verlden arm, 
i den borjas djupt, Ian gat inne i er barm ! 
afvuden, af jern, ha vi nu stott tillhopa 
1 hundra &r, att alia ekon ropa, 
nast an bara ljud Ti skordade till svar! 
ttre hindret brdts; det inre — det ar qvar. 
mom genast allt. Vi tro att, skall har 

scgras, 
lagen er triumf 1 Var optimism kan stegras 
lott en blick af er. Da hoppas vi alltmer. 
La er man ser, hvad tror man ej om er! 
3trax nar denna blick ej tanken ljuft for- 

blindar 
•lott jag tjuta hor var tids forlupna vindar, 
ser jag dock for att se er midt deri, 
beck och tobaksvalk, mat rose r liksom vi. 

ilagas, att er plats for liten blef i staten, 
nan ert snille stangt vid spegeln eller 

faten, 



Att qvinnans fina takt ar domd att spela stum, 
Att mannens rost ar allt, om ocksa grof och 

dum. 
Kan hand a ar det sannt! Mig dock att prof va 

lyster. 
Hvem har val egt en mor, en- dotter, maka, 

syster, 
En lank, en enda blott ur denna roseng&rd 
Att linda kring sitt brost i lifvets brottning 

hard, 
Och har ej erkant sist — med leenden, med 

tarar — 
Att, har ar balsam dock, nar allt det andra 

sArar, 
Att har lag anda qvar en aterstod af doft, 
Nar lycka, aflan, makt forfoll till idel stoft? 
O, hvem har icke lart af nagon talig qvinna 
Att rodna for sin langd - - sin styrkas svaghet 

finna? 
I gjorden underverk, der ingen raddning sag. 

Men laggen nu som grund just samma adla hag: 
Och blifven goda forr, an det mot branten 

styrer. 
Och varen skona forr, an en das t som martyrer! 
Att vara god och skim ar qvinnans forsta pligt, 
Ty de tu tiro ett —; sen der min larodikt, 
Ej prisbeldnt annu, och tor ej heller blifva. 
Men g'en inkarnation at hvad jag blott kan 

8krifva, 
Och haden I forut. s& visst, en liten makt; 
Nu skolen I fa allt till era fotter lagdt. 
Ert fotspar kyssas skall som fordomdags reliker, 
For ert behag sta bojd den ej fdr elden viker, 
En sanggudinna ses i hvarje liten fru 
Och jordens gamla rund se riddare annu! 
Var vurm, v&rt svarmeri ar just: att er fa dyrka. 
Naturens adla hand har stddt er mjuka styrka; 
Den skara oskuld vi ej tala hos hvarann — 
En skymt deraf hos er, och fan gad ar hvar man. 

Jag menar all var, nu — fas tan jag nodgats 

skamta, 

Att nagon lyssna ma, nar djerft jag borjar 

klamta — 

Jag svar, att gumman, bojd, med hjessa hvit 

som snon, 

Ar hon blott verkligt god, vi finna henne skon. 

I tron att arens tal det ar i en kalender, 

En smidigt rundad barm, sma veka, hvita hftnder, 

Aprils forfdriskhet och Majs koketteri. 

Som gor att ingen man har rygg att sta der fri: 



') Archimedes begarde en enda fast punkt, sa atog han sig att lyfta hela jorden; en genialiak 
rift, i fall det verkligen varit frlga om praktisk mekanik; den basta grondsanning deremot for all 
sk filosofi. 
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Men skiljas kan pa makt och samma makts 

emblemer, 
Pa kejsarinnan sjelf och hennes diademer. 
Naturen eder gaf i forvag detta allt 
Att lata se en gang just: godhetens gestalt. 
Men sok dess vasen, mo, och lef att det behalla, 
Blif aldrig k lagans uf, och aid rig flardcns fjolla, 
Lat v&rens skara doft. fdrklaradt, inat ga: 
Till hostens sista dag har du var hy lining da. 

Man skyller akta man att tidigt blifva tunga, 
Da deras battre jag annu ju synas unga, 
Da de ha allt fullt opp, i skygd af Hymens vakt, 
Att dock en viss cynism f Att med de fracke makt. 
Men ar det riktigt visst, att dessa Dbattre jageni) 
Ha srtt register rent och klart som ljusa dagen, 
Att icke prosan — drop fran liten rosenmun? 
Aj, lata mig or att fa! Bestraffa mig pa stund'! 
Ja visst! Jag lofvat framst att aldrig er for- 

klena, 
Att harma blomstrens sprak, att skapa orden 

lena. 
Sa ma jag fakta nu det basta jag formar, 
Att halla ut, nar snabbt emot mitt m&l jag 

g&r! 
Det klang som innan kort har sjongs pa sista 

versen? 
Ack nej, an ha vi qvar den farligaste persen, 
Applikationens rafst. predikans fjerde del. 
Der nagon tor fa se i spegeln — egna fel! 
Men trosta dig, min sang! Man skyller pa sin 

granne : 
DDet der ar inte jag, det der skall vara Jannea. 
Ar for en Pal, en Per fortroget slikt ett ron, 
Gick det val sp&rldst ej fprbi det tacka kon? 
Sa upp da, min Pegas! Har m&ste brnkas sporrar, 
Att nu din pass blir hog. att ej din gnaggning 

skorrar! 
Ty du ma stegra dig mot slutet af ditt traf 
Med fara att jag sjelf, till afsked, tumlar af. 

Att vara god och skon ar ett, sa folio orden. 
Ja, vanaste af allt som moter oss pa jorden ! — 
I vaggan I ju fatt en vexel pa allt godt: 
O, byten ej er lott mot granna bubblor blott! 
Som denna vetenskap, man kalladc i>dcn gladaD, 
Sa ar er frojd, er sorg bestamd i ljus att bada. 
Vi aro stoftets rot, dess blomma aren I. 
Er del ar, hvad vi vant oss namna Dpoesii). 
Ej denna hamming blott, som g&r pa rim och 

meter, 



Upp ur en tocknig natt ett stjernregn af raketer, 
Nej, sjelf va harm on iu. som sjunger i er barm. 
Som glodgar upp vart st&l, gor smidig styrkacs 

arm. 
Hvad lefde vi val for. om ej den sangen ljode? 
Hvad vore striden har? En faktning af de dode. 
Som Hades' skuggor ga, sa motte man da man 
I formlos skymnings nejd. att brottas med 

hvarann. 

Naturen alskar er. I fingen veta ordet, 
Det: »Sesani oppna digD, det; i>ande, duka bor- 

det». 
Som ger At allt dess farg — att lifvet gdr i 

blom! — 
Sa kunden I det ha i snohvit alderdom. 
I tron, er varsta gack och fiende ar tiden. 
Den ar er van, er slaf ! Ej nagot ror sig i den 
Som eder lilla fot sa trygt i denna verld. 
Ah nej! Er gack ar blott en dvarg, och beter 

Fliird: 
Det mest prosaiska slag af alia krak pa jorJei. 
Som utan kansel trifs, i sodern som i nordeiu 
Och ar — ej en passion — nej, bristen pa 

passion. 
Det sloaste af allt hvarat man rest en tron. 
Han ar af ingenting och skall till intet blifva. 
Nar varen sm&lter snabbt en vinters hogsta 

drifva. 
Blir dcraf flod. Den har. han ar sa torr, at: 

man 
Den minsta droppc ej ur krypet pressa kan. 
Dock kan han blasas upp och tacka hela lander. 
Fast, nar man griper till, man intet far i hin- 
der — 
Och denne Protevs nu. forutan kropp och sjal. 
Nog ar det hardt om han skall fa vart basta val! 
Han lurar pa sitt rof fran vaggan intill grafven: 
Gar lyckans hjul ikring, han snurrar med pi 

nafven. 
Och i den smartans flod, som fodt vart ogas tir. 
Han krokodilagg blir och for en perla gar. 

Hvem annan har er lart att: tomhet ar ett noje- 
Att ge, det vackrast var af allt, ert vackra lo]t 
At den ej alskar er, men stro till van, till fir. 
Till bror och make blott — hvad sedan kan 

bli qvar? 
Hvem? om vampyren ej, den nyss jag sokt att 

mala? 
Ej Majas*) samste son en verklighet kan taU. 



*) Mojligen har lasarinnan ej forr hort namnas Maja, i den indiaka myten person ink at iooen af 

jordelifveta alia former af illusion, akeneta gndom, mor till mycket olika barn, narraktigheten ock poe- 

•in, ungdomsgladjen och den moraliska redlosheten; ej npptagen i veaterlandeta mytologier — miaac 
derfore •& mycket mer i dess civilisation? 
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Men suger i en blink hvar droppe blod ur den, 
Att srainka spoken upp med samma blod igen. 

Du, som nn klaga hors, du tacka unga maka, 
Som lart i tysthet — ack — att redan se till- 

baka: 
»Var han min ungdoms man ? Se minen ra och 

trist!» 
Jag ock beklagar dig — ; men ar det bara visst 
Att dvargen ej fick pris, for hvilka mannen 

stridit? 
Att ej du tanklost slog digsjelf de slag du lidit? 
Att detta kalla skratt, fran makens lapp nu gar, 
Ej varit en af dig, for lappri, osedd tar? 

Hur kommer det sig val, se'n lange, att poeten 
Har sokt den luttradc. den akta qvinligheten 
Hos den bedragna just, i den forfordas brost? 
Ty dit Ayr poesin — , der klingar denna rost, 
Som hjertan gripa kan, som rifver regn af tarar 
Ur ogons himlar ner pa kinders unga varar. 
I gr&ten, I sma barn 1 Men han I tankt en gang 
Pa att I sjelf va forr forad laden hans sang? 
Att detta i>jemna» lif, som nu I fatt till prosa, 
Var skaldens segerfrojd att fint, att eldigt rosa ? 
Da blankte jungfruns krans, matronans ring ej 

matt; 
Nej, van som stjemans blink en klar angusti- 

natt. 
Och hon — hon sjelf var mer an bade sol och 

stjerna. 
Hvad gor ej mannen an att om sin ara varna? 
Men hon hans ara var. Ty hus och hem var hon, 
Och lojet der var hon, och friden der var hon! 
Er dvarg var langtifran sa farlig pa den tiden, 
En ytans bjellernarr bland guld, juveler, siden, 
Ett nyckfullt barn; mot nu, da han till andan 

g&r, 
Der allt pa trollets bud i bakvand ordning star. 
Ett visst fortinadt lugn i hela anfallsplanen, 
Ett vemodsdrag, en takt, som rojer veteranen 
I denna verldens sold, har vackt mitt varnings- 

skri, 
Forskrackt mig — till och med for er akademi. 
Ack, svallde monstret blott i, hvad- I kallat 

nojen ! 
Bestod tyrannens svit i lekar blott och lojen! 
Nej. han har all var ock, en uggla i sin har, 
Som den sig bortglomd tror den sura minen lar; 
Och — afgrund! — hvem har lart er, nar I blifven 

fromma, 
Att .stalla hjertat stelt, att gora hemmen to mm a ? 
Blott samme usle gack, som vander allt i sken 
Och helgedomar fyllt — men, med i>de dodas 

ben». 



Ar nu er Protevs kand och troget skildrad 

blifven, 
Lik DgubbenD af Homer i gyllne sang beskrifven? 
Som skallerormen blank han rinner efter er. 
Fly denna skallra, mo, du har ej ovan mer! 
Xaturen alskar dig. Tillvarelsen sig glader 
Att smycka sig for dig i sina basta klader, 
Att sjunga till din dans, att omnia for din tar, 
Att bryta vag at dig emellan host och var. 
Och motg&ng ar ej det som varst ar har i verlden, 
Men vankelmodets kramp hos mcnniskan som 

bar den, 
I fall det dubblas troll har fatt med henne 

makt 
Och borjat suga blod i hjertats varma trakt. 
Ja — i hvad nu ar sagdt ej vore svart att hora, 
Hvad er akademi har skulle fa att gora: 
Med sanningens egid fran hjertat skjuta bort 
Den mask, jag kallat flard. Der star det, godt 

och kort. 

Forledarn har annu en mangd fysionomier. 
Han hittar vagen ock inom akademier. 
Jag honom sag en gang: en liten valfodd katt, 
Som satt helt lugnt och spann ini en doktors- 

hatt. 

God natt! Dock, an en vink, forran vi he mat 

vandra. 
Ack, tagen ej for snart er tillflygt till hvarandra, 
Nar vid en far as hot I onsken noga kandt 
Er ovans anfallssatt och hans signalementt 
O, hor mig du, som har en far, en bror, en make! 
Der ar ju rid darn bald, som spejar pa din drake ? 
Till det naturen sjelf har skarpt hans ogas pil. 
Den blicken viker ej for vindens forsta il. 
D Och hvarfor sa, jag ber; ar det for mannens 

dygder? 
Dem var det langese'n man sag i dessa bygder!) 
Kanskc! Men, hulda kon, foroka ej hnns blygd! 
Fast utan sin fortjenst, an har han qvar en dygd, 
Den enklaste, som bast skall om er frihet hagna. 
Jag menar blott hans flit att er sin dyrkan egna, 
Hvarmed min sang tog fart, hvarmed den sluta 

skall ; 

* 

Ty nar jag den bekant, da ar min vishet all. 

Hvart skaggigt Adams barn bekrafta kan min 

strafvan. 

Er oskuld «lar hans skuld som med en helig 

bafvan. 

Ty: tagen tryggt till rads den man, som har 

er kar. 

Fast sjelf en d&rlig vis, hans svar det rattas ar. 
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J>Och nu pedantens steg! Ocb nu alexandrinens ! 
I angaria tidehvarf! — tournurens — krino- 

linens — 
Ballongens innan kort! — sa luftigt, med ett 

ord?» 
Sa hor jag mig till sist af rosenlappar spord. 



Ja, att poeten bar korts ut af moralisten, 
I sangarens person — I skona — ligger bristen. 
Men tanken g&r igen. En skald skall lyfta den: 
Och bvad jag gnolat tyst skall klinga sky* 

hdgt an. 

N. M. WlDKER. 



Erik Gustaf Geijer. 



III. 

Ingen manniska, sSger Geijer i talet 
ofver M. T. Cicero, kan tecknas utan i f5r- 
h&llande till sin tid. Galler detta i all- 
m&nhet, huru mycket mera da om en man, 
i hvars hufvud och bro\st tidehvarfvets skif- 
tande asigter arbetade med den inakt, som 
hos Geijer. Hafva vi alltsa i foregaende 
teckning sett, huru de litterfira fttrhallan- 
dena gestaltade sig i vart land, da Geijer 
upptradde som skald och bildade sig till 
hafdatecknare, sa skola vi ock nu se, huru 
den politiske mannen framgar ur sin tids 
politiska fbrhallanden. Men harvid m&ste 
vi btirja med att antyda vissa drag i ut- 
vecklingen af den stora verldshandelse, som 
gifvit den nyaste tiden dess riktning, dess 
karakter. 

Franska revolutionen af 1789 hade icke 
fbrgafves kastat ut i verlden fragan om 
manniskans rattigheter, hennes frihet. Men 
misstydd, missbrukad framkallade hon ur 
sig och mot sig en militlirdespotism, hvars 
like i utstrfickning, glans och valdsamhet 
den kristna tiden i Europa ej kan uppvisa. 
Det var en skapelse af ett utomordentligt 
krigaresnille i forening med en firelystnad 
utan grans. Throner stSrtades, gamla for- 
mer bortkastades, allt omskapades, och fur- 
starne, der de ej fordrefvos, blefvo liksom 
folken, den store barf<5rarens slafvar. Men 
ett fb'rstod ban ej: den nationella folkkraf- 
tens betydelse och makt. Han vSckte den 
genom fortryck, blef af den besegrad, hans 
valde sammanst6rtade och sjelf sondes han 
att do pa en klippa i verldshafvet. 

Folken hade salunda uppvaknat ur sin 
fornedring, lJlrt kanna sin kraft, och den 
anda, som nu med sina vaxande ansprak 



• (Forts, fran foreg. hafte.) 

mer och mer spordes i de nya stater, 
hvilka bildades pa ruinerna af den kolos- 
sala Napoleonska statsbygnaden, var ej mera 
den blinda underd&nighetens. I den no- 
twneUa sjelfk&nslan, som gjorde 1813—14 
ars befrielsekrig till en kedja af lysande 
krigarebragder, lag redan den personlig* 
frthetskiinslans fr5 utslaget. Furstarne odi 
statsmannen hade, genom rika loften om 
friare statsformer, t&fiat om att at bada 
gifva lif och naring, f5r att begagna dem 
som medel till befrielse fran den gemen- 
samme fdrtryckarens ok. Men dessa loften 
hSllos ej. Med legitimitetens ratt eller i 
kraft af den lagliga arfsrfitten aterkonuno 
de fordrifne furstarne och med dem gamla 
former, gamla grundsatser, der de ej skfirp- 
tes. Hvarje fr5, hvarje minne fran den 
fruktansvarda revolutionens och de fftljande 
omstoi*tningarnas tid skulle qvafvas, utpla- 
nas. Fursten blef alltsa, liksom faniilje- 
fadern i uraldriga tider, fortfarande oin- 
skrankt. herskare Ofver sina undersater, sina 
s. k. barn. At honom skulle de blindt 
fbrtro sig och njuta sin materiella toda, 
ty den andliga, som vi kalla kunskap, var 
till st5rre delen ej blott obehoflig, den var 
farlig. Systeraet har kallats det Metter- 
nichska, efter den man, som var dess sjat 
liksom dess obevekligaste och segaste for- 
karape och uppratthallare. 

For att gifva detta system en religifo 
stampel, befasta det med religionens belgd, 
sloto furstarne i eget och folkens nanin en 
s. k. »helig alliance. » Man skulle sam- 
verka och aiska hvarandra som kristna 
broder. Men denna kristliga karlek, som 
i ett fromt ogonblick sprungit tram som 
en ingifvelse, icke ur en furstes, ej ens ur 
en mans, utan — som det niunera upp- 
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gifves — ur en af ventyrlig qvinnas *) huf- 
vud eller hjerta, synes icke legat synner- 
ligen djupt. Den stod ofta pa spel, isyn- 
nerhet vid den fb'rsta furstekongressen 1815 
i Wien, da man godtyckligt skiftade det 
stora Napoleonska arfvet. 

Afven Sverige var har pa vag att blifva 
ett tvistefco. Fraga vacktes namligen, att 
den legit ima, men fordrifha konungaatten 
skulle ater uppsattas pa sin Rrfda thron 
och Norge aterleninas till Danmark. Det 
var i fullkomlig ofverensstammelse med det 
antagna systemet. Men kejsar Alexander, 
genom de foregaende stora hftndelserna den 
inaktigaste i den lysande forsamlingen, stod 
i en outplanlig tacksamhetsskuld **) till Carl 
Johan och fann sig derfore manad att in- 
fria sitt lfifte att blifva hans och fbrenin- 
gens***) stod. Han reste sig alltsa och 
forklarade, att han skulle lemna fftrsam- 
lingen och afresa, ora denna fraga nu eller 
framgent upptoges till behandling. Och sa 
atroks den Iran foredragningslistan. Men 
vi fingo langre fram nya bevis pa den 
»heliga alliansens» likartade valvilja. Det 
var vid handlaggningen af den lange om- 
tvistade norska »liqvidationsfragan», som 
af Danmark drogs infor det sjelfradiga 
europeiska tribunalet. En allvarsam bryt- 
ning mellan Carl Johan och Alexander var 
nara att haraf blifva en foljd; likasa vid 
tribunalets myndiga ingrepp i den beryk- 
tade skeppshandels-afFaren, under senare 
hfilften af 20-talet.f) 

Sverige och Norge voro emellertid de 
enda stater i Europa, som fingo beballa 
sina genom revolution fibrvarfvade fria stats- 
former och sin nya konungaatt. Storre de- 
len af de ofriga folken fann sig nedtryckt 
af den nya sakernas ordning. Gasningen 
var ock i hjertat af Europa och i dess 
sydliga stater i standig tillvaxt. Flerstades 
utbrdt den tid efter annan i tippet vald, 
men qviifdes i blod. Det sorl, som mer 
och mer hordes fran samhallenas botten, 
kom fran den fjettrade folkviljan, som i 



djupet arbetade pa en framtid afven for 
sig. Dess allt haftigare genombrott har 
mangen af de nu lefvande bevittnat. Eu- 
ropa har namligen sedan denna tid varit 
en revolutionsbard med dess faror, dess fa- 
sor. Hvad man velat f5rebygga, har man 
just genom de otjenligaste medel lyckats 
framkalla. Se der frukterna af den >he- 
liga alliansens» beryktade restaurations- och 
reaktioiispolitik, som i godtycket, valdet och 
folkens okunnighet sOkte sitt fornamsta stod. 

Tidehvarfvet8, fran samhallets hojder 
och dess tankare utgangna, asigt om stat, 
furstar och folk, och den handling, som 
deri hade sin rot, fingo en ifrig malsman N 
och anhangare i den nya romantiketi, hvil- 
ken hos furstarne och statsmannen ocksa 
i allmanhet stod i stor gunst. De egent- 
lige tyske romantikerne, som i sitt andra 
utvecklingsstadium sett sitt ideal uppga i 
medeltiden och derfore i det tredje blefvo 
i politiken reaktionSra, blefvo det belt na- 
turligt afven i religionen. N&gra af dem 
ofvergingo allts4 midt i protestantismens 
fosterland till katolisismen och svuro som 
lydige tjenare p&fved5met och jesuitismen 
tro- och huldhetsed. Sa langt gick det ej 
hos oss, ehuru en viss, atminstone poetisk, 
sympati derfdr tycktes nagon gang frani- 
skymta. 

Den gotiska skolan, med sin fosterland- 
ska grund och sitt fosterlandska syftemal, 
bar ett starkt konservativt element i sitt 
skote. Allt f5rtraflFligt uppsokte man, som 
det synes, heist i heden tid och pa sin hojd 
under var storhetsperiod. Att uppenbart 
vilja ateifora hedendoraen hade val varit 
fdr starkt, ehuru hanftrelsen deif(5r hos en 
eller annan slar upp med en sallsamt blos- 
sande eld. I allmanhet nojde man sig med 
att poetiskt besjunga den, att prisa dess 
verkliga eller fftrmenta dygder. Nagon 
gang beklagar man dock ftirlusten af dess 
poetiska verldsaskadning. Med politik sys- 
selsatte man sig, som det uppgif ves tt)» fc>g*. 
Man alskade fdretrHdesvis att utgjuta sina 



*) Fru v. Kriidener, kejsar Alexanders fortrogna. 
**) Som bevis, utora hvad allmant ar kandt, ma ur Geijers samtal 
1835 anforas dennes asigt, alt utau lionom kriget mot Napoleou 1812 
Alexander hade troligen gjort fred med Napoleon. Carl Johan styrde 
Lagerbring hade sett bref, som iutyga det. Genom Carl Johans marscher 
Den senare begarde da af Alexander stillestlnd, som beviljades. Carl 
varit forlorad. DerpI slormadcs Leipzig. Geijers isaml. Skr. l:a uppl. 
***) Sveriges-Norges. 

t) Se om dessa fr&gor utforligt. bland annat, i Bergman-Schinkels 
ft) Geijer i atkast till teckning af det Gotiska Forbnndet. Se Iduna haft. 



med Carl Johan den 12 mars 
och 13 fatt en annau utglug. 
ryska rctratten 1812. General 
nfastliistes Napoleon i Leipzig.* 
Johan nekade, ty segern skulle 
Afd. 1, del 8, s. 504—5. 

]>Minnen» del. 10 och 11. 
. 11 och Geijers Samlade Skrifter. 
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fosterl&ndska kanslor, att forska i sitt lands 
hftfder, att upplifva dess stora minnen. 
Med deltagande f51jdes likv&l regements- 
forandringen 1809 och man tyckes gillat 
den norske prinsens val till thronfSljare. 
Men det nya valet af en fransk prins, som 
tillika var en revolutionens son, mottes ej 
af gSternes sympati*). Carl Johans upp- 
tradande pa svensk jord, bans personlighet, 
hans harforare- och statsmannasnille, som 
snart lade en afgorande tyngd i den all- 
manna europeiska befrielsens vigtskal, och 
slutligen fftreningen med Norge tjuste dock 
afven gtfterne och fbrsonade allt. Han 
blef deras hjelte och en vRrdig grund- 
laggare af en ny konunga&tt i Vasarnes 
Sverige. 

I afseende pa tidehvarfvets forut namda 
politik hafva goterna i allmanhet ej utta- 
lat, mig vetterligen, nagon best&md asigt. 
Varma anhangare af den nordiska forntiden, 
borde de hyst en afgjord sympati for folk- 
friheten. Tegner har ensam vid denna tid 
uttalat den, pa samma gang han med glo- 
dande harm och en bitter skarpa gisslar 
tidehvarfvets skenhelighet och uselhet. Den 
heliga alliansen och de jesuitiska grund- 
satserna hade ej en mera oppen och ofor- 
sonlig motstandare. Vill man se ned i 
botten af ett Hdelt fribets- och sannings- 
alskande skaldehjerta, sa hanvisar jag till 
hans tal 1817 och 1824, till sangen ofver 
Elof Tegner 1815, ja till Napoleonsdikterna, 
och ej minst »Nyaret» (1816). Men har 
m5ter en egen foreteelse, som blottar mot- 
sagelser i Tegners natur. Man ser folk- 
frihetens forkiimpe ffcrlora sig i beundran 
ffcr en despot, for Napoleon, som upphojes 
till en heros. FSrklaringen haraf tillkom- 
mer den sarskilda teckningen af Tegner. 

Men hum fftrhSll det sig vid denna tid 
med Geijer? 

Han synes visserligen ej hafva delat 
den -ytterliga reaktionens asigter, minst i 
religionen, ty deri var han en Luthers, pro- 
testantismens och Gustaf II Adolfs man, 
men han var dock konservativ pa ett sfttt, 
som gjorde honom till en viss, kanske ej 
sa liten grad beroende af sitt tidehvarfs, 
fordomar. Renheten, godheten och sann- 
fardigheten i hans natur gjorde honom fSre- 



tradesvis bcnagen att se det vaekra i sa- 
kerna, att se det basta i allt. Misstanken, 
att detta stundom kunde vara ett spel, en 
gemen eller lattsinnig lek, kunde ej utan 
patagliga bevis nppstiga som en skugga i 
hans ljusa sjal. Dessntom var han n&got 
fSr mycket teoretiker, fb"r att allt id se 8a- 
kerna sadana som de verkligen voro. Han 
uppgjorde, afven han, pa fri hand tanke- 
system med alia de forutsattningar, hvarpa 
ett sadant hvilar. Hari inpassas allt, haraf 
fftrklaras allt. S&dan ar den ensidiga tan- 
keverksamheten. Geijer later sjelf langre 
fram fftrsta, att han i ett dylikt nat varit 
insnarjd. Hans fangenskap i tidehvarfvets 
asigter far emellertid haraf sin fftrklaring. 
Vi se honom salunda i talet vid jubelfesten 
1817 till Luthers och Reformat ion ens minne 
till och med valsigna >den hoga sjaH,**)i 
hvilken tanken pa den » heliga alliansen > 
»forst uppgick.» Men tva ar derefter, di 
2:a uppl. af detta tal utgafs, tillfogarhan 
en not, hvari han s&ger, att forbanneten 
ligger nara fSr dem, som »nyttja det He- 
ligaste sasom medel for orattvisa &ndam41.> 
Vissa historiska tilldragelser hade saledes 
vackt hans misstanke, att namda » heliga 
alliance* icke varit vard den vaJsignelse 
han i borjan pa den slosat. 

Tegner, som alltid, sasom vi veta, hogt 
uppbar Geijer f6r »hans stora, kraftiga, 
verkligen rent svenska snille», hans rena 
karakter, hans stora g&fvor, kunde vid 
denna tid ej gilla hans politiska asigter. 
Talet ofver Luther och Reformationen miss- 
hagade Tegner. Langre fram, d. 9 Maj 
1821, skrifver han om Geijer: »Han &r 
dagens man och ville han alltid fblja sin 
battre genius, sa vore han afven tidehvarf- 
vets.* Men da Geijer slutligen blef afven 
det senare, hvar stod da TegneV? De bada 
utm&rkte fosterlandske mannen synas hafva 
bytt rdler. 

Geijer var en flfvertygelsens man. Ge- 
nom bans lif gar en trad, som man kan 
folja fran dess borjan till dess slut. P& 
blott teoretisk vag grundlagger han i be- 
gynnelsen sin tankebyggnad, gar ur sy- 
stem i system, tills hans eget blir fardigt. 
Pa hvarje punkt af utveckling uttalar ban 
sina asigter. Man ser hans inre arbete 



*) »Skall jag doma andra efter mig ajelfo, sager Geijer. Har ma anmarkas, att det Gotiska For- 
bund, som blef ktkndt 1811, fannits till som ett nogdomligt vanforbaud flera &r forut. 
**) Denna ansags namligen anda till vara dagar vara kejsar Alexanders. 
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och anar smaningom hans nial. Men det 
uppnadde ban till en stor del pa erfaren- 
hetens viig, genom historien, sedan ban fri- 
gjort sig fran vissa forherskande filosofiska 
systemers tvangsband, deras forutsattnin- 
gar, deras fordomar, och lart sig se in i 
^akerna sjelfva. Delta var likval annu en 
ouppnadd standpunkt. 

Denna tids inflytande, miirkbart ofver 
hela Europa, trangde sig mer och mer in 
iifven i vart land, der en allt strangare 
konservatism hade starka st5d iinda upp till 
thronen. Carl Johan, som under befrielse- 
kriget 1813 — 14 och Hera ar efter dess 
slut hyste foga fortroende for sina maktiga 
bundsffcrvanter och i ett stort Sgonblick 
till och med trotsade dem, i det ban med 
bvardet i hand, stodd pa England och den 
kanda folkstamningen i Europa, stod beredd 
att ffirsvara sin egen och sitt lands ara 
eller badas ratt att ordna och bestamma 
geinensanima angelagenheter, Carl Johan, 
siiger jag, lat dock slutligen som konung 
locka sig in i den heliga alliansens niit. 
De ofver en stor del af Europa hotande 
revolutionssymptomerna, gasningen hos de 
bedragna och godtyckligt behandlade folken 
skramde iifven honom. Han kande annu 
ej sitt land, sitt folk, och ansag sig be- 
hofva afvcn ett trainman de stod for sig 
sjelf, sin thron, sin dynasti, niojligen ock 
tor sitt folks ostorda lugn. Carl Johan 
hade iifven benagenhet att herska, att rada, 
och grundlagen hos oss leuinade regenten 
mera oppet fait i'6v sjelfradighet iin i andra 
konstitutionella samhiillen. Misstag kunde 
saledes latt ske, ehuru Carl Johans afsigter 
otvifvelaktigt voro lika valmenande, som 
hans sinne var upphojdt, hans vilja stark. 
Oppositionen mot det, i bfverensstammelse 
med konungens uppfattning af sin stallning, 
sin riitt och sin | ligt, utbildade regerings- 
systemet borjade emellertid redan tidigt 
resa sitt hufvud och dess stamma blef med 
aren allt mera hogljudd. Kunde man ej 
bevifla vissa oppositionsmans fosterlands- 
k&rlek, redbarhet och oegennyttiga syfte- 
mal, sa funnos deremot andra, hos hvilka 
handlingens kalla stundom syntes nagot 
oklar. De kacka orden framdrefvos nagon 
gang af lidelsen, hvari ej blott arelystnad, 
utan till och med hat och hamnd kunde 
skonjas. Derfore drogo sig nagra af oppo- 



sitionens valsinnade man tillbaka in pa ett 
motsatt omrade. Bland desse ma sarskildt 
namnas den sedermera i var riksdagshistoria 
sa ryktbare Aug. v. Hartmansdorff, som 
jemte andre gotiske forbundsbroder, sasom 
Carl Spens, Lefr^n, Ludv. Heijkenskold, 
P. Lagerhjelm ra. fl. borjade pa 20-talet, 
till en del nagot forut, horas och bemarkas 
fran Riddarhusets bankar. 

Namda motsatta omrade var konserva- 
tismens. Sammanslutningen af dess an- 
hangare har senare blifvit kallad den > hi- 
storic ka skolan.» Denna har sin upprin- 
nelse i de politiska forhallandena, sadana 
de mer och mer utvecklade sig under lop- 
pet af 1820-talet. Man behofde en mot- 
vigt mot den vaxande oppositionen, som 
gjorde sig till organ for tidehvarfvets allt 
hOgljuddare rop pa ett liberalare regerings- 
system, friare former i alia riktningar, 
folkupplysning m. m. Den historiska sko- 
Ian upptog i sig flertalet af landets hogst 
uppsatte, mest framstaende och begafvade 
man. Till och med revolutioniirer fran ar- 
hundradets borjan ofvergingo deri till en 
mot fordom, som det synes, motsatt ytter- 
lighet. 

Inom denna skolas murar befunno sig 
vara romantiker och afven Geijer, ehuru 
han langt senare*) yttrar: »jag har alltid 
statt utom alia partiforbindelser. » Ocksa 
later detta viil saga sig, ty foren&mda skola 
utgjorde ej, sa vidt det ar mig bekant, 
nagot fast organiseradt forbund med ge- 
mensamt bestamda grundsatser och ofver- 
enskoramen operations plan. Geijer uttalade 
i hvarje fall endast sin Sfvertygelse. Men 
den var vid denna tid skolans. 

Mtiktig genom sin personlighet, sitt 
snille, sin lardom och genom den plats han 
innehade som historiarum professor vid lan- 
dets aldsta universitet, nedtyngde emeller- 
tid Geijer betydligt vigtskalen till det kon- 
servativa partiets fttrman. Hans tffverlag- 
senhet var allmant erkiind, men det fans 
sjelfstandige man, — vi hafva h6rt Tegne>, 
andra instamde, — som beklagade hans, 
enligt deras asigt, falska stallning och hop- 
pades pa en forandring. Men annu bands 
han af sin tids maktigt konservativa anda 
och den, fb'rut antydda, gangse benagen- 
heten att pa fri hand uppgora teorier, obe- 
roende af den faktiska verkligheten. Man 



*) Se »Svar till professor Fryxell.o Stockholm 1846, sid. 16; jfr s. 21. 
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stiftade denna tid lagar for allt, afven tor 
denna verklighet, utan att upps5kd deni, 
som voro sakemas egna. Det har inom 
vetenskapen kallats: »att konstruera.» 

Geijer bekftnner ock i en senare tid, 
att bans forsta historiska forelasningar till 
en vasentlig del stodde sig pa namda s. k. 
konstruktionsmetod. Kanslan och fantasien 
och dermed godtycket spelade namligen der 
en alltffcr framstaende roll. Ma In in gen 
kunde vara fangslande, ide^erna, som upp- 
sprungo, likasa, hans egen hanforelse ryckte 
de talrika ahSrarne raed sig, men synpunk- 
ten, bvarur det hela betraktades och fram- 
staldes, var f5r saken frummande, var falsk. 
Derfftre ju mera ban fordjupade sig i sa- 
ken sjelf, i studiet sa val at" de historiska 
enskildheterna, af handelser och personer, 
som af deras inre sainmanhang, desto mera 
insag han, att personlighetens, den fria 
handlingens verld i sin utveckling ibljer 
sina egna lagar, som vasentligen tillhftra 
personligheten sjelf, q valla upp ur handel- 
sernas egen botten och bestiimma dem. De 
kunna saledes ej godtyckligt harledas ur 
ett blott pa teoretisk vilg uppgjordt filoso- 
fiskt system, minst ur ett s&dant, som ej 
har nagot rum f<5r fribeten, personligheten, 
den fria raanskliga handlingen. De under- 
griifva tvartom detta systems grundvalar. 
Med denna upptackt lossnade ock for Geijer 
den med arkitektoniska prydnader utsirade 
tankebyggnad, som tjusat tidehvarfvet, i 
sina skenbart fasta fogningar och samman- 
stSrtade. Sa fb'ddes den sanne hafdefor- 
skaren Geijer och derur utgick den nye 
sjelfstandige jw>/ff7$&e tnannen. Han stod 
nu pa frihetens egen mark och hade fun- 
nit sig sjelf. Hans affall ifran sitt forna 
jag var gjordt. Manniskan som en sjelf- 
medveten, sig sjelf bestammande eller fri 
fftrnuftig varelse var funneu, och historien 
i hela sin omfattning fran tidehvarf till 
tidehvarf fbretedde en fortlopande kedja af 
be vis f5r hennes oaf brut na beinfldande att 
bli klar for sig sjelf och gora sig giillande. 
Personlighetsprincipen, som sprungit ur fri- 
hetens grund, foddes, sager Geijer, med 
kristendomen och triidde i den forsta fran- 
skp. revolutionen med sina ansprak in i 
det borgerliga sainhHllet. Dess berattigade 
ansprak lata ej heller mer med framg&ng 
til Ibaka visa sig. 

De historiska studierna hade salunda 
fort Geijer in pa de foriindrade asigternas 



bana. Denna inre revolution hade hos ho- 
nom redan lange arbetat; den nya person- 
lighet, som derur framgick, var ock saker- 
ligen sedan flera ar fardig, innan hon steg 
fram i offentligheten och grep in i handel- 
semas gang. Hvarfore hon drojde att gif- 
va sig tillkanna, skola vi snart se. Vald- 
samheten i utbrottet blir ock dermed till 
sin grund klar. 

Alltid mer an de fleste beniarkt, skulle 
emellertid Geijer nu vacka en storm, som 
himmelshtfgt uppvrftkte det forut upprorda 
hafvets vagor. De slogo ej minst tillbaka 
pa honom sjelf. TidsfBrhallandena hos o» 
syntes ock gora ofvergangen till nya for- 
mer, motsvarande ett nytt utvecklingssta- 
dium, rent af till en nMvandighet. 

Man var i Upsala ej aldeles okuniug 
om, att Geijers Sfvertygelse i vSsentliga 
fall undergatt nagon f&randring, men bora 
l&ngt och vidt denna strackte sig, var ej 
bekant. Mot slutet af 1837 fornams, att 
ban forberedde en m&nadsskrift, som skulle 
borja med niisttoljande ar. Med en allt- 
jemt stegrad otalighet afbidade man den 
stund, da Geijer skulle ofFentligen upptrfi- 
da och uttala sitt nya program. Utom 
allt tvifvel sago nagra af Geijers vanner 
och omgifning icke utan en viss oro raol- 
net, som sammandrogs, for att snart ur- 
ladda sig. Att nagonting af vigt var i 
antagande lag vid denna tid afven i unga 
sinnen som en dunkel aning. Luften, som 
man vid Universitetet andades, var ej ren 
och latt. Kotteriandans qvalm fylde den. 
Schellingianismen herskade oinskrSnkt i filo- 
sofien. konservatisnien med en ytteriis: 
ofordragsamhet i politiken. Romantiken> 
asigter blomstrade. Sjelfbelatenheten ho> 
de tongifvande var af olympisk art. Man 
tycktes liksom Zeus sitta med verldsspiran 
i sin hand. Ocksa bemSttes den nya, vak- 
nande tidsandan med atloje och Sfvernio- 
dets ban. Isynnerhet betraktades hufvud- 
stadens liberala tidningspress som en Pan- 
doras ask. Men denna press slungade i 
gengald mot hela Universitetet sitt foraki. 
Knappast har nagon annan tid fannits. da 
detta Universitet sa ilia behandlats offent- 
ligen. De hvarandra korsande blixtarne 
glfvo emellertid tillkanna, att luften var 
mlittad med elektricitet. 

Som en sfinx satt harunder Geijer, ty-t 
och sluten, men i hemlighet allt mer ocfc 
mer missnojd med hvad han horde och ^ r 
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ikring sig. Troligen kfinde ban inom sig 
en v&xande maning att uppenbart befria 
sig fr&n delaktigbet i en stamning och i 
asigter och &tg8randen, som ban ogillade. *) 
I botten af handelsernas flod hade den 
djupsinnige, arlige forskaren upptackt den 
kungs&dra, som, ehuru sammantrangd, 
oemotst&ndligt br<5t sig fram och fSrde med 
sig den manskliga utvecklingens guldsand, 
Han sag alltsa i tidsrSrelserna n&got helt 
annat iln de for tillf&llet tongifvande em- 
betsbrCderae och deras sjalsfrander der 
tycktes fttrnimma. Stunden var ock snart 
kommen, da han m&ste yppa, hvad ban 
l&rt sig se. Det var ffcr honom lika myc- 
ket en pligt, som ett tvingande behof. 

I Januari 1838 framtrfidde han alltsa 
med »Litteratur-Bladet>. Det mftrktes val, 
att det skedde under en starkt upprSrd 
sj&lsst&mning. Det lag n&gonting konvul- 
siviskt deri. Slag p& slag fbljde med hvarje 
nytt manadshafte. Han uttalade icke med 
ens hela sin trosbek&nnelse, dertill var den 
ffcr omfattande, men man sag redan fr&n 
begynnelsen, att bar sokte sig en ny man- 
niska fram i dagsljuset. Hans Ofvertygelse 
i samhallets vigtigaste fr&gor hade blifvit 
en belt annan, stundom motsatt, mot hvad 
den fordom var. Fran 8. k. konservativ 
hade Geijer blifvit s. k. liberal. Person- 
ligheten var den grundval, hvarp& den nya 
bygnaden reste sig. Friheten. som var 
dess vasende, sknlle i allt gftra sig gal- 
lande. Ur denna synpunkt behandlades 
hvarje fr&ga, bedftmdes hvarje handling, 
skftrskadades hvarje tillst&nd. I tvanne &r 
fortsatte Geijer att i sitt blad bana vag 
f&r sin nya Sfvertygelse och blotta grun- 
den for det sanna i tidehvarfvets rtirelse. 
Han hade visserligen icke losslapt stormen, 
men for en tid 5kat dess fart. Den r5t 
emellertid kring honom, liksom vore han 
dess upphof, dess medelpnnkt. 

Vi hafva hb'rt, att Geijer redan lange 
burit inom sig de asigter, som nu uttala- 
des. Han hade dolt dem af undseende for 
sina vanner, med hvilka han i det langsta 
ville undvika en med oro fftrutsedd bryt- 
ning. Men da denna slutligen m&ste ske. 
ser man honom i bref af d. 24 Febr. 1838 
till tidehvarfvets erfarnaste och stSrste stats- 



man i Sverge, till Hans J&rta, hvars om- 
dome han, som det synes, hogre varderade 
an n&gon annans, sftka ett st5d, bland an- 
nat, i en af sina embetsbrSders afskrac* 
kande fftredflme. D&varande filos. profes- 
sorn, sederraera statsradet, Samuel Grubbe 
bade namligen, enligt Geijers uppgift, lange- 
sedan kommit till samma Sfvertygelse, som 
han, men af for l&ngt drifven Omhet f5r 
mangariga vanner, ej velat oflfentligen be- 
kanna den. Pa denna sjelffftrnekelsens klip- 
pa led ock Grubbes ande, menar Geijer i 
fbrenamda bref, skeppsbrott. »Han ar>, 
heter det, »litterart fftrlorad och moraliskt 
fftrlamad*. Geijer ville ej pa samma satt 
i f5rtid Ofverlefva sig sjelf. 

Dessutom syntes honom de politiska 
ffcrhallandena i v&rt land mer och mer be- 
tankliga. I hela Europa rOrde sig folk- 
anden allt starkare och starkare fran 1830 
&rs franska revolution. Man hSrde fr&n 
alia h&ll ropet om friare statsformer. Fol- 
ket ville sjelft vara med om att ordna sina 
angelagenheter och ha sina sjelfstandiga 
organer i styrelsen. F5respr&kare, stun- 
dom af den betUnkligaste art, saknades ej. 
Personlighetsprincipen var synbarligen drif- 
kraften i det hela. Redan fBrutnftmda &r 
hade C. H. Ankarsvard och J. G. Richert 
hos oss oflfentliggjort ett »Ftfrslag till Na- 
tionalrepresentation», bygdt p& dess grund- 
val. Representationsforandring blef ock der- 
efter dagens faltrop. Men regeringssyste- 
met blef i samma mon allt inera konserva- 
tivt. Den politiska lidelsens stonntbglar 
losslaptes fr&n motsatta h&ll och drabbade 
tillsamman p& ett satt, som forr&dde hvar- 
ken vett eller sans. Man s&g ftJga tecken 
af de rena, blanka vapen och det hflfviska, 
ridded iga mod, som utmarka sanningens 
korade hjeltar. Motst&ndarne taflade i att 
fbrkattra hvarandra. Uttryck begagnades, 
som hade de heratats fr&n gatan. Ja, 
sjelfva majestatet, helgadt af grundlagen, 
antastades — och personligen skymfades den 
gamle, arorike hjelte, som genom folkets 
fria val satt ikladd dess purpur. Sattet 
var lika demoraliserande, som fftr lagens 
och ordningens man orovackande och fb'r- 
hatligt. Det var allts& tydligt, att en for- 
andring m&ste ske, men huru? Skuile fr&- 



*) Efter »affalWtf8» offentli>het yttrar hau ock i bref till Hans Jarta d, 21 mars 1838: "Till min 
nya atallning hor, att jag ma*tc undandraga mig fran allt understod af det talmauskap, som fosforis- 
men lange nog fort for Upsala akademi». 
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gan l(5sas pa fredligt satt eller skulle val- 
det Hied dess oberakneliga fbljder deri in- 
gripa ? 

Sa synes Geijer uppfattat stallningen. 
Hvarken soin manniska eller medborgare 
kunde han harvid forblifva kanslolos eller 
overksamt askada ett oskick, som krankte 
rattskanslan och gjorde sjelfva sanningen 
oklar och inisstankt. Dessutom var ban 
for mycket svensk, for al t ej halla fast vid 
konungamakten, och for mycket till sin 
karakter upph5jd, ffir att ej soka bevara 
dess helgd. Vid den aldrige konung, som 
nu uppbar spiran i hans fadernesland, var 
han ock fastad med den personliga v6*rd- 
nadens och tillgifvenhetens starka band. 

Synbarligen foruts&g Geijer mojligheten 
af en revolution i vart land. Han har sjelf 
latit forsta det. Han fruktade den och an- 
sag derf&re for sin pligt att soka, sa langt han 
fftrmadde, ftirekomma den. Han hade al- 
drig vetterligen visat nagon falsk sjelf- 
kansla, som blottar Harden hos de sma ka- 
raktererna. Sin sanna styrka sparade han 
till stora 5gonblick, da en framstaende per- 
sonlighet kan utratta stora ting. Att han 
betydde nagot i det all manna, hade en fler- 
arig erfarenhet lart honom. Han kunde ej 
fiBr sig sjelf d6lja, att han varit och vore 
en betydande auktoritet. Hari lag en makt. 
Med den trodde han sig nu kunna, om ej 
kufva, atminstone mildra de upprorda li- 
delsernas framfart. Huruvida han langre 
fratn ansag sig hafva uppnatt sitt Udla 
syftemal, — derom ma hans egna ord snart 
vittna. 

Se der, hvarfore han plotsligen steg 
fram och stalde sig, som det synes, midt 
i de liberalas lager ! Ett allmant jubel lj5d 
honom der till mote och man rackte ho- 
nom den ofverlagsne antorarens kommando- 
staf. Bestortningen bland de konservative 
var oerhord. *) Den lemnade snart rum 



for en iftrbittring, som nara nog syntes 
granslos och icke alltid var noga om med- 
len. Till och med man, hvilka annars voro 
viirda all hOgaktning, ja, beundran, visade 
harvid, vilsefdrda af lidelsen, fi5ga eller b- 
gen grannlagenhet. Allt ansags till&tet 
mot en kattare, en availing, sadan som 
Geijer. Hum djupt hatet lag, kan man 
forsta, om man erfarit tec ken af dess till- 
varo an i dag hos generationer fran denn& 
tid. Mahanda ha ock fron fran det gamla 
hatets giftiga blomma, mm ett arf, fallit 
in i ett eller annat hjerta af ett yngre 
slugte. Den dag ar alltsa icke annu upp- 
gangen, da Geijer i sitt uppsat och sin 
handling star fullt klar fftr alia, som knn- 
na, om de vilja, ratt begripa och upp- 
skatta honom. Sa mycket raindre under- 
ligt ar det, om han pa sin tid ej till fullo 
tors tods af nagondera af de stndande par- 
tierna. Undantagen harifran voro sakerii- 
gen ytterst fa. Upphojd 5fver partiersii- 
delser, hade han allvarsamraa ord fSr b4da. 
Han ville en stor sak pa ett adelt satt och 
lat de hanande motstandarne forsta, att det 
var honom likgiltigt, hvad sallskap, om li- 
ven det sUmsta, man behagade gifva ho- 
nom. I sjelfva verket stod han ensam 
och — som vi skola fa se — kande det 
val med sig. Han gick sin egen vag, obe- 
roende af saval det ena partiet som det 
andra, ehuru han ock hyste nagot hopp 
att kunna media mellan bada. Men han 
ville ej minst genom sitt foredome f^rftdla 
ett parti, hvars sak i sin sanning afven 
var bans. Denna ville han f5ra framit 
utan att st5ra samhallsordningen eller lig- 
ga en v&ldsam hand pa den borgeriiga 
lagen. 

1 hvilken sinnesforfattning han brot med 
det forflutna, vore latt att tanka sig, afven 
om man ej hade bevisen derffcr i »Littera- 
tur-Bladet» och i de sangdikter *♦), som un- 



*) I Tegners »Bref» finner man Geijer* affall narodt dels med tveksamhet, dels med oppet ogillaade. 
Sa yttrar Tegner i forra fallet till Brinkman d. 20 mars 1838: »Geijers 8a kallade affall bekymrtr 
isvnnerhet Wingnrd. Jag vill forst se hvad det innebar. Inskranker det sig till Upsala filosofi och d.-o 
kritik, sa har jag ingeotiog deremot». Men bibehallandet af latinet som hofvudmakten i akolan llf ■■ 
Tegner om hjertat. Han hade dock i slutet af 20-talet slutit sig till Agardhs asigt om »den allraiaM 
medborgerliga bildningen*. Geijer syntes da narma sig det motsatta partiet, hvars hnfvndman inom 
den stora Ihroverkskommiten tycktes vara WingSrd. 

**) T. ex. Nyftrsdagen, Natthimlen m. fl. Den forra tyekes framkallats i anledning af en trist.son 
Geijer hade med en af sina narroaste mosikaliska ranner, strax innan han opptridde offentligen mtl 
sina nya asigter, hvilka vannen ogillade. De skildes under omsesidig forstamning. Men dl vannea fol- 
jaude morgon uppsteg i akdonet, for att aterresa till Stockholm, kom ett bod fran Geijer och rickte 
honom ett papper med noter. Det var »Ny&rsdagen». Vannen tog dem, laste o<;h vinde sig derefter 
om med t&rar i ogonen. »Helsa Geijer», sadc han till badbararen, »och sag honom, hvad do sett'. 
Denne van blef ock sin gamla vanskap for Geijer trogen intill hans dod. 
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der denna tid framkommo, for att gifva 
melodiska uttryck at bans sj&ls stiimning. 
Afven till det yttre forvandlades han. Hans 
alltid manliga ansigtsdrag, hvaritfver de ej 
sallan af gladje och godliet stralande ogo- 
nen kastade en viss glans af sjalens har- 
moni, blefvo allt skarpare, markerande en 
tragisk storhet. Mttktiga tankar arbetade 
synbarligen i hans hufvud, upprorda kans- 
lor kampade i hans brflst. Utbrotten der- 
af voro ej sallsynta fran katedera i den af 
unga och gamla Sfverfylda larosalen. De 
unge hanf5rdes *), snarlikt naturfdremalen 
sjelfva, om hvilka sagan ber&ttar, att de 
satte sig i rOrelse vid tonerna af Orfei 
lyra. Atskillige af de gamle infunno sig 
med den kritiska dissektionsknifven, som 
&5nderdelar bade stort och smatt for att 
s6ka upptflcka tillftilliga eller organiska fel. 
I alia kretsar, sm& eller stora, var all- 
manna samtalsfimnet: Geijer och hans »af- 
fall». Har jublade man, der utbrot man 
i bittert tadel. 'Kotteriandan hade fatt 
dbdsstoten, den »historiska skolan* var upp- 
lost, ehuru atskilliga af dess spridda med- 
lemmar sokte pa hvarjehanda sUtt utkrSfva 
hamd pa »f5rrfidaren». Frisk luft strSm- 
made emellertid in i Universitetets andliga 
lif och bar sedermera, sa vidt det ar mig 
bekant, fortfarit att der spela. Afven i 
det ofriga landet kandes dm gen deraf. 

Allt var likval nu t5r Geijer sjelf f5r- 
andradt. Af gamla vanner hade till en 
stor del blifvit uppenbara eller hemliga 
fiender. Fa voro mahanda de, som blefvo 
honom bevagna **) som fordom. De nya 
v&nner han erhftll i tusental fylde viil ej 
de tomma platserna i hans hjerta, hvilket 
de syntes ej rfttt ftirsta, liksom han ej i 
alio kunde dela deras asigter, annu min- 
dre gilla nagra af de mest verksammas 
beteende i det offentliga, isynnerhet i pres- 
sen. Med blodande hjerta fordes han till 
allman askadning pa triumfvagnen, men 
jublet, sorlet fran mUngden rtirde honom 
ej. Han kande sig mer och mer ensam. 
At de segrar han vunnit och ytterligare 
vann hade han bragt ett dyrbart offer. 



Djupt i det ensliga hjertat satt likval sani- 
vetets frid. Han hade alltsa intet skal att 
kanna eller uttala nagon anger 5fver det 
steg. hvartill han af bade inre och yttre 
omstandigheter tvungits. Han klagar blott 
nagon gang, att han iir offlrstadd, och kii li- 
ner sin ensamhet utan agg mot forlorade 
vanner. Han hade emellertid, som han 
sjelf sager, lart kiinna dem. Det ligger 
nagonting stort, ja, tragiskt i denna hans 
stallning och sinnesforfattning. Hans ode 
var det sjelfuppoffrande sanningsvittnets, 
framtidsmannens, som i kampen fb*r en stor 
ide drager Ofver sig de samtida fSrdomar- 
nas tunga borda, under det han med fulla 
han der sar de fr5n, hvaraf ofodda slagten 
skola hemta sin naring for ett friskare, 
gladare, ljusare lif. 

Fran Geijers bref taller ganska mycket 
ljus ftfver hans forhallanden, hans tankar 
och kanslor vid denna tid. Sa skrifver 
han till sin hustru d. 26 Jan. 1841: »Jag 
Ur ej fflrstadd af manga, siikerligen oeksa 
ej pa h5gre ort. Likval kan jag saga, att 
jag okand gatt vakt omkring min tffverhet 
allt sedan 1838. Det har atminstone in- 
gatt i min afsigt; och ser man pa den 
forandrade tonen, sa emot person som dy- 
nasty hos liberalismens organer. sedan jag 
befinner mig bland dess leder, sa skall man 
medgifva, att jag icke varit der fb'rgafves. 
Jag anklagas f5r revolutionar, och ett mitt 
hufvudfftremal har varit att spara mitt 
f&dernesland en revolution. Jag Ur ej 
missnojd med mig sjelf, och d& ina sorlet 
ha sin gang.* 

Ju mind re han sag sig for st add i den 
omgifvande stora verlden, desto mera drog 
han sig tillbaka inom den lilla, sin familj, 
och blef der mera meddelsam och inner- 
lig an nagonsin. »Det smakar godt,» sade 
han med rorelse till sin hustru, »att kunna 
fly fr&n den yttre verlden, som ej f$r- 
star mig, till rain kara verld inom hem- 
met. Du skall fa se, att min alderdora 
blir utom min familj en enslings, emedan 
jag mdste ga min egen v&g och f&lja min 
kallelse, som nu h5gt manar.» F5r hvarje 



*) Be kallades ock pa spe i de konservativas egentliga organ: »Det srenska Biet», for »Geijers 
g088ar>». I det lika vidlyftiga som \idtsvafvande arbetet: »Anteckningar af en Saratida» (Svenska Biets 
forne redaktor) kan mau fa kasta en och annan blick bakom vissa datidens kulisser, ehuru man bur 
betanka, hvem det ar, som f 6 rev i sar spelet och de spelande. 

**) Af hans bref ser man, att han sjelf nagon tid lngnat sig med den tanken, att hans forna, af- 
ven Upsala-vanner fortfarande voro root honom vanligt stamda. De tego. Men han sknlle komma att 
erfara annat an han i borjan formodade. 
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nytt »Litteratur-blad», som utkoin, sade 
ban: »det blir v&l varre an, men det kan 
ej hjelpas.. Dessa tinmen ba l&nge nog 
legat och grott och tryckt mig.» Fcrlusten 
af landsh<5fding Jiirtas viinskap smtlrtade 
bonom mest, »men,» sade ban, »nu ra&ste 
allt vika.» — »Jag maste, » sade han en 
annan gang, »folja min genius och hoppas 
med Guds hjelp till min d6d blifva honom 
trogen. — Om mitt fbrhallande vackt oro 
och missnoje pa vissa hall, sa ar jag saker, 
att det bland tusende skall vacka sympa- 
tier och ej blifva utan valsignelse.» 

Om bevekelsegrunderna till »affallet» 
upplyses man ej minst af f5rut berBrda 
bref till Hans Jarta. Hal* ma atergifvas 
nagra drag*) af den mans lefnad och ka- 
rakter, ffcr hvilken Geijer hyste sa stor 
aktning. 

Denne i var nyaste historia Iran och 
med slutet af forra arhundradet milrklige 
man hade genomlefvat och verksarat del- 
tagit i handelser, som voro egnade att 
m&ngsidigt utbilda anlag, sa rika och ly- 
sande som hans. Hiindelsevis vid 18 ars 
alder narvarande vid Gustaf 111:8 mord, 
stod han i niira slagtskapsfSrhallande till 
general Pechlin, som ansags for den hem- 
liga sjalen i sammansvarjningen mot be- 
in ill te konung. Vid sitt intrude i det of- 
fentliga lifvet blef han salunda asynavittne 
till ett konungamord med dess narmaste 
ibljder. Sjelf indrogs han i ransakningen, 
men frikandes. Samtidig med den forsta 
franska revolutionen och dertill larjunge af 
Thomas Thorild och Carl Benjamin HSijer, 
var han i sina yngre ar, liksom sa man- 
gen annan begafvad datidens man, em af 
denna revolutions eldigaste anhiingare och 
m&lsman. Derom vittna bland annat hans 
politiska s. k. Jacobinvisor, hvaraf en i 
vild kraft och hanfb'relse tftflar med sjelfva 
marseljilsen. Dess tillkomst forkiaras latt 
ur Jartas natur och ur davarande tidsfor- 
hallanden saval utom som inom vart land. 
Spridd i tusentals afskrifter vann den en 
vidstrackt sympati och har salunda en hi- 
storisk betydelse. Lika mycken uppmark- 
samhet tilldrog sig samtidigt hans bekanta 
lilla skrift »om sattet att uppriitta och 



befasta den urgamla franska monarkien,> 
som ansetts for ett m&sterstycke i ironien. 
Vid 26 ars alder chef for oppositionen vid 
1800 ars ryktbara och bullersamma riksdag 
i Norrkoping, da han jemte flera andra 
Riddarhusledamftter a f sade sig adelskapet, 
hvilket han ej heller, sasom en och annan 
medbroder, senare lat f5rma sig att ater- 
taga, synes han sta qvar pa samma poli- 
tiska standpunkt som fdrut. 

Fran denna tid verksam i enskilta va*rf, 
upptrader han fftrst anyo offentligen vid 
forberedelserna till revolutionen 1809, da 
han med stor djerf het och ej utan fara for 
sitt lif midt ibland de sammansvurna af- 
styr ett omoget vagstycke att fangsla mo- 
narken. Man marker bar en bestamd of- 
vergang till mera sans och politiskt f&r- 
stand, som fdrrada insigtens och karakte- 
rens mognad. Ocksa blef han den foljande 
riksdagens fornamste grundiagsstiftare och 
en af det nya statsskickets skickligaste och 
mest betungade statssekreterare. Derefter 
landshbfding i St. Kopparbergs Ian before 
han afven der inannen pa sin post. Hans 
sista offentliga befattning var som tillfor- 
ordnad Riksarkivarie. Han skoter den, sa 
lange hans helsa tillater det, med lika 
mycket nit som ftfrkarlek och blir detta 
vigtiga verks nye prganisator. Sin I6ne- 
inkomst fbrdelade han oegennyttigt pa sina 
bitraden och mottog hUrfb'r en sarskiid tack- 
sagelseskrifvelse fran konung Oskar I. 

Med stora insigter, isynnerhet i historia 
och politik och sarskildt i lagstiftningens 
historia, forenade Jarta en rik erfarenhet, 
stort skarpsinne, en bestamd karakter, ett 
eldigt lynne och en valtalande tunga. I 
kannedom af sitt lands historia intog han 
en af de framsta platserna, om ej den 
framsta. 

Att en sadan man skulle af Geijer m&- 
tas med en synnerlig vdrdnad, var natur- 
ligt. Ocksa atnjot Geijer Jartas h5gakt- 
ning och viinskap i hog grad. Men denne 
hade under sina senare lefnadsdagar Sfver- 
gatt till en politisk standpunkt, som var 
elier syntes vara hans ungdoms och ftrsta 
mannaars raotsatt. Fran rent af revolu- 
tionar hade han blifvit ytterligt konserva- 



*) Dessa ma har bibeh&llas, emedan de fran borjan ingatt i forfn forelasningar, langt innan •Minies- 
teckning ofver Hans Jarta af Louis de Geer» blef i bokhandeln synlig. Ocksa innehalla de mot alatet 
atskilligt Dvtt, som af ytterst fa varit kandt, och till dessa synaa hvarken Skogman, Jartas forsta leek- 
nare, eller De Geer kunna raknas. 
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tiv med en h&ftighet, ja, ofordragsamhet, 
som var hans natui* egen. Sjelfva Carl 
Johan skall hafva anmarkt, att Jarta var 
mera konungsk an han. Efter »affallet» 
rakade derfore Geijer ej rninst till denne 
i manga hanseenden framst&ende man i en 
brydsam stallning. Man ser ock fran be- 
gynnelsen ett ofta upprepadt, oroligt for- 
sQk att i bref forklara de fOriindrade asig- 
ternas grund, betydelse och syftemal. Na- 
gon tid tyckes han ock deri hafva lyckats, 
men det ar soin lugnet fare stormen. Vid 
1840 ars riksdag, da oppositionen fick ett 
sa ofvervaldigande Sfvertag och lat veder- 
borande utan skonsamhet kanna dess folj- 
der, brots fullstandigt fSrhallandet mellan 
Jarta och Geijer. Forsok gjordes, afven 
genom andras bemedling, att aterknyta det 
brustna bandet, men det tillbakavisades af 
Jarta. Sarad i sitt innersta, drog sig Gei- 
jer tillbaka med foresats att a .sin sida ej 
mer g5ra nagot fftrsSk till forsoning. »Det 
31a badanefter», silger han *) till sin hustru, 
>blifva han som ma s8ka mig, om han det 
3nskar». 

Jiirta blef blef nu den, s'om i de kon- 
servativas egentliga organ, »Det Svenska 
Biet». med storsta bitterhet anfoll Geijer 
x:h det parti han ansags uteslutande till- 
bora, Det gjorde pa Geijer ett djupt och 
lange tarande intryck. Hans hustru ansag 
till och med, att ej miust det fort sky ndade 
atvecklingen af det sjukdoinsfro, som blef 
bans dod. 

Men i grunden adla hjertan kunna ej 
efva pa omsesidiga missforhallanden. For- 
joningen kom liksom af sig sjelf vid slu- 
:et af deras lefnadsdagar. La to in oss hora 
aevisen derfor ur Jartas egen mund. 

Da Geijer 1846, vid sin fSrestaende 
flyttning fran Upsala till Stockholm, af illa- 
uaende hindrades att personligen saga tar- 
sal at den nu alltjemt sangliggande Jarta, 
ippdrog han sin hustru att tolka sina 
ianslor. Jiirta bad henne saga Geijer, att 
aan under de ar, som ffcrflutit efter »af- 
fallet», erfarit nog, for att ge honom rittt i, 
itt »stugan var honom for trang». Han bad 
jreijer fb'rlata, att han (J.) bade skriftligen 
)ch muntligen domt honom fQr hard!. »In- 
?en», tillade han, »har s& sonligt och of- 



verseende som Geijer af mig mottagit stran- 
ga tillvitelser och tillrattavisrungar*. »Jag 
kan ock», fortfor han, »dyrt ftfrsakra, att 
Geijer har i mitt hjerta forsta rummet 
nast mina narinaste anhoriga. Tacka ho- 
nom for en orubblig vanskap. Med hans 
karakter vet iag ingen att jemfBra. Bed 
honom endast i Stockholm ej lata sitt 
goda hjerta hftnftras hvarken af det ena 
eller andra parliet, som skulle vilja be- 
gagna honom. Bed honom halla sig pa 
sin egen grund utan nagot inflytande af 
konservativa eller liberala. Med honom ar 
det ock slut pa Upsala Akademis anseende. 
Mig ledes och qvaljes vid allt det kalk- 
borgeri jag har i min sang h9r och erfar. 
Den, som lefver, far se, att alltsammans 
gar sSnder». Efter ankomsten till Stock- 
holm erholl Geijer af Jilrtas egen hand 
nagra hjertliga afskedsord, skrifna med 
blyerts. R8rd svarade han derpa. Sa skil- 
des pa jorden desse bada utinftrkte man, 
ffir att snarl, inom ett ar **), mtftas i en 
annan verld, der intet missfSrstand mer 
kunde tranga sig emellan dem. 

Lika adelt som slutligen Jarta fftrforo 
ej alia Geijers forna, mera betydande van- 
ner. Han hade en langre tid och slutli- 
gen till sitt stora niissnoje ansetts vara 
deras baneriorare pa den historiska skolans 
murar och derunder, enligt sin vana, statt 
midt i brecben. Nu gjorde de honom till 
skottafla for sina oppet eller fran bakhall 
afskjutna pilar. F5r de nya vRnnerne blef 
ban ock en hogt uppburen skylt. Det ena 
behagade honom lika litet som det andra, 
ty ofog, som han skarpt ogillade, hade be- 
drifvits och bedrefs icke sUllan i skygd af 
den fana, han ansags uppbilra. Han lat 
nagon gang forsta sin asigt derom. S& 
nar han i Litteratur-Bladet for 1838 (N:o 
8, s. 160) sager rent ut, att en del af den 
tidens liberala tidningspress, i anledning af 
upptradena i Juni manad samma ar, tor- 
far it »sa som kande den ej forsta vilkoret 
for laglig ordning*.***) Enskildt kunde man 
fa h5ra iinnu skarpare och mera malande 
uttryck. 

Hans motstiindare profvade alia medel, 
som an&agos kunna forsvaga hans inflytelse 
pa den allmanna meningen. Synbarligen 



*) Brcf d. 18 Febr. 1841. 
**) Jiirta dog d. fi.te, Geijer d. 23 April 1847. 
***) Jfr Saral. Skrifter l:a Uppl. Afd. 1, del. 8, 8. 279 och folj. 
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trodde de sig derigenoui forekomma de for- 
modade menliga foljderna af bans »affall». 
S& nedsatte man honom personligen, miss- 
tydde orsakerna till bans forandrade asig- 
ter. Han var fafting, ban sokte »popula- 
ritet». Ja, till ocb med hufdrforskaren 
angreps! Ren sanningskiirlek var ej det 
synrBr, hvarmed han ransakat vart folks 
hafder. Sa bade ban t. ex. hos dess ari- 
stokrater ej sett blott stora och oegennyt- 
tiga afsigter ocb handlingar, utan afven 
icke sa litet af deras motsatser. Dermed 
bade han naturligtvis forfalskat var histo- 
ria. Han uppgafs dessutom vara en fras- 
raakare, som i ofverraskande, blandande 
fraser, hvilka dolde ett skenbart djupsinne, 
utslungade »orakelspr&k». Det var alltsa 
ett snille i ord, ej i tanke. Man profvade 
ock, som vi skola ft\ se, badas halt. 

Latora oss se en och annan af dessa 
forne vamier, nu motstandare, skymta for- 
bi var blick. 

Israel Hwasser, medicine professor, en 
snillrik, varmhjertad, kunskapsrik man, sar- 
deles alskad och vordad af talrika larjun- 
gar, hvilka han lart att betrakta sin konst 
ur en h5gre synpunkt Jin materialisraens, 
men lid else full och icke utan ansprak p& 
ett ofverlUgset snilles skarpblick, ja, p& 
ofelbar divination, raenade, att Geijers »af- 
fall» endast kunde »ur pathologists gran- 
der* fftrklaras. Detta uttryck gjorde pa 
sin tid stor lycka. 

Atterbom, ocksa ej utan vissa h5gre 
ansprak i olikartade riktningar, en af Gei- 
jers mest iilskade vanner och som af ho- 
nom mer an af nagon offentligen uppbu- 
rits bade som skald och tHnkare, om ock 
hans svagheter slutligen ansagos b<5ra up- 
penbart gisslas, for att fa hans verkliga 
fortjenster erkiinda, Atterbom, sager jag, 
forsmadde ej att i ett Rektorsprogram ef- 
ter Geijers d5d upptaga Hwassers ord, pa 
samma gang han beklagade fadcrneslandets 
och sin fftrlust, men ock Geijers »affall». 

W. Fr. Palmblad, professor i grekiska 
spraket och litteraturen, en mangkunnig 
och mangskrifvande man, men mera, som 
det synes, med publicistens fSrtjenster och 
fel, bada i rikt m&tt, an med vetenskaps- 
mannens grundlighet och noggranhet, hade 



vissa egenskaper, som kunnat gora honom 
till en farlig, atminstone obebaglig mot- 
standare, om ej andra torsvagat deras kraft. 
Qvick och lekande, enkel, klar och behag- 
full, bitter ocb forsmadlig, allt efter om- 
standigheterna, vagde ban just ej sina uj» r 
gifter pa guldvigt. Med tankegangens lo- 
giska sammanhang och deraf fftljande slnt- 
satser lekte han nagon gang som taskspe- 
laren med sina trollmedel. Merendels vid 
godt lynne kunde han gladja sig at att 
tinna en motstandare, som besegrade honom 
i hvad han kallade: »ovett». Sa blefban 
en gang foremal f5r en sadan granskare^ 
tunga, oslipade vapen. »Den der karlen*. 
utbrast han med fornSjelse pa sin rena ost- 
gotadialekt, »iir mer ovettig han fin jag>. 

Denne man ffcretog sig en utforlig 
granskning af Geijers hela Litteratur-Blad 
och skordade derfor etort berom af den 
tidens konservativa. Skriften tycktes huf- 
vudsakligen asvfta en undersokniug af Iivad 
Geijer fftrmenades hafva lofvat och af bud 
han hallit. I foria fallet syntes han hafva 
stalt i perspektiv losningen af tidens gator, 
ett positivt svar pa dess stora fr&gor. Men 
losningen och svaret, sa fullstftndigt man 
derpa, som det synes, haft ansprak, ate- 
bletVo. Geijer hade ej fftrsOkt sig. icke 
ens amnat forsoka sig pa det omojliga. 
Alltsa hade ban sjelf och hans anhangare 
gjort for mycket vfcsen af bans >affkll>. 
Han blef liksom en smula . lojlig. 

Fintligheten i uppstallningen och bevU- 
ningen beredde lasaren ett viss noje ocb 
sakerligen togo icke fa intryck deraf. 

Palmblads skrift *) karakteriserar >in 
fftrfattare, men Geijer fBga. Det ar bar 
den senare namnes »konung 8fver manga 
riken*. Man ser einellertid bristen pa nog- 
granhet i uppgifter, \& sfikerhet i upptat:- 
ning, pa tillfbrlitlighet i slutsatser. Men 
deremot slogos flera vackra volter. 

Slutligen upptradde, synbarligen efter 
nagon langre och omsorgsfullare fSrbere- 
delse, mot Geijer en man, som ej, liksom 
de tre narmast fSregaende, tillhbrde Up- 
sala Universitet, men som, genom det Til 
fbrtjenta anseende han ffcrvarfvat p4 det 
arbetsfalt, bvarpa Geijer sjelf vunnit sina 
sk6naste lagrar, tilldrog sig en sa mycket 



*) Kort efter dess framtradande i offentligheten berattades Geijer, vid intriidet i akademiska kos- 
sistoriet, hafva mott Palmblad. Denne studaade nlgot tillbaka. »Tack aka' dn ha», yt trade Geijer raakt. 
wmen, aer da, liket lefver an». 
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aUmannare uppmarksamhet. I halts nftra 
anforvandts *) hus hade Geijer tillbragt 
sina fftrsta ungdoms&r, da han som skol- 
pilt i Carlstad inhemtade de forsta grun- 
derna till den bildning och lardom, som 
skulle blifva en af de tiftdande kalladrorna 
till hans storhet. De voro dessutora upp- 
vSxta inom samma landskaps ramftrken el- 
ler s. k. »landsman». Det var titul. Pro- 
fessorn Anders FryxeU. Geijers larjunge 
vid Universitetet, blef FryxeU med tiden i 
viss mon hans medtaflare. Det gladde Gei- 
jer, liksom andra, och fftrhallandet var all- 
tid godt och hjertligt. Olika till skaplynne 
och beg&fhing syntes bada i all fred kun- 
na, hvar och en pa sitt vis, verka for det 
fosterlandska sinnets vSckelse genom en 
vidgad och djupare kannedom af fosterlan- 
dets hafder. Forskningsomr&det var stort 
nog for bada, och den enes ara forminska- 
des ej af den andres, ty badas vaxte. Na- 
tionen var rik nog att tillborligt uppskatta 
hvars och ens fflrtjenst. Som historieskrif- 
vare har ingen gjort faderneslandets bisto- 
ria sa tillganglig for hvar man, som Fry- 
xeU. Det ar hans berom, hans odftdliga 
ara. Den berattande forme n, den enkla, 
klara, lattfattliga stilen har icke minst bi- 
dragit till det allmanna bifall, hvarmed 
hans >Berattelser ur faderneslandets histo- 
ria>, fbretradesvis de 6 fftrsta delama, mot- 
tagits. Men i de egenskaper, som utmarka 
den egentligen store hafdeforskaren: refle- 
xionsstyrkan, den djupa och sakra blicken 
fftr handelsernas inre sammanhang och de 
deri upptradande historiska personligheter- 
nas karakter, jemte forskningens noggran- 
het, — hftri torde han obestridt fa lemna 
forsta platsen at Geijer. Ocksa voro de- 
ras naturer lika vidt skilda som deras stil. 
Mot Geijer upptradde FryxeU (1845) 
med sin bekanta skrift: >Ora aristokrat- 
f5rd5mandet i Svenska historien jemte 
granskning af trenne blad i Profes. Geijers 
F5relasningar». Det vackte ett stort och 
allinant uppseende af mycket olika beskaf- 
fenhet. Bland den studerande ungdomen 
i Upsala uppblossade en lange fortfarande 
f&rtrytelse, icke b'fver Fryxells af honom 
begagnade ratt att upptrilda mot Geijer, 
ntan ofver siittet hvarpa det skedde. 



Till utgangspunkt for sitt an&U hade 
FryxeU valt n&gra sidor i Geijers ryktbara, 
misstydda och derfftre i tryck utgifha, Tre 
fftrelasningar h5sten 1844: »Om var tids 
inre samhallsfbrhallanden, isynnerhet med 
afseende pa f&derneslandet>. Konung Os- 
kar I med sin drottning och sina tv& ald- 
ste s6ner hade afh5rt den andra af dessa 
fbrelasningar. Fryxells an&U, pa fbrhand 
kiindt af de konservative, som derpa tyck- 
tes bygga stora fftrhoppningar, men af Gei- 
jer ej ens anadt, var synbarligen amnadt 
att med fakta och bevisning, om mojligt, 
sla honom till marken. Geijer sjelf be- 
traktade det som ett afsigtligt angrepp pa 
sin &ra som sannfardig och tillfftrHtlig haf- 
datecknare. •* Dertill kom, att FryxeU kort 
fore skrifbens utgifning besokt Upsala och 
der mottagit fdrnyade bevis, sa val pa Gei- 
jers hjertliga stamning mot honom, som pa 
ungdomens tillgifvenhet och beundran, men 
dervid fbrtegat sitt forehafvande. . Det ser 
nastan ut, som skulle FryxeU, med ett mer 
eUer mindre klart fftrutseende af sin till- 
amnade handlings personUga foljder, velat 
annu en gang varma sig vid detta adla, 
ridderliga hjerta, innan han gick att ohjelp- 
ligen sara det. Nar slOjan snart foU, bru- 
sade deriftre Geijer sa mycket mera* upp i 
vrede och slog n&gra tunga, skarpt traf- 
fande slag. >Han tog saken for hett, han 
hade ej behoft gora det, och jag har sagt 
honom det>, horde jag som student Hans 
Jarta yttra nagra manader f5re sin dod. 
I sitt »Svar tiU professor FryxeU* inskrankte 
sig ffcr ftfrigt Geijer till bebandlingen af na- 
gra hufvudpunkter. Harvid slar han stun- 
dom FryxeU forfattaren af >Aristokratfbr- 
d$mandet> med FryxeU f&rfattaren af >Be- 
rattelser ur Faderneslandets historian. Gei- 
jer nedlade derefter med ovilja pennan. **) 
Den upptogs af andre samvetsgranne och 
grundUge kannare af var historia och led- 
de till en narmare undersftkning och belys- 
ning af flere punkter deri. Det FryxeUska 
anfaliets fdrmodade syfte uppnaddes ej. 
Geijer var icke den, som forlorade derpa. 

Sedan vi nu flyktigt skarskadat nagra 
af Geijers vedersakare efter >affallet», vilja 
vi lata trenne andre man skrida oss forbi, 
hvilkas hallning mot Geijer fdrradde en 



*) Histor. lektor Axel Fryxell. 

**) Efter Geijers plotsliga dod fanns bland hans papper en ny skrift mot FryxeU, hvars taktik han 
kant sig man ad att anyo bemota och belysa. Men den forblef otryckt, emedan man ej ville, att en 
rost af ovilja skulle liksom tranga sig fram ur en hederlig mans nyss slutna grift. 
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hogsinthet, som ar iidle andars kanne- 
tecken. 

I forsta rum met ma namnas konungen 
sjelf, Carl Johan. Da man med oro under- 
rattade honom om Geijers »affall», sages 
han hafva yttrat: »ah, det ar inte farligt, 
jag kanner honom !» Sa var det ock. Ko- 
nungen bade alltid med synnerlig valvilja 
omfattat Geijer, som iifven fo*r honom hy- 
ste en vbrdnad och tillgifvenhet, hvilka ej 
blott voro svenskens f5r sin konung, utan 
ock den adelsinnade, hogstamda manniskans 
fi5r en liksinnad manniska. De voro bada 
man med hufvud och hjerta och hvarandra 
f6r mycket tillgifna, for att ej kanna be- 
hof att riitt forsta hvarandra och undan- 
rodja missfdrstand. Redan i Maj 1838 
uppvaktade Geijer Carl Johan, synbarligen 
for att sjelf klargora sina asigter och sitt 
syftemal, hvilka man sokt nrisstyda hos 
nans konung. Till sin hustru skrifver han 
om denna uppvaktning: »Han mottog mig 
vanligt som fftrr med ett famntag*. For 
ett par musikaliska viinner, med hvilka 
han strax derefter sammantrafFade, for att 
»gbra musik», berattade han, att konun- 
gen vid hans intrade stod en stund tyst, 
med en majestatisk hallning, och betrak- 
tade honom med allvarsamma blickar. Det 
gjorde pa Geijer intryck och tararne trUng- 
de fram i hans 8gon. Carl Johan upplyfte 
da hastigt armarne, sprang emot honom 
och slot honom i sin famn. I afseende pa 
konungens yttranden under samtalet, som 
slots »nadigt och valvilligt* i kronprinsens 
och hans soners narvaro, sager Geijer: 
»Hans varningar skall jag lata hos mig 
giilla, och kan det utan att uppofFra mina 
grundsatser». — Afven under Riksdagjen 
1840 — 41 uppvaktade Geijer Carl Johan. 
»Mottagandet», sager Geijer, »var vardigt 
och fftrtraffligt, annu mer faderligt an kung- 
ligt». De samtalade tre qvarts timma och 
»voro bada r<5rda». Geijer namde, att han 
handlat »dans un esprit conciliateur», hvar- 
pa Carl Johan genmalte, »att den ej fat- 
tades hos honom, men att han forst och 
framst vore ansvarig for lagarnes uppriitt- 
hallande, och att med den lagliga ordnin- 
gens fiender ingen forsoning vore mbjlig*. 
»Jag invande», — fortfar Geijer — »att 
man visserligen gatt for langt, men kan- 
handa pa bada sidor — att jag derraed ej 
asyftade honom — men att eljest for myc- 
ket fiendskaper och f&rdomar funnes, och 



att detta galde i min tanke llfven om den 
konservativa sidan». Carl Johan utveek- 
lade derefter vidare sina asigter, vidrorde 
Sveriges omstortningar i senare tider, hum 
han mottagit det, hum han lemnade det 
och hvilka sorger man hopat pa honom. 
Han var likval Sfvertygad, »att han grun- 
dat ett tacksamt minne hos Svenska fol- 
ket». Det var hans trOst. H&rvid hojde 
han handerna och sade : »jag tackar derfor 
den gudomliga ffcrsynen och beder for detta 
land*. Da Geijer uttryckte sin djupa taek- 
samhet for det satt, hvarpa konungen mot- 
tagit honom, och kiinde behof att forklara, 
att han ej vore otacksam mot sitt fader- 
nesland eller sin konung, hvilka han ej at- 
skilde, lade Carl Johan sin hand med styr- 
ka pa hans arm och utbrast: >jag Sir all- 
tid densamme; eder konung ar standaktig 
i vanskap; vi aro gamla vanner*. Under 
hela detta samtal, sager Geijer i bref till 
sin hustru, var »kungen till utseende, blick. 
gester och valtalighet verkligen stor och 
hanforande*. Bref vet slutar med dessa ord: 
»Gud valsigne honom!* 

Under n&mnda Riksdags lopp tillhjods 
Geijer genom kronprinsen — som det sa- 
des, pa davarande statsradets entragna upp- 
maning — en stadsr&dstaburett, men han 
undanbad sig den, dels for att blifva obe- 
roende vid uttalandet af sin 5fvertygelse. 
dels ock, emedan han i sin narvarande 
stallning ansag sig battre kunna gagna 
sitt land och sin kung. Mojligen ville han 
derjemte fdrekomma den sakerligen fran 
hans motstandare ej uteblifna fttrebr&elsen, 
att han med sitt politiska >affall> af- 
ven asyftat tillfredsstallandet af en vanlig 
politisk arelystnad. 

Afven andra utmarkelser erbjSdos ho- 
nom, de rib land adelskap, men ban nekade 
af grundsats att mottaga dem, i Sfverens- 
stammelse med de asigter han i Litteratur- 
Bladet och andra skrifter efter affallet ut- 
talat. 

Carl Johan, som var konung ej blott 
till namnet, utan hade iifven en kommgslig 
sjal och ett yttre skick, en gestalt, som 
anstod en konung, synes alltsa vetat att 
tillborligt uppskatta Geijer. Sadane per- 
sonligheter blifva sallan ratt fbrst&dda, utom 
af hvarandra. Den omsesidiga hogaktning, 
som vuxit upp pa en slik grund, ar ej lStt 
bruten. Den brOts ej heller. 

Fran en konung pa en verldslig thran 
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ma vi ofverga till en konung i blotta an- 
dens verld. Redan bans anblick tilldrog 
sig ovilkorligen uppmarksamhet. Hans res- 
liga gestalt, hans hallning, full af vlirdig- 
bet och stolthet, hans hogburna hufvud 
med silfverhvitt, n&got bbljande har, hOg 
hjessa, stora, klara, milda, bla cigon, som 
pa en gang lyste och varmde, kindernas 
hogroda, ofta skiftande farg, — hvem stan- 
nar ej, for att betrakta en sadan man? 
Om tillvaron af en ovanlig intelligens kun- 
de man ej misstaga sig, men .sag man nar- 
mare efter, sa misstankte man, att den 
yttre stoltheten, utom allt tvifvel med- 
ffcdd, ytterligare Skats, for att doTja en 
nastan jungfi*ulig blygsamhet eller rent af 
blyghet. Sadan var den bekante lagstifta- 
ren och framtidsmannen J oh an Gabriel Ri- 
rhert. Han var en af vart lands ypperste 
man vid denna tid. Rikt utrnstad af na- 
turen, bade till kropp och sjal, hade han 
odiat sina forstandstormogenbeter sa, att 
han var lika klarsynt, snabbtankt och skarp- 
sinnig, som kunskapsrik. Under sitt stora 
lagstiftningsarbete hade han annu tid att 
med en otrolig hastigbet oeh sakerhet i 
uppfattning tillegna sig hufvudinnehallet i 
tidehvarfvets vigtigare alster inom skilda 
kunskapsarters omraden. Och sa kanslig 
var han for intelligenta forenial, att den, 
.som r&tt kande honom, kunde, genom att 
plotsligen inleda ett samtal derom, snart 
sagdt ogonblickbgen f5rjaga den djupa, iif- 
ven for hans narmaste omgifning pl&gsam- 
ma fSrstamning, hvari han stundom, utan 
synbar orsak, f6rsj5nk. Han iakttog hiir- 
under tystnad och vackte obehag endast 
genom sina djupa suckar och samman- 
knappta hander. Hans sjal vandades af 
dolda qval. Denna ffcrstiimning hade otvif- 
velaktigt sin rot i den inre eld, som stun- 
dom synes vilja fortara dessa rikt begaf- 
vade naturer, som vi kalla: snillen. Att 
man har hade framfor sig ett lika ovan- 
ligt hjerta, som ett ovanligt hufvud, blef 
snart klart for den, som nagon tid horde 
till hans- umgange. Ocksa var han inera 
manniskoalskande och omsint, ja blodig, 
iin man af hans stolta uppsyn och hall- 
ning skulle kunnat tro! 

Med dessa egenskaper forenade Richert 
en fasthet i karakter och grundsatser, som 
gjorde honom, om nagon, till en man for 
sig. Med afseende pa val af lefnadsyrke 
sade han sig aldrig hafva vacklat. Den 



juridiska banan lag redan fran begynnel- 
sen fdr honom klar och bestamd. Allt 
hvad han studerat, hade han hanftrt till 
detta mal. Behagade honom nagon yngre 
man med foretradesvis intelligenta anlag, 
sa menade han, att han borde egna sig at 
lagstudier och juridiska varf. Hans asig- 
ter i lagstiftning och politik, liksom i myc- 
ket annat af vigt ft5r samhiillet och nian- 
niskan, voro den nya tidens, for att ej saga 
en kommande tid.s. Han hade allt id statt 
orubblig pa samma standpunkt. Erkan- 
nandet af miinsklig rUtt, manskligt varde, 
oberoende af alia yttre och tillfalliga for- 
hallanden, se der fore ma let for hans lifs 
verksamhet. Han ansags ft5r radikal och 
ban var det i sin fordran pa tillampning 
af sanningens och r&ttvisans grundsatser i 
alia riktningar. Det kan vara mojligt, att 
han nog mycket ville fortsk} r nda samhal- 
lets utveckling mot detta fraratidsideal, 
men sadan han var, kunde han ej dagtinga 
med sin ofvertygelse. Dess fordran syntes 
honom lika enkel som naturlig. Genom 
5fverl&gsenheten i begafning och insigt, 
jemte viljans kraft och karakterens renhet, 
och genom frihet Iran all manniskofruktan, 
var han af liktiinkande lika illskad och be- 
undrad, som af inotstandare hatad och fruk- 
tad, ehuru ingen miiidre an han kunde 5n- 
ska nagon mUnniskas ofard. 

I alliniinhet fast i grundsatser, var han 
det ej minst i lagstiftningsvag. Offentliga 
angrepp, i daghladspressen eller vid Riks- 
m5te, bemotte han enskildt med skUmt, of- 
fentligen merendels med tystnad. Grep han 
till pennan, en af tidehvarfvets yppersta, sa 
anviinde han gerna en form, hvari han var 
silrdeles stark, ironiens. Man skulle hafva 
kannt igen denna penna, ftfven om det 
Mad, till hvilket han oftast sande sin ar- 
tikel, ej genast varit fardigt att antyda 
dess iigare genom ett ord om »ovarderligt 
bidrag». 

Sasom bevis pa beskaffenheten af Ri- 
cherts ofvertygelse m& namnas, att da han 
afslutat sitt langa lagstiftningsarbete, yt- 
trade han med blossande kinder och myc- 
ken styrka i tonen till en yngre, med ho- 
nom nagot befryndad, person: »ja — nu ar 
det Gud ske lot' slut! Nu ma de g5ra 
dermed hvad de behaga! Jag ar tffverty- 
gad, att niina asigter iinda skola furr eller 
senare gora sig gallande». Och han lem- 
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nade derefter hufvudstaden med fbresats 
att ej mer dit aterkomma. *) 

Det var naturligt, att en man, sadan 
som Richert, skulle hafva ett stort infly- 
tande pa sin tid, sa i politik som i lag- 
stiftning. Man kan val saga, att han i 
b&da stod'framst, ja, var i allmanhet fbre 
sin tid. Carl Johan lar ock kallat honom: 
lagstiftningens 5rn. Men sjelf var han in- 
gen beundrare af denne konung. Han hade 
med ibrtrytelse sett den »heliga alliansens» 
inflytande, »skuggradslan» och det missle- 
dande sidoinflytandet. Det sistnamnda hade 
drabbat honom sjelf pa ett sarande satt. 
Han hade, pa grund af obehftriga perso- 
ners uppenbart oriktiga uppfattning ocb 
framstallning af vissa fBrhallanden **), blif- 
vit befald att inom tjugufyra timmar lem- 
na hufvudstaden. Men han reste ej. Han 
var for mycket den lagliga rattens man, 
for att vika for blotta maktsprak. 

Till flere af sin tids mest framstaende 
man stod Richert i ett narmare forhal- 
lande. Sa bland andra till den for en ny 
tid, som det syntes, lofvande Justitie-Stats- 
ministern J. Nordenfalk, som ofta besokte 
och radforde sig med Richert. Af denne 
ansags Nordenfalk for »en redlig man med 
ett arligt fosterlandskt syftemal*. Richert 
falde ock strida tara:* vid hans fortidiga 
graf. Hari Sfverensstamde han med ko- 
nung Oskar, som gaf skal f5r sin sorg i 
dessa ord: »ingen har i honom gjort en 
stbrre forlust an jag, ty han var rain per- 
sonlige van». 

En utforlig teckning af Richert ***) och 
hans tid fran och med bSrjan af v&rt nya 
statsskick skulle fSrete en lika upplysande 
som intressant tafia, om den utginge fran 
en oveldig man, lika hemmastadd i tidens 
politiska f<5rballanden, som i dess lagstift- 
ningshistoria. Men Richerts lefnad och ka- 
raktersbild aro annu otecknade. Han hade 
icke heller nagonting emot att glftmmas, 
blott den .sak, som lag honom sa varmt 
om hjertat, finge framgang och verklighet. 
Alltid ren i sina seder, enkel i sina vanor, 



var han 64 ovanligt minnesgod, snillrik, 
sjalfull och valvillig man. 

Sammanstaller man honom med Geijer, 
skall man i flera vasentliga fall finna en 
inre frandskap, som af den fbrre tyckes 
tidigare kand an af den senare. Atmin- 
stone berattigar Richerts langre fram an- 
forda yttrande vid Geijers »an e all» till en 
sadan f5rutsattning. Men visserligen synes 
Richert haft en skarpare karakter an Gei- 
jer. Den hade ocksa hunnit tillborligt stal- 
sattas under inflytelsen af ett helt lifs ena- 
handa asigter, som tidigt bestamde hans 
sympatier och antipatier, liksom andras for 
eller mot honom. Af Geijers harda prof- 
ning. f5ranledd af en inre hvalfning, som 
hade en omkastning afven af personliga 
forhaUanden liU foljd, ftrblef alltsa Richert 
oberbrd. 

Geijer hade under en tidigare period 
af sin lefnad, da han stod eller syntes sta 
som firad chef i spetsen for det konserri- 
tiva partiet i Upsala, med mycken styrka 
och i en viss herskareton upptradt mot 
Richert, som i en skrift: »Ett och annat 
om Corporationer, Privilegier» m. m. skarpt 
granskat och ogillat akademiska konsisto- 
riets i Upsala fdrsvar for den akademiska 
lagskipningens fortvaro. Richert fordrade 
i rattvisans namn, att den allmanna lagen 
skulle galla lika for alia och ej inskran- 
kas af privilegier eller undantagsdomstolar. 
Harpa svarade Greijer 1822 i »Nytt ett och 
annat i anledning af fragan om akademi- 
ska jurisdiktionen*. Han blir har i till- 
falle att gifva saken en sa omfattande och 
djupgaende behandling, att derma kan an- 
ses for den »historiska skolans* pa forhand 
utkastade program. Snillet, forst4ndsskSr- 
pan och kunskapen fbrenade sig har att 
aflagga mastarprofvet i fbrsvaret fbr en, 
som rattvisans malsman val kunde forutse, 
i langden oforsvarlig sak. Richert syntes 
vid denna tid och annu i flera ar ej rfttt 
kunna begripa, att en man af Geijers art 
kunde i allmanhet drifva satser och kampa 
for asigter, som fdr den fbrre stredo emot 



*) In nan Richert afreste, uppvaktade hnn konung Oskar 1, med hvilken han under den aenare ti- 
den ansag sig ha skal att vara missnojd. Konungen yttradc dn: »Ni gloinmer val ej bort oas, quo 
helsar pa oss n&gon g&ng?» — »Nej, aldrig, Ers Majestat!» svarade Richert. 

**) Se om den s. k. «Schwerinska Talklubbcn» — Bergman-Schinkels Minuen del. 10. 

***) Han har eflerlemnat flera annu otryckta handskrifter af hogt varde, och en massa bref frii 
honom och till honom af framstaende man aro samlade. Material fattas slledes ej, om blott ratte mso* 
nen for deras behandling knnde npptackas. 
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sanningens och rattvisans oafvisliga for- 
dringar. 

Nar derfore Geijers affall (1838) blef 
Richert bekant, skall han ha fallit i grat 
och utropat: »jag kunde val tro, att en 
sadan man ej i langden skulle blifva sta- 
ende pa den st&ndpunkten». De nu i det 
vasentliga liktankande mannen sammantraf- 
fade *) sedermera och rackte hvarandra un- 
der djup rorelse handen. De hade fordom, 
som vi hort, i vapenskifte proTvat omsesi- 
diga krafter, men gingo nu, en fortidlad 
bild af forntidens fosterbrftder, hand i hand. 
Sympatien hade sin ovanskliga rot i en 
obegransad karlek till fosterland och mansk- 
lighet. 

Slutligen bflr jag ej med tystnad for- 
biga en man, for hvilken det ej var utan 
stor vigt att uppmarksamt folja tidens han- 
delser och mot dagsljuset arbetande asig- 
ter, afvensa att lara kanna och ratt upp- 
skatta dess markligaste personligheter. Ock- 
sa var han nog begafvad och upplyst, f6r 
att kunna lyckas i detta sitt kail, och hans 
alskvarda vasende gjorde honom latt till- 
ganglig for hvar man. Han var ock der- 
fftre folkets gunstling, fftderneslandets hopp. 
Det var davarande kronprinsen Oskar. 

Fa furstar, om ens nagon, torde pa 
hans tid och kanske afven pa hvarje an- 
nan agt* hans kunskaper, pa samma gang 
som hans upplysta fbrstand, hans valvilliga 
nit. Han iigde dessutom pa det skonas 
omrade aktningsvarda talanger, som, jemte 
mycket annat, gatt i arf till hans barn. 
Med en stor mildhet i lynnet, en ljus blick 
fbr bade saker och pei-soner och en ovan- 
lig arbetsformaga, som anlitades till Ofver- 
diift, nar dyra pligter framgent syntes ho- 
nom fordra det, fick han tidigt och lange, 
till f51je af sin granlaga stallning, 6fva 
sig i en dygd, sjelfbeherskningens, som ar 
for en blifvande regent af langt st8rre 
vigt an for nagon annan. Det var en 
skola, hvari han lUrde sig att se och tan- 
ka och nagon gang handla, men med for- 
sigtighet. Tiden var en brytningstid, der 
eiementer till nya ting r8rde sig. Fram- 
tiden var hans, det fbrflutna tillh5rde hans 
fader, som der stod fast, misstanksamt ska- 
dande sig omkring i det narvarande. So- 
nen maste derfore nalkas honom med var- 



samhet, isynnerhet da det galde personer 
och asigter, fbr hviika deras bojelse ej var 
densamma. Den tidpunkt var ock i anta- 
gande eller till en del redan inne, da med- 
gifvanden at den allmanna meningen ma- 
ste goras, for att ej, mojligen med fara 
for samhallsordningen, hamma samfands- 
andans och samfundsfbrhallandenas normala, 
sunda, m. e. o. fria utveckling. 

Huru kronprinsen Oskar uppfattat den- 
na och tidsandan, visade han som konung. 
Den nya tidens man voro synbarligen hans, 
ehuru sakerligen ej i sina ytterligheter. 
Sjelf var han pligtmanniskan pa thronen. 
Han offrade sig for sina regentpligter. 
Hans historia ar annu oskrifven. Den skall 
en gang fylla ett vackert blad i vara haf- 
der. Han hor till de prisvarde furstar, som 
ansett folkens lycka och ara sakrare och 
varaktigare sla rot i det fredliga arbetets 
idogt pl5jda jord, an pa det blodiga kri- 
gets ode, hardt tilltrampade mark. Den 
var hastiga inre utveckling, bade pa den 
andliga och materiella odlingens omrade, 
som nu viicker var egen och andra folks 
fbrvaning, leder ocksa otvifvelaktigt sitt 
ursprung fran konung Oskar l:s tid. 

Ganska betecknande ar saval kronprin- 
sen som konungen Oskars forhallande till 
sin tids inest betydande framtidsman. 

Det ar bekant, att han delade Richerts 
lagstiftningsgrundsatser och uppmuntrade 
honom i deras tillampning. De stodo hvar- 
andra under denna tid mycket nara. Ri- 
chert hoppades allt af konung Oskar. Denne 
hade ock med stort och allmant bifall at 
offentligheten 5fverlcmnat en del af sina 
asigter i den vackra boken »Om Straff och 
Straffanstalter*. Den fltig 5fver verlden 
och vitnade om en furste, som med allvar 
begrundat en af mansklighetens vigtigaste 
fragor och Ommade f5r sina olyckliga li- 
kars val. Vid sitt uppstigande pa thronen 
skall han ock erbjudit Richert. framsta plat- 
sen i sitt rad. Men denne mottog den ej, 
icke minst derfore, att han i ett for honom 
viisentligt fall ogillade var styrelseform. 
Han underkande ej vardet af konungamak- 
ten, men den § i Regeringsformen, som ger 
konungen ratt »att allena styra riket», 
kunde ej gillas af en man, som, sa myc- 
ket som mojligt, ville befordra folkets sjelf- 



*) De hade forut skriftligen uarmat sig hvarandra. Richert gaf hartill nppslag, i anleduiog af Gei- 
jera yttrande i Repreaentationsfr&gan vid 1840 ars riksdag. 
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styrelse. Han onskade derfftre en minister- 
styrelse och skulle utan den aldrig ingatt 
i nagon minister. 

Den plats, som Ricbert nekade att mot- 
taga, intogs af J. Nordenfalk. I hvad f5r- 
hallande han stod eller kom att sta till 
Richert, hafva vi hurt. 

Da konung Oskar l&ngre fram ej gaf 
allt det stod, som van tats, at de forut sa 
varmt omfattade grundsatserna, ansags det 
af Richert som bevis pa karakterssvaghet, 
i.a vankelmod. Om i denna dom lag full 
r&ttvisa, ma bestammas af fullgiltige gran- 
ska re. Mig synes, som skulle en battre 
tydning kunna gifvas, iin den Ricbert gaf. 
Emellertid af kyldes fran denna stund hans 
kanslor for konungen. 

Till Geijer stod Oskar i ett annu inner- 
ligare, atminstone mera ostftrdt vlinskaps- 
forh&llande. Han hade under sin vistelse 
vid Upsala Universitet varit Geijers liir- 
junge. Minnet deraf syntes bada dyrbart. 
Pa denna grund hade ock »Svenska folkets 
historian blifvit kronprinsen tillegnad. Som 
konung infann han sig hos sina soner i 
Upsala och ahorde med dem Geijers .fore- 
lasningar och besokte i all enkelhet hans 
familj. Blef han Ofverraskad af Geijers 
»affall»? Ingenting, som ar mig bekant, 
bantyder derpa. De asigter, som harvid 
kommo i dagen, kunde ocksa lika litet vara 
en furste, sadan som Oskar. framinande, 
som den adla grund, hvarur de uppsprun- 
git, var honom tvifvelaktig. De forra ror- 
de sig namligen i tidehvarfvet, och den 
personlighet, som nu hos oss gjorde sig 
till deras inalsman, hade lUnge varit af 
honom val kiind. Man ser ock kronprin- 
sen under denna upprorda tid da och da 
nalkas Geijer, stundom som Carl Johans 
ombud. Det ser ut som skulle han har 
nagon gang utfort medlarens roll. *) Att 
forsona stridiga elementer synes ock lika 
mycket ingatt i Oskars lynne, hans karak- 
ter och asigter, som det var vardigt bans 
uppbojda stallning och lyckligt under da- 



varande ftrhallanden. Man ser honom bade 
som kronprins och konung med forkarlek 
fylla detta sitt kail. Det fridsamma, det 
karleksfulla deri har sin betydelse f&r bvarje 
tid, icke niinst ft5r den, da en storm gar 
fram 5fver jorden och uppror mJinskliga 
sinnen. I konungen, liksom i kronprinsen 
Oskar hade Geijer helt visst ej blott en 
beundrare, utan afven en verklig van. 

Vi hafva salunda sett orsakerna till och 
betydelsen af Geijers ryktbara »affall», de 
strider och brytningar, som deraf blefvo en 
foljd, och de vexlande forhallanden, hvari 
han derunder kom till nagra af den tiden> 
mest framstaende och mer eller mindre po- 
litiskt betvdande man. Var denna hans 
lefnadsperiod for honom den markligaste. 
sa var den ock pa harda profningar den 
rikaste. Att derunder i behSrigt lugn fort- 
satta och fullbovda »Svenska folkets hi.storia> 
var ej mojligt. Den fbrblef ofullbordad. 
Det iir en nationalfftrlust. Men forekom 
ban genom sitt upptradande en formodad 
revolution, sa kan man ej nog h5gt upp- 
skatta hans sjelflfcrsakelse. Den fftrlnst vi 
lidit torde ock en gang, da stunden for en 
oveldig profiling och dom ar kommen, visa 
sig icke sa litet motvagas af den rikedom 
pa vigtiga utredningar och framtidsutsigter 
han efter »affallet» strSdde omkring sig. 
De fylla en ganska dryg del af bans Sain- 
lade Skrifter. De h8ra till hans tankrika- 
ste och nagra af dem ma afven i formelt 
hanseende raknas till hans basta, ehura 
formen har blir allt mer och mer samman- 
tr&ngd. Men den omfattande, stora och 
djupa blicken lyser Sfver allt frain. Ma- 
handa skall man alltsa en gang inse oeh 
erkanna, att snillet, manniskan, fosterland*- 
vannen och framtidsmannen Geijer aldrig 
stod hogre iin i och genom »affallet>. *♦) 

En man sadan som Geijer och pa han? 
plats maste alltid blifva en betvdande po- 
litisk man. Man vantade, man askade han> 
utlatande i stora fragor. Da politiken va- 
sentligen tillhbr historien, hvarpa den ma- 



*) Man kunde pa Oskar tilliimpn, hvad Geijer, i sitt samtal 1841 med Carl Johan sade om sis 
sjelf, namligen, att han haudlade »dans nn esprit conciliateum. 

**) Det ar mig ej obekant, att nagra af Geijers benndrare borjat hysa den asigten, att man cjort 
for mycket »viiseno af hans afifall. Men skulle hans sarntids skarpsinnigaste och kunnigaate man. skulle 
afven o han sjelf misstagit sig om beskaflenheten af detta »affall»? Svaret gifves af hans Samlade Skrifter. 

A andra sidan har jag nyligen hort foljande dom: »Geijer \ar en stor man fore affallet , hvad baa 
»krrf efter det var bara — skrap». Man ser, att den brnnnande elden fran den heta stridens dmr 
annu ej slocknat. En forstockad konservatism iir lika litet sallsyut som dess mot&ats. De framkalli 
hvarandra. 



423 



ste grunda sig, fftr att ej soin en drom, 
ett I6st kanstbperi, ett tomt prat svafva i 
luften, ar det naturligt, att politikern ma- 
ste vara historiker pa samma gang som 
tlinkare. Geijer var bada i ovanligt matt. 
Dertill kommo snillets siareblick och en 
mangsidighet i vetande, som gafvo honom 
riltt att kallas: »en konung ofver manga 
riken». Det lag i hans vasende att ned- 
triinga till tingens och handelsernas botten 
och fran djupet uppstiga med stora san- 
ningar och lardomar i sin hand. Fran ka- 
tedern eller talarestolen foretedde han da 
det gripande skadespelet af en man, be- 
herskad af en profetisk anda. Staminan, 
blicken, ansigtsuttrycket ofverensstamde 
dermed. De tankedigra orden och satser- 
na framvalde fullvigtiga, korta, brutna, 
som ur djupet af en Pythias, en Valas 
brost. 

Sa hordes han' en gang, vid ett rek- 
torsombyte i Upaala domkyrka,' tala om 
»Tidens tecken*. Med den vida kappan 
konstlost drapperad Bfver de fasta skuldror- 
na stod han har framlutad ofver den ne- 
danfor det statliga templets chor stiilda 
katedern, och man trodde sig se en vlildig 
siare, som framljungade ord, hvilkas vigt 
motsvarade de framtidens gator, han tydde. 
Den maktiga tanken r<5rde sig pa djupet 
af raansklighetens hiifder, och af foreteel- 
serna i det narvarande slb't han, att stora 
bade yttre och inre hvalfningar fftrestode 
och intet europeiskt folk skulle deraf blifva 
ober5rdt. Jag har aldrig kunnat glomma 
den slutsats, hvartill han kom. »Den nar- 
varande generationen*, ropade han med fast, 
men nagot upprord stamma, »skall ej of6r- 
sokt nedstiga i sin graf». I en af sina se- 
naste **) skrifter aterkommer han till den- 
na forutsagelse. Profningen sages der blif- 
va lika mycket en inre som en yttre. Fyld 
af tanken pa de stora ting, som, likt en 
storm, sanda sina hotfulla fdrebud upp 
vid synkretsens rand, tyckes han ha behof 
att vlicka och varna sin samtid. Flera dr- 
tionden hafva sedan dess forflutit. Den, 
som upplefvat denna tidseries omstortnin- 



gar, sa i den yttre som i den inre verl- 
den, och ffcrnummit de oroliga slagen i den 
narvarande tidens hjerta, kan besvara fra- 
gan: om Geijers forutsagelse varit sann? 
Och hvem vet, hvad som komma skall? 

Med afseende harpa kan det ej vara 
olampligt att afsluta teckningen af Geijer 
politikern eller den politiske mannen med 
bans egna slutord (1835) i uppsatsen om 
Polen, i anledning af Roman Soltyks be- 
kanta skildring af polska resningen och 
frihetskriget 1830 — 31. Uppsatsen skrefs 
pa kronprinsen Oskars beg&ran. Amnet 
lag Geijer och svenska folket nara. Blott 
nagra f& ar hade fbrflutit sedan det olyck- 
liga landets forsok att anyo bryta sitt ffcr- 
hatliga ok. Det blef, som vi veta, icke 
det sista. Ett folk, hvars historiska anor, 
ej utan glans, ga l&ngt tillbaka i tiden, 
ar ej heller latt aflifvadt. Arorika minnen 
iiro en stor makt i folkens hjertan. F5r- 
gangelsen trampar ocksa endast det folk 
till dbds, som sjunkit sa djupt, att det kan 
glomma dem. Polens ode hade mer an en 
gang varit Sverige tillamnadt. Var sym- 
pati for detta land har haft sin rot ej blott 
i en naturlig medkiinsla f5r folkens frihet, 
utan afven i medvetandet, att ' ett fritt, 
enigt och starkt Polen skulle varit oss ett 
nytt, palitligt st6d mot Rysslands alltid 
fdrmodade valdsmakt. Skal finnas att i 
ett troget minne bevara isynnerhet slut- 
raeningen i Geijers uppsats. Han yttrar: 

»Svensk folkfrihets urgamla fSrbund 
med svensk konungamakt, i farans stund 
stadse fdrnyadt, har, nast Gud, varit Sve- 
riges raddning. Den varnande rosten har 
gatt oss niira. Historien torde en gang 
yppa, att i de olyckstider, som narmast 
f5regingo grundandet af vart narvarande 
samhallsskick, ordet af Sveriges delning af- 
ven af jordens miiktige varit uttaladt». 

»01yckligt», utropar han slutligen, »det 
folk, som i fraga om sin sjelfstandighet li- 
tar pa ndgon afdhan an — Gud och sig 

sjelft.» 

Hudolf Hjabne. 



*) «Om v&r tids iore 8amhallsforhSllanden», m. m. 



424 



Vid en gammal krigsmans dod. 



Sa har du lyktat den sista striden, 
Farval du arlige kampe godl 
En man som du ser ej ofts tiden, 
Och blott for sent man dig ratt fdrstod. 
Till ro du lutat din hjessa ned, 
Se'n striden slutat med evig fred. 
Farval du gamle! Hos dig fans mycket, 
Som forst med doden oss foil i tycket. 

Jag mins nar forst han kom hit i orten, 
Re'n da ur tjenst for sitt trabens skull. 
Han skotte glaset och dito korten, 
Bar uniform och medalj af gull. 

Det var en trygg en, ska* ni forsta, 
Gick rak i ryggen och stursk som fa; 
Var latt att reta och en art forsonad, 
Blott han for jammer och grat blef skonad. 

For resten mente han val med alia, 
Om ock till sist n&gon skruf gick Ids; 
Tank er, han ville ur grafven kalla 
En gammal fordom fr&n hedenhos: 

Blott den kan vara sin frihet v&rd, 
Som vet forsvara den med sitt svard — 
Det var hans kapphast, den satsen dref han, 
Och sa' man mot honom, varre blef han. 

Snart fick han griller an mer besatta: 

Han lade forst uniformen af; 

Man s&g'en aldrig i korten fatta, 

Och glaset knapt honom gladje gaf. 
Men an man horde i alia fall, 
Hur gubben forde sin gamla trail, 

Tog f — n till vitne och hans drabanter, 

Att har var galet pa alia kanter. 

Sa kommo skandinavismens tider, 

Da sags han ater i all sin glans. 

Men nar han varsnade sent omsider, 

Att liten hjelp i den leken fans, 

Det var, han sade, som hjertat krympt, 
Som morker hade hans oga skymt — 

Han var en gubbe da ailafedan 

Och dog sa sm&ningom bort allt sedan. 

Han slogs ar tretton nar fransman tamdes - 
Nu var han endast en bleknad hamn, 
En tok som ofver var vanmakt gramdes, 
Och blygdes smatt for sitt svenska namn. 
Totalt sitt gamla kurage han mist, 
Hans vanor ramlade med till sist, 
Man horde knappast nu mer en svordom, 
Det var ej alls samma karl som fordom. 



Men nar omsider han doden kande, 
Da lat han kla sig som till parad. 
Hur skulle, nar han till himlen lande, 
Han eljest mota »de hjeltars radD! 

Men, hur det kom sig man ej forstatt, 
Han knapte om sig gehanget blott; 
Han skamdes kanske att vapen bara 
I tider, Deviga fredenD nara! 

Sa gick han han till det andra Ian det 
En qvall med blicken mot aftonskyn; 
Och djupt i insjunkna dgat brann det. 
Som om han sag n&gon vacker syn. 

Med barnsligt joller han slumrar in. 

I hand han haller medalj en sin — 
Farval du man af dc gamla dagar, 
Jag ar ej den som din lott beklagar! 

• * • 

• 

Men nar du nalkas till himlasalen 
Och ser dess dorrar slas opp for dig, 
Stig dristigt fram under gullportalen, 
I synen morsk, som du kom fr&n krig! 
Spann af dig v&rjegehanget se'n, 
Och glom att Sverige ar v am lost an, 
Se lugn och trygg ut, att nar de se dig. 
De gamle hj el tame Dkannas ve' digD? 

Ty se deruppe kring siifverborden 
De sitta an som pa Sinclairs tid. 
De talas vid om den kara Norden, 
Hur den kan reda sig nu i strid. 
I tider g&ngna de kampat nog. 
Tills doden fangna dem andtligt tog. 

Sveriges barn, snart kan han da skullen 

1 vilja rifva dem upp ur mulien! 

De sitta hoge som nnga furar, 
Som var det man af en an nan slagt: 
Den helge Erik och alia Sturar y 
Och Gustaf Vasa och Engelbrekt. 

Langt bort i fonden star Birger Jarly 
Och tyst gar ronden den tolfte Karl; 
Hans l&nga pamp emot sporren slamrar, 
Nar han gar fram genom dodens kamrar. 

Der hvila vid Gustaf Adolf 8 sida 

De andre Karlarne ut fran strid; 

Och manga andra, som ryktet vida 

Skall fora an da till senan tid; 

Och alia, alia, som utan namn 
Hvar timme falla i dodens famn, 

Men som i gerning liksom i orden 

I lifvet verkat for fosterjorden. 
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De hsfva trostat i tider svara 
Pa ingen »stormakt» forutom Gud. 
De sande harbud, och halfplojd fart, 
Forgater bonden vid trummans ljud. 
De goto gerna sitt hjerteblod, 
Att Sverige varna med manligt mod; 
Att det var DdyrbartD, de ej forstodo, 
Nar garola Sverige det kom till godo. 



Nu ger oss akern hvart ar sin groda, 

Forvarf och naringar sta i blom; 

Ett enda offer, en ringa moda, 

Och tryggad yore var rikedom! 

Da grufvar man for en smula skatt, 
Drar fram och anfor bad' ditt och datt, 

Gor sig och Sverige for verlden lojliga — 

Blott for att slippa med Dminsta mojligai>! 



Da gamle krigsman, som nu i ho j den 
Bland Karlar och bland Gastaver bor, 
Stor ej den himmelska hjeltefrojden, 
Fortalj att landet star hogt i flor; 

Att skord bar jorden och klippan jern, 
Men ej att Korden ar utan vara — 
Ja, glom oss sjelf och vart dunkla ode, 
Var lycklig du bland de store dode ! 

E. A. Melin. 



Blad ur svenska teaterns historia. 

II. Landsortsteatern pd 1700-taht. 



»Es ist eine ernste Geschichte, die ich 
zu erzahlen habe, so lustig es auch oft 
darin zugeht». Med dessa ord inleder 
Devrient sin Geschichte der deut-schen Schau- 
spielkunst, och fastan helt naturligt denna 
var skildring af svenska landsordsteatern 
under f5rra arhundradet hvarken hvad f(5re- 
mal, materiel eller behandling betraffar, 
kan komma i jamforelse med den tyske 
dramaturgens utmd.rkta arbete, sa tveka 
vi likv&l ej att begagna oss af sarama 
hans ord till inledning for var afhandling. 
Ty nog eger den tidens landsortsteater, sa- 
som vi skola fa se, flere Rn en lojlig sida, 
— men afven sin allvarliga. Och nSr vi 
skratta at de befdngdheter af alia slag, 
som den erbjuder oss, ma vi ej forg&ta, 
att afven den i sin mon har dragit sitt 
stra till stacken i det menskliga kultur- 
arbetet och efter sin fbrmaga verkat godt 
och fttradlande. Vi hafva med dessa rader 
velat antyda, att efterfdljande uppsats ar 
»ikke blot til Lyst», utan afven vill giiUa 
fbr en bit kulturhistoria, sa god som man- 
gen annan. 

Innan vi borja skildringen af svenska 
landsortsteatern pa 1700-talet, torde vi pa 
forhand bQra upplysa om, att i egentlig 
mening fanns ej n&gon svensk sadan f5rr 



an under senare halften af seklet. Den 
fbrsta svenska teater med en personal, som 
uteslutande hade agnat sig at skadespelar- 
yrket, upprattades f(5rst 1737 i Stockholm, 
och nftr denna teater, den s. k. Kongl. sven- 
ska comoedie-truppen, splittrades pa 1750- 
talet, delade dess medlemmar sig i tvanne 
skilda skadespelarsallskap, det LindaJd-Berg- 
hultska och det Stenborgska, hvilka reste om- 
kring i landsorten och voro de f5rsta sven- 
ska landsortstrupper. F5re denna tid och 
iifven efterat hemsOktes, — vi begag- 
na med flit detta uttryck, — de f&rnam- 
ligare landsortsstaderna af tyska komediant- 
band, af hvilka det Seuerlingska vunnit en 
viss ryktbarhet. Det Ur med dessa tyska 
teatertrupper, vi till en b5rjan skola sys- 
selsatta oss. 

I slutet af sjuttonde och bSrjan af fbl- 
jande arhundradet uppstodo i Tyskland lik- 
som svampar ur jorden den ena teatertrup- 
pen efter den andra. P5rolyckade subjek- 
ter och afventyrare af silmsta slag sallade 
sig tillsamman och bildade ett band, som 
drog land och rike omkring fbr att i sma- 
stader och pa marknader uppf^ra de vid- 
underligaste fSrestallningar i teatervag, man 
kan tanka sig, och pungsla sin nasta. Att 
fbrtjena pengar var hufvudsaken; nagot 
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hOgre begrepp om dramatisk konst s5kte 
man fafangt hos storsta delen af dessa 
Thalias tempeltjenare. Antalet af dessa 
komediantband blef slutligen sa stort, att 
en del af dem, for att finna sin utkomst, 
niaste s<5ka andra lander an Tyskland till 
fait tor sin verksamhet. Och sa kommo 
de till Sverige. 

Redan under slutet af 1600-talet bor- 
jade de finna sin utriikning i att draga 
Sfver till vart land. I december 1690 lan- 
dade i Ystad ett tyskt komediantband, som 
kallade sig Die Chur-Siichsische hochteut- 
schen Comoedianten oeb som mbjligtvis be- 
btod af f. d. medlemmar af den i tyska 
teaterns historia sa markliga Velthemska 
teatertruppen, hvilken vid denna tid be- 
fann sig i uppltfsningstillstand, och fran 
hvilken det synes hafva usurperat sitt 
namn. I fall detta sk&despelarsallskap 
verkligen varit en afliigg af magister Velt- 
hems ansedda teatertrupp, hvilket, fomtom 
sjelfva beniimningen, de fa underrattelser, 
vi ha om dess repertoire, tyckes bekrafta, 
sa har detta siillskap utan tvifvel bestatt 
af langt mera framstaende aktQrer, Jin hvad 
i allmanhet Tysklar.ds bfriga teatertrupper 
pa den tiden kunde framvisa, och far sa- 
ledes ej forblandas med dessa Gmkliga 
marktschreiertrupper, om hvilka vi har of- 
van gjort en antydan. 

Sa sardeles fordomsfulla mot skadespe- 
lare tyckas Ystads davarande magistrat och 
borgerskap just ej hafva varit, da de kun- 
de uppl&ta sjelfva radhuset at dem for att 
der uppsla sin teater. Deremot visade sig 
stadens presterskap sa mycket mindre fore- 
kommande. Davarande kyrkoherden i Ystad 
Lacander klagade nUmligen infb'r konsisto- 
rium i Lund, att komedianterne pa de tva 
fftrsta sondagarne i advent hade uppf5rt 
skadespel om Judith och Holofernes och 
om den rike mannen och Lazarus, hvilket, 
huru bibliska och uppbyggliga dessa stye- 
ken an voro, likviil ej var ofverensstHm- 
mande med god och kristlig ordning, da 
k. maj:ts stadga om eder och sabbatsbrott 
af d. 2 Okt. 1665 uttryckligen ftrbjod 
acomoedianter, lijnedansare, goklare och 
andre sadane personer» att uppftra sina 
skadespel och konststycken pa son- och 



helgdagar. En pastor loci pa den tiden 
betydde nagot, och var ban dertill i f5r- 
bund med hogvSrdiga konsistorium, sa kun- 
de ingen motsta honom, sedan han uttalat 
sitt anathema. Detta raahanda kande de 
tyske komedianterne i sjelfva luften och 
ansago derfftre radligast a^tt ej inlata sig i 
nagon kontrovers med kyrkans tjenare, ty 
de lemnade helt pl5tsligt Ystad och vande 
Thespis-k&rran mot norr, besvikande den 
goda stadens innevanare pa nojet att la :* 
doktor Faustus och hans grasliga helvetes- 
fard, som man hade amnat uppfora d. 30 
Dec. 

Huruvida de pa resan till Stockholm, 
dit de nu begafvo sig, upptrfidde i de mel- 
lanliggande sm&staderna eller under sitt 
langa vistande i hufvudstaden hugnadt 
landsorten med sitt bes5k, ftr ej kandr. 
men ej otroligt. Magistraternes arkiver 
torde derom kunna lenina nagra uppfrv 
ningar. Annu besynnerligare f orefaller det. 
att man har hb'gst Ta underrattelser om 
deras upptradande i Stockholm, ehuru dt 
uppehbllo sig der fran 1691 till 1697*). 
da konungens dod st&ngde porlarne till 
Bollhuset, der de hade gifvit sina repre- 
sentationer. Man har annu i behall en 
affisch fran deras sejour i Stockholm. Den 
ar tryckt pa tvaren Ofver ett vanligt tryck- 
pappersark och har fb'ljande med diploma- 
tisk noggranhet atergifna lydelse: 

©ie (£J)ur=(3ud)ftfd)c f)od)teutfd)rti 
Comoedianten 

roerben mit fjofjer Dbrigfcit aflergnabigflcr $e* 
roittigung benen fjodjgeneigten 2iebf)abern bcr 
£cutfd)en ©djaufpiele Dorftcflcn ctlidjc bcr ob 
tertrefftigften unb finnreid)ten neuen Comoe- 
dien, afl$umaf)l angeftiflct mit rounberfaijmen 
©toatfi'SSeraubcvungcn, anmutigen ?iebc$*$er* 
imrrungcn, audj untermifdjten lufHgen ^3iefcl- 
bavtng$*(£rftnbungcn, fo bad afle unb jrbt 
£erreu S!iebl)abcr unb 3 u fd) auc * ungemeinc 
Skvgnugung unb fonbevbare Srgotjung boron 
Ijaben roerben. Die Action, rocld^c tyem 
2flittiuod)$ ben 9 ©eptembr. fid) praesenti- 
icn foil, roirbt genanbt, 3)er beflaglid)c 
Bwang. Dber S)er 28eibU$e Capi- 
tein. SKit Dortreffa^er ^icfel^eringd h- 



*) Overskou anser (Den danske Skucplads I: s. 118) dessa skadespclare under denna lid ej ote*la- 
tande hafva uppchallit sig i Stockholm utan afven pa andra »nordiske P]adser», och att det otin trif- 
vel var detta teatersallskap, som Holberg i sin barndom sag spela i Bergen. 
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ftigfcit buidj unb burdj. Unb u>eil btc fo ge* 
nanbten 33o6en*©piele gar ju befanb unb ge* 
mein, al« tturb unfev tujttger $tcfel()aung an 
bcrcr flatt ode £age wa&j Snbigung ber cr* 
Pen Action nod) cine rare unb (ddjerlidje 
<Wad)sComoedie, met)rentf)eU« au« be$ be* 
fantcn granfcofifdjen Autoris Molliere 
unb onbever berufymten 2)id)tei ortigcu In- 
vention ins 2eufd)e iiberfefcet, $u befto 
fcoflfommener #cvgnugung ber $>errn 3ufd)aucv 
$um 93efd)luj5 preesentiren, unb fjeift bte 
tjeutige Le Sicilien. Dber 2)cr betvo* 
gen Sicilianer. 



Xcr Sdjauplafc ift in gvoRcn 33alifjnufe. 
SBirb angefangen preecis umb 3 Utjr. 

Denna teateraffisch, som iir fran 1691, 
da d. 9 Sept. infoll pa en Onsdag, ha vi 
velat anfora af den orsak, att den, ehuru 
strangt taget ej bertfrande landsortsteatem, 
likviil lemnar prof p&, huru desse tyske 
komedianter pa den tiden f&rsokte puffa 
for sina representationer. Vi skola i det 
fSljande lemna vidare prof derpa af langt 
mera bombastisk natur. 

Fftrutoin de i Ystad uppforda bibliska 
dranierna och de i of van anforda affisch 
apptagna pjeser, vet man, att detta teater- 
sallskap hade pa sin repertoire Die Konigin 
Disa, en tysk bearbetning af Messenii dram, 
samt Doctor Faustus, hvilken sistniimnde 
matte hafva gjort ett djupt intryck pa den 
tidens publik, sa att t. o. m. antiquarien 
Elias Brenner i sin skildring af 1710 ars 
pest i Stockholm ej kan underlata att tiinka 
pa densamma, da han siiger, att likb&rar- 
ne, hvilka voro kl&dda i svart dw&lk, »i 
de&sa sina svarta skinande kl&der pa tea- 
tem inte sa ilia skulle representera dr Fau- 
sti folje > . 

Efter dessa skadespelare, som i anled- 
ning af Karl XI:s dbd maste begifva sig 
ur landet, har man ej kiinnedom om n&- 
got annat teatersallskap, sora hitkommit, 
f5iT an om ett, som synes ha uppeh&llit 
sig i Stockholm vintern 1698 — 99, och om 
detta ej mer tin en hogst knapphandig 
upply.sr.ing i form af en vanlig riikning af 
fiSljande lydelse: »Till k. inaj:ts comedian- 
ter fir lefvereradt talgljus d. 18 Januari 
A:o 1699 — 9 41 a 12 dr «:t — 108 dr. 
Christina Kohlmeter*. Troligtvis voro desse 
komedianter tyskar, hvilka maste rymma 



fiiltet, nkr man genom Tessins atgorande 
bbrjade lUngta efter franska teatertruppen, 
som infann sig i November 1699 och om 
hvilken i Dahlgrens Anteckn. om Stock- 
holms teatrar erhalles nJlrmare upplysning. 

En viss Johann Hilrerding (ett i tyska 
teaterns annaler ej obekant namn), hvilken 
utgaf sig for optikus, anhbll 1700 hos k. 
maj:t att obehindradt fa fara omkring i 
landet och »Comoedien preesentiren und 
exerciren* samt betjena allmiinheten med 
sin kunskap i optiken och utofva glassli- 
peri, utan att magistraten i staderna skulle 
ega rtttt att palfigga honom nagra impo- 
ster af hvad namn ^om heist. Men han 
tick till svar: » supplicant en star i sin be- 
gSran medh comoediers prsesenterande i k. 
maj:ts rijke intet att villfaras*. Troligt- 
vis fingo Here af Hilverdings yrkesbroder 
samma svar, da man af financiela orsak er 
ansag sig bora hindra dessa vagabonder 
att inkomma i landet ; man niiinligen fruk- 
tade for, att de drogo pen gar ur riket. 

Under de derpa foljande krigsaren har 
man ej nagra siikra underriittelser om att 
Sverige besoktes af nagra tyska komedian- 
ter. Dahlgren berattar, efter Devrient, att 
det Sjiiegelberg-Dennerska »verldsberomda 
hbgtyska komediantbandet* omkring 1710 
kommit till Sverige och anfor historien om 
detta s^lllskaps ankoinst till Gotland efter 
flera dagars irrftlrd pa den tillfrusna Oster- 
sj5n, da skadespelarne, hvilka for den star- 
ka koldens skull hade insvept sig i alle- 
handa teaterkostymer, af de bestbrta 5bo- 
erne emottogos under tvekan, huruvida de 
skulle frukta eller tillbedja de sfillsamma 
gttsterna. Overskou ber&ttar .^arnma till- 
dragelse, men anser, och med mera sanno- 
likhet, att denna isfUrd egde rum vid fast- 
lagstiden 1710, da niimnde sallskap lem- 
nade Kjbbenhavn for att bfver Bait begif- 
va sig till Fyen, da sallskapets forare tog 
miste om vagen pa isen och de maste 
aterviinda till den danska hufvudstaden. 
Man f&r saledes utan tvifvel utstrvka den- 
na pikanta godbit ur svenska teaterns hi- 
storia, ilfven som uppgiften om att detta 
sallskap vid niimnde tid bes5kt Sverige. 
Under en langt senare period infann sig 
der verkligen detta skadespelarsitllskap. 
namligen pa 1730-talet, till hvilken tid 
man troligtvis far hiinfora historien om, 
huru vid en representation rb'rande Adams 
fall (mSjligen pjesen: Der geschaffene, der 
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gefalletie und wieder aufrichtete Mensch) det 
fbrsamlade bondfolket foil andaktigt pa kna 
vid asynen af Rattvisan och Barmhertig- 
heten, hvilka visade sig omgifna af en stra- 
lande gloria. 

Sa snart fred blifvit sluten och den ty- 
ske Fredrik I uppstigit pa thronen, till- 
strommade tyska komedianter i sadan 
mangd, att de i Stockholm nastan trang- 
des om fortjensten, och man kan antaga 
fbr gifvet, att landsorten fick sin beskarda 
del af ofverfl&det pa den varan i hufvud- 
staden. Man har just ej reda pa sa man- 
ga af dessa koinediantband, som lycklig- 
gjorde smastaderna med sina besQk, men 
att de ej varit fataliga, kan man sluta 
deraf, att man inom kort sag sig tvungen 
genom forordningar sQka utrota dem eller 
atminstone alagga dem vissa afgifter till 
staten och kommunen. Smastadernas rad- 
husarkiver vore troligen sakraste kalian, 
hvarur man kunde hamta niirmare upplys- 
ning om dem. Det obetydliga vi kunnat 
uppspana om nagra af dessa sallskaper, 
meddelas hiir. 

I Orebro upptriidde aren 1720 — 24 un- 
der Henriksmessan komedianten Johann G. 
Kempfe, da det »honom warit efterlatet i 
det ofra rumet i scholan halla comoedia» 
mot en afgift af 30 daler till skolkassan. — 
I NorrkSping spelade 1735 »principalinnan 
for nagra comoedianter» madame Elisabeth 
Spiegelbergin, f. Denner. Om henne ft3r- 
taljes, att hon vid ofvannamnda isfard b'f- 
ver Stora Bait hade forfrusit sina f5tter, 
hvarfore b&gge stortarna maste afskaras pa 
henne. Men, som man vet, alltid ar det 
nagon lycka i olyckan, och sa var afven 
bar fallet. Det berattas namligen, att hon 
genom fbTjderna af denna operation erh5ll 
en vaggande gang, hvilken kom henne val 
till pass, nar hon spelade arevQrdiga ma- 
tronor. — 1736 s$kte »tandbrytaren och 
tyske comoedianten* Johann Friedrich 
Dartnstadter »privilegium exclusivum f5r 
sig pa dess konsts ut5fvande», men.erholl 
nekande svar af regeringen. Battre lycka 
hade han, da han tva ar derefter fornyade 
sin ansokan, hvilken da eget nog remitte- 
rades till kommersie-kollegiums utlatande, 
hvilket matte ha varit gynnsamt, emedan 
vi 1739 finna honom i Norrkoping, dit han 
medfbrde intyg fran Stockholm om »thes 
upfbrande sa uti agerande som tandecurer». 
Nar ban nu i Norrkoping anhbll hos ma- 



gistraten att fa »visa prof af sina konsten, 
resolverade denna, att »ehuruval de ansago 
sadant agerande vara staden me:a skadeligt 
an till nagon nytta, heist manga nyfikne 
larer pa comoedierna utgifva sina pennin- 
gar, dem de battre behBfde til andre an- 
gelagne tarfvor; fann likval magistraten 
sig icke kunna sadant agerande afela och 
f5rbjuda». S&som ett prof pa det pater- 
nela fflrhallande, som den tiden var r4- 
dande meilan magistrat och borgerskap, 
ma anfbras, att menigheten sammankalla- 
des till radbuset for att delgifvas denna 
magistrates asigt om komediers skadlig- 
het samt den i fortackta ordalag gjorda 
uppmaningen att halla val igen om pun- 
gen. Denna uppmaning tyckes ej hafva 
fallit i dalig jord, ty det ser ut som om 
Darmstadter ej skurit guld med taljknif i 
Norrkoping, emedan magistraten forbjod 
honom resa fran staden, innan han ffcrnojt 
sina kreditorer. Till raga pa olyckanndr* 
de afven, att nagra af hans akt&rer nade 
kommit i slagsmal med stadsvakten, och 
efter vederborlig ransakning infor kamners- 
ratten domdes en af dem till vatten och 
brod. Denne Darmstadter pastar sig i fern 
ar hafva uppehallit sig »vid hofvet» i Stock- 
holm, men troligare ar, att han under dessa 
ar forde sina aktorer och tandt&nger fran 
stad till stad, och nar de forre ej kunde 
spela fodan i mun pa honom, sa drog han 
tlinder ur mun pa andra for att kunna 
uppehalla sig. Flere af desse tyska kome- 
dianter utofvade liksom D. tandlakaryrket 
s&som binaring, och eget nog, — hvem 
formar losa den psykologiska gatan? — 
annu i vara dagar hafva £mnessvenner i 
det vallofliga faltskarsyrket en brinnande 
hog for teatern. 

Vi kom ma nu till det Seuerlingska sail- 
skapet. Denna teatertrupp Ur i det afse- 
ende, marklig, att den under sin langa vi- 
stelse i Sverige slutligen blef svensk. De 
forsta spar, vi ha kunnat uppspana om 
densamma, ga vlsserligen ej langre tillbaka 
i tiden an till slutet af 1750-talet, men 
det ar h5gst sannolikt, att den ungefar ett 
decennium dessfdrinnan inkommit i landei 
Den borjade sin teatraliska verksamhet un- 
der ledning af Seuerling d. a., Gfvertogs 
sedan af dennes son Karl Gottfrid och slut- 
ligen af denne sistnamndes enka, da den. 
i bSrjan af detta arhundrade upplfctes. 
Den har saledes under en tid af omkring 
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►0 a 60 ar utgjort landsortens ncje och 
allust i teatraliskt afseende. 

Seuerling d. a. sages hafva kommit fran 
iachsen. Han var 1700-talets Sjbvall, och 
e om honom annu qvarlefvande historier 
ramstalla honom sasom en hogst originel 
frojdpappa*. En hans egen landsman gif- 
er om honom och hans sallskap foljande 
mderrattelse : »ein halb Dutzend deuts>cher 
Itocknarren, die ihr Vaterland ausgespieen 
atte, trieb sich unter Anftthrung eines ge- 
rissen Seuerlings in den Provinzen urn und 
;aukelte einen Wust von Platittlden»; — 
aen, huru gubben S. an skotte sina kort, 
akert ar, att han med dessa stocknarrar 
ill aktorer forvarfvade sig en liten natt 
5rmogenhet, som forokades annu vidare i 
Dnens hander. Nar han forst kom till 
'inland, ett guldland for saval datidens 
3m senare tiders teaterdirektorer, berattas 
an hafva varit i mycket knappa omstiin- 
igheter och forsedd med en sa fatalig 
kadespelarpersonal, att", nar han i Abo 
kulle uppfbra Jeppe pd berget, hade han 
j nagon att utfora Nil las roll. Men han 
ittade pa rad. Han lat utsaga ett brade 
form af en qvinnofigur, malade densam- 
la och fSrsedde den med en rSrlig traarm 
led en karbas i handen. Denna figur pla- 
erade han pa scenen, och niLr nu S., som 
jelf spelade Jeppe, ryckte pa ett snore, 
om stod i forbindelse med triiarmem kom 
enna i haftig r(5relse och daskade med 
arbasen pa Jeppes ry gg, under det att S. 
n gralade sasom Nilla och an jamrade sig 
isom JepiDe. 

Seuerling matte snart nog hafva insett 
tt han, for att kunna tana med de vid 
enna tid uppkomna inhemska skadespelar- 
rupperna, maste spela pa svenska. I sitt 
illskap upptog han afven svenska sujetter, 
ten tyckes dervid ej hafva gjort det basta 
rval, da han bland dessa lar hafva haft 
Ldane, som brCto pa de mest skarande 
rovinsdialekter. Kommer nu dertill, att 
an sjelf och gamla stamtruppen brSto pa 
rska, sa kan man gora sig ett begrepp 
oa, huru det skall hafva latit pa hans 
^enska teaterffirestUllningar. Ej underligt 
ar det derfore, att en f5rnam ask&dare, 
>m en gang bevistade en af S. gifven re- 
resentation, da Dalins BryiiUda uppfordes, 
vai*vid Sigurd Sven br8t pa tyska, Atle 
a norska och Brynilda pa gotlandska, helt 
6gt fragade: hvad sprak talar egentligen 



det der folket? Och vi kunna af den be- 
kanta anekdoten om Seuerling, da han 
1759 i Linkb'ping spelade Sigurd Sven i 
Dalins ofvannamnda tragedi, g5ra oss en 
forestallning om, huru det ungef&r skall 
hafva tagit sig ut. Redan vid pjesens bor- 
jan hade, tillfolje af uraktl&tcn putsning, 
ljusen i rampen hallit pa att satta eld i 
det bradskrank, som skiljde scenen fran 
parterren, och da detta marktes af S., 
hvilken hade ffcrsta entre'en, oppnade han 
tragedien med fftljande ord: 

Min Atlc, ar tet tu? Ach, edet fare lof, 
Att jak dock har en fan — 
fAfsuies: Ta aff ljusen tu sakrementskete 
ljusputsere!) 

— uti Prinildes hof. 

Han upptog pa sin repertoire de fiesta 
pjeser, som uppfordes pa kongl. svenska 
teatern i Stockholm sasom Fru Itangsjuk, 
Hdkan Smulgrdt, Holbergs komedier, m. fl. 
Nar han 1760 var i GOteborg erholl han 
i stadens tidning Gotheborgska Magasinet 
f6ljande puff: »Nasta m&ndag [d. 13 Okt.] 
kommer en ComSdie, kallad Le Festin de 
Pierre, att spelas har i staden uti ett un- 
der Qvarnberget vid artillerigarden belaget 
hus. Denna herrlighet krSnes med ett ef- 
terspel af Arlequin, som fbrestaller den ny- 
modige barberaren. Hvad n5jet kostar och 
duger till, jamte sjelfva tiden, vet ingen, 
om icke hufvudmannen for bandet, som 
kallar sig Seuerling*. — Af denna temli- 
gen ironiska puff finner man, att ej en- 
gang Moliere's pjeser saknades pa Seuer- 
lingska teaterns repertoii-e. Men man far 
akta sig fdr att tro, att han uppfb'rde denna 
pjes pa originalspraket, hvartUl titelns an- 
gifvande pa franska skulle kunna forleda 
en; nej, det var en svensk Ofversattning 
deraf, Det straffade ofverdddet, som vid 
det tillfallet gick af stapeln. 

Man ser saledes, att Seuerling f51jde 
med sin tid, och att hans repertoire var 
fftr sin tid sa modern, man billigtvLs kunde 
begara. Men ibland foil det gubben in att 
taga fram en riktig dunderpjes af gamla 
skolan, ty han saknade inte sadane heller, 
och troligtvis hade han vunnit den erfa- 
renhet, att de slogo battre i spann och 
voro heldre sedda af den stora massan af 
pnbliken, som foredrog att med barnslig 
andakt askada ett stycke, hvari gud fader 
och bibliska personer visade sig pa scenen, 
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an skratta at en Arlequins upptag och in- 
fall i komedin. En sadan pjes, som man 
vet ofta uppfordes af S., var en slags opera 
med syndafallet till amne. Den var under 
senare balften af 1600-talet fdrfattad af 
den lagerkronte tyske skalden Richter och 
fftrsedd med musik af en kapellmastare 
Theil i Hamburg. Denna opera, hvars 
titel var: Der erschaffene, gefattene und 
aufgerichtete Memch, ar mUrklig i det hlin- 
seende, att den saval till form som inne- 
hall pa det nogaste ofverensst&mraer med 
medeltidens andliga skadespel, de s. k. my- 
steriema. Pa Kongl. biblioteket finnes en 
affisch berorande denna pjes i svensk of- 
versuttning. Att denna affisch har utgatt 
Iran Seuerling.ska silllskapet finnes flere skal 
att antaga. Den Sir af foljande lydelse: 

»Med Hans Kongl. Maj:ts allernadigste 
tilstand varder i dag pa svenska upfordt 
et vackert skade-spel eller en opera comique, 
kalladt : Verldenes Skapetee, och dervid vara 
forsta foraldrars Adam och Evas bade hogst 
lycksaliga och hogst beklagliga tilstand, sa 
vida iiinnets omhet tillater at det kan re- 
presenteras. — Theathren fdrestaller i for- 
sta acten: 1. Luciferds nedstortande, 
hvarvid en angel honom bunden med kadja, 
sanit slitter honom et bart svard pa brSstet 
och sjunger dervid en behagelig och r<5- 
rande aria. 2. Visas Paradiset, med bloni- 
mor, triin och mangahanda djur. 3. Adams 
fftrundran ofver sig sjelf, och hvad han ser 
pa himlahvalfvet, samt pa det utfttrd uti 
en aria, da Adam anteligen faller uti somn. 
4. Synes Eva sedermera upkomraa af Adams 
sida, med lika fSrundran ofver de ting hen- 
nes ogon forestallas, hvarpa hon sjunger en 
aria, da Adam vaknar med lika bestSrtning 
ofver Eva, hvilka bagge sedan sjunga en 
aria samt komma ofverens att bese Para- 
diset, och bega det oboteliga fallet. — 
Den andra acten: Forestiiller afgrun- 
den, uti hvilken Luciferd med dess anhang 
besluta at stSrta de nyligen skapade m#n- 
niskorna, hvartill hvar och en tillbjuder sin 
tjenst. Lifsens trad visar sig midt uti pa- 
radiset, och Eva hiimtar den fOrbudna fruk- 
ten af ormens mun, som henne dertil of- 
vertalar, och gifver Adam. Sedan bagge 
den samma smakat, visas deras bittraste 
sorg, som utfflres i en aria. De affallne 
onde andarna komma da och betyga deras 
fagnad och triumpherande uti en aria. — 
Uti tredje acten: Pa ena sidan uti en 



sky visar sig Rattfardigheten med de riitt- 
visan tilagnade kannetekn, niimligen svard 
och vagskalar, och pa den andra sidan 
Barmhertigheten med en oliveqvist samt 
en sammanflatad palmqvist, at halla dem 
ofver den olyckeliga Adam och Eva. Bagge 
Bfverhopade af fttrskrackelse sjunga en ef- 
ter amnet lam pad behagelig aria, Domen 
blir derpa afkunnad ofver manniskoslagtet. 
Dem tilkastas kinder af skinn, h vanned de 
sig betacka, och blifva derpa af en hotande 
angel utur Paradiset drefne, under det en 
bevekelig aria sjunges. 

Till slut af desse eftertiinkeliga fure- 
stallningar, fbTjer et ogement histigt Efter- 
spel. 

Priserna aro K:mt Dal. Ore 

Primier [1]. — 

Second [16]. 

Gallerie 

Pa theatren kan ingen fa mm, emedw 
acteurerna derigenom blifva forkindn& i 
deras agerande. 

Comedien opnas praecise kl&ckan [halft>]». 

De inom klammer staende siifrorna aro 
tillskrifna med black. Saval af den orsak 
att denna affisch galler for »i dag» — s&- 
ledes hvilken dag som heist — , som afVen 
deraf att ej nagon siirskild stad eller plats 
for teatern angifves, och derjauite att en- 
tree-priserna och tiden i(5r representationens 
btfrjan kunde efter omstandigheterna varie- 
ras genom ifyllande med. black, visar >ig 
att densamma utgatt fran ett ambulatoriskt 
teatersallskap, som pa fdrhand tryckt en 
mangd exemplar deraf for att anvanda* i 
olika stader, der det slog upp sin tester. 
Afven det, att ej nagot best&mdt »efter- 
spel» angifves, bestyrker detta antagande. 
Om man nu derjamte vet saval genom har 
nedan anfttrda anekdoter, som af andra 
uppgifter, att det Seuerlingska sSllskapel 
uppforde i landsortsstaderna denna bibliskt 
dram eller, sasom truppens dirigent belt 
naivt kallar den, opera-comique, sa synes 
deraf frainga, att denna affisch, hvars tv- 
pografiska utstyrsel dessutom hftnvisar till 
medlet af 1700-talet, utan tvifvel tillhur 
namnde sallskap. Afven den upplysningen, 
den meddelar, att skadespelet utf&rdes »p» 
svenska* och ej pa tyska, hvilket mm 
skulle kunnat vanta af ett tyskt teater- 
sallskap, samt sjelfVa spr&kets behandling 
i densamma, som pa flere stallen utvisar. 
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att denna affisch blifvit affattad af en per- 
son, troligtvis Seuerling sjelf, bvilken ej 
varit fullt maktig svenska spraket, — af- 
ven dessa oinstandigheter tyckas bekrafta 
samma slutsats. — Onskligt vore, om dy- 
lika affischer, vare sig pa svenska eller ty- 
ska, fran forra arhundradet tillvaratogos 
och niddades fran forstoring. De Uro f. n. 
ytterst siillsynta, och Kgl. biblioteket, hvars 
samling deraf ar hbgst obetydlig, tro vi 
skulie med tacksamhet emottaga sadana 
till forvar och gagn for forskare i teatems 
historia. 

Innan. vi lemna denna affisch, sa l&tom 
oss fast a oss vid foljande tillkannagifvande 
i densamraa: »Pa theatren kan ingen fa 
rum, emedan acteurema derigenom blifva 
ffcrbindrade i deras agerande». Detta far 
ej fbrstas i sainma mening som det pa nu- 
tidens teateraffischer oft a vanliga tillkanna- 
gifvandet: » ingen obehorig lemnas entree 
pa teatern*, ty derraed menas blott, att 
it sad an e, som ej tillhora teatern, ej lem- 
nas tillatelse att sta bakom och mellan 
kulisserna till hinder for skadespelarne och 
spektaklets gang. Deremot menas med 
Seuerlings tillkannagifvande att »pa tea- 
tern kan ingen fa rum», att nigra biljet- 



ter till sjelfva scenen ej saldes. Det var 
namligen pa den tiden brukligt, att fram- 
for sidokulisserna stodo bankar pd sjelfva 
scenen, hvilka intogos af askadare. Detta 
bruk eller, rattare sagdt, missbruk hade 
kommit fran Frankrike, och f5rst 1757 
lyckades man vid Comedie fran^aise att 
afskaffa detsamma. I Stockholm fortfor 
detta bruk under hela frihetstiden, och vid 
franska truppens representationer pa Boll- 
huset under Adolf Fredriks regering berat- 
tas hofpartiet haft f5r vana att intaga 
dessa platser for att de kunglige vid be- 
vistandet af spektaklema skulle hafva raed- 
lemmar af sitt parti midt framfor sig. 
Seuerling, — huruvida det var af begar 
att hoja scenens anseende eller af tvin- 
gande omstandigheter att ej for mycket 
lata knappa in pa de oansenliga skade- 
banor, p& hvilka han spelade, det lemna 
vi derhan, — var den ftfrste i Sverige, vi 
kunnat upptacka, som satte sig emot detta 
missbruk, och, eget nog, pa samma tid en 
Voltaire rensade pariserteatrarne fran dessa 
sa odramatiska bankrader, ifrade en kring- 
resande teaterdirigent for samma sak i de 
svenska landsortsstiiderna. (Forts.) 

Erik Lund. 



Den trogne Eokart. 

(Efter Goethe). 



> vore jag hemma, o vore jag der! 

)en nalkas, den kommer den nattliga har, 

rrollsystrarna komma, de stygga. 

)e strofva omkring och de mota oss sa 

)ch olet, vi hemtat. utdricka de da 

)ch krusen de lemna oss tomma. 

,a barnen de klaga och huka sig ner; 
)a 8YH8 der en gubbe som manar och ber: 
r ar' stilla barn! Barn, var' blott stilla! 
I&r trollen det torstar pa jagande ridt, 
lift lystmate dricka forunnen dem fritt, 
)i visa sig blida de stygga. 

)ch se! Re'n de nattliga gaster dem na, 
2tt oredigt hvimmel af skupgor sa gra; 
)ock sorplar och klunkar det lystet. 
)ch krusen de tomdes och diet dracks opp 
^u susar och brusar den rasande tropp 
J land berg och bland dalar i fjerran. 



Och barnen helt angsliga skynda sig hem; 
Den vanlige gamle sig sallar till dem: 
Sma dockor. nu varen ej ledsna! — 
Ack jo, vi fa bannor och stryk, ja till blods ! — 
Nej. allt skall g& bra — varen glada till mods 
Blott tigen sa fint som sma mossen! 

Och den som det bjod och det radet er gaf r 

Ar han som sa innerligt barn haller af, 

Ar Eckart, den trofaste gamle. 

I sagnerna horden om underbar man! 

Bekraftelsen dock, som gor sagan till sann, 

Forst nu kom er kostligt i handom. 

De hinna enhvar till sitt fadernehus; 

Helt skyggt for foraldrarne fram sina krus 

De satta och vanta pa stryket. 

Men se blott, man smaka r : en makalos drickf 

Tre ganger kring laget re'n kruset val gick 

Och an syns ej ande p& diet. 
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Och undret det racker den helaste natt. 
Man fragar och fragar: hur ar dethar fatt? 
Hur hanger med krusen det samman? 
Sma mossen de fnissa i smyg "bakom stoln 
Och stamma och hacka — och sqvallra ur skoln 
Och strax aro krusena torn ma. 



Och derfore barn, nar er valment och godt 
En fader, en larare, graharsman radt, 
Sa lyden och foljen dem punktligt! 
Och ligger an tungan i piolig arrest, 
Pratsjuka ar vadlig. forte gen he t bast: 
Da okar sig diet i krusen. 

Carl Skoilbky. 



Boknyheter. 



Ponsard, Fr., Det besegrade lejonet. Skade- 
spel i fern akter, fri 5f versa ttning af 
Edv. Backstrbm. Sthm 1864. Pris: 
1 kr. 25 o're.) 

Sasom bekant, var det Ponsard som 
med sin »Lucrece» begynte reaktionen mot 
den franska nyromantiska skolan och a nyo 
gaf klassiciteten, denna med franska folkets 
lynne fortraffligt OfverensstUmmande konst- 
forra, anseende och omlopp. Han fortgick 
sedan med jemna och siikra steg pa den 
bana han en gang valt af instinkt, kan 
man saga; och oin an ej nya framgangar 
betecknade dem alia, tillhQr hans skalde- 
verksanihet likv&l de markligare tidsteck- 
nen. Ponsard Ur egentligen ingen storhet 
af tbrsta ordningen, det finner man ganska 
snart ; men han besitter jemnm&tt och klar- 
het. en betydande formel beg&ihing och en 
ren och adel lifs&sk&dning. Dessa ftfretra- 
den fraintrada afven i hog grad hos det 
stycke, hvarom har Ur fraga, det sista, fbr 
hvilket skalden skOrdade verkligt och var- 
aktigt bifall. Amnet, en skildring af fran- 
ska revolutionens sista tid, da partien anna 
sta mot hvarann, men behofvet af fforsoning 



och trtftthetens likgiltighet kraftigt arbeta 
pa dessas sammansm&ltning, kan sagas vara 
utmarkt valdt, sarskildt med afseende pi 
den tidpunkt da stycket framtradde, det 
napoleonska valdets glanstid, da en Uknan- 
de stamning r&dde i forf. fitdernealand. I 
Humbert, den stolte republikanen, och 
markisinnan, den fidla adelsdamen, har ft/, 
uppstalt adla malsman for det basta som 
rorde sig hos de bada motsatserna ; och ban 
har afven ffcrst&tt att visa, huru dessa «ma- 
ningom ftirsonas med hvarann och, i de 
bada hufvudfigurerna, slutligen fftrenasull 
ett. Vi vilja ej har narmare skildra hur 
denna forsoning gar fftr sig, och hur fori 
tillika fSrstatt att gifva oss lifligt berftttade 
drag ur tidens seder och lif; vi hfinvisa 
hellre till stycket sjelf, som i sin svenska 
dragt kan anses sasom en betydande vinst 
for var dramatik. Hr Backstr&m har ge- 
nom detta arbete visat sig sasom en be- 
gafvad och Sfver en smidig teknik ffirfb- 
gande tolk af nyfransk diktning, och ban* 
otversttttning synes oss tacknamlig icke 
minst sasom ett lyckligt f5rebud till en 
hel ftiijd sadana. 

— bk. 



TillkannagifVande. 

Som utgifvarcn af denna manadsskrift fortfarandc erh&ller en m&ugd bref med maw* 
skripter som onskas inforda i Nu 9 far han harmed annu en gang aran tillkannagifra att han 
hadanefter ej aterlemnar de manuskripter som sandas honom. Man adssk rift ens begrantad* 
utrymme tillater honom ej heller att i en s. k. Brefl&da besvara dessa bref. For den ha> 
delse ett manuskript antages till inforande i Nu, underrattas forfattaren skriftligen deroa 
inom en man ad eftcr dess emottagande. 



Vid jultiden. 



Adventet. 

tern grytt, om rord du kanner da 
a frid med ens till hjertat gk 

du forr en g&ng som barn har kant, 
•as ej: det ar advent, advent! 

n sjal, der jorden9 lustar do, 
er nagra korn af himmelsk sno 
ens dorr sig oppnar latt pa giant, 
as ej: det ar advent, advent! 

tt brost med ofordunkladt sken 
?rna stralar huld och silfverren, 
de vise man en gang sig tandt, 
as ej: det ar advent, advent! 

na dragningskraft du rona far, 
irnors lif och andars genomgar 
det Hela lockar hvart fragment, 
as cj: det ar advent, advent! 

luften vinterkali och klar 
dens sus en himmelsk stamma far: 
n skall fodas snart, som Gud har sandt, 
p till frojd: det ar advent, advent !» 

* 

Jul-uppkOp. 

>n gang, nar julens stund ar nar, 

ued henne. med din hjertanskar, 

lust och dina barns — som gifvit 

och dig sitt hjertas hela tro 

vit fridens engel i ditt bo 

ens helgd och sorgens trCstharblifvit — 

ned henne gar att valja ut 

3 dens alia varor utan slut 

sma der hemma nagon g&fva, 

sr docka, som gdr flickan glad, 

n tennsoldater, Gud vet hvad 

t och vackrast hoppet kan sig lofva, 

ig da, ar ej din vandring skdn? 

>esvaret ej sin egen Ion? 

ft skimmer ofver himlen far 
en k&ns sa helsosam och klar. 



Med ens det skymmer, hvita flingor svafva 
Och lyktor tandas opp och dimmor bafva, 
Och snon, som dansar sakta ned ur sky, 
Igenom floret nar din skonas hy: 
Han ar sa skalmsk, sa lekande och yr, 
Och nog han vet hvart bast han kosan styr. 

O fagra qvall! En norrskensstrimma darrar 

Med helsning fran de svala himlafalt, 

Oandlighetens vidtutslagna talt, 

Och blodet is as, harda marken knarrar, 

Och mot din arm du kanner latt ibland 

En sakta sprittning af den huldas hand, — 

Ej att hon fryser, nej, men vinterns dag 

Och snon som faller, vandringens behag 

Och qvalln som skymmer, himlens blekastrimma, 

Allt gdr sa mildt hogtidlig denna timma, 

Och sist hon m&ste hviska tyst sa har: 

DAck, om du visste hvad jag lycklig ar!D 

Och du, som spejar i de kara drag 

Och hor den salla sudk, som hojer barmen, 

Och kanner hennes hand, som ror vid armen, 

Och ser gestaltens smidiga behag 

Och dessa ogon stralande och ljufva, 

Som blicka fram ur nap en vinterhufvav 

Och dessa rosor, som pa alskad kind 

Sa friska spira for decembervind, 

Du m&ste svara hviskande sa har: 

DAck, om du visste hvad du vacker ar!» 

Sa gar er fard. De gran n a fdnster str&la, 
Och nipper glittra der och tyger prala, 
Och ofver allt ett brokigt vimmel rors, 
Och vanner rakas och betalning gors, 
Ett kopande, ett pratande, ett larm, 
Och sno pi fot, paketer under arm. 
I valjen ut alltjemt — o ljufva moda — 
Fdratandigt ett och annat at de sma, 
Och re'n pa forhand omt I t&nken pa 
Hur spada kinder skola hogre gldda 
Med helsans farg den rosiga, den roda, 
Hur spada ogon med en himmel i 
Vid dessa skankers yra trolleri 
Fdrtjust och ofvergifvet skola glittra 
Och spada munnar oafl&tligt ga < 
Med detta sus, som ej man trottnar pa, 

39 
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Ett mellanting af tala och af qvittra, 

Ord for en frdjd af lifvets qval ej stord, 

Sorl af en kalla, an af ingen rord. 

Hvad glada rop! Hur man get hjertligt tack! 

Hvad stret att bryta upp det troga lack 

Och detta snala segelgarn, som vill 

An i det langsta sluta gladjen till! 

Allt detta re'n I gladt er forestallen, 
Och hoppets milda ljus forskonar qvallen, 
Tills aist er langa vandring hem at bar 
Och fickan full af granna saker ar. 
I vandren hem till sist: o frojd att ga 
Till bo't igen, nar natten faller pa, 
Och se de spada, himlens basta g&fva, 
Hvar pa sin hvita kudde redan sofva, 
Och tacka Honom, som crt hjerta gaf 
All helig frojd, som lifvet lefver af. 
Den magt, som vakar outsagligt dm 
Pa stjemans bana och pa barnets drom! 



Gift 

I denna ljufva tid det fins dock manget hus, 
Som ingen gladje har och intet juleljus. 

I denna ljufva tid det fins sa mangen viA, 
Der fattigmannen sjuk far hvila uppa stra. 

Der spraka annorstads val brasor ofverallt, 
Men mangen stuga fins, der det ar mdrkt och 

kallt. 

De rika barn en ga i dans och ofverflod, 

Men manga barn det gifs, som langta cftcr brod. 

Sa gifve den, som kan! O oppna, oppna blott 
Din mun till vanlig trdst, din hand att gora godt! 

Och hvad at andras barn du gladt igt ger, det fa 
Till godo visst en gang just dina egna sma. 

I denna ljufva tid hvar skarf valsignad ar 
Och af gudomlig nad forborgad ranta bar. 

I denna ljufva tid ur drifvor och' ur sno 
Du rosor mana kan, som aldrig skola do. 



* 



Julottan p& landet. 

Eroellan Jioga furor hastar 
Min fale raskt till malet fram. 



Hur flinkt han sina hofvar kastar. 

Hur skogen blickar allvarsam! 

Och djupt hogtidligt fastet glimmar 

Med stjerne8ken i gryningstimmar. 

Och alia dalar, alia berg 

Ha snons och dodens hvita farg. 

Och muntert sladens bjellra klingar, 
Och farden brusar stolt och fri, 
Framat, framat var flygt sig svingar 
Och traden vika fort forbi. 
Da tanker jag, i drommar sluten: 
Hur knapp, hur snabb ar liisminuten, 
Hur kail den luft vi andas i, 
Och all var frojd hur fort forbi! 

Men se, i fjerran redan hojer 
Sig kyrkan upp, en Herrans brud! 
Igenom fonstren ljus jag rojer, 
Hon skimrar mild i helig skrud. 
Hon ar mitt skonsta barndomsminne: 
Hur oft a stod jag ej derinne 
Och horde, vid min faders hand, 
Det ord, som sedan glomts ibland! 

Hur ljuft! Nu far jag ater luta 
Mitt hufvud har i stilla bon 
Och till mitt brost den himmel sluta, 
Som gjorde barnets verld sa skon. 
Hur ljuft att sta som forr pa gangen! 
O lyss, o lyss! Nu klingar sangen 
Ur folkets brost, ur hjertats grund: 
DVar helsad, skona morgonfltund!* 

O morgonstund bland morgonstunder, 
Da gudasonen kom hit ner! 
O under ofver alia under, 
Som huldt igenom sekler ler! 
O barn, som brutit siafvens bojor! 
O barn, som gdr palats af kojor! 
O barn, som krossar vald och flari! 
barn, som fralsa kan en verld! 

Om Dig de hoga orgor brusa, 
Om Dig mitt hjertas orgelspel, 
Och roina dar bli ater ljusa 
Och omt forlatna mina fel. 
Ur angerns eld, som djupt mig brannei 
Du tar mig upp bland Dina Tanner. 
Haf tack, o barn, som offrat Dig! 
Haf tack, och gor ett barn af mig! 



Och ater sladens bjellra klingar, 
Min fard gar hemat glad och fri, 
Framat, framat min flygt sig svingar 
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Och traden vika fort fdrbi. 
Da tanker jag. i drommar sluten: 
Hur dyr, hur helig ar minuten, 
Hur mild den luft vi andas i! 
O frojd, som aldrig gar forbi! 



Vid barnets badd. 

Trott han slumrar efter dagen; 
An af gran ens ljus betagen, 
Ser i morkret han dess bild. 
Rosenrod och hvit han hvilar, 
Drommen ilar 
Genom k am mam latt och mild. 

Sakcrt star vid hufvudgarden, 
Syulig ej for denna verlden, 



Nagon engel, sand fran skyn, 
Som med hvita vingar vaktar 
Och betraktar 
Edens morgonglans pa hyn. 

Slumra, barn, tills det blir dager, 

Slumra leende och fager, 

Och om jul och gafvor drom! 

Ack, i lifvets kamp och smarta 

I ditt hjerta 

Barnets jul forborgad goml 

Dn skall kainpn, du skall lida! 
Dock hvad mer, blott vid din si da 
Samma engel, sand fran skyn, 
An med hvita vingar vaktar 
Och betraktar 
Edens aftonglans pa hyn. 

C. D. AP VVlRSiN. 



Erik Gustaf Geijer. 



IV. 



I sin anteckningsbok skref Geijer d. 18 
pril 1836: »Med fern saker har jag be- 
ttat mig ifrigt, om ej med framgang: 
osofi, historiu, valtalighet, poesi, musik. 
et ar de fern fingrarna pa min hand, 
rilka jag i arlig slSjd uppOfvat och af 
rilka jag ej vill uppgifva nagondera, ej 
is lilliingret». Med det sistnamnda me- 
ir han otvifvelaktigt musiken. Jag tror, 
,t han minst velat och kunnat f&rsaka 
m. Tidigast ofvad var den ock det sista 
in dromde om. Annu under Julhelgen, 
igra manader fore sin dod, komponemde 
in musik. »Jag har i Jul», skrifver han 
bref af d. 12 Jan. 1847, »skrifvit en 
>mans, en duett for sang och slutligen en 
si ny violin-qvailett». 

Men Geijer hade som andra ej blott en 
ind med fern nngrar, utan tva hander 
Led tio. Ur inemot lika manga synpunk- 
>r har jag iimnat skarskada honom. 

Jag borjade med ett utkast till teck- 
Ing af manniskan Geijer, emedan hon ut- 
jorde den sammanhallande enheten i mang- 
Jden af hans rikt utrustade andes i de- 
ts forening ovanliga egenskaper. Hon har 
;k fbljt oss 5fverallt och skall foTja oss 
11 slutet. Jag har afven tecknat musi- 



(Forts. och slut fr&n foreg. hafte.) 

kern, skalden, hafdatecknaren och den po- 
litiske mannen. Annu atersta alltsa nagra 
synpunkter, ur hvilka Geijer m&ste betrak- 
tas. De aro ej de minst markliga. 

Sa hafra vi en ganska rik efterskSrd. 
att g5ra pa det sk5nas onirade, ty Geijer 
var en fodd sk5nhetsdyrkare. Ingen af det 
skonas hufvudformer var honom framman- 
de eller likgiltig. I en och annan var 
han, som vi h5rt, mastare, ehuru mahanda 
mera af naturen an genom en ihardigt fbr- 
varfvad kon.stskicklighet. FSresatsen dref 
honom har ej till arbetet, utan ett natur- 
ligt sjalsbehof till nojet. Sedan vi kastat 
en blick pa valtalaren, vilja vi derfSre na- 
got sysselsUtta oss med konsUilskaren, konst- 
idkaren, kanstdomaren, De tre utgora har 
ett; de Uro forenade som grand och fb'ljcL 

Tdnkaren Geijer kan icke heller lemnas 
ur sigte, sa mycket mindre, som vi der 
hafva att gora med det innersta af hans 
vasende. Men den vetenskapliga behand- 
lingen deraf ofverlemna vi at den larde 
mannen pa den akademiska larostolen. Fi- 
losofien som vetenskap ar ocksa minst till- 
ganglig fbr raUngden, men tanka kan och 
b5r hvarje manniska, afven den olardaste. 
ObehOrigt och ot'ruktbart kan derftre ej 
vara att har flyktigt antyda gangen, an- 
dan i Geijers tankearbete. 
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Slutligen vill jag afrunda det hela, full- 
borda bilden, genom att atergifva hufvud- 
dragen af den akademiske Idraren Geijer, 
hans personlighet s&som s&dan och dess 
fftrh&llande till sina l&rjungar. Under mer 
an tretio ars larareverksamhet har han in- 
verkat pa manga generationer, pa tusen- 
tals blifvande man i staten. En s&dan 
mans beskaflfenhet ar ej utan stor bety- 
delse. Det ar namligen icke blott det 
medfodda snillet, ej heller lardomen eller 
fbrmagan att gora dess frukter lefvande 
for andra, som ensamma utratta allt. La- 
rarens egna personlighet, manniskan i ho- 
nom, ar f5r sakens framgang af hufvud- 
saklig vigt; ty vi lSra det mesta, det bii- 
sta af den, som vi, pa den personliga vord- 
nadens och karlekens grand, egna en oaf- 
bruten hyllning. 

Ofverga vi nu till behandling af Geijer 
talaren, vattalaren, sa aterfinna vi ej minst 
i hans historia de mest lysande profven 
pa den i sitt slag fullandade talarens konst. 
Och denna ar den mogna frukten af tvanne 
egenskaper, utan hvilka ingen stor skrift- 
stallare eller talare kan uppsta och vinna 
sitt mal, af snille och smak. Men karak- 
teren af skriftstallarens uttrycksform, hans 
stil, bestammes vasentligen af hans person- 
lighet. Derfftre ar ock i sjelfva verket sti- 
len lika mangfaldig som de egentliga for- 
fattaregenierna. Sa blir den franske ve- 
tenskapsmannens *) sats: »stilen det ar 
manniskan* en sanning. Hon trycker per- 
sonlighetens pragel p& sina skapelser och 
detta med sa mycket mera bestamdhet, ju 
rikare hon ar begafvad och ju stark are, 
fastare denna personlighet ar. Men ingen 
fftdes konstnar, man blir det. Uttrycks- 
sattet, spraket, formen fftljer och afspeglar 
skriftstallarens inre utveckling. Den per- 
sonliga stilen har alltsa, Kfven han, sin hi- 
storia. Man kan fdlja henne afven hos 
Geijer. 

I dess f5rsta yttring motar man en stor 
inre kraft, som gaser och i sina ojemnt 
btfljande rSrelser forrader sin kamp om en 
$nnu ej medveten eller funnen form. Ju 
mera egendomlig denna kraft var, desto 



langre tid, desto stOrre inre arbete behof- 
des, f5r att gifva henne n5dig fasthet i ut- 
trycket. Lyckligast, jemnast firmer man 
Geijer som f&rfattare i atskilliga uppsat- 
ser och bref under den forsta och i hans 
historia under den andra fdrut betecknade 
utvecklingsperioden. Andens storartade lugn 
och kraft gifva har den fasta formen, och 
de gamla klassiska monster, med hvilka 
han sjelf s&ger sig da flitigt umgatts, ha 
ej varit utan inflytelse pa den stilens skon- 
het, den krafbiga, ej veka,. harmoni, som 
har trader oss till mote. Mer eller mindre 
bruten i form var dock Geijer alltid. Han 
blef det mer och mer, ju mera rikedomen 
pa tankar vaxte. Dessa likasom tr&ngdee 
da om platsen pa den yttre formen* for- 
minskade yta. Rikare pa tankar har ocksl 
ingen svensk fbrfattare varit. Den brutna 
formen blir markbarast efter »affallet>, som 
betecknar Geijers sista lefhadsperiod. Den 
storm, som da gick genom hans vSaende, 
satte ock kanslans haf i uppror. Spina 
deraf kunna ej doljas i hans inangfaldiga, 
olikartade uppsatser och utforligare skrif- 
ter fran denna tid. Hos ytterst fa af Tin 
store ftirfattare fornimmer man ock hjer- 
tats slag sa som hos Geijer. 

I hans ungdom bestod vSltaligheten, ej 
blott i Sverge, fb'retradesvis i konsten att 
tala val om ett amne, att f5rsk5na det 
Atminstone sattes de, som kunde det, hogst 
pa Parnassens topp. Svenska Akademkn 
var da, mer an nagonsin, smakdomstoleo 
och Lehnberg den fran utlandet, egentli- 
gen fran Frankrike, hemtade valtalighetens 
fbmiimste svenske apostel. N&mda Aka- 
demis gamla handlingar erbjuda prof nog 
af denna tids valtalighetskonst. Talarens 
fbrmaga i frasen, i anvandningen af det 
slags talets prydnader, som kallas troper 
och figurer, ej minst i flfverraskande Tind- 
ningar, afbrott, utrop, fr&getecken, var har 
hufvudsak. Och hum ofta och s&keriiges 
med framgang sOkte man ej att tilldrag* 
sig och fangsla uppm&rksamheten genom 
dessa den retoriska konstens ber&knade for- 
skSnings- och retningsmedel, som kallas: 
amplifikation **), klimax, antites4 Priset 



*) Buffon. 

**) Dl Geijer i bref af d. 9 Apr. 1804 till den forut namde kapten v. Rappolt omtaltr, att kaa 

genom Rosenstein fatt del af Sv. Akademiens anmarkoingar, hvilka By ate b honom fdga vigtiga, ty ■* 

angi ord, tvetydiga konitrnktioner, att jag har glomt att nog oratorigkt omtala Viborgtka smilUo, itt 

ge boktryckerikonsten likaledes en oratorisk amplifikation o. 8. v.» — ntropar han: »JBn ampliikatiai! 
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vanns emellertid i mer eller mindre mon 
pa bekostnad af sanningen i det tecknade 
f&rem&let sjelft. 

Det bekanta »JLreminnet», som med 
sina anor ej steg hBgre upp i tiden an till 
den praktalskande franske konungen Ludvig 
14:8 dagar, fbr att der finna sitt med ens 
follblommiga stamtrad och pa samma gang 
sitt >klassiska> monster, var den fftrnam- 
sta blomman och frukten af denna konst, 
denna smak. Bilden, som tecknades, stod 
der val sminkad, pudrad, pyntad, uppstyl- 
tad, med stora atbSrder och munnen full af 
granna, ljudande fraser. Man tyckes hafva 
5fVerbjudit, hvad i den grekiskt-romerska 
forntiden kallades: den asiatiska valtalig- 
heten, i hvars skola ftfven en Cicero gatt 
och hvars blomster han ej heller aldeles 
fftramadde. 

Geijer var till sitt vftsende f5r sann, 
£5r redbar, fbr att hftri finna annat an ett 
gnart flfvergaende behag. Han tvanga emel- 
lertid af vissa omstftndigheter att redan ti- 
digt, vid 20 ars alder, fSrsBka sig i ett 
vSltalighetsman^r, som tidehvarfvet beun- 
drade som hojden af ordets skOna konst. 
Geijer kftnde sig namligen manad att med 
ett, den tiden mycket betydande, akade- 
miskt pris s5ka utplana en flack, som man, 
pi grand af missledande nppgifter, syntes 
honom hafva satt pa hans ungdomliga per- 
son. I sina »Minnen> har han sjelf i oef- 
terharmligt enkla och naiva drag, ej utanl 
humor, tecknat detta sin ungdoms ej be- 
tydelselosa afven tyr. Sedan han, med na- 
got besvftr, lyckats fa reda pa arets pris- 
ftmne och afslut-at sina fftrberedande stu- 
dier, grep han till pennan. Hans inre, 
medfftdda tillgangar voro synbarligen ovan- 
liga fdr hans ar, men de yttre, som skulle 
uppsftkas i fttr honom tillgangliga kallskrif- 
ter, voro deremot mer an knappa. Han 
miste s&ledes till en stor del skapa, ge 
lif och blod, must och farg at det hardt 
nftr liflQsa och torra. Sa uppstod det fbrut 
n&mda Areminnet 5fVer Sten Sture d. ft., 
som 1803 vann Sv. Akademiens stora pris.*) 



Ett sadant grundlade annu vid denna 
tid sin mans lefnadsrykte och fSrsftkrade 
merandels hans framgang i samhallet, 5pp- 
nade ftir honom vftgen till statens hogre 
eller h5gsta platser. Man ser ock flera, 
ja manga, s5ka att bemaktiga sig denna 
trollampa, blott for att uppna detta yttre 
lefnadsmal. Nagra hafva sedermera 5ppet 
bekftnt det. Men nftr de nagon gang upp- 
natt det, hftnga de sin lyra p& en spik 
eller lata pennan endast tjenstgora vid 
torra protokoller eller i embetshandlingar. 
Sadan ftr ej det sanna snillets art, sadan 
var ej heller Geijers. Han flyttades med 
ens upp bland de nagot stort lofvande 
svenska snillenas krets, men ungdomslttftet 
gick pa ett lysande satt i fullbordan. Det 
bevisar icke blott, huru rik och djup hans 
naturliga begafning var, utan ilfven den 
moraliska halten af hans redan nu allvar- 
liga personlighet. 

Hans namn fl5g emellertid fran denna 
tid ut 5fver hela vart land. Vi hafva h&rt 
Tegn^r nagot skamtsamt kalla honom ett 
litterftrt »underdjur». Mest uppseende 
vftckte han i sin egen hembygd. Slftgt 
och vftnner firade den stora tilldragelsen 
pa ett festligt sfttt. F5raldiw framhOllo 
honom som en ftrebild for sina barn. Of- 
verallt var han en valkommen, beundrad 
gast. Isynnerhet blef han en gunstling 
hos sin lftngre fram blifvande, afven rikt 
begafvade, **) svftrfar, hvars ena dotter, da 
en 13 ars flicka, vid fftrsta anblicken fann 
i den unge Erik Gustaf sitt lefhadsideal. 
Hon hade lftnge i tysthet hyst en ifrig 5n- 
skan att fa se den prisbel5nte ynglingen. 
Hennes hjerta brann endast f&r honom. 
Han syntes vid denna tid mest lefva i 
musik, var for ofrigt allvarlig och tankfull, 
i sitt sfttt att vara pa en gang stolt och 
f5rbindlig, men denna stolthet och fbrbind- 
lighet hade nagonting ovilkorligen fangs- ' 
lande med sig. Uppgiften ftr den honom 
5fverlefvande makans. Man ser med hvilka 
5gon hon annu betraktade ungdomsminnets 
fbrklarade bild. Men den unge Geijer ut- 



Det ar jo aldeles som att 8 pad a ut en buljong till vattensoppa? Ack! det ar just den der amplifikatio- 
nen, det ar just den, som ar arfsjnden i areminnetn. 

I ett fdreg&ende bref af d. 26 Febr. 1804 till foraldrame om besoket hos sv. akademiens leds- 
mdter, bland hvilka Lehnbergs personlighet mest behagade honom, namner han, att denne, just genom 
•ina areminnen, beromde man ntycktes snarare fordomma an gilla hela genren af areminneU. 

*) Det ar en ganska egen tillfallighet, att Geijer kom att i Sv. Akademien eftertrada just den man, 
friherre Mslte Ramel, torn, genom sitt missledda omdome om ynglingen Geijer, foranledde denne att 
•oka tafla om pris i akademien. 

**) »En af de rikast begafvade naturer, som jag nlgonsin lart kanna» f aiger Gayer i sina »Minnen». 
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talade ock utan tvekan sitt omdome, sina 
asigter. De voro icke de nu i landet ra- 
dande, vackte derfore uppseende, ja, h5r- 
des nagon gang med obehag! Han kunde 
denned sara, utan att veta det. Den 13- 
ariga flickan nastan fruktade honom der- 
f5re. I litter&ra fragor vagade han till 
och med motsaga hennes far. Det var 
oerhSrdt, vackte derfSre hennes bestortning, 
ty vOrdnaden for fdraldrar och aldre per- 
8oner var vid denna tid sa stor, att det 
ansags fftrmiitet, oskickligt, om en yngre 
med dem tvistade. Men vi, som nu lefva, 
kunna i den davarande unge Geijer, sadan 
enkan hordes skildra honom, llltt se en 
ny tids man, som redan i sin ungdom bar 
dess fr5n i sitt brost och hvarken kunde 
eller ville dSlja dem. Det var tidiga tec- 
ken till ett af dessa slags sjelfstandiga 
snillen, som bryta nya banor och derfb're 
maste ga sin egen vag. 

Sv. Akademien, som tyckte sig i den 
plotsligen upptradande Geijer finna anlag, 
hvilkas uppmuntran skulle kasta nagon 
glans afven Ofver henne, skyndade att till 
behandling ffiresla honom ett nytt foster- 
landskt amne. Det blef, som vi veta, Sve- 
riges ryktbaraste statsman, Axel Oxen- 
stjerna. Isynnerhet var skalden Joh. Gabr. 
Oxenstjerna, bitrfidd af Geijers egen far, 
ifrig i sina uppmuntringar. Bref fran Ro- 
senstein *) bevisa, att afven han deri in- 
stamt. Efter det en gang »misslyckade 
f5rs8ket> **) skulle gb'ras ett nytt. Men 
hvarje ffornyadt och fortsatt studium af 
den berdmde statsmannen okade endast 
Geijers motvilja att som »loftalare» be- 
handla detta amne. Slutligen afsager han 
sig i bre,f af d. 11 Apr. 1808 till sin far 
hvarje fb*rs5k. »Jag har», sUger han, »blif- 
vit for nttra bekant med Oxenstjerna. — 
Jag har lange nog arbetat pa att fdrena 
i hans karakter motsfigelser, som ej lata 
fdrena sig, och att finna igen den store 
man, hvars namn figurerar sa mycket i 
vara vanliga historier». Blotta misstan- 
ken, »att den store mannen i sjelfva ver- 
ket var en egennyttig mannisku med myc- 
ken dugligheUy en misstanke, »som Ur out- 
rotlig och maste uppkomma hos hvar och 



en, som n&rmare kanner hans historian 
maste »afskracka hvarje loftalare, for hvfl- 
ken det ej ftr likgiltigt att ber5mma hvad 
han ogillar*. I senare tider har Geijer 
till fbrtroliga vftnner yttrat, att hans be- 
undran f5r Oxenstjerna betydligt minska- 
des, da han hos honom upptackte en egen- 
nytta, som af vissa aligganden gjorde sig 
till godo 25 procent af staten. 

Na val, hum skulle haraf inf&r en red- 
lig, sannings- och fosterlandsftlskande man 
kunna blifva ett Rreminne d. v. 8. en ljus- 
bild utan skugga? Ty sadant var fire- 
minnet. Visst ar, att Geijer fran denna 
tid aldrig forradt nagon bdjelse att ikl&da 
sig den fornakademiska smakens tv&ngs- 
trdja. Sakerligen hade med v&xande styrka 
hos honom uppvaknat kUnslan af det sanna 
i den snillrike tankarens, C. A. Ehren- 
svRrds, uppgima vilkor f8r en skon konst- 
skapelse. Konstn&ren, sager han, »mlste 
kanna det adla sasom en ungdom kanuer 
kiirleken». Men det adla maste vara sannt. 
liksom det sk&na ar det. Sanningen &r 
namligen badas grundval. Hon fir ock 
hafdateckningens. Endast fran dennas bot- 
ten uppstiger den historiska personalbilden 
afven som skon. Areminnet var deraf en 
forfalskning. Sanning och skQnhet i onpp- 
lftslig fdrening aro alltsa de genier, utan 
hvilka ingen verklig konstbild kan mejsla^. 

I ofverensstUmraelse med denna klart 
fattade, nya och bestandande gmndsats, 
som afven var ett uttryck af Geijers egen 
natur. blef han en sann vftltalare, om ock 
den sammantrangda spr&kformen i forening 
med tankarnes rikedom och djup och den 
stundom frambrytande kanalan gafvo ho- 
nom en egendomlighet, som ej lika till- 
talar alia. Men han skulle ses och h&ns, 
ty som upptradande talare fangslade han 
ovilkorligen med snillets makt och kSns- 
lans varma. Han tog ock, som sig bfr, 
sin valtalighet ur brflstet, der en af anti- 
kens mastare i talekonsten, Cicero, fiffen 
sag dess kalla. ***) Flerfaldiga aro bevisa 
for denna Geijers konst. Jag Till anftn 
blott ett, emedan det ar fttrenadt med ni- 
gra egenheter. 

Vi hafva i nast fSregaende fbrelasning 



*) Den 9 Apr. 1804 och d. 2 Febr. 1807. 

**) Det vore icke utan vigt, att detta forsok eller Geijers »Areminue orrer Axel OxeoatjerBM offer 
•lemnades It offentligheten. Sakerligen sknlle det kasta nlgot Ijos ofVer Geijers tidigare inre utnek- 
ling. Tegnera omdome, meddeladt i 2:a forelasoingen, kan ej vara aldeles grnndldst. 

***) Pectus est quod disertnm facit. ClCKBO: Bratva. 
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hdrt, huru kotteriandan annu, ja, kanske 
fornamligast, pa 30-talet frodades i Upsala. 
L&rdomen, skild fran den ofriga verlden, 
bl&ste upp sig sjelf. Icke utan fttrakt 
blickade ban ned pa det praktiska lifvets 
man, liksoiu pa tidehvarfvets begynnande 
frihetsstrafvande. Romantikens asigter i 
filosofi, politik och sk8n konst intogo, som 
vi veta, hOgsatet. Det var hos oss dess 
gyllene tidehvarf. Sjelfbeundran, snillefftr- 
gudning hQrde den vftsentligen till. Kot- 
teriet lefde ett f5r sig afslutadt snille- och 
skonhetslif med sitt behag, men ock med 
sina ansprak, sitt koketteri, sin oftrdrag- 
8ambet. Till saken hOrde ock, ehuru icke 
som en naturlig foljd af romantiken, sna- 
rare i strid dermed, uppgiften om de s. k. 
antika sprakens ojemfbrliga ffcrtrafflighet. 
Det var nastan som skulle mindre eller in- 
gen kunnighet i dem blottat en mannisko- 
varelse af silmre art. Ty utan dem fans 
ingen bildning med klirna, ingen dugligbet 
med kraft, ingen vishet, som var rotfast. 
Hos de verkligen kunnige en grundsats 
var denna asigt hos deras omgifning en 
fras. Bland ungdomen h5rdes aterljud af 
bada. Afven der vaxte lUrdomens blommor 
och ogras. 

Midt upp i denna luftkrets rBrde sig 
lange afven Geijer, gerna sedd och h6gt 
aktad. Huru han derunder mer och mer 
fann sig till mods, veta vi. Men han 1st 
annu allt galla hvad det kunde. Han teg. 
Afven hans bildning hade, enligt den fBr- 
flutna tidens sed, vuxit upp pa antik grand. 
Vid sina vandringar i sin hembygds sko- 
gar och grflnskande marker bar han ofta, 
ifven i senare ar, en antik fbrfattare i sin 
ficka. Men den grekisk-romerska forn- 
verlden med dess spr&k, dess oclling, dess 
minnen, var ej ffor honom allt, icke ens 
det vasentligaste. Smasinnet hviskade ock: 
» Geijer ttr ingen stor latinare eller grek». 
Om af en handelse eller med afsigt, ar ej 
bekant, men den 18 Dec. 1836 tradde 
han upp i katedern och nedlade det akade- 
miska rektoratet med sitt tal om Marcus 



Ttdlim Cicero. Den lysande och djerfve 
romerske sakforaren och talaren, med sina 
af svaghet och storhet skiftande karakters- 
drag, och i bakgrunden en tid och ett folk, 
sadana som hans, — hvilket forem&l f5r 
en man med Geijers blick och natur! Af 
bref synes, att han lange med ftirkarlek 
latit sina tankar hvila pa denna fangslande 
bild. Den tradde nu anyo fram ur studiet 
af Ciceros egna skrifter och af hans tid. 
Talet slog afven de larde ahQrarne med 
hapnad, det beundrades, och smasinnet drog 
sig tyst tillbaka i sin dunkla vra. 

Markligt ar, att Geijer sjelf ansett sig 
skapt till folktalare eller, som han uttryc- 
ker sig, till talare f5r »menigheten». Han 
tankte ock en tid, till nagon del afven af 
ekonomiska skal, att blifva prest *) och 
fttrdjupade sig i teologiska studier. Det 
har ej varit utan inflytande pa den filoso- 
fiske tankaren. Annu 1817, da han som 
ordinarie professor i historien intagit laro- 
stolen, efter E. M. Fant, skrifver han, med 
anledning af sitt tal vid Jubelfesten till 
Luthers och Reformationens minne, till sin 
van Atterbom: »Jag hCrdes fortraffligt och 
talet gjorde pa larda och olarda sin effekt. 
Detta har anyo 5fvertygat mig, att tnin 
egcntliga talent ar plebejisk, en grofmalare- 
talent pour le peuple eller den larda all- 
manheten». 

Man saknar ej skal att betvifla riktig- 
heten i denna Geijers uppfattning af sig 
sjelf, sin egentliga bestammelse. ' Hans 
ratta plats var sakerligen ej pa predikstolen 
i ett kristligt tempel, der ordets och tan- 
kens lattfattlighet fbr hvar man ar af huf- 
vudsaklig vigt ; annu mindre pa nagon 
slags tillfallig upphOjning vid ett folkm5te, 
der just icke alltid det adla i tank en, 
i ordet, i syftet ar det vasentliga. Det 
stora kunskapsfbrradet, djupsinnet, tanke- 
rikedomen och det ofta tacitanskt tvar- 
huggna i uttrycket gjorde Geijer som ta- 
lare aldeles icke till »menighetens» man. 
Han sager, som man vet, ej allt, som kan 
sagas om den sak, han behandlar. Ofta 



*) Han amnade 1811 sdka pastors-sysslao vid Tjska forsamlingcn i Norrkoping, men da han fatt 
anderrattelfe, att lonen endaat uppgick till 700 Rdr jemte bostallsrum och intet hopp fans att forena 
bada pastors-fyaslorna i staden, drog han sig tillbaka. »Emellertid», tillsager han i bref till sin far d. 
19 Nov. 1811, <>blir jag prest och tar theologiw kandidatexamen». lngendera gick i fnllbordan, men 
hagen for presterlig verksamhet ofvergaf honom ej. 1831 d. 24 Mars antecknar han: »tankte nl att 
bli prest om ett par ar, emedan jag dock i sjelfva verket ar fodd till talare, och dermed kanske kunde 
utr&tta mycket godt. Jag sknlle sdka bli univerritets-predikant, ntan allt arvode, men med Itagande att 
predika hrarannan sondag under laseterminerna*. 



440 



antyder han blott, ger hufvudlankarne i 
tankekedjan, SfVerlemnande at andra att 
fylla, hvad som anses brista. Men bristen 
ar mera skenbar an verklig. De mindre 
lankarne finnas, men pa djupet, hvarur de 
ock for den kunnige uppga liksom af sig 
sjelfve. Det ar som fyldes Geijers sjal af 
en sa stor mangd liffulla tankar, att en- 
dast de hufvudsakligaste kunna fa plats i 
uttrycket, ty med dem foija de andra, lik- 
som bisvarmen fbTjer visen. 

Ocksa var han ej nagon synnerligen 
lycklig muntlig berattare. Reflexionen trttng- 
de sig fftr starkt pa honom och den episka 
traden brast eller slapptes. Isynnerhet var 
detta markbart, da han skulle beratta na- 
gonting komiskt. Karnpunkten bemakti- 
gade sig honom fran fdrsta ftgonblicket sa 
helt, att han f511 i skratt. Nagon af de 
narvarande, som mfrjligen kande hvarom 
fraga var, lick da Ofvertaga berattarens 
roll, utan att Geijer deraf fann sig stfltt. 
Han tillat godmodigt till och med sina 
barn att vid dylika tillfallen roa sig at 
hans brist. 

F5r att ratt fattas, fdrutsatte derfdre 
Geijer icke sa liten kunskap och en egen 
fdrmaga hos ahdraren. Det samma galler 
afven med afseende pa honom i allmanhet 
som fbrfattare. Studiet af honom ar egent- 
ligen ett stadium f5r i bildning och fSr- 
st&nd mognade man. Han h5r till de f&re- 
tradesvis vackande fttrfattarne och tar i hftg 
grad sjelfverksamheten i ansprak. Derfbre 
ar han ock pd djupet och frdn djupet fo- 
strande, bildande, starkande. Det ar just 
vissa stora snillens egna, sallsynta konst. 

I btfrjan af sina »Minnen» namner Gei- 
jer n&gra fttrfattare *), som i afseende pa 
vitterhet och konst baft pa honom det st5r- 
sta inflytande. Hvad han har sager om 
dem, kan tillampas pa honom sjelf. »So- 
ker jag», sager han, »en gemensam orsak 
till deras inflytelse pa mig, sa ar det utan 
tvifvel den, att man icke kan njuta nagon- 
dera utan motst&nd, eller utan att de upp- 
kalla hela spfinstigheten af en liflig sjelf- 
verksamhet. Men det finnes en hogre grad 
af denna vackelse. Den tillhBr de sniUen, 
som i afseende pa all efberharmning aro 
framftr andra afskrfickande och omojliga. 



De draga ej blott till sig; de drifVa tillika 
hvar och en inom sig sjelf, som med dem 
sysselsatter sig. De verka endast sjelfstan- 
dighet. Att icke kunna imiteras, fir det 
basta negativa kannetecknet jag vet pa goda 
fftrfattare. Det positiva ar, att de verka 
starkande, gifva kanslan af sjalens helsa. 
Allt hvad den friskaste luft har renande, 
allt hvad den klaraste v&g har l&akande, 
allt hvad det skaraste ljus har lifvande ar 
ett intet deremot. Medicina mentis, sjalens 
lakedom och spis, se der den underbara 
kraft, hvarmed de blifvit begafvade! Vfil- 
signelse 5fver dessa mansklighetens vftl- 
gi5rare!» — 

Vi hafva betraktat valtalaren och deri 
inbegripit afven den skOnformande skrift- 
stallaren. Vi befinna oss alltsa pa det sk&- 
nas omrade. Ty kan man ej fQrneka vftl- 
taligheten som konst, och ar all konst sk5n, 
savida den ar sann, sa maste ock valtalig- 
heten vasentligen tillhdra det skdnas verM. 
Dess praktiska andam&l, om den har ett 
sadant, ty den har det icke alltid, ateslu- 
ter ej dess egenskap af en sk5n konstski- 
pelse. Men vidstrackt ar det sk5nas verld, 
mangfaldiga aro dess yttringsmedel. Dess 
vasende ar dock ett. Det ar diamantea, 
eom uppfangar ljuset och aterkastar det i 
6kiftande farger. Ingen skall derftre fbr- 
undra sig ofver, att den, som blifvit rikli- 
gen begafvad med skdnhetssinne och genom 
studium, askadning, ja, egen handlaggning 
utbildat det, ser och fbrst&r, hvar nagot 
skOnt finnes och af hvad beskaffenhet det 
ar. Denna lyckliga gafva agde Geijer i 
hog och ovanlig grad. Han hade sa vil 
fbr det sant skftna, som ftr dess blott* 
sken, en lika klar, som skarp och fin blick. 
> Geijer* , sager ocksa Tegndr, »ar var stor- 
ste konstdomare*. Latom oss se, horn har- 
med fdrhaller sig och pa hvilken grund den 
store skaldens omdftme ar bygdt 

Geijer var, som vi hdrt, sjelf skapare 
i tonkonsten, i skaldekonsten, i valtalighe- 
ten. Men hans blick, hans omdflme strackt* 
sig afven till de andra olikartade gmp- 
perna pa det skdnas vidstr&ckta blomster- 
ftLlt. Flerfaldiga af hans skrifter bevisa, 
hvad han har var som domare. Ar det 
fraga om dikten och det poetiska hos ett 



•) De voro i en tidigare lefnadsperiod: Rousseau och Schiller, och tenare d. v. a. till hans doaV 
dag: Shakespeare och Goethe, isynnerhet den sistoimde, hvara »verkan pi mig», tiger Geijar, »varit 
omatlig». Af ingen anser han sig ha lart mer. 
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folk, i ett tidehvarf eller hos en person, 
& hanvisar jag till hans afhandling om 
Folkvisan, till teckningarne af Atterboin, 
Walter Scott, Tegne>, ja, till hans utkast 
>m Horner och Homeriderne och deras sam- 
id. Ingen har hos oss ttfVertraffat honom 

nppfattningen af det fftr en hvar mest 
sgendomliga, just det, som gjorde ennvar 
ill hvad han blef. Hvem har val i Sverige, 
jhuru i n&gra fa drag, battre, mera trftf- 
knde tecknat t. ex. Atterbom och Tegner? 
Vid teckningen af den senare *) tranger 
lan in i det mest egna af hans diktare- 
latur och blottar det i uttryck sa fyndiga 
>ch lysande, att Tegner sjelf, fantasiens 
ftrstfftdde son, ej skulle deri hafva 5fver- 
araffat honom. 

Geijer uppstikte alltid mdnniskan. Det 
ikftna hos skalden hade dermed ett inner- 
igt sammanhang. Felen undgingo honom 
;j. Men liksom det goda hos m&nniskan, 
I& var det skona hos skalden f&r honom 
rafVudsak. Det hade sin grand i hans 
(gen adla natur och i hans uppfattning af 
Let basta i allt, som f&r honom var det i- 
taken, personen, viisentligaste **). Det vore 
ika lyckligt som hedrande, om denna grund- 
ats gjorde sig mera allmant gallande, sa 

det offentliga, som i det enskilda lifvet. 
)en litterara kritiken har ej minst behof 
tf dess ledning. Hafdatecknaren Geijer 
ikymtar i den bakgrund af tidsrBrelser, 
ids&sigter, hvarur hufvudbilden pa hans 
afla framtr&der. Det blir salunda afven 
m tidsbild. 

I den fbr 5gat synliga eller s. k. bit- 
lande konsten sager sig Geijer vara dile- 
ant. Men huru han som do mare var det, 
can man afven inhemta af hans tankrika 
lppsats: »Betraktelser i afseende pa de nor- 
liska mythernas anvandande i sk5n konst». 
Den betecknades f(5r sin tid af vissa for 
dn sak svarmiska gflter som ett helge- 
ran ***). Geijer uttalade namligen hiir tvif- 
rel8mal om mSjligheten att f5rverkliga ett 



af deras ifrigast efterstrafvade, mest tju- 
sande idealer. Men detta tvifvel innebar 
aldeles icke ett bestamdt fSmekande, utan 
gjorde sakens framgang beroende af vissa 
vilkor. Dessa uppfyldes till en del, ej helt, 
af Fogelberg. Ocksa gjorde sig gQterna 
smaningom till godo nagra af de asigter 
och rad, hvarpa Geijer lade en hufvudsak- 
lig vigt. Men den utf5rligare behandlin- 
gen af denna fraga tillkoramer den sar- 
skilda teckningen af det GQtiska Sftrbundet 
pa grand af dess egna handlingar. Har 
ma blott tilliiggas, att Geijer i namda upp- 
sats, som han ock later forsta, foretrades- 
vis asyftade att tillbakavisa Sfverdrifter, 
som redan genom Ling framtradt i dikten. 
Han ville ej se dem som sk5nhetsf5rst5- 
rare afven i den bildande konsten, som re- 
dan visat tecken till benagenhet att antaga 
sjelfstiindiga nordiska drag. Att Ling fran 
begynnelsen ratt uppfattade den egentliga 
anledningen till uppsatsen, bevisades sa val 
af hans omedelbara handlingssUtt, som af 
hans lange fortfarande uppretade stamning 
mot Geijer, hvarom vidare skall upplysas 
vid teckningen af Ling. 

I den sk5na bildande konstens helge- 
dom skall Geijer egentligen hafva in forts 
af ett fint bildadt, snillrikt fruntimmer, som 
omkring 1816 ett ar vistades hos en van- 
innaf) i Upsala. Det var den ryktbara tyska 
fdrfattarinnan Amalia von Helvig, f5dd Im- 
hof. Hennes man hade varit general i 
svensk tjenst, da Pomern annu var v&rt. 
I den lysande krets af lardomens och snil- 
lets man, som omgafvo henne i Upsala, sy- 
nes hon fdretradesvis hafva fastat sig vid 
Geijer. Under sina sista lefnadsdagar, da 
hans kraft var braten, erinrade sig Ufven 
han denna tid med tjusning. >Da», sade 
han pa sin sjukbUdd, »var det vardt att 
lefva, nar jag om dagen kunde njuta af 
hennes sallskap och om natten arbeta pa 
mina ferelKsningar, som afven hon skulle 
&h3ra.» 



*) Denna teckning itt nrsprungligen l&ngt utforligare in den, torn foredrogs i Stockholm vid min- 
letfetten ofver Tegner. Geijer hade namligen si gripiU af de skildrade nngdomtminnena, att han der- 
>fver ntbredde sig mer och med ttorre glodje an man ansag lampligt vid en minnesfest, som till ika 
ikulle vara en sorgefest. Mdjligen ar den utealutna delen af skildringen i behlll. Att nn npptaga den 
pi sin plats i 8a ml. Skrifler, skulle visat ej vara utan intresse for kannedom af seder och forhlllanden 
i Geijers och Tegn6rs ungdom. 

•*) Thorild uttalade i sin »Kritik ofver Kritiker eller Lagsti fining i snillets vcrld» likarUde asigter. 
•*•) Tegner, som i bref till J. Adlerbeth d. 5 Jnli 1818 sager: -Geijers betraktelser aro i sanning 
ral 8krifna», instammer likval ej i Geijers Isigter och ogillar »sidoblickarne pi Ling». Tegner synes har 
hafva forbisett ett och annat i Geijers nppsats. 

t) Ofverstinnan Amalia Silfverstolpe (»Malla»), som i manga ar var bosatt i Upsala. 
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Da Geijer 1825, sedan han fullbordat 
l:a del. af Svea Hikes Haider, nftdgades 
att soka ett f5r sin helsa uppfriskande 
inedel, gjorde han i salskap med tvanne 
vanner *), en manlig och en qvinlig, en 
sommarresa genom Danmark, Rhenlanderna, 
Blijern ocb Sachsen. OfVerallt mftrkte de, 
att »en osynlig angels hand», som han i 
bref till sin hustru yttrar, beredt dem ett 
fftrekommande ocb vftlvilb'gt emottagande. 
Det var • Amalia v. Helvigs. I Dresden 
triiffar ban henne, hon f&ljer honom pa 
dess ryktbara konstmuseum, forklarar, be- 
lyser bildernas skonbet. >Hvad har jag ej 
benne att tacka ffcr!» utbrister han i bref. 
*Hon har forst Bppnat mitt 6*ga f5r kon- 
stens sktfnhet, i hvars tempel hon sjelf fir 
heinmastadd ; ocb om dess rena njutning 
sedan varit bland min lefnads vallust, s& 
ar det hennes hand, som virkat denna 
gyllene trad i dess vaf.» Tjust fSljde han 
benne ock pa nUmda galleri. »Det var>, 
sKger han, »med en egen kansla, midt 
emellan hQra och se. Ty jag bekanner att 
jag s& gerna lyssnade till hennes r6st och 
de skona tankar, som med dess ljud liksom 
svafvade emellan mig och dessa taflor, att 
jag nfistan blott sag hvad jag h8rde.» D& 
han sedan skilts fran henne, skrifver han: 
» Amalia aterser jag aldrig.» Hon dog 1831. 

I den angenftnia och larorika bok, som 
han 1834 utgaf, kallad: »Minnen, utdrag 
ur bref och dagb8cker», aterfinner man 
stftrre delen af de bref han under nSmda 
resa hemsHnde. Bevisen f5r hans p& en 
gang naturliga och genom studier utbil- 
dade konstsinne mOter man ej minst h?lr. 
Man ser ock sjelfstandigheten i hans om- 
d8me. Han studerar kyrkor och andra 
genom sin egendomliga stil framstaende 
bjgnadsverk,. trader in i museer fftr skfln 
konst, ser, njuter och dOmer. Historikern, 
den kunnige, larde mannen Sr ock mark- 
bar. Ide\ komposition, teckning, f&rg — 
fOr allt har han 6ga och ord. I det be- 
kanta Dresdner-galleriet tar han f5rst den 
digra katalogen i sin hand och gar den van- 
lige turistens vfig; men snart deraf tr5tt, 
kastar han den tryckta vagvisaren ifran 
sig och fbljer blott den, som han har i sitt 
6ga och sitt hjerta. Nu ar han sig sjelf, 
nu ger han stralar af sin egen konstnars- 
och sk5nbetssjal. Slutligen kommer han 



sa till galleriets sanctuarium eller helge- 
dom, det Rafaelska kabinettet. Har uppen- 
barar sig f&r honom det himmelska i jor- 
diska larger. Han har, som vanligt, ej 
manga ord f5r intrycket deraf. De aro 
likval tillrackliga att blotta hans hanryck- 
ning. »Jag ar lycksang*, utbrister han 
efter askadningen af Rafaels fi-&n himmelen 
nedsvafvande madonna med Christusbarnet 
pa sin arm, — »jag ar lycksalig att ha 
sett denna bild och vill bfira den i mitt 
hjerta, om en sadan boning ar den v&rd.» 
Men man ma sjelf uppsOka Geijer som 
konstalskare och konstdomare i hans nu 
latt tillgangliga »Minnen». 

Geijers kannarskap i den bildande kon- 
sten hvilade afven i nagon mon pa grand- 
valen af egna praktiska forsok. Detta ar 
icke allmant kandt, ty han gjorde aldrig 
onodigtvis vasen af sig. Men verksambet 
var hans sjals innersta behof. Hvilan kaude 
ban ej ; ban, sa att saga, lefde utan af- 
brott, ban tankte, diktade, bildade eller 
sjong. 

Sa tillgrep ban ej sallan blyertspennan. 
skrifpennan eller ritstiftet och tecknade, nfir 
nagonting omkring honom v&ckte hans 
ledsnad eller hans lifliga, rftrliga sjal be- 
h5fde en afledande sysselsattning eller en 
forstrtfelse. Yid riksdagarne under l&nga. 
trottande diskussioner hande det ofta. Sa 
skrifver han i Febr. 1840 till sin hustru: 
»Min samling af sma ritningar, hvilkajag 
denna tid dagligen fabricerat i konstitu- 
tions-utskottet och sedan hemma kolorerat 
eller fdrgat i sepia, skall jag g8mma och 
taga med mig hem.» Afven annorst&des, 
till och med i hemmet, forstrodde han sig 
med namda slags teckning, da han ej ktade 
sig benagen att tala eller ej ville ensamt 
flfverlemna sig at tanken. Han tog da 
na'rmast liggande papperslapp, sa framt 
man ej, bekant med hans vanor, rSckte 
honom en storre duk ftir hans skapandf 
fantasi. Har tick man nu se, i hvilka slags 
bilder hans i grunden hannoniska, svenska 
sjal heist lefde. I raska drag, utan sm£~ 
aktigt pet, framtradde inom kort hans aka- 
pelse. Det blef heist sma tacka svenska 
idyller, landskapsstycken, som andades frid, 
oskuld och gladje. Stundom tillfogades 
nagot, som fbrradde en godmodigt sk&mt- 
sam sjal. KUnnaren skulle hftr latt upp- 



*) Forenamda ofverstiona och kompositdren A. F. Lindblad. 
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t&cka, jerate det enkla, lefvande natursin- 
net, den fina, sakra konstnarsblicken. Nar 
teckningen var fardig, kastades den at si- 
dan. Mdjligen togs den da i fcJrvar af 
nagon nftrvarande anhong eller van, som 
beholl den som ett minne. Sadana det 
tillgiiha hjertats dyrbarheter torde finnas 
flerstades i vart land. Jag har derpa sett 
askadliga bevis. Stundom kunde han sjelf, 
som vi nyss hort, egna dessa »smasaker> 
nagon slirskild omsorg. 

Liflig som bans uppfattning, afven med 
fantasien, var, kunde han nagon gang pa 
skamt fftrsBka att efter en annans munt- 
liga berattelse afteckna ett stalle, som han 
aldrig sett. Sa gaf honom under en riks- 
dagsdiskussion d. v. Prosten i Mora, P. G. 
Svedelius, ett muntligt utkast till leckning 
af sin prostgard och sin kyrka med omgif- 
ning af skog och berg och Siljans strand. 
Geijer tecknade i hast och skall hafva kom- 
mit det verkliga forenialet ganska nara. 

Val hemmastadd pa det sk5nas hela 
omr&de, prfifvade han, som vi h5rt, de fiesta 
af dess framstallningsmedel och misslycka- 
des i intet. Alia nOdiga forutsattningar 
for att gSra Tegners omdftme till en san- 
ning forefunnos saledes. Geijer var alltsa 
i ordets vidstracktaste bemarkelse en sk6n 
ande. Detta kunde ha varit nog for en 
just genom dylika egenskaper icke vanlig 
manniska. Men Geijers begafning var, som 
▼i veta, utomordentlig. Med det oinfat- 
tande skdnhetssinnet forenade han den fram- 
et&ende hafdeforskarens blick »pa den skar- 
paste verklighet* och den systeraatiske t&n- 
karens djupsinne och tankeskarpa. Vi kun- 
na derfore ej undga att har, sa langt det 
ma anses lJtmpligt, afven vidrSra tankms 
man, ty sasom &adan framstar Geijer pa 
ett utmarkande salt i alia sina skrifter. 

Att han var en sjelfstandig svensk t&n- 
kare af icke ringa betydelse, skall tvifvels- 
ntan visa sig i det vardefulla, i sitt slag 
hos oss egentligen enda, filosofiska arbete, 
som bflrjat offentliggflras fran den filoso- 
fiska larostolen i Lund*) och som, en gang 
fullbordadt, heit visst skall lika mycket 
hedra vart land som sin fttrfattare. 



Det var naturligt, att en sa rikt ut- 
rustad och djup personlighet som Geijer 
skulle kanna sig oemotstandligt dragen till 
den tankens verksamhet, som har sitt ut- 
tryck i hvad man som vetenskap kallar 
filosori. Han maste ha reda pa sig sjelf, 
sin verld. Ocksa yttrar han i sina »Min- 
nen», der han kastar en blick tillbaka pa 
sitt inre bildnings-arbete : >Filosofiens stu- 
dium har ensamt fftr mig varit ett tvin- 
gande behof. Allt annat har jag studerat 
af fbresats eller for mitt noje.» 

Med niistan lidelsefull haftighet synes 
han ock redan tidigt egnat sig at studiet 
af filosofi. Men hans behof af insigt och 
klarhet var fur sant, for starkt, for att ge 
tillrftckligt utrymme at en berakning, som 
endast afsag ett akademiskt fbrhSr. Han 
uraktlat det och fordjupade sig helt och 
hallet i det fbrra och det niirvarande ar- 
hundradets i en eller annan riktning mest 
inflytelserike tankare, sa i Tyskland, som 
i Frankrike och England. Han blef ock 
fullstandigt hemmastadd i deras egna skrif- 
ter. Isynnerhet hafva heroerne i den nyare 
tyska filosofien gifvit honom ett mangarigt 
sjalsarbete. Deras skrifter kommo i a ratal 
ej fran hans bord. Som bevis hanvisar 
han pa deras »slitna ryggar» i sin bok- 
hylla. Vid forelasningar under sin sista 
lefnadsperiod hordes han ock uppmana sina 
larjungar att folja hans fSredome, att 
studera de store tankarnes egna skrifter**), 
emedan det for den egna inre utbildningen 
skulle bara en rikare och varaktigare frukt, 
Hn om deras asigter, som vid akademien 
var tffligt, inhemtades ur andra eller tredje 
hand, vare sig ur tryckta eller muntligen 
framstalda sammandrag. Sjelf erholl han, 
oaktadt ett ifrigt, langvarigt studium af 
den nyare filosofiens kallskrifter, endast 
betyget: godkand i sitt gradualfbrhSr och 
sager sig denned bel&ten. Det var likval 
ett slags straff for hans fOrmatenhet att 
forbise professorns i saken larometod och 
dermed sammanhangande fordringar ***). 
Sadant talar just icke till fbrman for vis*a 
akademiska forhallanden. 

Men det fans afven en svensk tankare, 



*) Den jUosofuka forshningen i Sverige fran slatet af adertonde arhundradet, af Axel Ny bias us. 
**) Forelasningar 6fver manniskans historia, ntg. af S. Ribbing. Stockh. 1856. Sidd. 72—73. 
***) »Hade jag», sager han, »kunnat forma mig att taga notis om filosofien efter da harstades r&dande 
modet, enligt Bardili, — en stor man, som herskade i Upsala och en del af det Romerska riket tre 
eller, nogare raknadt. tre och ett halft ar — »a hade jag kanske forvarfvat ett laudator". Se »Manni- 
kans Historia* aid. 73. 
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som, enligt Geijers egen uppgift, pa honom 
haft ett stort inflytande. Det var Carl 
Benjamin Hoijer. For sina frisinnade asig- 
ter misshaglig, s&val for f&rmyndarestyrel- 
sen, som isynnerhet f&r Gustaf IV Adolf, 
besteg Hoijer forst efter revolutionen 1809 
en professorsstol, hvars prydnad han blef, 
men langt forui bort vara. Endast trenne 
ar aterstodo af bans lefnad. Han dog 1812. 
Emellertid hade han med lysande snillegaf- 
vor, stort skarpsinne och en valtalighet, 
som ryckte ahorame med sig, hunnit sa 
tankefrbn, som buro frukt i ett vid derma 
tid fbr vart lands andliga odling begyn- 
nande nytt tidsskede. Det ar af denne 
man Geijer sager sig ha lart att fdrsta 
vetenskapen och sarskildt den vetenskapliga 
behandlingen af historien. Hoijers ideer* i 
sistnamda fall kunde ej heller falla i en 
tacksammare jordmon an i Geijers. Redan 
i dennes naturliga begdfning och personlig- 
het funno HSijers fordringar pa »en fuU- 
komlig pragmatisk hafdatecknare», frani- 
stalda i den ofullbordade uppsatsen »Om 
ett pragmatiskt afhandlingssatt i historien*, 
en s&llsynt motsvarighet. Den store tan- 
karen kunde icke ana, att bland bans fa 
ahtirare under hans fordomelses tid befann 
sig just den unge man, som en gang fullt 
utvecklad skulle, sakerligen som fa, narma 
sig det i namda athandling antydda idealet 
af en hafdatecknare. Att likval Hoijers 
inflytande pa Geijer i sjelfva verket ingen- 
ting forminskat af dennes sjelfstUndighet*) 
i uppfattningen och behandlingen af s&val 
vart folks och lands historia, som af histo- 
rien i allmanhet, ar sa mycket mera an- 
tagligt, som en filosofisk teori ej hufvud- 
sakligen, an mindre ensamt, formar skapa 
en stor hafdeforskare och historieskrifvare. 
Man far icke heller gltfmma, att pragma- 
tiska historieskrifvare af utmartaste slag 
funnits langt forr, an HBijer tecknade grund- 
dragen till sitt ideal. De funnos bland 
annat der, hvarest den nyare tidens hafda- 
tecknare, saledes afven Geijer, sokt sina 
ursprungligaste f&rebilder, namligen i den 
grekisk-romerska fornverlden. Och sadana 



lefvande forebilder verka i berCrda tall 
langt mera an blotta filosofiska ideer. 

Med tillhjelp af filosofien sdkte Geijer 
sig sjelf. Gangen af sin inre utveckling i 
detta fall sammanfattar han i dessa ord: 
»Jag bar Bfverallt mist begynna med ett 
icke-jag, for att komma till ett jag t — och 
detta ar ej det ffirsta, utan det aiata, hvar- 
till jag kommit.***) Hans sjelf stttndigbet 
syntes honom i begynnelsen af detta s&- 
kande och lange nog sa ringa, att, som 
han sjelf sager, en skugga kunnat undan- 
tranga henne. Den stamning, som haraf blef 
en fb'ljd, gransade i enskilda stunder till 
fdrtviflan. Men hvem ser ej i djupet af 
sQkandet den stora personlighetens anna 
fb*r honom sjelf dolda rikedom och kraft? 
Hvarje dess yttring far redan tidigt egen- 
domlighetens bestamda pragel. Det ar som 
sprangde han berg, brot schakt, hvarurdl 
och d& gedigen malm kastas upp i dagen. ***) 
Ej minst i tankens grufva vinnes namligen 
ingenting utan anstrangning. Sjelfva 8pr&k- 
formen bar ock hos Geijer tydliga spar af 
tankearbetets kraft och mftda. I inga af 
sina skrifter ar han f&r m&ngden men 
sv&rfattlig, f5r att ej saga otillg&nglig, in 
i de filosofiska. Det kommer sig ej en- 
samt fran amnet, som han behandlar, utan 
afven fran det satt, hvarpa han behandlar 
det. Ur derma personliga erfarenhet af det 
stranga tankearbetets nftdv&ndighet, for att 
uppna en sjelfstandig manlig st&ndpunkt, 
sprang langre fram afven hans bekanta 
uttryck: »f5rst en man, sa en poet.> t) 
Detta kan med annu mera skill till&mpas 
pa tankaren, ty filosofien Br tankens mog- 
nade frukt. 

Geijer plockade lange andras, innan han 
kunde gifva nagon ur sin egen andes ifrigt 
bearbetade jordmon. Han var en son af 
sitt tidehvarf, han beherskades af dess filo- 
sofiska system, ehuru, som man mer och 
mer varsnar, deraf allt mindre tiUfreds- 
stald. Han ar en »s5kande» och sasom 
s&dan karakteriserar han ock sig sjelf. 

I en foreg&ende teckning (N:o II) har 
jag namt de filosofiska sm&skrifter, med 



*) Man har n&gonstadea eget nog velat frinkanna Geijer originalitet jnst pi grnnd af Hoijeri ia- 
fl y tande. 

•*) »Minnen». Inledningen. 
***) »Att filutofera*, tiger han sjelf i sina Minnen, »ar for ofrigt konaten att drifva achakt och grif- 
▼a. Hi fordraa guldet npp emot aolena blick. Men sol akall der vara, for att det aknll lyaa. Miaat- 
akan ar 6ga, icke sol». 

f) Se teckningen af Walter Scott. 
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hvilka han upptradde i bftrjan af sin fforsta 
mera offentligen bem&rkta utvecklingsperiod. 
Han ar der ifrigt sysselsatt med att undan- 
spranga grundvalarne for den pa varaktigt 
innehall tomma tankebygnad, som beher- 
skade den bildade verlden i det ftreg&ende 
arhundradet och Unnu i Sverige ej saknade 
sina beundrare och malsman. Den gamla 
gostavianska skolan hade n&mligen der fun- 
nit stSd f5r sin ftfvertygelse, sin tro, sitt 
hopp. Det &r bekant, att denna bygnad 
var den ur den engelske filosofen Lockes 
erfarenhetsfilosofi utvecklade franska ency- 
klopadLsmen, hvars gudomsbild egentligen 
var det egna Jaget. Det var egoismens 
religion. 

Niimda period afslutar Geijer med en 
filosofisk afhandling, som pa sin tid vackte 
ett stort uppseende i Sverige. Det var 
hans bok om »Thorild, tillika en filosofisk 
eller ofilosofisk bekannelse», utgifven 1820. 
FBrlaggaren till Thomas Thorilds Saml. 
Skrifter hade uppdragit Geijer att dertill 
teckna hans bild. Att delta uppdrag blef 
ofullbordadt, ar en verklig f&rlust. Geijer 
var just ratte mannen att fullt uppskatta 
Thorilds verkliga fBrtjenster och framstalla 
dem sa, att deras agare intoge sin riitta 
plate i var och tidehvarfvets andliga ut- 
veckling. Har skulle de personliga svag- 
heterna, som i sin naivitet oftast falla in 
i det lbjliga och barnsliga, s&kerligen ej 
kommit att bortskymma hufvudsaken eller 
de id^ella fbrtjensterna. Hvad Geijer tankte 
om det vasentliga hos Thorild, — derom 
fa vi en antydning i nagra ord till Atter- 
bom i bref af d. 26 Mars 1820. >I Tho- 
rildiana», sager han, »har jag nu hunnit 
att fa tryckta memorialerna till konungen 
och folket vid 1786 ars riksdag, hvilka 
fbrfattaren sedermera utgaf 1792 under 
titel af »Allmiinna forstandets frihet». Jag 
utgifver dem nu i deras ursprungliga ge- 
stalt. De ha gjort mig ett otroligt n5je, 
och aro i det hela en inspirerad hymn 5f- 
ver ljusets gudomlighet. Utan tvifvel v&n- 
tade han sig for mycket af Uotta upplys- 
ningen, af kunskapen, som alltid ar — 
kunskapen bdde pa godt och ondt. Men en 
kristallklarare, guldrenare enthusiasm har 



man svart att finna. Det fir utan all fr&ga 
den fttrsta prosa, som nagonsin pa Svenska 
blifvit skrifven. I spr&ket — ren musik 
och metallklang.» 

Da Geijer grep sig an*) med den till- 
amnade bilden af Thorild, var han sa upp- 
tagen af egna spekulationer i religion och 
filosofi, att han begagnar tillfUllet att i 
bada afl&gga en »trosbek£lnnelse». Sjelf 
har han sedermera kallat det en »f3rl3p- 
ning». Det blef endast en storartad inled- 
ning till Thorild, hvilken han forst mot 
slutet uppnar. Hfir bestammer han hans 
plats bland det forflutna tidehvarfvets 8f- 
vergangsnaturer. De kallas »estetiska pan- 
teister* och forebada i kanslan ett nytt 
tankeutvecklingens tidehvarf. De 8ro fulla 
af snille, k&nsla och eld. Thorild har, en- 
ligt Geijer, fftrebadat Schelling. 

Under framstttllningen af sina asigter i 
niimda inledning riktar han liksom i fb*r- 
big&ende ett par anmarkningar mot den 
vanliga uppfattningen af nagra kristendo- 
mens hufvuddogmer. Tryckfrihetens d&va- 
rande officielle v&ktare, Hofkansleren grefve 
af Wetterstedt, befalde allmanua aklagaren 
att instamma Geijer till vederbflrlig dom- 
stol, for att afgifva en askad fftrklaring 
Qfver sina uttalade asigter. Han hade ffcr- . 
nekat, hette det, nagra af den antagna 
statsreligionens hufvuddogmer. Innebure 
p&staendet en bevislig sanning, blefve, enligt 
da och l&ngt in i vara dagar gallande lag- 
best&mmelse, landsfftrvisning den skyldigea 
straff. Geijer, som synes val fftrst&tt, hvad 
man med anklagelsen egentligen aayftade, 
beredde sig ock att inoin fjorton dagar 
med sin familj lemna sitt fftdernesland. **) 
Se der det forut antydda hugg, som ett 
parti mattade mot den fbrhatliga roman- 
tiska skolans fttrmente hemlige chef. Men 
sallan hade ftirfBljelse drabbat ett i sjelfva 
verket oskyldigare ffcremal. Den, som nu 
uppmarksamt genoml&ser Geijers »trosbe- 
k&nnelse* med dess »F5retal» och >Tillagg», 
maste f&rundra sig ofver det afsigtiiga eller 
oafsigtliga missffcrstandet med thy atfbljande 
miastydning. Man icke blott ser, utan 
Geijer sager det rent ut, \att f&raflket gal- 
ler att, sa l&ngt m8jligt, ffcrsona blotta f5r- 



*) Det skedde redan till en del i Vermland sommaren 1819. Se Geijers Bref. 
**) Geijers aldste son, dl ett fjra &rs barn, besokte under dessa dagar i n&got arende Palmblad. 
Han s&g nedslagen at. »Hvarfor ar da si ledaen?* fr&gade P. »Jo» t svarade gossen, »mamma grlter 
hem ma for vi ska om fjorton dar flytta till Tyskland». — »Ni ska si i h — e heller*, infoll P. 
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nuftsvetenskapen (filosofien) med den uppen- 
barade religionen, hvars gudomliga ursprung 
han till fullo erkanner. Han vill sflka astad- 
komma en »kristlig filosofi*, som bor vara 
vetenskapens h5gsta mal, ehuru han tviflar 
pa, att det kan uppnas. »Kristendomen 
d. v. s. laran om en persotdig Gud», sager 
han har, >iir i in in tanke den enda sanna 
monoteisin.* Stridspunkterna utsoktes egent- 
ligen ur hans forklaring af Treenigheten 
och Forsoningsliiran. Men h&r hade han 
ingenting v&sentligt fbrnekat, endabt, i of- 
verensstammelse med Den heliga Skrifts 
andemening, sokt gifva de.ssa dogmer ett 
f&rnuftigt underlag, f<5r att motverka de- 
ras alltfor laga, materialistiska uppfattning, 
hvarigenom en ny hedendom uppstar midt 
i kristendomen. 

Utan svarighet slog ock Geijer med Bi- 
beln, Luthers Skrifter, ej ininst hans ka- 
tekes*), m. m. i sin hand den synbarligen 
forliigne alliniinna aklagarens pastaenden till- 
baka. Den sederraera offentliggjorda skrift- 
vexlingen i malet karakteriserar saval namda 
partis malsinan, aklagaren, som den ankla- 
gade eller det sokta offret. Den fbrre ma- 
skerar tydligen sitt atertag med nagra i 
hog ton hallna faderliga forinaningar och 
rad till en 37 ars man, som redan var en 
af sitt lands mei*t uppburne, 1 irdaste, snill- 
rikaste och adlaste man. Geijer tackar 
visserligen, ehuru n&got ironiskt, fbr agan, 
men later ock i allvarsamma ord fbrsta, 
att det btittre anstatt aklagaren att pa 
forhand riitt betanka sig, innan han satte 
en niojligen outpl&nlig flack pa en la* rare, 
som i bade lara och lefverne borde vara en 
fdresyn fbr den ungdom, hvars fbrUdling 
och bildning vore hans dyrbaraste pligt, 
hans kail. 

Geijer frikandes af Juryn, men veder- 
borandes ftirstfk att nedslltta hans mora- 
liska personlighet gjorde pa honom ett djupt 
intryck. 

Den beryktade processen, som inledts 
under allman bestortning och ovilja, fSljdes 
i hela landet med spilnd uppmarksamhet. 
Isynnerhet var sinnesrbrelsen starkt upp- 
jagad i Upsala, der den tilltagande gasnin- 
gen inom studentk&ren hotade med ett 



allvarsamt utbrott. Det hade ej heller — 
har ett annu lefvande vittne, sjelf da stu- 
dent, sagt mig — uteblifvit, om Geijer 
blifvit fiild. Vid ffirhoren skockade man 
sig i massor utanftir det akademiska kon- 
sistoriet, och da Geijer slutligen utkom fri- 
kand, helsades han af ett oandligt jubel 
Han bars under sang hem till sin bostad.**) 
Har sprang han upp och kom ned med sin 
hustru, hvilken han, i den forsamlade folk- 
mangdens asyn, djupt rord slot i sina ar- 
mar. Hvarje 6ga, som bevitnade delta 
upptrade, fuktades. Det var, sager min 
sagesman, ett intryck f6r lifvet. 

Geijer mottog nu fran alia hall lyck- 
onskningar for sakens honom gynsamina 
utgang. I Upsala firades den pa ett fest- 
ligt satt. Atterboin uttalade ej blott $ina 
kanslor och asigter i ett poem, der ord 
falla om heliofober eller ljusskygga. Teg- 
ner, som vid mottagandet af Geijers bok 
om Thorild skref till honom aitt mahanda 
lninkligaste bref (d. 21 Jan. 1821), ans&g 
processen rent af f5r en »nedrighet>, en 
»dumhet», en »skandal» t soni blottstalde 
h8gt staende och for ofrigt ansedde man. 
Ryktet forkunnade, att till och med Leo- 
pold, tankaren af den gustavianska skolan, 
haft del i detta anfall mot Geijer. Teg- 
ners tankar derom ser man bland annat i 
hans ofvan n&rada bref till Geijer och till 
C. P. Hagberg (d. 28 Jan. 1821), i hvil- 
ket senare, liksom i bref (d. 17 Maj) till 
N. v. Rosenstein, han afven uttalar sin 
asigt om Geijers bok. I sistnamda bref 
yttrar han om Geijer i anledning af pro- 
cessen: »Jag kanner at in ins tone for min 
del ingen manniska, som har en djupare 
och allvarligare kiinsla just af kristendo- 
mens sanningar, an Geijer: och om han 
yttrat en tanke, som bevisligen icke strider 
mot Bibeln, fornuftigt forklarad, borde han 
viil derfbre ej f5rkattras.» 

Hvad siirskildt angar Leopolds, af ryk- 
tet forkunnade, delaktighet i intrigen, si 
ar den visserligen icke omojlig, men atmin- 
stone har icke jag lyckats upptilcka nagot 
fulltgiltigt bevis derfb'r. Ocksa yttrar Geijer, 
den alltid forsonlige och som gerna antog 
allt godt f(5r sant, i bref till Atterbom 



*) Ora den s. k. olijlkatekesena yitrnr G. i Foretnlet till sin bok: »ett akaligen godt kompcodina 
af den tublimaste fiiotofi jag kanuer, hvarfor ock den, som derutinnan ar val grandad, gerna ml lemit 
mig olaat». 

**) Det i. k. Ekonomikum, nara dombron i Upsala. 
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(Febr. 1821): »Jag ser, att Journalen 
(Wallmarks) rycker peu a peu tram ined 
den hyperorthodoxi, som han — den »Jt- 
berale!* — finner beqviimlig att mot mig 
anvanda. Men nu ar allt godt, sedan 
Franzen intimerat, att iifven Leopold och 
jag i sjelfva verket aro af samma mening. 
Det hade jag just icke trott. Men — nulla 
salus hello, pacem te petimus omnes.» 

Boken om Thorild har likval icke en- 
uast af en juridisk process sin mRrklighet; 
hon ar af ganska stor betydelse afven for 
Geijers inre utveckling. FOrst har mer an 
framskymtar namligen den grundsats, som 
blef utgangspunkten for hans eget system 
och i sin allsidiga tillampning slutligen 
fbranledde hans oppna »affall» fran sitt 
forna jag. Det var den s. k. personlighets- 
principeti. Han hade dermed funnit, hvad 
han sa lange sokt och som ligger som ett 
oefbergifligt behof i hvarje sant lefvande 
m&nniskoande. Dermed hade han ock bru- 
tit sig ut ur tidehvarfvets allherskande 
panteistiska system (det Schellingska), lik- 
som han fann sig lika litet tillfredsstald af 
dess eftertradare (det Hegelska), emedan 
intetdera hade nagon plats for friheten, 
personligheten. 

Vi hafva hOrt, att ur den nye tanka- 
ren uppviixte den nye politikern och att 
hans aterstaende lif foretedde en oupphor- 
lig kamp for de nya asigter i alia riktnin- 
gar, hvartill han kommit. Sitt mal hade 
han ock vunnit med tillhjelp af erfaren- 
heten. Historien hade blifvit hans laro- 
mastarinna och kristendomens grundtanke 
utgjorde kiirnan i hans sybtem. Men till 
denna religion kan man, enligt Geijer, 
ej komma pa blotta tankens vag; hon 
maste, f&r att blifva en lefvande sanning, 
personligen erfaras, hon maste i manniskans 
sjal springa upp som en gudomlig uppen- 
barelse. Ett vaxande kristligt religiost 
element genomgar ocksa Geijers filosofiska 
skrifter. Man tycker sig mer och mer se 
det kristna templet derur resa sig med 
spiran och det gyllene korset pekande mot 
himmelen. I ett bref efter affallet skrifver 
han ock: »mitt sista arbete torde blifva 
en historia ofver kristendomen.» 

Men for denna religion fbrutopar han 
afven en forestaende rening. FOrnuftet 
maste deri ha sin beskarda del. »Verlden», 
sager han, »gar en ny religi5s epok till 
m5tes; derom ar fftga tvifvel.» Hvad vi 



sedan Geijers tid upplefvat, torde mer och 
mer bekrafta skarpan i siarens forutseende 
blick. Man ma blott se sig omkring. Kam- 
pen pa djupet i andens verld bar belt visst 
i sitt sko.te tidehvarfvets, ja, mansklighetens 
vigtigaste fraga. Deraf de vaknande sinne- 
nas oro. Hvad markligt i det yttre sker, 
torde deri till en stor del ha sin rot eller 
dermed komma i beroring. Sjelfva krigen 
med sitt buller och sina legal iserade mord 
i massor blifva medvetet eller omedvetet 
medel i handerna pa den sanningens ande, 
som arbetar sig fram. 

Den personlighetens eller frihetens stand- 
punkt, hv ilken Geijer i tankens verld upp- 
nadde, motsvarar vart folks anlag. Man 
ser sparen deraf redan i heden tid. Bena- 
genheten for en manlig, personlig sjelfstan- 
dighet, stundom under form af en obiindig 
sjelfradighet, springer der starkt i ogonen. 
Den gar genom var historia och stiger i 
teorien fullmogen fram i en sjelfstiindig 
svetisk filosofi. Hvad del Geijer haft i dess 
utveckling torde en gang blifva klart, da 
det fosterlandskt filosofiska arbete, hvarom 
forut naints, blir fullbordadt. 

Den, sooi vill narmare lara kanna de 
asigter i religion och filosofi, hvartill Geijer 
slutligen kom, ma student hans, af ett Of- 
verfullt auditorium ahorda, akademiska fore- 
liisningar (1841 — 42) 5fver * Manniskans 
Historia*, vidare ett till en tidigare (1811) 
forfattad filosofisk af handling fogadt *TU- 
lagg* (1842), hvari han i korthet redog5r 
fdr g&ngen af sitt filosofiska tankearbete, 
och slutligen hans 1846 i Tyskland och 
ursprungligen pa tyska spraket foi-fattade 
skrift: *Ocksd ett ord om tidens religiosa 
frdga.* Innan han har kommer till huf- 
vudfr&gan, behandlar ban ffcrst den >poli- 
tiska», sedan den »kyrkliga» tidsfragan^ 
ty alia tre sta fdi* honom i ett oupplOsligt 
sammanhang. Siaren m5ter man snart 
sagdt ofverallt. Formen ar har klar, fast, 
niistan mer an nagonsin sammantrangd r 
stamningen lugn, ty hoppet har sitt sakra 
ankarfaste i den verld, framf&r hvars por- 
tar han star. Nfir de slas upp — och det 
skedde snart — visste han, att allt blef 
ljus, 8anningen hel. Ty pa denna sidan 
fbrsta vi blott en dels och profetere en 
dels. Det ar som tradde i denna skrift en, 
ur ett genomkampadt manniskolif liksom 
med ens uppgangen, helstOpt personlighet 
0S8 till mote. De tankar han framkastar 
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aro ock soin ett i hast uppsatt testamente 
till samtid och efterverld. 

Hutu han sjelf ans&g denna skrift, — 
derom upplysas vi af ett till en qvinlig 
van, fru B. Lowenhielm, d. 12 Jan. 1847, 
saledes nagra fa manader fore hans bort- 
gang, skrifvet bref, hvari han kastar en 
blick tillbaka pa sitt lif. 

»Ser jag tillbaka pa min lefnad», sager 
han, »sa kan jag ej annat an innerligt 
tacka Gud fSr allt det goda han beskart 
mig. Det ar ett inre sammanhang i mina 
oden, som allt mera fbr mig klarnar, och 
i hvilket det ar mig tillatet att vorda den 
faderliga f5rsynen. Med mina oden menar 
jag mina inre oden. Det ligger en grund- 
tanke i min hela lefnad, som allt tydligare 
trader fram och som ej ar mitt verk; ty 
den har ledt mig och ffort mig allt intill 
denna dag. Skulle jag gifva den ett namn, 
s& ar den ingen annan an den si mycket 
omtvistade personlighets-principeti, hvars pro- 
fet jag nastan mot min vilja blifvit. Jag 
menar dermed, att jag fran mig af hall it 
och afskuddat allt som kunnat hindra och 
hamma utvecklingen af mitt eget innersta 
vasende. Det har mest skett utan mitt 
eget medverkande. Men detta har nu kom- 
mit ofver mig, och det blifver mig klart 
att hvad jag litterart, politiskt och religiSst 
har faktat for egentligen ar denna min 
innersta personlighet och dess ratt, i den 
basta mening. Hvad jag i detta afseende 
har i allmanhet haft att saga finnes sam- 
manfattadt i en liten tysk skrift: »Auch 
ein Wort liber die religiose Frage der Zeit», 
som nu redan i Tyskland ar utkommen. 
Den innehaller i politiskt, filosofiskt och 
religiOst hanseende mitt sista ord. Du 
vet, att jag ofta sagt, det jag annu ej 
kant slutet pa mig. Jag tror mig nu ha 
hunnit dit och tanker pa min bana som 
pa en slutad mission, i hvilken jag med 
ffcrbundna 8gon blifvit ledd af en vanlig 
genius. » 

Ser man ratt pa den religiose tankaren 
Geijer, skall man finna, att der filosofen 
slutade, vidtog den religiOsa manniskan; 
tron fylde vetandets blister, kanslan, anin- 
gen Sfversteg den grans, der tanken maste 
stanna. Han tilltrodde ej det manskliga 
ffcrstandet ensamt fftrm&gan att upprulla 
fbrlaten, som skiljer fbrganglighetens och 
vexlingens verld fran det eviga ljusets och 
sanningens stralande rike. Men mot detta 



vandes stadigt hans blick. Det var ock 
dit, »bakom bergen», tonerna gerna togo 
sin flykt, nar ehsamheten eller natten om- 
gaf forskaren och den of^rstadde framtids- 
mannen. 

Det aterstar att saga ett ord om den 
akademiske Idraren Geijer. 

Hvad han ,«kulle vara och forblifva ftr 
en ungdom, som ar sa mottaglig* fer det 
adla hos manniskan, det rena och hogsinta 
i handling, det stora i tanken, det lysande 
och djupa i ett snille, sadant som hans, 
ar latt att fttrsta. Han snart sagdt ban 
pa ungdomens hander. Och burn manga 
generationer hafva ej varit hans larjungar! 
Likval var han peraonligen ej alltid latt 
tillganglig, nar han bes5ktes i sitt kalL 
Med ett kraftfullt yttre, som afspeglade 
det inres drvervaldigande makt, tradde han 
den besokande hastigt till m5te. Det starka, 
ehuru Sgonblickligen till mycken godhet 
och mildhet stundom fbrvandlade anfigts- 
uttrycket, den fasta hallningen, den 8ya- 
bara tankfuUheten, faordigheten och gnabb- 
heten i ordens uttal ingafvo mangen ung 
man en viss bafvan, — men vordnad, be- 
undran och karlek kunde ingen neka bo- 
nom. Man visste, att ingen battre rorstod 
kunskapens vigt, ungdomsalderns betydebe 
och lararens kail. Allt smasinne var ock 
ofbrenligt med hans natur. Han var en 
man. Ett bifall, en uppmuntran af honom 
glOmdes ej. 

Det var dock en tid, da han ej sftUan 
syntes forst^md. Ett askmoln gaf d& en 
viss hotande skuggning at hans h6ga, ljosa 
panna och bortskymde till nagon del hans 
annars klara blick. Att vid ett sMant 
tillfalle nalkas honom f6r en profiling till 
nagon forestaende examen, saknade ej sina 
faror. Kort, tvar i sina fragor, kunde han 
latt bortvisa den pr6fvade efter ett elkr 
annat uteblifvet svar. Denna s. k. nyck- 
period synes sammanfallit med begynnelsen 
af den inre hv&lfhing, som fick sitt slut- 
liga utbrott i »aflfallet>. Derunder miss- 
n3jd med sig sjelf, sin allt mer for honom 
sjelf klarnande falska stallning, nedtryckt 
af den kotteriandans luft, som omgaf ho- 
nom, och Sfverhopad af akademiskt prak- 
tiska g5romal, som oupph6rligt gripa st5- 
rande in i vetenskapsmannens egentliga 
lefnadsverksamhet, kunde han ej alltid be- 
herska den stamning, som deraf blef en 
ffljd. Den gaf sig utbrott afven vid tiD- 
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fallen, soiu derfor voro mindre lampliga 
och d& sjelf beherskning ger en beundrans- 
vard h&llning och fasthet &t en r&tt&nkande 
mans karakter. Men Geijer saknade ej 
helt och h&llet egenskaper, som utmarka 
ttgonblickets man. Han hade icke s& litet 
sanguinism i sin natur; intrycken voro lif- 
liga, hastiga; man kunde n&gon gang fa se 
honom yrande eller sprittande af munterhet 
och glftdje. Derunder blottade sig hans 
godsinthet. Att stamningen hos en s&dan 
man vexlade, ju mera nan best&mdes af 
inre maktiga omstandigheter, var lika na- 
tarligt, som att afven hans handling deraf 
n&gon gang bar spar. » 

. Vi se emellertid h&r en svaghet, fran 
hvilken icke ens de storste, de adlaste man 
alltid aro fritagne. Men den var hos Geijer 
SrVergaende och glomdes snart, ehuru den, 
medan den fortfor att verka, gaf upphof 
och miring at ett tyst eller stundom oppet 
uttaladt klander. 

Hans fftrhallande till Upsala student- 
kar var dock i allmanhet utmarkt af 
Smsesidig aktning och karlek. Blott en 
gang under hans sista lefnadsperiod fl6g 
ett moln 5fver denna annars klara, ljusa 
himmel. Hastigheten i detta molns flykt 
ger mig skalig anledning att lemna det at 
glftmskan. Jag vill blott namna, att det 
foranledde en stunds strid och forstamning. 
Pa Greijer veakade detta djupt, sa mycket 
mera, som han ej var stridens upphof, men 
deraf fick skenet. Intrycket deraf fbrde 
han med sig i grafven. Han borjade nu 
att langta fr&n Upsala. Men fr&n ungdo- 
men, som star pa den uppg&ende lefnads- 
dagens solbelysta hbjder, bl&ste minnet af 
detta flyktiga strbmoln snart bort. Geijer 
ffcrblef till sin dod hvad han' for denna 
ungdom varit. Det visade sig uppenbart 
vid afskedet, sa val fran den lefvande, som 
fr&n den d5de. 

Gerna och ofta uppvaktades Geijer med 
s&ng. Nar han d& uttradde, for att mot- 
taga ungdomens hyllning, s&g man den 
alltid maktiga kanslan uppblossa, ansigtets 
drag blefvo skarpare an vanligt marke- 
rade, dess muskier svalde, hjertat ai'betade 
synbarligen, och orden, som broto fram 
fr&n hans lappar, voro som boljor, kastade 
af en storm. S& var afven ofta handelsen 
under de fbrelasningar, som hollos efter 
>affallet>. Han hade ock dermed bortka- 
stat det skrifna ordet fr&n katedern. 



Ingen, som varit vitne till Geijers af- 
resa fr&n Upsala, d& han flyttade till huf- 
vudstaden, for att der tillbringa sitt &ter- 
st&ende lif med arbete i dess arkiver, glQm- 
mer afskedets stund. 

Det var en kulen hSstmorgon 1846. 
Studentk&ren foljde honom med flygande 
fanor och s&ng till Fyris strand. D& ang- 
b&ten gled sakta ned p& den minnesrika 
str5mmen, sanktes fanorna som uttryck af 
b&de vordnad och sorg, och man s&g, hum 
den gamle lararen stod med hatten i hand 
pa den forsvinnande farkosten, under det 
s&ngens toner klingade till den lefvande 
sitt sista farval. Det var som skulle i 
denna stund lifvet, gladjen forsvunnit fr&n 
Upsala. Men den forne lararen skulle snart 

ofbrmodadt aterkomma. Huru skola 

vi strax fa se. 

I hufvudstaden tycktes Geijer i begyn- 
nelsen ater lefva upp vid tanken p& sin 
historia, som han nu skulle fortsatta, full- 
borda. Han hade ock tagit sin bostad i 
s&ngens tempel, Operahuset, och s&g gamla 
vanner, som blifvit honom trogna. Men 
han hade beraknat sitt arbete efter forna 
krafter, hvilka likval, som han snart fick 
erfara, nu voro brutna. Tidigare an han 
sjelf, an n&gon vantat, kom allts& dSden 
och klappade p& lifvets d(5rr. Den var 
snart uppl&ten. 

Geijer hade en ovanlig kroppsstyrka. 
Denna i forening med det friska sinnet 
gjorde honom ock obenagen att anse sig 
for sjuk. Under hans sista dagar hande 
derf5re n&gon g&ng, att han plQtsligen 
sprang upp och ville ut, ty, sade han ota- 
ligt, »jag ar inte sjuk» ; men utkommen i 
fbrstugan, vande han tyst och tankfull om. 
Efter hans d5d fann man under hans s&ng 
undanstuckna ett par, i tysthet under vin- 
tern k5pta, nya skridskor. Han hade allt- 
s& tankt prOfva ett fr&n ungdomen alskadt 
uppfriskande n3je. Oron, som atfoljde hans 
sjukdom, tilltog mot slutet. Han flyttades 
derfore sista lefhadsdagen fr&n den ena 
liggplatsen till den andra. Slutligen skulle 
han laggas ned p& en soffa, men hade 
dervid halkat i golfvet, om ej han sjelf 
plStsligen med ett kraftigt tag i soflfans 
bakre kant ryckt upp sin tunga kropp. 
Men strax derefter sj5nk hufvudet tillbaka 
mot en n&rst&endes brOst. Anden hade 
oKrm&rkt flytt. 

Den 23 April 1847 bortgick fr&n jor- 
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den en sallsynt god och begafvad ande, 
som varmt och fftrelyst tnsenden. Solens 
sjunkande ljus foil i detsamma in genom 
tonstret i hans boning och klockoma i den 
narbelUgna kyrkan, S:t Jacob, borjade att 
kliimta till aftonbon. 

Kar ftir sina vanner, beundrad af alia, 
som kande honom personligen eller genom 
hans Sanger och skrifter, en ara for siti 
land och — jag ma val saga det — en 
heder fftr manskligheten, bland hvars pryd- 
nader han var som manniska, skall Geijer 
icke blifva glomd bland de stora bilderna 
i det fosterlandska minnets tempel. Knapt 
mer an ett halft ar forut hade han till 
studenternes saknad lemnat Upsala. brann- 
punkten f5r hans lifs verksamhet och stri- 
cter. Nu aterkom han vid lbfspricknings- 
tiden och mottogs af samma studentkar 
med florbehangda fanor. Under h5gtidlig 
tystnad ledsagades hans stoffc till sitt for- 
varingsrum. Nar det nedsanktes deri, stod 
aftonsolen vidi yttersta synranden af en 
klar, bla himmel, fanorna lutade, sakta 



fladrande, b'fver den Qppna griften, under 
det >Stilla skuggor* ljudade som en hvilo- 
och en aftonpsalm. Det var den sista gard 
af tacksamhet och beundran, som larjungar 
kunde egna en lika ovanlig, som hSgt ak- 
tad larare. Han hade ocksa 12 a 18 ir 
fdnit, da han fdrsakade en honom erbjnda 
biskopsstol, till dem, som offentligen hem- 
buro honom sin hyllning derf5r, yttrat: 
»8tudenter, jag vill lefva, jag vill d5 f5r Er!> 
En sadan larare f^rsvinner ej sparlost 
fran jorden. Hans inflytande ar oberftkne- 
ligt. Sakerligen har mangen af den tidens 
studenter i mognare ar, da han skarska- 
dade de i hans sjal nedlagda froen till en 
framtid och uppsamlade frakterna af sitt 
ungdomsarbete, med en djup kansla af 
tacksamhet sett i fbrgrunden pa minnets 
tafia framtrada en starkt bygd man, med 
hufvudet hogburet eller tankfullt nedb5jdt 
mot brdstet, liksom sQkte tankarne att nir- 
ma sig sitt ursprung, hjertat. Det Ir hil- 
den af Erik Gustaf Geijer. 

Rudolf HjIsne. 



Du talar ej. 

(Efterbildning.) 



Du talar ej, du smaler bldtt, — 
Sa ler i stilla natt ocksa 
Den klara manens silfverljus 
Mot blommor. som an vakna sta. 

Du talar ej, du ser blott upp, — 
Sa blickar ur den blaa sjo 
Helt sakta vattenliljan fram 
Med anlete, sa hvitt som sno. 



Du talar ej. du nickar blott, — 
Sa bojer rosen ock sin knopp, 
Nar om sin forsta karlekskyss 
Hon blygt har gifvit vestan hopp. 

Du talar ej, du blomstrar blott, — 
Sa blomstrar varen, tyst och from, 
Men fogelsang och visors klang 
Genljuda i hans helgedom. 



Sa sjunger hjerta, sjunger lapp, 
Och visor komma, visor ga; 
Men sommarn och dess vilda ros 
De skola bada mig forsta. 



C. B. Kyblom. 



Blad ur svenska teaterns historia. 



Om Seuerling berUttas, att han en gang, 
nar namnde pjes om verldens skapelse och 
syndafallet skulle gifvas, hade i god tid 
infunnit sig pa teatern. Vid sitt intrade 



(Forts, och slut fr. fdreg. hafte) 

pa scenen fann han den akt5r. som skulle 
utfdra Adams roll, redan fardig, liggande 
bakom en bnske. Helt fbrtjust QfVer en 
sadan papasslighet utropade 8., vandande 
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sig till de narvarande: »se, mine herren, 
dette kan man kalle en papaslik akter!» 
Emellertid btfrjade fftrestallningen. S., som 
sjelf spelade gud fader, kostymerad i en 
brokig nattrock och nattmOssa, ropade i 
enlighet med sin roll: »Atham!» Men 
denne rorde sig ej ur flacken, utan lag 
belt lugnt qvar bakom busken. Da blef 
gud fader hQgst fSrgrymmad Ofver en sa- 
dan oh5rsamhet, stampade i golfvet och 
utropade med h6g rfist: »Athara, tu fer- 
pannete mensch, her tu icke, att kut fater 
roper tich?» Vid denna kraftyttring vak- 
nade Adam forst upp ur ett val intaget 
rus och stBrtade in pa scenen. Vid ett 
annat tillfalle, da samma pjes skulle gif- 
vas, var golfvet genomborradt med h&l httr 
och der, och under detsamma lag maski- 
nisten f5r att verkstalla skaparens befall- 
ningar. Nar nu gud fader sade: >det schall 
blife en tulipan», sa stack maskinisten upp 
en tulpan genom ett af halen. Men nar 
han sedan sade: >det schall blife en nej- 
lick>, sa drOjde det en stund, hvarfbr gud- 
fader blef miigta vred och ropade: »det 
schall ta mej tusen djefler blife en nej- 
lick!» — och en nejlika blef det. 

Seuerling f&rde sina koraedianter fran 
stad till stad saval i Sverige som Finland, 
och att han vis-a-vis dem, liksom SjSvall 
i en senare tid, hade skal att utropa >f — n 
matte vara teaterdirekt5r!» kan man sluta 
af ett yttrande, som han ofta lar hafva 
haft pa tungan, namligen: »mine akterer 
ere sturske menn, aber wenn di komme pa 
de dorre brater [torra brader = scenen], 
da darre de». I dessa ord kan man ej 
lttsa annat an, att han hade' att dragas 
med en hop brakiga skadespelare, som 
h<5llo honom varm i kladerna, men ocksa 
att, nftr spektakeltimman ljudit, de ej v&- 
gade knysta, utan da var det han, som 
var herre pa tiippan. 

Nar S. slutligen trSttnade vid att f5ra 
sin »trupp fran stad till stad, fran seger 
till seger » veta vi ej med bestamdbet, men 
anse, att det intraffat vid niedlet af 1770- 
talet, da bans son Karl Gottfrid emottog 
spiran Sfver densamma. Under dennes led- 
ning fSrvarfvade truppen ett visst anseen- 
de, och, sasom varande da ett fullkomligt 
svenskt skadespelaresallskap, komma dess 
vidare Men att behandlas gemensarat med 
de 5friga svenska landsortstroppernas. 

Utom dessa tyska teatertrupper, om 



hvilka vi har ftrmalt mer eller mindre Y 
som vi kunnat uppsnappa, funnos utan 
tvifvel manga flere, om hvilka vi ej kanna 
det ringaste. I synnerhet kan man antaga 
for gifvet, att de skanska staderna, sasom 
nannast belagna utlandet, bora haft besSk 
af tyska komediantband. I Lund sagas 
spektakler hafva uppfb*rts 1733, men tyc- 
kas da hafva varit ett ganska sallspordt 
noje, da atskilliga af askadarne i sin gladje 
ofver denna ovanliga konstnjutning togo 
51 fQr arende och under sjelfva represente- 
tionen pa ett betankligt satt ofverlastade 
sig med starka drycker. Att Gfiteborg och 
Malm8 under fb'rra halften af 1700-talet ej 
kunnat vara i saknad af teatraliska nbjen, 
da flere langt obetydligare stader ej voro 
det, faller af sig sjelft; men n&gra under- 
rattelser derom saknas och torde endast 
sta att finna, sasom vi fftrut antydt, i att 
pa ort och stalle forska derefter i radhus- 
ratternas dammholjda protokoller. 

Innan vi lemna dessa tyska kringstrBf- 
vande komediantband, torde vi med nagra 
ord bSra. meddela en allman Ofversigt af 
deras satt att ut5fva den sceniska konsten. 
Det ar till en del efter Devrient och Prutz 
vi lemna fb'ljande underrattelser derom, och 
att deras upptradande i Sverige varit un- 
gefikr af samma beskafFenhet som i Tysk- 
land och mojligtvis annu mera markt- 
schreier-artadt, ar all anledning att fb*r- 
moda. 

Niir ett sadant komediantband kom till 
en stad, uppslog det sin teater i den lamp- 
ligaste lokal, som kunde erhallas. En lada, 
en vind, ett magasin omandrades pa n&gra 
timmar till ett Thalias terapel. Bttttre an 
dylika lokaler stodo vanligtvis ej att er- 
halla. Visserligen uthyrdes i Orebro 5fre 
skolsalen i gamla skolhuset till teater. 
Skolstyrelsen hade namligen inredt namnde 
sal med en laktare och en teater att »at 
comoedianter uthyras f5r at fa nagon in- 
komst till schole-cassan*, sasom det heter. 
Det var likval ej i alia stader, man kunde 
erhalla skolsalarne for att spela komedi i. 
I Norrkflping anh5ll fafangt. ett skadespelar- 
sall^kap att fa upptrada i stadens spruthus. 
I Finland berattas tobaken i allmanhet va- 
rit ett godt befordringsmedel f6r den dra- 
matiska konsten, emedan de fiesta teatrar 
fordomtima varit tobakslador. En gammal 
ria med halmtak utanfor tullen tjenade i 
Vasa till teater. Seuerlingska sallskapet 
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upptrftdde i Abo pa loftet af Bovisoffs slag- 
tarhus, och under det man spelade komedi 
deruppe, g&fvo slagtardr&ngarne tragedi pa 
nedra botten med oxarne. Under en senare 
tid spelades i samma stad pa vinden till 
ett sapsjuderi, och da sorgespelet Merope 
en gang skulle uppfbras, ber&ttas den aktris, 
som utfbrde titelrollen, hafva stOrtat huf- 
vudstupa ned i en sapkittel. *) 

Sa snart man funnit en tjenlig lokal 
och teatern blifvit anordnad, uts&ndes sail- 
skapets Arlequin till hast f5r att pa gator 
och torg kungftra truppens ankomst till 
staden och aftonens representation. Han 
var antingen kladd i sin kanda rutiga ko- 
stym eller ocksa insvept i en mantel med 
pahaftade bjftllror samt med stora brillor 
pa nasan. Var han vid riktigt godt bu- 
rner, sa kunde handa, att han satte sig 
bakfram pa hasten och holl svansen i hand. 
Sedan han genom tre starka trumhvirflar 
askat ljud, npplaste han affischen, hvarvid 
det hflrde till praxis att antingen skorra, 
laspa eller tala i nasan. Derefter upprul- 
lade han en pa vaxduk malad tafia, pa 
hvilken i de mest lysande f&rger framstall- 
des allt det underbara, man skulle fa skada 
pa teatern. 

Det dekorationsforrad, en sadan trupp 
f5rde med sig, var hOgst obetydligt, och 
genom de oupphOrliga resorna blefvo ku- 
lisserna snart sSndriga och pjaltiga. Van- 
ligtvis bestodo dekorationema vid de samre 
trupperna af en skog, en sal och en bond- 
stuga. Naturligtvis maste skogsdekoratio- 
nen i s&dant fall anvandas vid hvarje till- 



fUlle, da en oppen plats skulle framstallas, 
s&ledes bade till den sirliga lustparken och 
den vilda urskogen, den 6de heden och det 
leende landskapet, till trakter fran hvilken 
zon och vid hvilken arstid som heist. Sa- 
len maste representera praktfulla interiOrer 
af hvilken byggnadsstil som heist, frk 
hvilken nation eller tid, som pjesen for- 
drade, under det att bondstugan tick tjena 
an sasom fangelse, an sasom troUpackor? 
hemska hala. 

Hvad kostymeringen angick, sa bestod 
det vanligtvis i att pa ett barockt 8&tt ut- 
stoffera de klader, man i hvardagslag bru- 
kade utom scenen. Aktriserna gjorde sig 
sa granna som mojligt genom att pryda 
sig med smycken, plymer, slojor o. ?. v., 
samt kande inga gr&nser for sitt sloseri 
med guldpapper till sitt forakSnande. Till 
och med vid de komediantband, som ansa- 
gos ffcr mer och upptradde infSr hofren. 
utklutade aktriserna sig till den grad, aft 
det nits tan blef ett ordstaf om fruntimmer 
med 5fverdrifna toaletter, att de sago nt 
sasom tyska komediantskor. Aktflrerne spe- 
lade hjelteroller ur den klassiska forntiden 
ikladda sin egen tids bekanta drttgt a h 
roccoco, d. v. s. strumpor och skor med 
stora spannen, rockar med breda och styfra 
skort, langa vastar samt yfviga allonge- 
peruker eller pudradt h&r. Band man ett 
lysande skarp 8fVer axeln eller h&ngde en 
utstofferad mantel Sfver skuldrorna, sa an- 
sag man sig hafva gjort mer ftn tillfyllest 
for att utmarka, att man skulle forestalls 
en Alexander, en Caesar eller en Cid. 



*) Att det anna l&ngt fram i virt arhundrade ej varit pi basta satt staid t med teaterlokalerba t 
o. m. i fornaroligare landsortsstader, kan man finna af fdljande utdrag ur ett bref, dateradt Upsala d. 9 
Febr. 1824: »I Orebro gin go vi pa spektaklet i ett has, som erinrade om det, hvari da horde kos 
ackompagnera. Teatern var dock inrattad pa en vind. filott en loge fanns. Eljest satte man aig ntaa 
anmarkning, hvar man behagade. Biljetter kopte vi i samma rum, der aktriserna hollo pi att sail* 
sig. De sago grnfligt oaptitliga ut, emedan de endast hunnit att stryka pa den hvita fargen. Matikei 
borjade pa direktorens tecken, som bestod deri, att han tog af sig mossan och slog i notatillaren mes 
all kraft. Ljuskronan var snbtilt gjord af tra, 1 form af en dragg, med sex talgljua. I taket Tar ett 
randt hll for att knnna hamta npp kronan. Vi sago tydligt, huru en pojke lag pi magen och holl 
kronan. Nar han trottnade lemnade han rum for en annan. Ingen tordes sitta under kronan af frnk- 
tan, att hon skulle slappas. Dessotom droppade talg fran den. Klipptea icke ljasen, nar kronan var 
nppdragen, radde sedermera en behagHg Abenddammernng ofver hela rnmmet. Forsta pjesen-. Kotttbmt 
och Sand, tragedi, bara uselhet. Efterpjesen: Skrdddar Fipps eller Det farliga grannskapet, nigot battre. 
Vid borjan af onvertnren till efterpjesen hordes en katt, som handelsevis foljt sin matmoder, och aagra 
hundar, som icke kunde tila kattens narvaro. De gjorde ett grufligt rumor och ofverroatade latt is 
svaga violinerna*. — Nar en annu existerande landsortstrnpp i slutet af 1850-talet beaokte en af lsa- 
dets nordligaste stader, maste man ndja sig med att spela pi en vind och dertill i 30 graders koH. 
Midt pi scenen trangde fram en ful och Sbakig skorstenspipa, hvilken, vare sig teatern forestallde ett 
mm eller en skog, stod der hvitmenad och rak midt pi golf vet och fdrorsakade teaterdirektoren ayeket 
hufvudbry att pi ett fiffigt satt kunna genom skarmar och dylikt dolja densamma for iskldarne. IV 
der slika forhillanden drog man ej i betankande att uppfora si storartade drainer som Ridderstsdi 
Carl IX. Reflexionerna gora sig sjelfva. 
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Hvarje representation bestod vanligtvis 
af tvanne delar, den s. k. bauptaktionen 
och nachspielet. Amnet fb'r hauptaktionen 
var antingen hamtadt ur den heliga skrift 
eller fran den klassiska forntiden, fran na- 
gon folksaga eller den tidens karleksroma- 
ner. Pa ett svulstigt och uppstyltadt spr&k 
voro vanligen dessa stycken affattade och 
derjamte uppblandade med ofta nog tamli- 
geh raa och grofkorniga intermezzon, hvari 
stycke ts lustige person, Hans Wurst eller 
Arlequin, egde fritt spelrum att utveckla 
gin ftrm&ga i att h&lla askadarnes goda 
lynne vid makt. Under de mest allvar- 
aamma scener gjorde denne de galnaste 
upptag — eller, sasom det pa den tidens 
konstspr&k hette, lazzi — , som folio honom 
i sinnet. Sa t. ex. l&tsade han, under det 
aiskaren och alskarinnan tolkade sin karlek 
f5r hvarandra, att fanga flugor, rycka vin- 
garne af dem och i skadegladje lata dein 
krypa framfo*r sig pa golfvet; eller, under 
det aiskaren stod och talade med honom 
om sin karlek, taga fram kersbar ur sin 
hatt, ata dem och spotta karnorna i an- 
sigtet pa sin husbonde. Nachspielet eller 
Aterpjesen var ett mindre stycke, hvari 
ferlequin var hufvudperson. Dess Undamal 
var att atervacka lSjet och munterheten 
hos pnbliken, ifall hauptauktionen varit af 
alltffir graslig beskaffenhet, ty ofta nog 
fQrekommo i den mord, drap och annan 
misshandel, som knnde komma haren att 
resa sig pa hufvudet. Af ett tyskt teater- 
sallskap gafs d. 9 Nov. 1733 i Stockholm 
en hanptaktion: Der weltberikhtigte Ertz- 
dieb, Rduber und Morder Cartouche, oder 
desselben listige Practiquen und Rfincke; 
tnit Harlequin einem extraordinairen Mit- 
gehiUfen; och underrattades pnbliken pa 
ftrhand genom affischer, att Cartouche's 
exekution ej skulle offentligt framstallas, 
sa att man utan rysning kunde Sfvervara 
representationen. Men det var ej alltid 
man var sa blOdhjertad mot publiken, och 
da behb'fdes en »lustig efter-coinoedia* for 
att atersttllla jemnvigten i lynnet bos aska- 
darne. F5r Bfrigt var 1700-talets teater- 
publik ej just sa finkanslig af sig. Nar 
det vankades prygel pa scenen, stod gladjen 
h5gt i tak i salongen; och i den tidens 
pjeser hdrde det nastan till ordningen, att 
man pryglade och 5rfilade upp hvarandra 
valdiga tag, sa att af den njutningen fick 
publiken sitt lystmate fylldt i rikligt m&tt. 



Vi behofva blott paminna oss, huru Hol- 
berg i sina komedier slosar med prygel, 
orfilar och hardragningar, f5r att vi deraf 
kunna gttra oss en ffirestallning om, horn 
det skall ha gatt till i dessa arlequinader, 
der dylika teatereffekter fbrekommo langt 
ymnigare. Och att man dervidlag ej gick 
sa lamt och varligt till vaga som i vara 
dagar, nKr man pa scenen utdelar kapp- 
rapp eller orfilar, kan man sluta deraf, att 
vid de battre tyska sallskaperna fanns en 
taxa, hvarefter i pengar beraknades hvarje 
orfil eller kappiapp, som aktorerne erhOUo 
a tjenstens vagnar. Harifran gjorde ej ens 
den berOmda orfilen i Cid nagot undantag. 
Vid de samre sallskaperna deremot var val 
regeln den: stryk, men inga pengar. 

En egenhet hos dessa tyska komediant- 
trupper var, att ofta nog utfordes deras 
pjeser s&val af lefvande personer som af 
marionetter; ja, det var till och med ej 
sallsynt, att skadespelare och marionetter 
om hvarandra upptradde i ett och samma 
stycke. I detta senare fall paminna vi om 
den anftrda anekdoten, da Seuerling spe- 
lade Jeppe pd bergeL De »hogtyska kome- 
dianter», som vintern 1733 — 34 vistades i 
Stockholm, uppfbrde pa Bollhuset d. 4 Dee. 
1733 en »hel ny extraordinaire och skade- 
vardig hufVud- och stats-aktion», benamnd 
Cupidinis makt, eller Den forvillade ktkr- 
leken, jemte Den ogemena svartkonsien af 
prinsessan Circe. Alia de vackra och herr- 
liga saker, man fick skada i denna pjes, 
meddelas pa affischen. Da man genom- 
laser dessa »prsestationer», sasom de kallag, 
kan man sv&rligen forest alia sig annat in 
att de agerande, atminstone till en del 
varit marionetter. Dessa »prsestationer» 
voro ftiljande: 

1. En angenam oil, derast Cupido nti 
en fOrtraflflig machin sig visa later. — 2. 
Venus uti en klar sky pa sin vagn, som 
af svanor dragen varder. — 3. Zoroastris 
trollekyffe och morka kula. — 4. En lustig 
dal, hvarinnan man langt ifran en tradg&rd 
med o range rie och andra ziiuter varse blif- 
ver. — 5. Forvandlar sig bemalte tradg&rd 
uti en 5demark, hvarest icke annat ar att 
se an doMskallar. — 6. Tvanne andar 
komma flygande i luften. — 7. En vacker 
skogslund, derest sig allehanda djur se lata, 
hvilka genom valdthorns skall fttrjagade 
varda. — 8. Ett praktigt slott, som uti 
ett ogonblick fdrvandladt varder, men far ef- 
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terat sin fbrra skapnad igen. — 9. Faller 
slottet alldeles 6fver anda, och i dess stalle 
ser man ett stort berg, pa hvilket idel troll 
sig visa, som vexera Harlequin; sedan 
remnar berget i tvanne delar och fram- 
visar en stor jattinna, med bvilken Har- 
lequin sig fSrlofva maste. — 10 r F8r- 
vandlar sig denna jattinna uti fyra sma 
dvargar, hvilka med Harlequin dansa pa 
ett pusserligt satt. — 11. En bred flod, 
pa hvilken lopande fartyg aro att se, pa 
hvilka nagra kavaljerar halla en kamp, som 
andtligen igenom eld och hvarjehanda mon- 
stris forhindrad varder. — 12. Ett med pe- 
lare och andra prydnader utsmyckadt palais, 
hvilket under allehanda divertissements med 
knall och brakande infaller. — 13. Jeroniae, 
en faherdes, fbrvandling i ett vildtrad. — 14. 
Ett trad, p& hvilket i stallet for frukt fin- 
nes allehanda slags mat, hvilken, sa snart 
Harlequin deraf vill taga, straxt varder 
f&rsvunnen. — 15. Varder Harlequin af 
Circe uti en vaderqvarn, fogelbur och linde- 
barn forvandlad. — 16. Kampebanan, pa 
hvilken nagra personer med vilda djur hafva 
att strida. — 17. Circe pa en af eldspru- 
tande draken dragande vagn. — 18. Var- 
der alia uti vilda djur ffcrvandlade, och 
Harlequin uti en asna. — 19. Varder Circe 
af jorden uppslukad. — 20. Komma alia 
aterigen till sin lorra skapnad och g5r pa 
denna aktion ett ioraojeligt slut. 

Nar man genomlaser f5rteckningen pa 
all denna herrlighet, som man fick se i 
denna feeripjes, sa skuUe man latt kunna 
tro, att teatermaskineriet pa den tiden 
redan uppnatt en hog grad af fullkonilig- 
het. Men det var ej sa farligt, som det 
later. Utan tvifvel var det af h5gst pri- 
mitiv beskaffenhet. Men sa spelade man 
ocksa den tiden in for en publik, som ej 
hade stora pretentioner i den vagen; och 
kunde detta ske i hufvudstaden pa en or- 
dentlig skadebana, huru ska 11 det ej da ha 
sett ut hos de kringresande komediant- 
banden, som uppslogo sina teatrar pa vin- 
dar och i lador? 

Under frihetstidens riksdagar anfoll man, 
fbrnamligast i prestestandet, des*a tyska 
komediantband och ville pa allt mttjligt 
satt g5ra dem lifvet surt i Sverige, fb'r att 
fa dem harifran. Redan 1741 hade man 



utverkat en kongl. f&rordning, som ffcrbjed 
»komedianter, gycklare och lindansare samt 
andra f6r riket onyttige och skadlige ut- 
lanningar» att i riket vistas. Men det ser 
ut, som om man ej sa noga iakttagit detta 
forbud, ty vid 1765—66 arena riksdag 
fann prestestandet det nodvandigt, »att 
samma lag nu fornyas och till nRrvarande 
tiders behof lampas genom en allman pa- 
blikation af det innehall, att hvar och en 
af Sveriges undersater vid 100 dalers s:mts 
vite skall vara forbudet pa maskeradbaler 
sig infinna, och att, utom vid f k. maj^s 
hof, derest hoga ofverheten sadant till dess 
eget noje skulle astunda, intet offentligt 
skadespel, af hvad slag det vara ma, ni- 
gorstiides far uppfb'ras eller nagon atom 
kongl. hofstaten, tillatas att det be vista; 
hvarjemte k. maj:ts befallningshafvande 
eller magistraterne skola af justitiae-cancel- 
leren tilltalas och med k. maj:ts onad as- 
ses, derest det skulle befinnas, att de i 
landet forpassa ofvannMmnde fbrbudne per- 
soner eller tillata dem uppehalla sig i de 
stader, hvarest liirosaten aro.> Veterligoi 
ledde denna prestest&ndets inening ej till 
nagot atgorande fran regeringens sida. Af- 
ven akademierna angrepo desse tyska ska- 
despelartrupper i sina larda disputationer. 
I en sadan *) kallas de tyske komedianterne 
fbr de mest nesliga och afskyvarda men- 
niskor (scdestissimi isti &' abjectissimi ho- 
j mines), som lange nog hade genom att 
| satta sig ofver goda seder fbrstatt att plun- 
dra landet pa stora penningesummor. och 
kunde man ej nog uttrycka sin gladje of- 
ver, att man andtligen fatt en svensk te- 
ater (den 1737 inrattade svenska teateni i 
Stockholm), da man hoppades att f5r all- 
tid vai'da qvitt de tyska komediantbanden. 
Oaktadt detta respass uppeh5llo de sip 
fortfarande i landet och till och med, sa- 
som Seuerlingska sallskapet, rotade sig fast 
der. 

Vi ofverga nu till de svenska landsorts- 
trupperna. 

Den 1737 i hufvudstaden upprattade 
svenska teatertruppen, den 8. k. Kongl. 
svenska sk&deplatsen, atnj5t tinder Frednk 
I:s regering allt det hftgn och uppmuntrao, 
man billigtvis kunde begara pa en tid, da 
teat er och skadespel ansagos nastan f5r 



*) Diss, de natura, conatitutione & moralitatc dramatnm a D. Hiort\ praes. A r . Stobmus. Lob<1. 
Goth. 1740. 
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djefvulens pafund fdr att derraed locka men- 

niskor 6fver till antikrist. Afven, sedan 

den franska smakriktningen under Adolf 

Fredriks och Lovisa Ulrikas regering tagit 

5fverhand, skulle den troligtvis under en 

skicklig styresman8 ledning fortfarande 

harVa h&fdat det anseende, den redan for- 

varfvat. Men det saknades en sadan, och 

dessutom hade split och oenighet mellan 

teatermedlemmarne s5ndrat truppen i tvilnne 

partier, som ej drogo ens. Andtligen gaf 

man den dtkLsstttten, da man frantog den 

Bollhuset, hvilket Bfverlemnades at den 

1753 inkallade franska truppen. Den sven- 

ska teatern stod nu husvill, utan skydd 

och hagn, Sfyerlemnad at sig sjelf att bryta 

sig en vag till erkannande af svenska na- 

tionen. J)et var en fdrnedringens skola 

den m&ste genomga. >Den nSdgades ofver- 

gifva hufvudstaden, — sager Ehrensvard, 

— och flytta som en flykting ikring landet. 

Hvar och en nekade densamma hemvist; 

man trodde det vara mot god smak och 

goda seder att harhergera honom. Mot- 

g&ngen nedslog den olyckliges sinne, och 

honom tr&ffade olyckligas vanliga 5de: for- 

akt, glQmska och fattigdom. Ett trHskjul 

blef ofta dess hemvist, plumphetens skratt 

dess enda uppmuntran.» Men slutligen 

kom den dag, da den ater spirade upp ur 

gruset, slog ut i full blomstring och blef ffcr 

hufvudstaden en verklig folkteater, den s. 

k. Svenska komiska teatern. Men detta ar 

en historia f5r sig och ma sparas till en 

annan gang, 

Sedan den svenska teatern blifvit be- 
r&fvad Bolfhuset, ser det nfistan ut som 
densamma under nagra manader varit upp- 
15st. FOrst i bSrjan af ftljande aret, 1754, 
gaf den » Svenska truppen* nagra repre- 
sentationer, da den — troligtvis af gunst 
och nad — fick upptrada pa sin gamla 
skadeplats, Bollhuset. Frampa hosten s. a. 
annonserade Langlois, som under svenska 
teat eras forsta ar och afven atskilliga ganger 
sedan varit direktSr for densamma, att ban 
amnade ater uppratta »det svenska sk&de- 
spelet* samt hoppades, »att de svenska 
aktSrer och aktriser, som aro antagne, 
skulle icke allenast ofelbart trakta efter- 
fblja de harvarande utlandska aktorers skick- 
lighet och merit, utan ock soka med dem 
derom tafia, pa det de mage vinna allman- 
hetens goda tycke och gstime samt deras 
isynnerhet, som betygat deras noje f&r 



det svenska skadespelets aterupprattande». 
Langlois var utan tvifvel ej raite mannen 
att fbrena och sammanhalla den uppldsta 
teaterns medlemmar. Med ett herrsklystet 
och retsamt lynne hade han otaliga ganger 
under sin ffcrra direktSrsbefattning stfltt 
sig savul med de h8ge personer, under 
hvars auspicier teatern atnjutit beskydd, 
som med skadespelarpersonalen. Ocksa 
skyndade tvftnne af teaterns fbrnfimsta ak- 
torer, Petter Lindahl och Johan Berghult 
(eller Bergholtz, — namnet skrifves olika) 
att fftrklara, att de ej amnade deltaga i 
det bebadade teaterfbretaget. Tv&rtom 
hade de s6kt och erhallit k. maj:ts tillstand 
»att med sina barn, hustrur och antagande 
personer uppfftra svenska skadespel i sta- 
derna i riket», och forklarade de derjamte, 
»att deras uppsat var, att under tiden de 
vistades utom Stockholm pa sadant stttt 
uppSfva sitt unga sftllskap, att de mage 
kunna i sinom tid g8ra allmanheten be- 
h5rigt nbje. Emellertid, — tillade de helt 
gudsn&dligt, — &r deras hSgsta vinning, 
om de kunna tafla med andra menniskor i 
dygd och Urbart uppffcrande.* 

Denna, den Lindahl-Berghtdtska teater- 
truppen, var det fftrsta svenska skadespe- 
larsallskap, som besokte landsortsstaderna. 
Men ej lfinge h5ll det tillsamman. Oe- 
nighet och sptit sSndrade snart dess med- 
lemmar fr&n hvarandra. Nar det 1755 
upptrftdde i NorrkBping ftfrekallades inf5r 
magistraten nagra af aktSrerne, hvaribland, 
utom direktSrerne, nftmnas dansmastaren 
Boman och komedianten Buhrstrdm, emedan 
magistraten fatt kunskap »om nagot slags- 
mal och oanstUndigt forhallande, som ftre- 
lupit mellan nagre af akt6rerna.» Magi- 
straten forestalde de inkallade, att » sadant 
vore stridande emot komediens andamal, 
som vore sedernas fbrbattring, samt att 
sadane elaka exempel kunde landa menig- 
heten i staden till skada.» Vidare lttt den 
fbrsta, att, »ehuru magistraten vBrdade k. 
majrts dem gifna privilegier och ej ville 
fbrbjuda dem agera komedier, fann den 
dock, att de med sina skadespels f&restal- 
lande hvarken kunde forlusta askadarne, 
ej heller sjelfva hafva nagon batnad deraf, 
utan skulle magistraten heist se, att dessa 
lustspel snart kunde fa andskap.» Snart 
derefter upplOstes sallskapet ; nagra af dess 
medlemmar atergingo till den af Stenborg 
nu Sfvertagna svenska komedietruppen, ar.- 
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dra mSjligtvis till det Seuerlingska sail- kongl. residensstaden kunna vinna sin ut- 

skapet. Bland dessa senare var atminstone komst; men som den hittills varit of&r- 

Lindahl sjelf. Hani som fran Svenska skA- mOgen, att sjelf kunna f5rskaffa sig nagot 

depiatsens fdrsta inrttttande hade varit en tjenligt teater-st&lle bar i station, sedan 

af stOdjepelarne for densamma och som till den fransyska trnppen nu innehafVer den 

och med af den fine smakkannaren C. 6. kongl. teatern i Bollhuset, hvilken de srot- 

Tessin erhfillit det vitsord att vara en af ske fSrut till nyttjande i nader varit lem- 

de yppersta komiska skadespelare, ban sett, nad ; sa bdnfaller den senare, det vardigu 

— denne Lindabl slutade sin teatraliska E. K. M. af sin hSgst bepriseliga nftd och 

bana sasom sufflBr vid Seurlingska still- omv&rdnad f8r svenska barn, som anvindt 

skapet. sin ongdomstid derpa, att uti detta amne 

n , . . T i • i.« • j *» * i. fSrskaffa sig erforderlig skicklighet till all- 

Om det af Langlois bbrjade ftretaget mtohetens oskyldiga fernojelse, allernadigst 

att 4ter nppratta de svenska sk&despelen extendera det Svenska trnppen i nAder for- 

hafva vi oss mgenting bekant. Mojhgtvis nmiade tillstand A ^^ att det ^ ^ 

kom det aldng tdl sttad, eller orksa kunde 8trftcka ^ tm 1^,^^^ ^ rfket, 

Langlois och skadespelarpersonalen ej lange ^ det att t j sitt ^^^^ <& 

draga sams. Detsakra ar, att man gjorde utblottade till8tand & nagon annmi ort i 

allt for att bhfva honom qvitt. Da Lang- rfket matfce kunna ft ^ br5d> ^^ ^ 

lois mnehade, redan fran 1737, prmlegium Qa t tmMle har . staden fy^^^ ^ 
pa att i hufvudstaden uppfbra svenska sk&- kan tm erhallande »f ram till teater.. 

despel, maste truppen at sig utverka ett _ J)enn& ansSkan beviljades, och till ffije 

nytt s&dant, om den utan Langlois med- deraf m - k gtenbo kontrakt med lin- 

verkan ville fortsatta med att gifva teater- dansaren jj^ Fried rich von Eggenbotg. 

forestallningar. Derfore ingaf P. Stenborg, att denne med gitt ^^ 8kalle ^ ^ 

en af svenska teaterns fSrnamste aktSrer ,. . k^rt,,,, ^ gj^ arest alhiiii- 
enhgt Langlois" eget erkannande, a egna tm ^^ &r ^^ komedietrup . 

och svenska komedietruppens vagnar en an- & 8adant ^ att hm m densamma 

sokan till kongl. maj: ; att fa spela ,i Stock- skulle ^^ en tredjedel af n ettovinsten. 

^' hT f e ' ^ solut J 10 " af ! ?• 2« Nov. Denne ty8ke lindansare med sftllskap 

1756 beviljades dem, dock med det yilkor, hade redan nnder flere &r ^^ anstaH 

att de sjelfva skulle forse sig med teater. yid 8Venska teate t det yar ^ tiden8 

Trohgtvis hade man medgifvit Langlois ^ att lmdansning ^1, equiUbristiska 

rattighet att ftr sina spektakler f& begagna kon8t8tvcken 8ku i le utfSras un^r mellan- 

Bollhuset, nar sa lampade sig; nu, nftr akterna yid ^4^ som ^^ ^^ 

det nya pnyHegiet meddelades passade mer j^^ 175g hade man hos k mj:t 

man pa t.llfallet att helt och h&Uet ute- s6kt ^ erhallit ti llstAnd> att Eggenburg 

stanga den svenska truppen, denfran. 8kuUe fi rega omkrmg . j^a^SuOam 

Att den svenska truppen nnder s&dane »att der presentera sin skicklighet till E. 

omst&ndigheter hade sv&rt att draga sig K. Maj:ts aflagsnare unders&tares n5je och 

fram, Hr helt natnrligt. Ofvergifven och stockholmske teaterns upphjelpando D4 

negligerad af hofvet och de tongifvande, be- han nnder denna resa bes5kte Norrk5ping 

rtffvad allt understod, till och med den matte hans konststycken fallit stadens inne- 

skadeplats, der den snart i tjugo ar fatt vanare sardeles pa lappen, hvarffire den 

upptrada, kunde de svenska skadespelarne alltid; omt^nksamme magistraten i staden 

ej annat an fdrtvitla om sin framtid och f5rbj5d honom att till NorrkOpingsboernes 

existens. I en 1758 t5rnyad ans5kan hos frdjd och gamman an vidare dansa p4 lint 

k. m:t kan Stenborg sasom »truppens huf- och g5ra sina saltomortaler, emedan, sasom 

vndman och fullmaktig* ej aterballa sin det heter, »han redan uti Qorton dagar 

ftrtrytelse, som man tydligt laser emellan fatt agera, och stadens tillst&nd nu ej hel- 

raderna, 5fver den orattvisa, som veder- ler tillat flere sadane utgifter.* Da han 

farits den svenska teatern. Det heter i nigra ar derefter anlande till samma stai 

denna ansokan bland annat: » Trap pens ville magistraten i anseende till den dyra 

andamal var val den tiden (1756 r d& den tiden ej tillata honom visa sina konster; 

fQrutnamnda resolutionen gafs), att har i men han vande sig da till landshftfdinge- 
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embetet och utverkade sig tillst&nd att fa 
upptrada. 

Den svenska truppen ftrs5kte emellertid 
att fortfarande spela i Stockholm och upp- 
tradde pa scener, som f5r tillfallet upprat- 
tades an har, an der. Men fftrtjensten var 
ringa och kanske afven bifallet, hvarftre 
man beslftt att soka sin lycka i landsorten. 
Under tiden fran bOrjan af 1760- till mid- 
ten af 1770-talet besdktes de fbrnamligare 
landsortsstaderna af Stenborgska truppen. 
Nar den 1763 upptradde i Abo och Hel- 
singfors bestod sallskapet af Petter Sten- 
borg, fru Oatharina Sofia Berghult, dess 
dotter Johanna Sotia, Johan Ldfblad (sail- 
skapets komiker, for ofrigt skraddare till 
profession) och dess hustru Johanna Oatha- 
rina, f. Enback, »jungfru» Brita Christina 
Senack, Anders Hallberg, Joh. Fredrik Hal- 
len och Joh. Ahlbeck. Att denna personal 
under arens lopp forandrades och ersattes 
af andra personer, a,r helt naturligt, men 
da vi ej kanna nagot vidare om dem an 
namnen, anse vi det 5fverfl5digt att lemna 
en fbrteckning derpa. De enda, som under 
hela tiden hollo ut hos Stenborg, var det 
L&fbladska paret. Lofblad sages hafva 
varit Stenborgs ypperste aktftr och var han 
isynnerhet >exellent for le bas-comique». 
Han dog d. 28 Okt. 1774 pa Humlegards- 
teatern, nar han holl pa att raaskera sig 
f5r att spela hufvudrollen i Den osynlige 
Ariequin. Hans enka anstaldes vid den af 
C. Stenborg inrattade Komiska teatern, der 
hon briljerade i karingroller, men hade 
slutligen den oturen, att tvanne aktflrer, 
Sehylander och Waltman, Sfvertraffade 
henne just i samma genre. 

D& den Stenborgska truppen icke ute- 
slutande besokte landsortsstaderna, utan 
ilfven tid efter annan med langre eller kor- 
tare uppehall vistades i Stockholm och der 
paminte om, att det verkligen annu fanns 
en svensk teater, s&dan den an var, sa till- 
hor skildringen af densamma lika mycket 
Stockholms teaterhistoria som landsortens, 
hvarf5re vi hanvisa till Dahlgrens Anteck- 
ningar om Stockholms teatrar, der vidare 
underrattelser om dess repertoire, m. m. 
kunna erhallas. 

Vi uppsiJka i det stallet ater den Seuer- 
lingska truppen, som vi antaga numera 
blifvit fullkomligt svensk. Den stod allt- 
ifran bSrjan af 1770-talet under ledning 
af Earl Gottfrid Seuerling, som bemSdade 



sig om att hoja sallskapets anseende hos 
publiken genom att upptaga pa sin reper- 
toire de pjeser, som pa Stockholms teatrar 
vunnit bifall. Han uteslot derifran icke 
engang operetten. Da han 1774 uppe- 
holl sig i Jdnkftping, uppforde han t. ex. 
operetten Zemir oc)i Azov, >da vederb5- 
rande herrar af hofrattsstaten tacktes upp- 
f(3ra den vackra musiken dertill.» Under 
samma sejour uppforde han afven tragedien 
Iphigenie med korer. »Lilla mamsell Seu- 
erling, som spelar med en fbrtrafflig grace, » 
utfSrde hufvudrollen. »Detta sallskap», — 
heter det i ett bref fran JQnkoping, — >som 
har all nioda ospard att gora sina aska- 
dare noje, vinner har a orten allmant bi- 
fall. » Nar truppen 1782 uppeh5ll sig i 
Norrkoping, som ett par ar fdrut hade fatt 
sig en teater, det s. k. herr Egges come- 
diehus, spelades Zayra af den aldre m:ll 
Seuerling »med alias aplause.» Det ser ut, 
som om man da afven hade uppfort Shake- 
speares Romeo ocli Julia, troligtvis samma 
ofversattning, som samtidigt uppfbrdes i 
Gbteborg. Uti sjelfva Kellgrenska Stock- 
holmsposten stod namligen d. a. verser in- 
sanda fran Norrkoping, »till direktorskan 
fru Seuerling, da hon spelte Julias roll», 
hvilka sluta med foljande klimax: 

Det har ock skett, ni ar belont. 
Var allmanhet syns ge er ara, 
Och innan Muser offer bara, 
Sa har Olympen eder krdnt. 

Ffirst sextiotre ar derefter kom samma 
pjes till uppfdrande pa landets fdrniimsta 
seen. Detta hor ocksa till kuriositeterna 
i svenska teaterns historia. 

Pa 1790-talet blef Kotzebue modern, 
och Seuerling, som fdljde med sin tid, ffcr- 
smadde ej att upptaga bans larmoyanta 
dramer. Nar han under Henriksmessan i 
Orebro 1793 spelade pa vinden till radman 
Norstedts hus vid stora torget, uppf5rdes 
De okande eller Verldsforakt ocJi dnger ej 
mindre an tre ganger, hvilket var mycket 
pa den tiden. Bland andra pjeser, som da 
uppf5rdes, namnas Maccdbeerne af de la 
Motte, De olika broderna och Zayra af 
Voltaire samt atskilliga smarre komedier. 

Sasom ett bidrag till den tidens teaterlif 
hos de kringresande sallskaperna kunna vi 
anfbra fbljande i all sin obetydlighet likval 
ej intresseldsa handling: 

»Herr direkt8ren Seuerling med dess 
son och dotter samt hela teatertrupp, be- 
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staende af tretton personer, har som pas- 
sagerare fran Orebro varit pa mitt fartyg, 
Flink och Far dig kalladt, sedan den 16 
August! och derpa till mig riktigt liqvi- 
derat den Sfverenskomna frakten, hvilket 
harmed intygas. Stockholm d. 1 Sept. 1786. 

Hindrick Skagerstrom.* 

Under hela fjorton dagar befann sig saledes 
Seuerlingska teatertrunpen instufvad pa en 
vanlig Hjelmareskuta fSr att forflyttas fran 
Orebro till Stockholm, och det oaktadt — 
hvilken grym ironi af odet! — hette sku- 
tan Flink och Fardig. Ocksa ett litet bi- 
drag till kommunikationernas historia. 

Bland truppens sujetter omtalas fram- 
fb*r allt m:ll Carolina Fredrika Seuerling, 
direktOrens dotter. Hon utfbrde med ett 
stort bifall alskarinnerollerna och kallas 
redan 1783 for »en ung elegant aktris.* 
Bland sina beundrare raknade hon flere »i 
en senare tid historiskt ryktbare personer*, 
enligt hvad en antecknare vet att fftrtalja. 
Hon blef slutligen gift omkiing 1790 med 
rektorn vid Orebro skola G. R. HOijer och 
slutade sina dagar sasom prostinna i Eker 
af Strengnas stift. Mot en annan af sail- 
skapets aktriser, Anna Gestin, log deremot 
ej lyckans sol med lika blida stralar. En 
annu lefvande gammal teatervan i Finland 
patraffade under sin ynglingaalder i Alo 
en liten glad och fryntlig gumma, »kladd 
i simpel, slit en drfigt, men f6r Ofrigt sny gg 
och ren.» Det var den forna firade aktrisen 
Anna Gestin. Nu lefde hon af fattig- 
understod. 

Seuerling forvarfvade sig en ratt an- 
senlig formogenhet pa sitt teaterdirektor- 
skap. Han sages hafva varit egare af tva 
landtegendomar och en gard i Orebro. Han 
dog i niirande stad 1799 eller 1800, hvar- 
efter hans enka ftfvertog truppen. I hen- 
nes hand sammansmalte snart den samlade 
fbrmOgenheten, och ber&ttas hon slutligen 
hafva hamnat pa galdstugan i Abo. 

Pa 1770-talet uppdyker ett resande 
teatersallskap under den nagot egna be- 
namningen det Gemenesixka sallskapet. Det 
tycktes vid denna tid hafva uteslutande 
nppehallit sig i de sodra provinserna och 
var mojligtvis en qvarlefva af nagon aldre 



i landet inkommen tysk teatertrupp, som 
under arens lopp liksom Seuerlingska sall- 
skapet blifvit svensk. Dess direktOr vid 
denna tid var Johan von Blank, och under 
hans ledning blef denna teatertrupp grand- 
stommen till den staende teater, som under 
1780-talet existei«ade i GSteborg. *) Sall- 
skapet 5fvertogs sedan af Anders Wider- 
berg, som, da ban sjelf blef anstald vid k. 
teatern i Stockholm, uthyrde sitt teater- 
privilegium at andra. Bland dessa var Jo- 
han A. Lindqvist, hvilken ar 1800 fick till- 
stand af regeringen i Danmark att 4 mi- 
nader om aret uppf5ra svenska skadespel 
der i landet, — det f6rsta exempel pa en 
svensk teatertrupp, som gifvit representa- 
tioner pa utlandsk botten, Samrae lind- 
qvist hade infunnit sig vid krQningsriks- 
dagen i Norrkoping 1800 f5r att der skara 
guld med taljknif; men det slog ej battre 
i spann, an att han reste derifran med 1,400 
riksdalers fbrlust. Till kroningens fb'rherr- 
ligande hade en prolog blifvit skrifven; 
men da den ej kom till uppfttrande fraga- 
des i tidningarne efter orsaken. L. sva- 
rade, att innan prologen kunde uppforas, 
fordrades »en thron for Svea, sedan en 
sky for Sallheten;» samt vidare »att det 
ej gick an att stalla Sveas thron i fon- 
den, sa framt ej Sullheten, nar den ned- 
kom i sin sky, tinge vanda ryggen till 
Svea. Ej heller kunde thronen stiillas vid 
sidorna, om man icke tillat antingen gudar 
och gudinnor att bortskymma dem, som 
representerade de fyra riksstanden, eller 
tvartom. Under taket pa spektakelhuset 
vore omdjligt dolja den, som spelade Sall- 
hetens roll. Saledes, enar teatern vore f5r 
liten, kunde prologen ej uppfb*ras.» S&dant 
bryderi kan forskafFa en teaterdirekt5r graa 
har. Men att deijamte pasta Norrkbpings 
nya teater, som ett par ar fbrut blifvit 
uppfbrd, vara fb'r liten f5r prologens upp- 
forande, det kunde ej annat ^n g5ra ett 
smartsamt intryck pa NorrkCpingsboerne, 
som till den grad hade yfts Sfver sin nya 
teater, att de kallade den f5r »operahuset.> 
Ocksa fick han sota derffir, ty ffcrtjensten 
blef f5rlust, sasom vi redan sett, och det 
fastan han sftkte locka folk till sig genom 
»mekaniska lustfyrverkerier och skuggspeh 



*) Vi hade haft for afsigt att i denna uppsats afven bebandla den i hog grad intreaaanta Goteborgi* 
teatern pi 1700-talet; men som utrymrae dertill saknas i denna arglng af tidakriften, sa miate vi npp- 
skjnta dermed till en kommande artikel. 
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sasom dessert pa de vanliga representa- 
tionerna. 

Under sjuttonhundratalets sista decen- 
nium nppstodo flere sk&despeiarsallskaper, 
hvilkas direktbrer vanligtvis hyrde andras 
privilegier fttr att resa omkring i lands- 
orten och spela. Man lefde annu i privi- 
legiernas gyllene tidsalder och hOll noga 
pa dem. Saledes galde Widerbergs privi- 
legium pa uteslntande ratt att spela i G8- 
teborg och Ostergotland, Lewenhagens pa 
de sk&nska staderna o. s. v. For att en 
teaterdirektb'r saledes obehindradt skulle 
kunna upptrada med sitt sallskap, hvar han 
behagade, maste han hyra fleres privilegier 
fSr de sarskilda orterna. Harigenom upp- 
stodo mangahanda obehag, och regeringen 
f5rs(5kte redan da att vid yppade tillfallen 
annullera dessa foretradesrattigheter. Sa 
t. ex. hade en Elias Magnus Wederborg 
1791 fatt tillstand att i rikets stader, ntom 
Stockholm och GSteborg, »uppf5ra teater- 
fyrverkerier samt tillika smarre pjeser och 
operetter.» Efter ett par ars direktOrsskap 
Sfverlat han sin ratt at Jonas Fredrik Ryd- 
str5m, som afled 1798, »innan han», sasom 
hans enka Sofia Rebecka, f5dd RorstrOm, 
s&ger, »hann skorda nagon frukt af dess 
vid denna teater gjorda kostsamma inratt- 
ningar, an mindre fbrsatta mig i stand att 
annu pa nagon tid kunna umbara denna 
af mig valda naringsgren.» Hon anholl 
da hos k. maj:t om sarskildt tillstand att 
fa spela i Finland, hvarest hon da befann 
sig, och oaktadt rekommendation af general- 
adjutanten B. F. Stackelberg, hvari det 
heter, »att denna dam, scm sjelf begafvad 
med alia de egenskaper, hvilka g5ra ett 
fruntimmer aktningsvardt, afven inspirerat 
sin trupp enalianda tankesatt och tillvant 
densamma ej allenast vid en berSmvard or- 
dentlighet i sina representationer, mindre 
vanligt i orterne, utan ock rena seder och 
anstandigt uppforande», sa bifoll k. maj:t 
likvill ej hennes begaran. 

Den egentliga orsaken, hvarf5re man 
icke blott i detta fall utan afven vid manga 
andra dylika ansokningar vagrade att till- 
rob'tesga de sokandes begaran, finnes ut- 
tryckt i ett fran bbYjan af 1800-talet af k. 
teaterdirektionen till k. maj:t afgifvet ut- 
ldtande. Af nilmnde direktion infordrades 
namligen dess mening i alia till k. maj:t 
inkomna mal r5rande landsortsteatern. Det 
heter deri, »att redan flere privata och 



kringvandrande teatertrupper finnas i riket, 
an som mojligen af detta yrke synas kunna 
lefva, och att de fleste af deras fbrest&n- 
dare sakna de kunskaper, som n5dvandigt 
fordras att detsamma varda, hvarfdre an- 
damalet med sadane trupper, hvilket ar 
att pa ett tillbQrligt satt och genom skick- 
lige akt5rer forestalla goda teaterstycken 
och skaffa allmanheten ett anstandigt tids- 
fSrdrif, blir, ej mindre for brist och fattig- 
dom an okunnighet i sjelfva yrket, en 
omSjlighet att vinna.» Detta yttrande af- 
gafs redan f&r sjuttio ar sedan, men eger 
annu i dag sin sanning, hvad teaterfbrh&ll- 
landena i landsorten betraffar. 

Sasom ett exempel, pa hvilka vigtiga 
skal man grundade sina ansokningar om 
teaterprivilegier, ma anfbras, att en f. d. 
aktris Sofia Charlotta LQnnbom, fbdd Mo- 
sette, som, enligt hennes egen utsago, varit 
engagerad vid alia betydligare teatertrupper 
i riket, men, sasom hon sjelf sager, » sedan 
min svaga helsa ej mera kunde utharda 
det arbete och den moda, som ar fdrenadt 
med detta yrke, ingick aktenskap(!) med 
aktOren C. G. Lfinnbom, hvilken, sedan 
han fran barnaaren varit vid teatern, ur 
samma skal som jag lemnade densamma 
och s5kte samt vann burskap i Halmstad 
sasom trakt5r, det enda mojliga narings- 
fang han, i saknad af erforderliga kunskaper, 
kunde tillgripa, och hvilket i ett s& obe- 
tydligt 8amhalle Ur snart sagdt detsamma 
soia ingenting;> — just pa grund af sin 
och mannens sjuklighet samt otillracklighe- 
ten af deras nuvarande borgerliga naring an- 
h6ll hos k. maj:t om ett teaterprivilegium 
i akt och mening att arrendera bort det 
at den mestbjudande. Att ans5kan afslogs 
torde ej behOfva namnas. 

Slutligen ma vi med nagra ord omfbr- 
mala en af de fornamligare teatertrupper, 
som i slutet af adertonde arhundradet be- 
85kte landsortsstaderna, ehuru dess verk- 
samhet egentligen infaller under fb*ljande 
sekel. Det var Johan Fetter LewenJiagens. 
Denne L. hade varit akt5r vid Seuerling- 
ska sallskapet och en tid haft del i direk- 
torskapet Bfver detsamma. Af k. teater- 
direktionen fick han det intyg, att han var 
en af de skickligare teaterforestandare, som 
da funnos. Han sjelf tyckes afven tftm- 
ligen hGgt hafva uppskattat sitt varde sa- 
som sadan, ty da han och hans hustru efter 
en sejour i Norrkoping 1792 aflato i stadens 
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tidning en adress till publiken for att, efter 
da vedertaget bruk, till densamma fram- 
fora sin tacksamhet, later han forsta, att, 
»om deras fdrmaga varit svarande mot vil- 
jan, skulle de personager, de har pa tea- 
tern fbrestalit, blifvit med gudalik bildning 
8kildrade.» Halften hade kunnat vara nog. 
Lewenhagen var veterligen den siste 
teaterfdrestandare, som hade pa sin reper- 
toire dessa med arlequinader uppblandade 
trolleripjeser, som uppfdrdes .af de tyska 
komediantbanden under forra halften af 
1700-talet och pa hvilka vi i det fbrega- 
ende fast uppmarksamheten. En af dessa 
hette Den strandade Columbina, opera-co- 
medie i tre akter. Enligt programet, som 
redog5r fbr alia de besynnerliga saker, man 
skulle fa bevitna vid askadandet af pjesen, 
fdrestalde teatern i fSrsta akten klippor, 
med hafvet i fonden samt vraket af ett 
fartyg, hvarpa Columbina gjort skeppsbrott. 
En storre klippa, pa hvilken Columbina 
hvilar sig, f5rvandlas i en trollgubbe, hvil- 
ken later klippor, haf och fartyg forsvinna, 
i det att teatern forandras till ett rum, 
der tvanne herrar sitta och konversera. 
Ater forandras teatern till en skog, der 
Arlequin blir fasttagen sasom krypskytt 
och bunden vid ett trad, da ett annat trad 
fbrvandlas till ett spflke, som befriar ho- 
nom och ger honora en trollstaf. I An- 
dra akten fbrestaller teatern en sal med 
ett serveradt bord, vid hvilket en kavaljer 
satter sig att spisa, da Arlequin med sin 
trollstaf fbrvandlar bordet i en jernbur, 
hvari kavaljeren blir innesluten. Arlequin 
fasttages af n&gra soldater, som stoppa 
honom i en fyrmOrsare, hvilken de afskjuta, 
da Arlequin flyger i luften 5fver den i 
fonden presenterade staden, men kommer 
ned igen samt bortkBr soldaterne. I tre- 
dje akten fbrestaller teatern ett rum som 
fbrvandlas till en skog, i hvilken Arlequin 
blir ihjelstucken. Slutligen fftrevisas Arle- 



quins grafvard med postament och una. 
Trollkarlen kommer ater fram och for- 
vandlar grafv&rden till en tradgard samt 
postamentet till en blomsterkruka. Pjesen 
slot med tvanne pas de deux och tvanne 
soli, utforda af Arlequin och Columbina. 
— Sadane galenskaper kunde man anna 
bjuda publiken p4, likv&l ej utan gensS- 
gelse fran densamma, ty man lat 5ppet 
fbrstd, att man numera hade helt andn 
fordringar pa en teater an dylika presta- 
tioner, som voro stridande mot vanligt 
sundt fSrnuft.. F5r dfrigt var Lewenhagens 
repertoire oklanderlig. Han var den f&rste, 
som gjorde svenska publiken bekant med 
Rofvarebatidet och Kabal och kdrlek af 
Schiller. 

Sedan Lewenhagen blifvit antagen vid, 
k. teatern, Qfvertogs hans trupp och pri- 
vilegier af Fr. W. Stahlberg omkring 1815. 
Da denne dog 1819 r blef hans enka fore- 
standarinna f8r truppen under E. W. Djur- 
stroms regissdrskap. I slutet af 1820-talet 
Sfvertog denne Djurstr5m ensam direktSr- 
skapet, hvilket han innehade till sin dod 
1841, da fbrst hans enka och sedan Wallin 
forestodo truppen. Da denne sistn&mnde 
omkring 1850 lemnade tiljan, kom sull- 
skapet under den for var generation be- 
kante Oskar Anderssons ledning, som fort- 
for anda till 1863, da sallskapet upplostes. 
Vi hafva anf5rt denna serie p& teaterfdre- 
standare for att visa, hum ett teatersall- 
skap, hvars verksamhet vi sjelfve f5r nagot 
mera an ett decennium sedan hade tillfalle 
att bevitna, harstammar, aa att saga, fran 
en af 1700-talets teatertrupper ; och skulle 
man derjamte vilja antaga, hvilket ej &r 
otroligt, att Lewenhagens sallskap var en 
utgrening af det Seuerlingska, s& skulle 
Oskar Anderssons teatersallskap pa sfitt 
och vis ledt sina anor anda fran den aldre 
Seuerlings tyska komediantband. 

Erik Lujtd. 



Kattelse ocb tillagg, s. 427, forsta spalten, 16:e raden. Det kan af ven vara Ar 1696, 
da d. 9 Sept. ocksa infoll pa en onsdag, och med mera sannolikhet detta ar. 
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Sonetter. 



pHimla&ngen.p 

Hur tack hon ar! Med nakna fotter sma 
Hon dansar fram pa grasets mjuka matta, 
Och nar hon hors med barnslig gladje skratta, 
Som silfver klingar det i rymden da! 

Af glom-mig-ej star DhimlaangenD bla; 
Ty nar at henne Floras dottrar skatta, 
Hon troft sig rattast deras mening fatta, 
Nar hon har kallat danssalongen sa. 

Ack, hulda barn, ma lange der du vara! 
Och Gad sig skall, sa langt ditt oga nar, 
Uti natarens under uppenbara! 

Nar se'n den blommat ut, din egen var, 
8ta glom-mig-ej annu pa angen f riska . . . 
Du dem forst&r: om evigt lif de hviska. 



Bavaria. 



Jag gerna lemnar damerna i fred; 

Men se, Bavaria kan jag inte lata 

I lugn sa der pa Mtinchens slatt fa stata; 

S& stora darner kan jag inte med. 
Tank, om i orats badkar jag foil ned! 

O, hvilken flod nar dessa ogon grata! 

Slik pathagonisk skonhet ar en gata! 

Hu! . . Om hon skrattar med en mun sa bred! 
Men Bayerns store man i tolftumsbyster 

Sta undrande kring denna j attars svster, 

Och tyckas sjelfve sa oandligt sma! 
Och tolf dragoner krypa in i kroppen; 

De sla sig ned beqvamt i huf vudknoppen : 

Men nej Bavaria blir ej yr anda! 

Oscar Wijkander. 



Det publioistiska lifvet 

under var fbrsta tryckfrihetstid. 
Ndgra drag. 



En bland de marvardigaste ffcreteel- 
serna under den pa dylika ingalunda fattiga 
»frihetstiden» ar den nastan plStsliga tffver- 
g&ng fran trycktvang till tryckfrihet hvil- 
ken blef en foljd af den uti var utveckling 
djupt ingripande riksdagen 1765, da hat- 
tarne stortades, och mossorna kommo till 
magten efter ett fjerdedels sekels kamp 
om denna. >Sekretessen» hade varit en af 
hattpartiets vigtigaste angelitgenheter, och 
blott en eller annan gang samt med stor 
fbrsigtighet hade man begagnat pressens 
hjelp till att bilda och vidmagth&lla en 
allman mening, naturligtvis alltid i partiets 
eget intresse. Men de ganska stora miss- 
bruk som riksdagen 1765 obevekligt lade i 
dagen, och hvilka alia bedrifvits i skygd 
af »sekretessen», gjorde det till en nodvan- 
dighet och en pligt f5r de segrande mos- 
sorna att bryta med hela det gamla syste- 
met och lata frihetens folia ljus lysa der 
fbrut blott privilegierade dankar spridt en 
8kum och konstfbrstandigt ordnad dager. 
Si tillkom memorialet af 12 nov. 1765 
om lagarnes verkstallighet, i hvilket skrif- 
och tryckfrihet hos regeringen uttryckligen 
yrkades; och efter en ytterligare pamin- 



nelse om denna sarskilda r&ttighet utfar- 
dades 2 dec. 1766 den markliga kungliga 
forordning genom hvilken Sverige befriades 
fran censurens mara och pa en gang tog 
steget framom hela det ofriga Europa, 
England undantaget. 

Vi skrifva har ingen fttrfattningshistoria 
och fbrbiga saledes denna nya grundlags 
innehall ; nog af, tryckfriheten var i grund- 
sats erkand och afven i ntofriingen temli- 
gen medgifven. Och hon blef begagnad! 
Som en lange uppdamd flod rusade en 
massa tidningar, stroskrifter och politiska 
satirer fram Qfver den nyss sa idylliska 
och val ordnade litteraturens fait ; och man 
ma da ej undra pa om en och annan samtida 
med fftrn&m k5ld eller missmodig klagan 
vande sig, bort fran den bullrande och lif- 
liga synen. Men den stora massan helsade 
med jubel f5randringen, och skriftstallarnes 
skra 5kades nastan genast betydligt. Sin 
forsta och mest i Sgonen fallande verkan 
dfvade dock tryckfriheten pa den periodiska 
pressen. Man dome af det enkla sakfbr- 
hallande att, medan under aren 1750 — 66 
blott omkring 40 nya tidskrifter och tid- 
ningar sett dagen, steg deras antal under 



462 



1767 till 13, 1768 till 16, 1769 till 19, 
1770 till 12, 1771 till 10 och 1772 till 
15, jemte det aren 1773 och 1774, under 
hvilket senare nagon inskrankning gjordes 
i dittills radande forh&llanden, sifFran ater 
sjonk till 7 och 5, samt ytterligare fSll 
de ffcljande aren.*) Visserligen var mycket 
af allt detta dagslandeforeteelser, hastigt 
lysande och forsvinnande ; men sa ar ju 
stallningen afven inom vara dagars press 
i alia lander, och siffrornas beviskraft min- 
skas saledes ej genom den omstHndigheten. 
Begripligtvis var det under denna de 
kampande partiens egentliga uppldsnings- 
tid de politiska amnena hvilka i fraui- 
sta rummet sogo till sig den allmanna 
uppmilrksamheten. Pa klubbar och kaflfe- 
hus traffades litteratorer, riksdagsmitn och 
borgare dagligen, under lifliga dfverlagg- 
ningar och kanstflperier om dagens fragor, 
heist riksdagssakerna. De ffcrname hade 
afven sina mOtesplatser, sardeles under riks- 
dagarne. Och man behofde ej halla sig 
bara till sqvaller och smadelser af'munt- 
lig art, ty tidningarna sorjde nog fbr att 
allt kom till allmanhetens kllnnedom, och 
hvad de ej formadde meddela sag dagens 
ljus i hundratals sma flygskrifter och pam- 
fletter af alia mojliga slag. Det ar ett 
fftrv&nande rfirligt lif som denna frammyll- 
rande hafteslitteratur och dagbladspress fbre- 
ter; mangen tanke, hvars sanning nu ar 
allmant erkilnd, inangen plan, hvars fruk- 
ter vi nu i god ro njuta, sticker har fdr 
fbrsta gangen upp hufvudet, da och da en 
smula yrvaken, det ar sant, men likval all- 
tid igenkiinlig till dragen. Har kan ej blifva 
fragan om att ens flygtigt skildra alia de 
markligare personligheterna och skriftal- 
stren som detta korta, men betydelsefulla 
skede inom pressen erbjuder. Det ar blott 
fragan om att gifva liisaren spridda drag, 
en eller annan anekdot, har och der en 
fbrtroligare interior. Men vi hoppas att 
redan denna lilla b6rjan skall visa, hum 
mycket af underhallande och larorik art 
d&ljer sig i denna hittills foga uppmark- 
sammade litteratur, hos dessa halft eller 
helt gl(5mda litteratorer, hvilka dock, i stort 
sedt, voro de fdrsta vagbrytarne for det 
samfundsskick hvarunder Sverige nu i 6f- 



ver ett halft arhundrade fatt fritt utveckla 
sina krafter. 

Pressen, deri inbegripen den politiska 
hafbeslitteraturen, fick, som vi ofvan visade, 
nu fdr fdrsta gangen verklig betydelse si- 
som uttryck fdr den allmanna meninges 
Ocksa taflade partien om att begagna denna 
magtiga hafstang i sina intresseas tjenst 
Bland tidningsmannen, en syssla som till- 
f(5rene nastan uteslutande dfvats af lSrde, 
befinna sig nu personer af nastan alia sara- 
fundsklasser, alia meningsskiftningar. Icke 
blott man hvilkas namn g&tt till efterverl- 
den, en Anders SchOnberg, en Botin, en 
Kryger, en GjSrwell, voro ifrige medarbe- 
tare i eller utgifvare af detta slags skrift- 
alster, utan afven en mangd litteratorer 
hvilka blott njdto en kort tids anseende 
eller till och med icke hunno ens sa langt 
pa ryktets trappsteg. Eller hvem kanner 
nu mycket till kongl. bibliotekarien Daniel 
Helsingius, stadsmatematikus Chierlin, dok- 
tor Gabriel Rothman och de andra beromd- 
heterna for dagen under frihetstidens senast-e 
&r? Men just dessas skrifter och 5den till- 
hdra snarare an de fb'rras »kulturbildernas> 
antal och lainpa sig saledes battre fbr virt 
andam&l an de mer beromda storheternas. 
Om vi skulle kasta en blick pa dem — i 
all korthet naturligtvis? Bibliotekarien Hel- 
singius ma borja. 

Hans lif var i yttre matto temligen 
vanligt: fodd i Finland 1717, uppsteg ban 
slutligen till vardigheten af assessor i an- 
tiqvitetsarkivet med titel af kongl. bibho- 
tekarie. Sa mycket mer framstaende var 
han pa sin tid som skriftstallare, hufvud- 
sakligen i politiska amnen, ty hans manga 
»stenstilar» pa latin funno val beondrare, 
men ej bland den stdrre lasekretsen. Hel- 
singius, som tillhorde mdssorna, skref imel- 
lertid alltid utan namn, och si har han 
rdnt publicistens vanliga lott att gl5mmas, 
redan af den narmaste efterverlden. Tare 
langt fran oss att har vilja skanka listen 
pa hans manga smaskrifter eller hans lika- 
ledes talrika bidrag till det af assessor Jo- 
ban Pfeiffer 1767 uppsatta Dagligfc Alle- 
handa, hvilka bidrag fortforo anda till hans 
dod i aug. 1774. Men som prof pa den 
tidens svenska publicistiska polemik vilja 



*) Berakningen ar gjord efter Tholanders bekanta forteckning ofver arenska periodUka skrifter (i 
•Journal for Htterataren och theatenm 1811). Mahanda kande en eller annan andring goraa efter arare 
nnderaokningar ; men i hufvudaak qvarsta aifferforhallandena aadana de har ofran oppgifvita. 
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dock anfora ett par episoder ur Hel- 
lgii skriftstallarbana. Hattarne fingo, som 
kant, anyo oTvertaget vid riksdagen 1769, 
h foljaktligen framkom just vid den 
len en lniingd skrifter, afven tidningar, 

detta partis fdrg. Men de ifrigare m5s- 
rna, och bland dem var Helsingius, lato 

fordenskull niodet falla, utan fortsatte 
ppert med sina anfall pa motstandarne. 
ot tre af motpartiets skrifter riktade Hel- 
lgius i en ljungande diatrib sin qvickhet ; 
n bar titeln: »Triumviratet pa Momi par- 
as, tecknadt efter trenne i sitt slag goda 
iginaler, Posten, Hatten och Landsboen.» 
5 bada fftrra voro tidningar, utgifna af 
. bankofiskal Berch och den sedan be- 
nte Olof Kexel; den senare en okand 
rfattare till en politisk flygskrift. Man 
me om den skiirpa med hvilken Helsingius 
trar sig af fdljande sma utdrag: >A11- 
lnheten», soger ban pa ett stiille, »har 
i pa en tid blifvit regalerad dag efter 
nan med en sa ofantlig m&ngd tryckta pap- 
r och pamflets, storsta delen uppfylde 
Bd grofva smadelser och nedriga perso- 
.liteter ; men sa har hon ock tagit sig sjelf 
n adelmodigaste hamd och, i stallet for 
itik, lemnat dem tyngden af ett tillbor- 
rt forakt, i det sadane skrifter inom en 
k er hogst tva dagar blifvit vrUkta i evig 
bmska, ej olika vissa skridfan som, sedan 

nagra timmar surrat och hvinat om oro- 
n, do bort och lemna rum at andra. 
3t utgor en hel tragi-komedi att se och 
sa huru de som ha en elak sak att fbr- 
ara sysselsatta sig: huru de, under tom- 
a och klingande ord af menniskokilrlek, 
sterland, frihet, vordnad for landsman 
. in., svinka, fjaska, gora krokslag, fram- 
apla oblyga osanningar, fdrfakta uppen- 
ira orimligheter, hoptrassla oforsonliga 
ridigheter, encadrera grofva infall med 
idrigt hyckleri och till slut med hela laget 
ofskjuta pa nationens l&ttrogenhet; men 
g vet ej af hvad for lyckligt 6de att, 
ed 6& mager beloning f5r all anvand 
5da, deras smadelser aldrig sara, och de- 
s berom alltid fbrlorar sin verkan.» Mot 
indsbon, med hvilken han hufvudsakligen 
detta fftrsta och enda stycke af sin skrift 
sselsHtter sig, utbrister han pa ett annat 
alle i foljande onekligen kraftiga tirad: 
lien sag uppriktigt: har da allmanheten, 
m nu raera ej larer onapst lata handtera 
g hvarken som slaf eller barn, gifvit er lof 



att fiingsla och basta dess begrepp, att 
fbrklara alia dem fdr rikets fiender som 
naturen ej tackts begafva med stor svalg- 
mage nog att insmalta allt ert drafvel, 
som ha f5r mycken heder att vilja vara 
edra gilckar, lifegna verktyg och k6pta 
dagshjon, hvilka torde tjena sina husbo'n- 
der, mindre af kJirlek fdr dem, an hat fSr 
andra? — Borde ni icke hallre hafva valt 
all annan lodkrok an att skrifva, om det 
ock i brist af bftttre hade varit de smftrsta 
sysslor, sasom att sticka strum por, salja 
flinta eller frisera har, da fSrsynen fbr sina 
egna hoga orsaker ej behagat unna er som 
auktor nagon annan talang fin att vara 
fbraktlig? Anser ni da edra medbroders 
heder och iira fbr gyckelspel, religionen 
som ett tomt v&der, «ederna som en fbr- 
dom och tryckfriheten som en 6ppen vM,g 
till grofheter, osanning och tadel?» o. s. v. 
Fortsattningen af dessa starka forelasnin- 
gar for hattarnes goda tillskyndare uteblef, 
som vi ofvan n&mde. Men Helsingius upp- 
h5rde ej derfbr att skrifva eller trycka. 
Samma ar (1769) utgaf han bland annat 
>En svensk mans tankar om dess fader- 
neslands tillstand ar 1675», en Qfvers&tt- 
ning af en liten latinsk skrift, som pa goda 
grunder tillegnas den svenske diplomaten 
Christian Habbaeus von Lichtenstern. Haf- 
tet hade strykande afsttttning, liksom fler- 
talet af Helsingii skrifter, men mottes ' 
ocksa af en skarp granskning i den af 
GjGrwell utgifna >Aristarchus», ett perio- 
diskt blad, fran bSrjan egnadt att veder- 
lagga den for vederbSrande h5gst fbrarg- 
liga »undersQkningen om riksdagen 1769», 
till hvilken vi nedan aterkomma. Sasom 
utgangen fran en ifrig hatt, kunde gransk- 
ningen naturligtvis ej behaga Helsingius^ 
hvilken ocksa gaf sitt missnbje luft i flyg- 
skriften: >Auktoren till SfveraJLttningen 
af En svensk mans tankar 1675 helsar ut- 
gifvaren af Aristarchus, med en lard kyss.» 
Afven i denna skrifts borjan skanker oss 
Helsingius en juvenalisk skildring af litte- 
raturens tillstand vid denna tid. »Ni vet>, 
heter det, »min herre, (och hvad vet ni 
icke?) att forntiden infSrde f5r pQbelns ro 
ett naturligt tjurfakteri, som till mensk- 
lighetens vanara sargade bade kropp och 
lemmar pa den oskaliga fanaden. Den ti- 
den ftr ej mer, och har ett politiskt penn- 
fakteri, som sarar redliga medborgares he- 
der och rykte, till darens I5je intagit det 
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ffcrras stalle. Hvarken fruktan f5r straff, 
rattsinta patrioters fttrboner eller ett all- 
m&nt utpekadt forakt har inagtat till denna 
dag radda var langa statslitania fran all 
den giftiga svarm af Parnassens skridfan 
och krypande ohyra som en f5rt<5rnad him- 
mel till landets plaga tillatit den politiska 
horizonten 5fverh8ljas af. Journalister och 
dagdrifvare, som till republikens*) lycka 
ega all sjals formaga att gora sig mer 
lojlige an farlige, men till sin egen olycka 
alska att vara Ofverallt Skande, som lasa 
det de intet begripa och dftma om det de 
intet fdrsta, tinner man likval intagne af 
frackhet nog att framhardigt trotsa allt 
det hvissleri och all den gaspning en nu 
mera upplyst allmanhet bemOter dem med. 
Da efter nattaste kalkyl fftrsynen skapat 
och ut rust at dem blott med tjenliga behof 
till en lycklig kantors eller talmodig kollege- 
syssla vid en trivialskola, blygas de anda 
intet fbr samfundet att debytera som am- 
bassado'rer och plenipotentiftrministrar om 
regeringsarender, allianser, intressen och 
systemer. »De tala intet till en, saga de, 
utan till allmanheten: det ar intet deras 
sak, utan faderneslandets.» Du arma fa- 
dernesland! Sant ar det, tyvHrr, att du 
ser dig tryckt pa alia sidor; men — store 
Gud ! — hvad hufvud och bander vilja val 
till valla sig ditt ffcrsvar! Vill du betro 
ett sa angelaget varf at sa sma och daliga 
redskap?» Och i samma stil, spackad med 
qvickheter, anekdoter, noter och utrop, fort- 
gar hela den bitande skriften pa tolf qvart- 
sidor. Flerfaldiga dylika filippiker flSto ur 
Helsingii fruktbara penna under dessa min- 
nesvarda ar; men, som sagdt, vi vilja ej 
trStta lasaren med deras titlar, da vi ej 
hafva tillfalle att tillika redogCra fbr de 
fragor i hvilka de voro ainnade att ingripa. 
Helsingius blef, enligt en uppgift, af- 
lagsnad fran sin syssla genom de magt- 
egandes t illstallningar ; fullkomligt viss ar 
historien val icke, men dock betecknande 
for tiden. Men f8r varre afventyr an sa 
kunde en fbrfattare den tiden utsatta sig, 
om han blandade sig i dagens brinnande 
spcJrsmal och dervid rakade att trampa p4 
det radande partiets liktornar. Flere af 
mOssorna fingo under loppet af 1769 och 
allt framgent erfara det. Sasom exempel 
anfttra vi hur det gick den pa sin tid be- 



*) Forf. meoar harmed: samhallets. 



kante skriftstallaren Jakob Gabriel Roth- 
man, omtalad af sina samtida f5r sin »etter» 
i polemiken. Han ar en riktig typ f5r en 
frihetstidens litteratSr. Utan tjenst eller 
anstallning lefde han lange blott af den 
magra kost som bans penna och sma f5r- 
lag kunde inbringa honom. Men s& kom 
den stora revolutionsriksdagen 1765, och 
med den m5sspartiets OfVertag. Bothman 
prisade det nya valdet pa bade vers och 
prosa och blef kort efter&t (1767) fSrestan- 
dare i handelsbalanskontoret, som da h> 
rattades och lydde under kongL general- 
tulldirektionen. Men han kunde ej sluta 
upp med att skrifva, och sa tillkom bans 
veckoskrift >Philolalus Parrhesiastes eller 
den pratsjuke fritalaren», som borjade ut- 
gifvas pa varen 1768 och sag 32 nummer. 
Det var, som Gjb'rwell pa ett stalle s&ger, 
ett original af en svensk politisk vecko- 
skrift, alldeles i den massiva engelska och 
antigallikanska smaken; forf. >gjorde skal 
for namnet, politicerade grymmeligen och 
fftrde en inimitabel penna. » Men tiderna 
f5randrade8; Rothmans skrift ansags langre 
fram anstQtlig och blef slutligen i aug. 
1769 atalad. Motskrifter hade redan hag- 
lat fran alia hall, somliga af ganska fram- 
staende f5rfattare, sasom Isr. Lanner och 
Anders Scirfnberg; Rothman maste samti- 
digt med tryckfrihetsmalets Oppnande rym- 
ma fran Stockholm eller h&lla sig undan 
och efterlystes ofifentligen. Han beg&nk 
val att fa komma ater pa lejd, men detU 
bifdlls icke. Sa mycket ar imellertid visst, 
att han 1770 verkligen befann sig i Stock- 
holm, och att hans sak m&tte erhallit en 
vida mindre sv&r utg&ng an dess b5rjan 
angaf. Imellertid blef hans veckoskrift f5r- 
bjuden. Rothman blef sedan assessor Pfeif- 
fers hufvudsaklige medhjelpare i Dagligt 
Allehanda, der han sftrdeles lar utm&rkt 
sig f(5r sin ilska. Han afled i btfrjan af 
juli 1772 och fick e&ledes ej upplefVa re- 
volutionen, den han i likhet med de fleste 
m5ss-8kriftstallarne sa flitigt fbrberedt g* 
nom att g5ra sinnena utledsna vid parti- 
styrelsen med alia dess obehag. 

Det var dock icke alltid »litteratdren 
eller vanliga fbrfattare som under tryck- 
frihetstiden kunde fa sina skrifter ataladi 
och dOmda att f5rst5ras. Sadant hande, 
samtidigt med Rothman, en af statens hog 1 - 

Utg. amm. 
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ste ambetsman, riksradet Esbjorn Kristian 
Reuterholm, hvars iifventyr onekligen ar 
af ganska egendomlig art. Nar namligen 
Adolf Fredrik genom sitt bekanta, af kron- 
prinsen fdranledda diktamen till radsproto- 
kollet af d. 12 dec. 1768 forklarade sig 
vilja nedlagga regeringen, om ej radet 
ginge in pa en riksdags sammankallande, 
var Reuterholm en af dem som ifrigast 
motsatte sig allt atgQrande i denna sak och 
yrkade till och med att, i handelse konun- 
gen framhardade i sitt beslut, regerings- 
arendena likviil borde ga sin gilla gang, 
med bruk af namnstampeln. Genom am- 
betsverkens hallning tvangs imellertid ra- 
det att ge vika, och riksdagskailelsen ut- 
fardades. Reuterholm gaf dock icke allde- 
les spelet fftrloradt, utan grep till pennan 
for att i en veckoskrift meddela »Upplys- 
ning for svenska folket om anledningen, 
orsaken ocb afsigterne med urtima riksda- 
gen 1769.» Handskriften till borjan sandes 
i all hemlighet till bokhandlaren Bengt 
Holmen, en da mycket anlitad fdrlaggare 
af »politiska papper>, och han lat ej manga 
dagar forflyta, innan han begynte utgif- 
vandet. Till boktryckarens sakerhet lem- 
nade han ocksa en d. 27 januari 1769 teck- 
nad namnsedel, i hvilken han atog sig for- 
fattaransvaret. Forlfiggaren hade beredt sig 
pa en storartad fraingang af den nya, i 
ett mystiskt morker hSljda skriften och der- 
f5r latit upplagga 4000 exemplar, en afven 
efter nuvarande litteraturforhallanden i Sve- 
rige ganska betydlig upplaga. Och han hade 
icke missraknat 'sig. Den nya veckoskrif- 
ten mottogs med jubel af mdssorna, hvil- 
kas sak den forde, med vrede och afsky af 
hattarne, som med hoppet om riksdag ock- 
sa s&go magten anyo ga sig i handema. 
Hatskheten gick sa langt att natten till d. 
31 januari fbrsta arket uppspikades p& Stock- 
holms skampalar af en aldrig rojd hand. 
Justitiekanslern von StockenstrSm anmalde 
saken i sittande rad d. 1 febr., med hem- 
stallan, om ej ett sa skamligt beteende 
fbrtjente straff, och, i sadant fall, om ej 
5fverstathallaren borde fbranstalta allman 
efteriysning af den brottslige och en bel6- 
ning fdr angifvaren. »Deras exeellenser 
fanno», heter det i dagens radsprotokoll, 
»detta justitiekanslerens underdaniga hem- 
stallande val grundadt och tillstyrkte der- 
fore att det'samma ma bifallas, samt be- 
j5ningen utsattas till tva hundrade daler 



s:mt.» Bland de narvarande befann sig 
ock friherre Reuterholm. Slottskansliets 
kung5relse utfardades ock d. 4 febr., men 
iedde veterligen aldrig till upptackt. Hvad 
sjelfva skriften angick, bief ej vidare tal 
om den i radet. Men hattarnes skriftstal- 
lare kastade sig med valdsamhet ofver den, 
af hvilken omstandighet man kan sluta till 
det ofantliga intryck den gjorde. En siir- 
skild tidning, »Aristarchus under riksdagen 
1769», uppsattes till dess vederlaggande 
och hade Gjorwell till utgifvare. Anders 
Odel, af gammalt hattpartiets forklarade 
kampe, utgaf »Eko och aterskall pa Upp- 
lysningen* (18 nummer) och »Unders5kning 
6fver den i en veckoskrift iofvade Upplys- 
ning»; af andra f^rfattare utsilndes »svar», 
»billiga anmarkningar», »markvardiga ting 
uti bref» m. m., och sjelfva hufvudskriften 
fanns sa begiirlig att den eftertrycktes bade 
i GSteborg och Finland, sa att fb'rlaggaren, 
enligt egen uppgift, maste minska upplagan 
af de senare nummerna till 3000 exemplar. 
Med n. 30 afslots arbetet, efter att hafva 
satt sinnena i en rorelse, som val fa politiska 
skrifter i vart land formatt astadkomma. 

Men efterspelet nalkades. D. 17 aug. 
1769, sedan arbetet lange varit fullstandigt 
utgifvet, anmalde advokatfiskalen Zellen i 
Svea hofratt att han af da tillforordnade 
justitiekansleren statssekreteraren Rosir, 
fatt sig alagdt att Iagligen atala Upplys- 
ningen, da den »allt mer och mer begynt 
fororsaka i det allmanna en synnerlig upp- 
marksamhet, i anseende till dristiga och 
eftertankliga anmarkningar vid hans kongl. 
maj:ts var allernadigste konungs tagna steg 
till riksens hogloflige slanders samman- 
kallande, mycket rOrande kritiker Qfver at- 
skilliga kollegiers och ambetsmans forhal- 
lande dervid, det dock riksens stander fun- 
nit med rikets grundlagar vara enligt, utom 
flere strodda obetanksamma utlatelser i 
hvarjehanda allmanna saker.» RUtteg&ngen 
blef ocksa riktigt anstald, och bokhandlaren 
Holmen, som ej kande f5rfattaren, emedan 
handskriften arktals biifvit inlemnad i hans 
bokiada af frammande personer, fick sta f5r- 
fattaransvar, bitradd af justitieombudsman- 
nen Tholander, i hvars repliker man sparar 
Reuterholms penna, sardeles der det galler 
att vidlyftigt uppvisa rattmatigheten af den 
okande fbrfattarens p&staenden och ofbrgrip- 
ligheten af hans skiifsatt. Men intet hjelpte, 
ty hattarne hade nu ater ofvertag^t. Svea 
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hofratts utslag af 27 okt. 1769 dSmde Hol- 
m£n till 300 dal. s:mts b5ter och exemplaren 
af skriften till indragning 'och f(5rst5ring. 
Sainma ode hade drabbat atskilliga tryckta 
handlingar i malet, innehallande Tholan- 
ders anst(5tliga forsvarsskrifter. Bade akla- 
gare och svarande vadjade till kongl. inaj:t; 
men efter flere radsofverlaggningar, i hvilka 
dock den redan afsatte Reuterholm icke 
deltog, Ml utslaget 30 april 1770, genom 
hvilket Holm^n fick umgalla sitt brott mot 
tryckfrihetsforordningen med tjuguen da- 
gars fangelse vid vatten och br(5d. Histo- 
rien kanner ej hvilken ersattning denne 
»ansvaring» fick for sitt ofSrskylda lidande. 
Men den trSsten hade han atminstone att 
han under denna tid hvarken var den for- 
ste eller den siste som bar hundhufvudet 
for andras tryckfrihetsexperiment. 

Ty ansvaringssystemet blomstrade un- 
der dessa upprorda partitider vida yppi- 
gare an sedermera under var nyare tryck- 
frihets hagn. Ett lysande prof bland flere 
lemnade undersokningen om den pa sin tid 
vida beryktade skriften »Den of raise sol- 
daten», ocksa i andra afseenden en tids- 
bild. Under den haftiga och ytterst milrk- 
virdiga strid om adelns f5rtryck mot de 
ofralse som upplagade aren 1770, 71 och 
blef ett forebud till den upplosning af par- 
tiens valde som snart stundade, uikom 
mot slutet af September manad 1771 en 
flygskrift, kallad »Den ofralse soldaten eller 
en gammal underofficerares svar till sin 
brorsson om soldatelefnaden», daterad nara 
ett ar forut och undertecknad af en pseu- 
donym, Carl Eric Saktmodig. Skriften s&l- 
des eller utdelades genom kolportorer och 
vackte, genom sina djerfva pastaenden och 
fruktansvarda skildringar af de adeliga of- 
ficerarnes odragliga Sfvermod och rahet, 
det oerhSrdaste uppseende. Justitiekansie- 
ren anmtilde den genast, dagen efter sedan 
han fatt den under hander, till laga beif- 
ran hos hofratten; och det just samtidigt 
samlade krigsbefalet ingick, pa forslag af 
generalmajoren grefve Fredrik Horn, 3 okt. 
till kongl. maj:t med ett memorial, i hvil- 
ket det uttryckte sin »vederstyggelse» fbr 
skriftens innehdll och underdanigst fb'rkla- 
rade »att ingen annan an afgrundens foster- 
folk varit dertill upphof och kunnat den 
fttrfatta*, att den vore h5gst ffcrgripelig 
mot hela haren, i uppsatet fttrradisk och 
till andamalet fdrforisk, samt anholl att 



exemplaren matte indragas och forfattaren 
straffas. Da boktryckarne Wennberg och 
Nordstrom, efter gallande lag, uppkallades 
for att forete namnsedel, framlemnade den 
f5rre, efter nagot drojsmal, en dylik, ui- 
fiirdad 24 juni s. a. af en C. Fucks, Sfver- 
fyrverkare. Inkallad till hofratten, vidkan- 
des Fucks sin sedel, men med tillagg att 
han fbrst 30 sept, uppsatt den, dertill ffir- 
madd af loftet om hundra platar, utan att 
han forut sett eller genoml&st den ifraga- 
varande skriften. Hans berattelse om ft>r- 
loppet ar ganska malande. Han ftrmalde, 
»att i morgonstunden fSrledne g&rdag, da 
Fucks annu varit okladd, hade ryttmasta- 
ren Klefberg kommit till Fucks och fragat, 
hvad han ville gifva Kief berg, om han 
kunde skaffa Fucks f emtio platar, hvartiU 
denne sistnamde skall svarat det han i Su- 
dani fall ville dela med sig tio platar, och 
pa Klefbergs vidare tillsporjan hvad Fucks 
ville gifva, om han finge hundrade platar, 
har han deraf utf&st tjugu platar till Klef- 
berg. Derefter hade Fucks pa Klefbergs 
begaran genast kladt sig och foljt honom 
till Wennberg, hos hvilken flere personer 
varit samt gatt in och ut, som Fucks ej 
kant, utom Klefberg och skraddaren Lind- 
bom. Och sedan Klefberg da forestalt 
Fucks, om han ville emot etthundrade pla- 
tars vedergallning skrifva och underteckm 
ofvan namda fb'rsakran att vara auktor till 
ber5rda tryckta skrift, som fdr honom d£ 
blifvit uppvist, med tillsagelse att den ej 
vore farlig, eller att han derffcre kunde 
komma nagot att lida, s& hade Fucks, i 
afseende pa sitt torftiga tillstand samt trvc- 
kande behof pa penningar, samma forsakran 
utan vidare betankande skrifvit och under- 
tecknat, emot det han af en dervarande 
okand man, liten till vaxten och kopparrig 
i ansigtet samt kladd i en gra Sfverroct 
undfatt etthundrade platar, deraf Fucks 
ryttmastaren Klefberg sjutton platar skall 
meddelt». 

Pa grund af denna »ansvaringens> be- 
kannelse blef Wennberg anyo" tagen i for- 
hor, da han efter nagon tvekan framlem- 
nade en ny namnsedel, denna gang en med 
ateckning af 8 Nov. 1770 och underskrift 
af L. A. Chierlin, . » gammal underofficerare 
och possessionat i Stockholm ». Af skrif- 
ten hade tva upplagor trycKts, den ena om 
1000, den andra om 2000 exemplar. Ef- 
ter manga juridiska omvagar och mycket 
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besv&r fick man antligen stadsinatematikus 
Chierlin att installa sig och vidg& sitt f(5r- 
fattarskap, for hvilket ban sedan inliit sig 
i fQrsvar gentemot aktor. Vi skola ej tr5tta 
lasaren med ens en kort x redogorelse for 
dessa torneringar, hvilka pa sin tid foljdes 
med det lifligaste deltagande af den stora 
allmanheten, hvars uppmarksainhet dess- 
utom holls vid magt genom en serie »Hand- 
lingar till upplysning ofver skriften, kallad : 
»Ofrulse soldaten* och andra till amnet ho- 
rande storre och mindre skrifter. En bland 
dessa, den tva ganger i veckan utgifna 
»Svenska uppsyningsmannen*, som ifrigt 
tog Chierlins parti, blef sjelf langre fram 
staid under atal, och n:o 30 af densamma 
efter revolutionen d5md att forstoras for 
»sv&ra och skymfeliga utl&telser emot rid- 
derskapet och adeln samt rikets ambets- 
mSn m. m.» Chierlin sjelf hade battre tur: 
ty Svea hofratts utslag af 23 maj 1772 
frikande sa val honom som boktryckarne 
fran allt ansvar och upphafde det forut 
gifna ffirbudet mot skriftens omtryckning 
och forsUljning. Dock lar kongl. maj:ts 
slutliga utslag i millet af 28 Jan. 1773 
hafva anyo upplifvat n&mda f5rbud, enligt 
hvad en samtidas anteckning *) ger vid 
handen. Lars Anders Chierlin blef sedan 
larare vid navigationsskolan i Stockholm, 
utgaf i denna egenskap det fur sin tid for- 
tjenstfulla arbetet »Sjomans dageliga assi- 
stent* (1777) och spelade langre fram en 
roll vid Ulfklous mystiska skattgrafnings- 
fforsdk 1784, 85, hvilka just skedde i ett 
Chierlin f5rr tillhorigt hus vid Osterlang- 
gatan **). Hans vidare 5den kanna vi icke. 
Pa tal om »Svenska uppsyningsmannen* 
kunna vi ej underlata att anfora hans korta 
anmalan, sasom prof pa hur en »radikal» 
tidning den tiden »tog sin publik», som 
det heter. »Forundren eder icke», sages 
har, »benagne lasare, Ofver det att denna 
veckoekrift far- namn af den Svenska upp- 
syningsmannen. Namnet i sig sjelft ar icke 
ov&rdigt, det har sin gamla urhafd. Sven- 
ska folket till sin sjelfstandighet och fri- 
het skola for utgifvaren blifva de v&rdiga- 
ste amnen. Svea rikes grundlag, regerings- 
form, konungaf&rsakran och kongl. tryck- 
frihetens grundvalar skola blifva rattesnS- 



ret. Uti denna veckoskrift, som nu ftJr 
det forsta kommer att utgifvas tvenne gan- 
ger i veckan, nitmligen tisdags och lordags 
morgon, intagas species facti af alia mark- 
v&rdiga stamningsinal och doraslut som kun- 
na ofverkoinmas, alia markeliga uppgifter 
af den fortryckta oskulden, timade hiindel- 
ser, sa inom Stockholm som annorstades 
uti det kUra faderneslandet, fornuftiga mo- 
raler, politiska uppgifter och reflexioner Of- 
ver den eller den utkomne skriften, afven 
notiser ***) i hvarjehanda amnen. De som 
s&dant vilja inlemna kunna emot lindrig 
betalning fa det infdrdt, da de anmala sig 
uti Stolpes boklada i Stora kyrkobrinken, 
niist in till Gamla banken*. 

Med » Svenska uppsyningsmannen», hvars 
ansvarige utgifvare var en konstapel i Karls- 
krona Simon Stadenberg, ha vi tagit steget 
fullt ut till den politiska litteratur som 
skrefs af och for de djupa lederna. Det 
ar ett af de icke minst markliga tidsteck- 
nen, denna den stora lasekretsens delta- 
gande i dagens fragor och det deraf or- 
sakade upptradandet af en mangd forfat- 
tare, som tyckte sig hafva n&got p& hjer- 
tat och derfor fSrlanade trycksvartans dop 
at sina nyfodda tankar. Den naturliga 
f&ljden af denna ifriga konkurrens, sarde- 
les inom dagspressens omrade, hade en 
ganska betecknande pafoljd, i det man 
tvangs att for afsattningens skull hitta pa 
de mest forvanande, befangda och nyiiken- 
heten retande titlar. Bland dessa nu gltfm- 
da dagslandor kunna vi ej underlata att 
erinra om titlarne pa t. ex. »Den skrifkladige 
garfvaren*, » Themis p& fula sidan», »Kar- 
basen», alia begynta 1768, »Gashalfvan», 
som utgafs i »portioner» 1770, och de 1772 
fore revolutionen utkomna »Harlekinstr5- 
jan», »Tornvaktaren» och »G& p&!» Hur 
detta slags litteratur omfattades af all- 
mUnheten, finner man af ett tillkannagif- 
vande (Svenske uppsyningsmannen, s. 12), 
deri det heter: »Som den nyligen utkomna 
skriften kallad »Ga pa!» vunnit mycket 
bifall och af allmanheten med den beg&r- 
lighet blifvit ansedd att redan dertill 3:ne 
upplagor erfordrats, och dess auktor fun- 
nit de fleste kdpares Bnskan instamma der- 
uti att fa se nagot ytterligare i detta am- 



*) Fischerstroms dagbok, i kongl. rikaarkivet. 

**) Se en oppsats om Ulfklou af O. P. Sturzen-Becker i »Srensk manadsakrift* 1864. 
***) Annonaer. * Uig. anm. 
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ne, sa har han harmed velat gifva allman- 
heten till kiinna att han med det fftrsta 
tanker an vidare i en allvarsam, patriotisk 
och laglig ton ga pa, och f5rmodar att 
hans tankar skola med nationens rcist of- 
verenskomma*. Lika pikanta bade till tit- 
lar och innehall voro flygskrifterna, hvilka 
tilltogo i mangd och haftighet ju narmare 
den slutliga upplt>sningen nalkades. »Ur 
viigen, ur viigen, allt pillerpack!* heter t. 
ex. en liten skrift pa ett halfark, utgifven 
kort fore revolutionen ; »Morksens like och 
viildugheter tecknade till aminnelse af va- 
rande hunger och dyr tid» ar Sfverskriften 
pa en annan, som indrogs, och hvars fdr- 
fattare, en f5r 5frigt alldeles okiind person 
vid namn Gestrin, haktades i slutet af juli 
1772. FOrbittringen och fftrvirringen hade 
stigit till sin hojd, just nar augustihvalf- 
ningen gjorde ett slut pa partikastningar- 
na; och det var hufvudsakligen trottheten 
och ledan vid det oefterriittliga i det be- 
st&ende, hvilka lato hviilfhingens frakter 
falla mogna i Gustafs hander. Och ej blott 
pa prosa, afven pa vers streds och tiiflades ; 
den »politiska poesien* har saledes tidiga 
anor i Sverige. Men gud l>evare oss ftr 
att genomlfisa stSrsta delen af den versflod 
som i dylikt syfte valde fram under tryck- 
fribetstiden, atminstone om vi vilja af dessa 
alster hemta nagot annat an bevis pa den 
radande stamningen. Sasom ett prof pa 
denna vilja vi anfSra huru vid Horns och 
Lager bielkes aterinkallande i radet 27 juli 
1771, en handelse, hvilken betecknade mos- 
sornas nya seger, utgafs en >ode», som 
da kom mycket buller astad. Den bOrjade: 

Sa ha vi hunnit se den dag 
Pa hvilken tvenne dyre manner 
Af arans gamle kande vanner, 
Med riksens standers valbehag, 
De arorummen aterfatt 
Som i en ganska sallsynt stallning, 
Kanske i afsigt af en hvalfning — 
Gud vet quo jure — dem frangatt. 

I f&Ljande strof Snskas de 5friga moss- 
raden valkomna efter, och i den sista van- 
der sig forfattaren mot de »hyrde tralar», 
hvilka s5kt »sviirta deras purpur* i sina 
8krifter. Bland andra svar som denna allt 



annat fin poetiska »ode» fick, var afven ett 
af Carl Leonhard Stalhammar, sedermen 
under gustavianska tiden bekant som flitig 
Sfvers&ttare. I hans bade poetiska och 
prosaiska svar *) fb'rklaras odeforfattarea 
for en nedrig pasqvillant, en uppenbar la- 
gens och regeringssUttets brytare samt fribe- 
tens och sfikerhetens forstorare, och han npp- 
manas att gifva sig till kanna, for ett till- 
amnadt atal. J a, man kunde i sittande 
rad fa hora och sedan i de tryckta rads- 
protokollen lasa alldeles liknande omdouien. 
S& upplaste riksradet Funck i r&dskamma- 
ren 9 aug. 1768 ett diktamen **), i hvil- 
ket han bland annat utgjuter sin vredes 
skalar ofver en tryckt brolloppsskrift 5fVer 
hofpredikanten Strieker (ftrfattad aflektor 
Johan Stagnell i Kalmar och pa sin lid 
mycket bekant). Han kallar der dessa vis- 
serligen for mossorna temligen retsamma 
verser »en skrift som Ur en vederstyggel* 
for hvar arlig svensk man som Slskar >an- 
ning, en upprorisk budkafle till rikets rad- 
dande utur sadan all in 8n rikets afmalade 
fdrskrackliga n5d, en emot hOgsta magten 
och dess sunda tagne forfattningar till ri- 
kets allmitnna hjelp sraadefull och i hvarje 
oinstfindighet uppfyld med sanningsl5*a dik- 
ter och uppgifter: sadan tinner han denna 
skrift vara och dess forddmda afsigt ». Sa 
der gingo motstandarne at hvarann i tryck; 
man kan af dess sma profbitar d5ma om 
stamningen i dess helhet. 

Men innan vi lemna pressen och den 
politiska litteraturen, hvilka onekligen aro 
detta tidskiftes mest egendomliga fttreteel- 
ser, vilja vi se till, hvad man kan fa veta 
om de yttre vilkor under hvilka de arbe- 
tade. Fflrlfiggare till hela denna ofantliga 
svarm af alster voro dels vissa bokhandlare 
eller boktryckare, dels fftrfattarne sjelfVa. 
FOrfattararvode betalades &t den som re- 
digerade ett blad, i fall nagon af de bada 
forra slagen var fftrlaggare ; men tillfalliga 
bidragande fingo noja sig med hedern att 
fa sina uppsatser tryckta. Sa heter det i 
en annons om Postillionen (1771): >De 
som hafva nagra interessanta papper, <om 
aro korta och dem de vilja hafva tryckta, 
kunna fa inlemna dem till bokhandlaren 
Holmberg, som drager ffcrsorg att de blifra 



*) Se »Po8tilHoncn«> 1771, 277 f. 

*♦) Se »Kongl. Majrti och rikaens rads protokoller, inneh&llande betattclse om rikets navarande till- 
stand...» (Sthm 1768). 
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inftrda uti denna veckoskriften. — — » 
Den inkomst en f 5rlaggare hade af en tid- 
ning eller veckoskrift bestod dels i fBrut- 
betalning for ett visst antal nummer, dels 
for en och annan i inkomsten af annonser, 
dem i synnerhet Dagligt Allehanda forstod 
att gdra vinstgifvande. Smaskrifterna sal- 
des mest i bokladorna, men Bfven n&gon 
gang genom kringsanda bud. Om uppla- 
gornas betydliga storlek, nar det galde 
vissa sasom sardeles begarliga ansedda skrif- 
ter, bar det foreg&ende kunnat lemna na- 
gon upplysning. Eftertryck af flygskrifter 
forekom ofta ; en sadan, utkommen i Stock- 
holm, eftertryektes i GSteborg och tv&rt- 
om, *utan att nagot sk3 r dd mot dylikt in- 
tr&ng i egande ratten synes egt rum. 



Ofantligt mycket mera skulle vara att 
tillagga ; men var afsigt var, som vi of van 
p&pekade, att blott gifva en forestallning 
om det rflrliga lif som den politiska pressen 
fbreter under var fbrsta tryckfrihetstid, hvil- 
ken i sjelfva verket upphorde med revolu- 
tionen, oaktadt nagra nya lagstadganden 
rorande tryckfriheten ej tillkommo fbrr an 
1774. Vi torde framdeles blifva i tillfaUe 
att skildra afven andra omraden af det lit- 
terara lifvet under dessa minnesvftrda ar; 
ty jemval vitterheten, teatern och kritiken 
hafva da ur var synpunkt mycket pikant 
och nytt att erbjuda. 

C. ElCHHOBN. 



Elfkonungen 

(efter Goethe). 



I natt och vind bvad ar det for ridt? 
En fader fardas med barnet sitt. 
84 fast balls gossen af fadrens arm, 
Han trygg der hvilar, ban hvilar varm. 

pSag, son, hvi ditt anlete skylt du har?» — 
DSer du da icke elfkungen, far? 
Med krona ocb mantel elfvornas drott?D 
i>Min son, det ar en dimma blottD. — 

i>Du fagra barn, kom, folj med mig! 
Mang' vackra lekar jag lar da dig: 
Af brokiga blommor star stranden full! 
Min moder ager mang' skrud af gull!D 

2>Min fader, min fader, sag, nog du fornam 
De loften som elfkungen hviskar fram?» — 
pVar stilla, min gosse, var icke radd: 
En vindpust susar i hostlofs badd». 



dVHI, vackre gosse, med mig du ga? 
Mina dottrar skola omhulda dig da. 
Mina dottrar dansa i midnattens stund, 
De sjunga och lulla dig ljufligt i blundD. 

DMin fader, min fader, du skonjer nog, sag, 
Elfkungens dottrar pa dunkel vag?D 
DMin son, min son, jag ser det for visst: 
Blott gamla piltrad med mansken pa qvist!» 

Djag alskar dig, efter din fagring jag tr&r, 
Och ar du ej villig, med vald jag dig far ...» — 
DMin fader, min fader, hans hand nu jag sport! 
Elfkungen har nagot ondt mig gjortlD 

• 

Da ryser fadren; han rider med hast, 
Det qvidande barnet nailer han fast. 
Han nar till garden med moda och nod» 
Uti hans armar var gossen dod. 

Cabl Snoilskt. 



Boknyheter. 



Gutfafsson, R., Berattelser. (Sthm 1875. 
Pris: 1 kr. 15 6re). 

I fjor utsande forf. ett hafte sagor, 
hvilket adrog big ganska mycken uppmark- 
samhet. Den har foreliggande samlingen 
af sma utkast ur svenska folklifvet torde af 



mer an ett skal kunna p&rakna lika mycken, 
om ej storre valvilja. I enkla, men raska och 
sakra drag fbrstar forf. att framstalla bil- 
der ur bondens hvardagslif, hvilka behag- 
ligt tilitala lasaren genom sin fliirdfrihet, 
varroe och afrundade hallning. Det har ej 
varit forf. afsigt att skanka djupgaende 
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sjalsskildringar, lika litet som intrasslade 
och nyfikenheten spilnnande handelsefSr- 
vecklingar. Men just derfor att berftttel- 
serna framtrada utan ansprak, Sfvertraffa 
de ocksa lasarens fdrvantan. Sasoni de 
basta bland de sex framhdlla vi »Spelman- 
nen» och »Nybygget». I synnerhet den 
senare ar, trots en liten erinring om BjSni" 
son, ett fint och utmSrkt berfittadt stycke. 
»Spelmannen» andas allt igenom en hjert- 
lighet och en poetisk doft som genom sin 
stora enkelhet ibland ar verkligt gripande. 
Sasom en betecknande omstandighet namna 
vi att den enda af berattelserna der brottet 
spelar nagon roll, »Mjolnar-Sven», ocksa 
ar den minst lyckliga. Forf. har namligen 
der hopat atskilliga motiv, hvilka for att 
blifva verkligt betydelsefulla kraft en om- 
sorgsfullare, raindre skizzartad behandling. 
Detta synes oss antyda att fb'rf. begafning 
vasentligen ligger at det mer idylliska och 
enkla, och att han tills vidare gbr val i 
att halla sig inom detta, ingalunda begran- 
sade ornrade. Det lilla haftet ar af hr C. 
Larsson forsedt med sex bilder, i hvilka, 
bredvid nagon omogenhet och fallenhet fbr 
maniererade stallningar i figurerna, rbjes 
obestridlig begafning f5r trftsnittet, inom 
hvilket fack vi fbr narvarande ega vida 
battre krafter fbr gravyren an for teck- 
ningen. Samtliga bildema aro utmarkt 
skurna, och det hela ganska prydligt. 

Hallenberg, Jonas, Ljus ofver bibeln! eller 
de gamle orientalers och judars hemliga 
lara for Skriftens inre och ratta mening. 
Andra upplagan. (Sthni 1875. Pris: 
1 kr. 50 ore). 

Tre fjerdedels sekel har nu frjrflutit, 
sedan den berbinde historieskrifvaren Hal- 
lenberg utgaf sina »Anmarkningar biver 
Uppenbarelseboken* i tre band, hvilka pa 
den tiden vackte ett stort och pa vissa 
hall obehagligt uppseende ; och det var till 
detta arbete han skref en inledning, som 
har fbreligger i ny upplaga, med den titel 
hvilken den erhb*ll i en tysk ofversattning 
af bsterlandske sprakforskaren Tychsen. Att 
ett verk i religionshistoria, sadant som Hal- 
lenbergs, kan omtryckas efter sa lang tids 
fbrlopp, synes underligt, da man kanner 
hvilka oerh(5rda framsteg just denna veten- 
skap gjort pa senaste tiden; men man upp- 



hor att forundra sig och intages i stallet 
af liflig beundran, nar man genomlast den 
ingalunda langa afhandlingen. Der finnes 
pa dessa sidor samlad en lardoin och en 
belasenhet i den rabbinska och teologisla 
litteraturen, b'fveir hvilka man sannerligen 
hapnar. Och f5rf. f5rstar, om ocksa med 
en nagot vidlyftig metod, att draga slut- 
foljderna ur sina unders8kningar. Visser- 
ligen var Hallenberg ingalunda den forste 
som yrkade att bibelns urkunder skulle 
skarskadas i ljuset af med henne samtida 
religionslaror och filosofiska system ; vi erin- 
ra bland andra om den larde Qsterlftndske 
forskaren Andreas Norrelius, hvilken mer 
an femtio ar f3re honom (1747) pa sven- 
ska utgaf sin skrift » Be vis utur Sohar, att 
judarne af Gamla Testamentet haft samma 
lara som de kristne*. Men Hallenberg var 
den mangkunnigaste och skarpsyntaste som 
dittills upptradt, och man f£r salunda ej 
undra pa om de renlarige med ganska 
mycken afvoghet mottogo hans p& rent ve- 
tenskaplig grund f5retagna underso'kning, 
och sarskildt den har 6>religgande inled- 
ningen. Hufvuddragen af den larde histo- 
rikerns och religionsforskarens dsigter firo, 
att de i Nya Testamentets skrifter och 5f- 
ver hufvud i bibeln nedlagda l&rorna icke 
fa fattas bokstafligt, emedan de med all 
sakerhet icke framstaldes i den syftningen: 
att man saledes maste antaga ett tolknings- 
satt som star i ofverensstammelse med de 
judiska och aldsta kristna forestallningama, 
hvilka i allmanhet aro langt skarpsinnigare 
och f5rnuftigare an man vanligen antager: 
samt att hvarje fOrstfk till ftirklaring af 
Gamla och Nya Testamentets syner, profe- 
tior, forutsagelser och mystiska varningar 
maste utga fran den vetenskapligt bevisade 
forutsattningen att dessa 3ro blotta yttre 
»hyperboliska» former fbr frambarandet af 
individuela asigter rSrande den nftrmaste 
framtiden. Fb'r att nu fa utredt hurudan 
uppfattningen af bibeln i aldsta tider var. 
har fb'rf. helt naturligt mast ga till den 
rabbinska och kyrkofaderliga litteraturen, 
ur hvars rika, fast vidt spridda kallor han 
oser med fulla bander. Det ar i sanning 
ofvenaskande att se hvilka slutfoljder p4 
denna vUg kunna n&s. Nagra prof, blott 
nagra fa, ur det stora ft5rradet vilja vi an- 
iora. Ett raarkvardigt stHlle i kaldeiska 
Ofversattningen af profeten Jeremias, jem- 
f5rdt med Hieronymi Ofversattning ocb an- 
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niirkmog derijfver, skiinker den bestamda 
ifvertygelsen att kabbalistiska regler tje- 
lat till rattesniire vid bibliska Ofversatt- 
lingar och Hinder ai'ven till bevis f5r den 
listoriska Asigten att de iildsta kristna ur- 
iunderna, fi'nl'attade som de aro at judar 
<ck med judiska talesiitt, niidviindigt masta 
att as i den raening judarne sjelfva faste 
'id sina nttryck, sA fraiut man skall rati 
:unna tolka der&fl betydelse. Jeremias ta- 
ar naniligen pa ett stfille om konung Se- 
afc, hvilket kaldeiska ofversattn ingen tol- 
;ar med konungen i Babe), i likhet med 
lieronymus, hvilken dock ej kande denna 
raldeiska tolkning. Kyrkoiadern omtalar 
iiirvid bum bvar ocli en som hade niinsta 
:unskap i bebreiskan kunde helt littt finna 
ikiiiet hartill, niimligen i hebreemes sAtt 
ttt vexla oni bokstafverna, det s. k. kab- 
lalistiska alfabetet Atbaseh. Och han til- 
ttgger att Itfven apostelen Paulus pA dy- 
ikt forljorgadt siitt utpekat romerske kej- 
aren, den han ej uttryckligen vAgade nftm- 
1a. Henna miirkli^a ii|i|>ly>ning har gifvit 
lallenberg nyckeln till hans uppfattning 
I'll t'i'jrklariiii.' at rppi'nbarcWboken. - - 
let namn som i Gamla Testamentet till- 
gnas det ondas Wfrivpp. Satan, visar Hal- 
enberg genom Here exempel vara raycket 
aisslmikadt i vara vanliga bibel5fversatt- 
ingar, i ty att det pa de fiesta stlillen 
■evisligen ilr nomen appellativura och be- 
yder fiende. Nftr t. ex. det i bebreiskan 
ieter, att Gud uppvAckte emot Salomo 
•satan*, niimligen Rezon Eljada son, ocb 
itt denne var »satan» mot Israel under 
lela Salomon tid, s& kan det med allt he- 
afidande ej lyckas att pa det stHllet tolka 
n-det annorlnnda an fiende, och det har 
j heller fallit nAgon in att har behalla 
■fdcl satan. Detta bar deromot gjorts pA 
aanga andra stHllen, der to! kn ingen ar lika 
berattigad, oeh Hallenberg anfor prof af sA- 
ana. Men om namnet Satan kan visas 
ara oriktigt anvlindt, hur gar det da med 
[jefvulstron ? FBrf. svarar ej pa den fra- 

Treenigbetslaran, sadan hon hnnes hos 
:yrkofHdeme, ar langt if ran nagon sjelf- 
t in dig uppfinning af dent; hon fore ko in- 
ner redan fullt utbildad hos judarne. Den- 
ia liksom laran om »Sefiroth» eller Guds 
genskaper utlagges och forklaras vidlyf- 
igt och liirdt af Hallenberg, med anfOran- 
le af en mangd kabbalistiska forfattare, af 



Fhilo m. fl. Hiirigenom blir det lionom 
mojligt att upplysa t. ex. rAtta menmgen 
med Jesu ord hos Marcus: >Hvi kallar du 
•nig god? Ingen ar god mer iln en som 
ar Giids; de forklaras, da man vet att god 
sasom nomen svarade mot m, ocb detta 
ater var detsaniiua som Gud. I slutet af 
sin innehallsdigra a f handling visar forf. 
buru ni&ngl'alrli;;;! Ru§afBriiUnd uppkommit 
deraf att man icke kilnt de iisterlSnd- 
ska ofverdriftema oeh bildvikedomen i det 
hebreiska sprAket. Underverken, hvilka sa 
talrikt fiirekomma i Gamla Testamentet, 
ligga, sit som ban tiilffando utliyrker »ig, icke 
i sakeii, men blott i orden. Ndr i Mose 
bHcker talas om stlider »som Hickte anda 
upp till himmelen*, eller da israeliterna Wa- 
ste i basuner, sa att jorden remnade, ar 
sodant blott starka och malande talesatt, 
aldrig ayftande att vara nttryck for annat 
an helt naturliga ting. NUr konsten att 
arbeta i me taller pA hebreiska (Exodus 31, 
v. 3) kallas »Guds anda* ; och niir aposteln 
Paulus (l:a Thessalon. v. 19, 20) talar om 
den Helige Andes gAfvor ocb fiinnanar att 
fiirkasta de odugliga bland dessa, bA ar 
hyperbolen i uttrycket i bAda fallen allde- 
les patagliga. 

Af dylika biigst tilldiagande ocb rigtiga 
meddelanden ar bela arbetet fyldt ; och trots 
en nAgot tr!Sg ocb torr stil, trots de liirda 
noterna, med sina stiindiga anfiiranden af 
rabliiner och kyrkofrfder, trots de ])A nAgra 
stallen fSrildrade upplysniugarna om reli- 
giijsa fSrhdllandeii hos bind tier, perser m. fl., 
crbjuder dock den gamle forskarens arbete 
sA mycket nytt, mlirkvavdigt oeh sjelfstBn- 
digt, att det lAter lusa sig med stort noje 
och nytta af hvar och en som o'nskar 
fatta vftr religion pA ett med fSmuftet och 
den historiska utveekf ingen Qfverensstam- 
mande siitt. Mot korrekturet kan anmar- 
kas, att det ej ttr felfritt i de latinska an- 
fOrandena och tydligen ej skCtts af n&gon 
vetenskapligt bildad. 

Esaiae Tegnfr opuscula latina, primum 
1801—1820 edita. (Holmiae 1875. 
Pris: 1 kr. 50 ore). 

Ehuru den latinska vitterheten ej var 
den store skaldens sArskilda omrAde, sA som 
den grekiska, kunde han ej iindgA att som 
akademisk larare och klassiskt bildad en 
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eller annan gang begagna romarspr&ket, 
fran hvilket hans svenska stilkonst dock sa 
vasentligen skiljer sig. Tegner var helt 
och hallet en modern ande, trots sin ffcr- 
trolighet med de gamle; det marker man 
afven vid genomtfgnandet af dessa hans for- 
85k. Ty som sadana inaste tiertalet af upp- 
satserna arises, da de h&rleda sig fran aren 
1801 — 11, pa ett undantag nar. Med gre- 
kiska litteraturen och fornkunskapen sys- 
selsUtta sig afhandlingarna om Anakreons 
lif, om den aesopiska fabeln och om Ilia- 
dens gudar ; filosofiska och estetiska airmen 
behandlas i undersokningen om Kants 
»Ding an sich», om kolliderande pligter, 
om skrattets orsaker, om Platos forakt f&r 
diktkonsten, sarut i nagra aforismer; och 
en teologisk uppsats meter oss i afhand- 
lingen om Gnosis. Mesta intresset f5reter 
tvifvelsutan den om Platos ftfrhallande till 
poesien, da vi der traffa den mogne Teg- 
ners uppfattning af och forsvar for den 
skona konst at hvilken hans lif var invigdt. 
Det ar i slutet vi lasa hans trosbekunnelse i 
det fallet, da han bland annat yttrar, att 
hufvudvillfarelsen hos Plato och manga an- 
dra ar att af dikten fordra att hon skall 
vara nagot annat och htigre, att hon skall 
verka pa sederna och tankesattet. »Lik- 
som det adla och sanna har afven det sk5- 
na sitt varde, sin hoghet. Menniskans este- 
tiska formaga intager helt visst sin plats 
ibland hennes ofriga, ej efter, utan bred- 
vid dem, i det hon ligger imellan det rik- 
tiga omdSruet och den goda handlingen. — 
Hon fullfbljer sitt eget andamal, har sitt 
eget herradome, som Rr fullkomligt fritt 
och ej nagot annat till ffcrfang. All upp- 
fattning af diktkonsten bor saledes utga 
derifran, att den ar nagot helt och f<5r sig 
afslutadt, som har sitt andamal i sig _sjelf, 
ej befattar sig med andra och endast till- 
falligtvis inlater sig pa frammande omra- 
den». Tegn<*r befinner sig salunda i prin- 
cipen pa samma standpunkt som fosfori- 
8teme, ehuru han i tillampningen kom att 
himmelsvidt skilja sig fran dem. 

Vi fdrmoda att samlingen af dessa skal- 
dens latinska smaskrifter skall pa mangen 
bokhylla fa gftra hans 5friga arbeten sall- 
skap, om de ocks& ej fb*r nutiden ega den 
betydelse eller aro sa njutbara som da de 
sago dagen inom den tranga akademiska 
kretsen. 



Statdey, H. M., Coomassie och Magdala. 
Ofversattning af C. J. Jungberg. Del. 
1 och 2. (Sthm 1874, 75. Pris: haf- 
tad 8 kr.) 

Afrika lockar allt jemt med sitt hem- 
lighetsfulla inre resande till sig, dessa skil- 
dra sina fiirder och upptackter, och sa dra- 
ga de genom sina vanligtvis praktigt at- 
styrda volymer tusentais lasare med p4 
sina irrande vandringar. Det ar en or- 
dentlig Afrikafeber som gripit sardeles den 
engelska allmiinheten, och hvilken f5rkkrar 
den betydliga mangd skildringar fr&n den- 
na verldsdel som ntistan st&ndigt dyker 
upp pa den dimmiga on. Men man ma ej 
fortanka engelsmannen deras intresse, nHr 
man vet att de hafva ofantliga »intressen> 
att bevaka. Ocksa fora de ett och annat 
krig der borta, som t. ex. en amerikansi 
tidningskorrespondent beskrifver, och om 
hvilka han utgifver en bok, sedan han forut 
gjort sig ryktbar som Afrikaresande. Der har 
ni i korthet — i storsta korthet, forstas— 
anledningen till och inneh&llet af »Coom&8- 
sie och Magdala». Hvad som forefaller 
svart att begripa ar hvarfor var hederliga 
svenska allmanhet, hvilken »Poiens» affa- 
rer knappt anga mindre an Afrikas eller 
Amerikas, skall ar ut och ar in nolens vo- 
lens traska med pa dessa irrfarder och krigs- 
utflygter, an med Livingstone, an med ni- 
gon annan stor eller mindre stor resande och 
skriftstallare. Det skulle ocksa i sanning 
vara roligt att erfara hur manga beskrif- 
ningar och skildringar fran vart eget land 
arligen utkomma samtidigt med de SfVer- 
satta resorna. Dermed vilja vi na visst 
ingenting ondt saga om fQreliggande ar- 
bete, hvilket sa i yttre som inre hanseende 
trygt kan mata sig med, om ej 6fvertraflfir 
flertalet af dylika utgifningar ; det ar blott 
den dfvervagande lusten for bfversattningar 
och den dermed fttljande ringaktningen hos 
bade forlaggare och allmanhet for sjelfstin- 
diga svenska arbeten. mot hvilka vi ville 
inlagga en gensagelse. A lira heist resori 
langt aflagsna lander synas oss lUmpligen 
kunna och b5ra f5rblifva pa originalspriket, 
om de ej ega en sa Ofvervaldigande betydelse 
for hela den biidade verlden, att de n5dv&n- 
digt hbra med till hvart lands litteratur. 

Ofvei-sattningen ar vackert utstyrd med 
trasnitt, delvis i tontryck, samt ett par kar- 
tor, hvilket till hugade spekalanters kftnne- 
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dom meddelas. Vi behtffva siikert ej n&m- 
na att Stanley har en frisk, burtig, rakt 
pa sak gaende framstallhing, som gov att 
man med noje foljer honom Ufven der han 
invecklar sig i enskildheter hvilka i och 
f5r sig icke ega stflrre intresse for efter- 
verlden. 

Kalidasa, Schakuntala eller den forlorade 
ringen. Fran Sanskrit 5fversatt och fbr- 
klaradt af Hjalmar Edgren. (Stbm 
1875. Pris: 3 kr. 50 5re). 

Vill ni f5r nagra timmar dr omnia er 
bort fran jernvagar och bankaktier, fran 
vedpris och hyror, vill ni riktigt njuta af 
en ren och bamslig inbillnings klara, han- 
fftrande lek, sa tag Schakuntala i handen, 
lyssna till kiirleksqvittret fran Indiens nUk- 
tergal, hBr den klagande Tjakravakra kuttra 
efter maken, svarnia i de doftande grot- 
torna eller lat er tjusas af lotusblomraans 
skonhet, hela den tropiskt rika vaxthghe- 
ten i detta underdraina. Det ar en varlig 
drbm, vafd af naturens enklaste kanslor, 
af ett urlifs barnsliga fcrhallanden. Ingen- 
ting ar omojligt, hardt, obevekligt, morkt 
i denna verld; icke ens gudarne eller odet. 
Olyckan kommer som en sjukdom, sorgen 
ar en rosenfiirgad, latt f&rbihalkande sky 
pa denna eljest evigt stralande himmel. 
Personerna rora sig och handla, liksom 
omsvafvade af ett fint silfVerhvitt tocken, 
som omgifver allt med sina mjuka kontu- 
rer och mildrar fargprakten i hvar enskild 
ffcreteelse. Det ar den naiva verldsuppfatt- 
ningen, den annu obrutna tron pa gudar- 
nes och menniskornas nara saraband med 
bvarandra, som bildar den omkrets i hvil- 
ken allt gar ffcr sig. Pigurerna aro der- 
for ej heller, sasom i det moderna dramat, 
skarpt ntpraglade karakterer, knappt ens 
typer: de synas som luftiga fantasiskapel- 
ser, som smeka var inbillning utan att reta 
eller sara henne. 

Dessa f& antydningar ma vara tillrack- 
liga att visa lasaren hvad man har att 
vanta — och icke vanta — af Kalidasas 
berSmda drama, som vid dess forsta fram- 
tradande inom den europeiska litteraturen 
gjorde en hanfbrande verkan. Intrycket af 
dess skonhet grumlas ej nu som da af 
daliga texter eller fi*ammande inskjutnin- 
gar; ofversa^tningen ftr, som synes, gjord 
omedelbart fran Urspraket ntaf dertill mag- 



tig person. Det har varit oss ett verkligt 
n5je — icke att jemfora Ofversattningen med 
urskriften, ty dertill ega vi lika liten kom- 
petens som flertalet inhemske granskare — 
men att f51ja det lediga, smakfulla spra- 
ket och den latt a versen i den svenska 
tolkningen, hvilken ar fullt njutbar afven 
fSr den som aldrig f5rr last en rad fran 
Sanskrit. En eller annan liten anglicism 
tir det enda vi funnit att anmarka, kanske 
ock ett par n&got for moderna vandningar. 
Arbetets smakfulla utstyrsel visar att an- 
talet af Sveriges framstaende tryckerier 
5kats med "annu ett, GSteborgs Handels- 
tidnings aktiebolag, liksom att bruket att 
lemna arbeten i bokhandeln haftade pa en- 
gelskt sfttt synes vinna insteg Ufven hos oss. 

Spielhagen, Fr. f Gatfulla karakterer. Till 
svenska SfVerflyttad af V. Planckh. 
Fcrsta delen. (Sthm 1875. Pris: 1 kr. 
50 ore). 

Spielhagen ar ingen framling f6r sven- 
ska lasare; med bifall hafva flere af hans 
berattelser och romaner mottagits iifven i 
svensk dragt. Vi erinra om »Hvad svalan 
sjong», »Slagga och stlld», »Pa sandreflar- 
ne» och nu senast »Clara Vere», ett af 
hans forstlingsarbeten. Eget nog har ir el- 
lertid hans berftmdaste roman, »Problema- 
tische Naturens, tills nu icke adragit sig 
vara f&rlaggares eller ofversilttares upp- 
marksamhe't, oaktadt den i flere fall, ej 
minst genom sin ganska spannande an- 
lUggning, borde hafva ansetts lamplig f5r 
den storre lasekretsen hos oss. Det vore 
likval en oriittvisa, om man ville satta 
denna romans foretraden endast i sa ytliga 
egenskaper. »Problematische Naturen» lig- 
ger vida djupare an sa. Fbrfattarens upp- 
gift har varit att skanka en skildring ur 
samtidens inre lif, att visa huru samhiillets 
och familjens allt mangsidigare utbildning 
med nQdvJlndighet flerdubblar antalet af 
dessa »problematiska naturer», hvilka, en- 
ligt Goethes beromda ord, »ieke aro vuxna 
nagot lage der de befinna sig, och hvilka 
intet s&dant g5r till fylles». Detta miss^ 
n5je, denna oro, denna taflan och strid, 
»som fortar lifvet utan njutning», har i 
Spielhagen en verkligt skaldisk, skarpsynt 
och medlidsam tecknare, som fbrstatt att 
klart och lefvande stalla fb*r vara 5gon b5i> 
jan, fortgangen och upplBsn ingen af denna 
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»ofantliga slitning», som Goethe kallar den. 
Vi bora dock n&mna, att »Gatfulla karak- 
terer», sasora ofversattaren mer populart 
Hn egentligen troget tolkat titeln, utgor 
blott ena halften af roinanen, och att af- 
slutningen finnes i en annan berattelse, 
»Durch Nacbt zu LichU; ty sa rikt och 
mangsidigt ar ilmnet, heist nar det fattas 
djupt och allvarligt, sasom Spielhagen gjort. 
Vid sidan af atskilliga ypperliga karakters- 
skildringar, sadana som Oswald, Melitta och 
andra, iigurer med hela verklighetens pra- 
gel, finna vi afven har dessa fina, saftiga 
taflor ur den tyska Ostersjokustens natur, 
dessa med utsokt sanning utforda genrer 
nr landtfolkets lif, denna underhallande 
samtalston hvilka fran Spielhagens tidi- 
gare ofversatta romaner aro svenske lilsare 
bekanta. Ofversitttningen ar fri sa till vi- 
da, som atskilliga smilrre iorkortningar vid- 
tagits, med afseende, synes det, pa var la- 
sande publiks fordringar pa handlingens 
och dialogens raskare framatskridande i 10- 
manen, ehuru en eller annan fin anmiirk- 
ning, en eller annan traffande vandning 
dervid fatt stryka. Eljest later tolkningen 
lasa sig temligen ledigt och erinrar blott 
pa nagra fa stallen om den sa vasentli- 
gen olika stilen i tyskan, med hennes lan- 
gre och konstnariigare bygda perioder. An- 
tagligen ar det forlaggarens afsigt att lata 
afven arbetets senare halft blifva ofversatt, 
heist vi pa grund af stilens behag och 
skildringarnas lackerhet vaga forespa arbe- 
tet en ovanlig spridning. 

Verldsliteraturetis hist or ia. Efter de bUsta 
kallor och i forening med flera fack- 
man bearbetad och utgifven af Arv. 
Ahnfelt. B. 1, h. 3—7, b. 2, h. 5, 6. 
(Sthm 1874, 75. Pris: 1 kr. for haftet.) 

Af de omkr. 16 haften i hvilka delta 
arbete kommer att utgifvas fbreligga nu 
13, omfattande i f(5rra bandet den oster- 
landska, antika, franska, italienska och span- 
ska litteraturen, i det senare den engelska 
och tyska litteraturen. Man eger salunda nu 
tillfalle att i stort granska bokens fb'rtjenster 
och blister, utan att, i likhet med en bekant 
samtida, i brist af verkligt material behofva 
taga sin tillflykt till petitesser oeh ordryt- 
teri. Redan vid ett foreg&ende tillfalle 
hafva vi yttrat var asigt att arbetet i flere 



hanseenden b'fvertraflfar sin t^rebild, Scherrs 
albnanna litteraturhistoria, och vi antyd- 
de tillika hvilka dessa voro. Men verket 
kan och bor afven underkastas en gransk- 
ning, oberoende af dess forhallande till 
Scherrs, da det ju vasentligen afviker frk 
detta. I framsta rummet finna vi d4 att 
planen utvidgats ofver det vanliga mdttet 
i litteraturhistorier ; ty det svenska arbetet 
kastar afven sidoblickar pa det veten^kap- 
liga omrddet. Nagon uttoramande eller 
ens nagot sa nar omfattande behandling af 
vetenskapernas historia var imellertid ieke 
mojlig i en for den storre allmanheten af- 
sedd handbok; och saledes har forf. va- 
sentligen hallit sig till de mest framsprin- 
gande punkterna inom filosofiens, hii>torien& 
och naturvetenskapernas omraden. Mot ban-; 
urval dervidlag skulle alltid en eller an- 
nan invandning kunna goras ; men vi halia 
fore att, da tanken ar riktig, uttorandeu 
enskildheter kunna tala vid nagot ofver- 
seende. I en mojligen blifvande ny upp- 
laga borde imellertid atskilliga jemkningar 
goi*as, genom hvilka de hithorande foreteel- 
serna erholle storre utrymme och en mer 
sammanhangande behandling, iifven om 
detta ej skulle kunna ske pa annat siitt 
an genom anlitande af an flere »fackman> 
an dem som nu deltagit i arbetet. Der- 
emot kunde motsvarande inskrankning go- 
ras pd den vittra afdelningen, hvilken nu 
af latt begripliga skal fdtt mer an bror<- 
lott sig anvisad. En annan allman an- 
markning i afseende pa planen ror medde- 
landet af de talrika diktprofven, deui vi 
for var del anse for ett sardeles stort fure- 
trade hos det svenska arbetet, men dock 
heist velat se skilda fran den historiska 
framstallningen, sa att profven bildat ett 
bihang eller en afdelning for sig, till bvil- 
ken kunnat hanvisas fran den ltfpande tex- 
ten. Denna blir nu allt for ofta afbruten 
och styckad af de stora noterna. Fran 
Scherr har ftfrf. dessutom upptagit och yt- 
terligare utbildat bruket af att nieddela 
enskildheter och smadrag i anmarkningar. 
en sed som mycket fore kommer hos tyske 
och skandinaviske forfattare, till stort men 
for framstallningens helgjutenhet och kon>t- 
narliga afrundning. Denna lemning afdet 
forna »lardomsbarbariet» hafva fransman 
och italienare mestadels afskuddat sig, och 
detta gor att deras arbeten ega ett latt- 
lastare, mer tilltalande, utseende, deras be- 
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handling af amnet en fullare, mer samman- 
hangande karakter. Noter deremot gifva 
ett arbete tycke af nagot hopplockadt, ej 
v'al smalt och bearbetadt; och det kan ej 
nekas att en och annan * gang detta verk- 
ligen ar fallet med ftirevarande arbete. 
Begaret att fran manga hall samla belys- 
ningar och uppgifter har ej alltid hallit 
jemna steg med fbrinagan att bearbeta och 
inlemma det saiunda hopade materialet. 
Naturligtvis har f<5rf. ej alltid ftJrmatt 
halla riitta-kosan Aellan knapphandighetens 
Schylla och utfSrlighetens Charybdis ;men i 
allmanhet tro vi dock att denna aninarkning 
jemforelsevis sUllan drabbar hans arbete. 

Med undantag af dessa anmarknings- 
anledningar hafva vi ej funnit annat an 
att planen ar val genomtUnkt och ffiljd. 
Pa stommen af Scherrs arbete och med 
tillgodogorande af ej sa fa sarskilda verk 
och kallskrifter har forf. i raska och sakra 
drag gifvit bilder af litteraturernas mest 
framstaende fBreteelser. Att sttfrre utf&rlig- 
het egnats de mest betydelsefulla bland dessa, 
och deremot en mangd mindre vigtiga latt 
fftrbihalkats anse vi fullt riktigt i ett f5r den 
storrc allmanheten afsedt verk, der aninets 
hufvudpunkter fftretradesvis b5ra med kiirlek 
framhallas. Ofver allt der sa ske kunnat 
meddelas upplysningar om ofversattningar 
pa sveaska och om andra arbeten eller upp- 
satser hvilka kunna liinda den vetgirige 



till vidare f&rkofrande af hans kunskaper 
r5rande de olika litteraturerna. OmdSmena 
och granskningama aro sorgfalligt prSfvade 
och sa pass afvagda som i ett dylikt 5f- 
versigtsarbete l&ter sig g(5ra. Scherrs haf- 
tighet och hittra ensidighet qvarst&r vis- 
serligen annu pa ett och annat stUlle, men 
oftast hafva de mildrats eller alldeles fb*r- 
tagits genom domslutens tindrande. Sasom 
glanspunkter i de hittills utkomna haftena 
framhalla vi skildringarne af Shakespeare, 
Byron, Voltaire och Rousseau samt vissa 
delar af den tyska litteraturens behandling. 
En nagot styfmoderligt tillgodosedd afdel- 
ning ater ar den nyaste franska litteratu- 
ren, der Scherrs tyska up^fattning ra&- 
hUnda for mycket fatt verka pa fdrf. 

Afven om utrymmet medg&fve det, kun- 
de det ej falla oss in att aninarka enskiida 
felaktigheter och misslyckade uttryck eller 
tolkningar, emedan sadana sallan bevisa 
nagot i och for sig, heist i ett arbete af 
den omfattning som foreliggande. For att 
vara forsta bearbetningen pa svenska af 
det syara och mangsidiga amnet finna vi 
arbetet ovanligt riktigt och pa samma gang 
underhallande ; och vi aro 5fvertygade att 
en ytterligare ofverarbetning af nagra sva- 
gare punkter skall i en ny, troligen snart 
beh5flig upplaga lata arbetets manga f5r- 
tjenster framsta i en formanligare dager. 
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Forliden qvall, nar svalan gaf inig 
Sitt bud att varen komma vill. 
Jag mindes dig. som hallit af mig 
Sa varmt — nar du baft tid dertill! 
Och, foljandc din bild i sp&ret, 
Jag bladrade i qvallens frid 
I almanackan for det aret, 
Som var var karleks gyllne tid. 

Nej ej min angdoms var forsvinner 
S4 lange dig jag minnes an. 
Narbelst min dorr du ater hinner, 
Musette, mitt bjerta oppnar den! 
Ty utan dig kans allt mig tryta, 
Du rikdom som s4 flyktig var: 
Sa kom igen med mig att bryta 
Det brod var gladje signat bar. 



Musette 

af 

Henry Mtwger. 

Hvar smasak i den tranga kammar, 
Som om var sallbet vitne bar, 
Re'n sjclfmant glattar sig och dammar 
Vid boppet blott att se dig bar. 
Ty allt bar sorg se'n dina vagar 
Sa lange gatt forbi min dorr: 
Den lilla badd — den stora bagar, 
Som vi sa gerna delat fdrr. 



Den bvita kladning skall du bara 
Som gor dig omotstandligt sot! 
Som fdrr bvar sondag till din ara 
Jag lnsttur gor till skogens skdt. 
Nar yra vi kring falten boppat 
Skanks i det vin, som bast du tyckt, 
Hvari din sang sa ofta doppat 
Sin vinge forr'n ban bojt sin flygt . . . 
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Valan, en vacker morgon grycjde 


Farval, farval! Den ar fullbordad 


Och karnavaln tog sig en lur, 


Var dom, den sjunken ar var sol! 


Da se — min fogel ater flydde 


Var ungdom hvilar, arligt jordad 


Till mig in i sin gamla bur! 


Uti kalendern fran i fjol. 


Men ack, vi kunde icke flamma 


De bilder blott i sorgmangdt gyckel 


Som forr i soligt hvardagslag: 


Den malar oss pa drommens vis, 


Musette, som sjelf ej var densamma, 


Os8 aterge ibland en nyckel 


Har sagt att jag ej mer ar jag. 


Till vart fdrsvunna paradis. 




Edv. Backstbom. 



S 1 u t o r d. 



Manadsskriften Nu utgifves af Johan GrSnstedt afven ar 1876. Att for billigt 
pris gifva allmiinheten en god och underhallande lasning ar fortfarande denna manad<- 
skrifts program. Inneh&llet, till hvilket de fiesta af vart lands framstaende vittre forfat- 
tare lemna bidrag, kommer att besta af poesi, biografier, noveller samt uppsatser otver 
sktfn konst och sociala ilmnen. 

Ett hiifte, innehallande 2 a 3 ark, utkommer hvarje manad. Pris: 60 ore. 
Prenumeration f5r hel argang, haftena 1 — 12, kostar 6 kroner, for half argang, haftena 
1 — 6, 3 kronor 50 ore, postarvodet inberaknadt. Prenumeration emottages af herrar 
bokhandlare i Sverige och grannlanderna, alia postkontor, m&nadsskriftens ombud samt 
dess expedition, N:o 44 Vesterl&nggatan, Stockholm. L5sa permar (praktband) till for- 
sta argangen af manadsskriften Nu saljas hos herrar bokhandlare, m&nadsskriftens om- 
bud samt dess expedition till ett pris af 1 krona och 50 ore exemplaret. 

Utgifvaren tackar allmiinheten och tidningspressen for det bifall som i sa rikt 
matt kommit Nu till del och forsakrar att ingen moda skall sparas att gora afven 
n&sta argang fortjent af detsamma. . 



Om nagra dagar utkommer fran trycket: 

Januarihaftet (1876) 

af 

Manadsskriften NU. 



Detta hiifte innehaller: 

Hvadan ooh Hvarthan af Viktor Rydberg. 

Carl Svenske, tidsbilder fran midtcn 

af forra arhundradet D Forf. till »En framtidssagaD. 

Till den sjuariga » Carl Snoilsky. 

Det underjordiska Rom * A. Th. Lysander. 

Idealism » C. D. af Wirsen. 

Gammalt ooh Nytt fran Kgl. Teatern » 0. Strandberg. 

Dikter af Arthur Fitger » C. R. Nyblom. 

Den listige drangen x> G. Djarklou. 

Nyprovencaliska dikter d Th. Hagberg. 

Carinas ljus » Edv. Backstrom. 

Liten Dufva d Onkel Adam. 

Bland Branningarne d Claes Lundin.f 

Boknyheter i> — rn. 

Pris: 60 ore. 



